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S. Martini Curbers Corrale, 


8 Anctus Paulus ſeriffuer baade en ſted oc anden / at Jeſus 
4 See Chriſtus vor Herre / er en Hem̃elighed / Myſterium, Oc hand tør 
SAS 


i hendis Brudgom / en Hemelighed. Saadant holt ieg nogen 

RØDT id ſiden forleden / der ieg ſtulde lade falde mig én Doctor i den 
hellige Serifft / for en ringe tale oc enfoldige ord / huilcke ieg forftod gane 
vel. Mennu ( Gjud vere loffuet) teg er bleffuen en fattig Pebling paa ny 
igen / i den hellige Scrifft / oc fand jo lenger jo mindre / da begynde diffe ord 






É 


at ſynis mig vnderlige / HOC ieg finder aff forfarenhed af deme Gloſe / 


ſkal kaldis en Hemeltghed. Thi at alligeuel Apoſtlerne Predickede Klarlige 
oc forſtandelige (oc faa mer vnderlige gierninger oc ſtore Jertegen) der om / 
Saa bliffuer der dog ſtiult oc hemmelige! forde aller ypperſte oc forſtandigſte 
Minniffer paa Jorden / Som Chriſtus ſiger Matth. xj. Du ſtiulte der for 
de Viſe oc Kloge / oc obenbarede det for de vmyndige. * 
Er det icke vnderligt nock? Kaldis der icke hemeligt nock ? At det predickis 
faa obenbare / oc ſtin Klarere end Solen / Oc er der til mer ſtadfeſt mee ſaa 
mange Jer tegen oc vnderlige gierninger (huilcke mand ide kand ſige ney 
faare / at de ſtede jo oc giordis aff Gud) Oc de aller Ypperſte / Viſiſte 
Helligſte oc Beſte ſkulle alligeuel vere i faa klart it Liuſſ/ blinde / daffue oc 
vanuittige / at de huercken kunde ſee / høre eller fornemme det. Gicette ſig 
her / huo ſom gicette kand. Huad er det? At der er intet obenbarligere / oc 
alltgeuel intet hemeligere / Der er ingen ting mere begribelig oC forſtandelig / 
end Chriſtus i Krybben oc paa Kaarſſet / Oc der er intet mere wbegribeligt / 
end Chriſtus hoſſ Guds hoyre haand / oc en HERRE offuer alle ting / ige 
haffuer det fig ocſaa met hans Ord / ſom bliffuer predicket aff hannem. 

Wi haffue der oc ſaa vidnisbyrd nock paa / aff det wi ſelff daglige for⸗ 
ſoge. Huor offuermaade rigeltge klarlige oc obenbarlige / haffue wi der 
ſamme ſalige ord om Chriſto? Men huem er dette klare obenbare Stuff 
behageligt; Huo vil anamme oc bekiende der? Cr det ide it Myſterium / oc 
gaͤntſke hemelige 2 Icke aleniſte Papifter/ Men ocſaa nogle aff vore egne 
Tilhengere / ſom roſe fig offuermaade aff Euangelio / Oc lade ſig tycke / at 
naar de haffue engang hørt eller lesd det / da ere de faa fuldkomne der paa / 
oc vile vere faa mette der aff / at de icke aleniſte ville lære deris arme Sogne⸗ 

herrer oc Predickere / men ocſaa alle Apoſtler. SK holde det icke at vere * 
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D. Martini Luthers 


tgen Myſter ium / eler dyb konſt / Men ekon en Ske fuld aff viſſdom / huil cken 
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de kunde Of f fig/ oe dricke vd i en drick. whn var STUND 

Huad ſtulle mur wi Predickere gisre / ſom (tulle regære Kircken / iblane ndeace 
ſaadanne Engle oc offuer Engle? Dette ville wi giøre / At ville lade dene — —Wo 
vide alle ting bedre / ja hundrede gange bedre / end wi vide / Oc Chriſtus ſtal En hoffet 
icke vere noget Myſter lum eller himmelighed hoſſ dem / Men en tom nodeſtal / —3245*— 
der de haffue fager Kiernen aff / lenge førend de bleffue fodde / oc kaſt Stalene arv * 
bort: Men tør ville den fund di / paa denne Himmelighed / ſom it Barn paa ' —* er 
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242 
fe førere 

"By" ind 
i "| aptesav' Får Så 
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fin Moders bryſt / indtil wikunde ocſaa en gang faa der noget aff / icke lade 
ul fad aarle oc betilige affuenne der fra/ fom diſſe ypperlige Meñiſter affuen⸗ 
ns fig ſelff / oc ſtamme ſig / at di Moderens patte / Tyr de kunde ſelff lobe / for⸗ 
end been oc føder bliffue voxte paa dem. 
Summa / Wi ſtulle lade Dieffuelen oe Verden (øse deris lob / oc bliff⸗ 

ue ſtedze ved met Predicken / ſtraff oc formanelſe / for deris ſkyld / (om ftulle faar Serene et 
frende ſaadan him elighed. De andre deris Predicken er lige (om det Regn der er! verer fig ZXE! 
fælder tr Band / Eller ſom vor Herre Chrifſtus ſiger / ſom den ſced / mand ſaar 


Att R w — 
bie AMEN J 

NE, skar 
VK 


pers Forf enn ” X 
— Wessels & MA" 


hof venen. Den Himelighed vil dog icke bære fruct / woen paa den forde Gud sense eh mil)! 

part aff Ageren. Der faare feer teg gierne at denne / oc andre faadanne Be⸗ KEND sand åg 

ger / kome vd iblant Folck / icke aleniſte at obenbare ſaadan Him̃elighed / men Cher Des 

ocſaa til — andre falſte Bøger. Thide ere icke alle rene /-Fom nt ide ve feng 
$279 obs an 1 fx Alt | i TÆT ' . 

ſcriffue. Oc huer mand vil haffue fin ſerifft oc tancker til kisbs iblant andre —* 


de Boger / icke at hand vil obenbare Ehriſtum eller hans Himmelighed 
Menat hand icke vil haffue hafft ſin egen him̃elighed oc denlige tancker fore 
geffuis / huilcke hand holder offuer C hriftt Him̃ elighed / mer hulcke hand for 
haabis / at hand oc paa der neſte vil omuende Dieffuelen / Der ſom band do 
end nu aldrig huercken haffuer omuent eller kand omunden eniſte My: 
De alligeuel ere der imod nogle lade Sogneherrer or ————— 
forlade fig paa denne oc andre ſaadanne gode Bøger / Årde kunde tage ent 
Predicken der aff. De bede icke / de ſtudere icke/ Se læſe icke / de beredte i 
Intet Scrifften / lige ſoin mand fordi icke ſkulde læfe Bibelen: Dvd bv — 
ſaadanne Bøger/ ſom Formular oc Calender / at fortiene deris aarſ tes 
ring. Oc de ere lige ſom Pappegover eller Alicker / der lære at —3 
Kandellge / De dette er dog vor oc andre Theologers mening / af tør mer ſ 
danne Søger ville viſe dem til ſerifften / at de ſkulle tencke til / ag de —* * 
efter gør dad / forſuare vor Chriſtelige tro imod Verden / Dieffuelen se Kgs 
de / Fordi at wi kunde ieke altid ſtag ſpitzen oc fil ſuars / ſom wi nu gisre. 
Or lige 
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Fortale. 2, 
Oc lige ſom wi haffue arffuet denne htmmelighed effrer vore Forfeedre / end 
dog hun vaar gruſelige formorcket / oc til intet gior t formedelſt Paſſuen / Saa 
ſtulle ocſaa de arffue hende effter off. Oc alligeuel de ſtulle icke haffue faa ſtor 
wwmage / at vdrenſe ſaadan vederſtyggelighed / ſom mi haffue hafft / Saa ſkulle 
de dog haffue faa meget af giøre / om der bliffuer icke mere / at imod ſtaa oc 
forhindre Dieffuelen / at hand ſtal icke føre ſaadan vederſtyggelighed ind igen 
iKircken. Der faare kaldis det / vaage / ſtudere / Attende lectioni. Sande⸗ 
lige / du kant icke læfe for meget i Scrifften / oc huad du leeſſ / fane dir icke lce⸗ 
ſe for meget / oc huad du leſſſ nogen ſted / kant du icke for vel forſtaa / oc huad 
du vel forſtaar / kant du icke leere for vel. De huad du vel lærer / der fane 
du icke leffue for vel effter. Experto crede Ruperto. Det er Dieffuelen / 
eter Verden / det er vort eget Kisd / ſom buldre oc bruſe imod oſſ. Der 
faare Herrer oc Brodre / Sogneherrer oc Predickere / Beder / leeſer / ſtude⸗ 
rer / verer flitige. Det er i ſandhed icke tid / at leffue i fraadzeri / ſoffue oc 
vere forfommelig / i denne onde vanartige tid. ruger eders Gaffuer / der 
Gud betrode cder til / oe obenbarer Chriſti Himmelighed. Huo det icke 
vil vide / hand bliffue ſig vanuittig / Som S. Paulus figer, 
Effterdi Daaben oc Sacramenterne brugis / ſtulle wi 
icke tie himmeligheds Ord / De Rulle vel findis / 
naar wi haffue giort vore der til / 
AMEN. 





— — — — — * * 


- 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
Hielmst. 105 4? (LN 1520 42 copy 1) 


— — — 


HE — — 





— 
— 


RTE gg Er SA 
- * 


Den 1. Sendag i Aduente/ 
* Epiſtel Rom. riig. 
ÅR Jere Brodre / Effterdi wi ſaadant vide / ſom er 
Bolden [ at ſiunden er der / at opſtaa aff ſpffne (eff⸗ 
7" terdi vor falighed er nu nermer / end der wi det 
trode) Natten er fremgangen / oc dagen er kommen nær 
hid / Di lader off afflegge Worckhedſens gierninger / oc 
tage liuſſens vaaben paa oſſ. Lader off vandre erlige ſom 
Om dagen / icke i fraadzeri or druckenſtab / icke i kammer 
oc wtuct / ide i kiff oc guind / Men ifører eder vor Her⸗ 
re Jeſum Chriſtum / oc beuarer legemet / dog faa / at 
det bliffuer icke loſſactigt. 
HBuor om lærer deñe Epiſtel? 

Denne Epiſtel lærer icke om troen / men om troens giernin⸗ 
ger oc fruct. Ja den tilſt ynder / formaner / driffuer oc opuecker / 
icke aleniſte dem ſom der icke vide / Men ocſaa dem ſom vide 
huad de ſtulle gisre. Lige ſom diſſe thu ſtycke / lare oc forma⸗ 
ne/ høre en Predickere til/ at band ſtal lære Sold det ſom de 
ide vide/ oc formane / tilſtynde oc opuecke dem til det de vide 
tilforn. Huor til formaner S. Paulus i denne Epiſtel? 

Til thu nodtorfftige ſtycker / ſom er / at opſtaa aff ſoffne/ 
vaage / oc vandre erlige, Oc at wi ſtulle afflegge morckhed⸗ 
ſens gierninger / oc iføre Jeſum Chriſtum. 

Huad ord bruger hand i deñe formanelſe? 

… Paa det wi fulde diff bedre anamme oc lade denne forma⸗ 
ning gaa off til hierte / da bruger hand mange deylige/ prydeli⸗ 
geord: Hand Falder ſoffn / morckhed. Vect / liuſſ. Nat / ſynd. 
Oc Dag / gode gierninger. 

Taler da Paulus her om naturlig ſoffn oc vect? 

Ney / Men band ſetter oſſen deylig lignelſe faare / om na⸗ 
turlige ting / at band der met vil locke oc drage OT til it aande⸗ 
ligt væfen oc leffnet: Lige ſom band vilde fige. Wi ſee/ at naar 
fyn der dagis / da ſtaar Menniſken op aff ſoffne / gaa frem i liuß⸗ 
ſit / afflegge mÿrckhedſens gierninger / oc ere glade at dagen er 
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Epiſtel. | i 
kommen / de begynde at arbeyde / oc ſoge deris liffs nering/ kr 
meget mere ſtulle wi Chrifine/ huilcken retferdigheds Soel Je⸗ 
firs Cbriftus er opgangen / opſtaa aff ſyndſens ſoffn / aff legge al⸗ 
le morckhedſens gierninger / laſter oc vdyder / oc anamme Euan⸗ 
gelij naadelige Predicken met al tacknemmelighed. 
Luader det at opſtaa / oe vaage op aff ſeffne? 

Intet andet / end forſage det wgudelige væjen/ oe verdslig 
lyſt / Tic. ij. Buad er det at vandre erlige? 

At leffue tuctelige / retferdelige oc Gudelige i denne verden / 
oc vente vor frelſeris Jeſu Chriſti ſalige tilkommelſe. 

uad er Dag oc Liuſſ: 
Guds naadis oc barmhiertigheds ſalige obenbarelſe. 
Huorledis lignis den naturlige oc den Aandelige ſoffn met buer andre? 

Huo ſom ſoffuer naturlige / hand feer oc fornemmer intet aff 
alt det ſom her er paa iorden / hand ligger den ſtund [om it dodt 
Meñiſte/acter oc befinder intet / Oc i freden for de ſande ting / 
omgaaeſſ bød diff imellem met idel wnyttelige ocfalſte billede 
oc lignelſer / drsm̃e oc ſyner / oe naar hand vogner op / da forſuin⸗ 
de ſaadane drsmme oc ſyner aldelis oc bliffue til intet: Lige ſaa 
er det oc aandelige / Naar it Menniſte leffuer i it wgudeligt væs 
ſen / da ſoffuer hand / oc er dod for Gud / naar ſom band huer⸗ 
cken feer eller fornem̃er det aandelige gode / form hannem tilbiu⸗ 
dis formedelſt Euangelium / men hand vender ocbeſner fig BOT 
imellem i denne verdens timelige oc forgengelige gods / oc om⸗ 
gaaeſſmet idel verdzlig loſt oc glæde/ huilckẽ der er icke ander at 
regne imod den euige glade / end ſom it drmbillede imod de na⸗ 
turlige leffuende Creature. Men naar ſom it Meñiſte vaagner 
op / enten formedelſt troens formerelſe / eller i døden / da ftal 
hand førft fee oc bemercke / at det vaar idel dromme / der hand 
haff de ſin lyſt dc glæde met i denne Verden. 

Haffue wi oc vidnißbyrd der paa i Scrifften? 

Ja klarlige / den lxxiij. Pſalme figer/ Lige ſom en Drom / 
naar en opuogner / Sag giør bu HERR E deris billede 
foracteligt i Staden. Item Eſaie xxix. Lige form en Hungrig 
brømmer at band æder / Men naar band opuogner / dø er hans 
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Den j. Søndag i Aduente * 
ſiel end nu tom. Oclige ſom en tørftig dromer at hand dricker / 

men naar ſom hand opuogner / da er hand træt oc torſtig / Saa 

ſkulle oc alle hedningernis mangfoldighed bliffue/ ſom ſtride 

imod Zions bierge. 

Er Verdens pral / lyſt oc glæde idel drimme / hueden fkommer 
det da / at Bonger oc Forſter aff ſtor wbeſindelighed 
kaaſte der ſaa megit paa? 

De ſoffue end nu / oc vaagede icke end nu op aff ſoffne. De 
ſee icke end nu itroen dette naadelige Luangely liuſſ. Dette er 
aarſagen til deris raſeri / dc denne deris blindhed er en begyndelſe 
til alt ont. 

Huor faare ſtulle wi da opſtaa aff ſoffne oc vaage? 

Fordi / at vor ſalighed er nu nærmere/end der wi det trode / 
det er / faar Æuangely liuſſ trode alle Sorfædre oc Propheter / 
haabede oc ventede / at den Frelſere Chriſtus ſtulde komme / de 
bleffue oc beuarede formedelſt den ſamme tro: Men wi haffue 
icke behoff at i ſaa maade vente hans tilkommelſe / Thi troen er 
kommen off i henderne. Chriſtus haffuer allerede verit her les 
gemlige / Æuangely liuſſ er opganget / Abrahe velſignelſe er 
vdbredet i den gantſte Verden, Effterdi wi da nu ere i den 
klare liuſſe dag / huilcken Abraham haffuer ſeet / Johan. vil. da 
(Pal mand icke nu vere forfømmelig eller foffue/ men lyſtig oc 
vaage. Det er oc det band ſiger. Natten er forgangen / oc 
dagen er kommen nær bid, 

Huad er Nat? 

Al lerdom / ſom icke er Euangelium / Thi der er ingen ſalig 

* wden Euangelio / men det ev altſammen nat oc møre, 
ed. 
Huad er Dag? 

Euangelium / huilcket der opliuſſer hiertet / oc viſer oſſ der 
evige gode / at wi der ſtulle bekumre off met / oc vandre erlige 
fx om dagen, 

Huad vil S. Paulus met diſſe ord. Neatten er forgangen / 
oc Dagen er kommen mær hidẽ 
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Epiſtel. * 

Sand beſcriffuer her den lyſteligſte part paa dagen er / ſom 
er / den gledelige Morgenſtierne / oc Solens opgang / ſom band 
vilde fige/ YOifee naar (om natten er forgangen / oc dagen til 
ſtunder / at i dagning da giffue alle Creatur fig vd / Menniſten 
vogne op / Fule ſiunge oc fryde ſig / alle Diur røre ſig / oc det er 
til at ſee / lige ſom Verden vilde bliffue ny / oc alle ting leffuende: 
Huor meget mere ſtulle wi opuecke oſſ ſelff / oc bolde oſſ frem / 
Effterdi den Morgenſtierne er opgangen/oc det hellige Euan⸗ 
gelij ſtin oc Guddomelige ſandhed / er obenbarit / ſom ftal forlg⸗ 
ſe oſſ fra alle morckhedſens gierninger oc giøre off ſalige Rom. j. 

Builcke ere Marckhedſens gierninger? 

S. Paulus opregner her ſex / ſom er fraadzeri oc drucken⸗ 
ſtab / ladhed oc wkyſthed / kiff oc auind / oc vnder diſſe begriber 
hand alle andre laſter / der Menniſten kand gigre oc bedriffue. 
Thi had oc auind rore paa hiertet oc tanckerne / kiff oc trette / 
pag ordene / fraadzeri oc druckenſtab / ladhed oc wkyſthed / paa 
gierningerne. Oc diſſe laſter henge tilſammen / ſom en lencke / 
huor ſom den ene er / der folge ſtrax de andre effter. 

Buorledis gaar det til? 

Zuor offuerflodighed er/ der følger oc ſaa it wſkickligt 
verſen: Thi huor ſom bugen er fuld met mad oc dricke / der er 
munden fuld met —— wnuyttige ord/ øvene løbe om⸗ 
kring oc ſee effter forfengelighed / hender oc føder/oc alle lemmer 
ere ſnare til at ſynde / Oc det gaar lige til met ſaadane Menni⸗ 
ſte / ſom met en Vognmand / der heſſtene haffue tagit Tſsmmen 
fra/ oc fom en Styremand / der haffuer miſt ſit roer. Det er 
obenbate huad kiff oc trette / pad oc vrede / oc den brendende 
auind haffue kommet aff ſted: offte opuact Foreldre imod børs 
nene / Born imod foreldrene / den ene Broder imod den anden / 
den en Ven imod den anden. Der faare formaner S. Paulus 
oſſ ſaa fliteligt / at roi ſtulle ſty ſaadan fynd/ oc afflegge diſſe 
morckhedſens gierninger / oc i føre liuſſens vaaben. 

Huilcke er liuſſens vaaben? 
S. Paulus giffuer met fag ord alle liuſſens vaben tilkiende / 
dy idet / 
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Epiſel. 
lbet / hand formaner oſſ at vvi fEulle iføre Chriſtum. maler 
| Buorledis iføris Chriſtus? ig hår 
É i 


J tuende maade. Forſt at wi klæde off i hans egne bys "vr 
der / det ſteer formedelſt DEN Der neft —34 ofT 3— fr 
pel / at wi oc ſkulle giøre/ oc bliffue hannem lige / gaa lige Hem; ate 
frem i de dyder oc klæder / der hand gaaar i. Derom taler her * 
S. Paulus, ide vere eN 

Huorledis ſtulle wi nu iføre Chriſtum? i) —1 
efte —A N 


Her ſtulle wi fee oc mercke. J Chriſto er icke fraadzeri eller endelige formede 
druckenſkab / men it ſmuct leffneẽ i ædrubed /i faſte oc legemens tillinfe/ da 
ſpegelſe / at hand arbeyder / vandrer / Predicker / beder / oc giør g —98 rf 
folck til gode, Der er oc ingen ladhed eller lsſſactighed / men 44 
it ſmuct erligt leffnet / idel tuct / kyſthed / fattigdom / at hand KL. 
foffuer paa marcken / oc haffuer huercken ſeng eller kammer. 
Ja i Chriſto er ingen vrede / kiff / had eller auind / men idel fred/ 
venlighed / gunſt / kierlighed / naade / taalmodigbed/ ſactmodig⸗ 
hed / oc en venlig god vilie imod buer mand. 

Naar ſom winu følger diſſe Chriſti Exempel / baade i ler⸗ 
bom oc leffnet / faſte / bede / vaage / arbeyde / lide hunger / torſt / 
hede / fraaſt oc kuld / ere ocſaa barmhiertige / ydmyge / fredſom̃e/ 
venlige / kyſte / langmodige / milde / ædrue/ ſactmodige / trofaſte / 
ſandrue / da haffue wi det rette vaabenklæede / Jeſum Chriſtum 
— ſom oſſ heffder oc pryder / at wi vandre erlige/ ſom om 

agen. 
Huad er det at vandre om dagen? 

dt aff legge alle ſynder / ondſtab / woxd formedelſt troen / oe 
fremdelis haffue ſaadan omgengelſe ſom Euangelium vdkreff⸗ 
uer/ oc kand forſuaris med Chriſti lerdom: Lige ſom Chriſtus 
ſiger Johan. j. i det iij. Huo ſom gisr ſandhed / hand kommer til 
liuſſit / at hans gierninger ſkulle bliffire aabenbare/ Thi de ere 
ſtedde i Gud. Men huo ſom gigr ont / hand bader liuſſit/ oc kom⸗ 
mer icke til liuſſit / at hans gierninger ſtulle icke ſtraffis. 


Huad er Summa paa denne Epiſtel? 





n/a Nt fu 


Paulus Pty M i: 
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Dden j. Søndag i Aduente 6. 

Paulus formaner her alle Cbriftne / at effterdi de kiende 
Chriſtum / oc ere retferdige formedelſt troen/ da ſtulle de nu 
fremdelis arbeyde aluorlige paa / oc vere ocſaa vogne / lyſt ige oc 
Wwfortrødne til at øffue lg I troens fruct: Dræbe den gamle 
Adam / oc fordempe fyndelig lyſt / oc Frødelig begæring. 
Hielpe / troſte/ tiene deris Neſte oc giffue hannem gode raad/ 
icke vere lade eller forfømmelige / foffue eller føge legemlig 
vellyſt / icke kiffue oc trette / men forfremme huer mand til det 
befte/ oc ſtedze voxe ialle gode gierninger oc dydelighed. Oc 
endelige formedelſt Chriſti vor Frelſeris hielp oc biſtand kom̃e 
til liuſſit / ſom aldrig ſtal formorckis / til dagen / ſom ingen nat 
er/ til liffuit der om ingen død er/ Men euig tryghed / fred / glæ⸗ 
de oc ſalighed: Der hielpe oſſGud til / AEV. 


Sen førfte Søndag i Aduent / 
Euangelium Matthej ꝛ1. 
— Er JEſus oc hans 
8 Diſcipler komme nu 
ig nær til Jeruſalem / til 
REV | Bethphage hoſſ Oliebier⸗ 
; ØR FÆV get/ Dafende Jeſus tho aff 
RADAR VSSE, 390 fine Difcipler oc fagde til 
ØRN dem / Gaar bort i den By / 
i OSSE ſom ligger for eder / oc ſtrax 
ſkulle i finde en Aſeninde bunden / ot it Føl hoſſ hende / 
Løfer dem oe fører dem til mig / Oc der ſom nogen taler 
eder noget til / da ſiger / Herren haffuer dem behoff / ſaa 
ſtal hand ſtrax lade eder tage dem. Det ſtede altſam⸗ 
men / at det ſtulle fuldkommis / ſom er ſagd ved Pro— 
pheten / ſom ſiger / Siger Sions Dagtter / See / din 
Sl yt Kong 


== "=== 
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Den j. Sondag i Aduent 
Kong kommer til dig ſactmodig / oc rider paa it Aſen / 
DC pag det vndertumgde Aſenindis Føl. Diſciplene 
ginge hen / oc giorde ſom Jeſus befalede dem / oe hente 
Aſeninden oc Follet / oc lagde deris klader der paa / oe 
ſette hannem der paa / Oc mange aff Folcket bredde 
klader paa vegen / De andre hugge Grene aff Træerne/ 
Or ſtrodde dem paa vegen / Men Folcket ſom gid faare 
oc fulde effter / robte oc ſagde / Hoſianna Dauids Son / 
Loffuet vere den ſom kommer i Herrens Naffn / Hoſi⸗ 
anna i det høne. 
HBuor om taler dette REuangelium? 

Om vor Herris Jeſu Chriſti førfte tilkommelſe/ Huorledis 
hand kom til denne Verden / det gantſte Menniſtelige ſlect til 
trøft oc pr re fom vor ſiunge in Symbolo Niceno/ Huilcken 
ſom kom aff Himmelen / ocbleff Menniſte / for oſſ Menniſte / 
oc for vor ſalighedz ſtyld. 

Buor dan vaar denne Tilkommelſe? 

Gantſke begierlig / ydmyg / venlig oc ſactmodig. 

Luor faare vaar hun begierlig⸗ 

Fordi at de hellige Patriarcher / Propheter / oc Isder 

begierede den tilkommelſe * ſtor ſuck — Je 
Huor faare vaar hun ydmyg? 

Den ſom vaar i Guddommelig ſtickelſe / holt det icke for ie 
roff/ at vere Gud lig/ Men band fornedrede fig ſelff oc tog en 
Tieneris ſtickelſe paa / oc bleff befunden lige ſom it andet Men⸗ 
niſte/ oci ſin ſtickelſe ſom it Menniſtke / Hand fornedrede fig ſelff / 
ocbleff lydig indtil dsden / Ja til doden paa Kaarſſit etc 

— Huor små TA hun venlig oc factmodig?z 

Det beun de handi fit gantſte leffnet / iſin Fodzel/i 
ben / i Indridelſen i Jeruſalem / oc —— As Nore 
Quorledis i Fodzelen? 


Hand 
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Euangelium. PR 
Hand vilde Fodis i en liden ringe Stad Bethlehem / oc legs 


is Len Krebbe. 
8 Huorledis i Daaben? 


spand loed ſig dobe aff Johanne / der ſom hand ſkulde met 


rette dobt Johannem. 
Zand haff Huorledis paa Kaarſſet? 
zand haffde ide det / hand kunde legge fit Hoffuet 
Matthei 1 det 8. — —— 
Buordan var Chriſti indridelſe i Jeruſalem? 
Offuermaade enfoldig, Dog met en Kongelig pral oc fat: 
Buor paa kand mand mercke hans ydmyghed z 

Paa fire ſtycker / Forſt kommer hand ridende paa it armt 
enfoldige trelbaaret Diur / paa it Aſen. Det andet/ hans bellige 
Apojftle oc Difciple løbe hoſſ hannem: Her er ingen pral met 
Reyſener / Heſte eller vogne, Der tredie/ alle Menniſtker ſiun⸗ 
ge: Loffuct vere den / ſom kommer i Herrens naffn. Det fier⸗ 
de / Hand græder offuer Staden Jeruſalem / oc offuer Iſdernis 
elendige forderffuelſe. 

Suor begynder hand at ride? 

Hoſſ Oliebierget, Paa det hand vilde giffue tilkiende / at 
hand kom aff idel naade oc barmhiertighed / wden al vor 
fortieniſte. Thi Olie kaldis i Scrifften barmhiertighed. 

Huad giore Diſciplerne i denne indridelſe? 

De ere vindſtibelige til Chriſti tieniſte / Nogle hente Aſenet 
oc føre dertil Chriſtum. Nogle legge deris klæder pag Aſenet / 
oc ſette Chriſtum der paa. Nogle ſiunge oc fryde fig. 

Huad gigr Folcket oc Børn? 

Nogle hugge grene aff Palme oc Olie træ/ oc ſtrsodde paa 
veyen. Nogle RAN dg Dauids Son / loffuet vere den / 
der kommer i Herrens naffn. 

Huad giére de ypperſte Drefter oc Phariſeer? 

De fortørnis der offuermaade aff / at Chriſti Difciple oe 
biſſe Born / faa priſe hannem oc fiunge/ ocde begiere at Chris 
ſaus ſtal rafje dem. Pa vil der / 


= e——— 
—E — ⸗ 
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Deſn j. Søndag i Nduente 







"Band forfuarer ført fine Difeipler/ oc figer. Jeg fg * 
så uarer førft fine Difcipler/ oc ſiger. Jeg fiqer it | 
der / at der ſom diſſe tie ſtille / da —* ſtene — — for⸗ fare forment 


(rører band Børnene/ oc ſiger. Haffue iicke leſd / Du beridde 


Men ſet ve Ål 
2 


loff aff de wmyndigis oc ſaadanne Børns mund. Det tredie / 
hand driffuer vd aff Tempelen dem ſom kisbte oc ſolde / oc ſtsder Adruve 
Veslernis bende omkring / oc Due kremmernis ſtole / oe ſiger⸗ M borifie 
Der ſtaar ſcriffuit / Mit hůſſ ſtal kaldis it bedehuſſ/ Men ihaff⸗ — il ville 
ue giort en roffuere kule der aff. Det fierde/ band helbredede de mr de * 
Blinde / Lamme oc andre ſiuge Menniſter i Templet. Der faare —3 
haffue Oc de ypperſte Preſter / Scrifftkloge oc de ypperſte iblant pande får 
Folcket i ſinde / at de vilde ihielſla hannem. me til —*** 
Guor faare kommer Chriſtus ridende paa it Aſen? ib d erne | 
Den Prophete Zacharias haffuer det ſaa fortyndet Idet ie, ——*2 


Capitel. Siger Sions Daater / Ver gantfke glad / oc du Jeru⸗ 
falems Daater fryde dig / See / din Konge kommer til dig / ret⸗ 
ferdig / ocen frelfere / oc rider paa it Aſen / oc pag Afenin- 
Dens vnge Fsl. Thi ieg vil bortage Vogne aff Ephraim / oc 
Heſte aff Jeruſalem / oc Stridzbuer ſtuue ſonderbrydis. Thi 
band ſtal lære fred ibland Hedninge / oc hans Herredsmme ſtal 
—* på * bd Haff det —— fra Vandet indtil Verdens 
e. Du lader ocſaa formedelſt din Compactis 
ne aff kalen / der inter Vand —* — 


Huor faare figer Propheten / Ver glad 
du Sions Daatter? 


At band der met vil giffue tilkiende / at denne Kontis til⸗ 


Lend X | 
Men bend gifc ſi 
alſiamenti bud 

Boer fagre f 


andel ide fer 
HemiPatdiſ 
Cain d 2 
hand kemi See 


kommelſe er alle forferdede ſamuittigheder oc bedroffuede bi fm hand ten —2 
— ier⸗ * 

ter ſaa aldelis troſtelig / at der kunde aldrig nogen —— dendkomt Ye 

vere dem mere kierkommen. Der faare ſetter oc Euangeliſten an Men ban 

det ord der hoſſ⸗/ Siger / Thi hand vil / at alle Menni ſter ſtulle si ANER Aeno 

vide den tilkommelſe. mand vil at det førft ſtal vere Isderne i Ude bære vere Si 

Jeufalen til kiende giffuet / oc der neſt alle godhiertige Men⸗ fan hagleuſſe 

* er. | 

Huor fagre figer hand / See 2 * 

ang FDAn) vi 
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Evangelium 8. 
Zand fag vel 1 Aanden / at der ſtulde icke mange Menmi⸗ 
ſker giffue act pas denne naadelige Chriſti tilkommelſe / Der 
faare formaner hand oſſ / at wi ſtulle icke vere forfømmelige/ 
Men ſee vel til oc giffue act paa tiden / ſom nu er kommen. 
Buor faare ſiger hand / Diu Bonge? 

Hand vilvere vor egen Konge / vor naadige Gud de kiere 
Fader / form vil frelfe oſſaff al Tyranni / friftelfer oc ont der ſom 
wi ekon ſelff ville. 

Buor faare ſiger hand / Hand kommer: 

Zand ſtal forſt komme til oſſ/ om wi ſtulle nogen tid kom⸗ 
me til hannem. Hand er forbøyt/ forutjt / oc formeget langt fra 
off. Der faare bede wi daglige i Fader vor: Tilkomme dit Rs 


ge / Hand haffde ocſaa tilſagd / at band vilde komme / der loffte 


haffuer hand fuldkommet oc holdet. 
Quor faare ſiger hand / Dig? 
Zand kommer icke aleniſte / at hand vil vere vor Ronge/ 


Men hand giffuer fig oe felff til vor egen / Saa at det horer oſſ 


altſammen til / huad hand er oc haffuer / Rom, 8. 
Quor faare ſiger hand / en Retferdig / en Frelſere / 
arm oc ſactmodig? 

Sand vil icke komme grum oc vred til oſſ / ſom hand kom til 
Adam i Paradiſſ / der band var falden / Icke ſom band kom til 
Cain / der hand haffde ſlaget ſin broder Abel ihiel / Icke ſom 
hand kom i Syndfloden / Yde ſom band kom til Sodoma / Icke 
(om hand kom til Kong Pharao i Ægypten / Icke heller ſom 


hand kom til Iſraels fold hoſſ Sinai bierge/ mer ſtor forferdel⸗ 


ẽ etc. Men hand kom̃er ridendis paa en Aſeninde / oc paa den 
træelbaarne Aſenindis Fol / At giffue der mer til kiende / at band 
vilde bære vore Synders byrde / oc formedelſt ſin dod betale der 


faare paa kaarſſet. 


Buor faare ſiger hand / at hand vil borttage vogne oc heſte? 


åt hand vil giffue tilkiende / huad Chriſtus — vere 
or en 


—————— WWDdg FPF!“ 
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Den j. Sondag i Aduente 
får en Kong / Som er en Fredforſte / der fulde nedlegge al ſtrid 
iden ganſte Verden / ſom Pſalmen ſiger. 
Huor faare ſiger hand / Du lader ocſaa Fangerne vd 
formedelſt din Compactis blod? 

Hand giffuer der met tilkiende / huorledis denne Konge 
haffuer frelſt oſſ fra Synden / Døden oc Helffuede / formedeiſt 
fir Blod / ſom S. Paulus ſiger 1. Cor.c. oc . Pet.r. 

Buad bemercker denne Chriſti indridelſe? 

Icke andet end Euangelij predicken / i den ſidſte tid for ver⸗ 
dens ende / fsrend hand ſtal met fine vdualde ride ind i det him⸗ 
melſte Jeruſalem. Thi at lige (om det gick her til/ ſaa ſtal det 
oc ſte paa den tid. 

Guorledis? 


Chriſtus ſtkal ocſaa pag den tid vdſende fine ſendinge Bud / 
åt de ſtulle hente / opløfe octilføre hannem det arme bundne A⸗ 


ſen. Budo er den Aſeninde? 

Det vduortis Menniſte / den gamle Adam / det lade Aſen/ 
vil icke gierne følge met / oe er wuilligt til at bere Chriſtum. 
Der faare ſtal mand formedelſt Euangelium oe troen / lsſe hen⸗ 
de aff den onde ſyndige Samuittighed oc føre hende til Chri 


ſtum. 
Quad er Follet? 
Det induortis Menniſke / Hiertet / Aanden / Sielen / dem 
vil Chriſtus ocſaa haffue til ſin indridelſe / til der himmelſte Je⸗ 
ruſalem. 
Huad er det / at Chriſtus vdſender Apoſtlerne? 
At ingen ſtal føre fig ſelff ind i predicke Embedet 7 wden 
band er vdſend aff Gud/ oc formedelſt tübsrii 
ber til fora Aaron. Hebre. f ———— —* sem 
— Huad er det / at hand ſiger/ J ſtulle finde? 
Zand trøfter Predickere der met / at be icke ſkulle ſorge 
for Almue oc tilbøre. De ſtulle predicke) oc intet ſor He SÅ 
vel kom̃e tilbørere / De ere allerede optegnede / ſom tulle anam⸗ 
me ordet / Act. 13. Huad 
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| Euangelium. 4 
uad er det at hand figer/ Der ſom nogen ſiger eder noget / 
da ſiger / Herren haffuer dem behoff? 


Det er en Prophecie / at der ſtulle altid vere Menniſker ſom 


fkulle altid imod fige Euangelij predicken. Men de ſtulle altid 


ſuare / At det er Herrens befalning / hand vil det ſaa haffue. 
Buad er det/ at diſſe Aſen ſtaa bundne / wde paa veyen? 

Wi ſtode ocſaa lenge wde paa veyen / der viſte ingen pag 
huilcken vey band ſtulde eller kunde vandre tryggelige / Saa 
aldelis haffde Menniſtens lerdom oc løgn tager offuer haand / 
Indtil Gud paa det ſidſte ſende oſſſine Apoſtler igen / ſom oploſ⸗ 
de vor Samuittighed formedelſt Euangelium / oc førde oſff til 
Chriſtum. Huem er dette Aſens Herrer? 

affuen met fine tilhengere / Thi de roſe ſig at vere Herrer 
bffuea Menniſt ers "PER KAREN —— 

Huad ſige de til Euangelij Predickere? 

De ſige / huad gigrei / ville i icke at Menniſten ſtulle gigre 
gode gierninger oc vere vnder Louen? Thiat naar Euangelium 
begyndis / da ſynis det / ſom det ſtulle forbiude gode gierninger. 
Oc det giør dog ide andet / end lærer ret Chriftlige gode gier⸗ 
hinger/oc fordømmer falſke troløfe gierninger. 

Quad ffulle Predickere ſuare dem? 

De ſtulle vnderuiſe bem beſtedelige / ſigendis / wi forbiude 
icke rette gode gierninger / men wi lsſe Menniſtens ſamuittig⸗ 
hed fra falſte gierninger / Icke at de ſtulle vere fri/ til at gisre 
ont/ Men de fkulle nu forſt giøre retſindige gode gierninger/ 
vnder Chriſto deris Herre. "Det vil han ocſaa haffue aff dem. 

Luad er det hand ſiger / Hand ſtal lade eder tage ſamme Aſen? 

Hand trøfter Euangelij predickere der met / Thi huor Louẽ 
oc gierninger haffue fornumſtige oc retſindige Larere / der bliff⸗ 
ue grundelige vnderuiſde/ aff den Guddommelige ſcrifft / om 
trode gierninger / da vige de oc lade det ſte. Men huor Tyranner 
ere / ſom met Dieffuelens lerdom oc br" Hude: løgn buldre oc 

bruſe 
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; Den ij. Søndag i Aduente 
bruſe imod Chriſtum / * ſtal mand icke bolde verdige til se) 
ſalige liggende Sæ. Thi mand ſtal icke kaſte Perler for ——— el⸗ 
ler Zelligdom for Hunde Matth.7. Oc alligenel ſtal mand voden 
deris tack redde oc løfe diſſe Aſen / det er de arme fangne ymer 
tigheder / Mand fal i fag maade / mere vere Gud lydig/ en 
Menniſten. Reed Chriſtus paa baade Aſen? 


Ney / aleniſte paa Folen / oc Aſeninden følde effter. 
Huad ſtulle wi lære der aff? 
Wi ſkulle lcere / at naar Chriſtus formedelſt Troen / boer i 
vort induortis Menniſte / da gaa wi vnder bannem/1 hans Res 
giment. Men Aſeninden / der vduortis Mennifke følger effter / 
er:vuillige / oc bær Chriſtum icke gierne. Men effterdi Kolen / 
det er / danden / bær Chriſtum veluillige / Da ſtal Aſeninden 
det er Legemet ocſaa føres effter ved tsyelen. | 
Huor faare figer hand dem da baade? 


Band vil haffue dem baade ſam̃en / det er Legeme oc Siel / 


ſalige. 
Quor faare ſiger hand / paa den Fole haffuer ingen redet? 

Band vil ſaa meget ſige / at der kunde tilforn ingen anden 
ſpege oc gisre Menniſtens aand oc hierte villigt / wden alene 
Chriſtus mer fin naade. 

Huor faare ſiger hand / den trelbaarne Aſeninde? 

Den gamle Adam bær Chriſtum icke gierne / Der faare ſtal 
hand bære Kaarſet oc mangfoldig modgang / oc gaa vnder 
byrden oe ſecken. 

HQuad ere Diſciplernio kleder? 
atriarchero oc Propbererg Exempel oc gierninger / fore 
medelſt huilcke det ny Teſtamentis predicken / oc troens vey / dey⸗ 
lige oc herlige prydis / ſom der ſtaar Heb. 11. 
Huad er Palme grene oc Olie grene? 

De hellige Propheters trøftelige ſprock / oc de gudommelige 

foriettelſer. Thi træerne ere icke andet / end Propheters 
BT DYY 
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| Euangelium. r0o. 
aff bulle mand tager ſaadanne troſtelige ſprock / til ben Chris 
ftelige trois beprydelfe. 
Daerr faare figer band icke andre grene end Palme grene? 
almetræ baffuerden nature / at naar mand vil gigre en 
bielcke der aff / da viger der icke eller bugner vnder byrden/ men 
der bøver oc letter fig op imod byrde, Lige ſaa giſre oc den Guds 
domlige fandbeds ſprock / Jo mere mand vil vndertrycke dem / io 
høyre giffue de fig op Rom. 1. Euangelium er Gude krafft. 
Buor faare neffner band Olie grene 7 
Thi det er idel naadelige Sprock / i huilcke Gud haffuer 
tilſagd oſſ fin naade. 
Buem er ten Skare der gaar faare oc følger effter? 
Alle Helgen for oc effter Chriſti fødsel/ de fiunge alleſam⸗ 
men en ſang / Hoſianna Dauids Søn. 
Quad betyder Hoſianna? 
Der betoder fag meget / O du gode Gud / giff Dauids Søn lycke 
oc ſalighed / ti hans nye Kongerige. Lad hañem ride ind i Guds 
naffn / at det kand vere velſignet / oc haffue god fremgang. Lad 
hannem alene vere vor Ronge/ oc alene formedelſt ſit Euange⸗ 
lium regere i oſſ / Ocladoffvere hans Fole / at band kand føre oſſ 
met ſig / til det himmelſte Jeruſalem / ind i det euige Liff / 


AMEN. 
Øen Anden Sandag i Aduente / 
Epiſtel / Roma. xv. 
LÅ ere Brødre / Quad ſom er off tilforn fereFuit / 
det er fereffuit off til lerdom / at wi formedelſt taal⸗ 
modighed oc Scrifftens troſt ſtulle haffue Haab. Men 
taalmoͤdigheds or trøftelfens Gud / giffue eder / at ikunde 
haffue ie find iblant huer andre / effter Jeſum Chriſtum / 
at i endrectelige met en mund priſe Gud / vor Herris Je⸗ 
fu Chriſn Fader / Der faare angmmer huer audre/ lige 
q 


ſom 
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Den ij Søndag i Aduente. 
ſom Chriſtus haffuer anammet eder / til Gude loff. 


me, 


Sc ieg figer / at Jeſus Chrifus var Omſkerel⸗ 
ſens tienere for Guds ſandheds ſtyld / at fiadfejte de 
løffte / ſom vaare Fædre giorde. Oc at Hedningerne 
fkulle loffue Gud / for barmhiertigheds ſtyld / ſom der 
fiaar ſcreffuit. Der faare vil ieg loffue dig / iblant Hed⸗ 
ningerne / oc ſiunge dit Naffn. Oc atter ſiger hand / 
Glader eder i Hedninger / met hans Fold. Oc atter 
figer Eſaias: Der fral vere Jeſſe rod / oc den ſom ſkal 
opſtaa / at regnere offuer Hedningerne / paa den ffulle 
Hedninger haabe. Men haabens Gud / opfylde cder 
met al glæde or fred i troen / at i kunde haffue it fulde 


kommit haab / formedelſt den hellig Aands krafft. 
Huad lærer S. Paulus i denne Epiſtel? 

Zand viſer off her / den rette Bog / der roi Chriſtne ſkulle 
læeſe oc ſtudere vdi / ſom er den hellige Scrifft / oc ſiger / at vor 
lerdom er ſcreffuen der vdi / off til gode oc trøft. 

Bueden kommer det/ at den, hellige ſcrifftis Bog” haffuer 
verit faa foractelig hoſſ Dapifter 7 

De hoye Scholer / Stict oc Kloſter kaſte den hellig ſeriff⸗ 
tis Bog vnder bencken / oc giorde hende ſaa wforſtandelig / at 
der vaare icke mange Doctores Theologic ſom bende haffde / 
ieg tier / at de ſtulde læſe der vdi. Oc paa det at io ingen ſtulde 
tage hende frem / dahengde de en beffemmelfe paa den hellige 
Scrifftis Bog / oc ſagde / At det er en møre oc wforſtandig Bog / 
mand ſtkal følge Menniſtens gloſer / oc icke den blotte Scrifft. 

Zuabd er det andet fagd / end at ſtylde S. Pouel ber for løgn/ 
Der ſom band ſiger / at det er vor Bog / oc de ſige / at det er en for⸗ 
foriſk morck oc wforſtan delig Bog. Huad ſtulde Gud giffue ſaa⸗ 
danne Scriffelsſe ander til løen/end at de ſtulle al deris liffs ber 

—38 
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Epiſiel. VA 
læfe oe ſtudere idel Menniſtelige lerdom oc gloſer / velte ſigi 
— aldrig komme til hed: Sandelige baffde S. Pau⸗ 

s viſt en anden oc nytteligere Bog at læfe 
giffuet off der til kiende. — 
eg nytte oc fruct baffue wi aff den hellige ſcrifftis Beg? 

Saa figer Paulus: Huad ſom er ſcreffuit / det er ſereffuie 
oſſ til lerdom BR formedelſt — — rr SN SÅ jr 
ſtulle haffue haab. Der bemelder hand tuende gaffn ri haffue 
aff den hellige Scrifft: Taalmodighed oc trøft. 

Huor til er Taalmodighed nyttelig? 

Chriſti oc Euangelij bekiendelſe / haffuer altid en tilhengen⸗ 
de forfølgelfe. Thi Verden hader altid denne lerdom/ Fordi at 
band faa aldelis nedflar oc til intet giør al vor mact oc formue, 
Saa ſtal oc it Chriſteligt leffnet icke vere andet / end ihielſla den 
gamle Adam / oc en Chriſten ſtal bere kaarſſit met Chriſto. Der 
faare kalder oc S. Paulus Æuangelium kaarſſens ord/ Roma. i. 
Der hører nu taalmodighed til/huilden mand ſtal tage aff Scri⸗ 
fften / naar ſom mand læff eller hører læfe eller predicke / huor⸗ 
ledis det gick de hellige Patriarcker / Propheter / Apoſtele ve 
Chriſti Diſcipler / Lige ſoin Chriſtus ſiger Luce xxj. Tøger ederø 
ſiele met taalmodighed. 

Huor til er Troſt nyttelig? 

S. Paulus kalder Bibelen / den hellige ſcrifft / en Troſtbot: 
Fordi Ås trøfter bedrøffuede hierter oc ——— —— 
heder / vnder kaarſsit / i angiſt oc droffuelſe. Det er de fattige 
bedrsffuede Chriſtene ſom pinis oc plagis icke en liden troſt / 
naar ſom de vnder kaarſſit / hore it trsſteligt Sprock aff Scriff⸗ 
ten / om Gud deris kiere Fader / at hand vil hielpe oc beſterme 
dem. Sag bleff Boffueren paa kaarſſit trøfter/ der Chriſtus 
ſagde til hannem. I dag ſtalt du vere met mig i Paradis. Sag 
er nu Scrifftens rette brug / at hun troſt er dem ſoin pinis oc pla⸗ 
gis / oc ere bedrsffuede i døden, Der faare ſtal bun tilforin finde 
taalmodighed vnder kaarſſit. Huor ſom nu troen formedelſt 
Scrifftens trøft/ kommer til taalmodighed / der er ocſaa haab. 

Big Huad 
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Den ij. Sondag i Aduente 
Huad kaldis haab? 

It haabe er icke andet end at i modgang bygge paa Guds 
foriettelſer faſt oc ſtadelige / oc icke lade vende fig der fra / alli⸗ 
ggeuel der end ſiunis meget anderledis end foriettelfer er. Som 
Abraham giorde/ der hand friftedis aff Gud. Hand trode paa 
haab / der fom intet vaar at haabe, Oc ſom S. Paulus figer/ 
om hannem Roma. ii, Hand bleff ide ſtrobelig 1 troen / hand 
ſaa ocid'e til ſit eget legeme / huilcket der vaar allerede dod / eff⸗ 
terdi band vaar nu ved hundrede aar gammel / Oc icke til fin 
Huſtruis Sarce døde legeme. Thi band tuilede icke paa Guds 
forriettelſe formedelſt vantro / men hand bleff ſterck i troen/ oc 
aff Gud ære/ oc vifte viſſelig / at Gud kunde giøre/ huad ſom 
band tilſagde. Der faare bleff det oc regnet hannem til retfer⸗ 
dighed. 

Er oc Scrifften off nyttelig i andre maade / end 
til Caalmodighed oc Trøft 7 


Ja / Thi faa fcriffuer S. Paulus 2. Timotb. 3. Al ſcrifft 
indgiffæen aff Gud / er nyttelig til lerdom / til ſtraff / til forbe⸗ 
dring / til tuct i retferdighed /at it Guds Menniſte ſtal vere 
fuldkommet / oc ſtickeligt til alle gode —— Der faare a⸗ 
nammede be i Theſſalonica Guds ord gantſke veluillige / oc 
randſagede daglige 1 Scrifften / om det oc vaar ſaa / Actor, 17. 
Lige ſaa ſtulle oc wi Chrifine met al flid randſage Scrifften / at 
wi der aff kunde faa forſtand / taalmodighed / troſt / haab / oc als 
bet gode ſom off er nytteligt til det euige Liff. 


Quor faare ſtulle wi læfe oc randſage Scrifften? 


Fordi at vort Chriſtelige leffnet er icke andet / end en dag⸗ 
lig ſtrid / imod Dieffuelen / Verden / Synden oc Helffuede / at des 
vaare icke vnderligt / at en Chriſten bleff træt ve miſtroſtig / 
Der ſom hand icke nu haffde Forſtand i Scrifften eller Exem⸗ 
pel i Scrifften / da kunde band offte / fortuile vnder kaarſſit. 
Men effterdi Gud haffuer giffuit mange gode Exempel —* 

pheter 
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E iſiel. 13. 


p 
pheter / Apoſteler / Martirer / da tencker en Chriſten. Jeg vil 


lide / oc vere taalmodig / Den ſom dem haffuer hiulpet / hand vil 
oc icke forlade mig. Item / en Chriſten feer at de onde oc wgu⸗ 
delige / ſom Isder / Torckere / Hedninger / Tiranner / haffue den 
beſte lycke paa Jorden / Der imod de fromme idel friftelfe/forføls 
gelſe / droffuelſe / kaarſſ/ oc pine. Der ſom hand icke haff de mus 
der imod troſt aff Scrifften / da fortuilede hand atter. Men 
effterdi hand bører/ at Paulus ſiger / Wi ſtulle vere hans Søns 
rette billede lige/oc atter figer hand: Formedelſt megen bedroff⸗ 
uelſe / ſtulle wi indgag i Guds Rige, Da faar hand trøft oc 
haab / oc denne trøft oc forhaabelſe bær hannem gennem al pine 
Ind idet euige liff. 


Giffuer Menniſtens lerdom oc ſaadan troſt / ſom 
den hellige Scriffe z 

Huad ſtulle hand giffue? Lad raade frem alle gierningers 
Predickere / alle Lougiffuere / ia alle Dapifterien Hob. Lad 
dem bære frem alle deris Bøger oc Summiſter / oc fee/ om de oc 
kunde trøfte en ſiel i den ringiſte friſtelſe. Det er io icke mueligt 
at trøfte en ſiel / wden hun bører fin Guds ord. Plage oc dræde 
kunde de vel met deris drsmboger oc løngbøger/ Men ingen 
Bog formaar attrøfte vnder kaarſsit / wden alleniſte den hellige 
Scrifft. Naar ſom ſielen fatter Guds ord/ da lærer bun Guds 
naadige vilie der aff. Der holder bun fig da faſte til / ocbliffuer 
beſtandig i liffuit oc doden. Men huo ſom ide veed Guds vilie/ 
band kand icke andet end tuiffle / thi band veed icke / huorledis 
hans ſag ſtaar hos Gud. 


Huorledis faa roi ſaadan taalmodighed oc 
Scrifftens ergøft 7 
Icke aff vor egen mact / men met vor Bon aff Gud: Wi 
ſtulle ſoge diſſe ting der form S. Paulus føcre dem. Thihand 
beder / at Gud vil giffue de Chriſtne i Rom at de kunde haffue it 
ſind / endrectelige loffue Gud vor Herris Jeſu Chriſti Fader. 
B üiij Lige 
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Den if. Søndag i Aduente 
Lige fra fEulle oc wi bede Gud om / at wikunde haffue it find 
met huer andre / loffue Gudendrectelige / oc mer ſactmodighed 
omdrage de SFrøbelige effter Chrifti'Ærempel. Thi det ſtaar 
icke i vor mact / at gløre oc fuldkomme ſaadant / men det ſtal 
giffuis off aff Gud. Derfaare figer oc S. Jacobus i det førfte 
Capittel: Der fom nogen iblant eder fattis viſſdom / da ſtal 


band bede Gud der om. Oc fremdelis ſiger band. Alle gode: 


gaffuer komme her offuen ned frø liuſſens Fader. 
Huad er Summen paa denne Epiftel z 

S. Paulus giffuer førft til kiende huor nyttelig Scrifften 
er. Thi bun lærer/ huorledis it Menniſte ſtal bolde fig imod 
Gud itroen / imod fin VNeſte i kierlighed / imod fig ſelff / at dræ⸗ 
be den gamle Adam. 

Der Neſt ynſker hand / at alle Chriſtne ville haffue it ſind / 
Saa at de ſtulle icke kiffue oc trette met huer andre / den ene ſtal 
ſige at dette / den anden at det er ret / men at de kunde komme 
offuer ens 1 Cbriftilerdom, Menniſtens lerdom giør hierterne 
atſtillige oc wſamdrectige / Men Guds ord giør dem ſamdrecti⸗ 
ge/ alliguel at gierningerne end ere atſtillige. Naar ſom biertet 
ſtaar retſindelige itroen til Gud/oc i kierlighed til ſin Neſte / oc 
arbeyder paa at dræbe fir eger legeme / da gielder den ene faa mes 
get ſom den anden. Naar ſom troens enighed nu bliffuer i hier⸗ 
tet / da forſtiuder Gud ingen / for fir vduortis embede ſtyld. 

Saa ynſter hand oc/ at wi endrectelige ſtulle loffue oc pris 
fe Gud. Wi kunde i ſandhed inter tacknemeligere gisre Gud / 
end loffue oc priſe hannem / oc tacke hannem for fin godhed oe 
velgierninger / huilcket der oc er den rette eniſte Gudstienſte. 
Som hand ſelff ſiger Pſalm. 50. Huo ſom loffuer mig band ærer 
mig / oc der vil ieg vife hannem veien 1 Guds ſalighed. 

Paa der fifte ynſter band ocſaa / at buer ſtal tage fig den 
anden til/ oc effter Chriſti Exempel beuiſe hannem brøderlig 
kierlighed / at den ene kand lide oc omdrage den andens fErøbeg 
lighed. Thi ſaadant ſteer til Guds ære oc loff / naar de vantro 
tencke oc ſige / Eya / det er en deylig Gud / der haffuer ſaadant ie 
ſmuct 
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Epifiel. 196 
ſmuct / kierligt Sole. Der prifis oc loffuis Gud / ſom oc it Chris 
ſteligt leffnet altid fulde forfremme Guds ære/ oc arbeide pag 
fin Feſtis forbedring/ lige ſom Chriſtus figer Matthei 5. 

Quorledis beſlutter S. Paulus denne Épiftel 2 

Effter hand haffuer giffuit ſin mening til kien de / at mand 
effter Chriſti Exempel ingen ſtilſſmyſſe —* gigre / huercken i⸗ 
mellem Heligen eller Syndere / imellem Stercke eller SÉrøbelis 
ge/imellem Rige eller Fattige. Thi de haffue alle lige gode ting 
iCbrifto/ huilcken de gør it hierte / it find/ en vilie i dem / oc alle 
gode ting almindelige / huad heller de ere aandelige eller tiemli⸗ 
ge : Oc hand haffuer ſtadfeſt denne fin mening mer veldige 
Sprock aff Scrifften / borttagit alle aarſager til wſamdrectig⸗ 
hed / fært fig imellem Hedninge oc Ioder / ſom en ret ſtilſmyſſe 
Mand / Forligere oc Meglere / at ingen ſtulde foracte den ans 
den / effterdi de baade ſammen balfue CHRiftum alſammen. 
Saa beſlutter hand nu paa der fidfte mer en ſmuck liden bon / 
huilcken wi ocſaa ſtulle ynſte alle Menniſker / oc bede mer S. 
Paulo / oc ſige. Haabens Gud opfylde eder met al glade oc 
fred I troen/ at i kunde haffue it fuldkommit haab / formedelſt 
den Hellig Aands krafft/ Amen. 


en Anden Saondag i Aduente / 


Euangelium / Luce. xxi. 









9& fagde til fine 
—XDiixipler / Der ffulle 
ig ——— — ſte Tegn i Soel oc 


Maane / oc Stierner / Oc 
We ly ylpaa Jorden ſtal Folcket bliff⸗ 
NS sele ue bange / oe de ſtulle bliffue 
VERNE RS — Imiſtroſuge / De Haffuet ve 
—vandbgolgerne ſtulle bruſe / oc 
R bij Menni⸗ 
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Det ij. Søndag i Aduente 


Menniſten ſkulle forfmecte/ for redsel / oe for de tingis 


foruentelſe ſom ſtulle komme paa Jorden / Thi at Him⸗ 
melens kraffter ſtulle røre fig. De da ſkulle de fee Menni⸗ 
ffens Søn fomme i Skyerne 7 met ſior krafft oc herlig» 
hed. Oc naar ſom dette begynder at ſtee / Da feer op/ve 
opløffter eders hoffuit / Fordi/eders Forløffning frunder 
til. De hand fagde dem en lignelfe/ Seer til Figen træet 
oc alleTræ/ naar ſom de faa nu knopper /da fee i pag 
dem/oc mercke at Som̃eren er nu nær. % lige faa/ naar 
fom i fee alt dette begyndis / da vider / at Guds rige er 
nær. Sandelige ieg figer eder / denne Slect ſkal ide fors 
gaa / førend det ſter alſſammen / Himmel oc Ford for⸗ 
gaa / Men mine Ord forgaa icke. 


Buor om taler dette KRuangelium? 
Om den anden vor Herris Jeſu Chriſti tilkommelſe / til den 
vyderſte dom. Om huad Tegn der ſtulle ſte / oc huorledis roi ſtul⸗ 
le berede oſſtil denne Tilkommelſe. 


Naar ſtal denne Chriſti Cilkommelſe ſte? 
44 ben yderſte dag / naar hand ſtal komme / at domme 
Leffuende oc døde, 
Buorledis ſtal denne Tilkommelſe ſte? 
Vnderlige oc forferdelige. 
Buor faare ſtal hun vere vnderlige? 


Sør de mangfoldige vnderlige gierninger oc Tegnber 
fe ſte faare denne Tilkommelſe. rå g gn⸗der ſkul⸗ 


Huad Tegn ſtulle der ſte? 
Mangfoldige / baade i de Himmelſke oc Jorderiſte Crea⸗ 


ture. 
Huad 
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Euangelium. 14. 
Buad tegn ſkulle der ſte paa Himmelen? 
Soel oc Maane ſtkulle miſte deris ſtin / Stierner ſkulle fal⸗ 
be ned aff Himmelen / Oc Himmelens kraffter ſtulle røre fig. 


Huad tegn ſtulle der ſte paa Jorden? 


Jaorden ſtal beffue / Haffuet oc vandbølgerne bruſe / oe 
Menniſten ſtulle forſmecte / aff fryct oc foruentelſe ſtyld for de 
ting (om ſtulle komme paa Jorden. Summa, Alle Creature 
baade Himmelſke oc Jordriſte / Soel oc Maane / Stierner oc al⸗ 
le Elementer / ſtulle giffue Guds vrede tilkiende. Der ſtal ſte 
megen formørdelfe pag Soel oc Maane / Mand ſtal fee Comes 
ter oc mange ſieldſyne / underlige Figurer paa Himmelen, Luc⸗ 
ten ſtal vere fuld met forgifftelſe oc Peſtilenze. Der ſtal komme 
megen vnderlig ſiugdom / ſom aldrig vaar børt tilforn. Vand 
oc Ild ſkulle forderffue mange Land oc Folck: Forferdelig 
ſtorm / met Torden / Liunet / regn oc vær ſtal giøre ſtor ſtade til 
Land oc Vand / nedblœſe Huſſoc Træ. Der ſtal ſte ſtort Jord⸗ 
ſkel / gantſte Land oc Øer ſtulle falde ned i grund / Der ſtal 
komme ſtor ſtrid / Blodſtyrtning / oprsr / ſplidactighed. Det ene 
Folck ſtal ſette ſig op imod det andet / it Rige imod det andet. 
Menniſten ſtulle giffue fig til fraadzeri / offuerflsdighed / gerig⸗ 
hed oc iegemlig veliyſt. Den gamle Hugorm / Dieffuelen ſtal 
komme [øf / Falſte Propheter / Antichriſter / Kettere / oc an⸗ 
dre ſaadanne Forforere oc Suermere / ſtulle opſtaa. Oc Euan⸗ 
gelium ſtal Predickis i den gantſte Verden / Der effter ſtal en⸗ 
den komme. 

Quor faare ſkal Chrifti Tilkommelſe vere forferdelig? 
For den ſtore ſtrenghed oc aluorlighed / der Dommeren 
ſtal bruge paa denne Herre dag. 
Huor met? 
J det hand ſkal ſkille de Onde fra de Gode / J den ſtilſſmyſ⸗ 
fe der ſtal gisris paa de Gudeligis oc Wygudeligis gierninger / 


Oei den ſtrenghed der den ſidſte dom haffuer met ſig. — 


— mm 
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Den ij Søndag i Aduente. 
Quorledis ftal denne Dommere komme? 

Lucas ſiger / Da ſtulle de ſee / Menniſtens Søn komme i 
Skyerne / met ſtor krafft oc herlighed / Chriſtus ſtal ſide paa 
ſin Maieſtetis ſtol / Oc alle folck ſtulle forſamlis for hannem / 
oc band ſtal ſtille den fra buer andre / lige ſom en Hyrde ſtil Saar 
Bucke / oc hand ſtal ſticke Faarene hoſſ fin hoyre fide/ oc 

Zuckene hoſſ den venſtre haand. Der effter ſtal band opregne 
alle deris gierninger buer i beſynderlighed / oc ſige dommen aff. 
Huilcke ere Faarene? 
De fromme Chriſtne / ſom haffue hørt oc veret dem rette 
Hyrdis Chriſti roſt / lydige. 
Buor faare ligner hand den ved faar? 
For de vilkaar oc den nature / der Saar haffue met fig. 
Huilcke er de vilkaar? 

It Faar bører ſtrax fin Hyrdes roſt / oe folger hannem / Det 
bliffuer i fin Hyrdis beſtirmelſe / oc lader føre fig vdi greſſgang 
oc hiem igen aff hannem. Lige gigre ocſaa de fromme Chriſtne. 
De høre Guds ord oc følge det/ de holde fig aleniſte til Chris 
ſtum / ſom til deris rette Hyrde / oc lade hannem føde fig met fis 
ord / oc fore ſig vd oc ind 

Builckeere Buckene? 
De wgudelige / ſom foracte Jeſu Chriſte røft/ oc følge 
hende icke. 
Huor for ligner hand dem ved Bucke? 
For den vanart ſtyld / der Bucke haffue met ſig. 
Guilcken er Buckis vanart? 

En Buck er it wrenligt ſtinckende Diur. Lige ſtincke oe⸗ 
ſaa diſſe for Gud for deris fynd oc wgudelige leffnets ſtad. En 
Sud ſtanger oc ftøder omkring fig met hoͤrnene / Sa frøde oc 
diſſe oc ſtange de fattige Chriſtne ned/ mer deris Tyranni oc 
offueruold / liſt oc ſurfittighed. Oc lige ſom Bude forderffue 
Haffuer oc Vrtegaarde / Saa MPdelegge oc diſſe Herrens Vin⸗ 
gaard / ſom hand klager paa formedelſt KEſaiam. 

Quilcke 
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Euangelium. 1J. 
Suilcke ſtal denne Chriſti tilkommelſe vere forferdelig? 

De Wgudelige oc Vantro / de ſtulle fee offuer fig en ſtreng 
oc grum Dommere / Vnder ſig Helffuedis affgrund / Hoſſ den 
hoyre Haand / deris Synder / Hoſſden venſtre Haand / Dieffue⸗ 
len ſom klager paa dem / For ſig / den brennende Verden / J ſig / 
en ond Samuittighed. Dertil met ſtulle de hore den forferdeli⸗ 
ge dom / Gaar i Forbannede iden euige Ild. 

Buordan ſkal denne tilkommelſe vere de from⸗ 
me oc. Gudfryctige? 

Gantſke troſtelig. Thi de bliffue paa den dag forløfde aff 
alt ont. Huor ſtaar det ſcreffuit? 

Saa ſiger Chriſtus / Naar dette begynder at fle / da feer 
op / oc oploffter eders Hoffuet / Sordrateders forloſning tilſtun⸗ 


er. —* 
y Quad vil hand met diffe Ord 7? 


Zand giffuer der met til kiende / huorledis wi ſtulle berede 


oſſtil hans Tilkommelſe / lige ſom band vilde ſige / Du arme 
Ziord / haffde ſtor modgang oc forfølgelfe 1; Verden / for min 
ſtyld / See nu op til den / der du forlodſt dig paa / Huor ere de nu 
der dig forfulde Huor er nu deris ſtore pral oc hoffmod? Ere de 
icke alle ſammen bleffne beſtiemmede / baade paa Legeme oc 
Siel / See / nu ſtal die Kaarſſ oc ælendighed haffue ende / Oc des 
ris euige wlycke oc fordsmmelſe ſtal begyndis. Lad min mact 
oc herlighed icke forferde dig / Hun ſtal icke vere dig imod / men 
met dig icke til din forderffuelſe / men til dit beſte. Oc band ſi⸗ 
ger en ſmuck lyftig lignelſe ſamme fin fattige Hiord til trøft. 
Huad er det for en lignelſe ? 

Hand ſiger / Seer til Sigentræet oc alle Træ/naar der kom⸗ 
mer veſte i dem / at de faa knopper oc blomſtris / Da ſee i paa 
dem oc mercke / at Sommeren er nær. Lige ſaa ſtulle i vide / 
naar i ſee alt dette begyndis / ar Guds Rige er part hoſſ. 

Quor faare tager Chriſtus denne lignelſe? 
er icke nogen lignelſe / aff Hoſt eller Vinter / naar 
——— undt » iv Pl alle Træ 
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Den ij. Søndag i Aduente 
alle Træ bliffue bare / løffuene falde aff /græffet viſſner / Fule 
ſiunge icke lenger / oc tiden bliffuer wlyſtig. Men hand taler 
om Vaaren oc Sommeren / det er en lyſtig tid / naar alle Creatur 
ere lyſtige oc fryde ſig / Jorden ladis op / bærgræff oc blomſter. 

aa der hand ſtal io lodFe oc formane oſſ / ar wi icke ſtulle fore 
ferdis for den dag / men met ſtor glæde / vente oc berede off der 
til/ lige ſom alle Creatur glæde oc fryde fig imod Maymaanest 
oc Sommeren, 

HBuad vil Chriſtus met denne lignelſe? 

Saa meget vil hand fige/ Naar i ſee / at Soel oc Maane 
formsrckis / at Stierner falde / at Cometer ſtinne / at Peſtilenze 
oc wſeduanlig Siugdom kommer / at Ild oc Wand gisre ſtor 
ſkade / at Været bruſer / at Bierge oc Dale / Land oc Her / Stæs 
der oc Byer falde ned oc1 buer andre / At Himmel oc Jord kna⸗ 
ge / at Menniſten ſtelffue oc beffue / at alle Elementer foruand⸗ 
ie ſig / at alle Creature ſkicke fig lige ſom det vilde alt ſam̃en fal⸗ 
de ned i grund / At mand horer ſtrid oc bulder / oprør, falſt ler⸗ 
dom/løgn oc vildfarelſe. Da ſtulle i gladelige ſige / Gud vere 
loffuet der vil nu engang bliffue Sommer / Træerne knoppis ec 
blomſtris / De deylige Lilier oc Boſen / fpringevd / der haffuer 
lenge nock veret Vinter. Dieffuelen oc hans Hoffſinder haffue 
lenge nock plaget de arme Chriſtne / Øer ſtal nu komme en dey⸗ 
lig Sommer / der aldrig ſtal komme ende paa / Alle Engle / ia al⸗ 
le Creatur flulle glæde oc fryde fig / at de engang kunde bliffue 
fri fra den onde forgifftige vanartige Verden / oc at Gude børn 
jtulle anammis ind 1 det euige liff. 

Buorledis ſtulle wi vere ſtickede til denne Chriſti tilkom̃elſe? 

Met en Chriſtelig omgengelſe / oc it gudeligt leffnet / ſom 
S. Petrus ſiger / paa det wi kunde findis wbeſmittede oc w⸗ 
ſtraffelige / i fred / for hannem. 

Huad ſiger vor Herre Chriſtus der til? 

Zand lærer off/ at wi ſtulle vocte oſſ fra tre Synder / oc fis 

ger Vocter eder / at eders hierter icke ſtulle beſueris met fraad⸗ 


3zeri oc druckenſtab / oc met omhyggelighed for timelig nering / 
oc den⸗ 
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Euangelium. —2 
oe denne dag ſtal offuerfalde eder haſtelige / Thi hand ſtal ko me 
lige ſom en ſnare offuer alle dem / der bo paa Jorden. Ligeſ om 
hand vilde ſige / Menniſten ſtulle ſaa aldelis / i den ſidſte tid/ 
giffue fig til fraadzeri oc druckenſkab / til timelig glæde oc vel⸗ 
lyft/ cil ombyggelighed for timelig næring oc biering / at de ſtul⸗ 
le leffue tryggelige roden al Gudfryctighed / lige ſom der vaare 
end nu tuſinde aar til den yderſte dag / Men naar de ere paa det 
tryggefte / tracte meſt effter timelig næring oc biering / bygge/ 
plante/ oc leffue i al vellyſt / Da ſtal den yderfte dag offuerfal⸗ 
de dem wforuarendis / lige ſom en ſnare offuerfalder Sule oc 
Diur ſnariſt / naar de tracte meſt effter deris føde oc næring/ 
Saa ſkulle 1 nu altid vaage ocbede/ at i kunde vere verdige til/ 
at vndfiy alt dette / ſom ſtal ſte / oc at ſtaa for Menniſtens Søn, 

Huad kaldis der at vaage? 

Det er at haffue en leffuende oc brennende Tro / ſom er kraff⸗ 
tig / formedelſt kierlighed ſom haffuer Gud for øven/ oc hielper 
ſin Feſte / ſom de fem kloge oc viſe Jomfruer haffde. Matt. 25. 

HBuad er at ſoffue? 

At mand icke forlader ſig paa Gud / oc ſoger ſin egen fordel / 
nytte oc gaffn / i alle maade / oc vil ingen mand gaat / wden fig 
ſelff / ſom de daarlige Jomfruer giorde. Matt. 25. 

Skulle wi oc komme før Dommeren? 

Saa ſiger S. Paulus 2. Cor. 5. Wi ſkulle alle obenbaris for 
Chriſti Domſtoel / at buer ſtal anamme paa fir legeme / effter 
ſom hand haffuer handlet / vere ſig got eller ont. 

Saa horer ieg vel / at Gud vil dømme effter gier⸗ 

ninger / oc icke effter Croen? 

Effterdi Troen er en wſynlig ting / da vil Gud dømme effter 
det / der wi kunde ſee oc føle paa / Som er / huer effter fine gier⸗ 
ninger / heller de ere gode eller onde. 

Quorfaare vil hand ſige dom / veed hand io vel 
tilforn / huordanne wiere? 


Effterdi hand er en retferdig Dommere / da vil hand la, 
' erte 


— — 
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REESE PSO TREERE 


Den if. Søndag i Aduente 
ſerte dom i nogen vraa eller hiemmelig ſted / Men obenbare for 
ben gantſte Verden / Engle oc Dieffle/ oc giøre Menniſten ſa⸗ 
lige / eller fordomme dem / formedeiſt deris egne gierninger / ſom 
effter vidnisbyrd til deris tro eller vantro. 

Auad gierninger vil band Kreffue? 

Hand vil icke ſporge at/ Om du kaldis en Chriſten oc haff⸗ 
uer hafft it Chriſteligt naffn / Men hand vil ſaa fpørge dig at / 
oc ſige: Eſt du en Chriſten / dø beuiſſ dine Chriſtelige giernin⸗ 
ger / der du haffuer giffuet din Tro tilkiende mer. Haffuer du 
giffuet den Kungrige mad / giffuet den Tørftige dricke / klædt 
den Ciøgne/lentden Huſſuilde Herbere / troſtet den Bedroffue⸗ 
de / beſogt den Siuge oc Fangne? 

Haffuer da Chriſtus ſaa ſtor behagelighed til 
ſaadanne gierninger? 

Ja / hand ſiger Matth. 25. Huad i haffue giort / en aff diſ 
ſe mine ringiſte Brødre / det haffue 1 giort mig. 

Huilcke falder Chriſtus fine Ringiſte? 

Alle arme ælendige Chriſtne / Siuge / Blinde / Lamme / 
Spedalſke etc. Huad mand giør dem til gode / det ſiger band at 
hand vil ſaa tage til tacke / ſom det vaare hannem ſelff giort. 

Dette er io troſtelige Foriettelſer? 

Ja viſſelige / and vil oc bruge aluorlighed der hoſſ / oe 

ſtraffe dem gruſelige / ſom foracte diſſe Foriettelſer. 
Forholder icke Gud vndertiden ſtraffen for lenge / oc 
giffuer der met aarſage til meget ont? 

Mand pleyer at ſige / Quod differtur, non aufertur. Det 
ſom lenge forholdis giffuis icke til / Hand ſtal vel finde dem / 
sand haffuer ſœt oc — 22 en almindelig Herredag / ſom er / 
den yderſte dag. Der vil hand hgre alle føger i rette/ dømme 
oc giøre ende der paa. 


Handler icke da Gud vndertiden fagter beſynderlige / 
voden den almindelige Herre dag? 


Ja / 
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Euangelium. 17; 

Ja / hand ſetter vndertiden landemode/ oc handler nole bes 
Fnderlige Synder oc miſgierninger / huilcke hand ſtraffer ſtrax. 

Giff Exempel der paa? 

Hand loed gaa en beſynderlig ſtraff oſſuer Sodoma oc Go⸗ 
morra / oc ſſo ber med met Ild. Zand drucknede Pharao oc de 
Egypter i det rsde Haff. Offuer Jeruſalem oc det Isdiſke land / 
loed band gaa en euig forftørring : Gffuer Aſtam7 Affricam oc 
Greciam / den Chriſtelige trois affald: Offuer Rom oc Italien / 
de Goters indfald, Offner Rodis oc Wongeren/ Torckens ind⸗ 
fald / Dette er Guds idel lsnlige domme / Idel foruidne til den 
almindelige yderſte dom / Aff huilcke roi ſtulle lære at betencke 
Guds aluorlige oc ſtrenge vrede / ſom ſtal gaa offuer alle wgu⸗ 
delige Menniſker. Gud giffue/ at wi kunde legge det paa hier⸗ 
te / bedre oſſoc fryete Gud / oc bliffue endelige ſalige 7. Dertil 
hielpe oſſ den naadige Gud / Amen. 


Den Tredie Sondag i Nduente/ 
Epiſtel j. Cor. iiij. 

IER mand fkal holde off for Chrifi Tienere oc 
Huſſ holdere offuer Guds himmelige ting. Nu bes 
gierer mand icke mere aff Huſſholdere / end at de ſtulle 
findis tro. Men mig er det en vinge ting / at ieg dommis 
aff eder / eller aff nogen Menniſtelig Dag] Jeg dommer 
mig oc. ide ſelff. Jeg veed mig ide ſchldig i noget / Men 
der met er ieg icke retferdig / Thi Herren er den ſom mig 
demmer. Der faare dommer icke for tiden / før end 
Herren kommer / ſom oc ffal føre til liuſſit det ſom 
ſkiult er i morcket / oc obenbare hierternis raad / De da 
ſtal huer vederfaris loff aff Gud. 
gs. uad 


——————— 8 
==] — — — 
——————. 
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Den iij. Søndag i Aduente 













Quad holder denne Epiſtel oſſ faare? Chri, Me 

Try ting. Forſt / huad Apoſtler / Biſper oc Predickere ere/ moch le 
Som er / Tienere / icke Herrer: Icke Satans eller verdens ties (inn St 

Mere / men Chriſti. Lige ſom &. Paulus oc ſiger. Huer mand Abbed 

ſtal holde off for Chriſti Cienere ete. lige forene : 

Der neft. Hudr iſaadan tieniſte ſtaar / Som er/at de ſtulle permit 

vere tro Huſſholdere / Offuer Guds him̃elige ting / det er / at de ordene Gbd⸗ 

ſtulle trolige forkynde folcket Euangelium /1 builder det Guds bleff Mentt 

dommelige gode / Guds naade oc gaffuer ere ſtiulte / oc vddele de ordene tiennt 

hellige Sacramenter / ſom Chriſtus haffuer dem indſticket / Der gepredide Ea 


faare ſiger hand her: Mand begierer icke mere aff Huſſ holdere / 
end at de ſktulle findis tro. 


hogpehener & 
vere (riſti Cet 


Det tredie/ At fromme Biſper oc predickere icke ſtulle i Mennen rs 
ſaadan tro tieniſte lade føre fig af den rette vey / alliguel Verden SF bed 
end dømmer / befpotter oc fordømmer dem der offuer: De ſtulle 
tage vare paa deris Embede / vdrette det flitelige octrolige/ oc detadeſg 
befale vorHerre Chriſto den hsyeſte Dommere / ſom er icke langt site lede ”, 
borte / deris fag: and ſtal vel finde ſaadañe vanartige Dom̃ere / —* aid 


Der ſee en ſteff ideris Neſtis øye/ oc ide en bielde i deris eget 
ſye. Dette er det hand ſiger. Men mig er det en ringe ting / at 
ieg dommis aff eder etc. 

Buor mangfoldig Guds tienjfte er der 2 


Peſtuti &c Dred 
Feneden Cbriftel 


fhung oc Sy 


Tuende ſlaus. Den ene kaldis Latria / bun ſtier aleniſte * | 
Gud / wden all middel, Der om figer Moſes Deut cs. Du ſtalt 
tilbede Gud din Herre / oc tiene hannem alene. lidrv * 

VUE. ter 


Den anden ſtier vor Neſte / dog i Guds ſted / oc aff Guds 
befalning / enten i legemlige ting / oc kaldis Dulia / eller ane 
delige ting / oc kaldis dø Ipereſſa. Dette ſtal mand velmercke / 
ellers ſtal mand icke vel kunde foſtaa Paulum. 


Anden brian 
ueicke edetz 


wiſott eler bel 


Om huilcken Guds tieniſte taler ber S. Paulus? —* 

Icke om den Guds tieniſte / der Papiſter bruge i deris Kir⸗ Vig tt! De 

, p ( Al 9 

cker oc Bloſter / at ringe / ſiunge / kimme / giffue røgelfe/ ſtencke 9 ti 
virt vand / vie Bircker / Capelle/ Altere / Døbe Koder/ jingre * 
Chriſme Er Ap: 
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Epiſiel. 18. 
Chriſme pas veggene / rage plette / giffue ſig i Kloſter / lsbe pilles 
grims ferd / kisbe Afflads breff / ſoge Helgens fortieniſte / læſe Vis 
gilier oc Stelemiffer etc. Men om den Gudstieniſte / der Gud 
ſelff befalede / ſtickede oc indſette / ſom er / at tiene den Chriſte⸗ 
lige forſambling / atlære oc Predicke for Folcket / oc vnderuiſe 
dem i Catechiſmo oc Euangelio oc i Guddommelig ſandhed. 
For denne Gudstieniſte ſtyld / kom Chriſtus ned aff Himmelen / 
bleff Menniſtke/ oc Forkyndede fin Faders vilie halffierde aar. 
For denne tieniſte ſtyld bleffue alle Apoſtler kallede / oc vdſende 
at predicke Euangelium i den gantſte Verden. Ja alle Biſper / 
Sogneherrer / oc Predickere vduelis for den ſtyld / at de ſtulle 
vere Chriſti Tienere oc Sendebud / at obenbare oc forkynde alle 
Menniſter Kuangelium. 
Aff huilcken tieniſte kalder ſig Paulus oc Apoſtler 
oc Predickere / Tienere? 

De kalde fig Miniſtros / oc deris Embede Miniſteriũ / it tres 
niſte embede. Thialliguel alle Chriſtne tiene Gud cultu latriæ. 
Saa ere de dog icke alle itieniſte Embede / ſom Apoſtler / Biſper / 
Paſtores oc Predickere / ſom pag deris Embedis vegne ſtulle 
tiene den Chriſtelige forſambling / met lerdom / Predicken / mes 
Afflsſning oc Sacramenters vddelelſe. 

Zauad vilnn S. Paulus da mer diſſe ord. Huer 
mand ffalbolde of for Chriſti Cienere? 

Saa meget vil hand ſige: Scer eder faare kiere Brodre / at 
licke vduelie eder it ander hoffuit / tage en anden Herre / giſre en 
anden Chriſtum / Men bliffuer hoſſ den eniſte Chriſtum. Thi wi 
ere icke eders Hoffuit oc Herrer / wi predicke oc icke vort eget ord / 
wi føre eder oc icke vnder vor lydelſe / Men roi ere hans Sendes 
bud oc Tienere / ſom er eders offuerſte hoffuit oc Herre / hans ord 
predicke roi / hans ærende vdrette wi. Der faare ſtulle i holde 
off / i ſtulle intet ander formode aff oſſ / wiere Chriſti Tienere 
oc Huſſholdere / oc intet andet. 

uad kaldis Oeconomus / Siſpen ſator / en Huſſholdere? 

En Hhuſſholdere kaldis den ſom regierer en Herris Suſſ/ 

i Bern 


——— 


* 
7 em 
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Den iij. Søndag i Aduente 


Born oe Tiunde / beførger dem met Mad / klæder oc ander 


SAR BULE AG — — —— de fattigis For⸗ 
tandere / Formyndere oc Skaffere / oc deris lige giore / de kaldis 
rettelige Diaconi. —9 
Huor fagre Falder Paulus fig ſelff oc andre Pre⸗ 
dickere / Huds Bu holdere? 


Sud haffuer oc it Huſſ / den Chriſtelige Kircke/ de Chriſt⸗ 
nis forſambling / der haffuer band ſcet Apo le/ Biſper / Predic⸗ 
kere offuer til HZuſſholdere oc Skaffere/ at de ſtulle tage vare 
der paa / oc met god føde oc Sielens ophold beſorge hende. Oc 
at wi ſtulde icke forſtaa denne beſorgelſe legemlige / da gisr S. 
Paulus ſtkilſmyſſe imellem diſſe aandelige Guds Buff holdere / 
oc alle andre legemlige Auf holdere / formedelſt det ord Myſie⸗ 
riorum / himmeligheds / ſom hand vilde ſige. Menniſtens huſſ 
holdere regeere Børn oc Tiunde paa legemens vegne / oc vddele 
ril dem legemlig mad oc føde. filen Guds Huſſholdere regære 
aleniſte Sielen / oc vddele sandelig føde/ det er / de predicke 
Euangelium / oc vddele de Hyuerdige Sacramenter effter 
Chriſti befalning. 

Huad kaldis Myſterium / himmelighed? 
Myeriu m kaldis en ſtiult ting / ſom er borttagen fra vore 
oen/ Oc kiuit / at ingen ſeer hende. Der aff er it ordſprock / naar 
ſom noget ſigis / bet mand ide forſtaar / da ſiger man. Det er 
betact / det haffuer it Myſterium / det er ſtiule oc lsnligt. Oc 
der er cuende himmeligheder / den ene Guds / den anden Dieffues 
— —* SNEG er Guds himmelighed? 
it det ſom ror bekiende itroen / oc lære iEuanteli 
& uddon jelige Scrifft / ſom er/ At Chriſtus Guds — el 
Menniſke / dode / bleff begraffuen / opſtod igen frade —* ⸗ 
for til Himmels etc, HGe det aitſam̃en for vor ſtyld. Dette En 
ſtore "4 yſterium oc himmelighed/ huuͤcken Verden icke forſtaar 
eller troer/ ia holder hende for ſpaat oc daarlighed / ſom Chriſtus 
figer Matth. i. Oc de ſo vödele oc predicke denne birgel ⸗ 
hed / ere Guds oc Chriſti rette Apoſtle oc Huſſholdere. — 
Quilcken 
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Epiſtel. 19. 
Quileken er Dieffuelens himmelighed? 

Ilt det mand lærer oc predicker woen Scriffren oc Guds 
ord / huor met Mand vil hielpe Sielen / Som / naar mand læs 
rer / at Menniſten bliffue ſalige for deris gierninger oc fortieni⸗ 
ſte / At Paffuen er den Chriftelige Kirckis hoffuid oc fodſten / 
At Meſſen er it offer / oc Kloſterleffnet er en ny daab / At vand / 
ſalt / palmer / vrter / fordriffue Dieffuelen / oc ander ſaadant / 
huilcket Johannes ſaa at vere ſereffuit / i den ſtore Babyloniſte 
Horis ſtiern / Ipocslyp. xvij. Oc de ſom vddele oc predicke deñe 
himmelighed / ere Sathans rette Apoſtle oc Huſſholdere. 

Quor paa kiender mand de rette oc falſte Apoſtler? 

Paa deris fruct ſiger Chriſtus Matthei 7. 

Huilcken er de rette Apoſtlero fruct? 

De tiene Gud til mange Menniſters forbedring / oc fag 
dog icke ander 1 Verden for deris tro tieniſte oc ſalige formanel⸗ 
fe / end idel friftelfe / kaarſſit / bedroffuelſe / plager / hunger ce 
kummer / at de neppelige haffue it ſtycke tiurt brød, Det er des 
tis lsen / Saadan lsen finge alle propheter oc Apoſtler. 

Huilcken er de falſte Apoſtlers fruct? 

De tiene ſig felff mee mange Menniſters forderffuelſe / oe 
faa don aff Verden for deris løgn oc Menniſkens tant herlige 
digniteter / ſtore Zifcopsdømme / fede Prebender oc forlenin⸗ 
ger / gods / rigdom / oc huad deris hierte begierer. Det er deris 
timelige lsen / met den euige lgen ffal det vel finde fig. 


Huad er nu de tro JZuff holderis embede 2 


At de fPulle arbeyde trolige 1 Guds ord / ſom S. Paulus 
her ſiger Mand kreffuer icke mere aff huſſholdere / end at de 
ſtulle findis et vere tro. Som band vilde ſige / mand acter icke 
her om Chriſtitienere er en ſtor mectig Forſte eller Serre / om 


- band haffuer Biſcopedsmme / Prelatedsmme / prebende oc 
forlening / om band haffuer mange Land oc meget Fold / flage 


oc ſteeder / huilcke der ere alle vduortis ting / Chriſtĩ tro Ticnere 
Cijj flade 


— t— — 

























































Den iij. Søndag i Aduente 

ſtadelige. Men ber ſpor mand / Om en Chriſti tienere ſtaar der 
embede trolige faare ſom hannen er befalit / oc handler trolige 
oc aagrer met Guds pund / ſom hannem er befalit / predicker fli⸗ 
telige Kuangelium / for ſtaar Chriſti Faar aluorlige / omuender 
mange Menniſter met fin lerdom / oc giffuer gode Exempel 
fra fig mer fir leffnet / Der fpør mand effter. 

Hnad legger Paffuen oc hans Aandelige perfoner (ig effter? 

Alt det de legge fig effrer / tencke oc arbeyde paa / er / at de 
ekon kunde vere Herrer oc de offuerſte i Verden / oc de bekumre 
fig lidet mer predicke Embedet oc Guds Huſſholning. Huad 
lærer de i det gantſte Decret / i den aandelige ret / oc alle Paff⸗ 
uens bøger andet /end om trette ſager / om Prebender oc digni⸗ 
teter? Huor om tale alle ordens oc Kloſters ſtatuter andet / end 
om Ceremonier / flæder / Kapper / Plette/ Meſſer / Vigilys/ 
Afflad / Pillegrims reyſſer / Helgens fortienſte v Denne er Pa⸗ 
piſternis tro tieniſte. De haffue faa vdlagd denne Apoſtoliſte 
troſtaff i Suſſholning / at naar en Biſp eller aandelig Prelate 
beffermede / forbedrede oc formerede Kirckernis gods / rente / 
indkomme / Land oc Folck / da haffde hand vel vdret ſit Embde. 
Diſſ imellem regierede Vlffuen i Faareſtien / de arme Siel do⸗ 
de oc forderffuedis aff hunger. Ingen Predickede / ingen ſtod 
Imod Vlffuen. O deælendige fortabte Menniſte / huad ville de 
dog ſuare paa den yderſte dag / naar Gud ſtal kreffue rekenſtab 
aff bem ; Da ſkal de kaldis. Qui pluralis erat in beneficijs & 
delicijs, exrit & pluralis in pænis & ſupplicijs. 

Huad da / naar Menniſten ſtraffe / domme oc 
forddmine mig i min tro tieniſte? 

Daa ſkalt du ſige met S Paulo / Det er mig en ringe ting / 
åt ieg ſtal dommis aff eder / eller aff nogen Menniſtelig dag etc. 
Der met vil hand ſaa meget ſige / Der ſom Verden en haalde ſig 
mere wikickelig imod Ordens tienere/ met fit vanartige leffnet / 
at ſtraffe oc dsme / faa ſtal dog en Predickere vere til freds / vare 
paa fir Embede / icke lade forbindre fig huercken aff pri 
eller ſtraff / men befale Gud alle fager, Paulus vil huercken prife 


eller 
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Euangelium. 20. 
eller ſtraffe / fordsmme eller retferdig giſre fig ſelff. Sand vil 
icke fordømme fig / thi hand veed icke / at hand haffuer forføre 
nogen velvillige met falſt lerdom / ſom de falſte Apoſtle. Hand 
vil oc icke retferdig gisre fig ſelff / effterdi der er ingen reen oc w⸗ 
ſtyldig for Gud / band bekiender at hand er it Menniſte/ oc 
kand aff Menniſtelige ſtrobelighed haffue ſyndet oc giort noget 
Menniſtelige / ſom den 19; Pſalme ſiger. 

Quad ſiger S. Paulus til ſaadan wſtickelige Dommere? 

Saa ſiger hand / Dommer icke for tiden for en Herren kom⸗ 
mer / ſom oc ſtal føre til. liuſſit / der fom er ſtiult i mørder erc: 
Der kommer Diſcipelen offuer it met Meſteren / Paulus met 
Chriſto Luce 7. Tømmeride fag ſtulle oc i icke dommis. Oc 
hand taler icke her om obenbare Syndere / huilcke baade øffrige 
hedoc Predickere / ſtulle dømme oc firaffe/ men om de ting / 
ſom endnu ere i myrcket oc ſtiulte / De ſamme ſtal mand ſette 
indtil Gud / oc lade hannem demme / huilcken der wden al 
tuil / vil paa den yderſte dag / domme oc beløne alt det (om er 
himmeligt oc obenbare / der onde met euig fordømmelfe / oc det 
gode mer euig ſalighed. Dertil hielpe off Gud/ Amen. 


Den Tredie Sondag i Aduente / 
Euangelium / Matthei vi. 


REV TEN sy En der Johannes 
z J hørde i fengzelet Chri 





ſti gierninger / ſende 

N hand tho aff fine Diſcipler 
> N hen/ oc loed hañem ſige / Eſt 
ENE AN DU Den / ſom ſtal komme / el⸗ 
cer ſtulle wi vente nogen ans 
den; Jeſus ſuarede / oc ſag⸗ 
& iii De fil 


ve " 
— — —— 
44 
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Den ilf. Sondag i Aduente 
de til dem / Gaar hos oc ſiger Johanni igen / det ſom i 


ſee oc høre; De Biinde ſee / de Dalte gaa [DS pedalfte 


renſis / ocde-Døffur høre! De Døde ſiaa op / oc Euange⸗ 
lium predickis for de Fattige / Ocſalig er Den ſom icke 
forarger ſig paa mig. 

Der de ginge bort / begynde Iheſus at tale til Folcket 
om Johanne / Huad er i gangne hen vdi Orden at fre? 
Vilde ifce it Kør ſom Varet blæff bort oc igen? Eller 
huad er i vdgangne at ſee? Vilde i ſee it Menniſke i bløde 
kleder See de ſom bære bløde kleder / ere i Kongers huſſ. 
Eller huad ere i vdgangne at feet Vilde i fee en Prophe⸗ 
tes Ja ieg ſiger eder / hand er oc mere end en Prophete. 
Thi hand er den ſom ſtaar ſcreffuet om / Sec / ieg fender 
min Engel for dig / ſom ſtal berede din ven for dig, 

Huad lerer dette Enangelium off 2 
Dette Euangelium lærer oſſ en retſindi 
bede / huad — ſtal gisre / * — — 
Louen oc Kuangelium / Viſe Menniſten fra ſig oc til Chriſtum / 
oc formane buer mand at vocte ſig fra forargelfe / oc det ſetter 
off den Døber Johannem oc Cbriftum / frem vil it Exempel / 
fom fuldkommede alt dette met ſtor flidt oc aluorlighed. Her 
giffuis oc ſaa tilliende / huorledis Verden betaler Predickere 
for deris arbeyde. 
Quor om rar Johannis Predicken? 
Øm Penitentʒe oc Syndernis forladelfe; 
Huilcken er Penitentzis Predicfen? 

Saa ſiger hand Matthei. 3. Giører Denitenne/ Himme⸗ 

rige er ko hmet neer til. Oc til Phariſeer RE soen figer band. 


J gl flecre/ huem viſde eder / at i ſtulle vndfly den tukom⸗ 
mende 
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Euangelium. — 
mende vrede? Seer til / gisrer Penitentzis ret ſindige fruet / 
Soren er allerede lagd hoſſ roden aff Trœet / Huilcket Træ (om 
icke bær god fruct / der ſtal aff huggis / oc kaſtis i Ilden. Dette 
var Johannis Predicken om Penitenge. 

Hnad er Penitentze? 

Penitentze er icke andet / end at Menniſkens leffnit oms 
uendis / i tancker / ord / oc gierninger. 

Huad ere Penitentzis fruct? 

At fortryde oc haffue miſhagelighed til Synden / lade aff 
åt Synde / oc leffue i Retferdighed/ plal. 34. Ladaff det onde / 
oc gisr det gode, Oc Epheſ. 4. Den ſom haffuer ſtaalet / ſtal 
ickẽ ſtiele mere / men arbeyde. Oc ſom mand ſiger / Den haffuer 
icke ſyndet / ſom fig bedre vilz Oc det er den høyefte Peni⸗ 
tentze / at ville icke mere (ynde. 

Quor til er Penitentʒis predicken nyttelig? 

Der til er hun nyttelig/ at ieg ſtal lære at kiende mine 
Synder / Thi at formedelſt Louen kommer Syndernis bekiendel⸗ 
ſe Roma. 7. Skal den predicken / om Chriſti naade oc barmhier⸗ 
tighed / gaa mig til hierte / Da ſtal ieg tilforn kiende min hØD 
oc fade. Oc fbal ieg komme til ſaadan bekiendelſe / da ſtal 
Predickeren forſt forferde mig mer Louen / oc beuiſe mig oſtuer / 
gt ieg er en Syndere / ocat al min krafft oc mact er inret / oc at 
ieg haffuer intet got der ieg kand roſe mig aff. Huor denne bes 
riendele mi er/ der kand Euangelium predickis met fruct / 
Tir at naar en Sonder fornemmer oc kiender ſin eger forderff⸗ 
neiſe / da tsr mand icke meget driffue eller forferde hannem / 
band løber aff fig ſelff / av band kand faa hielp oc somme til 
naade. War Johannes ſaadan en Predickere? 

Ja viſſelig· Forſt beſlutter hand alle Menniſter vnder 
Soenden / paa det ingen ſtal roſe ſig etc. Der neſt formaner 
hand til Penitentze/ met aluorlit trae oc ſtraff/ F ſtopper in⸗ 
tet vnder ſtoel mes nogen/ men ſiger huer fin woyd obenbare til / 
(om Gudb ſiger formedel t Eſaiami * — Kaab —— 


mm — 
= mmm —— 
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Den iij. Sondag i Aduente 


ſpar icke / oplsfft din rsſt ſom en Baſune / oc for kynde mit Folck 


deris offuertrædelſe / oc Jacobs huſſ deris Synder. Oc S. Pau⸗ 


lus ſiger. 2. Timo. 4. Predicke Grdet / bliff ved / huad heller 
det er i ret tid / eller i wᷣtid / Straffe / True Formane met al. 


taalmodighed oc lerdom. 


Predickede hand da ocſaa Kuangelium? 
Ja / der Menniſken komme til hannem oc bekiende deris 
Synder / oc lode fig døbe met vand til Penitentze / da predickede 
band ocſaa Æuangelium / viſde dem Chriſtum met fin finger/ 


oc ſagde / See / Guds Lam / fombær Verdens Synder. Lige. 


ſom hand vilde ſige / Alliguel ieg haffuer ſuarlige forferdet eder i 
eders Samuittighed / oc ſagd / ar tere fordømde oc fortabte 
Menniſter for eders Synder ſtyld. Saa vil ieg dog / effrerdi i 
fortryde eders fynd / oe krybe nu til Kaarſſe / oc bede om naade / 
trøjt eder igien / oc viſe eder den Mand / der baade kand oc vil / 
hielpe eder oe den gantſte Verden. 


Er dette den rette form oc maade tilat predicke: 

Ja / en Predickere ſtal førft oplade Samuittighedens 
Bog / oc holde Syndere Louſens fpegel faare / Paa det de kun⸗ 
de ſee oc mercke / huorledis deris leffnet ſtaar imod Gud oc 
Menniſten. Der effter naar de kiende fig for Syndere / oc bes 
gere hiertelige barmhiertighed / ſtal hand trøfte dem igen / oc 
tilſige dem Syndernis forladelſe formedelſt Chriſtum. Saa 
giorde alle Propheter. 

Huad er Predickeris lon for deris arbeyd? 

Chriſtus figer Luce i det1o. Capitel. Huor i komme ien 
Stad eller it Huſſ / oc de anamme eder / de æder oc dricket 
der huad de haffue / Fordi at en Arbeydere er fin løn verd. Oc 
S. Paulus figerr. Corinth. 9. Vide i icke / at de ſom Offre/ 
æde aff Offeret / Oc de ſom tiene Alteret / nære fig aff Alteret. 
Saa haffuer oc Herren befalet/at de ſom forkynde Euangelium / 
feulle nære fig aff Euangelio. Oc Galat cs. Den ſom vnderuis 
fis mer Order / hand ſtal dele alle honde got / met den / der hans 

nem 
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Euangelium. 22, 
nem vnderuiſer. Øer Timo. s. De Eldſte / ſom ere forſtandige / 
dem (kal mand holde i dubbelt ære /befynderligedem ſom arbey⸗ 
de iOrdet oc i Lerdom. Thi ſcrifften ſiger. Du ſtalt icke tilbin⸗ 
de munden paa den Oxe der terſter. Dette ſtulde vere Predicke⸗ 
ris løn / ber paa Jorden. Men Verden løner dem meges 
anderledis. 

Quolledis betaler da Verden dem? 

Met foractelſe / forfølgelfe / fengsel / Kaarſſet oc Døden, 
Saadan Am san alle Propheter oc Apoſtle / Difligift ocſaa 
Chriſtus oc Johannes. Verden betaler icke anderleds. Lige 
ſom hun anammede Chriſtum / ſaa anammer hun oc alle hans 
Tienere. Saa var oc Johannes fangen aff Herode / oc bleff paa 
det ſidſte aff liffuet. 

Quor faare ſende Joh annes aff fengſelet ſine 
Diſciple til Chriſtum? 

De ſkulde ſige til hannem / Eſt du den der ſkal komme / 

eller ſtulle wi vente nogen anden? 
Tuilde da Johannes paa / ar Chriſtus var Meſſias? 

ohannes tuilede intet paa Chriſto / thi hand vifte viſſe⸗ 
lige / at'Chriftus var Meſſ ias sand haff de pegt paa han⸗ 
hem met fin finger / Døbt hannem 1 Jordan / feer den hellig 
Aand komme offuer hannem / i en Due lignelſe / oc hørt Faderens 
røft. Denne er min elſtelige Søn / ihuilcken ieg haffuer beha⸗ 
gelighed. Der faare tuilede hand intet. 

Buͤor faare loed hand da gisre Sperſſmaal? 

Johannes lader icke fpørie for fin egen ſtyld / men for 
fine Difciplers ſtvld. De mente / at var til leſſias kommen / 
da ſkulde der ingen anden vere end deris Meſtere Johan⸗ 
nes / hand haffde det røcte oc naffn hoſſ den menige Mand / 
Oc hand førde der til met it ſtrengt leffnet / ſtraffede oc⸗ 
ſaa driſtelige alle Menniſte etc. De tro vel / at lle aff 
Nazareth/ var en from hellig Mand / * — 5 

rdi deris M Johannes (ande ſaa ſtore tu åren, 
effterdi deris Meſter js ha ſag FANER g nyd 
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Den iiſ Sondag i Aduente. 
Men at band ſtulde vere Meſſias / der. kunde de icke tre / der 
var hans handel forringe til. De haffde ice end nu hort hans 
predicken / eller ſeet nogen vnderlig gierning aff hannem. Den⸗ 
he mening ſtode Johannis Difciple faſt pag / der kunde Johan⸗ 
nes icke vende dem fra. 

Kunde Johannes icke da ladet dem bliffue i deris mening? 


Ney. Thi eſfterdi Johannes var kommen / at berede Chri⸗ 
ſto veyen / at hand ſtulle viſe alle Menniſter fra ſig til Chriſtum / 
ſom til den rette Meſſiam oc Verdens Frelſere / da forſogte 
hand der i alle maade / men det kunde inter hielpe / Det var 
deris fulde mening / at vilde Chriſtus vere Meſſias / da [Fulde 
hand ſticke fig der anderledis til / Som vaar at hand effter 
Dauids oc Salamons Exempel / ſtulde beſtyrcke oc bemande 
ſig met fold / tage Land ind / oc regere, Alden ſtund band 
det icke giorde / da kunde de icke holde hannem for en BKonge aff 


Iſrael. 
Huad giorde da Johames paa det ſidſte? 

Der Chriſtus begynte at triøre vnderlige Gierninger / oe 
hans lerdom ocrøcte/ kom vd iblant Folcket / da tencte Johan⸗ 
nes / Nu ſtal der bliffire got at giſre met / nu vil ieg vel bliffue 
quit ved mine Diſcipler / oc viſe dem til Chriſtum / Saa kallede 
hand tho aff dem til ſig / oc ſende dem til Chriſtum. Lige ſom 
band vilde ſige / Der høre i nu / kiere Difciple/ huer denne 
Jeſus er / der ieg haffuer ſagd eder om/ Hand ſtal vore/ men 
teg ſtal formindſtis. Høre i nu / huorledis hand gaar omkring 
ocpredider/ giſr vnderlige gierninger / oc helbreder al ſiugdom? 
Gaar nu ſelff bort oc fpørger at / Om band er Meſſias? Eller 
wi ſtulle end nu vente en anden? 

Huad giorde Johannis Diſcipler? 

De ginge bort / oc der de komme til Chriſtum / ſagde de / 
ohannes ſende offtildig / oc lader dig fige ; Eſt du den / der 
al komme / eller ſtulle wi vente cn anden? 

Quorledis holder Chriſtus fig/ imod Johannio Diſcipler? 
Hand 
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Euangelium. 27. 

Hand huercken ſnibber eller foruiſer dem fra ſig met onde 
ord / Men hand ſuarer dem i tuende maade / met gierninger oc 
ord. 

Huorledie met gierninger? 

Chriſtus helbredede paa den ſamme tid mange ſiuge / gior⸗ 
de de Blinde ſeendis / de Døffue hørinde / de Dumme talende / 
de Halte gaaende / oc renſede de Spedalſte. Met diſſe giernin⸗ 
mer / viſer hand dem til Scrifften Eſaie 1 det 57. Cap. Lige 
ſom band vilde ſige. Huad fom der er forkyndet om Meſſia / det 
ſee iher for gyen. 

Quad ſuarer hand dem net Ord? 

pan ſiger / Gaar hen / oc forkynder Johanni / huad 1 fee 
oc høre / De Blinde ſee / de Halte gaa / de RÅ: hore / de Dum⸗ 
me tale / de Spedalſtke bliffne rene / de Døde ſtaa op / oc Euan⸗ 
gelium predickis for de Arme. Oc ſalig er den ſom icke forarger 
ſig paa mig. Lige ſom hand vildefige / Johannes veed gantſte 
vel aff Dropbeterne / huad Jertegn oc underlige Gierninger / 
Meſſias ſkal gisre. Giffuer hannens fordi tilkiende / huad 1 
haffue ſeet oc hort / Sas kal hand vel vnderuiſe eder om ieg er 
Meſſias / eller om i [Tulle vente nogen ander. 

Huad er det / At Euangelium forfyndis de Arme? 

Saa meget vil hand ſüge / Øer til haffuer Moſes forferdet 
eder mer Louen/ tryct"eder met allehonde plager / om i icke 
giorde alt det hand haffuer befalet 1 Louen / oc band var eder 
dog icke behielpelig der til, Men figer nu Johanni / At arme 
bedrofſfuede ſamuittegheder / ſom finde ingen hielp eller troſt 
bo fig ſelff / forkyndis it glædelige Budſkaff / Som er / At de 
formedelſt mig / ſtulle hafſue en naadig barmhiertig Gud oc 
Fader / ſom for min ſtyld ſtal forlade dem alle deris ſynder / oc aff 
blot nande giffue dem det euige liff. Naar Johannes faar dette 
at hore / da ſtal hand vel ſige eder / om ieg er Meſſias / eller om 
iſtoille vente en anden. Thi band veed vel/ huem der haffuer 

ropheteret ſaadant om mig. 
—— C vij Zuad 
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Den iij. Sondag i Aduente 












—— 


Buad er det / at band figer / Salig er den ſom And bofft 
icke forarger ſig paa mig? i Acdena 
Saa meget vil band fige/ Allignel ieg er kommen /1 es Eler huadert 


foractelig ſtickelſe / Saa er ieg dog den / der min Fader haff⸗ 
uer ſagdom / Denne er min elſtelige Søn, Diſligiſt / Alliguel 


blgvekleder” Så 
huf, Elaed 


min lerdom er enfoldig / oc foractis aff dem / fom ere vilje for te 

Verden / Saa erdet dog ſaadan en lerdom/ ſom giør dem iD: Per i 

ſalige / der troer paa / Roma, 1. Jr —* 
ide rftadigt Å 


Forargede da/ Johannis Diſciple fig/ paa Chriſto? 


Ja viſſelige / De mente / at naar Meſſias kom / da ſtulde 
band komme met ſaadan pral / at ber ſtulde vere trinet oms 


Hede (Fed / ar de 
Dereredie | for be 


bring oc hoſſ hannem / idel Guld / Sol erler oc ropbere if 
Stene / idel Flsiel / Silcke / oc ESP D, mente /å — — 
finde hannem i en Kongelig Sal / i idel gylden ſtycke / iblant kul Da pa 
ypperlige oc mectige Mend. Nu de komme / findede hannem / formater € 
iblant idel arme / ſiuge / ælendige Menniſter / mit iblant te Johannes, 

Blinde / Døffue/ Dumme / Kroblinge / oc Spedalfte / % "Re borer: 
ſaadan en ringe ſtickelſe / De mente at band ſaa ligere vd til at 5 aen 
vere en Tienere i it Spittal oc de Siugis læge / end at vere em — 
Konge i Iſrael / Oc deris Meſtere Johannes talede alligeuei LE El 
froreting/om bannem. Summa. De tunde aldelis intet ſticke Jr ander nå 


figi denne Sag / ſom de ſtulde giort. 


Finder mand end nu ſaadan forargelfe 2 


BARS (om der fy 
befidelinbyg > 


Den gantſte Verden er fuld aff ſaadan forargelſe. Effterdi "i —R 
Euangelium er i vor tid opkommet igen / formedelſt en ringe dr 
6 oc pag en ringe ſted. Da forarger oc ſtsder den gantſte — 

erden fig derpaa. Men vaare det kommet aff it Kongeligt — 
Slot / eller aff Bom aff Paffuens Pallads / Da ſtuide ben — 
gantſte Verden løbe til / glo oc gabe / drage at fig met baade | tiſeer de ss 
hender / oc anamme Euangelium. Ar Chriſtus viſſelige icke Fritte 
wden aarſage falder dem falige/ ſom icke forarge fig pas hans | ÅL J 
lerdom., Summa, De gamle Vinflafter kunde icke bolde Eg De) 

vangelij føde moſt. Ve 
Huad ln 
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"then leg 
Sadler he ; 
TE Vile ſu 
Fr demal⸗ 


ho? 
1! de ftulde 
ME dint om⸗ 
T Ac Nbhare 
tat de fulle 
ide / iblane 
Rhannem / 
me blant 
pedalfte | | 
zue vdtla 
dat vere en 
cde alligevel 
piner lide 


' Effttahi 
aſt omringe 
ver guntfe 
Kongdigt 
fulde den 
mer hache 
ffelige de 
r pa han⸗ 
holde Es 


AD) 


LON J 


72 


Euangelium. 24. 
Huad ſiger nu Chriſtus til Joderne om Johanne? 

Hand loffuede Johannem / oc ſagde / Huad ere I vdgan⸗ 
gne 1 Srecken at ſee Ville i ſee it Rør / ſom røris aff Været/ 
Eller huad ere i vdgangne / at fce v Ville i fee it Menniſte 1 
bløde kleder? See / de ſom bære bløde kleder / de ere i Kongers 
buff. Eller huad ere 1 vdgangne / at fee v Ville i ſee en Pro- 
phete etc, Huor odi loffuer Chriſtus Johannem? 
Ifire ſtycker. Forſt for hans ſtadigheds ſkyld / at hand er 
icke it wſtadigt Rør / oc ide en Oyenſtalck. Der neſt for fine 
kleder ſtyld / at hand er icke en Strabadzere met fiøfede kleder. 
Det tredie / for hans Embede ſtyld / at hand icke aleniſte er en 

rophete / it ſcriffteligt Bud / Men ocſaa it mundeligt Bud / 
ſom ocſaa met fin finger gaff tilkiende / at Chriſtus var ner⸗ 
uerendis. Det fierde / for hans fødsel ſtyld / Thi at iblant dem 
ſom ere fodde aff Quinder / opſtod ingen ſtorre / end den Dsbe⸗ 
re Johannes. Huad er it Ror? 


It Ror voxer op / ſom en ſmuck kiep aff tre / Men det er 
induortis hult oc tomt. 
Huad mercket it Rør i Scrifften? 

Icke andet end Menniſtens lerdom. Hand gliſer ocſaa vd⸗ 
nortis / ſom det ſtulde vere en kaaſtelig ting / oc er dog intet 
beſynderligt hoſſ. Alleniſte at Diur føde fig der vnder. Der er / 
wſtadige tuilraadige Menniſter / huilcke deris Bug / er en Gud. 


Huor til var denne Johannis priſſ nyttelig / 
forbedrede oc Joderne ſig der aff? 


S. Lucas ſiger. Alle Folck ſom hannem hoͤrde / oc Toldere / 
gaffue Gud ret / oc lode ſig dobe mer Johannis daab. Men Pha⸗ 
riſeer oc Scrifftk̃loge foractede Gude raad imod fig ſelff / oe lode 
ſig icke dobe aff Johanne. 

Var da al Chriſti predicken forgeffuis hoſſ 
Scrifftkloge oc Phariſeer? 
Ja altſammen / ſaa / at Chriſtus ſiger rettelige vel/ SER 
4 


—ü —— 
orm 
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Den iii. Søndag i Aduente 
ſkal ieg ligne denne Slecte ved + De ere lige ſom de Børn / der 
ſide paa Torffuet / oc raabe til deris Staalbrsdere. Wi pibede 
for eder / oc i vilde icke dantze/ Wi beklagede off iammerlig 
for eder / oc i vilde icke grede. Johannes kom / Aad icke Brod / 
oc drack icke Vin / Saa ſige de/ At hand haffuer Dieffuelen. 
Menniſkens Søn kom / ceder oc dricker / Saa ſige de / Hander 
en Fraadzere cen Vindranckere oc Tolderis ven / Oc Viſſhed 
ſtal lade retferdig giøre fig / aff ſine Born. 
Quorledis ſtulle wi da ſticke oſſ/ at wi kunde 
komme til Guds naade? — 
Wille wi komme til Cubs naade / oe bliffue endelige ſalige / 
da ſtulle wi icke vorde Johanniter / men Chriſtne / Icke forlade 
off paa nogen helgen eller Creature, Wi ſtulle ocſaa lade off 
finde i tallet hoſſ diſſe Arme / falde Chriſto til fode / oc bede om 
hielp oc troſt / da vil hand ocſaa hielpe off. Er wi blinde / tilat 
ſee Guds Jertegn oc vnderlige gierninger / dg vil band oplade 
vore øver oc opliuſſe off. Ære wi doffune til at hoxe Guds Grd / 
då vil band oplade vore ßgren. Ere wi dumme til at bekiende 
Guds are oc ſandhed / da vil hand oplade vor mund. Ære wi 
vanføre paa vore hender och lamme paa vore føder / lade oc 
forſommelige tilat tiene de Arme / da vil hand gigre oſſhelbrede. 
Ere wi Spedalſte oc beſmittede met falſt lerdom / da vil hand 
formedelſt ſit ord rendſe oſſ. Ere wi dode i Synden / da vil 
hand formedelſt ſin naade opuecke ST til liſſfuet. Wi ſtulle oc 
icke forarge off paa hans Guddommelige lerdom / icke foracte 
hans hellige Ord / men børe det met al gris beuiſlighed/ as 
namme oc beuare det met al flidt oc aluorlighed / oc rette 
vort leffnet der effter. Derfom wi det ville grøre / da 
vil Gud vere HO oſſ met ſin velſignelſe / 
oc giffue off det enige liff / Amen. 


Den Kierde Sondag i Aduente / 
Epiſtel / Phil mig one 
Kiere 



























zud 
ter fig 
nahed f 


TULA 
ring oki 
gele for Gud. 


fornuft, war: 


Cr frder 
Gud, Dit ande 
lg. HſGrd! 
glade, Tdorhe 
full het em un 
tå Gud. 

Glæder cder i, 
fer teg/ nlæder cder 


Glade bsmmn 
åltme biertee & tå 
I farlider ſan 
beed åt Nan) Fyr 
Chiangs "40 
Velige, Denon, 
ſtigc fofedan 
Inde! in vreek 
j badul 
… Mandy 
dej * 


Open 
A 
VO) pg 
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BRET be 
Widboꝛ 
Niemrei 
Aid | ORY 
SENG NM 
de / dale 


Oc viſhq 


/da vil an 

wden / det 

wi fle 

1/ icke forat 

cuiſlighed 

cd sc rette 
* 


4 
App | | 
"GA 


— 
—B 
—V 


— 


—— 


ter ſiger ieg / glæder cder / Lader eders ſactmo⸗ 


Epiſiel. 2% 
K Jere Brødre / glæder cder altid i Herren / oc ate 


dighed vere obenbare for alle Menniſter / Herren 


er nar / ſorge intet. Men i alle ting Lader eders begie⸗ 

ring obenbaris i cders Bøn oc formanelſe / met tackſi⸗ 

gelfe for Gud. Oc Guds fred / ſom er hoyre end al 

fornufft / beuare eders hierte oc findi Chriſio Jeſu. 
Quad lærer denne Epiſtel? 


Try ſiycker. Det forſte / huorledis wi ſkulle ſticke oſſ imod 
Gud. Det ander / imod alle Menniſtker. Der tredie / imod og 
ſelff. Hoſſ Gud ſtulle wi haffue en god ſamnittighed oc vere 


glade, Til vor Neſte en kierlig godvilie/ Daa vore egne vegne / 


ſkulle wi met en inderlig oc gudelig Bon / ſette al vor ſorge ind 
til Gud. 
Quorledis ſtulle wi holde oſſ imod Gud? 
Glæder eder iHerren / ſiger S. Paulus / altid / oc atter fis 
ger ieg / glæder cder. 
Quad er glede? 

Glade kommer aff troen oc er hendis fruct / Troen glæder 
alene hiertet oc gisr en rolig ſamuittighed. Thi at huo ſom tror 
oc forlader fig pas Chriſtum / oc forfeer fig ale got til Gud / oc 
veed / at hand formedelſt troen haffuer en ond ſamuittighed / 
Thi hand veed at Gud hader ſynden / oc vil ſtraffe hende euin⸗ 
delige. Den ſamme kand icke andet end vere bedrøffuit/ miſtrs⸗ 
ſtig oc forferdet / ia / alle yenblick befrycte / at Gud ſtal ſlatil / 
bræbe / oc ſtyrte hannem ned i Helffuede. 

Quad vil hand mer de Ord / Glæder eder i Herren? 


Hand vil ſaa meget fige/ Glader eder icke i guld oc ſolff / 
icke i mact oc Herredomme / icke i pral oc vellyſt / icke i fradzeri oc 
druckenſtaff / ſoffn oc offuerflsdighed / Icke heller i eders egen 
retferdighed / gerninger eller bes Ala Thi ſaadant i: * 

alſt/ 


—EkE— 
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Den iiij. Søndag i Aduente 













falſk / bedrægelig oc forfsriſk glæde/ fom aldrig kand røre eller mpllule 

opuecke hiertet / icke heller ſtaa faſt ifriſtelſe. En Chriſten ſtal oeraalnod 

fryde ſig i Herren. tet he græder 

Huad Paldis Sct ar fryde fig i Berren? ge] forene! 

Icke andet / end at forlade fig paa Herren / ſom paa en mening Ao 
naadig Fader / oe barmhiertig Gud/ der hannem vil hielpe baa⸗ igen 

De til liff ec ſiel / alle bonde nød oc bedroffuelſe. gs 

Buor faare figer hand; Glader eder altid? Buen 

rar vil gr foled 


Wi ſtulle altid fryde oſſ i Herren / ie aleniſte naar det 
tgaar oſſ vel oc i lyckſalighed / ſom de gisre der mere acte deris 


en andens ſor 
ſotredelin mer 


eget gaffn end Kuangelij forfremmelſe / oc loffue Gud alenifte/ ver S, Dauløs 
Oc fryde fig aleniſte i Herren / naar fom det gaar dem vel. Men —— 
naar ſom der gaar dem ilde / oc Verden er dem imod / da haffuer m Nee ale 
deris glæde ende. Wi Chriſtne fEulle altid glæde of / huad hi fn * 
heller der gaar off ilde eller vel / huad heller der kommer locke el⸗ P * — 
ler wlycke / huad heller det er ſurt eller ſot fom Job giorde. —2 
Huor faare ſiger hand / Atter ſiger ieg eder / glader eder? Je hede ſagen 


. Denne igentagelſe er baade gantſke trøftelig oc nyttelig. 
Thi effterdi wi ere her paa Jorden iblant vore ſtorſte Fiender/ 
da ſtulle roi lade den glæde 1 Gud vere ftørre oc ſterckere / end 
den bedrøffiselfe aff ſynden oc wlycken er/ at wi ſtuile icke fortui⸗ 

te vnder kaarſſit oc i Synden / men trøfte offi vor Herris 
Chriſti naade / at hand icke vil forlade oſſ/ ſaa fremt wi holde 
oſſ aleniſte til hannem met en faſt tro. | 


Buorledis ſtulle wi ſticke off imod alle Menniſter? 


inge feer Neng å 
hirender/ ge hen] 
ks oms: Dem | 

kumdide an); 
Uren paa! ek, 


0 
A 9 
AN IX Lov 
⸗ LN 


Eders ſactmodighed / ſiger hand / ſtal vere alle Menniſker velige wen 
bekynt. Som hand vilde ſige/ For Gud ſtulle i altid vere gla⸗ —2* Meg 
De 1eders ſamuittighed / men hoſſ Menniſken ſtulle ivere venli⸗ —R6 
ge oc ſactmodige. Skicker eders leffnet ſaa/ at i ingen fortorne / n —RX 
ingen giore ſrade / men ere alle HYiennifter bebagelige/ Dog faa | ea 
at i icke bryde oc gaa Imod Guds bud/ holder huͤer mand tit eBay) ede 
gode / oc vdlegger til der beſte hnad de tale oc gigre / at Folck —* Many, 

kunde "Van 
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* Epiſtel 26. 
kunde klarlige ſee / at i ere de/ ſom labe alting befalde eder vel / 
Oc taalmodige mer alle. Glæder eder met de glade / Græder 
met de grædende: Verer rige met de rige/ fattige met be fatti⸗ 
ter rer, met de ſtercke / Frøbelige merc de ſtrobelige. Denne 
3 haffuer dette ord Inari, æquitas, clementia, ſact mo⸗ 

Buad kaldis ſactmodighed eller venlighed? 


Sactmodighed er ſaadan en dyd / at it Menniſke e lidi 
ſnar til at forlade / oc huer mand behielpelig / oc rig —* 
andens formue oc ſind / at gisre oc lade / at det ſtal ingen vere 
fortredeligt/ men effter huer mands find i alle ting. Saadan 
med S. Paulus / ſom hand ſelff ſiger til de Corinther i den forſte 

piſtel vdi den ,. Cap. Joderne er ieg bliffuen ſom en Jode/ 
paa det ieg ſtulde vinde Isderne etc. De ſtrsbelige er ieg bleff⸗ 
nen / ſom ender er ſtrsbelig / paa det ieg Fulde vinde de ſtraͤbelicc 
Jeg er bleffuen allehonde for buer mand/ paa der ieg ide 
alleuegne giøre nogle ſalige. Den gode Paulus aad oc drack / 
oc haffde omgengelſe mer Igder / effter deris ſtick/ oc met Hed⸗ 
ninge effter deris ſtick / dog ſaa/ at den Euangeliſte frihed bleff 
wkrencket / oc den Brsderlige kierlighed icke bleff vdſſuet. Lige 
faa omſtar hand Timotheum for de ſersbeligis ſteld en 
Titum vilde hand icke lade omſkiere / der de falſte Brodre ſtode 
der hart paa/ at hand ſtulde omſtieris / Gal. 


Huor faare / ſiger Daulus / fader edere ſactmodighed vere 
obenbare for alle Wiensater 7 

Mans finder mange menniſter ſom kunde bolde oc beuiſ⸗ ſi 
venlige imod fremmede / men hoſſbekynde oc bem de baffue d Ø 
lig omgengelſe met i Huſit / Lade de icke børe eller merde fig fy — 
it venligt ord / oc der er intet andet end Enur Oc mur. MNan ; * 

ſom kunde holde de ypperlige / rige / mectige/ altin gtil — vi 
legge alt det de handle eller giøre vil der beſte. Men de fatti 
ringe kand mand aldelis intet holde til gode. Lige ſaa ere sm .: 
ge/ ſom ere velvillige pc redebone til at forlade oc omdrage tern 


tj deris 


— — 
— 
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Den iiij. Søndag i Aduente 











beris ſſect oe venner / ocſaa naar ſom de ſuarlige ſnuble oe falde / Band 

Men deris wuenner beuiſe de huercken naade eller haffue taal⸗ 4 

modighed met. Saadan wlige ſactmodighed ſtraffer her S. 8 ES 

Paulus / oc vil at de Chriſtnis ſactmodighed ſtal gaa rundelige tadſtgehe 

ofjuer alle / giøre den ene til gode (ag vel ſom den anden / wden en — 
re lev 


al Perſoners anſeelſe / huad heller de ere venner eller wuenner. 


Skal ieg i ſaa maade vere venlig oc ſactmodig / da miſbruge 
onde Menniſter min taalmodighed / traadde mig 


opſfich / om! 


vnder fødder/ oc føre mig al elycke paa? fire te! Å 

øer ſkal du høre / huad Paulus fuarer der til / Herren er — fl mt 

sær / figer hand. Som band vilde fige / Sørge icke / bekumre É 

dig icke / Der ſom ingen Gud vaare til/ da haffde du aarſage vil Bomt 

at ſorge oc bekumre dig / oc frycte onde Menniſter. Nu er der Chriftelig ga, | 

icke alenifte en Gud/ men hand er ocſaa nær / ia haffuer fine faa full sedeved 
øyven ſtedze paa dig/ oc førger for dig. Der faare ſtalt du ekon birens æryd 
vere til frids / medlidig oc ſactmodig / Gud flalide forglemme A 
dig / hand vil oc icke forlade dig. Haffuer den naadige Fader 

iffuit dig fin elſtelige Søn CHRiftum / det hoyeſte gode / dø Udfede ft 

orholder band dig icke der ringefte / ſom er / at føde oc beſter⸗ Km Prefer ide 


me dig. Thi at naar fom du baffiser Chriſtum / da baffuer du 
al Verdens gode. 


Quorledls ſtulle wi holde oc ſticke off imod off ſelff? 


brendende Bel 2652 
Vadsh Ibn mig 
ha fulde ø, 


pinge K | * 
Sørger icke / ſiger Paulus / men 1 alle ting lader eders bes godhey J— 
giering obenbaris i eders bon oc formanelſe / met tackſigelſe / for * 
Gud. Som hand vilde fige / kommer nogen modgang i dette d 
liff / (om vil bekumre oc gigre eder ſorge / huilcket der vil io viſſe⸗ Cu — 
lige ſte / da vender eder ſtrax til Gud met eders Bøn oc forma⸗ —3 
nelſe / oc befaler hannem ſagen. Thi band ſorger for off / ſiger ilucte vel 
S. Peder. Oc gigre der met tackſigelſe. Tacker hannem at 1 nivor voh 
haffue ſaadan en Gud / ſom ſorger for eder / for huilcken i maa 
driſtelige klage eders trang oc nød / oc ſette alting ind til hans Den bleg 
nem. Zand er alene den rette nodhielpere / ſom band oc haffuer —T Ch i 
loffuit oc tilfagd at hand vil hielpe oc bønbøre eder, — Sa 


Huor⸗ 
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u gaiſege ril 
Nu in de 
haffuer fine 
kalt du ckon 
' forglemme 
adige fader 
fre gode/M 
de de beten 
a haffuer 


if? 

sder eders be 
sdfigedfe/ 1 
dgeng den 
evil (W vilje 
ka oe forme 
For off/ hør 
annen aA! 
ilden MA 
ind til harv 


hohaffo 
mr 


== 


Euangelium. 2%, 


Quorledis ſtulle vi ſticke vor bøn / at hun ſtal vere nytte⸗ 
— lig oc ſalig / oc vor bliffue Sønbørde 7 
- Paulus ſetter fire fryder til en bon / ſom er/ Orben 

Ene Hehe nød/ oc formanelſe / Der aff er vor bøn figurerer 2, 
gelfe vdi der amle Teſtamente / (om den 141. Pſalm ſiger: gere 
re lad min bon actis for dig / ſom it Køgoffer/ oe mine henders 
oplofftelſe / ſom it afftens offer. 

* sej : HBuad bører til Røgelfe ? 

Sire ting” ſom er det gyldene rsgelſe kar / brendende £ 

rogelſe eller timean / oc den røg ſom ſtiger op Jr: * bind 

SE Buad er det gyldene Køgelfe far z 

Syonens ord / fom Fader vor / eller en Dfalme/eller ent a 
———— SER —* ag ſom røgelfe Re Falbe vere aff —* 

CDE ord vor bøn vere E ge: 

———— ø e krafftige oc dyrbare / oc gaa aff 

—— Buad ere de brendende kul? 

ackſigelſe for de velgierninger wi haffue anammet, 1: 
ſom Preſten i det gamle Teſtamente ſtulde aleniſte tage —* 
brendende kul aff Alterit / oc icke bruge nogen fremmet ildy Som 
Nadab oc Abiu giorde / oc bleffue fordi ſtraffede aff Gud. Lige 
ſaa ſtulle icke wi ſtadfe ſte vor Bon paa vor egen fromhed / gier⸗ 
ninger oc fortieniſte / Men aleniſte met tackſigelſe paa Guds 
godhed / naade oc Barmhiertighed. 
Buad er Røgelje eller Timean? 


Trang oe nsd / der wi neffne i vor bon / oc bære 
Gud, Thi at lige ſom mand lagde KB øgelfe LS — for 
ſtulde lucte vel: Saa ſkulle oc wi neffne oc fige frem / bet ſom 
wi met vor Bøn oc formanelſe ere begierendis aff Gud. 

Mr er den Røg ſom opftiger 7? 

Den hiertelige formanelſe oc Bon wi gisre til Gi 
formedelſt Chriſtum. Thi at lige ſom —— 
melen / ſaa trenger oc vor bon / ſom ſteer i ørnen em him̃elen / 
| ii 


oc 


mm ——————— E 
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Den iiij. Sondag Aduente 









oc kommer op for Gud / oc forhuerffuer alting / Marei ir. Men M EN * 
naar mand dar ſaa hen tværit oc beder aff en [øf] ſeduane / ſom — 1 Oy 
degtøre i Domkircker oc Kloſter / der bekommer oc forhuerffuer udd 
mand intet, "URO 
Huorledis beſlutter S Paulus denne Epiſtel? —XR vd L 
Hand beſlutter den met en ſmuck liden Bøn oc figer: Guds Yi råt 
fred / ſom er hoyre / end al fornufft / beuare eders hierte oc find/ hm) 
i Chriſto Jeſu. S. Paulus ſeriffuer denne Epiſtel ſmuct ſticke⸗ UD 
lige. Sørft haffuer band lære / åt en Chriften ſtal altid glæde Org 
fig i Gud / oc aff hiertet fryde fig. Der Neſt vere venlig oc ſact⸗ We fpurde hannen 
modig mer alle Menniſker / huad heller de giøre off ſtade eller dacfterd du ef 
gaffn. Nu bliffuer ieg diſſimellem wuillig / wtaalmodig / kied⸗ Hast Johan 
ſommelig / fortrøden oc miftrøftig ? ; vo me 
Ingelunde / ſiger S. Paulus, Guds fred / ſom offuer gaar udk ge 
al fornufft / ſtal beuare oc holde dig i taalmodighed / Saa / ac du finde AMc 
ſtalt aldelis intet acte alle dine wuenners vrede / grumhed / ſtend⸗ Wr hafuer.nere 


zel oc truſel / bulder oc raſeri / Men met taalmodighed lide oc oms 
drage alting for Guds ſtyld / oc paa der ſiſte mer Chriſto Jeſu 
Guds Søn/ hues lige du eſt nu bleffuen vnder kaarſſit / haffue 











Krig til at oyſ 
ſo Toru der 


deel ihans Rige / det euige liff / Der hielpe OF Gud cil/ Amen, Bi 
20 ſan 

Den Rierde Sondag i Aduente / 6 
Enangelium / Johannis 1. nens i 

ESS SFS C dette er Johannes dak 

SN FEE Vo Der Jo⸗ — 

RE fr SEEREN derne ſende aff Jeru⸗ —J 
Saliem Drefier oc Leuiter/ at J 

KB de fPulde ſporge hannem at / —9* 
VMue eſt dut Oc hand bekien⸗ —— 

ad Dde/Yegeride Chrifus. De — 

de ſpurde hannem at / Huad huer et 

Dar Eſt LEN M LN 

Ache N ſitn 

uke STM 
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An, Men 
duant Om 


Noer yg 


i 


liger: Giſ 
re 0 fin) 
muct fig, 
atid slev, 
plig dc far 
ſteode elg 


died 


offuer han 

Saa ath 
mhed ſtend⸗ 
dlide oc on⸗ 
hriſto Jen 
ſſit/ hafſu 
Amen. 


sit 


Johanrt 
yDe⸗ 
aff Jen 
Center) df 
am ar) 
DLG 
7 
HEN 

el 


WEuangelium. 29. 
dal ER du Helias? Hand ſaͤgde / Fig er icke. Ef du en 
Prophete? Oc hand ſuarede / Ney. Da ſagde de til han⸗ 
nem / Huad eſt Du da? at wi kunde giffue Dem ſuar / ſom 


vdſende off / Huad figer du om dig ſelff! Hand fagde/ . 


Jeg er en Predickers roſt i Ørken / Bereder Herrens 
vey / ſom den Prophete Eſaias haffuer fagd. 

Or de ſom vaare vdſende / vaare aff Phariſeerne /Oc 
de ſpurde hannem at oc fagde til hannein / Sui døber du 
Da effterdi du eſt icke Chriſius / oc ey en Prophete oc ey 
Helias: Johannes ſuarede dem / ot ſagde / Jeg Døber meg 
vand / Men hand traadde mit iblant eder / hulcken i icke 
kiende / Det er den / ſom ſtal komme effter mig / huilcken 
der haffuer veret for mig / hues Skotuenge icg er ide 
verdig til at oplsſe. Dette fede i Bethabara / paa hin⸗ 
ſide Jordan / der ſom Johannes døbte. 

Buad ſettis oſſ frem i derte Kuangelio? 

Try flyder. Forſt / Isdernis ſnedige Sporſſmaal / der de 
friſtede Johannem mer, Der neſt / Johannis frimodige oc be- 
ſtandige genſuar. Det tredie / Johannis kald til predicke Embe⸗ 
ber, Huad giffuer Jøderne aarface ril dette Sporſſmaal? 


Der var paa denne tid ſplidactighed iblant Isderne/paa 
lerdo ̃ens vegne. Nogle hulde fiig til Phariſeernis lerdom får 
band ſtulle verer den bejte, Nogle dil Johannis lerdom, for hans 


ſtrenge leffnets ſtyld. Nogle hulde fig til Chriſti lerdom / for de 


offuermaade ſtore Jertegnm der band giorde. At borttage denne 
ſplidactighed / oc giøre en viſſ Reformats oc ſtick / om huad o d 
ſtulde tro eller icke tro / om huem mand ſtulde folge/ Fot ARD 
de Jøderne it Concilium i Jeruſalem/ oc handlede om denne ſag / 
De ſaae / at det var paa tiden at Meſſias Fulde bomme) Tbi de 
haffde nu en fremmer Bonge i landet / ſom var Herodes⸗/fter 
Jacols oc Daniels prophecler. D iiij 36 


— 


— — mm — 
———— 
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Den liij. Sondag iAduente 
Der til met ſaae de tho merckelige Mend for oyen / Johannem 
oc Chriſtum / oc lode ſig vel tycke / at en aff diſſe tho / ſtulde vere 
Meſſias. Oc effterdi Johannes var føde aff preſte Slectet / 
Ocførde der til met it ſtrengd leffnet / oc ſtraffede driſt elige alle 
Menniſker / da vnte de hannem heller Meſſie ære end Chriſto/ 
oc ſporge hannem fordi at / om hand vil anamme denære, 
Huorledis forſogte de der met Johannem? 
J trende maader / Met ſnedighed / ſmiger / octruſel. 
Buorledis met ſnedighed? 

De ſende icke ſimpel almueſſ Sold vil hannem / aff ringe 
Smaa fteder/ Men preſter oc Leuiter / aff Hoffuetſtaden Jeru⸗ 
ſalem / Huilcket der var ſaa meget / (om der gantſte Iſrarls 
folck haffde kommet til hannem / huilcket band ſtulde tildorlige 
hoffmodet ſig aff / oc taget ſig til. 

Huorledis met ſmiger? 

De binde hannem icke en ringe ære til. Men den aller hore⸗ 
ſte / ſom er / Iſraels Kongerige / Deere veluillige oc redebone til 
at anamme hannem for deris Meſſia / Oc effterdi hand forſtiu⸗ 
der ſaadan ære / da ville be anamme hannem for Helias eller for 
en anden Prophet, 

Buorledis / met trufel 2 | 
Der ingen ſnedighed eller venligt tilbud vilde hielpe / bliffue 
de forrørnede/truer oc vndſiger / ſom i ſtrax ſtulle fag ar høre. 
Huad gigr Johannes i denne friſtelſe? 

Hand bliffuer beſtandig / band var icke ſom it Rør ber 
raffuer bid oc did / hand tager fig inet til den ſtore anſeelſe der 
deris herlige Sendingebud haffde met ſig / hand acter intet de⸗ 
ris ſmiger eller truſel. Oc alliguel band kunde met it Ord giffuet 
ſuar paa dette ſporſſmaal / oc ſagd / Jeg er en robende røft. 1 
Lrcken / eller/ Jeg er den Engel / der den Prophete Malachias 
taler om / Saa vilde band det dog icke giſre / men band vilde 
forſt bortage deris falſte tancker oc meming/ Der faare ſagde 
band frilige/ Jeg er icke Chriſtus / oc icke heller Helias ere. 

Quotledio 
























Borles 

ff 

J 

Yhenn⸗ 
leſſet / Ner id 
Engen net 
vera, feet 
Al chebet 
liger hand friige! 
Kuuldis fa 
hordi at ak 

om Chriftus fige 
in il Johanne 
te/ fom propbeten 
hud mer iz Mend 
fum meg fin —* 
side heller den 
Barr frare h 

fe mør hen 


bſp penet. 
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Euangelium. 20 
Buorledis Band Johannes fige / at band er icke Hel ias/ 
Effterdi Chriſtus ſiger / Matthei 1. Der fon i 
der ville anamme / Da er band Helias? 


Johannes var vel Helias / i Aanden / i fin id oc 1 fie 
leffnet / Men icke i Perſone oc Naffn / Der faare ſagde ocſaa 
ÆngelenLuce r. Hand ſtal gaa frem for Herren i Selie Aand 
Oc krafft. Effterdi da Jøderne nu fpurde effter den Prophete 
Helia Thefbite/ der met en gloende Vogn bleff borttagen / dø 
ſiger hand frilige ney / at hand er icke den ſamme Helias. 


Quorledis kand hand da ſige / ar hand er ingen Prophete? 

Fordi at: alle Propheter børe til. der gamle Teſtamente / 
ſom Chriſtus figer Matth. 117, Louen oc Propheter propheterde 
ind til Johannem. Effterdi hand er ickẽ nu ſaadan en Prophe⸗ 
te / ſom propheterede at Chriſtus ſtulde komme eller it Scrifft⸗ 
bud / met it Mundbud / ſom hoſſ Order ocſaa viſde paa Chris 
ſtum met ſin finger / da ſiger hand / At hand er ingen Prophete / 
oc icke heller den / der Moiſes talede om Deut. 13. 

Huor faare lader band Sendinge budene fag ſtaai tuil? 
Dect gigr hand paa det / at de ſtulde haffue aarſage til / at 
ſporge ydermere. | 

Huad fpørge de da at? 


De ſitze / Huad eſt du da? at wi kunde giffue dem ſuar / ſom 
vdſende off / Huad ſiger du om dig ſelff? Lige fom de vilde ſige / 
Huad giørs det behoff at bruge ſaadanne omſlag mer mange 
ord? Sig off/ Huo eſi du? Huor faare vilt du at mand ſtal hols 
de dig? Huor faare giffuer du dig vd At wi kunde giffue dem 
ſuar / ſom vdſende sf / De ere icke Born / der dſende off / men 
merckelige Mend / de vpperſte preſter oc Scrifftklo ge etc; Saa 
ere icke wi heller Born / men Preſter oc Leuiter / Huy haffuer du 
da lyſt til / at opholde oſſ lenge ber I OErcken / hoſſ Jordan / Sig 
met it Ord / Huo du eſt det er paa tiben at wi drage paa hiem⸗ 
veyen til Jeruſalem igen. 

D v Huad 
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Den ii. Sondagi Aduente 















derß 
Huad ſuarer hand? sind — i 
Zanb giffuer her ſit Rald oc predicke Embede til kiende / er pe 

oc ſiger / Jeg er en robende roſt i Srcken / bereder Herrens vey / oe 
tzisrer hans Sti rette / Alle Dale ſtulle opfyldis / oc alle Bierge and ſin 
oc Tuer ſtulle fornedris / oc det ſom kraaget er / ſtal rettis / oc band / mnhen 
der ſom er wieffnt / ſtal bliffue ſlæt vey / Oc ale Kiſd / ſtal fee Men 
Guds Frelſere. vere for mig / | 
Huad vil band giffue til kiende mer diſſe ord? ⸗⸗ fil døde 
Zand beſcriffuer predicke Embedet / lige ſom hand vilde ir Bonfaare | 

te / Det er mic Embede / Jeg rober oc ſtriger icke mit eget / men 
Thriſtiord / Jeg er ekon en roſt / Chriſtus er order, hand hunde 
våfendennari et 
Aunordan er bane roſt oc predicken Buorledis rober band 2 td — (29) 


Bereder Herrens vey etc. Lige ſom band vilde fige / Herren 
er paa veyen / oc folger paa Foden effter mig / Viger fordi aff 
veren / oc giffuer rum / at band kand vandre iblant eder / bedrer 
eders leffnet / ſticker der ſaa / at hand kand finde eders hofferdi⸗ 


du feer God: De 
dy (sg / ge ban 
di oc arbend ert 


tze / gerige / affuindzfulde biercer/sdmygede ocrenfede aff al fynd, Heꝛd ſce de 
Velter aff veyen vantroens ſtore knubbe oc ſtene / oc alt det (om J 
forhindrer Chriſtum / beſynderlige / der Phariſaiſte / wgudelige dellefue ver 
væfen/ falſt lerdom oc Guds beſpottelſe / oc giører Denitenze/ dann / Thi bun 
at Chriſtus ſal met fin naade kunde vandre oc arbede i eder. Oc bent (brik y yen, 
ieg giør icke nu førft denne Predicken / Den Prophete Eſaias Fhewiheſde 
predickede ſaa lenge tilforn. ſendim e 
diſſe On da 

Huad ſagde Fødernis ſendinge Budetil denne Predicken? deigt. ö 

De blefſue forternede / oc ſagde / Huor faaredøder du da / om de hellge ms; 

du eſt icke Chriſrus/ eller Helias / eller en Prophete? lige ſom de hededhn 


ide ſige / Huo haffuer giffuet dig den mart til at dobe oc predi⸗ 
cke/ ſtulde dir icke met rette forſt giffuet dig til de vpperſte Pres 
fler oc Eidſte / Oc anamme aff dem Titel oe Naffn Nu tager 
Dir OT ſaadan mact til aff dig ſelff oc gior ſaadant oprør iblant 
Iſtaels folck / oc de [om bu fulde haffue myndighed oc befal⸗ 
ning aff / 





were dem I" 
liger; Dereyg, 
Drefter builg, 
SA td 
enn? 
(MÅ ufe 
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til Hende 
UNS ev m 
Alle Bier 
Urettig! y 
VØ9/ Kal g 


nå vilde — 
lt eger/men 


hand? 


ge / Hemren 
er fordi af 
der bedtet 
re hofferd⸗ 
aff al fond, 
alt der ſon 
gudelige 

Yenitere! 
eieder. Ce 
ete Eſach 


Euangelium. 30. 


ning aff / de vide der intet aff / hueden ſaadan handel kommor 
eller haffuer fin begyndelfe, | 
Huad marer Johannes 2? 

Hand figer met ſmucke ſactmodige Ord / Jeg døber met 
vand / men hand gaar mit iblant eder / huilcken 1 icke kiende / 
Hand er den / ſom ſtal komme effter mig / huilcken der haffuer 
veret for. mig / huis ſtotuenge ieg er icke verdig tilat løje/ 
Sand ſtal døbe eder met den hellig Aand / oc met Sd. 


Huorfaare figer band icke met faa ord / At hand haffde 
befalning der paa aff Gud? 

aand Eunde vel met faa ord ſuaret dem / oc ſagd / Gud 
vdſende mig til gt predicke oc dobe / men hand vilde icke Thi 
de haffde da ſagd / Naar talede Gud met dig + Huor haffuer 
du feer Gud) Der faare ſuarer hand paa det aller enfoldigſte / 
Dog ſaa / at hand giffuer til kiende / ør Meſſias er nerueren⸗ 
dis / oc at hand er hans forløbere, 


Huad ſige de ypperſte Preſter oc Scrifftkloge / til denne Jo⸗ 
hannis Predicken: Bereder Herrens vey? 

De bleffue vrede oc fortørnede der aff / oe vaare ilde til freds 
det met / Thi hun giffuer til kiende / at de haffue end nu aldrig 
beredt Chriſto veyen / ia at de ſtulle nu forſt begynde. Der fon 
Johannes haffde ſcreffuet denne Predicken i en Bog / eller i ſit 
ſendinge Breff oc ſticket dem til haande / Eller haffde predicket 
diſſe Ord himmelige aleniſte hof fig ſelff / da haffde der veret Hø 
deligt. Men nu beſtriger hand dem for huer mand / oc beſtem̃er 
be hellige Mennifker obenbare/ met alt deris veeſen Omgen⸗ 
gelſe oc hellige leffnet / at ingen ſom det horer / acter eller holder 
mere aff dem / Ja huer mand ſom / det horer enten tencker eller 
ſiger/ Dette gaar ilde til / ere diſſe vore vpperfte Forſt andere ce 

refter / buileFe wi giffue vor Tiende / den forſte Grøde/ Offer 
oc Almiſſe / at de ſtuloe viſce oc lære oIGuds vev/ oc de vandre 
der icke end nu ſelff paa / O Herre Gud/ huadere wi ganeſt de 
beſor⸗ 


me 
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Den ilij Soͤndag i Aduente 
beførgede, Lige ſom nogen vilde nu komme frem oc predicke / 
Di aandelige Mend / Paffue / Cardinaler / Biſper / Pr er / 
Muncke / Bereder Herrens vey/ Da ſtulde de vel ſige / Eſt du 
galen oc fra ſindene / ſtulle wi nu forſt begynde at berede Her⸗ 
rens vey / Kiere vilt du tie ſtille / naar Folck höre det / ſtulle de vel 
tende / at Gud haffuer icke end nu veret hoſſ eller iblant off etc⸗ 
See / denne er den rette aarſage / huor faare de ere Johanni ſaa 
hadfke / Thi at formedelſt dette vceſen oc denne predicken ſtulde 
vel den gantſte Sinagoga bliffue til intet / oc al deris rente oe 
— affleggis. 
Skulde der icke vel gaa lige faa met vore Dharifcer 
oc Aandelige? 

Ja wden tuil. Der ſom de motte effrer deris egen vilie 
bliffue i it wgudeligt leffnet / oc handle ſom dem lyſte ſelff / 
Da ſkulde der ingen lerdom vere mere behagelig / end Kuange⸗ 
lium ſom wi ſee. Alliguel at de allerede miſbruge Euangelij 
frihed paa det hoyeſte. Thi de huercken faſte nu mere / beder eller 
holde Meſſe / de acte ingen tuct / ingen lydighed / oc ingen erlig⸗ 
hed lenger. Diſſe ſtycke anamme de gladelige / Men ar de 
ſkulde tro oc forlade fig paa Gud / elſte deris Veſte / ſty hoer / 
ſtisrleffnet oc anden ſtendzel oc Guds fortørnelfe/ giffue ſigi 
Ecteſtab / holde Meſſen for it Teſtamente / vddele Chriſti Blod 
til alle Chriſtne / der ville de icke til / Ja der var aldrig noget 
argere ketteri hort / end det ny Euangelium er hoſſ dem. 

Buorledis ſtal det da gaa paa der ſidſte? 


Lige ſom det gick de Isdiſte Phariſeer / huilcke der fulde i 
blindhed oc forherdelſe / effter de haffde ſoracter Johannem oc 
Chriſtum / oe bleffue forderffuede til legeme oc ſiel euindelige / 
Saa ſtal der ocſaa gaa Paffuens Tilpengere/ der ſom de icke 
bedre ſig / oc giøre Penitentze. 

Huad bekomme de met der Guddom̃elige Ordis fora xelſe? 
Tredaabelt ſtade oc forderffuelſe / ſom er / Forſt en ond Sam⸗ 
nittighed. Der neſt / it ont Naffn / hoſſ alle fromme — 
et 









i fe dt 
det tri die 
golns leret 
da vdi mv 

6 


Chu från 
[ migre for JK 
fag sgh ( 
Gend / Mek 
vred eller BD! 114 
fmen Bafune 9 
Juchbs huſſ der 
cke Order bene 
Me! mer atean⸗ 
huickende folt 
tr dere cgen heſt 
ris ren Eler/ cd 
d fir fsbel/ £ 
modgeng / got en 
Kmbede Fettelige f 
hos Kl Meter: 
Unelige md leffa 
(father irer: 
n… Atmel ho) 
Jannis tis 
. edi 
fuldkomm 
fit leffhet um 
— 8 
(| de kalhan 
Dens fonden” sek, 
tet! der haff 
| i 
VE mr ag 
iVyre bie 


if 
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Pedidey 
| * HO 
fl dj W 
NETEDE hen 
kulle dere 
fane off y, 
ohanniſot 
cken fulde 
brente 4 


J 


| eet vile 
lyfte fl] 
duange 
Cvangel 
beder eller 
ugen erligs 
Tjen at de 
t/ får her! 
giffue fig! 
brifti Bld 
diig noge 
je 


åer fyldet 
hennem & 
andeli / 
KV de fy ' 


telfe? 
Gam⸗ 


"I ziſtne 
| Dif 


Evangelium. gl. 
Det tredie / it ont endelige. Thi at effterdide holde fig til Dieff⸗ 
uelens lerdom oe logn / oc bliffue der hare ved til deris yderſte oc 
DØ der vdi / dadø de roden Güds ord / oe det er den euig dod. 


HBuad ſtalle wi lære aff denne Euangelio? 


Thu ſtycker. Det førfte/ At huo (om er en Predickere band 
ſtal giøre ſom Johannes giorde / oc frilige firaffe Verden for 
Synd / ondſtab oc Guds fortørnelje / huad heller bunbliffuer 
vred eller LID / lige ſom den Prophete Eſaias ocſaa figer idet 
123. Cap. Du ſkalt robe frimodelige/ icke ſpare / oplsfft din roſt 
ſom en Baſune / oc forkynde mic Sold deris offuertræde!fe/ oc 
Jacobs buff deris finder. Oc S. Paulus 2, Timoth. 4. Predi⸗ 
cke Ordet / holt ved / i ret tid / eller i wtid / ſtraffe / true / forma⸗ 
ne / met al taalmodighed oc lerdom / Thi der ſtal vere entid / i 
huilcken de ſtulle icke ville fordrage den ſalige lerdom / men eff⸗ 
ter deris egen lyſt ſtulle de ſelff beſtille fig Lærere / effter ſom des 
ris Hren kler / oc de ſtulle vende deris Berin fra ſandhed / oc ven⸗ 
de ſig til Fabel / Men ver du ædru alleuegne / ver beſtandigi 
modgang / giør en Euangeliſt Predickers gierning / ſtat dit 
Embede rettelige faare / Det er bedre / at do en gang for Sands 
heds ſtyld / mer en god Samuittighed / oc leffue mer Chriſto es 
uindelige / end leffue en ſtacket tid 1 bygleri/ forførelje oc logn / 
oc fare der effter til Dieffuelen euindelige. 

Der neſt / huo ſom er en Diſcipel / band ſtal anamme denne 
Johannis Predicken met gerne / oc tro hende met hiertet / oc 
fuldkomme hende mer gierninger / offuer giffue Synden / bedre 
ſit leffnet. Trenge hans Synder hannem i hans Samuittig⸗ 
hed / da ſtal hand legge dens paa Guds Lam / ſom bær al Vers 
dens ſynder / oc bede om ſine Synders forladelſe. Huor ſom det 

ſtkeer / der haffuer Chriſtus rum oc ſted / at bruge ſit Embe⸗ 
de / ſom er / at forlader Synder / vdgyde den hellig Aand 
ivore hierter / oc føre off endelige effter dette 
liff / til der enig liff TONE LT, 


D vij Jule 


————— Lem — 
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Sule dag 
Dule dag Epiſtel til 


Titum id. 

Vds falige naade er obenbaret for alle Memnniſter / 

ve tucter of / at wi ffulle forſage det wgudelige 

væfen oc Den verdslige lyſt / oc leffue tuctelige / 
retferdelige oc Gudelige i denne Verden / Oc vare paa 
Den ſiore Guds / oc vor frelſeris Jeſu Chrifii falige 
haab oc herligheds obenbarelſe / ſom gaff fig ſelff for 
off / at hand fulde frelfe off fra al mvrerferdighed (oe 
renſe fig fl it Folck til eyedom / ſom ſtulde vere flitigt 
til gode gierninger. Tale ſaadant oc formane / oc ſtraffe 
met aluorlighed. Lad ingen foracte dig. 

Huad lærer denne Epiſtel? 

Vor frelſeris Jeſu Chriſti naadige obenbarelſe. Forſt / 
huorledis band obenbaredis. Der neſt / ſor huem. Det tredie / 
huor faare. Buorledis obenbarxdis Chriſus? 

FSormedelſt fin ſalige naade oc barmhiertighed / ſom Zacha⸗ 
rias oc flunger Luc. 1. Formedelſt vor Guds biertelige barm⸗ 
hiertighed / ved huilcken Opgangen aff der hsye beføcte off. 
—* det hand ſtulde ſkinne for dem / ſom ſide i morcke oc dodzens 

ugge / oc viſe vore föder paa Fredens vey. 
Quor faare ſiger hand / obenbaret? 


Der met giffuer band at forſtaa / at der var tilforn idel 
morck / vrede oc wgunſt / i den gantſte Verden. 

Hnor faare figer hand / Guds ſalige naade? 

Der met vil | band giffue tilkiende / at vor ſalighed oc velfart 
ſtaar aleniſte i Guds naade oc barmhiertighed / oc at der band 
ingen god gierning ſte wden Gude naade / oc det gantſte Meñi⸗ 
ſtelige væfen er fynd oc fordsmeligt. | 


Suad 


Jeſu Chri: ; 





Bud rå 


Gas meget 
nrped/er 6) 
dal / oc era el et 
oe aff oſuiicn 
vil verevorven 
frelfrof fra Sem 
Ear, m, Bomert 
It vd bedaquegt 
Ide ſhaderbeyde de 

Bom de 

lle Hennie 
faces, Beer / ich 
fars alle ſock To 
fu befaler fine 29 
gane Verdem/oc 
be den (onfelige 
ft J Pr OH pee ig 
"DIR xiallclem̃ 
É. Wei ar ell, i 
(ik tag ſo 4 
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it Wi fy] 6 
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SNE 
tlogidche 
I tuttelig 
DE TE pøj 
Drift flig 
MSIE for 
udiehed 
£ bre fitg 


* 


he/ o fra 


relſe. før 
Det tredie 


dſom zedo 
melige bam 
re heſoctt Of 
ege den 


sr tion de 


x! 
Abecrdhett 
der land 


rentier 


— 


LÅ 


gierninger. 


uad vil nu S. Paulus mer diſſe ord / Guds ſalige 
naade er obenbarit 7 » 


… Saa meget vil hand fire / Effter den lange Egoptiſke 

— 125* Guds Son vdſent aff Him̃elen / til denne Ms 
al / oc er oſſ til trsſt bleffuen Menniſke / oc fød aff en Jomfru/ 

Oc gaff offriltiende/ar wi haffue en naadig Gud / at Gud Søder 
vil vere vor ven / oc vil formedelſt Chriſtum fin elſtelige Son/ 
frelſe oſſ fra Synd / dod oc helffuede / ſom band oc lader høre fig/ 
Matt. i, Kom̃er hid til mig alle i ſom arbevde oc er⸗ befisarede/ 
Jeg vil vederquege eder, Oc Matthei⸗. ſiger hand / at band vil 
icke ſonderbryde der knuſede roer / o ey vdſlycke den rygende bør. 


CD . e * — 
Huem obendaredis Chriſtus formedelſt fin naade 7 


Alle Menniſker/ ſiger Paulus. Thi ſaa ſiger oc Engelen 
Luce 2. Seer / ieg ——— en ſtor ANN Kal og 
faris alle Folck / Thi eder er Idag føden Frelſere etc. Oc Chri⸗ 
ſtus befaler fine Apoſtler / Marcii der ſidſte. Gaar hen i den 
gantſte Verden/oc predicker Euangelium for alle Creature ꝛc. 
Oc den Chriſt elige Kircke fiunger, It lider Barn faa lyſteligt / 
er fodt for Off paa iorden / Haffde icke der Barn mandomtagtt/ 
da haffde wi alleſam̃en bliffuit forrabit/ hand er vor ſalighed ale⸗ 


ne Gudvil at alle Menniſker ſkulle bliffue ſalige. Efſterdi da 
deñe ſalige fsdzel / lede oſſ alleſammen til godẽe / da race wi oc 
alle tilbsrlige / oc ſiunge: Loffuit vere du Jeſu Chriſt/ etc. 
Huor faare obenbaredis Chriſtus formedelſt 
ſin ſalige naade? 

At wi ſtulle forſage / det wgudelige veſen / oc verdzlie lyſt / 
oc. leffue tuctelige / retferdelige oc Gudelige i denne Verden/ 
oc vare paa der ſalige haab oc den ſtore Guds oc vor Frelſeris 
Jeſu Chriſti / herligheds obenbarelfe / ſom gaff ſig ſelff for 
om paa det band ſtulde frelſe oſſ fra al wrerferdigbed/ oc renſe 
fig felifir Sole til eyedom / ſom ſtulde vere fittige til gode 
Huad kaldis it wgudeligt væfen 2 


Al wſtickelighed imod Gud / ſom er at mão icke troer eller for⸗ 
lader 


— — —— — 
— ——— 
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Epiſiel 32. 













































— — — — — ⸗ 



























Jule dag | vr je fle 

lader fig paa Gud/ icke frycter oc elſter hannem / icke giffucr edb * 
Gud fin ere / icke lader Gudregiereoc vere Gud. Mi⸗ 
Buad kaldis wgudelige Menniſter? frier biclper 

De kaldis Impij eller wgudelige Menniſte / ſom icke ſaa leff⸗ NE 

ne / at de ſette deris lyd til Guds blote godhed oc naade / de —* 9 | 
ide tro/ icke forlade ſig / icke frycte/ icke ære icke elſte / ide | 
priſe Gud / oc føre ſaa fortredelige it wgudelige trolsſt leffnet. vrahen 
Huad kaldis Verdzlig lyſt? ” — * 

Alt wſkillig væfen/fom it Menniſte fører imod ſig ſelff oe —90— 

fin Neſte / oc ſynder der met / (om met mad / dricke / klæder / oc NI Gudenasde' 
andet faadant. Thiatdefom henge til denne Verdens vellyſt / — 


de kaldis verdzlige Menniſter. 

Huad kaldis ar forſerge? 
iafflegge be mangfoldige optencte / daarlig veye 

bule vor fl —* paa finde gt bliffue fromme / retferdige 
oc ſalige met / Som der wi beſuerede oc beueblede vor ſamuittig⸗ 
hed mer Menniſkens lerdom / oc bunde off til befynderlig tid/ 
erfoner / Elæder oc mad / i den mening / at wi der met vilde 
vndfly verdslig vellyſt oc det wgudelige væfen / Men det var 


dringer fal 
andet LF eller til 
fullevence idet en 
aclifue indeil deri 
leder fre lade bil 
fuleri magre 


ig. Thi at der ſom verdslig oe legemlig begiering / ſad i CM ml ng 

MALE ling lle vorte i haarit / — unde mand legge Flæderne ituge = 
aff / oc klippe haarit aff / oc lade rage en plet. Men de ſide ind⸗ Su mas i 
uortis i hiertet / oc du bær dem met dig / huor ſom du gaar. — 
Quorledis ſtule vt da lefſue? gt: 8 

Tuctelige / retferdelige oc Gudelige. OF my Me 


Quoc i ſtaar ft tuctigt / ſtickeligt oc dedrucligt leffnet? 


At it Menniſtke fpæger fit legeme / ec bolder det ſaa i vor hten 
cuang / at hand icke fører it vilt / ſtiydeſloſt / forbiſtret / lsſactigt ler noge, rd, 
oc rojfideligt leffnet / met fraadzeri / druckenſtaff / ſoffn / aarcke⸗ ſacdant lm F 
lsſſhed etc. Men holder fig ſmuct iædrubed/tuctelige oc flicFea >» H- Mligeril ry, | I 
liger alle ting/ lord / gierninger/ mad / dricke / klader / ſoffn / e —* 
i "e leffnet. | KT: an 
2 fir gantſtel ig Zuor ſtaar i retferdigt leffnet? dg leffn 

At it NE rig; 
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Epiſtel. 
At it Menniſte gisr fin Neſte det ſtiel / ſom hand 
ør ſi hand vilde 
haffue aff hannem / at hand ingen giør ſtade paa fir legeme / Huſ⸗ 
fru Børn/Tiuende/Sæ/gode/ære/rycte oc paa hans gode naffn: 
sn hielper oc forfremmer / trøfter oc tien buer mand met 
k if oc gods / oc alt det wi haffue / lige ſom Chriſtus giorde imod 
— Fup i ſtaar it Gudeligt leffnet? 
t it enniſke frycter oc elſter Gud / troer oc orlad 
paa hañem / priſer oc tacker hañem / bygger SDK GE F 
naade oc barmhiertighed / acter ingen gierning / wden den forme⸗ 
Delft Guds naade bliffuer giort i hannem. 


Huor faare ſiger hand / wi ſtulle le i j 
At ingen ſtal ſpare / eller forholde ſit cgode le indti 
andet Liff eller til doden. US: fe i i —— * 
ſtulle pente idet andet Liff. Mange forlade ſig paa Skerdzild / 
oc leffue indtil deris yderſte time lige ſom dem lyſter ſelff / oc vil⸗ 
le der effter lade hielpe fig met vigilijs oc Siele meſſer. Men de 
ſtulle vel / naar tiden kommer / (24 det at finde. 
Huad vil nu S. Paulus mer diſſe ord/ Wi 
telige / retferdelige oc le —* end * 
— BUE baa der falige haab? 
Saa meget vil hand met faa ord fine / Zaffue: 
føre it wſtickeligt oe wgudeligt leffnet Ål: — lg 
ſtaff / offuerflsdighed ocfylderi/1 al ſynd / laſt oc woyd / da lader 
off nu —Ie ſaadant / bliffue andre Menniſke/ leff⸗ 
ue i xfdruhed / ſtickelige oc fornumſtelige. Haffue wi oc giort 
vor Neſte wret/ fortørnet hannem met ord eller ierninger / el⸗ 
ler nogen aff dem ſom hannem børe til/ da lader o offuergiffue 
ſaadant / oc nu fremdelis handle redelige / oc gaa hannem ret⸗ 
telige til ſyne / tiene / hielpe / raade / oc i al hans trang oc mød 
trolige forfremme hannem tilder beſte. Haffue wioc fort it wgu⸗ 
deligt trolsſt leffnet / ide forlader off paa Gud/ icke fryctet 


icke elſkt / icke priſet oc tackt —— Da lader oſſ nu tro oc for⸗ 


lade oſſ 


— — —— 
fm 

















































æde — —— —— — 

















Jule dag | 
lade off paa Gud oc vere Gudelige/ oc foruandle (aa det wgude⸗ 
lige væjen/ til it Gudeligt / erligt / Chriſteligt vxſen oc leff⸗ 
net. Det vil oc gisris behoff / at wi indtil vor ſiſte time fare 
frem / i ſaadant it retferdigt Gudeligt leffnet oc vere ædru. Be⸗ 
tencke huor paa wi ere dobte / at wi lade Trait vere got / oc bære 
god fruct / icke aleniſte begynde it aar / thu eller try / Men effter 
Thriſti lerdom: Matth. 24. Indtil enden bliffue beſtandige i 
Gudelighed / at ingen ſtal tøffue met fine gode gierninger 
indtil doden / eller effter fin dod / Thi der ſtal forhuerffuis ber i 
dette Liff / det wi ville haffue i der ander Liff / ber er arbeids 
dagen / hiſſit i det ander Liff er tiden at tage lgen. 




























Huad er da det hand ſiger / varer paa den fiore Guds falige Mare 14 

haab oc herligheds obenbarelſe? bhen fordrat. 

Met deſſe ord ſtil hand det Gudelige leffnet fra det rogus M9— 
delige leffnet / huor paa huer maa føle oc kand kiende / huor nær Fart, Fole 

eller langt band er/ fra det naadelige ſalige Liff. Thi at huo ſom Once Duttry 

icke inderlige begierer oc hiertelige forlengis effrer denne her⸗ HOC dakomt 

rens dag / det er den yderſte dag / hand er icke end nu it Gudeligt fre], 
leffnet. —V 
Huorledis beſlutter S. Paulus denne Epiſtel? (eN [ION 

Hand figer til finDifciple Titum / Tale faadant oc forma | —1 T cT V 

ne, Her giffuer band til kiende / at Predicke Embedet ſtaari il furſiem 
tuende ſtycke / ſom er i lerdom oc formanelſe. Hand ſtal lære Delt Herre 

dem / fom tilforn icke vide/ eller haffue hørt ordet, Oc band ſtal N ki g NM | 

formane dem / ſom det haffue hort ec vide / at de det icke ſtulle —98 

forglem̃e / bliffue lade oc forfømmelige/ eller falde der fra igien / de tden i 

Men at de ſtulle fare frem/ oc blifue beſtandige indtil enden / (for al 

fom Chriſtus ſiger. Huo ſom bliffuer beſtandig indtil enden/ Me, . ll 

hand ſtal bliffue ſalig. Det vnde off Gud / Amen. da Itcho 


UDE fa), Ses 


Den Hellige Jule dag/ fu 





| Euangelium / Luce ij. 0 
G Cdet begaff fig pan den tid / At der vdgick it Bud aff MRNA 
| Keyſer J Pa br 
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Euangelium. 24. 
Keyſer Auguſto / at al Ver⸗ 


* 











5 NNA Den fulde beſcriffuis til ftat/ 
O c deñẽo beſcriffuelſe var den 
Ehe RS 9 aller førfte/'oc fede paa den 
tid / Der Cyrenius var landz⸗ 
— ne i ——— Oc huer 
mand gid at lade beſcriffu 
Ng ES EG — fig til ſtat huer til — 
rde oc Joſeph fig rede / aff Galllea/ aff den flad 


1 il 
* — 















Da gio 
Nazareth /i Jødeland/til Dauids ſtad/ ſom kaldis Beth 
lehem / fordi at hand var aff Dauids huſſ oc Slect/ at 
hand fi Fulde lade fig beſcriffue til ſtat met Marig fin tros 
loffuede Huſtru / ſom var fructſom̃elig. Oc ſom de vaa⸗ 
re Der / da kom tiden / at hun ſtulde føre, Oc hun fodde 
ſin forſie Son / oc fuøbte hannem i klude / or lagde hans 
nem ien Krybbe / Thi de haͤffde ellers intet rum i Herber⸗ 
git. De der var Hyrder ĩ den ſamme Egen paa marcken / 
hoſſ Faareſtierne / ſom vortede deris Hiord om natten, 
De ſee / Herrens Engel traadde til dem / oe Herrens klar⸗ 
i (Finde omkring dem/or de fryctede faare.Dc Engelen 
agde til dem / Frycter eder icke / See/ieg forkynder eder 
cu ſior glade / ſom ſtal vederfaris alle Foick/ Thieder ce 
idag en Frelſere fodt / ſom er den Serre Chriftusi Da— 

uids flad, De det ſeulle i haffue til ig tegn/ ſtulle finde 

Darnet ſugbten klude / oc liggendis en frybbe. Se rar 

bleff der hoſſ Engelen en him̃eiſt ke Harſtaris mangfoldig— 

hed / ſom loffuede Gud/ oͤt ſagde/ are vere Gud idet høie] 
oc fred paa Jørden/or Meuniſten en velbehagelighed. 


————— gemmen 
” — 







































— — 


— ——— —, — — — — 

















Den Søndag effter Yule dag 
Quor om taler dette REuangelium? 

Om vor Herris Jeſu Chriſti fødsel. 1. Naar / huorle⸗ 
dis / oc huor hun ſtede. 11. Huorledis hun bleff obenbaret 
for Verden. III. Huad vnderlige ting der ſtede. 


Naar ſtede Chriſti fedzel? 

J ben ſidſte Monarchia / Der tiden bleff fuldkommen 
(ſiger S. Paulus Galat. 4.) Vdſende Gud fin Son / født aff 
en Ouinde / oc giffuen vnder Louen / at hand ſtulde frelfe dem / 
ſom vaare vnder Louen / at wi ſtulde faa børne vduelelſe. 

Vnder huilcken Beyfere oc Bong? 

Vnder den Keyſer Auguſto/oc Kong Herode / effter Jacobs 
Prophecie / Gen. 49. 0c Daniel. . 

HBuorledis ſtede denne Fødsel 8 

"3 ſtor armod oc ælendigbed. 

— Huor ſtede hun? 

JBethlehem i det Isdiſteland / effter Propheciẽ Miche 5. 
Oe du Bechlehem Ephrata / eſt liden imoð Juda tuſinde / aff 
dig ſtal den komme / ſom ſtal vere Herre i Iſrael / hues vdgang 
der haffuer veret aff begyndelſen oc aff euighed. | 

Bode io Maria i Nazareth / buorledis kommer hun 
da til Bethlehem? 

Her fee wi Guds vnderlige gierninger / oc huad middel / 
hand haffde giffuet der til. Keyſer Auguſtus loed vdgaa it 
bud oc befalning / at den gantſte Verden ſtulde beſcriffuis til 
ſtat / Da reyſde Joſeph op aff Galilea / til den ſtad Bethlehem / 
ar hand fkulde lade beſcriffue ſig til ſtat mer Maria fin troloff⸗ 
uede Huſtru / ſom var ſiuglig. 

Huor faare til Bethlehem? 


Fordi / at hand vaar aff Dauids huſſ oc Slect. Thi benne 


beſcriffuelſe var icke andet / end at huer ſtulde gaa til ſin Land⸗ 
ſtad / oc giffuer der tileiende huad hand formotte oc huor rig 
hand var / oc giffue aff huert hoffuet en ort aff en Gylden. 
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Euangelium. 

i 9— ng oc tilforn ſaadan Skat beſcreffnen? 

ucas ſiger / at denne beſtriffuelſe var den forſte / oct 
* eg * —— var LL ovn i SL lee ig: 
. it flyde aff det Jodiſteland/ Ge be cri 
ſtulde viſſelige tiene der — at Maria —2*— —6 
lehem / oc føde der Chriſtum effter Prophecien Miche ss 
Var ocderte Maria en ſuaer Reyſe? 


Ja viſſelig var bun ſuar/ Kiedſommeli 
* ” ! 
baade for tidens oc ſtedens ſtyld / oc for —— 


hielp. 
Quorfaare for Tidens ſtyld? 
Fordi at den fattige Moder / ſom * ri 
riode fremmeli 
barſel/ ſtulde gaa paa ſin fod / mit om Vinteren / len —— 
ler Arne nn age roden tuil i betacte karme/ met ſtor 
— ghed / oc vaare rigelige beſorgede met alt det de haff⸗ 
Quor faare paa ſtedens vegne? 
De ſtulde der / ſom des ringiſte oc fi eli 
— oracteli 
—— EN EN giflue RE mand rum / indtil —— — 
id / ti Bren oc Aſen / Øc diſſſi mell 
andre Gefter/ oc wden tuiffuil mange va — 
førgede rigelige oc vel / mer gode bammer/ mat oe faget * 
ib É LBuorfaare for bielp fyld 2 
PI DUN er der / ſom en vng Quinde / der ſkal | 
Båd i —— ſeng ien fremmer fted/ oc baffuer * —— sam > 
giſte eller mindſte/ deren Barſelquinde haffuer behoff / Der 
—* ** — DE tiene eller hielpe bende/de ere alte 
| . ne i Geſteher 
————— — mig erget/ at ingen acter eller fager fig 
Difte oc Verden aff denne Fødsel? 
Aldelis intet, Maria er aldelis inte — 
blant fine Naboer / Hun kom̃er til — —— 
lige ti Barſel / der tager ingen ſig hende til/ d 
SE ig 


Nazareth i⸗ 
der fremmer⸗ 
Der arme par Folck 


Joſeph 


— 
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Jule dag 
Joſeph oc Maria nødis til at drage bort i it Baghuſſ til wfkelli⸗ 
e Creature/ Oc effterdi hendis tid / var kommen / at bun ftulde 
—* da fødde hun fin forſte Ssn / Jeſum. Oc effterdi hun 
haffde ide rum i Herbergit / ſusbte bun hannem 1 Klude oc 
lagde hannem i en Krybbe / Thi bun haffde icke rumi Herber⸗ 
git. Diſſ imellem ligge de ypperlige / Mectige/ Fribaarne / 
BRige / iblsde Senge / omdragne oc prydede mer Guld / Flsiel oe 
Bilde, 
Huad Fede der da i Himmelen offuer denne Chriſti fedzel? 
Effterdi Verden er aldelis ſtenblind / offuer denne Fsdzel / 
oc veed der intet aff / Da er der faa megen glæde i Himmelen / 
at de hellige Engle kunde icke bliffue der/ De bryde ſig vd oc fors 
kynde denne Fodzel for de arme Hyrder pas Marcken. Der 
vaare wden tuiffuel flere Hyrder i landet / baade legemlige oc 
Aandelige / oc denne Chrifti fødsel bliffuer dog icke forkyndet 
nogen aff dem / wden diſſe i Bethlehem. 
Bud fag var der til? 


De vaagede oc voctede deris Hiord om natten/ Saa vil ” 


€jud vere boff vogne Hyrder / ſom vaage oc førge for deris Folck / 
hand vil opliuſſe dem met fin naade / giffue dem krafft oc ſtyrcke / 
at de ſkulle vel kunde vdrette deris gierning / oc fore hende til en 
ſalig ende. 
Boorfaar forkynde de icke deñe Fødsel for de ypperſte Dres 
ſter oc for de Mectige i Zeruſalem: 

De ſom er Mectige / Rige oc Lerde for Verden / de acte 
bette Barn icke ſtort. De haffue en anden Gud / der de forlade 
ſig paa. Som er / deris maͤct / konſt / hellighed / oc den ſtore Aff⸗ 
guo Mammon. 

Huad gisre de hellige Ængle i denne Fedzel? 

Forſt / kom ber en Engel til Hyrderne paa Marcken / 
oc Guds klarhed / ſtinde omkring dem / oc de fryctede offuer⸗ 
mnade. 

Troſter hand dem icke da igen? 
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Eaungelium. 
Zand ſiger / Frycter eder icke / Seer/ j * 
Seer / ieg ferkynder ed 
ſtor glæde/ fo tå jTal vederfaris alle Folck / Th —* idag føde 
en Srelfere/ ſom er Chriſtus Serre I Dauids Stad. 
| ECEiffucr band oc it Tegn? 
Ja / der ſtal vere eder it tern (fixer 
— a | 
Barnet ſusbt i klude / oc —— * Ed ——— 
Buad giere de anåre Engle? 
De forſamle fig til denne ene Ene / order bl: 
De| ti Engel / oc der bl 
—— aff *F agnes erfare oc de loffue nen Hav i 
1 der j É 
——— oye / oc fred paa Jorden/ oc Menniſten en 
Buad ynſte Se hellige Engle i denne S rd 
Try ting. De ynſte Gud Ære Cc pri * 
Memniſten en god vilie til huer ** —— — 
Skeer der oc da firm Englene ſte? 
Det gaar met denne Engelſtke — — 
E ynſte / ſom det plev 
se alle andre ynſter. Alle Menniſker fulde ig — * 
re oc priſe Gud / Al Verden ſtulde vere fredſommelig oc ens 
drectelig / Alle Menniſker ſtulde vere v 


enlige oc godhierti i 
ver andre / Men det ſteer icke / Oc —* ———— 
ngelſte fang icke fin fremgang iblant mange Menniſter. 

* Suorledis Fommet der? 
aa kommer det/ At alle de / ſom lefſue fa I) 
ont om andre Menmiſter / —— istand krige iter skr 
hyckle met andre/ de giøre imod denne loffſang / Tbiaeid 
priſe fig ſelff eller andre / da bliffuer Guds loff til intet SD i 
de tencke opt om andre / oc bagtale dem / ere hadſte/ AR: ik 
auind / da forftyrre de fred ocroligbed/ Idet de finigre * i 2 
andre / er den godhiertige vilie wde/ oc der bliffuer intet i Gr 
wden æregerigbed/ affgunſtighed / oc ſtinckende hoffmod * 
Huad giore HByrderne / effter Fodelſens —— 


lSim̃ 
Der Englene fore fra dem til Him̃elen / ſagde Korderne til 


— — oc fee den gier⸗ 
ig ning / ſom 


mm O—————m— = 
— J — — — 
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ule bag 
ning / ſom er ſtet / RE dre. kundgiorde off. Saa gin⸗ 
ge de bort til Bethlehem. 
Huad finde de i Bethlehem? 

De komme haftelige/ ocfunde baade Mariam oc Joſeph / 
doc Barnet liggende i Krybben. 

Quad giorde de der effter? 

Der de haffde der ſeet / vdbridde de der Ord / der var ſagd 
tildem om dette Barn. Ocde beuiſde faa paa denne Xeyffe de 
rette ſtycker / der it Chriſteligt leffnet ſtaar vdi. 

Quilcke ſtycker ere der? 
En ret leffuende Tro til Gud/ En ret Broderlig Kierlig⸗ 
hed til deris Neſte / Sandheds obenbare bekiendelſe. 
Luor met beuiſe de Troen? 
At de trode Engelens Ord / oc ginge bort til Bethlehem. 
Huor mer beuiſe de Rierlighed? 

At de forlode deris Hiord / oc ginge bort / icke til de ypperſte 
Preſter i Jeruſalem / oc icke heller tilde ypperſte i Bethlehem / 
men til det arme par Folck Mariam oc Joſeph 1 Staalden / 
wden tuil / at de vilde tiene dem / oc ynſte dem lycke oc ſalighed. 

HQuor met beuiſe de den Guddomelige ſandheds Bekiendelſe? 

J der de driſt elige vobrede Ordet offuer all Verden / oe 

fryetẽ huercken de ypperſte Preſter / Phariſeer eller Jøder, 
nor til er Troen Mennifken nyttelig? 
Troen fører den hellig Aand met fig/ oc giør Guds Born / 


n 7. 
Jopan 7 Huad gier Kierlighed? 

Kierlighed gisr Chriſti Diſciple / Johan 13. Der paa ſkal 
huer mand kiende / at i ere mine Diſciple / om i haffue indbyrdis 
kierlighed. 

Hnad gige ſandheds bekiendelſe? 

Ret hlertelig glade oc en rolig Samuittighed / oe at Men⸗ 
niſken ere viſſe paa det euige liff oc hun giffuer Menniſken 
aarſage 
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Euangelium. 27 
aarſage til / at hand wden affladelſe loffuer / ærer oe priſer Gud / 
oc tacker hannem for alle velgierninger / ſom diſſe Hyrder ber 
gisre / oc ſom de giorde her effter / der horde Guds vnderlige 
gierninger aff Hyrderne / Huorſom nu diſſe try ſtycker findis i it 
Menniſke / der er Chriſt us aandelige oc nyfsodt ihiertet. 

Skal da Chriſtus fodis 1 off ? 

Wi fEulle alle bliffue Chriſti aandelige Moder oc gigre 
Faderens vilie/ om wi ville haffue part mer hannem 1 pans 
Rige/ Matth 12. 

Quorledis komme wi til denne fødsel? 

Wi ſkulle ocſaa vere Mariæ / oc Chriſto troloffuede fore 
medelſt Troen / Tro Engelen / det er / Euangelij predicken / 
oe alvorlige holde oſſtil det Guddommelige Ord / oc rette vort 
leffnet der effter / oc fuldkomme ſaa altid Guds velie. 

HBuorledis ffulle wi ſticke off imod vor Neſte? 

Lige ſom Chriſtus gaff fig hid ned til Jorden kledde ſigi 
vort Kidd / oc tog fig vor nød oc celendighed til. Saa ſtulle oc 
wi fornedre offfelff/ den ene tage fig den anden til / klede off 1 
vor Neſtis kisſd / oc gisre imod hannem / ſom Gud Fader haffuer 
giort imod off formedelſt fin Søn Chriſtum / ſom ſcreffuet 
ſtaar Eſaie 53. Foracte icke dit kisd / OGS. Paulus ſiger / Den 
ene ſtal bære den andens byrde/ da fuldkomme i Chriſti Lou. 

Huor pia kand mand kiende / at Thriſtus er fedt i of 7 

Naar wi fla vort find fra gods oc rigdom / tage off vor 
Neſtis nod / angiſt / Jammer ocælendigheo til/ giffue ben Hun⸗ 
grede mad / den Torſt ige dricke / klede den ÜUsgne / beføge de 
Siuge etc. Da haffue wi viſſe Tegn/ at Chriſtus boer oc arbey⸗ 
der i off/ocatwiere Faderens velſignede Born / der hand vil kal⸗ 
de til ſit Rige oc anamme ind i det euige liff / Amen. 


Den Sendag neſt effter Juledag / 


Epiſtel / Gala. iij. 
Ev Sør end 


*8* 
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Den Søndag effter Jule dag 
— Ørend troen kom / bleffue wi foruarede puder Louen 
oe beſluttede paa Den tro ſom ſkulde obenbaris. 

Saa haffuer Louen verit vor Tuctemeſtere 
til C hriſtum |] at wi ffulde bliffue retferdige formedelſt 
troen. Men nu troen er kommen / da ere wi icfe mere 
vnder Tuctmeſteren. Thi at i ere alle Guds born / for⸗ 
medelſt troen til Jeſum Chriſium. Thi at faa mange 
ſom er "Døbte aff eder / de baffue i ført Chriſium. Her er 
ingen Søde eller Greker / her er ingen Tienere eller fri/ 
her er ingen Mand eller Quinde. Thi at iere allefams 
men eni $hrifto Jeſu. Ere i da Chriſti / faa ere i io Ar 
brahams ſad / or Arffuinge effter foriettelſen. 

Huad gigr S. Paulus i denne Eptſtel? 
Hand ligner Moſi Lou / ved it fengzel / oc en Tuctmeſtere / 
Oc giffuer I diſſe tuende lignelſer tilkiende / huad louen formaar / 
huad bun vdretter/ oc huad Sold bun giør, 
Hnor faare ligner S. Paulus Louen ved it fengsel ? 

: Lige ſom intet fanget Memuiſke elſter fengzelet Men vilde 
gierne at Taarn oc fengzel / Slaat oc lencker / vaare Sonderſlag⸗ 
ne / oc brende til aſte / pag der hand motte vere ledig oc lsſſ ſtie⸗ 
le / rsffue / myrde / oc bruge ſin ondſtaff effter fin egen vilie / Saa 
er det met Louen. | 

Bni faa? 

Effterdi Gud i Louen / truer met helffuede oc enig ſtraff / 

ba haffue roi louen icke gierne / aff den kierlighed —56 im 
retferdighed / men met en ond vilie aff redzel oc fryct wi haffue 
for ſtraff/ oc wilde meget heller / at der vaare ingen Lou / ingen 
retferdighed / ingen ſtraff. Ya faa bier ſom en Tyff haffuer feng⸗ 
zelet/ ſaa kier er oc oſſLouen Wi vilde faſt heller/ at der vaare 
ingen Lou til. Huad er nu det for en retferdighed / at leg aff 
den 
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den redzel ieg haffuer for ſtraff / lader bliffue det onde wgiort / 
oc gisr dog alliguel icke det gode? Det er en ret Pharijaljt rer 
ferdighed/ huilcken Chriſtus taler om Matth 7. 
Buor til tien da Loncn 7 

Hun er nytteligt i tuende maader. Foeſt at hun met vduor⸗ 
tis ſtraff / Ild / Vand / Suerd etc. Holder onde Menniſter til 
bage oc ſpeger dem / at de kũde icke tryggelige giøre alt det / ſom 
de gierne vilde. Der neſt / at hun induortis truer met Guds vrede 
oc wgunſt / helffuede / oc den euige fordømmelfe, Oc ifandhed/ 
der ſom onde Menniſter icke fryctede diſſe thu ſtycker / da ſtulde 
der ingen gffrighed kunde ſtaa imod oc affuerie deris fortræedeli⸗ 
ge ondſtaff / Denne fryct oc redzel forhindrer oc holder dem til 
bage / at de icke ſaa fortrædelige oc frilige kunde giſre / huad ſom 
De Fierne vilde, Lige nu ſom de onde Menniſtker haffue find til 
åt giøreont/ faa haffue oc wi / Er der ide end vduortis / da er 
der alligvel induortis / Ja der ſom ſtraff oc ſtendzel icke lager 
veyen / da giorde wi ocſaa lige ſom de. Derfaare er louen vore 
fengzel / tuctelfe oc helffuede / faa bliffuer hunoe / intil wi fore 
medelſt Suangelium anamme Chriſtum. 

Huorledis komme ver fra louen til REuangelium? 

Alliguel Louen oc Euangelium ere ſaa langt frø buer andre / 
ſom Himmel oc Jord / ſaa ſtulle de dog ihiertet vere ſaa nær buer 
andre / ſom legeme oc Siel. Dauid ſetter dem tilſammen Pſalm. 
147. Herren haffuer behagelighed til dem / ſom hannem frycte / 
oc ſette haab til hans barmhiertighed. Det er thu ting / ar frycs 
te/ oc haabe paa Guds Godhed/ ſom ere ret imod buer andre / 
Thi at frycte Gud er det rette helffuede / Mien at ſette haab til 
Guds Barmhiertighed / er det rette Paradis oc Himmerige / 
Cc de ſtulle alliguel vere ſaa nær huer aͤndre i it Cheiſtet monne 
ſtis hierte at de kunde icke komme nermere. 

Buorledis da? 
Det er læt at tale der om / men ar fsre det vd i gierningen / det 
er wmage. Huo ſom kand føre diſſe thu ſtycker tüſammen / hand 
| K vi faar 


Epiſiel. 35 
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Den Søndag efter Yule dag 










ſtaar vel, De wgudelige bunde det icke gisre. Cain kom i ſaa⸗ punter CF 
dant fryctactigheds fengzel / oc bleff forderffuit der i. Saulus gerdig fremde 
kom oc der ipaa veyen til Damaſcum / Men hand tom vd igen/ dedich 
Actorum 90 re] ſoferder 
Huor lenge varer dette Louſens fengsel? en waade —* 
Indtil Troen kommer / oc Kuangelium bliffuer obenbaret bunhinne 
formedelft troen til Chriſtum. he mg aff Denne 
Det frede for femten hundrede aar? igennem Jorden 
Huad ſom Chriſtus giorde paa den tid legemlige / At bend bend. Ocud 
borttog Louen / gaff frihed / oc tilſagde det euige Liff formedelſt hafealhe int 
Euangelium / det giør hand end nu aandelige i ſine Chriſtne. en anden Ledeg 
Huer Chriſten — ſaadant it legeme / ar louen oc ſynden Chriftus Guds £ 
BM — *— lemmer / oc fører igen Evangelium oc Chriſti mig igennem alf 
aade. 
Buor paa kand ieg det kiende? 
Alielenl 


Vaar Louen forferder oc bedrøffuer dig / oc gigr dig aldelis 
til en Syndere / at du icke vedſt / huor du vilc ben/ Der regnerer 
Zouen i dig. Men naar Euangelium kommer / oc troſter dig / 
viſer dig til Chriſtum din Frelſere / (om vdſlettede Synden / 


lærede vnderuie 
ingen Dreng/ inge 
ie devaart vel egl 


opflugede Doden / offueruant heiffuede etc. Da regnerer naa⸗ cdiſehanenn 
en i dig. 

Quad ſtulle vi lære her aff? etehan 

Try flyder. Det Sørfte/ at wi ſtulle icke aldelis tage Los Ve dfrenilde (lanse 

uen bort aff Bircken / men lade hende vere en Spegel til Menni⸗ nns adieh 

ſtens leffnet / at wi der i kunde ſee / huad broſt wi haffue / oe Om fial VayGog 

huad of] fattis. meftere/ See 43 

Det andet / at wi ſtulle icke for meget ophsye Louen / oe Fuller 


—J— retferdighed: Som Jøder oc giernings Helgen 
gigre. 


k ide aade Hum 


Det tredte/ at wi vnder louſens forferdelſe / icke ſtulle for⸗ Hon feng; 
tuile / Men trsſte oſſ met —* ra: lg faa J mA bre r 
Kiere Moiſes / det er ſant / Jeg er lagd vnder Louen / oc ligger HeY/ den, 
fangen vnder dig : Wien ieg trøfter mig der met / at dette dit HO / gc V 
fengzel icke ſtal vare euindelige / Men ſtrax ieg formedelſt troen get Sag bethy 

anammer — 
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Epiſiel. 39. 
anammer Chriſtum / Da falder haffue ende met dig. Ja ieg fis 
ter dig fremdelis. Jeg veed vel / huorledis du pleger at omgaaefſ 
met dine Diſciple / at du driffuer dem lige (om wſtellige Creatu⸗ 
re / forferder / forbander oc formaledider / oc din truſel haffue in⸗ 
gen maade / intet maal oc ingen ende / der er ingen naade eller 
barmhiertighed hoſſdig. Men ſee huad ieg vil giøre/ieg vil giff⸗ 
ue mig aff denne Verdens ørden/ ieg vil ſticke mig til at gaa 
igennem Jordan / igennem den timeligedød/ ind i der foriette 
Land. Ocfeedu ſtalt bliffue til bage igen / ds oc begraffuis / at 
der ſtal oc intet Menniſte vide aff din graff. Oc fee/ieg haffuer 
en anden Ledſagere i din ſted / Som er den rette Joſua / Jeſus 
Chriſtus Guds Son / hand ſtal ledſage mig met glæde/ oc føre 
mig igennem al farlighed / ind i det euige Ciff. 

Huorfaare ligner S. Paulus Louen veden Tuctmeſtere? 

Alliguel en Tuctmeſtere er en nyttelig Perſone i Huſit / as 
lære oc vnderuiſe Born / Saa er dog intet Barn / ingen Pebling / 
ingen Dreng / ingen Pige / ſom aff hiertet elſte deris Tuctmeſte⸗ 
re / de vaare veltil freds / hand vaare ſaa lang bort / at de ſtulde 
aldri ſee hannem mere. 
Giff it Exempel? 

ſraels born haffde deris Tuctmeſtere Moſen fag kier / at 
de offte vilde ſlagit hannem ihiel met ſten / De hulde ſig vel vd⸗ 
uortis ſom de haffde hafft hannem kier / Men det var ekon it 
omſkiul / Lige ſom Børn oc Peblinge elſte riſit oc deris Tucte⸗ 
meſtere / Saa elſte ocſaa wi Louen. Nu ſtal det vere / at Born 
ſtulle haffue en Tuctemeſtere / oc vor haffue Louen / At wi ſtul⸗ 
le icke raade oſſſelff oc komme megen wiycke aff ſted. 


Huor lenge ſtal ie Børn vere vnder Tuctmeſteren / Skal 
den ſtraff vare euindelige? 

Ney / den ſtraff haffuer fin beſtickede tid / indtil Barnet vo⸗ 
rer op / oc forfremmis i lerdom / ar de kand lære andre Folck 
igen / Saa haffuer da Tuctemeſteren giort fir der til. Lige haff⸗ 
uer ocſaa Louen verit vor Tuctemeſtere / ien beſtem̃et tid / ind⸗ 

vij gi 


— — — J 
— — — — 
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Sen Sondag effter Tule bag 
en Chriſtum. Men ſtrax wi anam̃e oc kiende Chriſcum formes 
* Troen / dø ſtal Moſes traade til bage / oc lade oſſvere mer 
red. 
Bror faare er da Moſes beſticket aff Gud til at giffue Konen? 
Icke ar hand ſtulde formedelſt Louen gigre oſſ retferdige / 


Men ar band ſtulde føre oſſtil Chriſtum den rette Frelſere oe 


Saliggisrere. 
Quilcken er Louens rette brug? 
At hun ſtal føreoff til vore Synders bekiendelſe / ydmyge 
oſſ for Gud / giøre oſſtil Syndere / at wi kunde haffue aarſa⸗ 
ge tal at føge hielp hoſſ Chriſtum. 
Huilcke Menniſte ſtulle bruge Louen? 
Tuende (laves Menniſke. Forſt / syenſtalcke ſom tilſcriffue 
Louen retferdighed / ville der mer bliffue retferdige oc ſalige. 
Der neſt / De fortuifſlede / huilcke / effterdi de icke —— Lo⸗ 
uen / ſom en Tuctemeſtere til Chriſtum / Men aleniſte for Stock 
meſtere oc Bodele / oc komme icke lenger / Da ſee klarlige deris 
Synder / Guds vrede / den euige dod ochelffuede / oc bliffue ſaai 
orcken / oc ſee icke ind idet foriette Land til Chriſtum / ſom gior⸗ 
de Louen fylleſt / da bliffue de miſtorſtige / fortuiffle oc forderff⸗ 
nis. Moſes er io icke der for ſin egen ſtyld / men for Chriſti ſtyld / 
At hand ſtulde føre Jøderne af Ægypten igennem ørden til 
der foriette Land / oc viſe dem det / ſaa ſtulle band d$/ oc lade 
Joſua anamme Regimentet. 
Haffuer Chriſtus nedlagd Louen / ec en gong borttagit 
Synden / huad haffue vei da nu lenger Kuangelium / 
Sacramenie oc Abſolution behoff? 
Chriſtus kom til Verden / oc giorde ale det ſom hannem til 
horde oc burde at giøre mẽ oſſ er hand icke end nu faa kom̃en til / 
at band haffuer fuldkommet altſammeni oſſ / Det er icke hans / 
Men vor egen ſtold / Naadens bør ſtaar aaben / Mand vddeler 
allerede ſtenck / Afflad oc gaffuer. Det feil aleniſte paa oſſ/ at 
wi icke komme oc anam̃e den naade ſom oſſtilbiudis. Der er end 
nu ſynd 
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Epiſtel. 40. 
nu fynd i off / vantro / wtacknemelighed / ſyndelig lyſt oc begie⸗ 
ring/ wi forferdis oc frycte Døden oc helffuede / Al den fund 
ſaadant findis DOF OM da er oc Louen oc Synden nernerendis / 
Wi haffue vel begynt ar dræbe formedelſt troen legemet / oc 
fordempe ſyndelige lyſt / Men at wi ſtulle bliffue aldelis fromme 
oc ſalige / det ſteer aleniſte i doden / oc paa den yderſte dag / diſſ 
Imellem ſtulle wi altid haffue Tuctemeſteren paa halſen / icke 
for ſamuittighedens / men for det ſyndige legemis ſtyld. 

Buad er det band ſiger / J ere Guds børn formedelſt troen? 

Saa meget vil hand ſige / J ere icke bleffue Guds born for⸗ 
medelſt omſterelſen / icke heller formedelſt Louen / eller Louſens 
gierninger / Offer eller andre Ceremonier / ſom Føder oc gier⸗ 
nings helgen mente / men formedelſt troen til Chriſtum / Loucn 
giør icke Guds born / meget mindre Menniſtkens flid oc bud: 
men alenetroen til IEſum Chriſtum Johan. 1. Sand gaff dem 
mact / at bliffue Guds børn/ ſom troer paa hannem. 

Huad ſtulle wir nu lære aff deñe ligeelfe/ar Moſes er 
vor Tuctmeſtere? 

Wi ſkulle troſte oſſ i troen til Chriſtum oc fige ſaa til Mo⸗ 
ſen. Kiere Moſes / det er ſant / Du eſt mig giffuen aff Gud til en 
Tuctmeſtere / Jeg er din Diſcipel/ oc ſtal lide din ſtraff oc dit riff: 
Men der troſter ieg mig met / at din ſtraff / truſel oc forferdel⸗ 
ſe / icke ſtal vare euindelige / Men ſtrax ieg vorer op / anammer 
oc kiender Chriſtum itroen/ da ſtalt du haffue hiemloff. Jeg 
under dig vel / ieg kand det oc vel lide / at du driffuer oc forferder 
den gamle Adam / det er / mit lade Legeme / effterdi ieg er 
ſaa laed / forſsmmelig oc wſtickelig. Men i min ſamuittighed 

vil ieg icke haffue dig / der ſtal alene min Herre Chriſtus 
haffue fin bolig / her i deñe Verden formedelſt ſin naa⸗ 
de / oce iden tilkommende / ved euig ære 
oc herlighed / Amen. 


Den Søndag neſt effter Jule dag / 


Euangelium/ Luce2, 
Oc IEſu 


—— 
————— — — 


— — — — — — — 


& 












"Sule da 

— CE Tefu Fader oc Mo⸗ 
KASSE der forundrede fig paa 
det / ſom bleff fagd om 
(HEE hannem. Oc Simcon vel⸗ 
fe ſignede dem / oc fagde til 
: å hans Moder Maria / Cce/ 
KÆR Gonna — Denne ffal ſettis mange til it 
————— — Fald or Opſiandelſe i Iſra⸗ 
el/ oc til it Tegn / ſom ſtal imodfigis / Dec der ſtkal ie 
Suerd trengis igennem din Siel / paa det at mange 
hierters tancker ſtulle obenbaris. Oc der var en Pro⸗ 
phetinde Anna / Phanuels daatter / aff Aſers ſlect / hun 
var vel alderne / oc haffde leffuet fiu aar met fin Hoſ⸗ 
bonde / effter fin Fomfrudom/Øc hun var nu en Vid 
ue / ved fire oc firefindstiue aar/ Dun kom aldrig aff 
Templet / tiente Gud met faften oc beden dag oc nat. 
Den ſamme traadde ocſaa frem til i den ſamme fund / ot 
priſede Herren / oc talede om hannem til alle dem / ſom 
ventede forløfning i Jeruſalem. Oc der de haffde fulde 
kommet alting/ effter Herrens Louff / da fore de til Ga⸗ 
lileam igen / til deris Stad Nazaret. Men Barnet 
vorte/ oc bleff ſierckt i Aanden / opfylt met viſſdom / ot 
Guds naade var hoſſ hannem. 

Huor om taler dette SEuangelium? 

Om Chriſti Foreldris forundrelſe / Om den Preſtis Sime⸗ 
ons velſignelſe / Oc om den Prophetinde Anna / Huilcke der bare 
baade vidniſbyrd / at Chriſtus er Verdens frelſere. 

| Huor paa forundrede Forelderne fig z 
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Eugangelium. ? 
Paa de ting / ſom bleffue ſagde om Chriſto / Thi det var 
alt ſammen idel forundrelſe oc vohørde vnderlige ting / ſom flede 
hoſſoc omkring dette Barn, 
"3 huad maade? 

Engelen førde ført der Budſtab fra Gud til Jomfru 
Mariam / år bun ffulde vndfange oc føde Guds Søn. Der 
effter / der hand var fodt / komme Syrderne aff marcken / oc fige/ 
at de haffue ſeet en Engel / ſom ſiger / at Chriſtus er føde. De 
Viſe komme ocſaa aff Dſterlandene / ſom ſige / at de haffue feet 
en Stierne / oc ere fordi komne / oc føre deris gaffuer / at de ville 
tilbede hannem. Der neſt kommer ocſaa den gamle Preſt Si⸗ 
meon / i Cemplet / velſigner dem / oe ſiger obenbåre / at dette 
Barn er Verdens frelfere / Hedningers liuſſ / oc Iſraels Folckis 
priſſ. Diſligiſt priſer ocſaa Anna dette Barn. Saadant haffde 
mand aldrig hort / der faare kunde de icke andet end forundre fig. 

HBuad ftulle vei lære ber aff? 

Lige ſom Chriſti foreldre forundrede fig paa diſſe Gude 
dommelige ting / ſaa ſtulle wi ocſaa forundre oſſ paa Guds gier⸗ 
ninger. Thi wi lære aff ſaadan forundrelfe 7 at kiende Gud 
rettelige. 

Giff Exempel? 

Jøderne / ſom forundrede fig paa Chriſti predicken paa 
Bierget / ocſaae der effter de Jertegen / ſom Chriſtus giorde 
met de Siuge / Blinde / Doffue / Dumme / Halte / Spedalſke 
oc Beſette / de bleffue almindelige omuende til Chriſtum. 
Diſligeſt bleffue der try tuſinde Iſder / ſom forundrede ſig 
Pintzedag / paa Apoſtlernis mangfoldige tungemaal / oc horde 
der effter Petri predicken / omuende til Chriſtum/ Ice. 2. 
Lige er det ocſaa / naar ſom wiſee til Guds Creaturtil hans 
Guddommelige gierninger oc Jertegen / paa Himmelen / paa 
Jorden / i Lucten oc i Haffuet / da giffuis oſſder met aarſage til/ 
at loffue / priſe oc tacke Gud. 

Huorledis velſigner Simeon Chriſti Foreldere? 


Hand ynſtker 


7 å 
mm — — 
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ke Den Sondag effrer Yule dag 































Ht Zand ynſker dem lyde/ alt gaat/ en god fremgang oe baffu 
HAR ſalighed. HBuad ſiger hand? * ſiger 
da Hand figer til Mariam / See/ denne ſkal fettis mange til it , 5* 
9 fald oc Hpſtandelſe i Iſrael / oc til it Tegn / der ſtal imodſigis/ —*8* 
(RR Oc der ſtal trenge it Suerd igennem din Siel / paa det / at man⸗ — "i 
—3 ge Hierters tancker ſtulle obenbaris. * n 
ft Huor fagre ſiger band alenifte ſaadant til Mariem * 

HEAD oc icke ocfaa ri Fofenb 7 — 
9— Hand taler aleniſt e til Moderen / maa vel ſte fordi”. ae Jo⸗ —V 
ſoph ſtulde icke leffue Chriſti død offuer / at kaarſſet oc pinen 
rn fkulde faa gaa aleniſte offuer den arme ælendige Moder oc Vis Chrifus få 

Ht, due / oc offuer den arme forladne faderloſe Chriſtum/ huüucket ide fordre 

| i . ; — heide fordrage 

Der er fag offuermaade ynckeligt / at Gud ocſaa ſelff Falder ſig brude ind CS 

—4 Viduers oc Saderløfis Dommere / Pſal 62, | | | | 
ror faaure er det ync eligt? | 
Huer Stat haffuer ſit forſuar oc fin verie / En Jomfru drag, em 

9 haffuer ſine Foreldre en Ginde fin Hoſbonde / en Vidue haffuer jen ide mø 
MAL ingen/ Men bun er forlat aff al Verden. fn Søn Cbritu 
—94 Huad vil Simeon met diſſe Ord > 2* yt 
J Saa meget vil hand fige/ Kiere Maria / der fEylle mange ne d 

fj Menniſtker ſt ode oc forarge fig paa dette Barn / bande oc imods — — 
— ſige hannem ⸗ laſte oc fordomme hans ord oc gerninger / væfen. — * 

MA —* effnet. Der imod ſtulle oeſaa mange opſtaa / fom ſtulle iro am Wen def 
ALH paa hannem / oc komme tilder euige LF. 2 

f Mal Huad FolcE ſtulle det giøre ? nem ne fer 

ALA Nå * Icke be aff Babvlonien eller Egypten / icke Hedninge eller —* "på h 
År, ag, Fere/ men de aff hans eget Iſraelitiſte Folck/ſtulle forarge dettye — 

HA: oc frøde fig paa bannem/ effter Prophecien Eſaie 28, ag, 
AL: HBuorledis er Chriſtus før tti ir Tegn / der ſtal tmodſigis g ga 
FAR Lige ſom Skytter haffue it maal / der de mede til met deris — 
Armborſt oc Boſſer / at laadt oc piel ſtal io icke ramme anden 

J Fed / end paa Maalet / Saa ſtal huermand mede til denne Chru⸗ Na, 

HAUT uns met ſiue bander befporrelfer oc modſigelſer. Mju Nas 
304 Er ſaadan LA 
9 
M 


— 
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Euangelium. 42. 
Er ſaadan modſigelſe oc my ? 

Det haffuer faa veret aff begyndelſen. Alle Folck/ ſom den 

32. Pſalm ſiger / De Gebaliter / Amoriter/Hagariter / Moabitet / 
Edomiter / Iſmaeliter / Amalekiter / Philiſter / Tyrer / Sidonier / 
Aſſyrier oc Egvpter / imodſagde Iſraͤels Gud/ oc bebunde fig 
imod Guds fold, Difligifie de ypperſte prefter/ Phariſeer / 
—— oc alle Iſsdernis Seccer. Der effter alle Kettere 

cSuermere Daa denne tid alle hoye Scholer / Prelate 

Kloſter / alle Secter oc Aarden. * — lades 


Buad aarſage er der til? 


… Ebriftus ſtraffer dem alleſammen met fir Ord / det unde 
de icke fordrage / de ville vere wſtraffede / Der faare buldre oc 
bruſe de imod Chriſtum / oc imod dem der Predicke hans Ord. 

Skulle de oc omftøde dette Tegn 2 
Aldrig. Simeon ſiger vel/ At de ſtulle imodſige hanne 
Men icke omftøde/ Gud Fader haffuer opreiſt > gg * 
fin Søn Chriſtum til en Klippe oc grundſten Dieffuelen/ 
Verden ocalle Helffuedis Porte til tradꝛ. Der Maal ſtulle de 
vel lade ſtaa. De baade haffue fær oc ſette fig end nu der op 
imod / men det er forgeffues. De ſtore Bolger buldre vel oc 
bruſe / imod denne Klippe / lige ſom de vilde aldelis omſtode 
hende / men de ſtulde lade hende ſtaa. Homler oc Bilde fluer” 
ſuerme vel faſt imod en muruæg / fterpe deris Brod oc mund / 
oc dromme forferdelige mer vingene/ oc giore dog ingen ſtade/ 
men de frøde fig ſelff til forderffuelſe / oc falde tilbage, Rige 
haffuer det ſaa aff begyndelſen vederfarets alle Tiranner indcil 
denne dag. 
Haad firer Simeon fremdelis til Mariam g 
It Suerd ſtal gaa igennem din Siel. 
Buad Suerd rater band om? 

Icke om noget legemlige Suerd / men om angiſt oc bes 

dryffuelſe / ſom hand vilde ſige / Du ſtalt for dette — ſtyld 

Sy komme 


— mn 
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Den Sondag effter Jule dag 






mider fem 


komme i angiſt ocnød, De ſtulle forfølge hannem op aff hans l den ff 
barndom / indtil doden / beſpotte hans lerdom / ſtraffe hans leff⸗ Ha pri 
net / oc endelige ihielſla hannem. Oc ſaadant ſtalt du ſee met 
dine Dyen / oc høre met dine Bren. Det ſamme ſtal vere dit 
hierte it ſtarpt tueegget Suerd. Men p 
HBuor fagre ſtal ſaadant fe / huad aarſage er der til - — 
Paa det gt mange hierters tancker / ſtulle bliſfue obẽbarede. i nige Nemt 
Bueledis ſtal det gaa tilz ſcqen / da folke 
Saa ſkal det gaa. til/ At naar mand begrnder at predicke / formede fine 
at denne din. Søn Chriſtus / er den gantſte Verdens Srelfere/ var gee da fad: 
Den enifte Meglere / Talſſmand oc Forlsſere / Oc at hans E⸗ var from /der fl 
uangelium er Guds krafft / ſom ſtal gisre dem alle ſalige der der Leas Falder be 
ville anamme octro. Da ſtal bin offuer maade vife oc klaage bellig Jan Lia 
Frue / Fornufft / met fir høve forſtand / naturlige ſtel / oc gamle fol fr fer É 
Trompe komme / oc ville ſette alting til retre effter fit gode prifer? 
tyde, Der neft ſtulle hine hoffmodige øvenifalde tomme der — 128 
ville vere hellige for deris egne gierninger / forrieniſte oc verde ne jer 
Id / Drsmme predickere / Lollepredickere / Sophiſter oc Pa⸗ — * 1 
piſter / robe oc ſtrige / Kircke / Kircke/ Sædre/ Sædre/ — bar mdr * 
Concilia / oc giffue obenbare deris Hierters tancker til kiende / —*08 
oc imodſige Euangelio. Der ſtalt du da fee oc fornem̃e / uordans bun * 
ne Vlffue oc Sielemordere / der ere ſtiulte vnder Saarctlæder. felher | 
Ja ber ſtulle wtallige mange døbte Chriſtne / ſom haffue i Daa⸗ ittde Hen Gb 
ben jorer Cbrifto/ oc giffuet figind vnder hans Sanere/affalde/ vil NL: 
fly ſkendelige fra hannem igen/ formedelſt Dieffuelens løgn oc Me —8 
oc falſtlerdom / oc bliffue aandelige Menedere imod Chriſtum. b 3 
Haad ſiger derre 'Enangelixm om Anna? FN Hinge 
i mer var en Propbetinde Anna Phanuelis Datter / aff RA 
Aers ſlect/ bun var vel alde | 7 dt bene 
É i rne / oc haffde leffuet ſiu aar ben i 
met ſin of bonde / effter ſin Jomfrudom / oc bun var nu Hlenge hy 
en Vidue vel fire oc fireſinds tiue gar / hun kom aldrig aff 
Templet” bun tiente Gud met faſte oc boner dag oc nat / Welen 
Hun gid veſaa frem i denne ſamme time / oc priſede Serren Medier, 


GE talede 
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Euangelium. 43. 
frem i den ſamme time / oc priſede Herren / oc talede om hannen 
til alle dem / ſom ventede Forloſning i Jeruſalem. 
Her priſes io Anne gode gierninger. Huor faate For; 
ſtiude da Predickere dem? 


Mand forkaſter icke rette Chriſtelige gode gierninccer 
men aleniſte den falſke fortrsſtning —————— * * 
be Gierninger. Oc fordi kunde ByenftalcPe cke beſterme 
Dem met denne Anna / Thi as naar de ville rettelige fee til 
ſagen / da ſtulle de befinde / at denne Anna bleff icke retferdig / 
formedelſt ſine gierninger / men aleniſte aff Troen/ Træet 
var got / der faare bar det god fruct. Perſonen haffde Troen oc 
var from / der faare var det altſammen got huad hun giorde. 
Lucas Falder hende en prophetinde / ſom var opfylt met den 
hellig Aand / lige fom den Preſt Simeon deſaa var. and 
ſtal førft fee til kilden / oc der effter til Beckene ſom ber flyde aff. 
Scrifften prifer icke nogen gierning at vere god/ roden bun flyve 
Der aff it trofaſt bierte, Gud feer aleniſte til deris gierninger / 
ſom troer / Hier. ſ. De vantro Menniſkis gierninger ſeer hand 
icke til Sen. 4. Anna var gudfryctig der hun var Jomfru / hun 
var gudfryctig i ſit Ecteſtab / hun var en gudfryctig Vidue / At 
hun ſaai alle diſſe tre Statter offuede figi tilbørlige gierninger / 
fom baare vidnif' byrd om bendis Tro oc gudfryctigbed. Sag 
ſtal ocſaa buer Chriſten giøre / tage vare paa fit Fald / oc gisre 
itroen / det ſom hannem er befalet/ da bliffuer hand Gud beha⸗ 
gelig/ Oc huo ſom det ide giør / men feer fig om effter andre 
Menniſtker fom Petrus effter Johañem / oc offuergiffuer ſit kald / 
hans gierninger ere voduelige. 
Buad ralede Anna til dem i Jeruſalem? 


At dette Barn var Verdens frelfere/ oc den £ ; 
be ſaa lenge haffde foruentet oc lyre effter. gering ale 
Trode de oc det Anna ſagde? 
Icke alle, Den frørfte part bolt bende viſſelige for en came 
mel. Gedinde/ at bun taler ſaadanne —* * / —* it 
iij 


lidet 


— — 
— ccœe — 
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Den Sondag effter Jule dag 

lidet Barn / ſom aldrig var hort før/ Ja huo veed/ huorledis det 
gick den fromme Anna / oc den Preſt Simeon / Omdroge de 
icke met dem for deris allerdoms ſtyld / da aff liffuede de dem vip 









onhed im 
me mwterige 
are / OM 


ſelige / oc betalede dem / lige ſom andre Propheter. 7 
vg” 
Huad giorde Joſeph oc Maria / der de haffde hm 
O ffrer Barnes i Tempelet? 

Der de haffde fuldkommet alting (figer Lucas) efter førte 
ERrens Louff / droge de tilbage igen til Galileam / til pectelige denn 
deris Stad Nazareth / oc toge vaare pag deris Suff holdning. ſye / fm dod 
Men ſee / for de vaare vel komne noget til rolighed igen / kom tltuctiched t 
Guds Ængel/ Oc forkyndede dem/ at de ſtulde forlade al ting / ſeff etfrer deris 
oc fly borer Egypten / for Kong Herodes / oc bliffue der fin aar / Børn formere n 
t ælendigbed/ indtil Herodes var DØD. Saa begynde Chriſtus tilkiende Sd⸗ 


ſin Plllegrims reyſſe / ſtrax i ſin barndom / oe bleff der effter en 
Pillegrim / ſaa lenge hand leffde / at hand haffde ingen vis ſted 
at boe paa / ſom band figer Matth. 2. Ræffue haffue graffuer / 
oc Himmelens Fule reder men Menniſtens Søn haffuer icke 


leffuer ſg flg 
ommffelligeC 


hal 
J 


afl Ze 

det/ band kand bøve fit hoffuet op til. ln — 
INK til | 

Hnorledis beflutrer Lucas dette Euangelium? beder — * 


Barnet (ſiger hand) voxte oe bleff ſterckt i Aanden / opfylt 
met viſſdom / oc Guds naade var hoſſ hannem. 


Kat ſa 
Vdut deffue! 


HBuoriedis vorte Chriſtus? deris J De! 

Naturlige / ſom it andet Barn/ 1 fornufft / ſtyrcke oc viſſ⸗ fh Mn + 
dom / det er/io eldre oc frørre hand bleff / io mere fornumſtig bleff Mn deb 
hand i anden for Gud / oc alle Menniſter / Summa / Zand hiehen I 
bleff dag fra dag mere from / ſtickelig / viſſ oc venlig 1 alle Me Band fr 
maade. UNS bøg 
Vore icFe oc vore Børn faa åp 2 Wi fon 

Det Barn JEfus vorte 1 Aanden / lerde idel aandelige” [ge 
Simmelſke / Guddommelige Ord oc gerninger, Vore Børne då 


vore i kisdeligt forſtand / lære idel Fiødelige / verdslige ting / 
dande / ſuerge / liuge etc. IEſus voxte i viſſ dom venlighed oc 


fromhed? 


| 
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Epiſiel. BR 
fromhed / Imod buer mand / Vore Born vore baarlighed / —* 
me weerige ſeder / oc i al wſticklighed / lære huercken tuct eller 
ære/ Oc der er ſtor ynck at høre oc fee/ huor wlydige / genſtridi⸗ 
ge fortredelige Born oc vnge Folck ere paa denne dag | at den 
ſom ſtal omgaes met dem / maa vel grue der faare. 


Huo haffuer der ſtyld odi? 


Foreldre. Thi de ere gantſke faa ſom vnderuiſe deris Born 
rettelige hiemme i huſet / ſom optuete dem i gudelighed / Guds 
fryet / ſom holde dem til den rette Guds tieniſte / til predicken / 
til tuctighed / erlighed oc lydighed. Men / de lade dem leffue ſig 
felff effter deris egen vilie / oc vore op / ſom Træ i ſtouen. De 
Børn ſom ere rettelige optuctede hiemme / de giffue det vel ſnart 
til kiende i Scholen ĩ Kircken / paa Gaden. Mende ſom haffue 
leffuet fig ſelff / oe hafft deris egen vilie / de ere at omgaeſſ met 
ſom wſtellige Creature / oc fuld aff ale ſtalckhed. 

kyo Huad ſtulle wi nu lære aff derte Euangelio? 

t alle Statter / haffue i dette Euangelio en Form 
Exempel / til en ret Chriſtelig om engelſe. * song —* 
heden Preſt Simeon, De vnge bring det Barn IEſum. 
Ecte Folck / haffue Joſeph. Jomfruer haffue Hyariam. 
Viduer / haffue Annam. De ſom ville tage flittelige vaare paa 
deris fald / haffue Hyrderne. Alle de ſom ville aluorlige 
haffue tilſiun til dem / der de fEulle beſorge / oc haffue i bes 

falning / de haffue Guds Engel / til'en Trøfter oc Mer⸗ 
hielpere. Summa / Der er ingen Stat paa Jorden/ 
åt band finder io form oc Exempel i Cbrifto / buors 

ledis band ſtal leffue Chriſtelige / Gud giffue at 

wi kunde lade der gaa oſſ til hierte / oc effter⸗ 

følge Chriſtum /baade/ i lerdom oc leffnet / 
icke aleniſte dette Aar / men al vor 
liffs tid / at wi endelige kunde 
bliffue hoſſhannem / i des 
cuige liff / men. 


Fiiij Pas Ny 


— ——— 
ne * 
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Daa Ny aarſſ dag 





Paa Ny aarſſdag / —* 
Epiſtel / Gala. 4. Cap. hand pozt 
Jere brodre / Jeg ſiger / Saa lenge Arffuingen er —2* 
ek barn / da er der intet for ſtel imellem hannem oc —* 
Ren Tienere / endog hand er en HERre offuer alt at / beam! 
godzet / men / hand er vnder Formyndere oc Pleyemeſie⸗ ldanet 
re / indtil den beſtickede tid aff Faderen. Li oc lige faa/ 
der wi vaare Born / da vaare wi fangne vnder vduortis Nſnden 
ſtickelſer. Men der tiden bleff fuldkommen / da ſende Jar te Jern 
Gud fin Son / fod affen Quinde / oc Louen vnderdanig / —— 
paa det hand ffulde forløfe dem / ſom vaare onder Løs — 
um) at wi ſtulde faa Bornens vduelelſe. Effterdii en idelerufel for 
ere da Børn / dø fende Gud fin Sons Mand i eders deronbeſte me: 
hierter ſom raaber / Abba / fiere Fader. Caaere her nu —* 
ingen Tienere mere / men idel børn. Oc ere de Born / eng 
da ere de ocſaa Guds Arffuinge formedelſt Chriſium. Vs Elementer 
Huad gigr S. Paulus i denne Epiſtel? De bendt 
Tilforn lignede hand Louen ved it fengsel ocen Tucteme⸗ 3* 
ſtere / her ligner hand bende ved Formyndere / ſom ſtulle opføde 1 i tdliter! 4 
it wmyndigt Barn / huilcket Faderen leffnede meget godz effter fyr "nl 
10. 
lig Bui ligner Paulus Louen ved formyndere 2 * At tet full 
Alligeuel ſaadant it Barn er en Herre oe Arffuing til ale fin ionden 
Faders gods / ſaa haffuer det dog icke mact der offuer / det maa oc Buded 
icke bruge ſamme gods / ſom det gierne vilde / Men der opfødis fade 
vnder Sormyndere / ſom en Pebling vnder fin Skolemeſtere / w 
Ja det holdis ſom en Tienere / mand lader det icke regiere offuer Wen NO td 
godzet / men giffuer det der aff mad /Elæder/ oc anden ngdt orff⸗ bars Wi LN 
righed / oc icke mere. *8 
Er oc Nr hej 
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Er ec det da ret? 

Icke aleniſte ret / Men ocſaa nytteligt oc got. Thi at haffde 
hand godset 1 En mact / da forfommeband/os fortærede ver w⸗ 
nyttelige. It ſaadant ſkal icke ſte / da tilſtickis der Formyndexe. 

Huor lenge varer ſaadan myndighed? 

Naar ſom Barnet voxer op / oc kommer til fine fuldmyndige 
aar / da antuorde Formynderne Barnet ſit gods / at det maa 
handle der met effter ſin egen behagelighed. 

Haffde wi oc nogen tid Formyndere? 

Ja ſandelige / Gud gaff oſſrigelige foriettelſer i Abraham / 
Iſaac oc Jacob / men roi: kunde icke nyde eller bruge det go⸗ 
der vor barndom / vnder Louen fsr Chriſti tilkommelſe / men 
wi bleffue opføddevnder Formyndere oc Tuctemeſtere / det ev 
vnder Moſe i ſtor fryct oc forferdelſe / Thi der var intet andet 
en idel truſel / forferdelſe oc forbandelſe / oc naar ſom wi end gior⸗ 
de vort beſte mer ſtor wmage i Louen / ſaa kunde wi dog icke faa 
andet / end en timelig lgen / oc wi giorde alting met en oͤnd vilie / 
oc vaare wlyſtige der til / formen Leye Dreng oc daglønere/ i 
ſaadan tuct oc tuang ſtulle wi ligge fangne vnder denne: Ver⸗ 
dens Elementer / indtil den foriette velſignede Sced Chriſtus 
kom. Der hand kom / da giorde hand Fanger aldelis fri/ aff Diſ⸗ 
eiple idel Larere / aff Born mandelige mend / ſtercke oc beſtan⸗ 
dige Iſraeliter / aff wuillige Tienere oc Daglsnere / idel Guds 
veluillige børn./ oc det altſammen formedelſt troen / oc oplod 
for oſſ vor rigdoms liggende fæ/ formedelſt Euangelij predic⸗ 
ken / at wi ſtulle icke nu mere vere vnder Moſe / Men alene 
Chriſto vnderdanige i troen / kierlighed oc haab. 

Huad er det / at Paulus ſiger. Der tiden bleff fuldkommen / 
fende Gud fin Søn fødr aff en Quinde/ oc Lonen 

Band vil met diſſe orb giffåe cer fryder til Hendes. Forſt 

net diſſe iffue try ſtycker til kiende. Forſt / 

huem oſſ forløfde fra Louen. Det andet / huormet / det er⸗/met 

hans dod oc opſtandelſe. Det tredie / huad wi finge der met / 
ſom er den hellig Aand / oc bleffue Guds børn, 

Fe Buem 


— — 2. —— 
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Daa Nye Aars Dag 
Quem forløfde off fra Louen? 

TE fis CHriſtus Guds oc Marie Søn/ Sorbi er bet enret 
Dieffuelens løgn/ Papiſter ſige. At Chriſtus gaff de Chriſtne 
ny louer / ſom Moſes gaff Iſsderne / oc Machomet gaff Tsre⸗ 
kerne. Thi Chriſtus ſiger felff Johan. ;. Gud ſende fin Søn 
icke til Verden / at hand fulde dømme Verden / men at Verden 
fulde formedelſt hannem bliffue ſalig. Som band vilde fige/ 
Chriſtus Guds Son / er icke kommen / at band ſtulde giffue ny 
louer / oc der effter domme oc fordøre Menniſten / ſom Moſes 
gior / Men band ſtkal aldelis giøre der tuert imod / i det / at hand 
ral bortage louſens forferdelſe / oc ſormedelſt Euangelion g ißre 
Menniſten ſalige. 

Baorledis forlsſde Chriſtus off fra Louen? EB 

Zand kom til Verden / oc gaff fig under Louen / alligevel 
hand var en Herre der offuer. Men Louen var faa wforſen⸗ 
lig oc wbeſindelig / at hun forgreb ſig paa Chriſto / loed hannem 
omſtere / friſtis / beklagis oc 2 til kaarſſens dod imod 
ret oc ſtel. Thi hand haffde ingen ſynd giort. Der faare mifte 
Louen alle Priuileger oc retferdighed / oc bleff Chriſto vn⸗ 
derdanig / oc ſtal vere Chrifti euige fangne / oc ligge til euig tid 
vnder hans fødder/ oc icke mere bekumre de Chriſine. 


Buad forhuerffuede Chriftus off mer fin tilkommelſe / 
død oc opſtandelſe? 


At wi aff naade bleffue Guds Børn ec Arffuinge til det 


enige Liff. Der til mer gt den Hellig Aand ſendis i vore hierter / 
ſom rober / Abba kiere Fader. 
Buad er Borne vduelelſe? 
Guds naadige børne vduelelſe er icke andet / end at Gud 


Fader baffuer for troen ſtyld til IEſum Chriſtum / anammet off 


for fine Born / ſag / at wi ſtulle haffue en tryg fri til gang til Sas 
deren / lige ſom Chriſtus hans elſtelige Søn felff Job. 1. and 
gaff dem mact/ at bliſfue Guds born / ſom tro paa hans Naffn. 


Quorledis fendis den hellig Aand? | 
J tuende 
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Epiſtel. 40. 

Jtuende maade, Forſt ſiunlige / Saa kom hand offuer Chri⸗ 
ſtum i Jordan / ien Dae lignelfe /oc paa Apoſtlerne Pint dag / 
(om gloendis tunger. Der neſt wſiunlige formedelſt order i de 
tro Meñiĩſters hierter / ſem S. Paulus ber ſiger. Thi at naar ſom 
wi høre oc anamme Guds orditroen/dø fører det Ord ſom wi 
høre den hellig Aand vil oſſ / oc det iſaa maade / at wi befinde en 
fornyelſe 1off/ar roi nu ere anderledis til ſinde end tilforn / kunde 
nu anderledis tale om Guds Ord/ om Troen / Cm de hellige 
Sacramenter / end tilforn / huilcke der ere alle viſſe Tegn til den 
hellig Aands neruerendis naade. 


Huad er den hellig Sands raab? 


Icke andet/en naar it Menniſke haffuer en hiertelig tillid 
til Gud / ſom til ſin kiere Fader / oc tuil der intet paa / at Gud er 
hannem naadig / oc feer til hannem / ec vil icke forlade hannem / 
oc før hand vilde lade tage denne tillid frø fig/ da vilde band 
heller thi gange dø. Denne tillid haffde Job / der band fagde/ 
Oc der ſom Gud oc ihielſloge mig/ faa vil ieg alligeuel ſette mit 
haab til bannem. Job 13, Oc Bauid der band fagde. Der (om 
oc legeme oc Siel forſmectede i mig / faa er alligeuel Gud min 
trøft. Pſal. 72. Saadan tillid til Gud/ formaͤa kisſsd oc blod 
icke aff fig ſelff / det fryeter altid Gud / oc holder hannem for 
en ſtreng dommere / ſom Cain giorde / der hand robte Gen. 4. 
Min Synd er meget ſtorre / end at ieg kand faa naade / etc, 
Saadant raab er ialle Cains børn/ fordi at de fee icke til ſynder⸗ 
nis vdſlettere Chriſtum Men de Chriſtne / ſom ere begaffuede 
met den hellig Aand / røbe oc ſtrige aff gantſte hierte / ſag/ at 
ſaadant ſtrig trenger fig igennem ſtyerne/ oc kom̃er op for Gud 
iHimmelen. Oc alliguel de icke bruge mange ord ſom Phariſeer / 
oe icke robe hoyt / ſom druckne Chorſſdiegne / ſaa paa kalde de als 
ligenel Gud 1 Aanden oc ſandhed / oc Gud hører ſaadant raab 
Plal. 145. 

Quor for reber den Bellig Aand / Abba kiere 
Fader / oc taler it ord tho gange 7 


S vi Det gioe 


———— — 
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Daa Ny Aars Dag. 






























Bet gigr hand for tuende fager fyld. Forſt / at hand vil giff⸗ ſence 9 
ue til kiende huor ſtort det raab er. Thi at huem ſom rober oc 9 —9 
firiger meget aluorlige / hand tager almindelige Ordene igen / ” Yrffuinge! 
paa det hand ſtal bønbøris: | ner Tit. 
Der neſt / er det Scrifftens art/at hun formedelſt ſaadanne SÅ "Form 
dubbelt ord giffuer viſhed oc tryghed til kiende. Som Chriſtus *1T 
offte gisr i —* oc ſiger / Sandelige / ſandelige ieg ſiger * Chrito 
ederetc. Lige ſaa rober oc den bellig Aand tho gange / Abba —5* 
kiere Fader / at wi ſtulle vere trygge oc viſſe paa / at Gud vil —1 rer 
were oc bliffue vor Fader. Oc om oſſ end vel ſiunis andet / at wi RATE 
dog ſtulle kunde ſige met biertelig tillid / Du eft alligeuel min Side A), 
Eiere Fader / oc ieg din Son / for Chriſtiſtyld / Oc alligevel ieg DÅ n £ i 


veed / føler oc mercker / at Diffuelen / ſynden oc helffuede / ſtri⸗ BK 
ge grufelige offuer mig til dine øren / faa tror ieg dog / at den cuge alf, sl 
hellig Aand er viſſelige i mit hierte/ oc offuerſtriger alle ſaadan⸗ 
ne Skrigere / ſaa / at du icke andet bører/ eller vilchøre / end als | 
ng min ſuck / oc den hellig Aands raab / oc hielpe mig aff al min 
nsd. 

Quorledis beſlutter S. Paulus denne Epiſtel? 

Saa er her nu ingen Tienere mere / ſiger hand / men idel 
Børn / Oc ere de Børn / da ere de ocſaa Guds Arffuinge 
formedelſt Chriſtum. Dette er beflutning pag denne predicken 
om Guds naadige Borneuelelſe / oc giffuer til kiende / huorledis 
wi ere befride fra Louſens treldom / oc anam̃ede til den naadige 
børneuelelfe, Thi Gud Sadertilbiuder oſſ formedelſt fin Guds 
dommelige foriettelſe / Faderlig huldſtaff / gunſt oc naade / i fin 
elſtelige Son Jeſu Chriſto. Naar ſom winu formedelſt troen 
anamme denne naade ſom oſſ ſaa tilbiudis / Da robe wi oc for⸗ 
medelſt Chrifti Aand aff en Børne tillid / kiere Fader / kiere 
Fader. Det raab hsrer da Faderen / oc anam̃er off for ſine Born / 
gisſsr off til Chriſti Brodre oc Metarffuinge / ſaa at wi met 
Thriſto hans elſtelige Søn ſtulle vere lige delactige / oc haffue / 
huad ſom hand — / Thiat huem ſom er en Son / hand er ir bort 

oo en Arffuing / icke formedelſt gierninger eller fortieniſte / men JM —2* 
| forme delſt LAN a+ | 
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⸗ Epiſtel. 47. 
formedelſt fodzel / lige ſom fødselen 1 Verden giør Arffuinge/ ſaa 
giør oc i Crhiſti Rige / Daaben igienfsdzels bad Guds Barn 
oc Arffuinge formedelſt troen / oc Guds ord / Lige ſom Paulus 
ſiger Tit. 3. Effter fin ſtore barmhiertighed / giorde band of 
ſalige / formedelſt igienfsdzelens bad / oc den Hellig Aands 
fornyelfe/ huilcken hand rigelige vdgydede offuer off/formedel fe 
Jeſum Chriſtum vor Frelſere / pag. der moi ftulde formedelſt 
hans naade vere retferdige oc Arffuinge til det euige Liff⸗ effter 
haabet / Det er io viſſelige ſant. Ere wi nu Arffuinge / da ere 
wi oc met Chriſto vor Broder trygge / fri / ledige oc forlsſde fra 
Dieffuelen / Doden / Synd oc belftuede/ oc haffue met hannem 
en tryg / fri tilgang til Faderen / ere retferdige / oc haffue det 
euige Liff / Imen. | 


PaanNy aarſſdag / 


Euangelium / Luce 2. 


Cder otte dage vaare 
—W06 forløbne/ at Barnet 
FORE ſtulde omſtgris / Da 
bleff hans Naffn kaldet Je⸗ 
—ſus / fom det var faldet aff 
Engelen / førend hand bleff 
vndfangen i Moders liff. 
GBvuor om taler dette REuangelium? 
Om omffærelfen/'ocom der naffn JEſus. 
Huad er Omſtereſſen? 
It Forbunds tegn oc en Pact / ſom Gud giorde met Abra⸗ 






ham oc hans Sad. Thi der ſtaer ſaa ſcreffuet Gen. 17. Der 
Abraham var ni oc halffemte ſinds tiffue gar gam̃el / obenbardis 
Syg 


vij Herren 


—— 
— —— 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
Hielmst. 105 4? (LN 1520 42 copy 1) 





























Paa Nye Aars Dag 
Zerren for hannem / oc ſagde til hannem / Jeg er den vlmectige 
Sud / Du ſtalt vandre for mig / oc vere wſtraffelig. Oc ieg 
vil gisre mic Sorbund imellem mig oc dig / Oc ieg vil formere 
dig gantſte meget. Oc Gud fagde fremdelis/ See / der er ieg/ 
oc ieg haffuer mit Forbund mer dig / oc du ſtalt bliffue en Fader 
for mange Folck / etc. Øcieg vil oprette en Pact imellem mig 
Oc dig / oc din Sd effter dig hoſſ deris Effterkommere / at deg 
ſtal vere en euig pact. Saa / at ieg er din Gud oc din Sceds 
Gud effter dig etc. Oc dette er min Pact / der ſtulle holde / 
imellem mig oc eder/ oc din SÆD effrer dig. Ac Mandkigsn / 
ſtal omſteeris / Oci ſtulle Omſtere Sorbuden pas eders Kiſd / 
der ſkal vere Forbundens tegn / imellem mig oc eder, Huert 
Drengbarn / naar det er Otte dage "mv ſtulle omſkere hoſſ 
eders Effterkommere etc. Saa ſtal min pact vere paa eders 
Figd/ til en euig Compact. Cc huor ſom it Drengbarn icke 
bliffuer omſtaaret / paa ſit kisds forhud / da ſtal ſamme Barns 
Siel opryckis fra hans Folck / fordi / ar det forlod min pact. 


Quor til er denne Dact nyttelig? 


Det giffue diſſe Ord tilkiende / Jeg vil vere bin Gud / det er/ 
at Gud vil gisre Abrahe naffn herligt offuer den gantſte Verdẽ / 
giore hannem vil en Fader offuer mange Folck / oc formere hans 
Sæd/ ſom Stierner paa Himmelen / giffue dem det Land Cana⸗ 
an / til euig eyedom / oc alle Folck paa Jorden ſtulle velſignis i 
hans Sæd. 

Huad er det nu ſagd / Jeg vil vere din Gud? 


Saa meget vil hand ſige / Jeg vil hielpe oc beſterme digi al 
din nod oc ſiugdom / troſte dig i al din friſtelſe / genuordighed / 
forfølgelfe/ angiſt ocdrøffuelfe / frelſe dig fra armod / iammer 
oc ælendighed. Oc der ſom nogen er dig fortredelig / gisr dig ſta⸗ 
de met ordeller gierninger/ paa legeme ellev gods / Hufiru eller 
Børn/ære eller dit gode rocte / da vil ieg heffne oc betale det/ Oc 
der ſom dine Synder brede dig / Døden oc Helffuede forferde 
dig / da vil ieg forlade dig dine Synder / redde dig fra Doden / 
Dieffuelen 
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aA kl Nb) i 
vebdl farforn 


» Euangelium. 
Dieffuelen oc Zelffuede / oc begaffue dig met alle Jorderigt vc 
Himmelſte gode ting / oc hielpẽ big endelige til det euige liff. 


Var det icke nock i denne Foriettelſe / Huor faare vifuer 
band ocſaa Omſtkerelſens tegn 7 


Paa det at Abrahm oc hans Sæd/ fulde ſaa meget ſtadeli⸗ 
gere kunde tro/ denne pact / da gaff band haunem omſterelſen 
hoſſ Ordet oc foriettelſen. Thi at lige ſom mand i Contraeter 
oc Teſtamenter / forſt gisr breff/ i huilcke fordragelſens oc Te⸗ 
ſtamentens Artickle berørts oc befattis / eder neſt til ydermere 
forfaring hengis der Indſegel neden faare. Saa vilde oc Gud 
ſtadfeſte mer Om kerelſen / lige ſom mer it Indſegel / der For⸗ 
bund band haffde giort mer Abraham. Øe alligeuel Verdens 
Indſegel ere ſuigefulde / oc bedrage offte den dem haffuer / Saa 
haffue dog Guds foriettelſer oc deris Jndfegel aldrig bedraget 
eller ſtuffet nogen / ſaa frembt band vilde tro ſamme foriettelſer. 
Men de ſom icke tro / alligeuel de end ere omſtaarne/ ſaa hielper 
det dem dog icke / Oc det er lige ſom nogen vilde ſonderriffue en 
Saandſcrifft oc beholde det blotte Indſcgel / der ſtulde band icke 
vdrette eller vinde meget met. | J 

Huor faare gaff Gud Omſte⸗elſen? 

For tre fager ſtyld. 1. At Gud vilde gisre Sen kloge for⸗ 

nufft oc natturlige ſkel til daarlighed / ſom altid vil ſette Guds 
Ord oc gierninger til rette. Thi at naar bun feer dege gierning / 
da er der bende geckeligt / See (ſiger bun) kunde Gud ice 
fundet it ander middel/ til ar bortrage Synden / end denne cec 
kelige gierning mer Omſterelſen/ Huad er Gud der mer behulpe/ 
ar Menniſten bliffuer ſaargiort paa fir Legeme? lige ſom For⸗ 
nufft pleyer at beſpotte alle Guds gierninger. Der faare befale- 
de Gud Omſkerelſen/ vnder den euige fordom̃elſis ſtraff/ at band 
der met vilde nedſlag ydmyge oc vndertrocke fornufftens gode 
tvcke oc ſtarpe bem. Det ſynis nu Menniſken daarligt eller ev/ 
fravit dog Gud icke andet end haffue det ſaa/ eller Menniſten 
ſtal vere fortabt. | 


. 


dit hang 


ar 
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Daa Ny aarſſ dag 















14. At band vil minde off påa vor ſyndelige Fsdzel der wi forf 
arffuede formedelſt Adams fald / J huilcken Fodſel wi * ſaa nd 
gantſte oc aldelis forderffuede i vor nature oc 1 alle naturlige / *8 
legemlige oc aandelige gode ting oc kraſter at wi vel haffue gel lys 
behoff / paa der roi kunde offuerkomme ſaadan fortabt naade nedelt * 
igen / at vor offuerdaadige oc hoffmodige fornufft vilie oc en affes 
gode tycke / kand ydmygis oc fordempis / oc gifjue fig vnder 

uds ville. Sk 
& r, At Jøderne ſtulde haffue it Tegn / formedelſt huilcket * 
de kunde vere viſſe paa / at Gud vilde vere hoſſ dem / oc at — 
de vaare Guds folck. Oc alligeuel de for dette Tegn ſtyld / wiie ſe 
bleffue beſpottede oc foractede aff den gantſte Verden / oc —— 


forfølde aff alle omliggende Hedninger / ſaa var dog Gud 
deris beſkermere / oc befride dem frø alle deris Sender. 
Fr da Omfterelfen aleniſte it wduorns Tegn? | 
Omſkerelſen oc Daaben / er ide aleniſte it vduortis kiende 


Oc bedreffver ben 
fFerelfen/ Øe me 


aA 
N 


Teun celler lsſen der mand kiender Gudz folck paa / ſom mand dmi fulle 
Fiender de Aandelige Prelater paa deris Fleder / Men de ere Here Dem rene/ f 
betenckelſe Tegn/ paa den guddommelige ville imod off/ ſom Oven follleid 
ſtulle minde off paa den guddommelige foriettelſe / oc ſtyrcke wundimet ofte ea! 
Troen i vore hierter. Thi det menniſtelige hierte / er effter lige oe ron 
Adams fald/ meget for ſtrobeligt til at tro det blote Guds ord tehetan Noſts 
alenifte/ Der fagre hengde Gud tegn hoſſ Ordet / at hand etter Vin gg 
der met oc i faa maade vilde hielpe oe ſtyrcke vor ſtrsbelige Tro/ GUN teret: 

aa der wi baade formedelſt Tegn oc Order / kunde tro Guds forbud Kani 
foriettelſe / Icke at Tegn gisre off retferdige / men arv de forlsſe eders Gaye * 


De Menniſter / ſom dem anamme / aff den Øprindelige Synd/ 
ſtyrcke dem i Troen / oc ſtille dem fra andre Menniſker. Huad 
ſom nu Omſterelſen var Isderne / det er Daaben off Chriſtne / 


— fag 


Wden alenifte/ at Omſterelſen haffde fin viſſe bef emmede tid / Bin; bier | 
ſom er/ den Ottende dag / huilcken beſtemmede tid Daaben icke bereg —* 

haffuer / men det forſte wi kunde lade vore Porn komme til dnehee 
Daaben er der beſte / effter Chriſti befalning / Matth 12. Lader —R6 
ſmaakBorn kommee til mig / thi Himmerige hører ſaadanne til, 2 


Huor faare 
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Euangelium. 4. 


Buor faare befalede icke Gud/ at Omſtere øren” oyen/ 
Tungen eller Henderne? 

At hand vilde giffue til kiende / at vor gantſte Natur / vnd⸗ 
fangelſe / fodzel / kisd / blod / gierninger / veeſen / leffnet / er for⸗ 
medelſt Adams fald / foruent de forderffuet / oc det kalder mand 
en arffue Synd / eller den oprindelige Synd, 


Huad er den oprindelige Synd 2 


Icke andet / end den arffuelige retferdigheds fortenelt 
Oc kaldis den oprindelige Synd/ * en se: 3 — 
wiicke ſelff haffue giort eller bedreffuet hende/ men wi baffue 
anammet hende aff vaare Foreldre oc føre bende mer off fra 
dem / Oc hun regnis oſſ lige ſaa vel til / ſom wi ſelff haffde giort 
Oc bedreffuet hende / Isderne bleffue fri der fra formedelſt Om⸗ 
ſterelſen / Oc roi Chriſtne befrelſis der fra formedelſt Daaben. 
Huad betegner den legemlige Vmſterelſen? 
Act wi ſtulle aandelige Omſtkere alle lemmer oc ſind / oc be⸗ 
uare dem rene / frø onde tander/ ord oc gerninger / At vore 
Vyen ſtullle icke ſee wblulige / vore Bren intet one hore / vore 
mund intet ont tale / at bender/ føder oc alle lemmer / ſtulle vere 
wſtyldige oc rene / fra al ſynd / vanart oc woyd. Denne Omſtke⸗ 
relſe taler Moſes om Deut. iderro, Cap. O Iſrael huad kreffuer 
Herren din Gud aff dig wden at du ſtalt frycte Herren din 
Gud / oc vandre i hans veye ete. Saa Omſtere nu eders Zierti⸗ 
forhud / oc verer icke mu ydermere haardnackede. Thi erren 
eders Gud er en Gudoffuer alle Guder / oc en Herre offuer alle 
Herrer/ en ſtor Gud / mectig oc forferdelig / ſom acter ingen Per⸗ 
ſone / oc tager ingen gaffuer / oc ſtaffer den Faderlsſe oc Viduen 
ret etc. Oc Deut. 30. Cap, Gud ſtal Omſkere dit hierte / oc dine 
Børns hierter / at du ſtalt elſte Herren din Gud / aff gantſte 
hierte / oc aff gantſte Siel at du kand leffue. Men effterdi Jo— 
derne roſede ſig aleniſte aff dem legemlige Omſkerelſe/ oc foracte 
den aandelige / da ſtraffede S. Staffen dem Act. 7. ſom haard⸗ 
nackede oc womſtaarne / i hierter oc ører, 
G 


Stor til 


em 
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Daa Ny aarſſ dag 


Buor til haffde Chriſtus Omſterelſen behoff / var hand io 
ſelff retferdighed / helliggisrelſe oc forløfming 3 

Hand vilde der met giffue til kiende / at hand var kommen 
paa Jorden / ſom 5. Paulus ſiger Gal, 3. at fuldkomme Louen 
for oſſ oc giøre off fri / fra Louſens formaledidelſe oc fordøms 
melſe / oc at giffue OT fin Aand / ar wi formedelſt hende fulde 
fornyis / gisre gladelige oc hiertelige gierne wtuingde oc wngd⸗ 
de / alt det Gud vil haffue giort aff oſſ. Lige ſom nu Chriſtus 
loed omſtere ſig / icke fordi at hand var plictig der til / men aff 
Kierlighed / off til troſt oc it Exempel / Saa ſtulle roi ocſaa 
giſre ide ting / ſom icke ere imod Samuittigheden / tiene vor 
Neſte / ocvere hannem til vilie. 

Fick oc ER Fftus der naffn JESVS i Omſterelſen? 

Ney. Lige ſom Chriſtus ide var plictig til / at lade fig 
omſkere / Sag var oc hans Naffn giffuet hannem tilforn fore 
medelſt den Engel Gabriel / ſaa at hand fic det icke i Omſkerel⸗ 
ſen / at hand der met vilde giffue tilkiende / at hand alle maade 
var fri fra Loueu oc Synden / frem for alle andre Menniſker / oc 
vil ekon tiene oſſ der met / at hand giffuer ſig vnder Louen / oc 
bliffuer off liig / at band vil i ſaa maade forløfe oſſ fra Louſens 
formaledidelfe. Engelen ſagde til Mariam Luce 1. Du ſtalt 
vndfange oc føde en Son / hans naffn ſtalt du kalde IESVS. 
Oc hand ſagde til Joſeph Mattheit. Joſeph du Dauids Son / 
frycte dig icke / at tage Mariam din Huſtru til dig / Thi det ſom 
er vndfanget i hende / det er aff den hellig Aand / oc hun ſtal føde 
en Son / hans naffn ſtalt du kalde JEſus / Thi hand ſtal falig 
gisſre fit SolcP/ aff deris Synder. Der fagre kaldis JEſus en 
Hielpere / en Frelſere / en Saliggigrre. 

Haffde der cc flere Menniſter dette naffn/ 
oc bleffue kallede IESVS 

Ja / Joſue ſom førde Iſraels børn igennem Jordan / ind t 
det foriette Land. Oc J8 ſus Syrach / ſom beſcreff den aande⸗ 
lige tuck. Oc IEſus Joſedech / ſom var den ypperſte Preſt / 

vnder 
0 
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— — kynnmen 
onme Win 
eoc Fords 
nende ftulye 
de ocwnod 
nu Chriſtus 
til/ men aff 
nn, 
Hue wi ocſaa 


em dient vor 


trelfen ? 

/ at lade fig 
mtuforn fon 
el Omfkere⸗ 
di alle maade 
ſenniſter 
er Louen — 
fra Louſun 
cer, du fl 
Iesvs 
dauids 60 
Thi det fon 
hun falde 
And kel flig 


vis Fſus 


hon / ind 
7 Del aande⸗ 


— | 
fe rele 
ff 9 


Euangelium. so. 
vnder Zorobabel / i den Prophetis Zacharie tid. Men der er ingen 
der dette Naffn bequem̃er faa rettelige / ſom vor Herre Chriſto / 
Hand er den rette IEſus / den rette Hielpere / Frelſere oc Salig⸗ 
giſrre. De andre baffue vel frelſt Iſtaels Folck / til en tid / fra 
deris legemlige fiender / Men denne IEſus/ Marie Son / haff⸗ 
uer frelſt oc forlsſd fir Folck euindelige / fra alle aandelige oc 
legemlige Fiender / Ja fra alle Synder / oc fra alt det der følger 
met Synden. 
Buad følger Synden? 
Guds vrede/ alle vduortis legemlige friftelfer/ lendighed 
Oc bedrøffuelfe/ fom Hunger / Torſt / —*— / — — 52 
Pine / Peſtilentze / Siugdom / Hagel / wtimelig verlig / ſtrid / 
blodſtyrtning / mandſlet / armod / dyrtid / mangfoldige ſiuger oc 
plager / fengzel / oc endelige den euige dod / Helffuede oc euig for⸗ 
dsmmelſe. Fra alt dette / forlsſer alene JEſus Chriſtus oſſ 
ſom S. Petrus ſiger Acto. 4. Der er ingen anden Salighed / der 
er oe intet ander Naffn / giffuet Menniſtken / i huilcket vor ſtulle 
bliffue ſalige. 
Er det naffn JESv S faa Krafftigt? 

Ddet Laffn JEſus er fult met al troſt / Lyckſalighed oc ſa⸗ 
lighed. For dette Naffn beffue oc bøve alle deris knee ſig / ſom 
ere i Himmelen oc paa Jorden / oc vnder Jorden. J dette Naffn 
giorde Apoſtlerne ſtore Jertegn oc vnderlige Gierninger. J 
dette Naffn ſtulle roi giøre vor bon / om wi ville bliffue bønhørs 
de, Dette Naffn ſtulle alle Vdualde haffue i deris pande. J 
dette Naffn aleniſte ſtulle wi bliffue ſalige. 

Blitfuer dette Naffn ocmifbruget : 

Alliguel dette Naffn er ganefte helligt oc ſaligt / ſaa bliffuer 
det dog ſtendelige miſbruget aff mange Menniſter. 
J. Aff dem / der bruge Troldom / Signelſe oc andre Dieffuels 
kaanſter. 
II, De ſom ſuerge oc bande gruſelige oc formaledide ved IE⸗ 
ſum / hans ſaar / blod / ſued / pine oc dod / ar Him̃el oc Jord mue 
ſtelffue oc beffue der ved. 

Gij De ſom 
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Daa Ny Aars Daa. — 
ITT. De ſom aff en ond ſeduane ſuerge / oc tage Gud til vidniß⸗ ? 1RV 
byrd / der ſom det giordis dem icke behoff. foran | i 
II, Alle falſte Predickere fon vnder Guds naffn / forføre para oe 
Menniſken / met falft lerdom ocløgn. til dig Ch 
V. Alle Papiſter fom forlade fig pag deris gierninger/ de ſom I Melde 
met munden bekiende Cbriftum at vere Jeſum / oc necte hannem dig/s * 
dog met gierningen. Thi at idet / de ville ſelff hielpe ſig / met des format U ' 
Vis gierninger oc fortienifte/ocvere deris egne Frelſere oc Jeſus / Ann lør, 
da ftøde de Jeſum Guds Søn fra ſit Embede /at band fFal icke Qadg 
were deris meglere / oc de ſette ſig ſelff i hans ſted. Der ſtal bes ra 
komme dem/ ſom Dieffuelens hoffmodige fæde bekom bannem i hand gi de 
Himmelen / oc Adams vellyſt bekom hannem i Paradis. | 
De Chriſtne ſtulle holde dette naffn Jeſus / i al ære oc Rofufßet 
verdighed / loffue Chriſtum / ære oc tacke hannem / ugc 
Thi hand haffuer io giort oſſ wſigelige meget * * al 


got / gisr end nu dagelige / oc vil gisre 
Til euig tid / Hannem vere loff oc priſſ 
euindelige /MEVi. 


Paa de hellige tre Kongers dag / 


Epiſtel Eſaie 60. Capittel. 


tr ber ført Joke 
bindſens oſa oc 
frue der milf 
uun eched oc ide f 


* 4 1 
bfrede Neſten 


Uefa rr 

Jor dig rede / bliff klar / Thi dit Liuſſ kommer / og hober ere har 

SERKrens herlighed opgaar offuer dig. Thi ſee / He fåle eller Bent Ny 

mørder ſtiuler Jorderige / oc taag Folcket/ Men For høj 

SAD ER oprinder offuer dig / oc hans herlighed fån —88 
offuer dig. 6 

Thi Hedningerne ſkulle vandre i Liuſſ / oc Kongerne i "ln on 

din oprindelſis ſtin. Oplofft din ohen oc fee trint oms 8 


kring. Alle diſſe forſamlede kom̃e til dig / Dine Sonner 
ſtulle kom̃e langt fra /oc dine Optter opfoſiris ved ſiden 
Da ſtalt 
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ai Epiſtel. Te 
Da ſealt du ſee din lyſt / oc vdbryde / oc dit hierte * 
forundre oc vdbrede ſig / naar den mangfoldighed Hoff 
haffuit omuendis til dig/oc Hedningernis mact fommer 
til dig. Thi at. Camelirs mangfoldighed ſtal ſtiule 
dig / Veylobere aff Madian oc Epha. De ſrulie alle 
Forme aff Saba oc bære Guld oc Rogelſe / or forkynde 
Herrens loff. 
Huad giør Propheten Eſaias i denne Epiſſel? 

spand gigr det ſom hans Embede tilbører. 

Lad er Propheters Embede? 

At de ſtraffe &end/ec formane til got / oc der hoff Prophe⸗ 
teredeom Chriſti tilkommende — fÉ — —— 
oc om Kircken / ſom den ſtal anammẽe. Lige ſaa formaner Eat 
as ber forſt Jeruſalem oc alle Isder / ar de ſtulle opfisa aff 
Syndſens ſoffn / oc afflegge al deris hiertis morckhed oc vantro/ 
giffue der tilkommende liuſſ Chrifto / oc hans Æuangelio 
rum oc fted/ oc icke forføme eller forſoffue mer de vantro / deris 
forloffuede Meſſie naadelige beſogeiſe. 

Huilcke er de der ſoffue? 
i —* rn ſom ere —*— Louenoc acte dog icke Louen / leffue 
obenbare ilde oc fyndelige/ fom Iſder oc giernings Hel 
icke fole eller kiende deris brøft. — — — 
gu for binder hand dem opſtaa ec wiage op? 

At de ſtulle flittelige giffue act paa den tilkommende Chris 
ſtum / huilcken dem beføger met naade cc Barmhiertighed, 
——— hans Ord / oc io icke foracte det opgangne £uangelg 
Liuſſ. 

Haor faare figer hand / Dit Liuſſ kommer / 
effterdi der er Guds Luuſſ? 
Det er Guds Liuſſ⸗ oc Jødernis Liuſſ ocder til met vort 
iv] Guds Liuff/fordi at hãd giffuer der, Vore Liuſſ Sordi ae 
Guy wi bruge 
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Hellig tre Kongers Dag 









wi bruge det / oc der opliuſſer off. Men det er Iſraels Liuff/for hand ge 

Den foriettelſe ſtyld / ſom ſtede Abraham oc hans Sæd. ahan falvc 

Huad Falder band Liuſſ? tandkiende dc 

Liuſſkalder band Chriſtum / ſom hand oe ſelff giør Johan.5. ti * 

eg er Verdens Liuſſ / Oc Propheten falder hannem ide aleni⸗ MAT SECN 

ſte it Linff7 ar band for fin Perſone haffuer en euig klarhed met bedene 

Faderen / men at hand ocſaa opliuſſer alle Wjennifter/ ſom tro til feleLe 

paa hannem / til retferdighed oc ſalighed. tim Gode de 

Huad Falder band HERRXVS herlighed 2? Lange fig fed 

Det euige gode / ſom er Guds euige retferdighed oc viſſ⸗ gien & dr 
Dom der AT flendis'giffuisoc bæris frem aff Faderen/ i Chriſto lige Born, 


oc formedelſt CHRIſtum / aff naade oc barmhiertighed. Oc 
alliguel dette Liuſſ fin oc opliuſſer alleuegne / faa fee dog alene 
den lille hob det / ſom oc Johannes ſiger. Ziuſſit ſtin imorcket / 
oc mørdet anammede det ide. 

Huad er merck? 

Icke andet end vantro met fin fruct / Der faare vandre det 
morcke / ſom ide ville anamme troens retferdighed / oc forlade 
ſig end nu paa gierninger / ſom Jøder oc giernings Helgen giøre, 

Huad er der / at hand ſiger / Hedningerne ſtulle vandre iĩ dit Luff? 

Hand vil der met giffue til kiende Hedningernis kald. 


Lodadarh 
—X— 
hendbegrade 
fire donucnden 


Kan meen ve 
Kanefoldige Sa 
; —X J 
dn! deme 


de haet, 
Thi at der Jøderne icke vilde anamme Euangelion / oc bleffue F * * 
i deris morckhed / oc det kunde dog icke bliffue wden fruet / da be —* 
Brod det vd 1 den gantſte Verden / oc i de forblindede JIsders hg Neej 
ſted forſamlede der Hedningene / oe Euangelij Liuſſ haffuer my x* 
ſaa formeret ſig / at oc ſaa Konger / ſom ere de ypperſte paa Jor⸗ ring NEN 
den / haffue ydmyget ſig vnder Troen. Rin ge xl 
Haffue Hedningerne fortient ſaadant aff Gud 2 É * Gr 
Huad kunde de fortiene / derde end nu vaare forblindedet Fcon — 
deris Affguderi / oc —3 i gl Svnd oc laſt De bleffue ſa⸗ hin Pen | 
lige aff naade / oc icke aff fortieniſte eller gierninger, din "Han deg 
Huor faare figer Propheten. Ople fft dine oyen oc ſce trint Slien 
omkring / alle diſſe forſamlede komme ul digg i Fade mg 

8 5* 
fans gen bi. ca UN 
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Gunder 


Epiſtel. 
Hand gior thu ting idiſſe ord / Fo —* 
ørft formaner hand Kirckẽ 
—A glad / oplade øyenene/oc fee ſig — at bak 
i MÅ lende oc forſtaa / huor naadelige Gud talder Hedningerne 
enitẽtze oc retferdighed / vil gisre aff. Jøder oc Hedninger / 
k En lord ocen Saare fti/ oc der aitſam̃en forgeffuis aff idel nags 
older neſt giffner band tilfiende / huorledis der ſtal kom̃e Folck 
til aff alle Land oc alle Steder i Verden / met endrectige hierter / 
— * Bud oc deris Neſte / oc giffue fig i Chriſti menighed 
—* ne ——— fkulle Soñer oc Dotter kom̃e/ ſom ffulle 
—* — ige giffue ſig vnder Euangelij lydelfe/ lige form 
Huad er det at hand ſiger / Den mangfoldi eft 
z —* til ns. Ledningernis —* —— AAK * 
Zand begynder her åt opreun hui 
gene er omuende til Troen. Ren, se END ENE JOEMOR 
Silk Luad Baff meen Propheten? 
dand meen det middelfte Haff. Thi alligevel der ere ma 
oc mangfoldige Haff / ſza haffuer dog den hellige Scrifft den md 
eng 9 ARE RG Per middelſte Haff / it Haff for roder 
et rsde Haff kalder hun n Søs ; 
—————— >, i bun Slæbaff/ocden Bør Gali⸗ 


Huad er der middelſte Baffochuorfaare kaldis Ser faa? 


Fordi / at det er mit paa Jorden / oc breder vd ra i 
Veſten 

—* Oſten / oc haffuer paa baade ſider ſtore ÅL ang en 

dongeriger / oc mit vdi mange Øer oc Jnfuler/ Paa den venfire 

fide Imod Veſten oc Norden/ haffuer der Hiſpanien/ Francke 

rige / Valland / Greken land / der lille Aſiam indtil Ciciliam 

Paa denbøvre ſide imod Synden oc Eſten⸗ haffuer det A⸗ 

fricam oc Egypten / indtil. Daleftinz/ der Yøderland R øder pag 

Mit vdi haffuer der de Oer oc Inſuler/ Cypren/ Rodis / Caubia 
eller Creta / Sicilien / Corſica/ Sardania erc. 
Huad falder nu Proheten / Haffſens mangfoldighed? 


Icke Haffſens vand / men de Land oc Folck /fom bo beg 


f + 


affuit. G lig Huilce 
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Hellig tre Longers Dag 
Huilcke Folck Falder hand Øedninger ? 
Serifften kalder de Sold ſom ligge hoſſ det middelſte haff 
paa den Venſtre ſide imod Veſten oc Norden / met it almin⸗ 
beligt naffn Hedninger Til dem haffuer S. Paulus ſcreffuit 
alle ſine Epiſtel / oc der aff kaldis hand Doctor Gentium / Hed⸗ 
ningernis lerere / Oc i det ſamme tal er ocſaa wi. Paa hin ſide 
haffuit paa den høyre fide/ kom hand icke. 
Huad ſiger hand om de ſamme Folckpaa den heyre ſide? 
Hand ſiger ſaa. Kamelers mangfoldighed ſtal ſtule dig/ 
De Veylobere aff Midian oc Epha. De ſtulle alle komme aff 
Saba / fore Guld oc Røgelfe/ oc forkynde Herrens loff. Tilforn 
opregnede Propheten de Hedninger / ſom fra Veſten oc 
CTorden ſtulde omuendis til Troen. Nu giffuer band fremdelis 
rilkiende oc opregner de Hedninger ſom aff oſten oc Synden 
ſtulde komme til Thriſti Euangelium. Oc diſſe Land kaldis 
icke i Scrifftẽ met it almindeligt naffn Hedninger / ſom de imod 
Veſten / men de haffue beſynderlige naffn / ſom Cedar / Nebaioch / 
Epha / Iſmael / Amon / Moab / Edom / Saba / buer Sold 
aff fin førfte Herre / Thi Moſes ſcriffuer Genef. 2 <. åt Abraham 
ſkulde fine Sønner aff den Huſtru Kitura fra Iſaac / oc for⸗ 
ſkickede den bore imod Oſten. 
Talia her oc da om Arabia? 
De Brede oc Latiniſte Landſcriffuere falde diſſe Folck 
alle Arabes / oc dele Arabien 1 tre dele J Arabiam deſertam / 
etream / oc Sælicem/ Der er i øde Arabiam / Stene Arabien / oe 
8 Arabien. Ode Arabia / ligger imellem Ægypten oc Ju⸗ 
deg imod Hfien/igiennem builder Moſes forde Iſraels Børn. 
Scene Arabia ftøder pag Indeam imod Oſten / oc er ocſaa it 
ſtort Land. Men Propheten taler om intet aff diſſe thu Arabier. 
Rige Arabia liger longt fra Judea paa hinſide. Oc de Stene 
Arabier kaldis / Saba oc Epha / er it ſtycke aff det famme Rige 
Arabia, Midian ligger hoſſ det rsde Haff imellem Egypten 
oc Rige Arabia. 
Huor 
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Epiſtel. 53 
Suor faare kaldis det Rige Arabia? 

Fordi at der haffuer kaaſteligt Guld / oc megen dyrebar 
fruct oc Vrter / oc der beſte Røgelje / huordant der icke vorer 
nogen andet ſted i Verden / wdeniRige Arabien. Der fra tom 
oc Dronningen aff Saba til Kong Salamon. Reg. 10, Der frø 
er oc Machomet kommen. 

Buorledis beflutter Propheten denne Epiſtel? 

De flulle/ ſiger hand / forkynde Herrens loff. Det er/ de 
Chriſtnis rette Offer / huilcket Gud ville haffue aff dem / at de 
ſtulle loffue oc priſe Gud / forkynde Euangelium for andre/ ce 
hielpe aff al deris formue / til at forfremme hans elſtelige 
Søns Chriſti Rige: Til dette Offer viſer oc den 50. Pſalme. 
Ment du at ieg vilæde Øre kisſd / oc dricke bude blod/ Offer 
Gud Tackoffer/ oc betale dem hoyeſte dir loffte / oc paa kalde 
mig i din nod / ſaa vil iegredde dig / oc du ſtalt priſe mig. Oc i ens 
den ſiger hand / huem ſom offrer tackoffer / hand priſer mig/oc der 
er veyen / at ieg vil vife hannem Guds ſalighed. 

HBuad er nu Summa paa denne Æpiftel 2 


Chriſtus er Verdſens Frelſere / fod Mit paa: Jorden. Der 
faare kalder hand til ſig alle Menniſter / aff alle Verdſens ende / 
oc omliggende Kongerige / Land oc Herſtab / Hand vil at alle 
Menniſter ſtulle bliffue ſalige. Oc at de bliffue icke alle ſalige / 
er icke Chriſti ſtyld / Men deris egen vantro / morckhed oc blinde 

hed haffuer ſtyld. Thi at huem ſom hoider ſig her til / oc 
anammer denne Chriſtum / vere ſig Jode eller Hed⸗ 
ning / bande. vander i naadens Liuſſ / oc ſam⸗ 
me Liuſſ ſtal endelige ſore hannem 
til den Euige herligheds 
liuſf / det er/ til der eui⸗ 
ge Liff / Amen. 


Paa Hellig tre Kongers dag / 


Euangelium Matth. 2. 
Gy Der Jeſus 
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Hell ig tre Longers Dag 

























rt . fla 
AN VS | CAN Jeſus var føde am 
—B——— i Bethlehem i Føde inder hund 

så NY — — ng finn ig) 
— WE land / i Song Hero⸗ d hch 
SR dig tid / See da komme de KYSSER 

ARTE | era w ien / NM 
— VW I Vife aff Oſterland til Jeru⸗ — 
MNaalem oc ſagde / ER: er tr 
»N SÅRE Den uyfødde Joderms Kone fyr tre æ8 
— N * or ge Wi hafue ſeet bang fre fre padde 
Stierne i Oſierland / oc cre fomne/ at tilbede hannem. fo ble fade ob 
Der Kong Herodes tet hørde/ bleff hand forferdet/ cc br folde mdr Ser 
al Jeruſalem met hannem. Oc hand loed forſamle alle ag vr 
de npperfie Preſier oc Scriffttlode iblant Foldet/ oc vd⸗ ek skr 
fvurde aff dem / Huor Chriſtus fulde fodis. Dede — ** 
ſagde til hannem / I Bethlehem vdi Isdeland / Thi der Mn cder bellig 
fiaar ſaa ſcreffuet ved Propheten / Oc du Vethlebem i and pørbe Baden 


Sødcland. eftingenlunde den mindſte iblant Juda Forſier. 
Thlaff dig ſkal mig komme en Forſie / ſom ſtal vere in 


ckig Søe) dei 
(ff HUNueny ser ne 


Herre / offuer mit Fold Iſrael. Da kallede Herodes de med 
Viſe himmelige / ot vdſpurde flittelige aff dem/ Naar —2 
Stiernen haffde ladet fig til ſyne: Sc hand viſde dem til * 
Bethlehem / ocſagde. Reyſer hen / oc. ſporger flittelige Mat ie åg 
effter Barnet /Dcnaari det så [da ſiger mig det / Mt burger 
At teg ocſaa kand komme octilbede det. Der de hafide 
nu hørt Kongen / droge De bort /Oc fee / Stiernen fom Mal 
de haffde ſeet i Ofterland/ gid hen for dem / indtil hun me dig ur 
kom / oc flod offuen offuer fom Barnet var. Der de 4 
faar Stiernen / bleffue de gantſte glade oc ginge ind i Vinde 
Huſet / IN Bang 
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Euangelium. Sd: 
Huſet / oc funde Barnet met fin Møder Maria/ Or de 
fulde ned / oc tilbade det /oc opiode deris liggende Fæ/ oc 
fiendte hannem Guld/ Rogelſe oe Myrham. De Gud 
befalede dem ien drøm at de ſtulde icke drage til Herodem 
igen / Oc de fore en anden ven til deris Land igen. 


Buor faare kaldis denne dag Epiphania? 
Det er Obenbarelſens dag? 

For tre guddommelige obenbarelſer fEvld 7 der ſigis at 
ſtulde fåeer paa denne dag dog icke i det ſamme Aar. Der Chris 
ſtus bleff fodt / obenbaredis der én Stierne forde Vife/ huucken 
De fulde indtil Bethlehem / oc funde der den nyfødde Kenge/ oe 
offrede hannem til en ærebeuifligbed/ Guld / Røgelle oc Mir⸗ 
rham. J det tretiuende Aar / obenbaredis Chriſtus legemlige i 
kisd hoſſ Jordan / loed fig døbe aff Johanne / bleff der Kong oe 
Preſt / oc begynde ſit Embede / Kimmelen obnedis offuer han⸗ 
nem / oe den hellig Aand ſette ſig paa hannem / lige ſom en Due / 
oc mand horde Faderens roſt ned aff Himmelen / Denne er min 
—— Søn/ ihuilcken ieg haffuer behagelighed. J det elleffte 
oc tiuffuende gar obenbared eChriſtue figider Brullup vdi Cas 
na Galilee / met en herlig vnderlig Gierning/ i der / band oms 
uende Vand til Vin/ oc met fin Guddommelige neruerelſe / pry⸗ 
dede oc priſede Ecteſtab / for en hellig ſalig Stat. 

Naar ſtede den førfte obenbarelſe? 
Matth.i det andet Cap. Giffuer til kiende / tiden oc ſte⸗ 
den / Item / huor oc naar det ſkede / lige ſaa gißr oc Lucas 2. Cap. 
Naar bleff Chriſtus fodt? 

Vnder Rong Serode / effter Jacobs Prophecie Gen. 45. 
Den Kongelige ſpir ſtal icke tagis frø eg * end Xen 
kommer oc hannem ſtulle Folckene tilfalde / Oc Daniel. > Naar 
den aller helligſte bliffuer ſaluet / da ſtal Juda Kongerige haffue 
ende. Denne Prophecie var fuldkommen / Thi Serodes/ em 
fremmer Konge var allerede I Lander, 


G&G vi Zuor bleff 
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Hellig tre Kongers Dag 

Auar bleff Chriſtus føde? 

Bethlehem i Føde Land / Der ſetter M attheue til / for⸗ 
bi at der ere thu Bethlehem / der eue i Galilea / der andet i Ju⸗ 
dea/ At mand nu ſtulde klarlige vide / i builder Judea Chri⸗ 
ſtus var fodt / da ſetter hand til / i Bethlehem Judee / ar Mi⸗ 
chee Prophecie (Fulde ſuldkommis / Michee. 5. Oc du Bethle⸗ 

em ſTdet Isdiſke land / eſt ingenlunde den mindſte iblant Ju⸗ 
Da forſter 7 Thi aff dig ſtal komme en Forſte / ſom ſtal vere en 
Herre offuer mir Sold Iſrael. 
Bueden. komme Magi? det er / de Viſe? 

Aff Oſterland / eller opgangen / at Eſaie Prophecie ſtulde 

fuldkommis / De lede effter mig / ſom icke ſpurdẽe effter mig 20, 
Quor faare Falder Éuangeliflerne dem 
Mageos / der er / Viſe? 
Fordi at de vare naturlige viſe Mend / eller Spaamend 
m wden tuil vaare forſogte / lerde oc forfarne i Himmelens 
isb / oc haffde forſtand paa Stierner oc Planet er / ſom de Folck 
imod Often gaffue ſig meſt til denne kaanſt. Scrabo ſeriffuer / 
at de vaare de Perſers Preſter. 
Luor mange vaare de? 

Zuad heller de vaare tre eller fire kand mand icke vide. Fordi 
at ingen aff Euangeliſt erne giffuer det klarlige tilkiende huor 
mange de vaare / der ligger oc ide heller ſtor mact paa. 

Daa huad dag komme de? 

Mand kand icke vide til viſſe / om de komme den trettende 
bag / Dog er det vel mueligt at ſaa kunde ſte / effterdi at Maria 
fulde effter Moiſi Lou / vere fer wger hiemme / at de 
Funde den tiuffuende eller trediuende dag fundet Barnet mer 


Moderen. 
Hwuort komme de hen? 

Til Jeruſalem / til Hoffuetſtaden idet Jodiſte land / thi de 
mente at de ſtulde der finde den nvfsdde Konge / ten Bongelig 
Sal / (om den Dronning aff Saba / fant Bong Salomon / Der 

faare ſporge 
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Euangelium. * 
faare fpørge de ocſaa / Huor er Isdernis nyfødde Konge / Wi 


haffue feet hans Stierne i Mſterland / oc ere komne at tilbede 
hannem. 


Grad giorde Kong Herodes til dette Sperſſmaal? 


Sand bleff forferdet / oc det gantſte Jeruſalem met hañem. 
Buor faare bleff Berodes forferdet? 

Fordi at hand haffde wden ret oc ſtel veldet fig ind i Jo⸗ 
dernis rige/Der faare var hand aldrig tryg/ men fryctede ſteðze / 
ar der ſtulde komme en anden. oc fordriffue hannem / effterdi 
hand (om en Tiran / haffde trengd fig ſeiff der ind / Men band 
haffde icke hafft behoff at frycte/ Thi Chriſtus var icke kom̃en / 
at hand vilde her haffue noget verdzligt Bige. 

Buor faare bleff Jeruſalem forferdet? 

De haffde nu trediue gar veret vnder Herodes Tirannt oc 
de Romeris mact / oc icke hafft megen fred / Oc ſtulde de ms atter 
giffuet ſig vnder en ny Ronge/ da. vilde det kaaſtet meget blod/ 
Men denne Jodernis forferdelfe/ giffuer deris vantro ti kiende. 

e ſtulde met rette veret glade / at Chriſtus / Kongen aff Iſrael / 
var Huad giorde Herodes ? | 

»and loed forſamle alle de ypperſte Preſter oc Scriffetlowe 
oc ydſpurde aff dem / huor Chriſi —— Cc ——— 
hañem / J Bethlehem i Isdeland / effter Prophecien Michee.5. 
ſom ſagd er. 

Trode oc de ppperfte Preſter oc Scrifftkloge / deris egen pro⸗ 

phecie der de giffue Kerodes vil kiende? 

De ſige huad Stad Chriſtus ſtal fodis vdi / aff den Proph 
Michea/Men de trode det icke ſelff. — den mal; ——— 
ſtal ocſaa fordsmme dem paa den vderfte dag. 

Sopurde oc Herodes at mere / end huad Stad 
Chrißus ſtulde fedis vår ? 


Der hand haftde vdſpurt aff Isderne huad Stad Chriſtus 


ſtulde fødis vdi kallede band de Viſe til ſig / oc voſpurde fit in⸗ 
aff dem / naar Stiernen haffde obenbaret fig. ſpurde flitelig 
G&G vi 


stor fare 
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Hellig tre Kongers Dag 
Huor faare vdfpør band tiden faa grandgiffuelige? 

Zand tenckte / Maa vel ſte / at Jøderne fare vild oc ſee icke 
ret til tiden / Der faare vil ieg grandgiffuelige vdſporge Tiden oc 
Steden / Den nyfødde Kong / ſtal icke vndgaa mig. 

Beuiſde Herodes diſſe Viſe nogen Kongelig ære? 

Aldelis ingen. Hand viſde dem bort til Bethlehem / de 
ſagde / Drager bort / oc fpørger flitelige effter Barnet / oc naar i 
finde det / da ſiger mig det igen / at ieg ocſaa kand komme / oc til⸗ 
bede det. Ohuilcken gudelig tilbedelſe. Hand giør her / ſom en 
ſnedig Baff / lige fon Chriſtus ocſaa kalder hannem / Luce. 13. 
sand giffuer de Viſe gode føde Ord aff it falſtt hierte / Hand 
haffuer Hunning i munden / oc galde i hiertet. Thi hand haffde 
icke i ſinde at band vilde tilbede Chriſtum / men band haff de alles 
rede beſluttet / at hand vilde ihielfſla ſaa mange Born i Bethle⸗ 
hem ocden gantſte Egn / ar band vilde finde Isdernis ny Konge 
der ihoben met/ at band ſtulde icke vndkomme. 

Huad giorde de Viſe / der de haff de hert Kong Herodem? 

De reyſde bort / Oc fee/ den Stierne / der de haffde feet 
Oſterland / gid ben for dem / indtil hun nu kom / oc ſtod ret off⸗ 
uen offuer / der ſom Barnet var. 

Haffde da Stiernen veret borte? 

Der de komme nar til Jeruſalem / loed Gud Stiernen for⸗ 
ſuinde / paa der de ſtulde haffue aarſage til at ſporge effter den 
nyfødde Konge i Jeruſalẽ / Oc at de ypperſte Preſter oc Scrifft⸗ 
kloge / icke ſtulde kunde vndſtylde fig/ oc ſige / at de haffde intet 
hort om denne Chriſti fødsel, 

Gaa herer ieg vel / ar diſſe Viſe vaare i ſtor friſtelſe? 

Ja viſſelige. De ſaae Stiernen 1 Pſterland / oc de trode / 
at der var en ny Bonge føder Ioderne i deris land / oc de 
følge Stiernen. Nu de komme til Yerufalem /” forfuinder 
Stiernen. Defpørgeiden Kongelige Stad / effter dennyfødde 
Konge / da vil ingen vide der aff. De motte vel ſagd / Denne 


reyſe er forgeffuis / Stiernen haffuer bedrager off/ Fa haffde 
de tager 
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Euangelium. 


be taget troen paa det de (age oc børde vduorti 
viſſelige ſagd dette oc stan ——— — ————— 
— Buorledis bliffue de da troſtede igen? 
er de komme aff Staden Jeruſalem/ obenbaredis Se: 
nen dem igen / oc ledfagede der ed —4 * "sd — 
offer Huſet / der ſom Barnet var. code ginge met ſtor glæde 
ind i Huſet / oc funde Barnet mer Modere? Maria / ocde fulde 
ned oc tilbade hannem / oc lode op deris liggende Sæ/ oc ærede 
hannem met den beſte oc ædelfte Fruct de haffde i deris Land. 
Huad ſtenckte de Chriſto? 
Guld Røgelfe oc Myrrham / huor met de bekiende Chri⸗ 
um at vere en veldig Konge i Iſrael / oc den rette ypperſte 
SE RSS * Mørk gs vdſend aff Gud / It rer Menniſte / 
e do oc begraffuis / oe dog icker 
frø be Dode / oc leffue 6 — 
FYN betegne diſſe Offer, Guld) Røgelfe oc Myrrha? 
uld / er Chriſtelig kierlighed / der wi baade fku 
Gud oc vor Neſte. Røgelfe / er en inderlig Bøn i —* * 
Troen til Gud. Myrrha / er det ſyndige legemis drebelſe / oc de 
onde lyſtis oc begierligheds fordempelſe. Saa ſtulle roi nu offre 
Cbrifto/ Guld/ Røgelfe oe Myrrham / det er /betiende Chriſtũ / 
at hand er vor Sud / Bonge oc Herre / vor Preſt / Meglere oc For⸗ 
ligere/ vor Frelſere oc Seliggigrere/ form døde for off paa Kaar⸗ 
ſſet / bleff begraffuen / oc raadnede dog icke men aff Guddom̃elig 
krafft opſtod igen fra de Døde, Ocdennebetiendelfe/ er en mecs 
fig troſt oc beſtermeiſe imod alle Dieffuelſens friſtelſer / Ja imod 
alle Synder oc wlycke / ſom oſf kand vederfaris paa Jorden. 
Buad lærer nu dette Euangelium off / in Summa? 


Dette Euangelium lærer o / buen wi ſtullet i 
ett inge | ro / huis 
ſpor wi fEulle følge/ oc huor rør ſtulle lede effter —— Rå 
de hannem. Wi ſtulle tro Chriſto oc forlade oſſ pas bannem/ 
Øc følge Stiernen / ſom vor ledſagere / Oc lede effter Chriſtum 
octilbede hannem iBethlehem. 


56. 
de 


Huad bemer⸗ 


— — — —— —I 
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Hellig tre Kongers Dag 
uad bemercker Bethlehem? 
Bethlehem er den Chriſtelige Kircke / det rette Brsdhuſſ / 


i huilcket mand beſpiſer de bungrige Siele / met der leffuende fmen J 
Brod / det er / met Guds Ord, HA —* 
— er Predickeſtolen / der ſtal Chriſtus predickis / denied 
intet andet. 46 
oenteeomſte Krubbe er forgifftige oc forderffuet foder / * 
del Menniſtens lerdom. Her er god ſalig fode / Faar / Oxe / oc * 


Aſen / det er / fode for de fattige Chriſtne. Susbekleder / ere det 


nv Teftamente. Tilat ſusbe mer bruger mand tuende La 
SES aber Vduortis en groff vlden Suøbel/ det er/ Wi cformd 
Louen / Induortis / enlinnen blød Ble / det er/ Euangelium / ile Cbrjtos 
Der ligger Chriſtus ſuobt vdi/ der ſtulle wi ocſaa lede effter bans fot Eiernen/ fn 
nem. Stiernen er der bellige Æuangelium / builder wi ſtulle rict nv gas øre 
følge/ da ledſager det oſſ ocſaa endlege til Chriſtum. Det ſtin Mander — 
nu klarlige / Salige ere de / ſom anamme oc følge. høderligmforfafse 


. É — — 9 
Buorledis gaar det da dem / ſom icke anamme oc følge liuſer? 


pige fomdergi Jøderne / De vilde icke haffue den bis — | VPG: 
melfke naadige Konge / Chriſtum / fag nøddis de til at vere 
vnder en tyranniſt Konge / ſom veldede ſig ind paa dem met dt ket: 
mact. Lige fom de regerede Sielen induortis met idel Phari⸗ | HVVK 
ſaiſt oc falſt lerdom / wden Troen kierlighed oc Cuds vioſtab / 
Saa noddis de til der imod art fordrage Herodis tyrannifte X 
Begimente. Lige ſom de handlede met arme Siele oc Sams i Rritn 
uittigbeder/ fag handlede Herodes der imod legemlige met bem. — 75 


Lige ſom de plagede Menniſtens Samuittghed met Wsennis | 4 
(bens lerdom oc løgen/ Saa plagede Herodes dem der imod / paa 


legemer met mord oc blodftørening/ løen fom ſtyld. f ſettidug N 
Romme oc de Viſe ril bage igen til Konge Herodem? IN KNN 

Ney. Gud befalede dem ien drom / at de ſtulde icke dra⸗ lit tg rn 

ge til bage til Herodem igen. Der aff ſtulle wi lære/ huorledis huld: ; Me | 
Gud Fader handler faa Saderlige met fine fattige Børn / ec il ber gr hu 


m̃ / at hand ide vil lade dem lomme i deris Fienders 
førger for dem / at h — 
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Euangelium. 


hender / wden det er hans gode vilie / oc den time er — — 


er forſeet aff Gud / Thi at vore Hoffuet haar ere ocſaa talde/ Ya 


førend wi ſtulde lide nod/ då ſende Gud før en Engel ned aff 


Himmeelen / at hand ſtulde vere vor Ledſagere oc beſtermere. 
Buorledis komme de Viſe hiem i deris Land igen? 


De droge en anden vey til deris land igen / Thi de Chriſtne 


ſtulle icke giffue ſig wbeſindelige ino 
ulle ic be gen fare / Oc Paulus loed 
5* ſig ned i en Kurff aff muren / oc vndflyde fra —* Fiender 

» Ge gf 
* eks ſtulle wi forſtaa met en anden vey? 
tere formedelſt Adams fald komne Syndere til V 

Adams fald komne erden. 
— nu Chriſtus er føde i oſſ formedelſt Troen/ oc wi haffue 
— ———— ſmaget Ruangelium / kiende Chriſtum / dø ſtulle 
— — nu gaa at den førfte vev igen / Men wi ſkulle formedelſt 
> * vey / ſom er / formedelſt en ret ſtadig tro / formedelſt 
roderlig wforfalſket kierlighed / oc legemens retfindige dræbels 


ſe / indgaa i der Himmelſte Sæderne land / ſom er/ det euige lifſf. 


Der hielp oſſ Cudtil/ Ame. 


Den Førfe Søndag efſter Kellig tre 
Kongers Dag / Epiſtel / Roma, 12. 
>) Jere Brodre / Jeg formaner eder ved Guds barm⸗ 


hiertighed / ati giffue eders Legeme til it offer /ſom 
ser leffuende / hellige oe Gud velbehageligt / huilcket 


ſtal vere eders fornumſige Gudsticnifte/oc ſticker cder 
icke lige ſom denne Verden/ men omuender eder formes 
Delft eders finds fornyelſe / paa det i kunde proffue / 
* der er Guds gode / velbehagelige ve fuldkomne 


H Thi jeg 


——— 
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Dal Søndag effter Hellig tre Konger 

Thi icg ſiger formedelft den. naade ſom mig 
er giffuen / til huer mand iblant cder / at ingen ſtal 
holde ydermere aff fig ſelff end det bor ſig at holde / 
Men at hand ſtal holde maadelig aff fig / huer / 
effter ſom Gud haffuer vddelt / Troens maade. 

Thi at ligeruiſſ / ſom wi haffue mange lem⸗ 
mer / paa it legeme / men alle lemmer haffue icke 
enchaande gierning / lige faa ere wi mange / it leger 
met Chriſio / men iblant huer andre er den ene den 
andens lem. 


Quad gier S. Paulus i denne Epiſtel? 


Hand lerer her intet om troen / men om Troens fruct/ Øe 
hand opregner i dette tolffte Capittel / mere end tredie Chris 
ſtelige gode gierninger/ fom at fpæge legemet / at den ene ſtal ele 
ſte den anden / vere famdrectige/ haffue taalmodighed vnder 
kaarſſit / oc andre ſaadane. 


Quilcken god gierning taler hand førft om? 


At ſpege legemet / oc fordempe ocdræbe ſyndelig lyſt oc bes 
gering / Men hand taler her meget anderleds der om end band 
giſr andenſted / Thi at til de Galater / kalder hand det / at kaarſſ 
feſte legemet met ſin lyſt. Til de Epheſer oc Coloſſer kalder 
band det / at afføre det gamle Menniſke / oc dræbe lemmerne 
paa jorden/ Men ber Falder band det at gigre it offer / oc epø 
bøyer det mes allerbøyefte oc allerhelligſte ord. 

Huor faare giør hand det: 

At hand met ſaadanne veldige Ord vil SUT bedre locke 
off til denne Troens fruct. Thi den gantſke Verden holder 
DE embedet for det dyriſte oc hoyeſte / ſom der ocſaa i ſand⸗ 

ed er, 
Huor faare 









Offer J 
alcſammen 
lond / da 

iſrlize ge 
en den ene 78) 
rese 0) 
denerſge 
babpaititfen 
Meſel buerder 
uMinntenad 
in be/ oc beffø 
fm at vie/ falme 
på td Derjøner 
k ødedømne/ bulk 
Hide Of fri fra ( 
Sas Pymmer Deffu 
Jet Igen/ ber er mø 
He tiede n⸗ 
We met Olie eller G 
Syg 3 Tdr 2 
CTS, Ginn 
—WV 
Giſoe Ma J 
Ofre 
| 
Mitt fon hr 
* ſaa fom bru 
Ra gar å 
lle ** Wi 
And k 
NR åc Une 
å lette Ofir 
A | 
KN dare, 
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råen fruct/ 
d tredie Cbry 
den ene ſalel 
wdighed vnde 


mn? 


MHelig heſt eebe 
ler om end bend 
wdu at lanſ 
Coloſſe falde 
ahe lemmerne 
krefe IP 


bel bedre fode 
ven holdet 
iſand⸗ 


sd AA 
Jeg pod 


or free 


Epiſiel. 56. 
Suor foare begynder hand paa Offer? 

Offer er hoffuit gierningen. Thi effterdi Gud viede of 
alleſammen til Preſter i Daaben / oc ſaluede oſſ met den hellig 
Aand / då vil hand oc/ at wi ſtulle bruge det Preſte embede oc 
—— —— ſom er / at den ene ſtal'bede for den ane 
den / den ene vnderuiſe den anden / oc offre Gud v 
te leffuende Offer. i — 

Ere alle Chriſtne Preſter / Huad ville Dapifter fig: der til? 


De maa ſige huad de ville/ S. Paulus ved aldelis i tet 
de Papiſtiſte Meſſepreſter oc Daka Der — sis] 
Apoſtel / huercken Petrus eller Paulus i ſaa maade Preſter / Det 
er Menniſt ens paa fund/ De abede dem effter Jøderne lige fom 
en Abe / oc haffue formedelſt ſaadanne vduortis Ceremonier/ 
ſom at vie / ſalue / ſtencke vand / giffue røgelfe/ mer ſtilſſmiſſe 
paa tid Perſoner / klæeder / mad etc, giort aff Chriſtendommen 
it Isdedsm̃e/ huilcket der vaar ingelunde Chriſti mening Sand 
gorde off" fri fra ſaadant væfen met ſin Dod oc Opſtandelſe: 
Saa kommer Paffuen met ſin hob / oc giør aff Chriſtendommen 
Jøder igen / det er wret. Alle Chriſtne ere Preſter oc Preſtinder / 
icke viede aff Menniſtken / men aff Gud ſelff i Daaben/icke⸗ ſmur⸗ 
de met Olie eller Chriſme / men ſaluede met den hellig Aand / 
el sk ——— —— ad Luciferianum, Laicorum 
»ACETGOHUM eft Baptiima, Daaben er ligfolckis Preſted 
ide Chriſme / Men den ny fødsel gisr * * — 
Offre oc da alle Chriſtne i faa maade deris 
legeme til leffuende Offer 7 
Lige fom bet gaar til i det vduortis Preſtedsmme 
be ere faa ſom bruge oc fuldkomme —— — 
Saa gaar det oc her til / Alle Cbrif ne haffue Preſte naffn / 
5 oc —— Frit —— Men preſte Æmbes 
e oc rette Offer vilde icke lettelige folge 
mand faare. SA otte anne, — 
Huad fag er der til 2 


Sij | Der 


— — — — s & 
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Dettr. Søndag effter Hellig tre Konger 

Det kaaſter Liff oc gods / ære/ venner/ oc alt det mand 
haffuer i Verden / lige ſom der kaaſtede Chriſto paa kaarſſit / 
Der vil ingen til. Ingen vil vduelie oc haffue ſorrig oc bedroff⸗ 
uelſe for glæde/døden for liffuit / ſtam oc ſtendzel forære oc her⸗ 
lighed / wuenner for Venner / ſom Chriſtus giorde for vor ſtyld. 
Fordi er det it ſuart Embede / oc it hoyt Offer / Det fornumme 
Papiſt erne oc vel / Oc offrede Fordi / plagede oc kaarſffeſte Chri⸗ 
ſtumi deris Meſſe / der ſom de ſtulde offret deris eget legeme / 
Thi huad mand offrede 1 £ouen/ der ſtulde giſfue blod oc ds. 
Den fromme Srelfere Chriſtus vaar ie nock beſpottet oc pla 
get aff Isdernis Preſter / wden Paffuens Preſter ſtulde end nu 
dagelige plage oc kaarſſfeſte hannem i deris vinckelmeſſer / alli⸗ 
geuel hand met it Offer paa kaarſſit / forhuerffuede en euig for⸗ 
ſoſſning / oc giorde dem til euig tid fuldkomne / ſom ſtulle verde 
hellige Hebr. 9+ 10. 


F 
Huorledis formaner S. Paulus de Chriſtne til Offer 2 


Effterdi alle Chriſtne ere Guds folck / oc hellige Preſter / 
dø lærer band dem her / huad for it Offer te ſtulle giore / cc huad 
for en Guds tieniſte de ſtulle bruge / oc ſiger. Jeg formaner eder 
Viere Brødre formedelſt Guds Barmhiertighed / art giffuer es 
Orrs legeme cil it Offer / ſom er leffuende/ helligt oc Gud velbe⸗ 
hageligt / builder flal vere eders fornumſtige Guds tieniſte / 
Som band vilde ſige. Haffuer nogen lyſt til at giore Preſt gier⸗ 
ninger / band ſtal ber begynde / oc tage denne gierning for fig/ 
oc offre fir legeme / fordempe 1 fig ſelff al ſondelig lyſt / begæs 
ring / tilbsylighed / tancker / ord oc gierninger / lade fin forſtand / 
fornufft / gode tycke fare / oc giffue Gud alene ære/ vere huer 
mand trøjftelig/ tienſtactig / retraadig etc. For Guds fyld, Det 
er de Chriſtnis rette Offer, 

Huor faare figer handy Jeg beder / ieg formaner eder 2 

Der er en ſtor ſtilſmyſſe imellem Moſes oc Apoſtlerne / imel⸗ 
lem en Loupredickere oc Naadepredickere. Thi alle giernings 
Sarere oc Loupredickere / ſom Moſes / Paffuen / giernings Hel⸗ 
gen / Dom⸗ 
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ie blod Oc, 
POttet fc pla⸗ 
TRUE nd ny 
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ede en mig for 
im ffulle vv 
J 
I Offer? 
ellige Ore 
giort / ce bud 
tformaner dt 
atigiffic⸗ 
se Guden 
Guds tienißt 
Wt refrain 
ierning for få 
lig lof / bod 
de fin foſerd 
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rt i 


len inel 
Følle giemin 


minde o 
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Epiſtel 
n / Domkircker se Klofter/ ar df i —* 
gløre icke andet end biude 
* * —* — sober nn Deris —— fr 
. MEL 26. Lapittel. Biud ber/ bivd der/ Bi 
bie der / ber er it lidet / der ie lider ſt — 
Der ert Men Chriſtus / Apoſtle 
oc Chriſti Diſciple oc Predidere/ tigre i , DR 
bede bønlige/ formane. Defi en re ide øndet end bede/ ia 
bede eder/ wi formane eder/ * na — * — 
———— 4 er ere ret idel venlige Ord, Pau⸗ 
ir g binder/ men ieg bed 
ner / and ſiger oc icke/ Jeg biuder eder vnder Bude —— 
for medelſt Guds barmhertighed. 
Zuad er der hand ſiger G d je til it Off 
— —— — VEæD — — * 
and giør ber ſtilſſmiſſe pa de Offer ide am! 
Kane. AR MER —— Die ØR RA 
cke/ Faar / Lam erc. Idel rf; ti 
Diur. Men idet ny Teſtamente ſkal PM sad: 
fer/ end aleniſte den gamle Adam É RR ne —— 
d ſtal fordempis oc & 
bis ber paa Jorden met al fin fg ndelige I — —————— 
| ' t begierlighed octil 
bsylighed / aftdø fra SEE is ———— FÅ ——— 
Creatur ſom ſtal raalmodeli e fo * —— —— 
* — plage kr ber Fule rdrage alt ſom Gud tilſticher 
ec met faa Ord at fige/ Det ny Teſtamentis (GM 
"SBÅ It leffitende / bellige/ oc behageligt FAG — 35— 
— uds tieniſte / icke en Guds tieniſte aff wfornumſtige døde 
iur / ſom —— Offer/ icke heller en Gude tieniſte met vd⸗ 
—— Kircke pral / oc Papifters oc Munckis dode Ceremonier / 
cid'e heller en egen optenct Guds tieniſte / at mand ſelff ſtal 
— ll — Molochiter / oe de Torckiſte 
Men det ſtal vere ſaadan en Gudsticnige / & 
ſtadfeſt i Guds Ord / ſom ſteer aff it trofaſt reent — 
til loff oc ære/ oc din Neſte til hielp oc troſt. Som S. Jacob 
beſcriffuer ſaadan en Gudstieniſte / oc figer, Der er en reen oc 
wbeſmittet Gudstieniſte for Gud Fader/ at beføge Viduer cc 
Faderlsſe / oc beholde fig wbeſmittet fra Verden/Facøbir 
2> føj ; 


20) Huad er 
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Den J. Eøndag effter Hellig tre Konger 


d 5/7 Skicker eder icke ſom dene Verden» Men 
———— peer SE finds fornyelſe? 

Verden kand huercken ſee eller høre dette Offer/ ia hun ſtri⸗ 
der der imod paa baade ſider / bun haffuer aldelis inter aff vor 
find oc aand i ſig / Men wi haffue endnu meget find oc tilbøvelje 
aff Verdeniofi: Der faare giørs der vel behoff / at wi fee flit e⸗ 
lige til/ At roi huercken følge Verdens flid / eller vor egen fors 
nufft oc gode mening / men ſtedze oc altid bryde vort find oc egen 
vilie / giere anderledis end fornufft oc vor egen vilie tilſtynde oſſ / 
at wi Funde findis at vere Verden wlige / da omuendis oc for⸗ 
nyeſſ wi dag fra dag i vore find, 

Huad kaldis det åt omuendis oc fornvef i ſindet? 

At widaglige holde io mere oc mere aff det / der Verden oc 
fornufft hade / ſom at wi ville dagelige 10 lenger 19 mere bliffue 
fartige / ſiuge / foractede daarer oc Syndere / oc paa det ſidſte 
acte døden bedre end liffuit / daarlighed bedre end Viſſ dom / 
ſkendzel meget ypperligere end herliged / fattigdom ſaligere end 
Rigdom / builder find Verden icke haffuer / Men er altid ans 
derledis til finde, Oc dette gamle find lader bun ide vende fig 
fra til fornyelſe / men forherdis oc forſtockis der vti. 

Buad er Sind 7 

Sind kaldis i Scrifften / det gode tycke oc mening / ſom er 
it hoffuit / enten til laſt oc woyd / eller tilat dyd. Thi huad 
it Menniſte tyckis at vere ret oc got / der holder hand noget aff / 
Der en holder noget aff / der giør hand ocſaa effter: Er icke 
su dette Sind ret/ da er oc huercken din ſamuittighed eller tros 
ret/ Er det icke nu endrectig met andre / da er ſtrax kierlighed 
oc fred borte / huor ſom icke er tro oc kierlighed / der er idel Ver⸗ 
den oc Dieffuelen ſelff. Der faare ligger der altſammen pag 
omuendelſe oc fornyelſe. Dette ſtal altſammen ſte / figer S. 
aulus / at ikunde Proffue / huilcken der er Guds gode / velbe⸗ 

hagelige / fuldkomne vilie. 

Låuor faare ſtulle wi det gigre3 
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Epiſiel. 58. 
Der er ſtor ſtilſmyſſe imellem Guds vilie / oc vor vilie. Vers 
den kand ide mettis aff dette leffnet / Men en Chriſten ſiger 
met Paulo. Wi haffue her icke en bliffuende ſted. Verden fryc⸗ 
ter kaarſſit / En Chriſtẽ begærer det / oc ſucker mer den Eremite / 
fom beklagede fig at den var icke bleffuet en gang ſiug i it gant⸗ 
ſte aar / oc ſagde / O Gud / huorfor haffuer du for glemt mig. Al 
pine oc modgang ſyunis Verden at vare for lenge. Men cen 
Chriſten ſiger mer Paulo. Jeg acter at denne Verdens pine/ er 
ide lige ved den herlighed / form ſtal obenbaris i off. Verden ros 
ber oc ſtriger / Lad off lenge leffue. O Gud / giff lycke / ſalighed 
oc ſundhed / lad al ting vel gaa til ete. Men en Chriſt en ſiger 
met S. Paulo. Jeg begærer at forløfis/ oc vere met Chriſto. 


Huad beflutrer S. Daulus i denne Epiſtel? 


Hand ſiger ſaa. Jeg figer formedelſt den naade ſom mig er 
iffuen / til buer mand iblant eder / at ingen ſtal bolde mere aff 
* end det bør fig at holde / men at band ſtal holde maadelige 
aff ſig / huer / effrer ſeam Gud vddelde Troens maade. Som hand 
vilde ſige / Alligeuel gaffuer oc gierninger ere wlige oc mangfol⸗ 
dige / ſaa ſtal dog fordi ingen bolde fig bedre end andre/ at der 
ſtal icke Secter oc Partier kom̃e op iblant de Chriſtne/ men huer 
bliffue i fin trois maade / oc tiene andre met fin gaffue / ſaa bliff⸗ 
uer kierligheds enighed ved mact / oc ingẽ falder til fine egne gier⸗ 
ninger eller fortieniſte oc hand giffuer der paa en ſmuck lignelſe. 
Huad lignelfe er det? 

Lige ſom wi haffue mange Lem̃er paa itlegeme/ Men alle 
Lem̃er haffue icke enehonde gierning. Saa ere wi mange it leges 
me i Chriſto men iblant huer andre er den ene den andens lem, 

Huad vil band giffue tilkiende met denne lignelſe? 

Saa meget vil hand ſige. Lige ſom der ere mange Lem̃er 
paa legemet / oc alligeuel ekon it legeme / Saa ere der oc mange 
tienere / oc aleniſte dogen Chriſtelig Kircke / hues hoffuit Chris 
ſtus er. Paa legemet ere gern / gyen / mund / neſſe / hender / föder. 
Saa er der i Chriſt endom̃en / Biſper / Sognepreſt er / Predickere. 

Siiij Huer lem 


— ——— pr 
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Dun]. Søndag effter Dellig fre Konger 
uer lem haffuer fir Embede / øvit feer/ gric hører/ munden 
taler / henderne arbeyde / føderne vandre/ Saa haffuer oc buer 
Prelate i Chriſtendommen / ſit Embede oc kald. Oven ere Biſ⸗ 
per oc Predickere / Oern tilhsrere / hender Regentere / foder vn⸗ 
derdane. Haffuer nogen we eller ſprecke ifoden / da fee ſyen der 
til / henderne tage der pag / munden beder om bielp : Lige fag 
fulde der oc gaa til i Chriſtendommen. Den ene kal hielpe at 
bæreden andens byrde/ Den ene ſtal tage fig den andens nød oe 
ſorrig til/ Den ene hielpe / tiene oc raade den anden/ met Ord 
oc gierninger / ſaa vil Gud vere vor kiere Fader oc Patron / oc 
ſom fine kiere Born / ia ſom de rette leffuende Offer/ naadelige 
anamme oſſ / ind iſit Rige / det euige liff / Amen. 


en Kørte Sondag effter Hellig tre 


Kongers Dag / Euangelium / Luce. II. 


Er JEſus var tolff 
aar gammel / ginge de 
ve op til Jeruſalem / eff⸗ 
ter Hontidens ſeduane. Cc 

—28 få der de Dage hafſde ende / ve 


Le RAN 














* 


ÆRES SVN De ginge hiem igen / da bleff 

ØV Barnet JEſus i Yerufalé/ 
SEERNES SE oc hans Foreldre vifte det 
icke / Men De mente /at handhaffde veret iblant Selſkab. 
Dr de komme en dags reyſſe / oc lete effter hannem iblaut 
Slectinge oe Kyndinge / Oc der de funde hannem ide / 
ginge de til bage igen til Jeruſalem / oc lete effter hans 
nn, Oc det begaff fig tre dage der effter da funde de 
hannem fidendis i Templet / mit iblant de aen / — 

(tåbe an 
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Euangelium. 59. 
hand hørde dem oc ſpurde dem at. Oc alle de hannem 
hørde / forundrede fig paa hans forſtand oc genſuar. 
Oc der de ſaae hannem / bleffue de forferdede / oe hans 
Woder ſagde ti hannem. Min Søn) Sui giorde du 
oſſ det ? Sce / din Fader oc Jeg lete effte dig mit be⸗ 
droffuelſe. Oc hand fagde til dem / Huad er det/ at i 
lede efſter mig Vide iicke / at ieg ſtal vere idet ſom er 
min Faders Oc de forſiode det ord icke / ſom hand 
talede met dem. Øe hand gid ned met dem / oc kom til 
Nazareth / oc var dem vnderdanig. Oc hans Moder 
een Wilk 4 hierte. Oe JEſus for⸗ 
remmedis mviſſdom / alder og naade / hof 
Memmiſten. | —— 

— i — taler dette REuangelium? 

m try ſtycker / Det førfte/ Om Chriſtirevſe 
au Paaſte hsytid / oc —*— SER —* 367 
et andet / hudrledis Forelderne Joſeph oc Maria forglemme 
Barnet Chriſtum / oc funde hannẽm tre dage der effter i Tem⸗ 
plet. Det tredie / Om Chriſt ilydighed. | 
Buor faare reyfer Chriſtus mer fine Foreldere / 

ul Jeruſalem paa Hoyuden? 

Det var Isderne befalet i Louen / Dentro. 16. Tre trans 
ge.om aaret / ſtal alt Mandkisn iblant dig / obenbaris for 
ERren din Gud / paa den ſted / der —*— ſtal vdue⸗ 
så —* perle hsytid / Pintz hoytid oc Loffſalernis ellet Pau⸗ 

— * —— faare til Daaftc hoytid? 

t de ſtulde haffue en euig amindelſe der aff / at 
den tid frelſte dem aff RAD førde ein såden — 


Daff / NE dru nede alle deris Fiender. 


5 v Huor faare 


—— 
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Dent. Sondag effter Hellig tre Konger sa pe 
Quor faare ſtulde de reyſe til Ding —* kann —* ” 
de ſkulde haffue den tid i hukommelſe / paa Hunde befaler bo 
—5 * 4 pag Sinai bierge / oc tacke Gud / for mi Falch 
| . | pe i Chri 
fin naade Huor faare tilPauluners oc —— FS —* 
de fEulde betencke / huorledis de fyretiuffue aar van⸗ 5* 
—— vnder Himmelen / oc bode vnder Tield / i Loffbo⸗ bog * 
der oc Paulun. 
Saadant —— * betenckt hiemme Efpeedih 
Sige ſom Jøderne bleffue alleſammen førde aff —* re * 
oc forløfde/ oct olminbehgbe snaneee fe Aar ” —* sk 
bierge / oc haffde alle veret tilſammen sf —* Ned 
aulun. Saa vilde oc Gud / at "Jøderne rl bi bon 
—— oc i almindelighed haffue faadant 1 amindelſe mi denne bimme 
pc holde høytid der aff. Men ſagen / huor faare diſſe tre te liflens RAN 
Z6ytider ſtulde beſynderlige holdis i Jeruſalem / er sene i pritide andet 
År Gud vilde giffue tilkiende der met / at det rette Paaſte — dnne da Bum! 
JIESVS CAR Jfius / ſkulde ſlactis ocoffris 1 Jeruſalem / O⸗ Adste Men 
at den hellig Aand fulde der giffuis Difciplerne Pintʒ dag / Oc af ne bierne) | 
det endelige ſtulde komme der til/ at Gud fu de ide —* —* 
tilbedis i Jeruſalem / men alleuegne vnder Himmelen / i Aande lad! & 
| din, 
—— Auad giorde C hriſtus i Tempelet? ” ' "SM 
do 
ud daaff til kiende der hand var tolff aar gamme 
met Sk — gang / huad hans Embede ſtulde ver bit; 
huorledis hand er giort til en Doctor aff fin Fader / oc * | Bali 
(end til Verden at lære ſandheds vey. Der faare fulde (ka we å 
derne høre hannem / i hans barndom / Paa det de der e * Made, de 
icfe fulde vndſtylde fig/ ar de. haffde icke høre eller vift a | lp 
hans lerdom. —X 


Huor er Chriſtus giort til Doctor aff Faderen? 18 
Deutto. 18. Cap. Siger Gud til Moſen / Jeg vil opueck⸗ Yrſu 
dem en HER, Å 
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Mt 
DA dulcken 
SOGN fyr 


nd? 


ffue TT 


ield / iLoſbo 
m 


te Eypten 
Wen pas Sina 
tffue aar i løfp 
"igderne fulde 
ant i amindell 
fare diſſ tå 
an / er denne] 
tevaafte fam 
Juuſelem bi 
Yin deg des 
de ide slem) 
nelen/ bød 


art 
wed udg 
g ell LÅ 


mør og 
yet 
Ge — sw Å 


Euangelium. of. 

dem en Prophete / fom du eft / aff deris Brødre / oc giffue 
mit Ord i hans mund / Sand ſtal tale til dem / alt det (om 
ieg befaler hannem, …… Ochuo ſom icke vil høre mine Ord / der 
band ſtal tale i mit Naffn / da ſtal ieg heffne der paa hannem. 
Oc 1 Chriſti Daab oc forklarelſe / ſiger Faderen aff. Him⸗ 
melen / Denne er min elſkelige Son / 1 huilcken ieg haffuer 
behagelighed / Hannem ſtulle i høre, 


Ere wi oc da plictig til / at hore oc følge denne 
Himmelſte Doctor? 

Effterdi band er oſſ giffuen aff Faderen til en Doctor / 
Oc hans lerdom er der euige liff/ Da ere wi plictige til/ at 
wi met en fladig tro ſtulle anamme hans Lerdom / oc icke 
lade Menniſtens paafund eller falſte dict / vende oſſ der 
fra / Thi hand er Veyen / Sandhed oc Liffuet. Forlade 
wi denne himmelſte Doctor IESVIM / der leffuende Brgd/ 
oc liffſens Bilde / oc giffue OF til de Predickere ſom icke 
Predicke andet / end om gierninger / deris eget paafund oc 
drømme / dø kunde wi ide ander end forderffuis oc bliffue 
ødelagde. Men børe wi denne CHRIſtum / oc tro hans 
nem aff hiertet / oc anamme hans lerdom/ da lærer hand 
off vduortis formedelft Order / oc induortis formedelſt ſin 
Hellig Aand / oc giør off endelige fromme / retferdige o« 
ſalige. 

Quorledis miſte foreldrene Joſeph oc Maria / 
Barnet CAR Sftumz 

Saa fcriffirer Lucas. Der de dage vaare opfylbe/ oe de 
ginge hiem igen / da bleff Barnet JEſus i Jeruſalem / oc hans 
Foreldre viſte det icke / men de mente / at hand haffde veret 
iblant Selſtab. | 

Haffde Chriſti Foreldre icke for ſorge der aff / at 
Chriſtus bleff Syd —* ed: 


"Ja viffelige var det dem en ſtor ſorge. Thi at alliguel 


Maria haff de beſynderlig Ar oc var rigelige velſignet aff 
vi 


Gud / oe 


————— gem 
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Den J. Soͤndag effter Hellig tre Konger 







| ; | & fr 
ud / oc kunde rofe fig for andre/ at hendis Søn var Guds bh Ål 

ke ſaa haffde —56 intet Paradis eller Himmerige aff Ghd metr 
hannem / her paa Jorden / Ja Gud lader hende her falde i ſaa⸗ meget * 
dan angiſt / at hun motte ynſtet oc bede om / at hun haffde —5 
aldrig feer den Søn met Hyen / Denne hellige Moder haffuer befürmh 
ſtedze det ene kaarſſ offuer det andet / Hun ſtulde føde Chri⸗ hans — 
ſtum i en fremmet ſted / Saa velſignede Simeon hende oc ſaa roffonafy ro 
met ſaadan velſignelſe / at hun motte beſuimmet der aff/ Muida da 


oc falde ned til Jorden / Der effter nødis bun til at fly bort 
—— [oc * der ſiu aar i ſtor celendighed. De haffde 
maa vel fle nu diſſe tancker / See / Archelaus / Herodis ſon / 
er viſſelige en Tyran / ſom hans Fader var / Der haffuer / maa 
vel ſte nogen giort auiſning paa min Søn oc forraade haũem 
ihans hender / at band haffuer aff liffue hannem⸗ O huilcken 
jammerligting maa det vere / at wi faa ſuarlige haffue forſeet oc 


hamem / da ble 
fur Jta O 
ſege lede effeer 2 
ur blam de ler 


(dere Prog 
— 


orſsmmet oſſf Huad ville roi ſuare her til / oc huorledis ſtulle se dem om fon 
—— —F Gud vil til euig tid ſtraffe oc heffne denne for⸗ Gilun Soma 
ſommelſe oc vangiemmelſe paa off: Oc Maria giffuer tilkien⸗ Ars bitre Se 
de / at ſaadan me pk oc drøffuelfe var i Chriſti Soreldre/ 1 det ble oe bier førne 
hun figer/ Min Søn/ Hui giorde du oſſdet? See / din Fader —X ke un 
oc ieg/ lete effter dig mer ſorge. — * tede. 
uo ler Chriſtus faa met fine Foreldre / huad lyſt kãd wetheſt bg 
—— — * ſaa nere dem / kunde MET: stden 
hand io vel met it eniſte Ord giffuer dem til kien⸗ Het pidia 

de / at hand vilde bleffuet tilbage? fre de * 

Chriſtus vil her met giffue tilkiende at Foreldre enten ſorge 
vndertiden oc ere for meget ombyggelige for deris Born / naar NNE 
ſom de icke fulde vere omhyggelige / Eller ere. for meget fors LÆ ad J 
ſomelige / naar ſom god tilfiun beſt giordis behoff / oc kunde —28 ube 
cke finde det rette middel oc holde den rette maade. Lige ſtede JN F 
der ocſaa hér / Der Joſeph oc Maria Chriſti Foreldre ginge NAS (: 
aff Jeruſalem / var de forfømmelige til at tage vare paa deris NV SAT 
Barn/ oc ſpurde icke effter —— —— —52 es —8 
€ ewden ſorge. ertelo 
(ſom Texten ſiger) vaare trygg ſorg * ling * 
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det 
hver Gu 
— 
daſchaiße 
kt bun Hey 
No det haſſet 
de føde Chr 
h hende oc fag 
met der aff 
til ae lv bore 
de Be haſſde 
(yAN ſon 
ir betfuer| mag 
oneade hanen 
nm. O hulden 
affue forfeet or 
huotledis full 
fine denne ft 
iffuer tillih 
Foreldre/ ide 
feel din fade 


ma ks 
høsdlsft rd 
fonde 


en; 
Mir 


tre enten ft! 


ris øm! MÅ 


Evangelium. Cr 
atlede/ 6c finde hannem icke / bliffue de ſaa miſtroſtige / lige ſo 
Gud (Fulde intet ville acte dette Barn/ Oc Gud haffuer dog 
meget Mere tilfiun til Børn end til Soreldrene ſelff Som Jo⸗ 
ſephs Exempel nock giffuer til kiende/ huilcken Gud beuarede 
Oc beſtiermede oc giorde hannem til en Herre i Egypten / ber 
hans Fader begræd hannem / oc mente band haffde veret ibielø 
reffuen aff vilde Diur. Difligeft der Sauilet⸗ effter fin Faders 
Aſenninder der vgare borte / oc hans Fader var bedrøffuet for 
hannem / da bleff band aff Gudes befalning / ſaluet til Kong 
offuer Iſrael / Lige gick der ocſaa her / Der Foreldrene met ſtor 
ſorge lede effter Barnet / finde de hannem ſidendis i Templet / 
wit iblant de lerde / at hand horde oc ſpurde bens at. 


43029 val dette Exempel lere off 2 


J dette Exempel er offbefcreffuer/ huorledis Set ple 
gaa dem / ſom formedelſt vantro J — —————— [mile 
Chriſtum / Som er / at de baffue aldrig fred/ glæde eller rolighed 
ideris hierte oc Samuittighed / men euig wfred / angiſt / bedroff⸗ 
uelſe oc hierte ſorge / Her klager Synden paa dem / der forferder 
Doden dem / Her truer Dieffuelen oc Helffuede / Der vndſiger 
Guds vrede oc Den euige fordsmmelſe / Oc der er ingen troſt / 
Ingen forhaabelſe hoſſſaadanne Menniſker / men idel fortuilelſe / 
* * * — t sw met Maria / lede effter Cbriftum i Templet / 
ti Predicken børe Guds ord / anamme det / oc i 
leffnet der effter. * * —— 
Huad ſagde Maria / der hun fant Chriſtum? 


Hun ſagde til hannem / Min Søn/ Hui giorde du oſſ dere 
See / din Fader oc ieg / lete effter dig met ſorge / Lige ſom hun 
vilde ſige / Du vedſt io vel at ieg er din Moder / oc du min Søn/ 
Sag vedſt du oc Guds bud / Du ſtalt ære din Fader oc din Mo⸗ 
der / ſaa vedſt du oc wlydige Børns ſtraff / Huor faare haffuer 
bu dø fag ſticket dig imod oſſ: Du haffde io ingen redelig ſag til / 
at du ſaa hiertelige (kulde bedrøffuet off/ Wi haffue ftedse lader 
oſſ finde veluillige imod dig / oc giort dig der beſte wi kunde / 

%> vij wilide 


——— 5 ———0 
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Den l. Søndag effter Della J rd ERNE 
| i Bethlehem oc 
wilide ont oc got met dig / baade i Se —— 
bobdedig met ſtor ſorrige / moye oc arbeyde 
* ak * breder du off/ at du haffuer ført oſſſi * * 
angift de ſorrig / at wi vilde meget heller ds / end vor vi 
gang lide ſaadan angiſt oc hierte ſorrig. — 
Moaria taler haarde Ord / huad ſuarer Chriſtus * til *— nå 
» r hans hellige Moder Maria talet hannem De 
da J. kgn —* baardeligere rå —* ES — LX 
g | | der det / at iledec i 
— *— bg —2* der tuͤhsrer? Lige ſom hand 
icke / at ieg ſtal vere i det / der min Fa * ig Me ER 
Ide lige; Zuad baffuer ieg mer eder at ſtaffe? Jeg er e 
— Saber i Him̃elen / hannem er ieg ſaadan De —— 
ar ieg ſtal icke aleniſte forlade eder / for hans ſtyld / me 
effter hans vilie lade mit liff. 
Saa horer ieg vel / at Chriſtus giffuer her it Exempel / at 
Børn fkulle ocſaa offuerſuſe deris —— i SE 
et ſkal vere langt fra / Den fom befalede at vor ſtuide 
re ———— var 5 Faderẽ lydig indtil Kaarſſens — 2* 
ledig fulde hand lære andre / atvere deris Foreldere rolydigez 
Huad fag er der da ril/ at — ſine Foreldre / 
faa hare til? 
de bedreff⸗ 
Satien er / De fylde hannem / lige ſom band haffde 
et — ſynd imod dem / nu er det faſt oc viſt / at Chriſtus ſyn⸗ 
dede aldrig / Thi at haffde der veret en eniſte Synd i Chriſto / da 
kunde band icke forlsſd det Menniſkelige Slect. rn det * 
band ſtulde giøre det obenbare / at hand haffde icke ſyndet —* 
ſine Foreldere / Oc at giffue til kiende / at mand er plictig til af 
vere Gud lvdig/end Wienniften/ Da forſuarede Chriſtus fig met 
ſaadanne haarde Ord/ Vide licke) at ieg ſtal vere idet min Sas 
der tilbører. 
Skulle wi oc tage off diffe ord til? i 


Vi ſkulle Farre diſſe Ord/ lige ſom en Skiold / imod alle 


| Æ ſtelſer / Som er/ naar 
Dieffuclens / Vn weno oc Tyrannero ſriſtelſet⸗ Offrighed / 
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Der dem icke ſu 
[er mig; Videt 
2 Kline fam hand 
2 "Jen heffuer en 
lydighed plictig 
kyld men oa 


Erempel/&t 
at: 

riffulde æren 
ſſſens dod 600 
dere wiydil 


feredtt / 


oheſdedn 
achifuſ⸗ 


zendi Chri 


Euangelium. 42. 
Sffrighed / Foreldre eller Venner ville tvinge off til / at gisre 
Imod Guds befalning / da ſtulle wi altid ſige / Vide üicke / at ieg 
ſtal vere ider/ der min Fader tilhorer. 
Forftode oc Chriſti Foreldre diffe ord 2 


EH Lucas figer/ De forſtode det Ord icke / der hand talede mee 


Viſte de da icke⸗ at hand var vndfangen aff den hellig Aand? 
Haffde io Engelen giffuet dem der baade til 
kiende? Lucen. Math. 2. 


De vifte det gantſte vel / Men de toge ſig icke der vare paa 
at Chriſtus fulde vere den ypperſte * 'g Doctor i Seif 
ten / eller en Meſtere i Yfrael/ eller at hand fulde haffue ſin om⸗ 
gengelſe met ſaadant Folck / De mente / At band ſtulde veres 
Konge i Iſtael / oc hafft ſin omgengelſe met Harniſt oc Reyſe⸗ 
ner/ icke i Boger oc met Scrifftkloge 

Buad gisr Chriſtus paa det ſidſte? 

Zand gid ned met dem / oc kom til Na 
— i Nazareth / oc var der 
Huor faare gaar band nu ned met dem / der hand tilforn / 
icke vilde Fiende for fine Foreldre? 

I det fom var hans Embede anrsrendis / giorde hand 
intet for vild eller venſtab / band fparede der vdi huercken 
Soreldre eller Venner / huercken Konger eller Preſter. Thi 
at der nogle Phariſeer komme til hannem / oc ſagde / Vig 
ben vd / oc gaͤck ber fra / thi Herodes vil drebe dig / Da ſua⸗ 
rede hand dem oc fagde / Gaar bort / oc figer den Raeff / 
See / Jeg vddriffuer Dieffuelſtab / ec gisr helbrede i dag oc 
morgen / oc den tredie dag ſtal det haffue ende met mig / 
Luce 13. Oc der hand lerde Folcket Matth. 12. ſagde en til 
hannem / See / din Moder oc dine Brødre / ſtaa der wde / 
oc ville tale met dig/ Da ſuarede hand / oc fagde til dem/ 
der gaff hannem der til kiende / Huem er min frjoders Ge 
hulde ere mine Brødre 2 Oc hand ydracte fin Haand 

offuer 


— — fg 
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Demn J. Søndag effter Hellig tre Konger 


rr TY X 
r finte Diſcipler oc ſagde / See / ber er, min Moder oe mine unde 
BAY —* * me min — hev i —— * rum. — 
Soſter oc Moder / Lige ſaa vii 
Elle Ft — den ſtund band var 1 fin Faders bes soen 
in ud " 
en É LHuad giorde band der effter fra hand var tolff aar gu harmbien 
indtil band —— ——— furl 
Euangeliſterne formelde inter beſynderligt der — 2 
at ans 2* —2* vnderdanig / oc halp dem wden mar fart M 
trolige til deris føde:/ Børne ſchole gick hand icke til / hi dn / ſaluat 
øderne ſagde Johan. 7. Huorledis kand his — FINT 
etfcerdi hand lerde hende icke? Hand gick ide heller file gige, 


edie paa ſig / Thi der ſtaar Sadernis bud FR ' 

—— — (ale Rd æde dit brød / Der tog DENS SSR J fut tir, 
paa oc rettede ſig effter / hand arbeydede —— / U: e defut, 
— ——— ele Eee Em | en 
—353 Yi 33. die det hellige oc ſaligt / der hans bellige les kr Win dyr | 
geme rørde ved / Vand / kaarſſet oc alle plager / — —1 
uer hand oc hellig giort alle Embede / al ærlig Dffuelje oc 9— 64 
handel / Der faare er der icke tuil paa / at de ſom met en 


ſtadig tro / bruge noget haanduerck / de bruge oc off⸗ "ly uohob 
ne fig 1 en hellig gierning / oc bekomme der ; 43 
met Guds velfignelfe/ oc endelige der euige * 

iſff / MüEM. rele gon 
(2 fi g 66 
An Anden Sendag effter Hellig tr AES: 
Kongers Dag / Epiſtel. Rom. 12. lee | 
D Jere Brødre) Wi haffue atſtillige gaffuer / eff⸗ —88 
ÅR fer den naade / ſom of) er giffuen. Daffuer nogen Bk il 
Prophecie / da ſtal den vere lige ved Troen. —* idag 
r nogen it Embede / da ſtal hand tøgevgare paa ſam⸗ RK 
ts me Embe⸗ L Wgeny 
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| Epiſicl. > 
me Embede, Lerer nogen / da ſtal hand vare paa EN 
lerdom. Formaner nogen/da ſkal hand vare paa forma⸗ 
nelſen. Giffuer nogen / da ſtal hand giffue enfoldige, 
Regerer nogen / da ſtal hand vere omhyggelig. Siør nye 
gen barmhiertighed / Da giør fig det mice lyſi. 
Kierlighed ſtal icke vere falfe. Hader det onde / 
bliffuer ved det gode. Bryoderlig kierlighed eblant huer 


andre / ſtal vere aff hiertet. Den ene ftal fo 
end den anden met ære at beuiſe. Verer icke lade til nt 


iſtulle giøre. Verer brendende i Aanden. Skick 

cder effter tiden. Verer glade i haaber, ——— 
bedroffuelſe / Lader icke aff at bede. Tager eder de 
unde nodtorfftighed til. Læner gerne herbere. Vel⸗ 
guer Dem eder vorfolge. Velſigner oc bander ide. 
Fryder eder met de glade/ oc græder met de gradendis 


Daffuer it find iblant huer andre. Tracter ice 
| ; effter 
hoye ting / men holder eder til de foruedrede. — 


Buor om taler S. Paulus i denne Epiſtel? 


Hand taler om Guds gaffuer / oc troens ruct / oc o 

4 | v Ci m d 
Cbriftelige lemmers gierninger / oc hand holder — ſmuck — 
Forſt opregner band fer gierninger / ſom børe til Chriſtendomens 
almindelige Regimente. Som predicke/ tiene Predickere oc de 
dend sf; — ———— giffue / regiere eller viſitere. Der effter 

er hand vel tie gierninger / ſom i almindelt 
mand anrsrendis i —— eee ner 


Builcken er den forſte gierning / ſom hører til 
Det aandelige Regimente? 
Haffuer nogen Prophecie / da ſtal den vere lige ved Troen. 
Huad er Jepbecke 


Prophecie 


oe — — — — 
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Den 11. Somdg effter Hellig tre Konger 


Prophecie er dubbelt. En / ſom taler om tilkom̃ende ting / 























om Propheters oc Apoſtlers Prophecie er. Den anden er Kegærer 
—— vdleggelſe. De AN et vere Troen lige/ oc hand drandet! md 
vil faa ſige. Zaffuer nogen naade aff Gud / til at vdlegge pmenighed! 
Scrifften/ hand ſkal ſee til / at hand vdlegger hende rettelige / at did kand Dred! 
hans vdleggelfe kom̃er offuer it met Trocn/at hand icke lærer ans "i Ulmer 
det / end Troen vdkreffuer / oc icke legger nogen anden grundual / hører Biper ed 
end den fom er allerede lagd. 1. Cor. 3. bem B8 
Hnilcken er den anden gierning? Ciſum nend |, 
Zaffuer nogen it Embede / da ſtal band vare paa ſamme Chi pels figer 
Embede / det er / Er nogen menigheds -tlenere / en Diabken / telfsgre/ buorled 
Forſt andere / tilſeuns Mand / Riftenherre eller de Fattigis For⸗ fulleigieverele 
myndere/ oc haffuer arme Meñiſter / Viduer / Saderløfe oc ſiuge fbelige/ lvfiige x 
Nieñiſter at beførge/ met timeligt gods oc almiſſe vd ar dele / da Nem oc beffe fulle | 
ſkal hand tage vare paa fir Embede / oc giøreder/der hand er kal⸗ Ghtendoynen 
den il / met al flid oc aluorlighed / oc vilde/ at hand giør Chriſto He EF sersade fa 
det ſelff / Matth. 25. hf mand ſerer 
Builcken er den tredie oc fierde gierning? M Inde Drelare 
Lærer nogen da ſtal band vare paa ſam̃e lerdom Formaner (ringgen Mar: 
nogen/ da ſtal hand vare paa ſam̃e formaning. Diſſe thu ſtycker 8 
ſtkulle vere tilſam̃en. Lære kaldis / at vnderuiſe Folck i det ſom de JA fee * 
icke vide. Formane kaldis / at mand ſtedze driffuer / tilſt vnder / 8 Palas ae | 
locker / beder / oc formaner dem / ſom ere vnderuiſde / at de bliffue Kirle —* 
hart ved / føre fledse frem / icke bliffue trette / oc falde til bage | hr, —* 
igen / Eſaiej8. Oc Paulus 1. Timoth. 4. —** 
Bwuilcken er den femte gierninch? —28 
Giffuer nogen / da ſtal hand giffue enfoldelige / Det er / hand | rer Nær 
ſtal icke prale oc roſe fig meget der aff /fom ØyenftalFegiøre! 1, WMane 
ſcke beller giffue paa vild oc Venſtab / men effter ſom buer haff⸗ RG STE 
uer behoff / icke heller ſoge ſin egen fordel eller betalning / icke n 
holde den ene frem oc ſtode den anden til bage / ſom mand ber til Mus de f 
dagis baffuer forlene aandelige forleninger/ Prebender oc Kirc⸗ Sd 
kenis gods / Biſcopdome / Proueft domme/ Kannickedome / Sog⸗ —* eller tilfe 
nekircker / men mand ſtal giffue frilige ben (om Chriſtus lærer N Guds 
Macth.6. Luce 14. sui | Feng 
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Huilcken er den ſitte gierning ? 


Regærer nogen de ſtal hand vere omhyggelig. Ytr 
E 8 æ ere eg 
ide andet / end haffuer til foun/ paa alle embeder * — 


tge menighed / ar der kand gaa rettelige til. Som er/ & 

Ord kand Predickis rent oc tlare/ —— ——— 
ge Almiſſe ſtickelig oc tilborlige vddelis / Oc dette Æmbede 
hører Biſper til / der aff haffue de det Naffn / at mand balder 
bem Epiſcopos / Antiſtites / Præſules / Paſtores / Viſitatores / 
Tilſyuns mend / Offuerſter / Sorftandere/ Hyrder / Voctere etc. 


Thi Paulus figer 1. Timoth. Huem ſom icke ſtaar fit egit huſſ 


vel faare / huorledis vil hand faa Guds mencihed fare - 
ffulle io icke vere lade eller forſsmelige / men ——— — 
ſtibelige / lyſtige oc wfortrodne Der ſtaar til en koreſuend at 
vogn oc heſte ſtulle gaa vel frem / Lige ſaa er det met Prelater i 
Chriſtendommen. Soffuer koreſuenden/ oc lader heſte oc vogn 
gaa ſelff / oc raade for Tømmen/ beſynderlige paa en farlig ver / 
år z —* — — —* end vel. Sager det oc/naar Biſ⸗ 

er / Hyrder / Prelater ſoffue / da raader Dieffue 
Chriſt us —— 13. ; earn 
Huor før ſecter band Regære ſidſt / huilcket tilbørg 
lige Fulde veri: der førfte 7? 

S. Paulus ſaa vel formedelſt den bellig Aand / at de aan⸗ 


belige prelater / oc Biſper ſtulde offuergiffue at predicke / lære oc 


formane / oc holde fig til at regære/ imod Chriſtt befalni 
Zuce 22. Åt hand nu der met ſtulde minde dem * Cb —* 
da ſetter band Regare ſidſt / oc de andre Embede / ſom Predicke / 
fiene/lære/ formane/ førft. Wien Pauli paamindelſe vdrette 
lige ſaa meget hoſſ dem / ſom Chrijti befalning. Thi at i den 
ſted wi ſtulde hafft aff Prelater / Scrifftens lærere/oc Kirdes 
nis tienere / Der haffde wi verdzlige Herrer oc Regentere/ end 
bog Gud vel kunde hulde dem ſaadant til gode/der fom de enten 
vilde ſelff eller tilſtede andre at fuldkomme deris Embede / oc 
predicke Guds Ord/ der forlene dem Gud / Amen. 

Huilccke ere de gode gierninger / der ere huer Chriſten anrorendis? 


Den førfte 


——— 
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Epiſtel. 64. 




































Den 11. Sondag efter Hellig tre Konger 






woſſ 
Ben førfte er. Gigrnogen Barmhiertighed / da giøre fig * 
det met lyſt / Det er / mand fFal-giffue gladelige icke met en ond — fyrede 
vilie / icke langſomt oc nødigt / icke føge aarſage her oc der / at så deblifveb 
mand kand ſaa giffue / at den Fattige bliffuer aldrig glad der aff. —* —* 
Lœſſ Paulum 2. Corinth.9. fle fle 
Den anden er. Kierlighed ſtal icke vere falſt / men reen / King) * 
broderlig oc wfarffuit. Thi kierlighed er almindelige farffuit / tegn? SS 
At mange holde dem forvenner/ oc ere dog Fiender oc wuenner. —* * 
Nogle føge aleniſte deris egen nytte der hoſſ / oc ere ſaa lenge — | 
venner / ſom det gaar vel til. Nogle elſte ſaa / at de kunde fee legemer mes fin iv 
igennem fingre met al fynd oclaft/deererer øyen ſtalcke / huilcke hy oc bruge bend 
der ſtaar ſcreffuit omi Salomonis ſprock idet 27, Cap. Den tiende, | 
Dentredicer. Hader det onde, Den elle, | 
Den fierde. Bliffuer ved det gode. Den tølffee. 4 
Den femte, Broderlig kierlighed iblant huer andre ſtal Differ fivde 
vere aff hiertet. fre ide! (any er 
Diſſe ere de ſtycker / ſom høre til reen broderlig / wfarffuit hje oc førderige tun 
kierlighed / Som er/ at mand ſtal ide bruge hygleri / Thi det for⸗ hårde tå Øe ge 6, 
blinder øynene/ at mand tier ftille/oc feer geñem fingre/oc ſtraf⸗ kart &c mødgang/ 
fer icke / huor fom det giørs behoff at ſtraffe. Oc at roi ſtulle hol⸗ rd ster fe ren 
de off tildet gode at det ſom ret er / huad heller vor Fiender eller hehe er ved 4 
ven/haffuer talet eller giort det. At wi oe ſtulle elſte huer andre üfierediche 
indbyrdis / icke løfflige met en almindelig kierlighed / Men aff —E 
hiertens grund / broderlige / ia met Faderlig oc Moderlig kierlig⸗ wa*— 
hed / ſom Foreldere elſte deris Born / Lige ſom Gud oc roſer ſig / daſenm 
at hand elſtte off Johan: iij — ** i 
nen ſiette. Den ene (bal komme før end den anden met æs ise kg dn 
vre at beuiſe. —W 
Den ſiuende. Vere ide lade til der i ſtulle gißre. Det er/ —R8 
vere omhyggelige for huer andre. dun Te Den 
men ottende. Verer brendende i Aanden. — *58 
Den niende. Skicker eder effter tiden. Dk | 
Diſſe fire dygder flyde aff broderlig oc faderlig kierlighed / M "i fryd 
Som er/ år wi acte andre Folck / ehuor ringede oc ære/høyre oc han —8 
| bedre (Å 





-— 
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le Epiſtel. 6: 
bedre end oſſ ſelff / for Guds ſtyid. At wi oc ſtulle vere retfindige 
cs tienſtactige til at ſorge for andre / icke lade eller forſomelige/ 
icke fortrsdne eller wſtadige / Oc handle trolige 1 Guds ſag/ at 
wi icke bliffue bløde eller trette / men altid ſterckere oc mere brens 
bende, At wi ere ſaa lade oc fortrsdne til at bede oc al vor gier⸗ 
ning / falde ſaa lettelige i ſynd / ere ſaa kaalde i kierlighed / det ere 
tegn til at wi haffue en kaald Aand Thi at huer ſom Aanden er 

— + gl brender legemet i wkyſthed oc opptendis til megen w⸗ 
4 elig lyſt. Men huor Aanden er brendende / der fordempis 
Arten * — — ſaa ſticker wi oſſ oc effter tis 

elige / at wi gi ing iſin ti 
Den tiende. Vere åd i — — 
Den elleffte. Taalmodige i droffuelſe. 
Din —5 icke aff at bede. 
Hje try ſtycker giffue til kiende / Zuad det kalbis 
fig ret i etden / ſom er/ at en Chriſten ide ſtal ſoge ——“ 
ige Oc iorderige ting / men alene i Gud/naar ſom det oc allerede 
—— ilde til / Oc at band ſtal vere taalmodig i friſtelſe / ide fly 
aarſſit oc modgang / men bliffue beſtandig Oc der ſom bande 
fin nød rober oc ſkriger til Gud / at hand fEal icke lade aff / eller 
kædis der ved / om hand icke end bliffuer ſtrax bønbøre/ men 
bliffue ved i troen / ſom den Luce 11. G Viduen / Luce 18. 


———— gierning. Tager eder de Helligis nodtroff⸗ 


Den fiortende. Læner gierne herbere 
Diſſe thu ſtycker ere be leffuende Hel en anr rendi | 
. 2 J is 
de fattige Chriſtne/ huilcke Tiranner forfølge /forbriffue/oe can, 
deris gods fra / dem ſtulle wi anamme venlige / laane dem Her⸗ 
bere / oc forſtaffe denfderis nsdtorfftighed. 
Den femtende. Velſigner dem eder forfølge, 
Di: —— Velſigner oc bander icke 
ſe thu ſtycker ere vore Fiender oc forfolger anrsrendi 
ſaa / at wi ſtulle ynſte dem alt got til Liff i ly —— 


oc io icke bande. 
3 fif Thidet 
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Den 11. Sondag efter Hellig tre Konger 

Thi der er ingelunde tilbsrligt / at en Chriſten ſtal bande 
notgen oc ynſte hannem ont / ig ide end ſin argiſte Fiende / eff⸗ 
terdi de Chriſtne haffue befalning / at de ſtulle føre Guds ord i 
munden / huücket der er intet andet end idel velſignelſe / oc det vil 
icke ſticke ſig / at der ſtal gaa en bande aff den mund / der idel 
velſignelſe ſtal gaa aff. 

Den ſottende. Glader eder met de glade. 

Den attende. Grader met de grædende. 

Det nittende. Haffuer it ſind iblant huer andre. 

Den tiunde. Tracter icke affter hoye ting / men holder eder 
til de fornedrede. 

Diſſe fire ſtycker / ere oſſ ſelff anrsrendis / oc lore oſſ huor⸗ 
ledis wi ſtulle ſticke oſſ met huer andre / i lycke oc wlycke / i glæ⸗ 
de oc bedroffuelſe. Det ſtaar baade ilde / at vere glad / hoſſ den 
fom ere bedroffuede / oc ſurmule / hoſſdem ſom ere gløde. 

Saa ſtulle wioc haffue it find oc endrectighed / at ingen 
ſkal lade fig bedre tycke for fin ſtat / Embede eller væfen ſtyld / 
end de andre. 

Wi ſtulle oc icke tracte effter hoye ting / ophsye oc opblæfe 
offſelff / oc foracte fag dem ſom er ien ringe ſtat oc væjen/ oe wi 
ſtulle lade oſf nsye met det kald / ſtat oc Embede / der Gud haff⸗ 
uer Faldet oſſtil. Gud vil haffue baade dem tilſammen ſom ere 

hoye oc ringe / Ja Verden kand fag ilde ombære de ringe oc for⸗ 
nedrede ſtatter / ſom den hyye ſtat. 

Sige ſom legemet nu holder ſig imod fsderne / ſaa ſtulle oc 
de høve ſtatter bolde fig imod de ringe oc fornedrede / icke acte 
eller ſee til den ypperlighed der de haffue ſelff / men ſticke ſig eff⸗ 

ter de ringis nodtorfftighed / ſom der kand vere dem nyttelige. 
Sag giorde oc Chriſtus imod oſſ/ der ſom vaar hoyt oc ypper⸗ 
ligt i hannem / kaſte hand icke bort / men hand actede det icke / 
hand ophsyede ſig oc icke offuer off7 men hand tog fig vor ælens 
dighed til / foractede oſſ icke men tiente oſſ met fir allerhsyſte 
væfen oc Liff. Hannem vere Tack / Loff / ære/ oc Prijſf/ i 
zuighed / MEM. 
Den Ane 


— —— 
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Euangelium. . 


Den Anden Genuda effter Gelſi 
RE Ben Eng En egene TE 


—— 


BE — RY K pau den tredie da ] 
RY NLGTT V AH NM ; i — 
SENT Able fe Bryllup i Car 
N — Xha vor Galilea / og 
: FÅ Stu Moder var der. Jeſus 
hans Diſciple bleffũe oc 
ſaa budne til Bryllup. Og 
ber Dem fattedis Vin/ figer 
SY TIT DET EET Fſu Moder til hannem / 
huad haffuer ieg — eg Sir ER Sl * 
| res RBun time er ic 
— ——— oder fil Tienerne / FOO 
j Det giører. Oc der var fer Baudk⸗ 
Gå 5 RAN KS — * 8 der — 
huert/ MNaader. Jeſus ſiger tildem/Tylde 
Vandkarene met Vand/ De de fi —* 
rene met San: Ade dem til det offuerſt 
De sene figer tildem/Dfer nu [oc boret til&g — — 
de bare til hannem, Men der Kiøgemefieren ſmagede 
den Vin / der haffde veret Vand / oc vifte icke / hueden 
hand kom / men Tienerne viſte det / ſom oſde sandet Da 
kalder Niøgemefteren at Brudgommen / oc ſiger til hans 
nem / Duer mand giffuer forſt den gode Vin/ oc naar de 
ere bleffne druckne den ſem ringere er / Du haffuer forua⸗ 
Ect den gode Vin indtil nu. Dette er der forſte Tegn/ der 
Stjus giorde / ſom ſtede i Cana vdi Galilea /oc hand obe⸗ 
barcde fin herlighed / Ot bås Diſciple trode paa hañem. 
iz ' | 


25085 lerer 
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Den 11. Sondag effter Hellig tre Konger 






hur 
Huad lerer dette Kuangelium oſſ? —5 
Cry tyder. Forſt / At Ecteſtab er Guds gierning. De pr far ſe | 
neſt / * Emre i Maria. Des tredie / Kierlighede jagede ge 
Eyempel i Chriſto. | fo 
Buor paa vedſt du / at Ecteſtab er Guds gieruing? danl 
Aff Scrifften / baade aff det gamle oc ny Teſtamente / o⸗ Eur fi 
2 il tå gt | 
—— ſiger det gamle Teſtamente om Eeteſtab? i: —98 
Det gamle Teftamante giffuer tilkiende / at Gud indſtick e⸗ per kiedel 
be Ecteſtab i Paradis / i wſtyldigheds tid / for end Synden kom / se omend. dry 
oc brugede ſtor wmage / moye oc arbeyde dertil, Fame de ond 
HQuad wmage tog Gud fig til der mer? , alvoeSkat/ ør 
Der ſtaar ſereffuet Gen.1 At Guds bøye Maieſtat / forſt Bar 
vaadflo.om Menniſtens ſtabning / oc ſagde / Lader oſſ giøre 
Menniſten / it Billede / lige effter oſſ / Oc Gud ſtabte Menni⸗ Vden E 
ſken aff Jordens ſtoff / oc blæfde 1 hans anfict/ en leffuende Hase Thi der bv 
ande. Ocraadflo der effter/ om Quindens ſtabning / oc ſagde / tables sank 
Det er icke got at Menniſten er alene / wi ville gigre hannem em —VV — — 
methielp / Oc Gud loed en dyb ſoffn falde paa Adam / (OG; der ME sendelse) 
hand ſoff / tog band it aff hans Reffben/ oc bygde en Quinde aff — me eder 
ſamen Reffben / oc lidde hend til hañem / Da ſagde Adam / Dette —2 
er been aff mine been / oc kiſd aff mit Fiød/ bun ſtal kaldis Man⸗ ike 
dinde / thi hun er tagen aff Manden / Der faare ſtal en Mand * * 
forlade fin Fader oc fin Moder / oc henge ved fin Huſtru / oc tho 4. 
jkulle vere it Kisd / oc Gud velfignede dem / oc ſagde / Voxer oe Start 
perer fructfommelige/ oc opfylder Jorden. "Å tik 
Bruger Gud oc denne gierning end nu? — 
Ja altid end nu / Som Chriſtus ſiger Johan. 5. Min Sas 9 * 
der arbeyder indtil nu / oc ieg arbeyder ocſaa ⸗ Gud lader icke ale⸗ Mede han) (| 
niſte Drenge/ men ocſaa Pige børn fodis / icke til at ſonde / men KM 40, 
er br tuct/octilder gañt ſte Meñiſtelige Slectis opholdning. ØE 
Lige nu fom Gud —— Adam fir Auſtru / roden hans vids — 
Fab oc tilhielpelſe Saa Sører hand end nu paa denne dag K tisrting, 


Mand o6 


-— 
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Euangelium. 6>. 

Mand oe Quinde underlige tilfammen/ at be ſelff icke unde 

vide eller betend'e huor underlige de komme til ſammen / Som 

ber ſtaar ſcreffuet Pros. 10. Foreldre giffue hHuſſ / gaard / pens 

dinge oe gods / Men en forſtandig Huſtru kommer aff Herren. 
Huad ſiger der ny Teſtamente om Ecteſtab? 

Det ny Teſtamente giffuer til kiende / at Chriſtus grede 
Scſteſtab / oc gick til Bryllup mer fine Difcipler/ 1 Cana vdi 
Galilea / oc giorde der it ſmuct Jertegn / Ecteſtab til en bepry⸗ 
delſe / i det / hand vende vand om til Vin / Huor met band vilde 
giffue til kiende / at hand ſtedze vil vere hoſſ trofaſte Ectefolck / 
oc omuende droffuelſens vand til lyſtig oc gledelig Vin/ Saa 

remt de ekon ville vere fromme / tage flitelige vare paa derio 
ald oc Stat / oc gigre der form Chriſteligt oc ret er, 
HQuorledis kant du vide aff forfarenhed / at 
Ecteſtab er Guds gierning? 

At der er i Ecteſtab flor arbeyde / megen smage oc genuor⸗ 
bighed / Thi det haffuer ſig ſaa met Guds gierninger / at de al⸗ 
tid ſynis den gamle Adam / ſure / bittre oc ſuare / Oc det haffuer 
Gud ſaa ſticket / at Menniſten ide ſtal gaa aarckeloſſ oc formes 
Delft aarckelsoſſhed falde i onde ſyndelige tancker / ord oc giernin⸗ 
ger / men arbeyde ſtedze oe haffue noget at gißre / at fordriffue 
onde tancker / ord oc gierninger met. 

Er da aarckeløf ed faa ftadelig oc forderffuelige en ting? 

Aarckelsſſhed er en aarſage til megen fynd oc Guds fors 
tornelſe / Satan bunde ide giort Chriſtendommen ſtorre ſtade / 
end hand giorde / der hand ſtisd Paffuen det ind / at hand ſtulde 
forbiude den aandelige Star Ecteſtab / Thi at formedelſt ſaa 
Mange aarckelsſe Menniſter / lsſſgenger oc Kringeldriffuere / 
opfyllede band Chriſtendommen / met wſigelig fynd oc ondſtab / 
lige ſom Sodoma oc Gomorra. | 

Er da arbryde faa Faaftelim oc hellig en ting? 

Ja / arbevde holder Wienniffen fra mange onde tancker 

ord oc gierninger / ber forfremmer dem til god næring oc bie⸗ 
'E - S ring 


Er — — — — ——— 
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Den 11J. Sondag effter Hellig tre Konger 
ring / fordriffuer ſiugdom oc holder dem karſte oc ſunde / Dee 
fører en hungru maffue til bordet / oc it træt legeme til fengen/ 
Der fagre ſmager mad oc dricke dem vel / oc ſoſfn er dem fød oe 
behagelig / Saa fultkommer ocſaa ſaadant it Menniſtke Gudes 
befalning / der ſom hand ſiger / J dit anſicts ſued / ſtalt du for⸗ 
huerffue dit brød, 
Huad ſtal nu den giore / ſom giffuer ſigecteſtab? 
… Sand fFal betencke oc fee til cry ting / til Troen / til Kier⸗ 
lighed / oc til Kaarſſet. | 
Huor faare ffal hand fce ul Troen? 
At hand ſkal ſtadelige tro at Ecteſtab er Cuds gierning / 
Oc at Gud er hans kiere Fader / ſom kunde oc vilde beſorge han⸗ 
nem / met en from Huſtru / Oc naar ſaadant er ſteet / da ſtal hand 
icke fee ydermere til andre Quinders deylighed / eller tencke paa 
dem / men hand ſtal lade fig noye met den / der Gud haffuer giff⸗ 
Wert hannem. 
Huad em Ecte Folckbliffue wſamdrectige oc ſtalckactige? 

… Da ffalbueri ſin ſted ſaa tencke / See / Gud haffue giffuet 
mig ſaadan en ecte Perſone / hand veed vel beſt / huad mig tien 
oc er nytteligſt / Haͤffde hand giffuet mig en anden / da haffde 
det maa vel fle mere veret mig til ſtade / end til gaffn / Herrens 
vilie ſte mer mig / Sandelige / huor ſaadanne Chriſt elige tancker 
ere / der kand der icke gaa ide til. 

Buor faare til Bierlighed? 

spand fkal vide / at Ecteſtab er Kierligheds oc fredſens 
Stat / Saa / at den ene Kal tiene den anden/ hielpe oc raade / 
Oc der ſtal vere idel tieniſte hielp oc. troſt / indbyrdis imellẽ dem 
ſelff Der neſt imod. deris Born / Tiuende oc alle Menniſter. 

HBuorledis imellem dem ſelff? 

Ectefolck ſtulle vere fredſommelige met huer andre / venli⸗ 
ge / kierlige oc endrecrige / ingen ſtal foracte eiler haffue den ans 
ben miſtenckt / men de ſtulle trolige tiene oc hielpe huer andre / i 
lyſt oc i nod / ilycke oe wlycke / i karſched oc ſiugdom / oc i andet 


ſaadant 
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Euangelium. | 68. 
ſaadant huad Gud ſticker dem til. Thi Gud ſtabte fordi Quin⸗ 
den / icke aff Mandens hoffuet / at hun iche ſtal vere Herre off⸗ 
uer hannem / oc ice aff bans føder / at bun aldelis ſtal ligge 
vnder foderne / oc vere hans fodtraad oc ſtoſtrug / Men aff ſiden 
at hun ſtal vere Mandens methielp. 

Huorledis imod Børn oc Tiuende? 

Naar Gud giffuer dem Børn oc Tiucnde/ da ſkulle be op⸗ 
føde oc optucte dem / Gud til loff ocære/ deris Neſte til hielp / 
tieniſte oc troſt / ia den gantſte menighed til troͤſt / Der faa de 
da baade hender fulde aff gode gierninger / Ja de kunde benife 
imod deris egen Born oc Tiuende / alle kierligheds gierninger / 
der Gud haffuer budet oc befalet, Gud giør aff fromme Ecte 
folckis buff” it helligt Hoſpital / en Kircke / it vdualt Kloſter / ia 
it lyſtigt Paradis oc glædeligt Himmerige / Hand giffuer dem 
ſin velſignelſe / alt got / lycke oc ſalighed 

Huor faare til Kaarſſet? 

Ecte folck ſtkulle vide / at Gud haffuer lagd it ſuart Kaare 

baade pag Manden oc Quinden i Ecteſtab. 
Huilcket er Mandens Kaarſſ? 

Gud ſagde til Adam / Effterdi du haffuer veret din Quindis 
roſt lydig/ ocædet aff det Træ/der ieg haffde forbudet dig / Da 
ſtal Jorden vere forbandet for din ſtyid / Du ſtalt met kummer 
nære dig der aff din liffs tid Sun ſtal bære dig Torn oc Tidzel / 
Du ſtalt æde dit brød i dit anfictis ſued. 

Huilcket er Quindens Baarſſ? 

SGud ſagde til Eua / Effterdi du haffuer veret Hugormen 
lydig / oc edet aff den fruct / der ieg forbød eder / at i ſtulde icke 
æde aff / da vil ieg ſticke dig megen kummer til / Naar dn eft ſiug⸗ 
lig/ da ſtalt dn føde dine Børn met kummer / Din vilie fEgl vere 
Din Mand vndergiffuen / oc hand ſtal vere din Herre. 

Er der oc nogen treſt vnder dette Kaarſſ? 

Ja / Hoſſ Mandens Kaarſſ ſtaar den troſt / Duſkalt æde 
dit brød £ ſued / indtil du bliffuer tik Jord igen / ſom du eſt 
kommen aff / Lige ſom hand vilde ſige / Det ſtal vere it timligt 

I vj Baarſſ 


2* 
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Den 11. Søndag effter Hellig tre Konger 
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: j tv 
Kaarſſ / oc ide vare lenger/ end ſaa lenge du leffuer/ oc ber denn 
ſtal —* ligge —— oc icke paa Sielen. Hoſſ Quin⸗ —9— * 
dens Kaarſſ / ſtaar den trøft / Du ſtalt fode dine Børn met hplur/ar be ” 
kummer / Oc alliguel Guinden førde offuertrædelfen i Vers w natur/ 66 
den / ſaa ſtal: hun dog bliffue ſalig / formedelſt Born at fødej 
om hun bliffuer i troen / i kierlighed / i gelliggigrelfe met Kyſt⸗ MT 
hed / 1. Timo. 2. | de Quyde bøg 
Er oc Guds Ord i Ecteſtab? LA 
AIcke aleniſte Guds Ord / men ocſaa Guds befalsing/ ſtick udg 
oc velſignelſe / it erligt leffnet en God ZSamuittighedoc forhaa⸗ — 
belſe til det evige liff / J Horkarlis oc Boleris leffnet / er icke ans —J 
det / end Dieffuelens gierning / befalning oc ſtick / egenuillighed / 
oc det guddommelige Gedis forftyrring / it wkyſtt ſtendeligt — *2* 
leffnet / en ond Samuittighed / oc den euige fordømmelfis for⸗ ME (elm 
uentelſe. Ectefolck kunde driftelige traade frem for Gud / oc p 
met en god Samuittighed rofe deris Stat / Trads at de Aande⸗ Har — 
lige met deris optenckte Stater / kunde lade deris mund op for frie frue 
Gud / oc roſe der aff/ de ſtulle ſtamme fig octie ftille/ Thi de — * | 
kunde icke føre en eniſte Bogſtaff frem aff den guddommelige Gud tier (sa fl | 
Scrifft / der de unde fordagtinge deris Stater met. Der ſom 7 —* 
——*** tredubbelte krune / Cardinalers brede Hatte / Biſpers —* fe fin 
ogede Staffue oc flacte hatte / Munckis Kapper / Preſters * gtyde/« 
ragede plette oc Nunders Viel / haffde ſaadan grund i den helli⸗ FA, Den rare (ryg 
ge Scrifft/ ſom giffte Quinders hengel oc hoffuitklede / Oc de Beer pig mer 
Jandeligis trygel ſeck fom Adams pleyel eller hacke / Hielp ig 
Gud / huor fulde de da bramme / braſte oc prale. Men Chri . * *8 J 
ſtus haffuer taget deris roſſ fra dem / idet / hand ſiger Matt. i5. had Kan in 
De tienen mig forgeffuis/ effterdide lere ſaadan lerdom / der icke has , XR 
er andet / end Menniſtens bud. el lag <a 
Quor paa mercFe wi broen i Maria? lg — k 
Der dem fattedis Vin / ſiger IEſu Moder til hannem / vid / gg år 
De haffue ide Vin/ Den gode Moder før = få bryllups folo⸗ —B 
ket / oc vilde gierne / at det ſtulde gaa vel oc ſtickelig til / dog beder MEN, Benn —* 
hunide | a i 
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. Euangelium. é 
hun ide met vdtryckte ord / Hun tenckte / Det gigris ide * 
at bede / pander 1 fig ſelff goduillig nock / naar ſom hand ekon 
hører/ at der fattis vin / da hielper hand vel / Dette er ocſaa Tro⸗ 
ens natur / at bun forlader ſig paa Guds barmhiertighed. 
anvise Huad fuarer da Chriſtus? 

and viſer hende fra fig met haarde Ord / oe ſiger til hen⸗ 

ener huad haffuer ieg met dig at ſtaffe Min time kom 
Huad gior Maria/ lader hun ſi goc afftrenge? 


Nex / hun ſiger nu forſt til Tienerne / Zuad band ſiger ed 
det gisrer. Sag frimodig oc vis BASER 9 at —8 * 
at hendis kiere Son Chriſtus/ ———— bede forgeff⸗ 
nis / oc lige ſom hun troer / fag ſteer det ocſaa. 
Huad ſtulle wi lære der aff? 
Naar oſſ tyckis / at Gud vil icke⸗ børe vor Bon / da ſtulle 
wi fordi icke fortuile / eller lade aff at bede⸗ ** —39 
oc bliffue hare ved / Thi der er. viſſelige trsſt paa ferde / naar 
Bud tier ſaa ftille/ oc vnder ſaadant Ney / ſtiulis der it viſt Ja / 
Thi Gud giſr ſaa fin: gierning / at hand icke hielper / for end 
mand lader ſigtyckẽe / at al hielp oc troͤſt er wode Der faare kal⸗ 
dis hand / den rette Nodhieipere / ſom hielper i ret tid: 
Buor paa mercker mand den Bierlighed i Chriſto? 


Der paa / at. hand. beſkickede dem ſaa god; Vin til Bryl⸗ 
luppet / Hand gaff klarlige til kiende —————— 
hand icke vil. i nogen nød forlade dem wden trøft / ſom effter 
hans befalning giffue fig i Ecteſtab / i en ret tillid oc ſtadig 
tro til hannem / oc tage flitelige vare pga deris fald, Thi at 
lige ſom hand ber / ber dem. fattedis Vin / giør god Vin aff 
vand / Saa vil hand ocſaa / naar mand i Æcteffab hiertelis 
ge beder oc paafalder hannem / hielpe rigelige i al trang oc 
nod. spand veed vel / at der fattis baade it oc andet I Fcter 
ſtab / nu mad oe dricke / nu kleder oc ſto. Naar ſom Eetefoick 

Jvij Nu gigre / 
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Den IL Soͤndag effter Hellig tre KLonger 


** fuhinhe 
nu gisre / det Gud er behageligt / oc atfpørge førft Guds Rige / — 
da vil hand aldrig forlade dem. Fͤnwfel 

Giff ie Exempel der paa aff Scrifften? ; Od oebedeb 
Zuem fodde oc beuarede den Patriarcke Jacob / der haud ligped mer/ é£ 
met fin Staff gid offuer Jordan / oc fom igen mer meget Folck / Gifue 
Boen / Queg oe gods? Gen. z2 Huem beførgede Joſeph? Der behojf til dene 
hand bleff fold aff ſine Brodre / bleff hand ide aff Guds naade en heffuer nel Gode 
erre offuer al Ægypten Huem beførgede oc fødde Iſraels børn forde ar Diet 
rritiſfue aar i reen ? Huo beførgede dem her met god vin? al finmace der! 
a huem beførger/ nærer/ forſeer oc føder den gantſte Verden / zarhati 
oc alle Creature? Er ide Gud den ſom der giør d Sor hunger hede elle 
oc kummer ſtyld / ſtal ingen fly ocfly Ecteſtab / Vil band ekon —1— 
ſkicke ſig rettelige der vdi/ frycte Gud / oc gisre det / ſom hans rr 
Embede oc kald vdkreffuer oc eſter / oc gaa fin Neſte ret vd / oc hø 
vere redeligifin handel / Da ſtal band viffelige befinde/ at Gud | 
ſkal io faa vel beſterme oc beførge hannem / ſom band beførgede/ 2 w 
Jacob / Joſeph / sc denne Brud oe Brudgom. (ON 
Huad figer du da om Bryllups Faaft/ drick⸗ prydelfe/S pil; Rosa: 


lemend oc dantz / Ér ſaadan oc fynd ẽ 


Zuad ſom ſkeer i Bryllup / met mad / dricke / dantz oc gled⸗ Un Frier 
ſkab / der kand Gud vel fordrage oc lade ſte altſammen / ſaa i; Uttakr; 
fremt det gaar ſtickelige / tuctelige/ erlige oc Chrſtilige til / oc Mu 
buer holder oc ſeicker fig effter ſin Stat. Armand icke giør aff f lonhcd mg 


legemlig nodtsrfftighed met mad oc dricke / fraadzeri oc dru⸗ Mur fra w” 
denftab DF ærlig — prydelſe / en hoffmodig pral oc Myter, * 
bram: Aff dantz oc glædftab it balftyrigt væfen oc hunde leffnet / THAN ht ( 
at lobe / rende/ hoppe oc fpringe/lige ſom mand vaare fra vid å MOT 
oc find. Ecteſkab erGuds ſtat / Der faare ſtal det ocſaa begyn⸗ ln; MADE 
bis oc handlis Cbriftelige/Zrud oc Brudgom ſtulle førft forlige SD Ping 
fig mer Gud/ bede Gud om en lyckſalig begyndelfe/ en god h i År SR | 
fremgang oc en ſalig ende. VR dammd 
De —* ſkickede det forſt ſaa / at Brud oc Brudgom ſtulde "Ul ya 


—* t icke aff loſſactighed oc for LYRE AND 
omme — Küccke / de giorde det icke aff loſſac —** ig V— IM 


1 ånde ENE EET TEENS " 
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Euangelium. o 
offuerflsdigheds ſtyld / ſom der (diſſ vær) nu gaar — 
mange haffue mere lyſt til at fraadze i mad oc ol oe proppe 
ſig / ſom wſkellige Creature / end at gaa til Kircken / høre Guds 
Ord / oc bede Gud om naade. * gamle brugede der ſtor aluor⸗ 
ighed met / ar de hente Guds velfignelfe / oe der 
€ briftelige Menigheds bøn/ huilcket der oc * * * 
behoff til denne Stat / Thi hu⸗ (om giffuer fig i Ecteſtab band 

oc Den almindelige Bøn. beboff/ 


ligbed mer / at de der vilde 


—2 — vel 6 velſignelſe 
ordi ør Dieffuelen kand icke her vere ſtili 
al ſin mact der til / at hand ER 53 oc —— 
gen wlycke i Ecteſtab / met wtroſtab / hoer/ wrenlig⸗ 
bed oc allehande iammer / Huücket Gud Fader / 
oc vor Herre Chriſtus / kand oc vil forbindre 
oc affuerge altfammen/ Hannem ſte 
loff oe priſſ til euig tid/ Amen 


Den tredie Søndag effter Hellig tre 


Kongers Dag / Epiſtel / Rom. 12. 


4 Jere Brødre / holder eder ſelff ide for meget klaa⸗ 
Øer Betaler ingen ont met ont. Verer flitelige til 
fromhed 1m0d huer mand. Er det mucligt / da 
haffuer fred met alle Menniſker / fag meget ſom er mue⸗ 
ligt er. Heffner eder icke ſelff (mine allerkiereſte) men 
giffuer Guds brede rum. Thi der ſtaar ſtreffuit: Heffn 
er min / seg bil betale figer Herren. Der ſom na din 
Fiende hungrer / da giff hannem mad / Torſter hoammem 
da giff hannem dricke. Naar du det gior / da ſamler du 
gloende kul paa hans hof hit. Lade icke det onde offuer⸗ 
uinde dig / men du ſcalt offueruinde det onde met ger. 


Huad 


J 
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Den I. Sondag effter Hellig tre Longer 


Huad lærer S. Paulus é denne Epiſtel? 


bnaar ſtedze frem / åt opregne Troens fruct/ ſom hand 
* == als * fremfarne Søntages Epiſtler. Fordi 
at de gamle Lærere delede dette 12. Capit.tilde Romre / at det 
ſkulde handlis oc læfistre Sondager effter huer andre. Thi det 
er it offuermaade ſmuct Capittel / ſom lærer alt det / * en 
Chriſten ſtal vide / ſaa at det vel motte kaldis de —* hri⸗ 
ſtenis lille Bibel. OS. Pouel optegner end nu her ſiu gode 
gierninger / huilcke en Chriſten ſtal vel mercke. 
Builcken er den førfte gode rare — — 
older eder ſelſf icke for meget kloge. Dette er det frugt 
oc —8* ſind / i —* væfen eller handel / at mand så Så 
lade fig ſige / at mandvil vide alting bedre/ end nogen der Fan 
fige/ huad hand haffuer iſinde / det ſtal vere vel ec ret giort / 
hand vil ingelunde vige nogen. Saadan ſtiff findig klogſta 
ſkal icke vere hoſſ de Chriſtne / den ene ſtal vige den anden / oc 
iade hannem haffue ret / effterdi det er icke Guds ord oc troen 
anrgrendis / men aleniſte den vduortis handel oc timelige ting. 
Quilcken er den anden gode inge —— 
etaler ingen ont met ont. Tilforn der hand lerde / 
— icke bande! da taler hand om dem / ſom ide bunde heff⸗ 
ne ſig. Fordi at de ſamme kunde icke mere giſre end bande / oc 
ynſte dem al wlycke / ſom ere dem for ſtercke. Men hand taler 
her om dem der ſom den ene kand betale den anden ont met ont / 
Oc benene vere den anden fortredelig. Oc en Chriſt en ſtal giøre 
den got / ſom hannem gigr ont / lige ſom Gud lader fin Sol ſtiñe 
baade offuer onde oc gode / oc fin regn falde / offuer det retferdige 
oc wretferdige / Matthei5. 
Huilcken er den tredie gode gierning ? fb 
eret flitige til frombed imod huer mand. Dette er jag 
om * — ——— at en Ehriſten icke ſtal tencke / at 
hand maa giøre/ huad hand vil/ huad heller det er andre beha⸗ 


geligt eller oc wbehageligt. J troens ſaher / oc i — 
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— Epiſiel. 2. 
ſamuittighed oc vor Siels ſalighed anrgrendis / ſtal mand for 
ingen mands ſtyld giøre eller lade noget / men bliffue hart ved 
Der ſom ret er / oc Gud baffuer befalic. Men i vdwortis ſager oc 
verdzlig handel / ſkal huer faa handle oc ſticke fig/ at hand kand 
vere wſtraffelig hoſſ huer mand. Lige faa ſiger oc Paulus 1. 
Theft. 5. Styr alt der ſom haffuer it ont ſtin. Oc cil de Philip. 
i Det 4. Huad ſom er ſant / Huad fom er erligt / huad jom er ret⸗ 
Feroige / huad ſom er kyſte / buad ſom er elſteligt / huad ſom 
— Er ——— nogen dygd / er nogen ſted loff / da 

er act paa. Oca. Detrir, Ha elſe 
iblant —— p —— 


Haiſcken er den fierde gode gerning: 


Er det mueligt / da baffuer fred met alle Menniſker / ſaa 
Meget ſom eder mueligt er, Dette er fagd 1 almindelighed om 
vduortts fred iblant alle Menniſker / Cbriftne/ Isder / Zednin⸗ 
ger / huad heller de ere i ringe eller vpperlig ſtat / ſom band vilde 
ſige / Giffuer ide aarſage til wfred / lider heller alt huad i bunde 
lide / Vocter eder at i icke bande / ſtende oc ſla igen. Thi at huem 
ſom ſlar hand giør wret / men huem ſom ſlar igen hand vpper ret⸗ 
te/ oc begynder wføvre, Oc hand figer beſtedelige / Saa meget 
ſom eder mseligter/der er/ Verer fredſom̃elige imod buer mand / 
giicke paa eders ſide ſtulle giffue aarſage til bulder oc trette. 
Som hand vilde ſige / Fred bliffuer icke alleuegne/ det er oc icFe 
mueligt/ thi Verden er formeget arrig/ Der ſtaar oc icke i noter 
Menniſtis mact. Thi mand ſiger. It Menniſte kand icke Nn⸗ 
ger haffue fred/ end hans nabo vil. Saa ſkulle wi alligeuel ſee 
til / at der icke for vor ſtyld giffuis aarſage til wfred. 

Skal seg tåle oc hide altſammen / huor ſtal ieg da 
bliffue paa det ſidſte? 
See der kommer nu den femte gode gierning / mer hulcken 
S. Paulus fuarer til dette ſporſſmaal / oc figner. Heffner eder 
icke felff (mine allerkieriſte) men giffuer Guds vrede rum. Thi 
ber ſtaar ſaa ſcreffuit. Heffn er min/ Jeg vil betale ſiger Herren/ 
2 
K Som 


== 7 
pm 7 
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Den m. Søndag effter Hellig tre Konger 
Som hand vilde ſige. Gigr nogen eder ſkade / ocilide det taal⸗ 
modelige / oc heffne eder icke ſelff / de ſtulle ibefinde oc fornem⸗ 
me / at det ſtal gruſelige heffnis paa den / ſom eder giorde ſtade / 
icke aff Menniſten / men aff Gud. 

Huad ml S. Paulus mer diffe Ord / Heffner eder icke ſelff? 


Hand trøfter ført alle Chriſtne ſom pinis oc plagis / at de 
for Gude fyld ſtulle lide taalmodelige / alt det dem vederfaris, 
Der neft forferder band oc raader vem fra al heffn / at de ſtulle 
icke falde Gud i fir Embede / huilcken der alene vil heffne oc 
betale. Tryt ing kand Gud ick lide aff off. Ar roi roſe / heffne oc 
dømme, Paa der ſidſte berlager hand Fiendernis ſtore wivycke / 
fom er / At de falde i Guds vrede. At de enten / naar ſom de gløre 
ſtade / bliffue ſtraffede aff verdslig offrighed / eller komme i andre 
maade iwlycke / i obenbare ſynd / laſt eller verdslig ſtam / eller 
faa i andre maade flade, Oc ber met vil hand opuecke off ci 
barmhiertighed / at roi ſtulle inter ont ynſte oc wude vore wuen⸗ 
ner / oc icke heller ſtende eller bande dem igen / men wi ſtulle mes 
get mere ynckis offuer dem for den wlycke / ſom ſtal komme ſtgre 
offuer dem / end wi nogen tid kunde tencke / Ja wi ſtulle bede Gud 
for dem / ar hand vil omuende / oc voete dem frø al wlycke. 


Builcken er den ſiette goden gierning? 


Hungrer din Fiende / da giff hannem mad / tsrſter hannem/ 
da giff hannem dricke. Naar ſom du det giør/ da ſamler du 
gloendis kul paa hans hoffuit. S. Paulus bruger her Salo⸗ 
msons ſprock / prouerb. idet 25. Capit. Hungrer din Fiende / da 
fpife ———— * SK 544 sj hannem / da gift bansem vand 
gt dricke. Da forſamler du kul paa hans hoffuit/ oc Herren ſt 
betale dig det. ee 

Huad kaldis ar fotſamle gloende kul paa hoffnedet? 

Det maa for ſtaas i tuende maader. Forſt / at wi oſe ſaa 
mange velgierninger vd offuer vor Fiende / at band oc paa det 
foſte fortornis oc bliffuer vred paa fig ſelff / tencker eller figer 2 
Ey / huad vil ieg end nu bade eller forfølge hannem lbenger / 
der dog 
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Epiſiek. 72. 
der dog beuiſer mig ſaa mange velgierninger / Effterdi band gige 
mig ſaa meget til gode / da vil ieg forligis met hannem oc vere 
hans Ven igen. 

Der neſt at Fienden formedelſt mange velgierninger han⸗ 
nem beuiſts / ſynder io lenger io mere / oc fører ſtraff paa fig ſelff. 
Som hand vilde ſige. Gigr din Fiende got / oc giff vreden rum / 
Gloende kul / det er/ Guds dom / vrede oc ſtraff ſtulle vel 
finde hannem. Men dette ſtal ingen Chriſten ynſte fin vouen7 
Men heller bede for hannem huilcket Chriſtus icke aleniſte be⸗ 
falede / men ocſaa ſelff fuldkommede beſynderlige paa kaarſſit / 
der hand bad forfine Fiender / Luce 23. dc S. Staffen Act. 7. 


Quilcken er den finende gode gierning? 
Lad bet onde ide offueruinde dig / men offueruint der ande 


met got. Her beſlutter S. Pouel det 12. Capittel til de Romere/ 


o tager igen alt det ſom er handlet i der gantſte Capittel. 
Som band vilde ſige. Vilde i vere Chriſtne / da er det icke 
nock / at i gisre eder felff/eders veñer oc dem ſom eder giøre got/ 
til gode / i ſtulle ocſaa giøre eders Wuenner til gode / oc effter⸗ 
følge Chriſti Exempel / huilcken ſom S. Petrus figer / der 
ide gaff onde Ord / der hand bleffilde tiltalit. Oc ſom Eſaias 
figer 53. Der band bleff føre bort ac flacte / loed band icke 
fin mundop : Iſtkulle icke / ſiger S. Paulus / vere eders Fiende 
Oc Modſtandere lige / giffue en bande for en anden / Thi at 
bliffue i befundne i ſaadane ſtvcker oc haffue indbyrdis bad/ 
affuind/ kiff / trette / wſamdrectighed / oc haffue icke it find oc 


ſamfund / oc der ſom i end nu ſtende oc bande huer andre / ſſla 


oc heffne eder felff/ da ere i icke nær paa den rette vey til Salig⸗ 

bed. Thi det vil aldelis vere/ av i ſtulle lide oc vere talmodige/ 

ſaa fremt i ville vere kaldis Chriſtne. Ville 1 oc icke / da ſtulle i 

ingelunde tillegge eder it Chrifteligt naffn. Saa lærer S, 
Paul i dette 12. Capittel til de Romere / allehonde kierligheds 
gierninger / formedelſt huilcke Troen ſtal bliffue obenbare oc 
kiendis at vere ret. Gud giffue at wi ekon kunde anamme ſam̃e 
troens lerdõ / oc beuiſe hende met ſaadañne kierligheds gierninger / 
Kij da vilde 


— — —— rå 
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Den IT. Søndag efter Hellig tre Konger 
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Tienere helbrede / Thi ieg er it Menniſke / ſom er Effr — 
heden vnderdanig / oc haffuer Stridzmend onder mig / 
Or naar ſom ieg ſiger alligeuel til den ene / Gad hen / da 
gaar hand / Oc til Den anden / kom hid / Da koͤmmer 
hand / Oc til min Tienere / Grør det / Da giør hand det. 
Der JEſus det hørde/ forundrede hand fig / oc ſagde 
til dem / der hannem effterfulde / Sandelige figer ieg eder / 
Saadan en Tro haffuer ieg icke fundet i Iſrael. Men 
ieg ſiger eder / Der ſtulle komme mange aff Pſter oc 
aff Vefter / ot ſide met Abraham oc Iſaac oc Jatob i 
Himmerigis rige / Men rigens Born ſtulle ſiodis hen 
VD i mørdet / der ſtal vere graad oc tendgnidzel. Oc 
JEſus fagde til Hoffuitzmanden / Gad bort / dig fÉe/ 
lige ſom dutrode. Oc hans Tienere bleff helbrede i den 
ſamme time. 
HBuor om taler dette Euangelium? 

Om tuende Perſoner / Som er / omen Spedalſt ec om en 
Hoffuitzmand / De føge baade effter bielp hoſſ Chriſtum / den 
Spedalſte paa fin egen Perſons vegne / Hoffuigmanden paa fin 
Tieneris vegne / Oc ver (om de lede effter oc bede om / det bes 
komme de aff Chriſto / Den Spedalſte bliffuer reen / Cc Hoff⸗ 
uitzmandens Suend bliffuer helbrede. 

Huor mer befomme de ſaadanne velgierninger 7 

Formedelſt Troen / Thi at haffde de icke hafft Troen / da 
haffde de icke kommet til Chriſtum / eller begieret hielp aff 
hannem. 

Anor paa kunde mi kiende den Spedalſtis tro? 
Ar hand ſtkonder fig til Chriſt um / tilbeder hañem / falder ned 
for hannem paa ſit anſict / oc beder / at hand vil renfe bannem, 
Ai X gar det 


—————————— ? RENDE —— 
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Euangelium. 24. 






































Den m. Sondag effter Hellig tre Konger ante 
Var dce io de Spedalſte forbuder i Louen / at de motte S vre 
icke haffue derts omgengelſe iblant Folck? le Bøn! å 
Trang oc nød driffuer hannem ber hen/ Thi effterdi bane * ru På 
haffde hort / at den bimmelfte Lege var der/ da trenger band idu Gd⸗ 
fig frem) oc ſeer huercken til Louen eller til Meñiſten / men løber * 
til Chriſtum / ſom til den / der er baade offuer Louẽ oc Spedalſk⸗ 
hed / huor met band giffuer ſin ſtore Tro tilkiende. —* 
kk — ul 
Huor aff var band kommen til ſaadan en Tro? orn flullebedet 
Hand haff de hort det gode rsete om Chriſto / At hand var Fartefte fore wet 
ſaa god en Mand / at band gierne vilde hielpe huer mand / ſom finder men 
begierede haus hielp / Aff dette rscte fattede hand ben Tro/ at 
band tencte / mu vel / er den Chriſtus faa venlig en Mand / da 9 —4 
vil ieg ocſaa bolde mig til hannem / oc bede om bielp/ oc intet fviiei Gødv rå 
tuile paa / at hand 10 viſſelige ſkal hielpe mig arme Mand. J pen) troer ge Cb 
Denne Tro trenger hand fig frem/ oc kom̃er vil Chriſtum. Du fane vel, De 
Buad figer hand ril Cbriftun/ huorledis giør band fin bøn 2 5— 
DÆRRE/ der ſom du vilt / da kant du vel renſe mig / Dette ét leg | 
er en ſtacket bøn/men bun er alligevel offuermaade fraffeig/Tbi Mir fad rd) el 
åt formedelſt denne Bon / opueckis Chriſtus / at band renſer deñe hdi mig gem 
Spedalſtke / roden tuil/ baade paa legeme oc Siel, Kl did! for "Frk 
Huor faare er denne bøn faa krafftig hoſſ Chriftorm/ eller hnad ce — 
der ſaa kaaſteligt vdi/ effterdi Ehriſtus faa ſtrax bonhorer ht bielpe Sender ' 
deñe Spedalſke / oc hun er dog neppelige try eller fire ord 2 Ned / Yi " i” 
Intet andet end Troen / Troen pryder bønen — 
Thi lad Demoſthenem oc alle talende Mend/ gaa Ai j —8 
det aller ſtickeligſte ſette deris tale frem / Ja lad alle Domherer/ I teren/ 8 
Alofter/ alle Dapifter oc giernings Helgen / robe oc ſtrige hun⸗ berbere t É 
drede tuſinde aar / oc er Troen icke i hiertet / da er der altſammen 8 
forgeffuis / at mand taler / rober / ſtriger / ſiunger oc læſſ Ven 
Huad lerer nu denne Spedalſte Menniſtke off? — 2— 
Thu flyder, Forſt / at bede/ huilcket ber er den beffe Mika; g 
gierning / der wi kunde giåre her paa Jorden / Thi at naar Gud Mm Hi 
er vred Udag 
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. Euangelium. 756 
er vred paa oſſ / da kunde wi icke mer notgen ting affſtyre ſaadan 
Guds vrede/ roden aleniſte mer en trofaſt Bøn / Den hier⸗ 
telige Bon / opuecker Gud alenifte / at hand bonhsrer off / 
ſom den 51, Pfalm figer/ It beklemt oc miſtroſtigt hierte / for⸗ 
acter du Gud ide. 
| Buad hører til en Chriftelig Bøn z 

Sire ſtycker. Forſt ſtulle wibedeivor Herris Chriſti naffn / 
Johamnis 16. Der neſt / ſette vor vilie i Guds vilie. Der tredie / 
gt wi ſtulle beder Troen / Jacob. 1, Det fierde/ paa der aller 
korteſte ſette vor nod frem, 

Finder mand oc diſſe fire ſtycke i den Spedalſtis Bøn? 


Ja / Forſt figer hand HÆRRE, Der neſt ſetter hans 
fin vulie i Gude vilie/ oc ſiger / Der ſom du vilt. Det tredie / 
band troer at Chriſtus kand oc vil hielpe hannem / oc ſiger / 
Du kant vel, Det fierde/ hand giffuer mes it ord til kiende 
huad hannem fattis/ Som er / at hand er wren / oc haffuer 
vel renfelfe behoff / Oc vil ſaa meget ſige Min 5ERRE / 
Jeg veed / at ieg er ſpedalſt aff din tilladelfe / enten for 
min fynd ſtyld / eller vil din Herligheds obenbarelſe / Jeg 
kiendis mig at vere en arm Syndere / oc ieg kommer alligeuci 
til dig / ſom til min eniſte Frelſere / Jeg troer/ at du vel kant 
hielpe mig/ Thi du eft fordi vdſend til Verden / ar du ſtalt oc 
vilt hielpe Syndere / Jeg tuil aldelis intet paa din mact oc 
godhed / Vilt du hielpe / da vil ieg anamme din hielp met al 
tackſigelſe / Vilt du oc icke / oc min helbrede er icke forfremmes 
lig til din gre / oc til min Siels ſalighed / da vil ieg gierne bliff⸗ 
ue wren / Din vilie ſte Æn legemlig ſtrobelighed / oc Guds vens 
ſtab er bedre / end it ſunt liff oc Guds vrede. 

Buad giør Chriſtus til denne Ben? 
Hand beuiſer ber ſin guddom̃elige Kierlighed imod tuende 
flaus Menniſter / Som er / imod den Spedalſte oc Preſterne. 
Quorledis imod den Spedalſte? 
Hand recker fin Haand vd / rsrer ved hannem / oe figer/ Jeg 
B iiij vil der 


mener —— dem. 
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Den mm. Sondag effter Hellig tre Longe fn] mM 
vil det gigre / verreen/De iffuer faa til kiende met Ord oc gier⸗ vÅ honch 
ninger / at hand kand oc vil hielpe. — pjutgt | ir 
Huor faare rører hand ved den Spedalſke/ effterdi pp i 
det var forbuder i Louen? . | —3 
Hand giffuer der met tilkiende / at intet Menniſke fEal aar⸗ | pr År 
ſage ſig oc ſtiude paa / at hand ide kand hielpe / trøfte oc tiene — i 
fin Neſte / onder der ſtin at Guds Lou / Menniſtens bud eller — 
Ceremonier ſtulde forbiude oc formene hannem ſaadan hielp 
Oc tieniſte / Som de Aandelige i Paffuedommet giorde / de —W 
vide heller lade it arme Menniſte aldelis forderffuis / end for⸗ Ob /uhennt 
krencke deris Louer / Statuter oc Ceremonier / oc hielpe nogen her faar ſcicſſe 
i ſin trang oc nød, | | er å bigfoms rer 66 ml 
Buad er det at hand ſiger / Jeg vil det gisre? BST En x hecder de J 
Dette Ord (Jeg vil der gigre) ſtulle wi vel merPe/ oe —V 
beuare det grandgiffuelige / ſom en dyrebar Perle / Thi Chriſtus kung fig lige jom et 
Oplader mer diſſe Ord/ fe Guddommelige hierte / oc lader off Kljennsfens pad 
ber paa ſee / "ja lige ſom met hender føle/ fit guddom̃elige barm⸗ hage om pedel 
hiert igheds wſigelige liggende Fa / At hand er meget mere til⸗ helbrede eller ſorun 
bøvelig oc redebon til at hielpe / end wi ere til at bede. Oc allis Nfuer an gang rød 
geuel band talede bette Ord aleniſte til den Spedalſte / Saavil —BD— — 
hand dog / at alle Menniſter ſtulle tage ſig det til / Som hand Kære oc gas darh 
figer Matthei 11. Kommer bib til migalle/ i (om ere beſuarede drem Fleder/ ge) 
oebeladde / Jeg vil vederquege eder; i —28 
Buorledis beuiſer hand ſin kierlig hed imod Preſterne? K lanng 
Hand ſiger / See til at du ſiger ingen det / Men bete dig Rag 
for Prefferne/ oc offre den afFue/ Der Moſes befalede / til i Ul . 
Vidniſ byrd offuer dem, Det var befalet / Leuit. 14. År reſt er⸗ dahbd key 
ne fFulde ſkue oc beſee de Spedalſte / om de vaare rene eller wre⸗ — 
ne / Nu vilde hand inter formindſke aff deris rettighed / lige ſom UNS Maade 0) 
Euangelium oc icke rager noget fra nogen / men mere: giffuer. — | 
Huad ftulle vor lære der az og 
Ft wi ide ſtulle gisre nogen til gode / met andre folckis AL 
ſtade / ſom mand giorde nogle Jar ſiden / der mand bygde Rirde AN 
oc Kloſter / Su LE 
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Euangelium. —* 
oe Kloſter / met ſtaalet / roffuet oc aagret gods / oe endnu ere 
mange / ſom ekon anamme Euangelium cil Kiſdelig frihed/ os 
at giſre oc lade / huad dem lyſter. 
Buor faare ſiger hand / Du ſtalt ingen ſige det? 
Hand vilde icke befale buer mand Predicke Embedet / oe 


giffuer off der met it Exempel / at wi icke ſtulle i Guds giernin⸗ 


ger ſoge vor egen ære oc Priſſ/ men aleniſte Guds cre. 
Buad betegner Spedalſthed? 

Spedalſtkhed / er falſt Lerdom / ſom er indført imod Guds 
Ord / ia Menniſkens eger find oc Hiertens gode tycke/ builder 
der ſtaar Screffuit om Deutro. 12. Du ſtalt icke giøre/ ver ſom 
dig ſynis ret at vere. Oc Maria ſiunger i Magnificat / Hand 
atſpreder de Hofferdige i deris Hiertis ſind. Thi at lige ſom 
Spedalſtkhed er en induortis plage oc fenger ſnart / oe æder om⸗ 
kring ſig lige ſom en Krefft / Saa giſr oc Dieffuelens lerdom / 
oc — paafund / ſom wi ſee paa alle Kettere. Item / 
Lige ſom Spedalſthed er en euig plage / oc ſtaar ide vel til at 
helbrede eller foruinde / Saa er oc falſt lerdom / huor band 
bliffuer engang rodfeft/ der henger band faſt ved/ oc lader fig 
icke oprycke — Lige ſom Moſes befalede de Spedalſke / 
at bære oc gaa met beſynderlige Tegen / ſtiule munden / gaa met 
vdſtaarne kleder / at mand ſtulde kiende dem frå andre Menni⸗ 
ſter / lige ſaa haffue oc Secter / deris beſynderlige Tegen / kleder 
oc Ceremonier. 

Huilcke actis da nu at vere Spedalffe 2 


Alle be ſom bruge falſt lerdom / løgn oc gaa i vildfarelſe / 


De ere Spedalſte for Gud / affkilde fra den Chriſtelige menighed / 


oc Guds naade / Oc der ſom de icke effter tho eller tre ſormanel⸗ 
(or / offuergiffue deris vildfarelſe / men fare hen fortredelige / 
ĩderis falſte mening / da falde de effter Pauli ord Titum 3. J it 
forherdet ſind / oc forderffuis euindelige. 
Arad var denne Hoffutzmand for it Menniſte? 
Saa meget Solens vilkaar var anrsrendis / var band en 
Av Hedning / 


J 
— — — — —————— 
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Den U. Sondag effter Hellig tre Konger 
Hedning / Saa meget hans Embede var anrsrendis/ vår hand 
en Hoffuitzmand offuer hundrede Stridzmend / Saa meget hans 
leffnet oc omgengelſe var anrsrendis / rar band en from erlig 
Mand / beprodet met mange naturlige dyder oc aandelige gaff⸗ 
uer / oc beſynderlige met broderlig kierlighed der band beuifde 
fin ſiuge Suend / Met ydmyghed / at band ide bolde fig verdig 
til / at tale ſelff met Chriſto / oc ſender fordi IſSdernis Offuerſter 
oc Eldſte ril hannem / oc lader hannem ſitge / År band er ide 
verdig til / at Chriſtus ſtal gaa ind vnder hans Tag. Oc mand 
kand der paa mercke at hand var retſindig oc wſtraffelig i ſit 
leffnet / At hand icke var / ſom mand finder mange / en Kircke⸗ 
rsffuere / Men band haffde Bygd mer fit eger gods oc bekaaſt⸗ 
ning Jøderne en ny Schole / oc hulpet ſaa til at bolde den rette 
Guds tieniſte ved maet / Huilcket der var it viſt tegn / at hand 
trode paa den tilkommende Meſſiam / Oc Chriſtus bær ocſaa 
ſelff Vidniſbyrd om hans Tro / i det hand ſiger / At hand icke 
haffuer fundet ſaadan en Tro i Iſrael. 


Buor pag kunde vor kiende Centurionis Tro? 


Hand Trode / at Chriſtus kunde helbrede hans ſiuge Suend / 
aleniſte met it Ord. 


Quorledis kommer Centurio til denne Tro? 


Aff det gode rscte / hand hørde om Chriſto / Thi hanb 
bode i Capernaum / oc herde aff Yøderne Moiſi Lou od 
Wropheterne/. Oc band bleff met tiden io lenger io mere fans 
uven formedelft denne Lærdom / faa lenge/ at hand bleff en 
from Mand / Hand haffde oc ſaadan kierlighed til Yøderne/ 
at hand Bygde bens en ny Schole / Der hand nu horde / at 
CAR Tftus belbrede Halte Blinde / Døue / Dumme oc 
Spedalſtke / fattede band der aff ſaadan en Tro at hand tenck⸗ 
te / Viſte band / at min Suend vaare ſiug / da hulpe hand 
hannem viffelige / Wien band haffde alligeuel oeſaa denne 
tande per hoſſ / See / ieg er en Hedning / en Stridsmand / 
oc wueidig / ar ieg ſtal komme frem for den Mand Oc 

ende 
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Euangelium. 77, 
fende fordi Jødernis Eldſte til hannem / de giorde Bon for 
hannem / oc ſagde / Hand er det verd / ac du ſtalt vide 
hannem Bon / Thi hand elſter vore Sold / oc bygde off en ny 
Schole. 

Buad giorde Chriftus til Jodernis Bøn? 


Zand gick met dem / var veluillig oc redebon der til/ Oe 
Der Hoffuitzmanden horde / ar Jeſus kom / oc var icke langt bor⸗ 
te / ſende band fine Denner til hannem / oc loed hannem ſige / 
ERXE / wmage dig icke / Jeg er icke verdig til / at du ſtalt 
gaa ind vnder min Tag / Der faare actede ieg mig icke heller 
ſelff verdig til at komme til dig / men at du ſtulle ſige it Ord / ſaa 
bliffuer min Dreng helbrede / Thi ieg er ocſaa it Menniſte/ ſom 
er OÖffrighed vnderdanig / oc haffuer Stridzmend vnder mig/ oc 
naar ieg ſiger til den ene / Gack bort / da gaar hand / octil den 
anden / kom / da kommer hand / oc til min Suend / gigr det / dø 
giſr band der, 

Busd fuarer Chriſtus? 

Denne Tro er hannem ſaa behagelig / at hand prifer oe 
rofer hannem for den gantſte Verden / Ja met flor forundrelſe / 
figer hand til Folcket/ Sandelige ieg figer eder / At ieg haffuer 
icke fundet ſaadan en Tro 1 Iſrael / Lige ſom hand vilde ſige / 
ber ſtaar en Stridzmand / oc er føde en Hedning / en Geſt cc 
fremmet i Iſrael / oc hand er ſterckere i Troen / end i ere alleſam⸗ 
men / itro dog huercken Moiſi eller Ksvpbeter/ Oc denne Hey⸗ 
denſte Stridzmand kommer bar ocblet / haffuer huercken Low 
eller Propheterne / oc tror dog ſaa ſtadelige / at det er ſtor glæede / 
oc lyſt / oc hand ſiger fremdelis / Der ſtulle koömme mange fra Pe 
ſter oc fra Veſter / oc ſide met Abraham / Iſaac oc Jacob i Him⸗ 
merige / Men rigens Born ſtulle vdſtsdis i det vduortis morck / 
ber ſtal vere graad oc tendgnidſel. 


Hnad vil Chriſtus met diſſe Ord? 
Zand ſiger her en forferdelig dom aff / offuer de vantro 


Isder / oc giſfuer de trofaſte Hedninge en merckelig Troſt⸗ 
Kvi oe ſi⸗ 


—0000— em 
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Den IT. Egndag effter Hellig tre Konger 









oe ſiger / Rigens børn ſkulle for deris vantro oc wtacknemmeliz⸗ Mahdig 
hed vᷣdſtodis / Oc Hedninge for deris tro ſtyld / anammis cc op⸗ LAG . 

høvis. Ved den ſamme maade taler hand ocfag Luce 20. Vin⸗ orhend 
gaardens Herre ſtal komme / oc ødelegge de wtro Vingaards pedig/ JP 
Mend / oc antuorde andre fin Vingaard. roer Ark 
Huad figer na Chriſtus fremdelis til Hoffuitzmanden? wint —* 
Hand figer/ Gad bort / dig ſte lige ſom du Trode. få —* 

Nar! LG 

; Huad vil hand mer de Ord 32 —9 fdd 
Band tilregner Troen det altſammen / Troen helbreber de —4/ anen 


Siuge / Troen gior of fromme / retferdige oc ſalige. Dette er 
Summa aff den gantſte Chriſtelige Lærdom. For diſſe Ord 
(dig ſte/ fon du Troer) buldrer oc kiffuis den gantſte Verden / 
Diſſe ord vil ingen Mand hore / eller anamme / Oc det er bog 
beſluttet aff den Guddommelige Maieſtat / År lige ſom ig 


menniſte troer / ſaa ſtal det vederfaris hannem / ia lige der ſãe 


oc icke andet / lige ſaadan ſom du ſelff tencker at Gud band er/ 


Om fat 
Åre; 


Å fir — 
yrohaich 


ſaadan for du farcer oc holder hannem at vere/ ſaadan er hand Øhh ode 
dig / ſom den 18. Pſalme figer/ Hoſſ den Hellige eft du Hellig / oc “4 
hoſſ den fromme eft du from / oc hoſſ den rene eft du reen / oc hoſſ Mr er — Al 
den fortrodne / eſt du fortrsden / Soider du Gud for en Naadig le Ha Sa ktale; 
Fader / da er band ocſaa / Holder du hannem for en ſtreng Tyran/ 0 M 
da er hand oceſaa. Naar du ligger paa din ſotte Seng / oc tencker — 
ſaa om Chriſto / Nu er der giort mer mig / Chriſtus vil icke hielpe i si u 
mig / ieg er fordomt / mig ſtaar icke andet faare end Helffuedis in Tre [lg fm 
pine/ oc du før ſaa den ſamme Vey hen / da kant du io ingen win ' 
anden ſtylde end dig ſelff. Thi at lige ſom du Troer / ſaa veder⸗ "Vildt 
faris der dig/ Men naar du rettelige feer til Chriſt um / oc met Bad | 
en ſtadig Tro forlader dig paa hannem / oe tencker (aa / O min JON 
HER / ieg er en arm Syndere / der vedſt du / Men du haff⸗ Fu [Pier * 
uer io tilſagd mig / at der ſom ieg kand tro / da vilt du vere mig my) Reg g 
Naadig / forlade mig alle mine Synder / oc giffue mig det euige haſue ** 
we | 


Liff / Der ſamme troer feg oc forlader mig til/ oe der paa vil 
ieg DØ/ oe fare gladelige bort / Ser / øer dui ſaadan 5* 
| dø ſteer 





—R Kys 
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Epiſtel. 7, 
Ga ſkeer dig lige ſom du Troer / Thi / effterdi du gisr Chriſto den 
ære/ oc troer hans Ord / oc formoder dig alt gaat aff hannem / 
Da gigr hand dig den gre igen / oc holder dig det / det hand til⸗ 
ſagde dig / Ja hand ſiger ocſaa til dig / Dig ſtee lige ſom du troer / 
Troer du at ieg er din Barmhiertige Gud / oc befaler din Aand 3 
mine Hender / Da vil ieg oc vere din Naadige Barmhiertige 
Gud / oe lade din Aand vere mig befalen / oc der ſtal ingen riffue 
bende aff mine hender / Men mine Engle ſtulle tage vare paa 
din Siel/oc føre hende i Abrahams ſtigd / det er ind i der euige 
Liff / AmEM. 


Jen fierde Søndag effter Hellig tre 


Kongers dag / Epiſtel / Roma. 13. 


D Jere Broͤdre / Verer ingen mand intet ſcyldige / 
RPyvpden at ielſte huer andre / Thi at huem ſom elſter 
Den anden / hand haffuer fuldkommet Louen. Thi 
at der er ſagd / Du ſtalt icke bedriffue hoer / Du ſtalt icke 
thiel ſſa / Du ſtalt icke ſtiele / Du ſkalt icke bære falſk vide 
nifbyrd/ Du ſtalt intet begære / De om der er noget an⸗ 
det Bud mere / dette befattis idiſſe ord / Du ffale elffe 
din Wefte/ lige ſom dig ſelff:: kierlighed grør den Neſte 
inter ont. Saa er nu-fierlighet louſens fuldlommelſe. 
Quad lærer S. Paulus i denne Fpiſtel? 

Zand befatter oc beflutter ber ien liden Sum / al Troens 
fruct kierlighed / Oc vil/ ar Chriſtne fold ffulle ſaa holde ſig 
imod verdslig Offrighed / oc imod buer mand / at ingen. ſtal 
haffue klagemaal eller tiltale til dem / cc figer, Verer ingen 
mand intet ſtyldige / wden at iel ſke buer andre, 

HQuad er det ſagd? 


Ary Verer 


J 
— — J gem 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
Hielmst. 105 4? (LN 1520 4£ copy 1) 


— — — 
— 


— — — — 




























Den Un. Søndag effter Hellig tre Konger 
Verer ſtyldige / icke ſom Menniſker / men ſom Chriſtne / at 
eders ſtyld kand vere en fri ſtyld / aff kierlighed / ide en tuingd 
fyld aff Louen. 
Er der da dubbelt ſtyld? 

a / Der er en ſtyld eller geld / form er aff louſens natur / hun 
gisr gl for Menniſten / at der ene Menniſte haffuet ret 
oc tilraleril det ander for geld ſtyld. AF huilcken natur det er / 
om mand icke giffuer Offrighed ſtat / taald / beuiſer dem lydig⸗ 
hed oc ære. Thi alligeuel en Chriſten icke er plictig til ſaadant 
paa fine egne vegne / ſaa er hand dog / effterdi hand ſtal leffue 
paa Jorden / ſtyldig effter det vduortis Menniſte / at giøre lige 
ſom alle andre i ſaadan ſtyld / oc hielpe at bolde almindelig flid 
oc timelig fred ved mact. Saa gaff Chriftus den Pending til 
ſtat Matthei 17. 

Den anden ſtyld er aff kierligheds natur / der (omen Chriſ⸗ 
ten gisr fig ſelff til huer mands tienere / ſom S. Paulus ſiger 
1, Corinth. 9. Der ieg vaar fri/ giorde ieg mig alligeuel til huer 
mands tienexre. 

Bindis oc kierlighed i Louen? 

Ja / Thi S. Paulus ſiger her / Huem ſom elſker den anden / 

hand haffuer fuldfommer Louen. 
Buorledis ſteer den fuldkommelſe? 


Zuor ſom lower formildis oe brugis effter kierlighed ocn od⸗ 
torfftighed / der gaar det ret, Thi hoffuitſummen paa Louen 
er kierlighed aff it rent hierte ꝛ. Timo. 1. Men huor form mand 
driffuer Louen wden kierlighed / dø er der ingen fiørre wret / 
ingen fiørre wlycke / ia inter ælendigere iemmer paa Jorden. 
Thi Louen er icke der andet / end en plage oc forderffuelſe / effter 
det almindelige Ordſprock. Summum ius, ſumma iniuria. Den 
ſtrengiſte rer er den fiørfte wret. 

Rand der oc giffvis Erempel paa? 

Dauid kom hungru til Preften Ahimelech. 1. Samue. 21, 
Øs bab om mad. Der ſom Preſten nu haffde huldet fig her 
ſtrengelige 
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Epiſiel 79. 
ſtrengelige effter Louen / oc icke giffue David Skuebrod / da 
haffde band ihielſlagit Dauid for louſens ſtyld. Men hand ſaa 
til Ærødene/ oc gaff hannem dem aff kierlighed. 

Lige fag actede Chriſtus icke at holde Louen vduortis / men 
band halp huor ſom der giordis behoff ar hielpe / ocſaa paa 
Sabbathen Lige (aa balp band oc den krumpne Ouinde Luce 
13. Oc den Vacerſottige Luce 14. Oc den ſom haffde verit 
fag lenge ſiug / Johan. 5. Oc den ſom vaar blind fodt / Johan. ⸗. 
Lige ſom Ahimelech nu handlede met Skuebroᷣdene / oc Chriſtus 


met Sabbarben/ Saa ſtulle oc wi formilde oc bruge alle Louer 


effter kierlighed oc nodtorfftighed. Thi Louen ſkal vige for 
kierlighed / ia der fom en lou handler imod kierlighed / da ſtal 
bun til inter giøris oc icke mere gielde. 
Huad vil S. Paulus met diffe Ord / Lonen er kierlig⸗ 
heds fuldkommelſe? 

Saa meget vil hand ſige / kierlighed fuldkom̃er ſaa Louen / 
åt hand er ſelff fuldkommelſen / Men Troen fuldkommer ſaa 
Louen / at bun ſelff forſtrecker det der bun fuldkommis mer. 
Thi troen er krafftig formedelſt kierlighed Galat 5. Tag it 
Exempel. Vand opfylder it kruſſ / oc Skenckeren opfylder des 
ocſaa. Vand formedelſt ſig ſelff / Skenckeren formedelſt vand. 
Lige ſaa fuldkommer kierlighed Louen/ oc troen fulkom⸗ 
mer ocſaa Louen. Kierlighed formedelſt fig ſelff / Troen for⸗ 
medelſt kierlighed oc den hellig Aand. Phariſeer oc giernings 
Helgen mene / at naar mand gisr aleniſte Louens gierninger oc 
Ceremonier / det maa gaa met kierlighed til den Neſte huorledis 
det kand / da fuldkommer mand aldelis Kouen. Men de gaa 
longt fra den rette vey. Gud vil ingen gierning haffue behage⸗ 
lighed til / naar form hiertet icke er fult met kierlighed Imod dis 
Neſte. Huor ſom ſaadan kierlighed enn icke er/ der er troen farffuit 
oc falſt / der holder mand oc icke Guds bud. Men huem ſom der 
er retſindig kierlighed til din neſte / der giør mand oc veluilli⸗ 
ge wtuingd oc wned / det Gud vil haffue giort / der holder mand 
dcſaa de budi Moſi anden Taffle / effterdi kierlighed handler 
intet 


RR i 
me 
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Sen Un. Soͤndag effter Hellig tre Konger 
intet fortredelige imod fin Veſte / men gigr altid / ſom hand vilde 
haffue aff en anden. 
Er da kierlighed hoffuit ſtycket i alle Louer * SAML i 
a / Thi det der er ſagd / ſiger S. Paulus. Du ſtalt icke bes 
er hoer. Du ſtalt pe —* * ſtalt icke ibiel fla. DØ 
ſkalt icke bære falſtt vidnifbyrd. Du ſtalt ide begære/ Oc om 
derer noget ander Bud mere/ det begribis i diſſe Ord, Du ſtalt 
elſte din Neſte lige ſom dig ſelff. | 
Auorledis ſtal ieg forſtaa dette Bud? 

J dette bud ere fire ord / ſom giffue tilkiende / met huad 
ſnildhed dette bud er forkyndet aff Gud. 
Builcket er det ferſte Ord? 


Du ſtalt / Der giffuer band vil kiende der Perſon / form ſtal 
elſte: Som er / Du / du / du / ſelff. Thi der ſtal ingen fuldkomme 
Guds lou for den anden. Huer ſtal fuldkom̃e bende for fig ſelff. 
Som S. Paulus ſiger Gal.y. Huer ſtal bere fin egen byrde. Oc 
2. Corint. 5. Wi ſtulle alle faa for Chriſti domſtoel / at huer 
ſtal anamme paa fit legeme / ſom band der fortien / huad heller 
det er got eller ont. 

Huilcket er det andet Ord? 


Elfte/Der giffuer band troens hsveſte gierning oc vpperſte 
dogd til kiende / ſom er kierlighed / Hand ſiger icke / u ſtalt giffue 
din Neſt mad / dricke / kleder ete. Huilcke der ere deg ocſaa 
kaaſtelige gode gierninger / men du ſtalt elſte hannem. Bierlig⸗ 
beder Hoffuedet / den brønd oc veldekilde / ia den almindelige 
dygd til alle dygder. Kierlighed giffuer mad / dricke / Tlæderf 
hand tryſter / beder / forloſer / hielper oe redder. Kierlighed giff⸗ 
uer fig ſelff / mer legeme oc Liff/ met gods oc ære/ met al formue 
induortis oc vduortis til ſin neſtis nød oc nytte / baade til Veñer 
oc wuenner / hand holder intet tilbage / der hand kand tiene ſin 
Neſte mer. In ſumma kierlighed er tienſtactig i alle maade / oc 
forfrem̃er ocſaa ſine Wueñer til der beſte aff fin yderſte formue. 

Quilcket er det tredie Ord? 


Din Heſte 
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vende For hæle 
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jen / huad pil 


ming detppth 
tu alen 
ver ere Dog Kr 
nem, Biri 
den alminde 
didt Føden 
Ziclijhed gl 
vel met al forme, 
⸗⸗ Hnet 
så Fan) ineſt 
Anade J 
Miefornu⸗ 


ALLA 


Å 


É Epiſtel. fo⸗ 

Dit Heſte / Der giffuer hand den kieriſte Ven tilkiende / 

ber mand ſtal elſte / Hand ſiger icke / du ſtalt elſte den rige/ 

Veldige / Lerde / Hellige ete. Men den Neſte wden al Derfor 

ners anſeelſe. Verdens falſte Fiødelige kierlighed ſeer aleniſte til 

sn ende oc elſker / ſaa lenge hand kand føge fin egen fordel der 

off/ oc venter fig noget igen/oc naar fom der henger icke lenger 

nytte hoſſ da haffuer kierlighed ende. Men dette bud kreffuer 

en fri kierlighed til buer mand / wanſaandis / huem band er / vere 
ſig enten ven eller wen. 

CThi hand føger icke fin egen fordel eller nytte / men hand 
giffuer oc giør andre til gode oc føgerderis fordel. Der faare bes 
uiſer hand fig allermeſt imod fattige / nodtorfftige / Syndere / 
ſiuge oc ſtrobelige Menniſker / Thi der faar band ſtedze oc alueg⸗ 
ne baade hender fulde / at haffue metynck offuer / omdrage / bœre / 
troſte / tiene / giøre til gode oc beuiſe velgierninger. 

Saa hører ieg vel/ at en Rong eller Forſte ſtal oc elſke 
de ælendige oc fattige 
Ja fandelige/ Thi ber ſtaar Guds bud / Du ſtalt elſte din 
Neſte / lige ſom dig ſelff. En Konge flal aff Guds befalning 
haffue en fattig Stackarl kierere end ſin krune / oc gantſte Kon⸗ 
gerige/ Oc der ſom den fattige haffde der behoff/ ocſaa lade ſit 
Liff for hannem / Thi band er hannem kierlighed plictig/ oc ſtal 
lade hann em vere fin Heſte. 
Det er i ſandhed ir dyrebart Bud / der gisr faa wlige 
Menniffer faa ſmuct lige 7 
Ja ſandelige er det it kaaſteligt bud/ builder ærens Konge 
Guds Søn felff fuldkommede / tiente alle Syndere/ døde ocſaa 
fordem/at der viffelige ingen Kong / eller førfte fulde bluis ved / 
at tiene de fattige / Som vorlæfe ar S. Elizabecth giorde. 
Quilcket er det frerde Ord? 
Lige fom dig ſelff. Der ſetter hand ic ret leffuende Cxrempel 
frem / ſo er dig ſelff / dette exempel *— io klarere oc forſt andeligere / 
end alle 
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Den ITT. Soͤndag effter Hellig tre Konger vige 
end alle Helgens exempel. Fordi at de ere nu dode. Men dette * fi 
Exempel leffuer roden affladelſe. Thihuer al bekiende oc ber — MIN 
tencke / huor hiertelige hand elſter fig felff / huor omhyggelig bad — ges | 
er for fit Liff / huor flitelige hãd beuarer fir legeme met mad/tlæs hf nit 
der oc alt det ſom got er. Nu lærer dette Sud dig / at du ſtalt gige piger fra mg 
re din Heſte lige der ſam̃e / der du giøre dig ſelff .at hans legeme ag 
oc liff / Kal gielde ſaa meget hoſſ dig / ſom dit eger legeme oc Liff. guſce 

Gaar det ce da faa til mer dette ud i Verden? una kiligbed " 
O HÆRRE Gud ney / Verden handler der ret tuert imod, mentor e 
Thi at iĩ vor ſted / vdualde wi andre Perſoner / ſom var / Preſter / haſſie Pril 


Muncke / Nunder / de ſtulle vere fromme for oſſ / elſte oc bede / ſwdhed denne Ex 
At wi for vor egen Perſon ick torde felff giøre faadanc. Der ole de! arret 
neſt optenete wi vore egne gierninger / i den ſted wi ſtulde offuit dac ſandbedi! 
off iden ædele dygd kierlighed. For det tredie kledde roi ſten I Cbriftae, God 
oc ſtock / 1 vor Neſtis ſted / oe beuiſde de Dode oc de Helgeni —* 
Him̃elen vor tieniſte oc kierlighed. Sor det fierde / tage roi Helgẽs men N 
Legender ifteden for dette ſmucke Ærempel wi ſtulde rette vore * 
leffnet effter / ville ſaa vere de vduortis Exempel lige / oc lade det 
ſtaa til bage” der vort eget Liff oc legeme holder off faare/ os 
Guds bud ſtedze ſtiuder oſſ ind / ihuilcket wi haffue mere at 
følge oc offue oſſi / end wi nogen tid kunde komme aff ſted / oc 
der ſom wi end kunde vdrette der altſammen / ſaa kunde wi deg 
ide bliffue Chriſto lige. 
Quorledis ſtal der de gaa dem / der icke elſte deris 
Neſte lige ſom fra ſelff? 

Deris egen ſamuittighed ſtal klage paa dem / i huilcken 
dette Guds bud er ſcreffuit / oc deris eget leffnet ſtal ſom ie 
Exempel bare vidnifbyrd imod dem / at de haffue icke giort ſaa 
imod deris Neſte / ſom deris eger leffnet haffuer krafftelige 
lert dem / mere en alle Helgens Exempel. O huor ilde vil det da 
gas de Aandelige baade i Kircker oc Kloſter/ ſom aldrig hulde 
dette Bud, "Ja staar haffde de fra megen tid oc ftund/ for deris 
mangfoldige Cercmonier oc ducke gierning / at de i deris hlert⸗ Wmem I 
kunde en gong ſee til Guds bud/ oc acte en gang Dette Exempel heh 9 9* 

ꝑaa deri | 
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rt 
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—— 


Epiſiel. er; 


paa deris eget legeme / eller dog felff læfe eller høre det predicke. 
O det arme fortabte Sold. De ſtulle paa den dag robe til 
Gud. HÆRXE/giorde wi icke mange vnderlige gierninger i dit 
Naffn > evc. Da ſtal band ſige til dem / Jeg kiender eder icke / 
viger fra mig i Miſ dedere / Mattchei 7. 

Quorledis beſlutter S. Paulus denne Epiſtel? 


Saa ſiger hand / kierlighed gigr din Neſte intet ont. San 
er nu kierlighed louſens fuldkommelſe. Dette ere ſtackede ord / 
men Gud giffue at roi kunde vel legge dem paa hiertet / oc giøre 
Der effter / Ja ville wi vere Chrifine oc Chriſti diſcipler / da ſtali 
ſandhed denne kierlighed oc haffue fremgang hoſſoſſ / eller wi 
jkulle lide / at wi regnis for Gud ſom Hedninger og Torcker. 
Der er iſandhed i denne ſidſte farlige tid liden kierlighed iblant 
de Chriſtne. Gud giffue fin naade / ac band bliffue ſtorre her 
effter / oc at hand kand dag frø dag forfremmis oc vore hoſſ oſſ / 
AmEn. 


in fierde Søndag effter Helligtre 
Kongers dag / Euangelium / Matth. 3. 
— C FCfus gid ind i 
(ES YE spre) ve hang Diſ⸗ 
VV S ciple efter fulde hane 







AR * Inem. Oc See / der begyn⸗ 
ESS ÆDES cu ſtor Storm i Haff⸗ 
— — 4 


Sa Uct/ ſaa / at Skibet ſtiulus 


— 
— — ca 


: cboſaag aff Bølgerne; oc hand 





FEE SN EE Coff. Oc ODiſtiplerne gin⸗ 
ge til hannem / og vattede hannem op / oc ſagde / Herre / 
hielp off / wi forderffuis. Da fagde hand til dem / 

Lij JIudet 
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Den II. Søndag effter Hellig tre Konger 
Ilidet Troendis / hui ere i faa fryctactige Oc hand 
fod op / oe truede været oc Haffuet / Saa bleff det 
gantſte ſtille. Men Menniſten forundrede dem / og 
ſagde / Huad er det for en Mand / at været oc Haffue 
ere hannem lydige! 


Huad holder dette Euangelium off faare? 


Try ſtycker. Forſt / for huad fag Chriſtus lader ſine Chriſ⸗ 
tene friftis/ baade til Land oc Vand. Det andet / buorledis 
Chriſtus trøfter fine Chriſtne igen i Friſtelſe oc vnder Kaarſſet. 
Det tredie / den Aandelige vdtydning pas denne Euangeliſte 
Siſtori. 

Builcket er det Forſte ſtycke? 

Chriſtus gaar ind i Skibet/ oc ſom tilbsrligt var/ da følge 
hans Diſciple hannem / oe det andet Folck bleff til bage. Eff⸗ 
terdi Chriſtus nu haffde Predicket Troen for fine Difciple/ oc 
lært dem paa Bierget / oc ſtadfeſt ſamme lærdom mer mange 
Exempel oc vnderlige gierninger/ Som met den Spedalſte 
band renſede / met Haffuetsmandens Suend band giorde helbre⸗ 
de / mer S. Peders Hoſtruis Moder / oc met mange andre 
beſette oc ſiuge Menniſker / Sag vil band nu forſoge dem/ 
baade/ til Land oc Vand / om de oc ville bliffue beftandige 1 
Troen⸗ naar Friſtelſe kommer paa / Oc effrer band nu aff man⸗ 
ge revyſer oc megen Predicken var træt / lagde hand ſi Ski 
bet / oc Soff paa SNS dyne, [FABSE OKSE DEERE 

Buad giorde dén ſtund Chriſti Diſciple? 


De vaare glade ec vel til freds / oe mente / at effterdi Chri 
tus er i Stibet boff oem / ſtal dem inter kunde as] EL 
ingen fryct eller forferdelſe paa ferde / Der ſom nogen da haffde 
ſpurt demat / om de Trode paa Chriſtum / oc forlode ſig paa 
hannem / Da ſtulde de vel ſuaret frimodelige / Huad ellers 2 
Skulde wi icke tro oc forlade oſſpaa hannem i 


Men huad 


— 
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Men huad ſtede der? 


Den ſtund de ere fag trygge / oc vente ſig ingen fare / oe 
været er ſmuct ſtille / da legger Chriſtus ſig ned i Stibet/ oc ſoff⸗ 
uer / oc lader Vandbølger offuerſla dem / ocværet ſtaarmet ind 
paa dem / oc hand lader / lige ſom hand veed der intet aff / Der 
kommer da ſaadan fryct oc forferdelſe / ſaadan redzel oc beffuelſe / 
paa Apoſtlerne / at de icke vide huort de ſtulle hen? 

Huor faare gior Chriſtus det? 


Paa det deris ſtrobelige Tro ſtal bliffue obenbare oc giffue 
fig tükiende / Thi mand tand aldrig bedre kiende en ver eller 
falſt Tro/ end vnder Kaarſſet / oc i Friſtelſe. 

Gi KRxempel? 

etrus talede ſtore Ord / oc aff fordriſtelſe tilſagde / at hand 
vilde Dso met Chriſto / Men der band bleff friſtet / vende hand 
Kaaben effter været/ oc forſor Chriſtum. Wi vide oeſaa ſelff 
drabelige at tale om Euangelio / Kaarſſet oc Taalmodighed / 
naar wi ere vden fare / Men naar Kaarſſet kommer / oc wi ſtulle 
ſtride met Dieffuelen / Verden / Synden oc Helffuede / da giffuer 
det ſig vel tilkiende / huad tro wi haffue. 

Haffde da Diſciplene ingen Tro? 


De haffde vel en Tro/ men hun var ſtrsbelig / Haffde de 
hafft en ſterck Tro / da haffde de viſſelig⸗ tencte / Nu vel/ lad 
været ſtaarme oc brufe/ Bølgerne velte ſig om ocbuldre/Zaffuer 
ſtryde ocløffee fig op / huor Chriſtus bliffuer der bliffue roi ocſaa / 
da haffde der ingen nød hafft. Men nu de forlade Chriſtum / oc 
fee aleniſte til ſtaarmen / dø forſuinder Troen / oc de lide nød, 

Huad er da der ar Chriſtus ſoffuer i SFiber 7 
Hand vil der mer giffue tilkiende / at hand er it ſant Meñiſke / 
ſom den der aff mange reyſer oc megen Predicken / var bleffuen 
træt/ oc haffde naturlig huile behoff / Oc end dog hand effter 
Mandommen tog ſig rolighed til oc ſoff / ſaa vogede band alli⸗ 
geuel effter Guddommen / ſom den 121. Pſalm ſiger / Iſraels voc⸗ 
tere ſoffuer icke / oc hand ſoffnis icke heller, 
Å ig Huor faare 
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Den mit. Soͤndag effter Hellig fre Konger 






Huo lader hand da ſaadan ſtaarm kom⸗ 
bre me — Skibet åg J kr 
spand vilde der met forſoge dem / oe gisre bem driftige til —* 
den tilkommende friſtelſe / oc giffue dem aarſage til / at paakal⸗ reg Skid 
de Gud i Aanden oci fandhed / Gud giør effter fin ſeduane / ſom & bude da 
Salomon fiunger i den bøve Sarig/ cap. 2. Sand ſtaar bag ad 6 
veggen / feer igennem ſplinderet / oc giffuer act paa / huorledis EA 
hans Chriſtne ville ſticke ſig vnder Kaarſſet. Imnſ — 
Skulle da de friftis/ form haffue anammet Chriſtum? ne 


S. Petrus figer/1, Pet. 4, Det er tid / at Dommen ſkal ber 
gyndis paa Guds Huſſ. OEc S. Paulus figer/ 2. Timoth. 3. Als 
le de form ville leffue Gudelige i Chriſto Jeſu / de ſtulle lide for⸗ 


vmslælsde rl / | 


"1 gudelige Send 


le gedningere/ Tør 


følgelfe, Oc Dauid Pſal. 34. Den Retferdige ſtal meget lide/ åre! Mm Cbeifti 
Wien HERren teter hannem aff det altſammen. Saa baffe | sk ER 
uer det veret aff begyndelſen. 

Giff ERxempel? (ritus fr fa 


Abel var it Retferdigt Menniſtke / oc hand bleff alligeuel 
ihielſlagen aff fin broder Cain. Abraham ſtraffede de Chaldeers 
Affguderi / oc de vilde opbrende hannem met Ild / at haͤnd ned⸗ 
dis til at vndfly. Al den ſtund Moiſes var i Kong Pharaonis 
Sal / da bleff band bolden ſom en Kongis Son⸗ Men ſtrax 


ha) Dare Dem 
hm Semdere/ den 
ſacea are Rae & 


dige formes er bly 
| Mumdlig, Jast 


hand gaff ſig til Iſraels Born / bleff hand fordreffuen aff Lan⸗ Kmnis der ofryer 

det. Al den ſtund Yfracls Børn vaare i Egypten / da haͤffde de — 12 
offuerflsdelige mad / Men der de effter Guds befalning bomme * — 
i Ercken / lede de ſtor hunger oc tørft/ indtil Gud rroſt ede dem kåde fy ** 
met det Himmelſke Brod. Lige klagede ocſaa JIoderne i Egyp⸗ —* elle om 
ten / Hierem. 44. At al den ftund de haffde ide giffuit Himme⸗ Me Gode 
lens Dronning rsgelſe oc offret til hende / da haffde de ingen Bus 
lyde hafft. Diſligiſt klagede ocſaa de Romere /ide Gotthers — | 
tid / at effter de haffde anammet troen vil Chriſtum / da ſtulde 2 
de vere huer mands Skoſtrug / oc vndertryckis aff den gantſte defalveihe 
Verden. Der Paulus forfulde Chriſti Diſcipler / da var hand — Met he 


i ach 
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at hand bleff en Cbriften/ haffde band ingen fred i denne Vers 
den. Lige ſaa gid det oe her Diſciplerne / de haffde offre faret 
offuer dette Haff / oc værer wden al fare / Men nu / de baffise 
Chriſtum i Skibet hoſſ fig/ da vil Værer oc Haffſens Bølger 
aldelis (ende dem ned. 

Gaar det end nu faa til i Verden? 

Ja viſſelige. Al den ſtund it Menniſke tien Verden / oe 
leffuer effter hendis vilie / da haffuer band lyde oc fremgang / 
Men naar hand begynder oc effrerfølge Chriſtum / da ſlaff hane 
nem alwlycke til / da giør band ſig Verden / Dieffuelen oc alle. 
wgudelige Menniſtker til wuenner. Verden kand fordrage al⸗ 
le Hedningers / Tørderis oc falſte Chriſtnis Lærdom oc Pre⸗ 
—— Men Chriſti Predicken oc Lærdom / kand hun ide fore 

rage. 
Buad fag ev der til? 

Chriſtus ſtraffer dem alle ſammen. Verdens Wife / Balder: 
hand Daarer/ Dem fig forlade paa deris gierninger / kalder 
hand Syndere / De weldige / kalder band fErøbelige/ Hand fis 
her ocſaa / at de Rige bomme neppelige i Himmelen / Ar Men⸗ 
niſtelige fornufft er blind / At Menniſtens Lærdom er falſt ve 
fordømmelig. Saadant kand Verden icke fordrage / hun for⸗ 
tørnis der offuer / begynder at buldre oc bruſe / Der begyndis dø 
Den ſuare ſtaarm / at Vær oc Vand gaar offuer Chriſti lille 
Skib / offuer Euangelium oc Guds Ord / Der plagis de da alle 


Oc lide forfølgelfe ſom bekiende Chriſtum / Predicke Euange⸗ 


lium / anamme Guds Ord oe den Guddommelige ſandhed. 


Buad ſtulle wi da gigre i ſaadan friftelfe / ſtulle wi fig 
de Chriſtum aff Skibet / at wi kunde leffue i 
rolighed / oc intet lide? 

Det ſtal vere langt fra, Thi at forſtiude wi Chriſtum / da 
forſtiude wi mer hannem al Naade / Lyde oc Salighed/ wi 
ffulle / naar det gaar ſaa til / vere taalmodige / oc lade Gud 

& fig raade / 


r EL 
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| Euangelium. 8%; 
fact oe anſeelſe hoſſ Isderne / oc wden forfølgelfe / Men effter 
























































—— 
—⏑— 


kedet 2, she i 


— 


Den II. Søndag effter Hellig tre Konger 
raade / indtil band formedelſt vor bøn oc paakaldelſe / bliffuer 
opuact aff ſoffne / oc ſtiller ſaadan ſtaarm / huilcket hand oc 
viſſelige vil giøre/ der form roi ekon ville ſtadelige forlade oſſpaa 
hannem. 
Huad giorde Diſciplerne i ſaadan angift oc nød 2 

De ginge til Chriſtum / vacte hannem op / oc ſagde / Meſte⸗ 

re / Gaar det dig icke vil hierte / at wi forderffuis O HERre 


hielp off: 
Huad ſuarer Chriſtus fine Diſciple? 

sand ſagde til dem / J lidet troendis / huor faare ere i ſaa 
fryctactige? Hand ſtraffer dem / oc forſtiuder dem dog icke / alli⸗ 
geuel deris tro var ſtrobelig / Men band ſtyrcker dem/ Hand ſtod 
op oe truede været/ oc ſagde til Haffuet / Ti oe ver ſtille / Ocvce⸗ 
ret ſacttede ſig / oc ber bleff gantſke ſtille. 

HQuad ſtulle wi lære der aff? 


At Chriſtus er alene en Herre / offuer Simmel cc Jord / 
offuer Vand oc Haff / at band alene / er den eniſte Patrone / 
Skipper oc Styremand / ſom den sr. Pſalm figer/ Du eft allis 
haab oc tillid paa Jorden / oc langt bort pag Haffuet / Du ſom 
ſtiller Haffſens bulder/ oc Bolgers bulder. Oc at band oeſaa 
vil troſte oc hielpe / i al fare Lægemlige oc Aandelig / til Vand oc 
Land / Sag fremt roi ocſaa ere met hannem i Skibet / det er / 
formedelſt Troen rodfeſte ihannem / Oc alligeuel det end vnder⸗ 
tiden varer lenge / oc oſſtyckis At band ſoffuer / haffuer forglemt 
of” oc vil icke hore oſſ/ ſaa ſtulle wi dog icke fortuile / Men met 
de hellige Diſcipler / oc met den 44. Pſalm robe / Stat op Her⸗ 
re / Huor faare ſoffuer dur Vaage op oc forſtiud oſſ icke faa alde⸗ 
lis/ Huor faare ſtiul du dit Anfict / oc forglemmer vor ælendigs 
hed etc. Da fFulle wi fnart befinde at der er ſandhed / der Dawid 
figeriden 121. Pſalm. Iſraels vogtere ſoffuer icke eller ſoffnet. 
Øciden4r. Pſalm. Sand falder pag mig/ ſaa vil ieg Bonhsre 
hannem / Jeg er hoſſ hannem 1 nød / Jeg vil viffue hannem 
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Euangelium. 84. 
Huad er da det / at Menniſten forundre fig / oc priſe Gud? 


Der ſtulle wi lære aff / at Guds ere oc Naffn priſis altid 
formedelſt Kaarſſet oc bedrøffuelfe/ oc at hans Ord vdbredis 
meft i forfølgelfe, Oc det gaar i ſaa maade gantſte wlige til / 
met Guds Rigte / oc Verdens Rige. Verdens Rige bliffuer 
fførre oc ſterckere / formedelſt fred oc lyckſalighed / oc formedelſt / 
ſtrid oc wlycke / bliffuer der ſtrobeligt oc forfalder / Men Chriſti 
Rige bliffuer formedelſt fred/ glæde/ rolighed oc lyckſalighed 
ringe oc forfalder / Oc formedelſt bedrøffuelfe / forfslgelſe / 
ſtorre oc ſterckere / oc io lenger ig mere veldigt oc mectigt / Der 


faare lignis det ocſaa ved it Palme træ / for giffuer fig op oc 


ſtaar imod byrden. 
Huad er den Aandelige forſtand paa denne Hiſtori? 


Skibet er Chriſtendommen / Haffuet er Verden / Vær 
oc Bølger er friftelfer aff Verden / Dieffuelen oc vort eget 
lægeme / Difciplerne ere de Chriſtne / oc beſynderlige de / 
ſom Predicke Ordet / Chriſtus er den eniſte Nodhielpere / De 
Cbrijtnis leffnet er icke andet end en Seillads / Vort Stib / 
det er/ vor Siel oc Samuittighed / offuerfaldis offte met 
farlige Bølgere oc værilinge / Der til met er her 1 denne 
Syndige Verdens Haff / mange Stenklipper til forargelſe / 
pas huilcke vort Skib / der er / vor Tro / offte ſtoder oc lider 
lade / Det ere Dieffuelens farlige friſtelſer / Verdens grum⸗ 
me Bølger / vort legemis forferdelige vær oc ſtaarm / foru⸗ 
den andre Spøgelfer oc vnderlige Diur 1 Haffuet / Som 
mangfoldig ond begering / fyndelig lyſt oc tilbsylighed vil 
fynd / huilcke der ſtedſe ſag opuecke oc ſtynde off til der on⸗ 
de / at wi aldrig kunde haffue fred eller rolighed ſaa lenge wi 
leffue her paa Jorden. Thi huo ſom vil vide / huorledis 


"bet gaar en Chriſten ber paa Jorden / hand ſtal fee til it Skib 


paa Zaffuet / ſom driffuis bid oc did / frem oc til bage aff Bob 
gerne/ oc gaar faar voffue oc vind/ oc der til mer offuerfaldis 
aff ſne / ſtaarm oc regn/ at / huo det feer / icke veed eller kand 
andet tencke / end det ſtrax ſtal forgaa oc bliffue til intet 

EY Lige er 


RH 
— — 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
Hielmst. 105 4? (LN 1520 4£ copy 1) 


— — —— —— 


— — — — — 








Den nm. Søndag effter Hellig fre Konger 






Sige erdet ocſaa mer it Chriſtet Meñiſki⸗ leffnet. En Chriſten — 5 
ſettis hen i Verden / iblant fine ſtorſte Siender/ lige ſom it maal — 
mand ſtiuder til mer mange Pile, DSieffuelen tager vare oe /mende AF 
blæff forgiffe ind i vore tancker / hierte / ſiel / sand oc ſamuittig⸗ met, 


bed / Verden tager vare paa vore ord / gierninger/lærdom oc 
leffnet / Der ſtormer hofferdigheds Vær/ Her buldre wkyſtheds 
bolger / Paa denne ſide bruſer had oe affuind / paa den anden ſi⸗ 
de offuerfalder gerighed off / oc andre wtallige mange Synder / 
ſaa / at wi ere intet gyeblick fri, 
Buad ftulle roi da gisre / i dette farlige veſen? 

Lige ſom Moiſes met fin keep ſlo Slæbaffuet / det rsde 
Haff / oc giorde Iſraels Børn en fri gang / Oc kaſte it Træ i det 
beſte Vand / at det bleff (ør / Saa ſtulle wi ocſaa met de Guds 


On hi 
Å 


ARR 
herch g 


VAF rs 


dommelige Ordis Kap / ſla bedrøffuelfens oc modgangs Vand / dau me Shan 
Da fkulle wi ide aleniſte gaa fri/tryggeoc met torre Søder ben fon rl fonmi 
igennem / Men ſamme modgangs vand Fall ocſaa bliffue før oc fu hanen (6 


actteligt til ſalighed. Difciplerne kunde icke forderffuis / allige⸗ 
tel værer ſtormede gruſelige / oc Haffſens Bølger bruſede / Thi 
Chriſtus / Haffſens oc Veerens Herre / var hoſſ dem. Lige fag 
bunde oc icke wi forderffuis / alligeuel wi end ere fattige / ſtrobe⸗ 
lige oc ſiuge / eller ocſaa ds aldelis bort. Thi huad heller wileff⸗ 


—XV— 
lyser An øl 
En ifdrer 


ue eller ds / da høre wi Herren til / ſaa fremt wi ekon bliffue faſt (ledige 7 Frey 
ved hans Ord. Wi ere viſſe paa / ar Kaarſſet / Sriftelfe oc fore Mina fe)! (actman 
folgelſe ſtal vere der/fom mand Predicker Guds ord / Men huor 6064 
ſom Grdet icke Predickis / der er det altſammen roligt oe ſtille / —X 
den ene bygleroc ſmigrer for den anden / den ene Blinde ledſager Auer LEN kh 
den —* oc Dieffuelen mr —— —* ne It ter! Fag 

In Summa / Naar wi offuerfaldis met friftelfe oc forføls 668 
gelſe / da mue wi vel ſige / Ja / ieg tenckte der 5 Chriſtus * — | 
ſtulde vere i Skibet met. Derfaare bruſer Haffuet oc Været ide ITD eg 
figarmer/ ſom den 99. Pſalm ſiger / HERRE t7 er Bonge/der fallede lit beym 
faare buldre Folckene / Hand ſider paa Cherubim / der faare ro⸗ lader 8 
rer Verden fig. Men lad buldre oc brufe/ ſaa er det dog faſt oc NM Wi 
viſt / At vær oc vand ſtulle pere hannem lydige / Oc ar friſtelſer lærer gg 
de mo d⸗ — 





—ñ—if 
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—2* Euangelium. 85. 
Øe modgang icke ſkulle vare lenger/ end Gud vil / Zand er em 
SÆRRE offuer alting / hand kand ocſaa / i it gyeblick / 
SN et Hannem vere loff / priſſ oc ære til euig tid / 


en femte Søndag effter Hellig tre 
Kongers Dag / Epiſtel / Collo. 3. 
D Jere Brødre / Saa legger nu alting aff eder / 
Rbrede / grumhed / ondſtaff / bander / ſtendzels Ord 
aff eders mund / iiuger icke at huer andre. ifører 
det ga nle Menniſte met fine gierninger oc ifører det ny / 


ſom ſtal fornyiff til bekiendelſe effter hans rette Billede / 


ſom hannem frabte/ der ſom icke er Greke / Iode / omſta⸗ 
relſe / forhud / wgreke / Schyta / tienere / fri / men Chriſ⸗ 


"fyger alting/oc i alles 


Saa ifører eder nu fom Guds vdualde Helgen / 
ot elffelige 7 hiertelig Barmhiertighed / venlighed / yde 
myghed / ſactmodighed / taalmodighed / oc Den ene for⸗ 
drage den anden / ot forlader huer andre / der ſom nogen 
haffuer klagemaal imod den anden / lige ſom Ehriſius 
forlod eder / faa ſtulle oe i. Ocoffuer alt det / Da is 
fører kierlighed / ſom er fuldkommelſens baand. Oc 
Guds fred regueret eders hierter / til huilcken tor ere 
kallede iit legeme/ oc verer tacknemelige. 

Lader Guds ord bo rigelige iblant eder i al viſſ⸗ 
dom / lærer oc formaner eder ſelff / met Pſalmer oc 
Loffſange / oc aandelige deylige Vifer/ oc flunger Herren 

Lovſ icders 
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Den v. Søndag effter Hellig tre Konger 
ieders hierter. Oc alt det fom i giøre met ord celler 
Gi lg GE / det gisrer altſammen i vor Herris Jeſu 

daffn / oc tacker Gud oc Faderen formedelſt hannem. 
Huad lærer denne Epiſtel oſſ? 


Om den gamle Adams / det ſyndige legems / oc be ſyndige 
lemmers dræbelſe. 

Quor i ſtaar legemens dreebelſe? 

Itho atſkillige nyttelige gierninger / i affleggelſe oc paale 
gelſe / eller i afførelfe —— —— —— 

HBuad er affleggelſe oc affsrelſe? 

Intet andet / end at mand bluis ved it kledebon / oc taar 
ide for ſtam ſtyld gan der met iblant Folck / Som den deri 
Euangelio / gid ind til bryllup / ocbleff vdſtot / fordi at band 
haffde icke bryllups klader paa / Det er / hand haffde ide afflagd 
det gamle leffnet oc omgengelſe. 

Huad er paaleggelſe oc iførelfe ? 


Intet andet / enden viffertillid/ at alle vore gierninger ere 
Bud behagelige / oc at wi nu ſtulle gladelige giøre/ alt der ſom 
oſſ kommer for haande. 

Giff it EKxempel? 

Naar mand gaar til Brylllup / de pryder mand ſig mee 
flæder/iden mening / at mand ſtal vere glad / quæede / dantze oc 
fpringe/ mer Brud oc Brudgom. Thi wi vide / at wi fordi ere 
budne / oc giöre Brudgom̃en til vilie der met. Lige faa ere nu wi 
Chriſtne ocſaa glade oc lyſtige / Effterdi mi formedelſt Gud 
naade ere kallede til it nyt leffnet / oc ſtulle vore oc forfremmis / i 
Troen oc vdi gode gierninger. 

Buad fFulle wi affegge? 
Legger aff eder / ſiger S. Paulus / vrede / grumhed / ond PaF 
bander / kendzels Ord / aff eders mund / liuger icke at huer andre. 
| BGuad er dit fagd 3 
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Epiſiel. 86. 

Det er faa meget ſagd. Haffue itilforn verit vrede oconde/ 
bandet / oc talet ſtendzels Ord ocløgn aff eders mund / dø lader 
nu aff oc bliffuer andre Menniſter. J ſtulle haffue andre tanc⸗ 
kere / andre Ord oc gierninger. Verer mu fremdelis fromme / ven⸗ 
lige / Gudfryctige/ tuctige / kyſte oc ſandrue / Beſuiger ingen i 
handel / dom / maal / vect / alin/ Breff oc Segel / mynt oc andet 
ſaadant. In ſumma. IAffører det gamle Menniſte met fine 
gierninger / oc ifører det ny/ ſom ſtal ſornyiſſtil Guds vidſtab / 
effter hans rette Billede / ſom det ſtabte. 

Huad er der gamle Menniſte? 

Det Gamle Menniſte er/det gantſte kisdelige Menniſke / 
ſom er formedelſt Adams fald forderffuit oc fordsmpt / fuld 
met al ſynd / undfanget ifynd/ føder ſynd / fuld mer ond tilbgy⸗ 
lighed / lyſt oc begierlighed / huilcke der effter udbryde i idel ons 
de tancker / ſendelige Ord oc gierninger / Induortis met vantro / 
Affguderi / Gudsbeſpottelſe / Guds foractelſe / oc andre ſaadañe 
Synder, Vduortis met Hofferdighed / Gerighed / wkyſthed / 
vrede / grumhed / had / affuind / rsffueri / mord / druckenſkaff / 
wlydighed oc andre ſaadanne. Denne er den gamle Adams 
fruct / den ſtulle wi afflegge. 

Huad er det Ny Menniſte? 


Det ſom formedelſt vand ocden hellig Aand / er nefsdt i 
troen oc formedelſt Guds Ord/ til retſindig retferdighed / hel⸗ 
lighed / oc ſandhed / fuld met al Guddommelig godhed / gaffuer oc 
naade / huilcke der oc ſaa ſtrax vdbryde / i idel hellige ſalige 
tancker / Ord ocgierninger/ien ret Chriſtelig omgengelſe / væfen 
oc leffnet. Induortis tilat leffue / priſe oc tacke Gud. Vduor⸗ 
tis til at hielpe / tiene oc trøfte den Neſte. Dette er det ny 
— fruct / den ſtulle wi iføre ſtedze gffue driffue oc 

ruge. 
Huad er vrede oc grumhed? 

Vrede er en gruſelig laſt / aff huilcken der komme mance 
andre Syndor / ſom er / at ynſte den Neſte ont / ſticke fig vredelige/ 

Å vij bande / 
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Den V. Søndag effter Hellig tre Konger | 
bande / laſte / ſtende / formaiedide / kiffue / trette / myrde oc ihielſſa. 
Ja vrede forblinder Menniſten / at hand icke kand ſee det gode / 
de icke kiende det onde / hun rager fra hannem alle Guddomelige 
gode ting / naade / legemlige oc aandelige gaffuer / oc fører hans 
hen val wlycke oc forderffuelſe. 

Buad er Bander? 

Bande / er at ſtendelige mifbruge det Guddom̃elige Vaffn. 
Thi Gud flabte alle tungemaal / mund / læbe oc tunge / ſig til 
loff/ prijſſ oc tackſigelſe / oc befalede aluorlige / At wi icke ſtulle 
miſbruge hans hellige Naffn / ide fuerge/ bande eller formale⸗ 
dide ved hans Naffn. Ve dem ſom gigre ſaadant / huilckes 
munde der ere fulde met bander / formaledidelſe / logn / menſue⸗ 
relſe / Thi Gud ſtal icke lade dem bliffue wſtraffede / Exod. 20. 

Buad ér ſtendige Ord? 

Skendige Ord ere al ſſem whoffuiſt ſnack / ſom verdslige 
Menniſtke oc Fiødelige hierter / pleye at bruge i forſamlinger / 
geſte bud / famfæde/ vdi olſſmaal eller anden ſted / huor aff vnge 
foick / drenge / quinder / piger forargis / beſmittis oc forgiffuis. 
Thi vnge Sold fatte ſnart oc beholde onde Exempel / Oc det ſom 
vng nemmer/ det gammel beholder. Det onde ſom da ſteer aff 
dem / ſtulle de bære altſammen oc ſuare der til for Gud / at de 
haffue giffuit aarſage der til / Huilcke vor Herre Chriſtus truer 
met en gruſelig ſtraff / Matth. 18. 

Haad er lsgn? 


Lsgn er en Dieffuels fond. Sathan vaar den Forſte løgs 
nere / ia en Fader til lgn / Johan. 5. Gud hader beſynderlige 
lsgn. Prouerb. 12. En Løgnactig mund er en verſtvggelſe for 
Eud. Thi lsgn dræber Sielen. Sapient. 1. Den mund ſom taler 
logn / dræber Sielen / oc fører hende i euig ild. Alt det / for Men⸗ 
pillen giffuer til kiende met Ord / gierninger / tegen / facter/ oc 
mener der dog icke met hierter / det er idel løgn/ ſom al falſt ler⸗ 
dom / bygleri/ alt det Papiſter / Suermere oc Secter ſeriffue / 


lære oc predicke / Thi de komme icke offuer it met Guds Ordoe 


Euangeliſt 
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Epiſiel 87. 
Euangeliſk ſandhed. Oc denne laſt er en ſtadelig laſt paa oe 
den, Thi løgn gør hierter wſamdrectige / naar bierter ere giorde 
wſamdrectige / dø er venſtaff nedlagd / Naar venſtaff er wde / 
da haffuer al hielp / troſt oc raad ende. Naar ſom den ene Riøbs 
mand holder den anden icke tro oe lou / da ligger deris handel. 
Naar ſom Æctefold ere huer andre wtro / da lber den ene hid / 
Den anden did. Naar Herrer oc Forſter/ Borgere oc Bonder / 
Adel oc Stader / ie holde deris Breff / Segel oc leyde/ da 
forderffuis Land oc Folck. Nen kom̃er løgn ocſaa paa predicke 
— — Dieffuelen ſin —* oc rette raad. Diſſe / det 
e Menniſkis gierninger / ſtulle roi afflegge/oci 
Menniſtkis ——— * le ren 
Buorledis Faldis der ny Menniſtis gerninger 7 


Sag figer S. Paulus, Yfører eder/ ſom Guds vdualde 
Selgen oc elſtelige hiertelig barmhiertighed / venlighed / yd⸗ 
myghed / ſactmodighed / taalmodighed / oc den ene fordrage den 
anden / oc forlader huer andre etc, Oc offirer alt det da fører 
eder kierlighed / ſom er fuldkommelſens baand. 

Huad ſtal en Chriſten ifore ſig? 

BRisdelige Menniſtker pryder fig for Verden / oc ſetter deris 
hierter / tancker oc prydelſer der hen/ at de kunde vere Verden 
behagelige. Men en Chriſten pryder fig ide i faa maade. De 
Chriſtnis prydelfer oc klædebõ er dubbelt / Tro oe kierlighed / lige 
fS Chriſtus oc haffde dubbelt eller tho kiortle paa. En watſkillig 
form bemercker troen. Ocen atſtillig / ſom bemercker kierlighed. 
Forſt ſtulle de Chriſtne formedelſt troen iføre Chriſtum / at d⸗ 
kunde vere Gud behagelige/ Som S. Paulus figer Roma. 13. 
Ifsrer vor Herre Jeſum Chriſtum. Som den 131, Pſalme oc bes 
der om ſaadant it flædebon/ ſigendis. Lad dine Preſter klæde 
fig met retferdighed / oc dine Helgen fryde fig. Der Neſt ſkulle 
de føre ſig i kierligheds klædebon / at den induortis retferdighed 
oc kãd følge dẽ vduortis / oc beſynderlig hiertelig barmhiertighed, 


Buad er hiertelig barmbertighed. 7 
Det er it ſmuct deyligt Chriſteligt klenode / huilcket der viſſe⸗ 


mm er 
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Den V. Søndag effter Hellig tre Konger 
lige ſtaar en Chriften bedre / end alle Perler / dyrebare Ste⸗ 
nẽ / Silcke oc Guld / Oc Paulus vil ſaa meget ſige. J ſtulle ide 
aleniſte vere barmhiertige / met vduortis gierninger / eller til ſyu⸗ 
ne / men aff hiert ens grund / lige ſom Fader os Moder / opueckis 
aff hiertens grund / oc alle find/ naar de fee eller høre deris Sørn 
lide nod / oc voffne der offuer Liff oc leffnit / oc alt det de haffue. 


HBuad er venlighed? 

Venlighed er it Menniſkis kierlige omgengelſe / ſom ſticker 
fig venlige imod buer mand / icke feer vredelige paa nogen / 
driffuer ingen fra fig eller offuerfuſer met onde Ord oc en fortre⸗ 
delig omgengelſe / men beteer oc lader huer mand fee ſit hiertis 
gode vilie. 

Huad er Ydmyghed? — 
dmyghed er ſaadan en dygd / ſom aff hiertens grund hol⸗ 
der Det Ge AE oc ſtort oc meget aff andre/ ia ocſaa aff 
dem / ſom det icke haffue fortient / eller ocſaa ere wuenner. 
Luad er Sactmodighed? 

Sactmodighed er / at mand icke lader ſig lettelige fort orne / 
åt mand icke bander / icke ſlar / icke hader /gtør ingen ont / icke 
end ſine wuenner. Oc in Summa imodſtaar vrede / oc offuer⸗ 
uinder det onde met det gode. 

Huad er Taalmodighed? 

Taalmodighed er / at mand lider ont oe wret. Men lang⸗ 
modighed er/ at mand omdrager / oe tencker icke at heffne ſig / oe 
ynſter ingen ont til heffn / men forlader oc tager det for got / 
effter Chriſti Exempel. 

Huor faare kalder S. Paulus Fierlighed fuldkom⸗ 
melſens baand 2 

Fordi at kierlighed holder ST ſmuet vit find / lerdom octrø/ 
Oc lader icke lettelige tuedract oc wſamdrectighed komme 
iblant oſſ holder hierterne tilſammen / oc gisr / at wi haffue it 


amfund. Hand gigvlige hierter imellem Fattige oc Rige / 
find oc ſamfund. Hand gigr lige h SSR 
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j Euangelium. 88. 
Veldige oe Vnderdane / Siuge oc Sunde / Hand lader ſit Gods 
vere almindeligt hoſſ buer mand / oc tager fig huer mands w⸗ 
lyde til / lige ſom fin egen, 

* faare ynſter S. Paulus her de Chriſtne Guds fred? 

Zand vifte vel / at dette kierligheds baand / ſtulde haffue 
mange friſtelſer / fordi ynſter hand / at Guds fred Kal Hi ⸗ 
deris hierter / Som hand vilde ſige / Vil Verden icke haffue fred / 
oei ſee oc hore vduortis / at det ſticker fig til wfred oc wſamdrec⸗ 
tighed / ſaa lader dog eders hierter haffue fredi Gud. 


LBuader der hand figer/ verer tacknemelige? 


Wtacknemelighed er en ſkendlig laſt / huilcken huer mand 
hader tilbsrlige. Scraffede ——— SER Land ros 
tadnemeligbed i forgengelig ting met ſuerdet/ huor meget mes 
re vil Gud ſtraffe vor wtacknemelighedi aandelige ting? Hand 
haffuer giffuit oſſ ſin Søn Chriſtum / oc fir hellige Euangeli⸗ 
um / oc der wi vaare vredſens born / da giorde hand oſſ til Guds 
børn oc arffuinge / oc beſynderlige i denne ſidſte tid/ der wi 
vaare far ſammerlige forførde met Menniſtens Louer / rede 
AG —2* ſaa des formedelſt fir hellige Ord / huor 

e wi mer rette ſtulde tacke hannem euindeli 
—————— hannem euindelige / oc aldrig la⸗ 


Huad er det hand ſiger / Lader Guds Ord / bo rigelige i⸗ 
blant eder/ i all viſſdom? 

Saa meget vil Paulus ſige. Seer til oc giffuer act på 
åt Guds Ord rigelige baffuer fin fremgang ——— Tbi 
huor Guds Order / der hører buer fin brøft oc ſtrsobelighed / 
oc tencker til/ ſaa fremt band ellers acter at vorde ſalig / ar bes 
dre ſig. Wiackuemelighed er ſaa ſtor i Verden / at Guds Ord 
maa paa det Neſte mer fine —6 gaa omkring oc tigge 
ſit Brod / oc met Leuiterne fare lade predicke embeder falde/ 
oc føde fig aff deris henders arbeyde. Til Stickt / Kircker/Klo⸗ 
ſter / Altere / Klocker / Meſſer / Vigilis kunde mand giffue mans 
ge hundrede / ia tuſinde gyldene. Til Guds Ord vil mand nep⸗ 


Huad 





* — — — 
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Den V. Soͤndag effter Hellig tre Konger 
Øuad kaldis i ål viſſdom? 

Guds ord fEal ſaa forhandlis hoſſ off / at de ſom det børe/ 
kunde forſt aa der oc bliffue vife der aff / Paa det / at de ſom haff⸗ 
ue Guds ord / kunde ſiunge / tale / vere viſe / oc foſt aa fig paa als 
le ſager / ſom tiene til deris Siels ſalighed oc Guds ære, CS. 

aulus nedſlar her met itord/ alt der blar / mand driffuer i Kir⸗ 
cFer oc Rlofter/ der ſom faa megen fang / bulder oc hylen er / oc 
mand forſtaar dog Euangelium ide / Ocde elendige 1 enniſter 
taare alligeuel kalde deris ſtraal en Gudstieniſte. 
Snuad er det / at band ſiger / lærer oc formaner eder ſelff / 
met Pſalmer / loffſange oc aandelige viſer? 

S. Paulus gigr her lære Embedet almindeligt for alle Chriſt⸗ 
ne / ſom hand vilde ſige. Lærer oc Formaner eder ſelff / der er / 
iblant huer andre / den ene den anden / oc huer fig ſelff / aff pres 
dickerens almindelige embede / at Guds Ord kand ſaa alleuege- 
ne haffue fremgang / obenbare oc hemelige / i almindelighed oc 
beſynderlighed. Oc band formaner / at wi ſtulle loffue Gud 
met Pſalmer / loffſange oc aandelige Viſer. 

Met Pſalmer mener hand beſynderlige Dauids Pſalmer / 
Aſaphs oc andre i Pſalteren. Met loffſange / de andre fangéi 
Scrifften / her oc der / ſom Moſi Cantica oc Sange SEſaie / Das 
nielis / Habacuc / Benedictus / Magnificat oc Nunc dimittis. 
Met aandelige Viſer / ſom mand wden Scrifften fiunger om 
Gud / huilcke mand kand daglige gisſsre. Oc hand / forbiuder 
her de Chriſtne alle kisdelige / whouiſte / verdslige fange oc 
ze Quor faare figer hand Siunger Herren iſeders hierter? 

Hand vil Saa meget ſige. Eders loff / tadfigelfe / fang ſtal 
flyde aff hiertens grund oc en aluorlig mening / at der ſtal icke 
vere hygleri / oc ide gaa ſom Gud ſiger formedelſt Eſaiam / 
Dette Folck loffuer mig met munden / men deris hierter er 
langt fra mig. 

Buorledis beflurer S, Paulus denne Épiftel? 
Hand ſiger. Oc alt der fom i giøre mer Ord eller giernin—⸗ 
ger / deg 
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Epiſiel. 99. 
ger / det giſrer altſammen i vor Herris Jeſu Naffn / oc tacker 
Gud Fader formedelſt hannem. S. Paulus giør ber ingen ſtilſ⸗ 
miſſe pag gierninger / men band fatter dem alle 1 en hop / oc giør 
dem alle gode. Huad heller wi æde/ dricke / ſoffue / vaage / gaa / 
ſtaa / tie / tale / arbeyde eller ere ſtille / da er det aldelis kaaſteligt 
altſammen. Stad fom de Chriſtne gigre / det er got / oc naar de 
det gigre / da er det ret / oc ehuor de det gigre / da er det vel giort / 
Thi det gaar altſammen i vor HERris Jeſu Naffn. 

Naar ſtee alle vore gierninger i Heſu Neffn? 

Naar ſom wi ſtadelige tro / at Chriſtus er ioſſ/ oc wi i han⸗ 
nem / ſag / at wi holde frille / oc hand leffuer oc arbeyder i off. 
Der aff følger da / at mand loffuer oc tacker Gud. Tackſigelſe 
er det offer oc eniſte gierning / der wi bunde oc ſtulle beuiſe Gud/ 


oc dog ide aff oſſ ſelff / men formedelſt vor Meglere Jeſum Chri 


ſtum / wden huilcken ingen kand komme til Fadern. Hannem fle 
loff / re oc prijſſtil euig tid Amen. 


Den V. Sondageffter Gellig tre 


Kongers dag / Euangelium / Matth. 13. 
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bort. Der Saden voxte nu op / oc bar fruct / da ſyntis 
ocſaa Klinten. Da ginge Tienerne til Huſſbonden / vc 
ſagde: Herre / ſaade du icke god Sad i din Ager? Huor 
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Den V. Søndag effter Hellig tre Konger 
aff haffuer hand da Klinten ? Sand ſagde til dem / Det 
haffuer Fienden giort. Da ſagde Tienerne / vilt du da / 
at wiſtulle gaa bort / ot luge dem aff ? Hand ſagde / Ney / 
paa det i ſkulle icke til lige rycke Hueden op met / der ſom 
i luge Klinten aff. Lader dem baade vore tilſammen / 
indtil Hoſten. Oc naar deter tid at Hoſie / vil ieg ſige 
til Hoſitfolcket / Sancker forſt Klinten tilſammen / oc bin⸗ 
Der dem i knippe / aft mand kand opbrende dem / Men 
ſamler mig Hueden ind i min Lade. 


Huor om taler den lignelſe i dette REuangelio? 
Om den Zuſſbonde / ſom ſaade god Huede i fin Ager / oc 
den ſtund Menniſten foffue/ kom Fienden / oc ſaade Klint i⸗ 
blant Hueden / oc gick bort, 
Huad vil dette Parabel lere oſſ? 
Dette Parabel giffue tilkiende / huorledis det gaar til ber 
paa Jorden / i Chriſti Rige / det er / i Chriſtendommen / huil⸗ 
cken der effter Scrifftens ſeduanne / kaldis Himmerige / oc bes 
fynderlige paa Lerdommens vegne/ Som er / at wi ſtulle icke 
vente oc forhaabis til/ at ber ſtal vere idel ſalig Lærdom / oc 
ret idel trofaſte Chriſtne paa Jorden / Thi der ſtal altid vere 
falſt Lærdom/ hoſſ Guds Ord / oc falſte Chriſtne / hoſſ de rette 
Chriſtne / indt il Verdens ende. Thi at huor ſom Guds Ord predi⸗ 
ckis / der vdſtser Dieffuelen oc faa fin forgifftelſe / Oe ſom mand 
figer/ Huor bygger Gud en Kircke / der bygger Dieffuelen it Ca⸗ 
pel boff. Lige ſaa gid det iblant Iſraels folcF/at der var megen 
folck Affguds dyrckelſe / hoſſden rette Gudstieniſte. Oc Chriſtus 
ſiger Matth.24. At der ſtulle kom̃e mange falſte Chriſti oc falſte 
Propheter. Oc S. Petrus ſiger: Der ſtulle opſtaa falffe Larere / 
ſom ſtulle Himmelige indføre ſtadelige Secter / oc necte den 
ERRWE / ſom dem kisbte. 
Saem vil giare oſſ viſſe paa / at mand ffalforftaa denne Lig⸗ 
neiſe / om den Kuangeliſte lerdom 3 
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Euangelium. 140, 

Chriſtus vdlegger ſelff / effter (om Diſciplerne betærede/ 

denne lignelſe / oc deler hende iotte parter / Som er / Huſſbon⸗ 

den / Suend / Ager / god Sæd/ Kline / Fiende / Hoſt oc Meyere. 

Oc Chriſtus ligner ſaa Chriſtendommen ved tre tider / Som er / 

Ved Den tid mand Saar / ved den tid Saden voxer / oc ved Hoſtẽ⸗ 
Huem er der Menniſke / ſom Saar det gode Huede? 

Chriſtus Guds Son / kom fordi aff Himmelen / at hand vil⸗ 
be forkynde fin Faders vilie / oc ſaade den himmel fle (æd/ der hel⸗ 
lige Euangelium / at det [Fulde 1 ſin tid bære fruct / oc opfylde de 
Himmelſke lader. Skulde der begyndis oc Syggis nogen god 
bygning / da fulde Gud legge den førfte Sten/ oc begynde byg⸗ 
Bingen. Skal der voxe noget gaat / da ſtal Gud Sag fin Sæd/ 
oc giffue triffuelſe. Wi kunde ie andet end bekiende / at wi 
aff vor nature ere Syndere / wretferdige / wgudelige / vredens 
oc fordsmmelſens Born / oc icke kunde formedelſt noget ander 
middel eller vey / vorde fromme / retferdige oc ſalige / end ale⸗ 
niſte formedelſt Chriſtum. 

Huad er Ageren? 


Ageren er Verden / der ſaar Chriſtus fin Sad vdi / formes 
delſt fig ſelff / formedelſt fine Propheter oc Apoſtler / oc anſeer 
huercken Perſoner / tid eller ſted / at ingen ſtal kunde vndſtylde 
ſig / oe ſige / at band haffuer icke hoört Euangelium. Guds Ord 
er Predicket offuer den gantſte Verden / at den Himmelſtke 
mad ſtal icke fattis noget Menniſte / Men denne Sad ſtal 
vere dem alle almindelig/ lige ſom der Himmelſte Brød var Iſ⸗ 
raels Børn almindelige i Orcken / oc de finge der alle offuerflo⸗ 


elige. 
lig Buad erden gode Sced? 
Den gode Sad / ere liufens oc Guds Rigis Børn / de 
fromme Chriſtne / der Petrus taler om/1, Pet, 1.4 ſtulle haffue 
en brennende kierlighedð til buer andre / aff it rent hierte / ſom de 


Der ere igenfsdde / icke aff forgengelig/ men aff wforgengelig 


Sad / ſom er / aff Guds leffuende Ord / der bliffuer euindelige. 
Oc Johan. 1 Hand gaff dem mact / at vorde Guds Born / 
M iij ſom Tro 


—— 
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Den V. Soͤndag effter Hellig tre Konger 
ſom Tro paa hans Naffn / huilcke der icke ere fodde aff Blod / oe 
icke heller aff Kisds vilie / oc icke heller aff Mands vilie / men 
aff Gud. 

Huad er Blint? 

Ondſkabs oc Morckens Born / de falſte Chriſtne / ſom 
meget heller følge falſt Lærdom oc lsgn / end Guds Ord oc 
ſandhed / lige ſom Chriſtus haffuer god Sad / fir Ord / der 
fromme falige Chriſtne bliffue aff/ Saa haffue Dieffuelen fin 
forgifftige Sæd / der er Klint / falſt Lærdom oc løgn / huor 
aff der vorder idel falfte Chriſtne / fortabte oc fordsmte Men⸗ 
niſter. 

Huem er ten Fiende / der faar Klint iblant Bueden? 

Dieffuelen / hand er Guds oc alle Chriſtnis affſagde Fien⸗ 
de / hand giør dem ſtade / oc fører dem alt det onde paa / band 
nogen tid kand. Chriſtus ſaade god Huede / giør fromme 
Menniſter / oc fører dem paa den trange vey / der gaar til liffuet / 
Matth. 7. Men Dieffuelen faar idel Klint / gisr vnartige 
Skalcke / wgudelige Menniſtker / forer dem paa den brede vexy / 
der gaar til Helffuede oc den enige fordømmelfe, 


Quorledis kand Dieffuelen vere Guds Borns Fiende / eff⸗ 
terdi hand er dog gierne hoſſ dem? 


Zand er vel gierne hoſſ dem / men icke fordi / at band elſter 
dem / eller vil forfremme dem til det beſte / men at hand kand op⸗ 
uecke kiff / trette / ſplidactighed oc al wlycke iblant dem / ſom 
hand giorde imod Job / Job i det førfte Cap. Thi band kand 
icke fordrage / at Menniſken ere ſamdrectige / at de holde ſig til 
Chriſtum oc anamme hans Ord / hand vilde gierne drage dem 
der fra / oc føre dem til ſinlogn. Effterdi band er da en tuſinde 
Kaanſter mand / oc veed meſterlige / huorledis hand ſtal forføre 
Menniſten / då faar band fin forgifftige Sæd / Klint iblant 
Hueden / om natten / naar Menniſten foffue/ Thi band ſoffuer 


icke / ſom S. Petrus ſiger / Men band gaar omkring / ſom en 


Brslende Loue / oc leder effter huem band kand opfluge. 
Huorledis 









gagꝛat 
— 
vande] x fer z 
Chnifi forret, 
lære/ ie prev 
tage Vartafel" 
code” læje bel 
Gorift/ffvehigt 
fore en/ oc feer 
fore ſtade oc forde 
forfommelje oc ider 
plane Gude Had 
oefommer al witc 
hd ſom orckur Eu 


khitheh 


ede 


Jem pede 
briftendommer IN 
Her Prelste' berede 
Mn ge løgn, Tdr 
ide Ordre! end deb 
Horde eft re; 
fit Wtallige mann 
* dem lag Tuk 
ſen Lꝛdiela 

kieh bette 

dit tt vig 


dtåne dem t 
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doeomte 27 je 
i nueden? 
mee 4 Vi 
He aſagde tø 
tonde påg/ hu 


We / giot from 
Ar 


— 
— 
(ør + 
F» 
* 


2 ri 
Fiende / if 


| 


—0 
AHA! 
Si) er hand 


— Euangelium. — 


Quorledis gaar det til? Builcke ere då de 
iennifter der foffue 3 


Saa gaar det i Chriſtendommen / naar Bifper/ Hyrder oe 
Prelater (ſom wden affladelſe / paa deris Embedis vegne/ ſtulde 
vaage / oc fee flitelige til / at der ſtulde icke bryde Viffue ind i 
Chriſti Faareſti) ere lade oc forſommelige i deris Embede / icke 
lære / icke Predicke / Men kaſte Bibelen bort vnder bencken / oc 
tage Vortafflet frem / ſtudere oc Tæfe heller in calicibus / end in 
codicibus / læfe heller deris Regenſtabs Bog / end i den hellige 
Scrifft / offue fig meget mere i bibere / end iſcribere / ſom diſſvcer 


ſteet er/ oc ſteer end nu / met mange arme Samuittigheders / 


ſtore ſtade oc forderffuelſe. See / i denne nat oc morck / i ſaadan 
forſommelſe oc i dette wgudelige væfen/ faar Dieffuelẽ ſin Sæd/ 
iblant Guds Sæd/oc fører falſt lardom / Secter oc Kettere ind / 
oc kommer al wlycke aff ſted / vdſlycker Troen / forſt yrrer kierlig⸗ 
hed / formsrcker Euangelij klarhed / oc forhindrer alt got / lyde 
oc ſalighed. 


Er da falſtk lerdom ſaa forgifftig en ting i Chriſtendommen? 


Ingen Peſtilentze / forgifft eller ſiugdom / gisr (aa ſtor ſtade 
i Chriſtendoinmen / ſom en forſsmmelig oc wduelig Biſp / Hyrde 
eller Prelate / beſynderlige / naar hand falder i Dieffuelens lœr⸗ 
dem oͤc lsgn. Thi Peſtilentze oc anden fiugdom/ kand icke mere 
ſkade giøre/ end dræbelægemet, Men en forſommelig / wdue⸗ 
lig Hyrde / oc falſt Predidere/ dræbe baade lægerne oc Siel / oc 
fører wtallige mange Menniſter til Helffuede. Der faare truer 
Gud dem ſaa gruſelige i Propheterne/ beſynderlige formedelſt 
Eſaiam / Ezechielem oc Zachariam etc. 

Ere io Kettere oc falfte Predickere faa flitige til ar lere / 
ſom de rette Predickere? 

Det er viſt / de ere flitige til at forføre Menniſken oc 
drage dem. til deris falffe Lærdom / De rofe oc aff ſtor belligs 
hed oc fromhed / Yen det er beſegelt met ſtarn. Det gaar der 

| Miig met til 


— — em 
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Den V. Søndag effter Hellig fre Konger 

met til ſom S. Paulus ſiger 2. Cor. 11. At Satan foruandler fig 
til liuſſens Ængel/ At ocſaa / om det vaare mueligt / de Vdualde 
ſtulde bliffue forförde. Men hand maa male fig ſaa deylig ſom 
hand vil / faa er hand dog der Chriſt elige Naffns førfte Fiende / 
Oc der er icke andet ſtiult vnder hãs hellighed / end euig forderff⸗ 
uelſe / Der faare formaner Chriſtus of ſaa flitelige Matth. 7. 
Vocter eder fra de falſte Propheter / ſom komme til eder i Faare⸗ 
kleder / men induortis ere de glubende Vlffue. 


Builcke ere Huſſbondens Suenne? 


De hellige Propheter / Apoſtle / Biſper oc Euangelij Pre⸗ 
dickere / huilcke Chriſtus haffuer Falder til dette Embede / at ar⸗ 
beyde ihans Vingaard / oc opbhygge Chriſtendommen. 


Huad giorde Suennene / der de ſaae Blinten? 


De ginge til Huſſbonden / ve ſagde / HERRE / Saade du 
ide god Sædi din Ager / huor aff haffuer band de Klinten? 
Hand ſagde til dem / Det giorde Fienden. Da ſagde Suennene/ 
vilt du da / at vor ſtulle gas bort / oc luge bende vd Kand 
ſagde / Ney / at i ſtulle icke met bet ſamme rocke Hueden op/ 
naar i luge Klinten vd/ lader dem vore baade ſammen / indtil 
Hoſt / Oc naar Hoſt kommer / vil ieg ſige til Hoſtfolcket / For⸗ 
ſamler forſt Klinten / oc binder dem 1 it Knippe / at mand kand 
opbrende dem / Men Hueden ſtulle i forſamle mig i min Lade. 

Zuad er Hoſten? 
Verdens ende eller den Yderfte dag / Der ſtal buer Hoſte 
ind / det ſom band [gade her, huer EKS 
Quilcke ere Meyere eller Heſtfolck? 

Guds Ængle/ huilcke Huſſbonden ſtal vdſende / i Verdens 
ende / ſom ſtulle forſamle al forargelſe aff hans Rige/ocdem ſom 
gisre wret / oc kaſte dem i Ildouen / der ſtal vere graad oc rende 


gnidzel. Da fFulle be Retferdige ſtinne ſom Solen / i deris 
— Rige, Huo ſom haffuer ren at høre met / band 


Zuad vil 











Hoeh 


Saa met 
lødisider bør! 
cder ocſaa CP 
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Euangelium. 92. 


Huad vil hand met diſſe Ord / Huo ſom haffuer øren 
at hore met / hand hore? 


Saa meget vil band ſige / Seer til / huad i hore / oc huor⸗ 
ledis i det hore. Jhaffue vel øren/ at høre nock met / ſaa ſigis 
eder ocſaa oc predickis nock / bruger dem fordi den ſtund ikunde 
komme der til met / oc forſömmer icke tiden / Chi den tid ſtal 
komme / at i gierne ſtulle ville høre mit Ord/ der (om der ekon 
vaare nogen / der det kunde predicke for eder. 

Saa ſiger du / Jeg haabis / at det ſtal icke bliffue faa ont / 
Cet ſtal vere idel god Sced? 

O ERre Gud / huem fulde icke gierne det ville ynſte 
oc begiere / men der vil icke den vey vd / Der ſtal altid vere 
Flint iblant Hueden / oc Onde iblant de Gode / indtil enden. 
Predickere vide vel/ at Chriſtus ſaade gode Huede / Predic⸗ 
Fede oc loed predicke det klare rene Euangelium / Nu ſee de 
ocſaa / at der voxer Klint met op / oc det ſalige Ord / 
beblandis ſaa ffendelige met falſt Lærdom oc løgn / oc de 
vilde aff hiertet gierne haffue det reent, Der faare gaa de 
ocſaa til Huſſ bonden / oc fpørge hannem at / Om de ſtulle 
luge diſſe Klinter aff + Saa giorde Johannes oc Jacobus / 
Luce 5. Der Samaritanerne vilde icke lene dem Øerberge / 
oc fagde til Chriſtum / FÆRRE / vilt du / da ville wi fige/ 
at der ſtal falde Ild ned aff Himmelen / oc fortære dem / ſom 
Elias giorde en JYFÆSVY.S ftraffede dem / oc ſagde / 
vide 1 icke hues Aands Børn i ere + Menniſtens Sønerid'e 
kommen / at forderffue Menniſtens Siele / men at bevare 
Dem. Lige figer band her ocſaa/ lader det vore op tilſam⸗ 
men indtil Søften, Hand vil icke at Suennene / det er/ res 
dickere / ffulle bruge verie oc mact / Men vilt du diſſ ime lem 
gisſre en Chriſtelig god gierning / dø bed Gud aluorlige for 
ſaadanne Menniſter / at band vil omuende dem, Oc diſſ imel⸗ 
lem / ſtal alligeuel Chriſtelig Offrighed haffue god tilſon / til 
ſaadanne falſte Predickere / Kettere oc Secter/ oc formene dem 
at forføre Menniſt en oc beſpotte Gud met deris falfte forgiffte 

Myv Kærdom/ 


——— z 
Sø 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
Hielmst. 105 4? (LN 1520 4£ copy 1) 


— — — — 



























—— — 


— — — — — 





Den V. Søndag effter Hellig tre Konger 
Leerdõ / oc Guds boss Ord kand forkyndis retfindelige oc haffue 
ſin rette fremgang / J Aandelige fager ſtulle de icke drage Suerd / 
wden ſaa er / at ſaadanne Folck ville handle imod almindelig 






red / met oprør oc ſpildactidhed. SØ 
fred/ * ſtulle wi nu lere aff dette —2** —— 645 
R lue ſom der er tuende ſlaus Sad / ſaa er der ocſaa tue 9* md 
—* —5 Chriſtus ſaar den gode Huede / det er / Guds * —1* 
Dieffůelen faar Klint / det er / falſt Cerdom oc Løgn. aff — — — * —8 
Ord bliffue fromme Chriſtne / oc Guds Børn. Aff falſt pr * * 
e forløbne Cbriftne/ oc Dieffuelens Børn. Gu tramin> 
Born ere Arffuinge til Himmerige. Dieffuelens Børn ere rff⸗ guttg. 0 


is J in ſt Verden 
uinge til Helffuedis IId. Guds Børn ſtulle 1 denne 
bære — oc haffue glæde iden anden Verden. Dieffuelens 
Sorn ſral det gaa i denne Verden effter al deris vilie oc begie⸗ 
ring / Men i den anden Verden ſkulle de plagis til euig tid. 


ſciritt 
nit bane 
dore / ahuſ 


ge ſom A inte / rn fg 
NRige ſom Ageren bær intet aff fig ſelff roden idel Alin Men fra | 
* Di — 4 —— tager dog Ageren fag veldelige ind / ſom rt 
der Diur æ Ofte til intet ans Wi FRre Mai 
hand hørde hende ſelff til/ oc duer dog paa det ſidſte til 1 va LRlGF 
det / end at kaſte i IIdonen. Saa tage oc de falſte Chriſtne pag il Mult/ ore 
det nefte / den gantſte Verden ind / de haffue de befte bolige/ nt haffuie! Sy 
Agre / det befte gods oc indkomme etc. Oc ere dog de Chriftue n 
lidet nyttelige met Læerdom oc predicken / ia de føde OG JERNE i: Mil ir tive re 
aleniſte ſelff / holde Dieffuelens Kyrmyſſe / oc deris Bug (ſom S. —8* | 
SØNS, JM 


aulus figer) er deris Gud. å 
F . — kand ſaa ſmuct pryde ſig met ſin falſke — 
oc ſtiule fig iblant de Chriſtne / ſom hand vaare en hellig Engel. 
Men naar Guds Ord bliffuer obenbare / det himmelſte Zuede / 


PÆN 3* 
—T 


8 
| | lpaa 
da ſeer mand / huad der er blander ibland / Oc Chriſtus ſta * 
* vderfte dag drage Skalcke kappen aff hañem / der ſtal mand Fiber | 
da obenbare fee/ huem de gyenſtalcke oc forfsrere haffue veret / —326 


maar Dommeren ſtal ſtyrte dem ned i Ildonen / i Helffuedis Ild / 


W 


et ett For fer: 

om Skeffuer oc Klinteſtielcke / Men de Rerferdige ſtulle ſtinne iberegnet 
Mid —* rige / lige ſom Solen / oc Kuindelige glæde fig met Mg ' 
iſtd/ ĩ der Euige Liff / Amen. MI Fig 60 gg) 
Chriſto/ i der Euige Liff / — tin —8 





1 
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sug NN” 


in fal fee 
n hellig —J 


ul TT 
Mol⸗ fine 


É 


yes” 


Zeptut⸗ 


Septuageſime Sondag ⸗ 
Den Søndag Septuageſima / Epiſtel 


1. Corinth. 9. oc 10. 


D Jere Brodre / Vide i icke / at de ſom løbe paa bas 
RVhuen / de løbe alle / men en faar klenodet / løber nu 

ſaa / at i funde faa fat der paa. Huer den ſom 
kempis / holder fig aff alting; Saa giøre de / at de 
kunde anamme en forgengelig krune / Men wi en wfor⸗ 
gengelig. De ieg løber faa icke / ſom paa det wuiſſe. 
Jeg ficter ice ſom den / der ſlar i værit/ men ieg ſpeger 
mit legene / or tuinger der/ At ieg ſtal icke predicke for 
andre / oc blifſue ſelff forherdet. 

Men ieg vil icke dolie for eder / kiere Brodre / at 
vore fædre vaare alle vnder Skyen / oc de ginge alle igiẽ⸗ 
nem haffuit / oc ere alle dobte vnder Moſe / met ſtyen oc 
met haffuit / ode ode alle enehonde aandelig mad / oc 
drucke alle enehonde aandelig drick. Oc de drucke aff den 
gandelig flippe / ſom effterfolde Dem huilcken Klippe var 
Ehriſtus. Men Gud haffde icke behagelighed til man⸗ 
geaff dem. Thide ere nedſlagne iorcken. 

nad lærer S. Paulus i denne Epiſtel? 


Hand lærer/ huorledis wi ſtulle omgaaeſſ met dem ſom ere 
ſkrobelige itroen / oc paaminder de ſtaalte Chriſtne / at de ſtulle 
ſee vel til / alligeuel de end nu ſtaa / at de icke falde, Hand giff⸗ 
uer en forferdelig lignelſe om Vedlsbere oc kemper / ſom meget 
løbe oc kempis / oc feyle dog / at de icke vinde eller fag klenodet. 
Hand ſiger oc at de rette løbere eller kemper / bølde fig aff mange 
ring / at de kunde faa en forgengelig krune. 

M vi Huad vil 
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Septuageſime Eøndag 


nderfigel 
Quad vil hand. mer denne lignelſe? pe børe/ h 
Zand vil her met minde oſſ paa thu ſtycker. Det res pe Chriftus i 
beffaa i ſtor fare/ ſom haffue it kald oc embede” oc giøre i fe le — hm ioeni 
ſom dem bør/ere lade oc forfømelige. Det andet / at wi de ningen 
(de ſkrsbelige til gode) holde off aff mange ting/ * ha Ref 
god ret til at bruge / at wi her paa Jorden icke ſtulle lø forge : Ep) 
sis paa troens vey/ men faa det rette Elenode/ ſom er — euig — ** — 
Liff. Thi det er icke nock at begynde / mand ſtal oc ber — —* 
fir iob / ſom Chriſtus ſiger Matthei 24. Huem ſom bliffue ea hide 
ſtandig indtil enden / band bliffuer ſalig. —5 
Quad forhindrer lsbere eller lemper / at de icke faa Fenodet ; * bibelen, 
Thu ting. Sørft at de ere lade oc forfømelige til at løbe. 58 eed 
Der neſt / at de tage vi vare * elg oc ville diff emellem at —— 
be oc ficte ocſaa vdrette andre tdeſaibaret 
de * niger forſomelige til at løbe/ fom ere * i vs, | * 
troen/ kLaalde ikierlighed / miſtrsſtige i haabet / oc bede dog 1 43314 
met de hellige Apoſtler om deris trois formerelſe. De fare vi gr, 
åt maalet oc løbe miſte / ſom icke rette deris gierninger/ hans ber i me * 
del / væfen oc leffnet effter Guds ord, De lade oc icke Chriſtum Ddr & km N 
vere den rette vey til Himmelen / men de optencke dem deris egen * ien 
vey. De vdrette andre ſager der hoſſ at de lobe oc ficte / ſom haff⸗ nel, "H 
ue it kald oc Embede aff Gud/ at faare ſtaa oc beſorge andre / * dl 
met reen lerdom oc Cbriftelig omgengelſe / oc lade det bliffue My fags 
til bage/ oc føge diff imellem deris egen ære / roff oc pri I eter inss 
forglemme Guds befalning oc deris Neſtis ſalighed —8* bib Hp; 
dring. Diſſe løbe vel oc ficte / men de løbe miſte / oc vinde eller fa KN ir Kin —8 
is i fe! Ya att i mak) 
mider fyser Skal mand da id vinde detre klenode? — 
Det er icke nock at løbe paa Banen / eller ficte paa fletſtolin / — * * tde 
eller ſtaa paa muren oc ſtiude mange pile oc laadt vd / es tide; 7* 
ſtal oc ramme / Thi den vinder icke ſom ſtiuder miſte / men den fin * "Sad 
fom rammer paa. Lige faa er det oc icke nock at du ſiger. ns: Fem 
kaldis en Chriſtẽ / ieg er dobt / ieg hører Guds Ord etc, Jeg Sae | 
tioen. Det ſtaar ide paa at kunde / men at giſre. Det så SÅ Ban fin . 









1 
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Epiſiel. 94. 

nock at ſige / ieg kaldis en Chriſten / men ieg er en Chriſten / Ick⸗ 

de ſom børe/ men giøre Louen ere Retferdige / ſiger S. Jacob. 

Oc Chriſtus ſiger Salige ere de ſom hore Guds ord / oc beuare 

—“ ihiertet / ſtal giffue ſig vduortis til kiende met gier⸗ 
Haffue wi der oc Exempel paa / der wi kunde folge? 


Igs / S. Paulus ſetter ſig her ſelff vil it Exempel / oc ſiger: 
Ocieg løber ſaa / icke ſom paa det wuiſſe. Jeg ficter icke ſom den 
der ſlar i værit/ Wien ieg ſpeger mir legeme/ oc tuinger det / at 
ieg ſtal icke predicke for andre / oc bliffue ſelff forherdet. Som 
hand vilde ſige / J haffue anammet en reen lerdom aff mig / den 
ſamme holder ieg end nu faſt / oc vil ocſaa beholde hannem wfor⸗ 
falſket / ieg vil oc ſticke mig ſaa der effter / at mit leffnet ſtal icke 
vere imod lerdommen / ieg veed oc / at ieg icke gior her vdi ſom 
de / der ſla i varet / men atieg ſtedze haffuer det rette maal for 
mine øyen / oc ſtal ocſaa endelige met Guds hielp fag det euige 
Liffs krune. Oc huad ſtal ieg meget ſige. Der ſom mine mods 
ſtandere end vilde ſtraffe mig/ at mic leffnet kommer icke off⸗ 
uer tt met min lerdom / da kand ieg met ſandhed ſige / at ieg 
fpæger oc tuinger mit legeme / at mig i ſandhed ide kand ſigis 
adant paa / Jeg veed ocvel/at ſaadant er icke mig (om en 
Predickere / der ſtal lære andre Folck / ſomeligt / at ingen ſtal ſi⸗ 
ge til mig. Læge bielp dig ſelff. 


Dette er i ſandhed en ſmuck Tradz / lige ſom nu S. Paulus 
tradzer baade met ſin lerdom oc fir leffnet / oc ſetter fig ſelff frem 
til it Exempel for de Corinther. Saa ſtulle alle Ordens Tie⸗ 
nere / ia alle Chriſtne gisre. Lige ſom Chriſtus ocfiger Mat⸗ 
thei v. Saa ſtal eders liuſſ finne for Menniſten / at de fee es 
ders gode gierninger/ oc priſe eders Fader i Kimmelen. Der (om 
wi det ide giøre/ da vil det gaa oſſ / ſom det gick Iſderne i vr⸗ 
cken hues Exempel Paulus ber ſetter frem, * 

Buorledis den Joderne i arcken? 
Saa ſiger S. Paulus / Jeg vil icke dolie for eder / kiere 
| 5 vi Brodre 


mm " RENDE 
mm 
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Den V. Søndag effter Hellig tre Konger SÅR: 
Brodre / at vore Sædre vaare alle vnder ſtyen / oc en —* Mk —*. 
nem Saffuit / oc ere alledøbte met ſtyen oc met Haffuit / oc * —* 
alle enhonde aandelig mad / oc drucke alle honde aandelig dri * mt * 
We de drudte aff den aandelige klippe / ſom effterfulde dem / huil⸗ —* re: 


cken klippe var Chriſtus. | | 
— vil S. Paulus giffue til kiende met diſſe Ord? 


vere oc krogee⸗ 


J 1 
* 


ge Exempel / at de vinde icke re fig fol r Net 

Band beuifer met dette grufelige Exemp —5 — 

Alle Naoder / ſom løbe der effter / ſtiude oc ficte der —* Ocat * 
Se bomme icfe alle i immelen / ſom roſe ſig aff de ere Chriſtne. me i Orden et 
ſaels Børn vaare ved fer gonge hundrede tufinde wden ra "CALA yde 
Der oc børn/ fom løbe allefammeu —* — * my dl ——— bre; tel 

CE) CSA underlige formede (4 | ken 

ſtven / huilcke Gud oc > snert førde dem met en vel⸗ S Deuløs 4 


uvpren / aff Pharaonis ſuare treldom/ oc 
Sig ——— det rode Haff / gick faare dem om dagen met 


ge ” ” 
tt Acuden oa | 


on SÉv/ om natten met en gloende Størte/ ſpiſede dem fyritiue — RAF /0r 6 
aar i øren met Man / oc gaff dem vand at dricke aff * HELET 
ac giorde ftore underlige gierninger hoſſ dem / oc alligeuel va — dmenen fon 
Der forgeffuis hoſſ den ſtorſte hop. | —* mm 
Dette er forferdeligt oc offuer maade ynckeligt? Ned faser; 

Ja viffelige/ Huor ſmucke drabelige Mend vaare der iblant "hadde he 


de fer hundrede tuſinde / ſom de tho ledſagere Moſes oc Aaron. 


ertildetolF Forſter offer de xij. Iſraels ſſecter. Item de lxx. 
red —— nike Aand bleff vddelt/ oc — 
Eldad oc Medad oc andre drabelige Mend / huilcke der —* 
Tabernatelet / oc ſtickede den herlige Gudstieniſte / hui 
Gud haffde opfyldet / alleſammen met ſtor viſſ dom oc — 
Item de tolff Speydere / ſom alleſammen løbe effter — *— 
Lands klenode / oc ingen dog fick det / wden aleniſte de tho] 


L 
NY a 
MER Crete fond 
mi ie "sens VW 
umu 
F 
i LJ! — - — 
it lange Lette * 
be "my 
and RAF i * 
NELL ve 
4 s 
—79 
(it —*8 kt Urter — 
Kw I 
Fals 
ÅL * 
, Sk « 
*4 
Were Gud *8 —* 
” 


ſua oc Caleb. De andre døde alle i Orcken. alene mer en 
Buad vil S. Paulus giffue til kiende met denne —* J 
forferdelige Hiſtorie? iv —E di? 

Zand vdlegger hende / At hun er ſcreffuen oſſ til atuarſel / mm fe 

oe ſiger / At huem ſig lader tycke hand ſtaar —— 33 * isen . * NS 
[ | de ſige: Haffuer dt Mode ty 
til / at band ide falder, Som band vilde ſige: H —* NG ” 
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Epiſiel. AT 
Det ſaa mange drabelige Mend løbe forgeffuis / icke ramme paa 
maalet oc faa klenodet / huilcke der dog frimodelige løbe paa den 
rette bane oc Guds vey/ oc fictede / huad got ville da de haabis 
til / (om icke end nu ginge paa banen / oc paa Chriſti vey / ia huer⸗ 
cken ville gaa eller ſtaa der paa / de ville heller vandre at ſtou⸗ 
ueve oc kroguey oc fare vild pag deris eget gode tyckis ſti / de fo⸗ 
re fig ſelff i ſtade / falde i hulen / oc bryde halſen ſonder. Thi 
Chriſtus figer: Huem ſom vandrer i morcke / band veed icke/ 
huort band gaar ben etc, Det er det band ſiger: Deere nedſla⸗ 
gene i Orcken etc. 

Luad fager der til at Joderne ramme icke maa⸗ 
ler oc finge icke klenodet? 

S. Paulus opregner ber treſlaus ſynder. Den forſte fond 
er Affguderi / der er ſereffuit om Exodi 3 2. der de tilbade den 
ſtobte Kalff / oc Gud fortørnedis paa dem / ſaa / at der pag en 
dag omfomme try tufinde Memiſter. | 

Deſn anden ſynd er Horeri / der er ſereffuit om Num 25. der 
de bedreffue fynd met de Moabiters dottre / oc Gud fortørnes 
dis paa dem/ faa at der omkomme i den plage fire oc tiue tuſinde 
aff Iſraels Folck. 

Den tredie fonder/ At de knurrede imod Gud oc Moſen/ 
Der om er ſereffuit Num. 21. Der de knurrede paa veyen / for 
den lange reyſſe ſtyld oc Guds vred optendis imod dem/ oc 
band ſende Hugorme iblant dem / ſom ſpudede ild/ oc bede Sols 
JFer/f[aa/ at enſtor bob Sold i Iſrael døde der aff. 

Finder mand oc diſſe Synder iblant de Chriſtne? 

Herre Gud / ia. Diſſe fonder gaa ſaa veldelige 1 Chriſtendomẽ 
at det er befryctende / de ſtulle vecke Gud op til vrede/ oc føre oſſ 
al plage oc hierteſorrig paa. Thi huad er Papiſters Gudstieni⸗ 
ſte andet / end idel Affguderi / der ſom de Guds ſted / tilbede oc pag 
kalde Helgen. FJeroens fred / bruge deris optenckte gierninger. 
J fandbeds ſted/ predicke løgn. J Chriſti indſtickelſis ſted / holde 

deris eget gode tycke / De Rige gisre deris Mammon / De Veldi⸗ 
ge deris mact / De Viſe deris kaanſt til Affguder. Huad er de 
aande⸗ 


— ——— 


em — 
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Septuageſime Soͤndag 
aandelige Prelaters oc Munckis væfen andet / end idel Hore⸗ 
ri / baade legemlige oc aandelige / vduortis oc induortis. Vd⸗ 
nortis føre de it obenbare ſtendeligt leffnet / Induortis forlade 
de deris Brudgom Chriſtum / ochans hellige Ord / oc henge 
ſig til Dieffuelens lerdom / Meñiſtkens tant / falſt lerdom oc løgn. 

Auad er oc Verdens ſtrig oc klagemaal ander end idel knur 
mod Gud/oc hans hellige Euangelium. Thi Euangelium ſtal 
lide fEyld for øl wlycke / dyr tid / ſtrid/ Opror / Peſtilentze etc. 
Der ſom vor vantro oc ſtore wtacknemelighed dog er aarſage 


il alt ſaadant. 
Si i Zuad flulle wi lere aff denne Epiſtel? 


c cker. Forſt / at Feedrenis oc vor tro / er en ting / end 
dog —5 oe gt. ide vaare lige. Det andet / at Gud hen⸗ 
ger almindelige it tegn hoſſ fin foriettelſe huor met troen ſtad⸗ 
feſtis oc ſtyrckis. Det tredie / alligeuel troen til Chriſtum er en 
aandelig drick oc mad / Saa bliffuer dog icke diſſ mindre det vd⸗ 
Uortis æde oc dricke i Chriſti legems oc blods Sacramente. 

Thi diſſe Ord formindſte icke Naduerens ſtick oc Ord / oc 
ber hører tilfammen at æde oc dricke Aandelige oc legem⸗ 
lige/ paa det Menniſten kand befpifis paa Le⸗ 
geme oc Siel til det euige Liff / Amen. 


Øen Sondag Deptuageſima / Kuange⸗ 


ium Matth. 20. 


sg ESBVs fagde til fine 


— SE 
— ss 


— 
— 
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ØR: Oec der hand bleff forlige met 






ISAR WM 


> Arbey⸗ 


y 
77 


ZR Difciple / Himmeri⸗ 






yoern | 
barber AN 
he time jo) 
ilden] 0 
fer] udd 
bed Mr JT | 
ON d 9 
—V — 
dwganſte dag | 
if, Sand fag 
hvad reter/fi 
Ore ble 
il fin fogrt 
inn man ej 


lin baare [ende gx 


NM mn 
Mus AE 
WIR Id, W NT 


HOT 


—X— 
hj inte —RT 
I At PN OF os 
AN flareg 
Mieggordat 
" Non 
* "dte ha 
—T Met mt 
un Mig 
—XB 
Uſ. Sl, 





Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
Hielmst. 105 4? (IN 1520 4£ copy 1) 








—— 


| 
— 
—RW 
dedtti KLAN 
Od 4 ha 
Flere fyr 
Wet ind dihn 
Euengelunſ 
Deftilenne 
' eg er gar 


id; 

FO, er enting' 
Wet) a Gul de 
x met troen få 
ul Chrome 
diſſ mindre den 
Jact ementi. 
ne ſtick or OM) 
elige de legen 
fis pas 40 
Amen. 


J Cut 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
Hielmst. 105 4? (LN 1520 4£ copy 1) 


Euangelium. 96. 
Arbeyderne / om en Pending til daglon / da ſende hand 
Dem hen i fin Vingaard. Oc hand gid vd ved den tre⸗ 
Die time / oc ſaa andre fiaa ledige paa Torffuet / oc ſagde 
til dem / Saa i ocſaa bort i Vingaarden / Jeg vil giffue 
eder / huad ret er. Oc de ginge hen. Hand gick atter vd 
ved den ſiette oc niende time/ oc giorde lige ſaa. Men 
bed Den elleffte time / gid hand vd / oc fant nogle andre 
ſtaa ledige / oc fagde til dem / Hui ſtaa i her aardeløfe 
Den gantſte dag? De ſagde til hannem / Der leyde ingen 
oſſ. Hand ſagde til dem / Gaa ĩocſaa hen i Vingaarden / 
oc huad reter / ſtulle i faa. 

Der det bleff nu afften / ſagde Vingaardens Her⸗ 
re til fin Foget / falde Arbeyderne / oc giff dem lon / oc 
begynde paa de Sidſte indtil de Forſie. Da komme de / 
ſom vaare leyde ved den elleffte time / oc finge huer fin 
Pending. Men der de Forſte kom̃e / mente de / at de ſtuide 
faaet mere / Oe de finge ocſaa huer fin Pending. Men 
Der de finge dem / knurrede de imod Huſſbonden / ocſagde / 
diſſe Sidſte haffue ekon arbeydet en time / ot du giorde 
Dem lige ved oſſ / wi ſom baare Dagens byrde oc hede. 

Da ſuarede hand/ oc ſagde til en aff dem / Min 
Ven / ieg gior dig ingen wret / Eſi du ide forligt met mig / 
om en Dending 5 Tag det dit er / oe gad hen. Jeg vil giff⸗ 
ue deñe ſidſte lige ſom dig / Eller haffuer ieg icke mact til 
At giøre met mit / huad ieg vil? Seer du der faare tuert / 
at ieger god $ Saa ſtulle de Sidſie bliffue de Forſie/ ot de 
Forſie de Sidſte. Thi mange ere Kallede / men faa ere Vd⸗ 
ualde. N Huor 


arm 
















































Septuageſime Soͤndag 
Hnor øm taler dette Ruangelium? 

Øm 3ERxXEns Vingaard / om den Chriſtelige Menig⸗ 

hed / oc om Chriſti Rige/ huorledis det haffuer fig der met / 


Hs huorledis Huſſbonden Falder Suenne til ſig / oc betinger Arbey⸗ 
BRET dere / oc handler faa underlige mer dem/ At band ibetalningen / 
gigr de førfte til de ſidſte / oc de ſidſte til de forſte Oc der giør 
Jr hand alcjammen/ paa det / at hand vil ydmyge dem / ſom bygge 
i UR paa deris egne gierninger oc fortienifte/ oc ville vere noget bes 
ÆT Hr fynderlige frem for andre/ cc giøre dem til Syndere / Oc der 
J9 * Sa VA ' 
J imod troſte dem / ſom finde intet gaat hoſſ fig ſelff / oc vilde dog 
MUR gierne vere fromme oc leffue Gudelige / Ar de icke fulle falde i 
J miſſhaab for Syndens ſtyld / men ſette deris haab til Gud; oc 
As, in | met en ſtadig Tro forlade fig paa hans Naade oc Barmhiertig⸗ 
be dda DF ed. 
(åt SK ii h HQuem er denne Buff bonde / der betinger Arbeydere? 
De Gud den himmelſte Sader/ hand Falder alle Menniſker / 
FAR baade Isder oc Hedninger / ind i fin Vingaard / det er/ ind i ſit 
—J Rige / til den Chriſtne Tro. Som band ſiger formedelſt Pros 
MUR | pheten Ezechiel i det zz. Cap. Saa viſt fom ieg leffuer ſiger Her⸗ 
HG ven: Jeg haffuer icke behagelighed til den wgudeligis Død/ 


men ieg vil / at band ſtal omuende fig/ oc leſfue. Oc S. Paulus 
figer 1. Timoth. 2. Gud vil ar alle Meñiſker ſtulle bliffue ſalige / 
må ag" oc komme til fandheds vidſtab. 


Kalder Gud alle Meñſſter til lige / eller påd en gang / ind Vingaarden? 


19 

—9 Nex / Gud kallede Isderne aarle om morgenen / Øe deris 
| vi —*— betingelſe var/ ſom band ſiger formedelſt Moiſen / Deut. 28. 
til. SR Der ſom 1 ville høre Herrens eders Gudsrøjt/oc bolde hans bud/ 
KEN Mg j ſom band haffuer befalet eder / da ſtal Herren lade fin Velſignelſe 
KA Lomme offuer eder / J ſtulle vere velſignede i Staden / oc paa A⸗ 
(kla geren / Velſignet ſtal vere eders liffs Fruct / eders Lands oc Gue⸗ 
9 gis Fruct / Du ſtalt vere Velſignet naar du gaar ind / oc naar du 
J gaar vd / Oc der ſomi ville gigre / det ieg haffuer befalt eder / da 
—J— vil ieg vere eders Gud / oc i ſtulle vere mit Sold. 

FE Naar 
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Euangelium. 96, 
Naar bleffue Øedningene Fallede 2 


TRE "TRE ES . 
NE TT enig Lenge der effrer/ ved den elleffte time / Som åen hellig 


Inden Br figer/VO1 ere de/ paa huilcke Verdens ende er kommen. 
ERE dit bi der Chriſtus kom til Verden / fant hand Hedningene aarcke⸗ 
Viber løfe/ roden noget kald / wden Troen / roden Guds Ord / i Affgu⸗ 
LG NTER deri oc vantro / Oc hand ſende ſtrax fine fendinge Bud vd/ oc lded 
dem form pres kalde dem formedelſt Euangelium / giorde ingen tingning met 
le vere nn, dem / men ſagde enfoldige/ Huo ſom Troer oc bliffuer Døbt/ 
Sendere/ Øh hand fFal vorde Salig/ Men huo ſom ide Troer / hand ſtal vor⸗ 
TAN” oc viel de ſordsmpt. 

tre Rulle føl Kommer oc nogen wkaldet i Herrens Vingaard? 

ʒ hechtil Gu Der kommer ingen wkaldet i Herrens Vingaard / De ſkulle 
eoc Vamhin alle eſtis oc kaldis aff Gud / ſom ſtulle arbeyde i hans Vingaard / 
* Ja der ſom Gud icke Falder Arbeydere / ba komme de der aldrig 
Adeydert! ind. 

r alle Men Quad er det at Arbeyde i Herrens Vingaard? 

ddet er) in Intet andet / end at huer leffuer oc handler i fir kald / effter 
r formedelfp Guds Ord oc befalning / i Troen oc kierlighed / oc giør der ſom 
leſſun fis ret oc Chriſteligt er / oc icke det ſom hannem ſynis ſelff gaat oc 
wgudeliged ret at vere. Oc lige ſom arbeyder ér mangfoldigt i vduort is na⸗ 
:, GS. på cturlige Vingaarde / Den ene hacker ocriffuer/Den anden plans 
hylle bliffue ter oc imper / Dent tredie vander Vinſtockene / Den fierde renſer 


oc ere offuerflsdige grene / Den femte giør noget andet / at 

omme —— huer haffuer fag fin gierning. Saa ere der ocſaa mangfoldige 
mee, Fald oc Embeder i Chriſtendommen / ſom S. Paulus giffuer til 
genen Ah kiende Ephe. 4. Hand haffuer fær nogle til Apofiler/ nogle til 
dePrropheter / nogle til Euangeliſter / nogle til Hyrder oc Lerere / 
Hehann at de Hellige ſtulle vere ſtickelige / til Embedens gierning / huor 
wet Chriſti Lægeme ſtal opbyggis/ indtil wi komme alle til em 


Tro / oc Guds Søns vidftab. 

børn Ole Huor met Falder Buff bonden Arbeydere i fin Vingaard? 

—9 atau Formedelſt fir Guddommelige Ord / Thi Gud Fader vd—⸗ 
rl" ſende alle propheter / pc Chriſtus alle Apoſtle der til / at de 
” fu ſtulde 


— — 


— — 
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Septuageſime Søndag 
ſkulde Predicke hans Ord/ Oc hand vdſender end nu paa benne 
dag / alle Kircketienere oc Predickere / at de ſtulle kalde Arbey⸗ 
dere ind i Chriſti Vingaard. 

Komme de oc alle i Vingaarden / ſom bliffue kallede? 

—— paa fattis det da / Huad ſag er der til? 

Det fattis icke paa Ordet / det de kaldis met / at de forme 
icke øllet Vingaarden / Men det er Menniſkens egen ſtyld / ſom 
foracte dette kald / oc Guds Ord / lade det ide gaa ſig til hierte / 
men ere lade / fortredelige oc fortrodne. 

Giff der Erempel paa? 

J bet Gamle Teſtamente kallede Gud/ alt Iſraels Folck 
af Egypten / til det foriette Land / De løbe oc alle der effter / 
men de bleffue icke alle beſtandige i Troen. Aff ſex gange hun⸗ 
brede tuſinde Menniſker / komme der ekon tho ind 1 det foriette 























Der dn 
hiaarden 
handel, SP 
betalis met 2) 
de betalis mer 
før der c90" å 
forringede Jr 
Flager pag forme 
arherde paa No 
fine ſom en Så 
Carhand veed et 
ſon / Sa fald 
formedelje Crøen, 


s mane Narrs Vs 
kure deris Ce 




















Land / Joſua oc Caleb/ de andre Døde allefammen iorden. vin uende 
Lige gick det ocſaa i vore tid / Der Kuangelium kom førft op / a føle ſrdnffue sær 
lsbe alle Menniſt er der til / Men der det fick genſigelſe oc mods 24 
ſtand aff forgifftige Secter / da fulde de fra igen / lige fom blad 3— 
falde aff Træ. Det var it tegn til / at det Guddommelige Or⸗ 


14 
KHA FalÅ 
” | 
6) 444 14 AN 
Å sone 


dis Sad / var icke falden i god Jord / Men huer ſocte under oe KANN, de: 
met Euangelio fin egen fordel/ oc ide Guds ære, MM deris Berg 
Huad Wjenniffer kaldis der ind i Vingaarden? MUS there eine 
Tuende ſlaus Meñiſker. De Forſte tinge mer Huſſbonden / an frk 


om vis lon / De ſam̃e ere Suenne / Daglønere oc ret Bugtienere / 
ſom tenckte oc tracte paa intet andet / end at de kunde beſorge * 
Bugen / De ville met deris egne gierninger / vorde Salige / oc ſor⸗ 6 
gete alle andre / Lige ſom dẽ Phariſeer foracte Tolderne/ Luc. 18. | | —48P 
De Andre tinge icke mer Huſſbonden / omen vis oc forſagd 

lon / Men de gaa hen i Vingaarden / paa den gode Tro / de ſetee 
ril hannem / de arbeyde flitelige/ oc lade fig vel noye / mer huad Augade 
hand giffuer dem. Diſſe ere Guds rette Tienere / ſom icke fee til kfylg oe bw 
Icu/ men aleniſte til Huſſbondens fromhed oc godhed. ——IIw« 
Giffuis lle Ure | 
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Euangelium. 98. 


Giffuis dem ér da alle lige Len? 


, Der gisſrs Regenſtab mer dem alleſammen / ſom arbeydet 
Vingaarden / men meget anderledis end mand pleyer i Verdzlig 
handel. Thi ar huicke ſom tiene paa Naade 1 Verden / de 
betalis met Barmhiertighed / men de ſom tiene Gud paa naade / 
de betalis mer den euige Salighed. De ſom ville vere ſalige 
for deris egne gierninger ørbevde icke ydermere/ end for deris 
fortingede oc forſagde lon / oc gisre der intet offuer Som Gud 
klager paa formedelſt Propheten Malach. 1. Men de Chriſtne 
arbeyde paa Vaade / oc gisre icke tingning mer Huſſ bonden / 
Lige ſom en Sgn icke heller giør i fir arbevde met fin. Sader/ 
Thi hand veed / at Arffuen falder hannem til met rette effter ſin 
Fader / Saa falder ocſaa Himmerigis Rige Guds Børn til/ 
formedelſt Troen. Men ar de Arbeyde iHERrens Vingaard/ 
Oc gisſre deris Neſte til gode / det er ekon Vidnifbyrd / at de 
haffue en leffuende oc icke DØD Tro/ oc at de met den offuelſe 
ſtulle fordriffue aarkeloſſhed / at de ſtulle icke falde i Friſtelſe. 


Kalder Gud oc alle Menniſker paa en tid? 


Gud falder nogle Mennifker i deris Barndom / nogle i 
Deris allerdom. De vojtyldige Born der Herodes drebte / kallede 
band i deris Barndom. Boffueren pag Baarſſet kallede handi 
hans yderſte time. 

Huor faare handler Gud faa vnderlige / i det hand 
faa kalder Menniſten? 


For tuende farer ſeold / Forſt/ vil hand der met borttatte / 

al den fortroſtning oc tillid / der Menniſken haffue naturlige vil 
deris eggne gierninger ac fortieniſte. Thi wi tencke ſtedſe at 
wi formedelſt vore egne gterninger/ ville vorde retferdige oc 
Salige / huilcket der dog er wmueligt / oc alt kisd ſtal sdmyge 
fig vnder Guds veldige haand / oc kiende fin ſtore ſtrobelighed / 
ce. forlade fig aleniſte paa Guds Naade oc Barmhiertighed. 
Wi ſtulle vere ſaa ril finde/ at zot altid ſtulle fige ia alligeuel 
Nii at wi 


———— 
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Septuageſime SE gudag peer lp 
at wi end haffue giort det altſammen / der wi ere plictige til at ——T 
giſsre / at vor end da ere wnyttige Tienere / Luce 17, Der neſt / s«d 
wil Gud der mer giffue oſſ fin godhed / Naade oc Barmhiertig⸗ filen pheriſ⸗ 
hed til kiende / at hand icke vil giffue løn effter mange cc ſtore sn sa 
gierninger / men effter Naade / Det ſtaar altſammen i hans mact 
ot naadige vilie / huad oc huor meget hand vil giffue vil løn/ * 
Hand giffuer oc huem band vil / Thi hand er alene / al Barmhier⸗ tet ØJ 
tighedo Søder, penfelde 548 

Gior flilTmyffe imellem Arbeyderne? *25 
Joderne Arbeydede i Moiſi Lon / men ide retſindelige / red 
Thi de vilde icke rettelige forſtaa Louen / Der faare finge de icke w dyd fr: 
heller / woen den timelige Velſignelſe. Men Hedningene Arbey⸗ — * 
dede retſindelige i Euangelio / Der faare finge de baade den ti⸗ fra ir fis 
melige oc evige Velſignelſe / icke aff fortieniſte / men aff Naade / ſu cc hører 
at ingen ſtal roſe ſig roden i Gud aleniſte. Chriſtus fordsm̃er Hud føsrer 
Matthei 15. Phariſeers gierninger / ſom de der ere wouelie / oe Lard (aber 
tager tu Naade Røffueren paa Kaarſſet / ſom haffde intet gaat kld: * 


giort / oc ſiger til hañem / J dag ſtalt du vere met mig i Paradis. 


Quorledis kommer der/ at arme Syndere / følge altid ſnarere / naar 
de bliffue kallede / end de fig forlade paa deris gierninger? 


ſaddeccti 
lyn dig/ Eller 
fu my lrfter Beer 


Saa kommer det / År de fig forlade paa fortieniſte oc ver⸗ ken dide lige Ira 
ſtyld / lade ſig tyche / at de haffue mange gode gierniuger i forrad / —WR—— 
der aff bliffue de hoffinodige oc foracte andre / ſom icke haffue Aoudan 
ſaadanne gierninger / oc denne er ſagen huor faare de bliffue for⸗ lade tede Be 
Dømde. Men naar arme Syndere høre Guds Ord / oc deris NS ftrtienig, tller | 
Synder obenbaris dem / da forferdis de i deris Samuittighed / Ude forlade fan, 
Oc effterdi de finde icke hielp eller troſt hoſſ fig ſelff / da haffue Frie —* 
de tilfluct til Chriſtum / bekiende deris Synder / oc der finde de ütinſte —2 
ocſaa Naade oc Syndernis forladelſe. IE ttefyg det * 

Giff der Kxempel paa? —W 

hariſeer domme Zacheum at vere en Syndere / Luce 1% —— Aber 

Me den eldſte Broder var fortsrnet paa den fortabte Søn Luce — 
15. Oc Judas par ilde til frede met den Quinde ber haffde den Niger 


dyrbar 
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Euangelium. 9 
dyrebar Salue. Oc Jsoderne vaare vrede paa Chriſtum / fordi / 
at hand od oe drack met Toldere. Men ſee / Zacheus / den for⸗ 
tabte Son / Quinden / faa Naade oc Barmhiertighed aff Gud / 
Men Phariſeerne oc ſelff giorde Helgen / bliffue forherdede é 
deris Synd. 

Huad fag er der til? 


Intet andet end knur oc mur / Thi det er Phariſeers oc B⸗ 
yenſtalckis natur / at de haffue it ſtalcke øve/ de knurre imod 
Gud oc fortørnis/ naar de ſee ar Gud er arme Syndere naadig / 
De lade ſig altid bedre tycke end andre / for deris Hygleri oc W⸗ 
hellige gierninger ſtyld / Oc der er dog intet ander hoſſ dem / end 
idel had oc affuind / Enur oc mur / De fortryde at deris Neſte 
haffuer noget gaat / oc de ynſte hannem alt ont / ſom mand her 
ſeer oe hører i dette Euangelio. 


Huad ſuarer da Huſſbonden til dette deris knur oc mur? 


Zand ſagde til en aff dem / Min Ven / ieg gisr dig icke wret / 
eft du icke kom̃e offuer it mer mig / omend pᷣending? Tag det 
ſom dig bører til / oc gack bort / Jeg vil nu giffue denne Sioſte / 
lige ſom dig / Eller haffuer ieg icke mact at giøre aff mit / huad 
ſom mig lyſter / Seer du fordi tuert / at ieg er ſaa god⸗ Lige ſom 
band vilde ſige / Arme Syndere haffue en ſtor fordel frem for 
Hyglere oc Byenſtalcke / fordi at Syndere bekiende deris Synd / 
oc Tro paa den / der giør Syndere Retferdige / De bede om 
Naade / oc deris Synder forladis dem ocſaa / icke formedelſt des 
ris fortieniſte eller gierninger / men formedelſt Chriſti Blod / 


Den de forlade ſig paa / Der faare bliffue de oecſaa Salige. Men 


ſelff giorde Helgen / kreffue icke løn aff Naade / men aff rettighed 
oc fortieniſte / de ville intet ander end vedzſle ſtycke imod ſtycke / 
der ene for der andet / oc intet giøre forgeffuis. Der faare fore 
ſtiudis de ocſaa aff Gud / oc band giffuer dem aldelis intet / Ja 
de bliffue aff de førfte de ſidſte / Saa gick der met Yøderne/ oc 
bet kand ocſaa vederfaris oſſHedninge / der ſom wi findis wtack⸗ 
nemmelige oc vantro / ſom Jøderne vaare. 
7 if uorledis 


— — 


——— — 
— RR ü— 













Septuageſime Søndag 


























i AN —26 Huorledis beſlutter Chriſtus dette Euangelium? 
J sand ſiger / Saa ſtulle de Sidſte vere de Forſte/oc de Forſte fhv fhv 
J be Sidſte / Thi mange ere kallede / men faa ere vdualde. — fi 
bl, MKH Huad vil Chriſtus met diſſe Ord 7 varig ser 
—900 … spand giør ſtilſſwyſſe imellem Guds vduelelſe / formedelſt 3 
HIDE it huilcken alle Voualde ere aff begyndelſen forfeede til Salighed / far verde 
Oc det Fald til Troen / ſom ſteer formedelſt den mundelige kem 
HLN Predicken. per ,2 
HR AR 'Ér der da ſtilſſinyſſe / imellem Guds vduclelfe oc Fald ? areal, 
J Ja ſtor. Guds vduelelſe ſtaar faſt / oc feil icke / oc der kand Lamhieni 
AN intet Menniſte / fom er forfeer til Salighed / bliffue fordsmt / (ra far en 5 
in ro | Johan. 10. oc 2. Timoth. 2. oc Act. 13. baffuer han) af 
i Lar ) Bsre oc alle Menniſtker gerne denne Predicken? — 
FE Dem ſom er drucknede ikisdelig viſſ dom / oc bade oc forføls —* 
rd ge Tuangelium / er denne predicken forferdelig/ Thi ſtrax de ——— 
0 børe denne Predicken / falde de iforactelſe / oc ſige / Er det icke —J—— 
Bun! imin maet / at bliffue Salig / da vil ieg leffue mig ſelff / oc gisre —** 
VALLE huad mig lyſter? Saa kaaſte de bort al Gudfryctighed/ocgifue | NUR 
90 | fig wbluelige oc driſtelige til al Synd / laſt oc ondſtab / — ry nært 
HAL El ſmitte fig der met. Men dem fom ere beſtickede til liffuit / er Mys rå gav 
96 venne: PSR gantſte trøftelig/ Thi ſtrax de høre denne Pe der evige 2. 
Sina Predicken / ydmyge de fig/ fortuile pag deris egen mact / haffue A av 
Arn deris tilfluct til Chriſtum bede om hielp oc Naade / buildet ” —W 
J dem ocſaa vederfaris. Naar Chriſtus nu ſiger / Maͤnge ere 
Ak (ne kallede / da taler hand om den mundelige Predicken / mer huilckẽ 
4 GM, alle Sold kaldis formedelſt Ordens Tienere Wien naar band hp) Noe R, 
J— figer/ Saa ere Vdualde/da taler hand om den Guddommelige Ar AM 
VE RE forfvn/ formedelſt huilcken Ioder oc Hedninge ocſaa fommetil | VON 
RR Guds Rige, Oc Chriſtus knytter dem baade tilſammen / at IL jen 
EN hd: 9 hand der met vil giffue til kiende / at det ene ſtal ſtedſe vere hoſſ Wgewetg my 
SE HV det andet / ben mundelige Predicken / hoſſ den Hellig Aands op⸗ wan 
—66 ueckelſe botil ſtyndelſe. nar td 
9 Huad NR for gg 
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mm: Euangelium. 100. 
ke "ede gg Huad ſtulle wi nu lære aff dette Cuangelio? 

Thu flyder, Sørft/ at ingen ſtal ophsye fig offiser den 
26 ſine egne gierninger oc fortieniſte ſtyld om band end 
var ſaa hellig ſom S. Petrus. Thi den ſom nu er Hellig / kand 
ſnart falde igen / oc bliffue den ſuariſte oc ſtörſte Syndere / Der 
faare ſtulle wi vandre i Guds fryct / oc vide / At er der noget gaat 


CI) mindeh ioſſ da er det Guds gaffue oc gierning. Thi S. Paulus ſiger / 
Den ſom ſtaar / ſtal fee til / at band icke falder. Oc Chriſtus / i 
Xl: Macthei24. Den (om bliffuer beſtandig indtil enden/ band Pal 
åt teens bliffue Salig. Der neſt / at ingen ſtal tuile paa Guds naade 
Nile: frk oc Barmhiertighed oc faldet miſſhaab / Der ſom band end vaare | 
4 ſaa ſuar en Syndere / ſom Røffueren paa Kaarſſet / Thi at | 
$ haffuer band aff hiertet ſin tilfluce til Chriſtum / da ſtal hañem | 
(Men? vederfaris Naade / oc hand ſtal bliffue troſtet / Thi der ſtal ingen | 
TRY forladis wden bielp oc troſt / ſom ferter fir baab til Gud. Dog 
—DR ſtal mand vide der hoſſ/ at der ſtal ingen forlade fig paa Roff⸗ 
X2 uerens Exempel / oc ſynde der paa / Det er it Exempel der du 
at artige ſtalt troſte dig met/ rette oc bedre dig aff / oc icke effterfolge til 
i: i * at ſonde. Wi ſtulle bæere Herrens Aag op aff vor vngdom / oc 
sd nt effter Pauli Lerdom / Gal. «. Den ſtund wi haffue tid/ gisre 
x OD ad) huermand til gode/ Saa ſtulle wi ocſaa naar tiden kommer / 
Fede il brunt bøjte det euige Liff / Der hielpe SF Gud til/ Amen. 
gr VUE ged — - * * > — >. & y 
* en Søndag Gexageſime Epiſtel / | 
sp mr 26 Corinth. II. ON 
* — 9 D Jere Brødre/3 fordrage gierne Daarer / effter⸗ | 
Gudum JN Di tere kloge. lide Der ſom nogen giſpr eder | 
—5 til Tienere / der ſom nøgen plager eder/ der ſom hj 
* —5 nogen tager eder / der ſom nogen tradzer eder / der ſom —4 
wogen ſlar eder i anſictet. Dette ſiger ieg efſter vang⸗ 


sn NG OD ; : — 
— re / lige ſom wi vaare ffrøbelige, 
By Huor aff 





———— 
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7 Sexageſime Sondag 

Huor aff nu nogen er driſtig (ieg taler i daarlighed) 

Der aff er ocſaa ieg driſiig. Deere Hebreer / ieg otſaa. 

Deere Iſraeliter / ieg ocſaa. De ere Abrahams ſad / 

teg ocſaa. De ere Chriſti Tienere / Jeg taler daur lige. 

Jeg er vel mere. Jeg haffuer arbeydet mere / ieg taalde 
flereſſag / Jeg var offtere fangen / oc offte i dodis nød. 
Is fick fem gange aff Joderne fyritiue ſlag / ft minde. 
"sg er tre gange Hudſtrugen. En gang ſtenet. Jeg leed 
tre gange ſtibbrod. Jeg var dag oc nat 1 Haffſens dyb. 
Jeg vandrede, offte. Jeg var i fare paa vand/ i fare 
iblant Roffuere / i fare iblant Yøder/i fare iblant Hed⸗ 
ninger / i fare iblant Stader / i fare vdi Srcken / i fare 
paa haffuit / i fare iblant falſte Brodre / i moye oc ars 
beyde / i megen vect/ i hunger oc torſt / i megen faſie / i 
fraaſt oc nøgenhed. 

Eben det fom ellers begiffuer ſig / ſom er / at ieg 
dagelige offuerlobis / oc bær ſorrig for al menighe⸗ 
den / Huem er ffrøbelig/ oc ieg bliffuer icke ffrøbelig $ 
Huem forargis / oc ieg brendig 3 Der ſom ieg io 
ſtal roſe mig / da vil ieg roſe mig aff min ſtrobelighed. 
Sud oc vor Herris JEſu Chriſu Fader / huilcken der 
vere loffuit til euig tid / ved at ieg icke Liuger. I Da⸗ 
maſco / foruarede Kong Arete Landsfoget De Damaſ⸗ 
cers ſiad / oe vilde grebetmig / oc ieg bleff vunden ned i en 
kurffue vd aff it vindue igennem muren / oc vndkom aff 
hans hender. 

Denne roſſ er mig io icke nyttelig / dog vil ieg rette 
med 





r— —— 
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Epiſiel. | …… HOI 
me til HERrens ſyuner oc obenbarelfer / Jeg kiender 
it Menniſte i Chriſto fiorten aar ſiden / var hand iles 
gemet / det ved ieg icke eller var hand moden legemet / 
Det veed ieg oc icke / Gud veed det. Den ſamme bleff vnd⸗ 
ryct / ind i den tredie Himmel / oc ieg kiender det ſamme 
Memniſte / huad heller band var i legemet eller moden 
legemet / veed ieg ide. Gud ved det. Hand bleff vndryct 
ind i Paradis / oc hørde wſigelige Ord / huilcke intet 
Menmiſte kand ſige. Der aff vil ieg roſe mig / men aff 
mig ſelff vil ieg ide roſe mig / moden aff min ſtrobelighed / 
Oc der ſom ieg vilde roſe mig / da giorde ieg fordi ide 
daarlige / thi ieg vilde fige fandhed. Nuholder ieg mig 
der fra / at ingen ſkal acte mig hoyre / end hand feer paa 
mig / eller høre aff mig. 

Oc at ieg ſtal icke ophøre mig aff de høne obenbarel⸗ 
ſer / da er mig giffuen en pælifigdet / fom er / Satans 
Engel / fom mig ſlar met neffue / paa det ieg ſtal ide vp⸗ 
heye mig / for huilcket ieg formanede Herren tre gange / 
at hand motte vigefra mig. Oc hand ſagde til mig. Lad 
Dig noye met min naade / thi min mact er mectig i de ſtro⸗ 
belige. Der faare vil ieg bag roſe mig aff min ſtkrebe⸗ 
lighed/ at Chriſti krafft kand bo hoſſ mig. 

Quad giør S. Paulus i denne Æpiftel 7 
Band bruger en Apologia oc beſtermelſe imod be falſte A⸗ 
poſtler / oc effterdi band tilforn haffde giffuit tilkiende / at de 
falſte Apoſtler / forførde Fold met deris falſte roſſ oc met deris 
deylige ſtinnende gierninger / da formaner hand dem end yder» 
mere/ at de ſtulde vide at vocte fig fra dem. Oc hand beder dem / 
Nvi effterdi 


nn 
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Sexageſime Søndag. 
effterdi be kunde lide oc høre de faiſte Apoſtlers roſſ / at de oe 
ville holde hannem en daarlighed til gode / oc icke forarge fig pag 
hannem / der ſom band roſer fig. Thi hand noddis til at ocſaa 
roſe fig met de andre / oc imod fin vilie oc find ſticke fig daarlige / 

ac hand kand ſtoppe munden paa de falſte Propheter / oc fordag⸗ 
tinge Guds ere / oc fit predicke Embede for dem, 

Maa mand da roſe ſig? 


S. Paulus ſticker dem alle it maal aff / ſom ville roſe ſig/ oc 
ſiger. Hüem ſig vil roſe / hand roſe ſig i Herren 1. Corinth. 1. Oc 
Gud ſiger Hiere. 9. Den Viſe ſkal icke roſe fig aff fin viſſdom / 
den Stercke icke aff fin ſtyrcke / den Rige ſtal icke roſe fig aff fin 
rigdom / men huem ſig vil rofe/ band ſtal roſe fig der aff / at band 
kiender mig / oc veed / at ieg er Herren / ſom bruger Barmhiertig⸗ 
hed / Dom oc retferdighed pag Jorden. Aff diſſe Ord kand mand 


mercke / at der er dubbelt roeſſ/ en Menniſtelige roeſſ / oc en 


Guddommelig roeſſ. 
Huad er en Menniſtelig roeſſ? 

Menniſkelig roeſſer / naar ſom Menniſten roſer fig aff deris 
gods / pendinge/ mact / Ere / kaanſt / gierninger eller fortieniſte. 
Deñe roeſſ er forgengelig / faar ſnart ende. Thilige ſom grunde 
uolen er / ſaa er oc bygningen. 

Huad er en Guddommelig Roeſſ? 

Guddoꝛñelig roeſſer en leffuende bekiendelſe / at de Chriſtne 
bekiende / de haffue en naadig Gud / Oc denne Boeſſ er en bes 
ſynderlig loff oc tackſigelſe / for Guddommelig naade oc velgier⸗ 
ninger / en beſynderlig troſt vnder kaarſſit oc modgang / hiertet 
glæder fig oc bliffuer frimodigt oc Menniſkens ſamuittighed 
ſtillis til freds / oc hand foracter alt det fom kand vere hannem 
imod. 

Quor aff ſtulle nu de Chriſtne roſe ſig? 
KL Aff Guds naade/at de haffue en naadig Sader/formedel 
hues vduelelfe de ere bleffue aff blot gunſt oc naade arffuinge 
til det euige Rige, 
Aff deris 
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Epiſiel. 102. 
i. Aff deris kaarſſoc pine/ thi det er dem it viſt tegn paa 
Guddommelig yndeſt / naade oc barmhiertighed. i 
in. Aff deris Embede / huilcket de haffue aff Gnd/ lige ſom 
S. Paulus her gigr. 

Buor faare roſer S. Paulus ſig? 

Kierlighed ſiger hand / tuinger mig. Thi effterdi ieg for⸗ 
medelſt min Predicken haffuer troloffuit eder met Chriſto / en 
reen Jomfru / faa frycter ieg dog at i ſtulle bliffue forførde/ lige 
ſom Zua. Thi ieg ſeer / at i wden al ſtilſmyſſe anamme / huad 
mand predicker for eder / huad heller det er ſandhed eller løgn. 
Naar ſom det er aleniſte noget nyt / da er det eder / altſam⸗ 
men got. Kunde i nu bolde ſamme falſke Apoſtler ſaadant til 
gode / ſom dog handle falſtelige / mer eder / Ey fag holder ec 
mig denne daarlighed til gode / ia mig ſom gierne vilde forfrem⸗ 
me eders ſalighed. 

Er dog roff en daarlig ting for Verden? 

For Verden holder mand dem viffelige for Daarer/ der 
roſe fig ſelff form mand ſiger / Hand roſer fig felff/for ingen anden 
vil. Oc Prouerb. 27. Lad andre Folck roſe dig / oc ide din egen 
Mund. Oc Chriftus Johan. 2, Der ſom ieg ærer mig ſelff / da 
er min ere intet. Oc effterdi de falſte Apoſtler / ſiger Paulus / 
forføre de enfoldige met deris ſtore pralende Ord / oc pryde deris 
lerdom / paa det de kunde vndertrycke min / oc gisre hannem for⸗ 
actelig for Folcket / da nodis ieg til at gisre huad ieg kand / ſtulde 
jeg end roſe mig / oc bliffue tilen daare der offuer. 

Buorledis ſticker S. Paulus fig i denne roeſſ? 

Zand bruger fin roeſſ konſtelige / lige ſom hand oc haffuer 
en mectig riger Aand / oc beſtemmer aldelis met ſin roeſſ⸗ de 
falfte Apoſtlers roeſſ. Hand offuerfalder dem icke met haarde 
Ord / Men taler der ſmuct hoffueſtelige til. Hand ſtiller fig lige 
fom band vaare oc en Daare / hand tager en narre Kappe paa / oc 
giør fig til en Spegel for de ſtore groffue Gecke / at de ſtulle 
ſee huad de ere for Folck / ſom roſe fig ſelff. Som hand vilde ſige / 
Beer i ſtore Gecke / huor —— det ſtaar mig / at ieg roſer mig 
vij ſeitt / lige 


NNE 


— FR 


— — 
Sk Jr — — —— ——⏑ — 








Sexageſime Sondag 
ſelff / lige ſaa ſtaar det oc eder / end dog ieg haffuer den fordel for 
eder / at leg kand ſaa i ſandhed roſe mig / oc eders roeſſer falſt. 
Dette kaldis at bruge daarlighed rettelige / andre til Exempel / 
at de kunde forbedris der aff. 
Huad roſer S. Paulus i denne Epiſtel? 

Sexſtycker / Forſt fin msye oc wmage / ſom er / at band ar⸗ 
beydede mere i Herrens Vingaard / met lerdom / predickẽ / oc ſuare 
reyſer / end alle de andre. Det andet / hans forſtand oc vidſtab i 
Guddommelig ſandhed. Alligeuel ieg end er/ ſiger hand / wfor⸗ 
ſtandig met ſcrifft oc tale / ſaa er ieg dog icke wforſtandig i viſſ 
bom oc vidſtab. Det vidniſbyrd giffuer oc Petrus hannem 2, 
Per. tider ſidſte Capit. Det tredie / hans taalmodighed / ſom er / 
at band aldrig beſuerede noget Menniſte j Corintho / men enten 
arbeydede met fine hender / eller fick fir ophold aff Macedonia 
oc andre Lund. Det fierde/fin flect oc byrd. Deere hebreer / ieg 
ocſaa. Deere Iſraeliter / ieg ocſaa. Deere Abrahams ſed / ieg 
ocſaa / Som hand vilde ſige / Huor aff de falſte Apoſtler tradse/ 
pude oc roſe / der kand oc ieg tradze / pude oc roſe mig aff / Men 
der met er intet vdret / Thi ſlect / byrd / affkomme / frend⸗ 
ſtaff / giør ingen from for Gud. Det femte / hans Embede / 
kaarſſ oc pine / De ere/ ſiger hand / Chriſti Tienere / Jeg taler 
daarlige / ieg er end vel mere / Jeg haffuer mere arbeydet / Jeg 
leed flere flag/ Jeg vaar offte fangen / offte i dødis nød/ Aff 
Jøderne fick ieg fem gange fyritiue ſlag / pas it ner / Jeg er tre 
gange Hudſtrugen etc, Aff denne roeſſ om kaarſſit ſtamme de 
falſte Apoſtler ſig / ville aldelis haffue idel ære/ fred / rolighed oc 
gode dage. Det ſiette / Den hoye obenbarelfer oc ſyun / der Gud 
betede hannem. Jeg kienner it Menniſte / ſiger hand / fiorten 
gar ſiden / var hand i legemet / det veed ieg icke / Eller var band 
wden legemet / det veed ieg oe icke / Gud veed det / den ſam̃e bleff 
vndryct / ind i den tredie Simmel etc. 

Huorledis ſtede den vndryckelſe? 
Effterdi S. Paulus / huilcken hende ſelff forſogte / ide ſiger / 


eller kand ſige / huorledis der gick il/ Ja band ſiger / at intet 
Menniſte 
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, Epiſiel. 107. 
Menniſke kand ſige det thi hand hørde wſigelige Ord / Da ſtule 
wi oc ydmyge oſſ/ oc bekiende / at wi det icke forſtaa. Der ligger 
oc icke ſtor mact paa / hand roſer der icke fordi aff / at wi det ſtulle 
vide / eller effter hans Exempel / ocſaa vndryckis / Men at hand 
vil ſtoppe munden til paa de falſte Apoſtler / oc giffue til kiende / 
huor aldelis ringe deris roeſſer / imod hans roefſ 

Quorledis beſtutter S. Paulus denne Epiſtel? 

Saa ſiger hand. Paa det ieg ſtal icke ophsye mig aff de 
hoye obenbarelſer / da er mig giffuen en Pælikiſsdet / ſom er Sa⸗ 
tans Engel / huilcken der flar mig mer neffue / ar ieg ſtal icke ops 
hoye mig. Som band vilde fige/ Lige ſom mand binder en knub 
paa halſen aff en bund/legger it milei munden paa en heſt / ſetter 
en ring i neſen paa en Bigrn / ſtinger it kieffie i halſen paa it 
Suin / ar de icke ſtulle for meget lobe / bide oc vere balſiyrige. 
Saa haffuer oc Gud bundet enpæl/ oc ſtor knub paa mit leges 
me / det er/ en hemmelig pine oc beſynderlig friſteiſe / at ieg ſtal 
ide hoffmode mig aff Guds høye naade / men bliffue ydmyg. 

Øc ieg formanede SÆRREST tre gange/ at Dieffuelen 
ſtulde vige fra mig/ oc hand ſagde til mig. Åad big nøve mer 
min naade. Thi min krafft er mectigide Skrobelige. Her fee 
wi / huer vil friftelfer ere gode / ſom er/ at de giffue oſſaarſage 
til at paa kalde Gud oc bede om hielp. Chriſtus kand icke vere 
mectig 1 off / icke heller hans Ord oc troen / naar form vore 

legeme ide plagis mer friſtelſer oc ſtesbelighed. Alden ſtund 

Menniſkelig krafft/ oc Creaturnis hielp oc troſt er hoſſ 

677 de kand icke Gud vdrette ſin gierning i of. Wien 

naar wi offuergiffue off” oc lade Gud arbeyde 1 oſſ 
da bliffuer vor ſtrsbelighed til euig ſtyrcke/ vor 
pine til ent enig glæde / oc vor timelige død 
til it euig Ls / VIE LT, 


Den Sendag Seraseline/ 
2. 


Euangelium/ Kuce 


— ————— ——————————— 
— * ms 
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fine Sondag. 
va GE Om der var nu meget 
N Folck tilſammen / ve 
BN haftede til Jeſum aff 
rynk Stoaderne / da fagde hand 

ved en Lignelſe: Der gid en 

SA | Sædemand vd at faa fin 


—ffalt noget hoſſ Veyen / oc 

ff borttraadt / oc de Fule vnder Himmelen ode det op. 
De noget falt paa Sien / oe der det voxte op / viſnede 
det / fordi) at det haffde icke vedſte. Oc noget falt mit 
iblant Torne / ve Tornene voxte met op / oc qualde det. 
Oc noget falt i god Jord / oc det voxte op / oc bar hundre⸗ 
defolt fruct. Der hand det ſagde / robte hand oe fi agde / 
Huem ſom haffuer øren at høremet hand høre. 

Da fpurde hans Difciple hanyem at/ oc ſagde / 
Huad lignelſe fraldette vere : Da fagde hand / Det er 
eder giffuet / at vide Guds Rigis hemmelighed / Men 
de andre i Lignelſer / at de ſtulle der icke ſee / alligeuel de 
det end ſee / oc icke forſtaa / om de det end høre. 

Men dette er Lignelſen. Saden er Guds Ord / 
Oc de ſomere hoſſ veyen / det ere de / ſom det høre/ der 
effter kommer Dieffuelen / oc tager Ordet aff deris 
hierte / paa det de ſtulle icke Tro / oc blifſue Salig. De 
det paa Sten / ere de / Naar de det høre/ da anamme de 
Ordet / met glade / ve de haffue icke rod / de Tro til en 
tid / oe naar Friſtelſe kommer / da falde de der ſ * 
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| Euangellum. 104. 
det fon falt iblant Torne / ere de / ſom det hore / oc gaa 
her iblant dette Liffs omhyggelſe / Rigdom oc Vellyſt / 
oc qualis / oc bare ingen Fruct. Oc det ſom falti god 
Jord / ere de / ſom høre oc beuare Ordet / i it ſmuct gaat 
hierte / oc bære Fruct i taalmodighed. 

Huor om taler dette Ruangelium? 

Dette Kuangelium er it Parabel / bet er/ en Lignelfe/ Oc 
taler om fire ſlaus Sæd / der en Mand ſaade / oc bar dog icke 
lige god Fruct. 

Buor faare bruger Chriſtus Parabel oc Lignelfer 7 

Lige (om Hedninge pleyede at lære deris Difciple formedelſt 
Fabel de haffde dietet oc optenct der til / Saa pleyede Jøderne at 
lære deris Diſciple formedelſt Parabel oc Lignelſer. Effterdi 
da Chriſtus nu haffde fin omgengelſe iblant Isderne / da lærer 
hand effter deris ſtick / Oc hand bruger Lignelferom de ting / der 
Menniſten omgingis daglige met / Som / huorledis mand Plan⸗ 
ter / Saar / huorledis det voxer / oc huorledis mand Hoſter / Item 
om Huede oc Klinte / om Vingaard / Vintræ oc Vinquiſte etc. 
At hans Diſciple diſſ letterligere ſtulde kunde forſtaa hans Pres 
dicken. Thi Parabel haffue en beſynderlig natur / i det / at Sole 
kunde ſnart forſtaa / oc letbelige beholde dem. 

Buad vil hand da met dette Parabel? 

Hand giffuer it Exempel / huorledis der gaar til i Chriſten⸗ 
dommen / naar Euangelium Predickis / at det anammis i mange 
maade / oc gir ide fruct i mange Menniſker. 

Huorledis ſaa? 

Thi der komme mange ſlaus Folck / ſom giffue ſig til Guds 
Ord / Nogle høre oc forglemme der igen / Nogle foracte det als 
delis / Nogle beſpotte det / Nogle anamme oc beuare der oc gigre 
Fruct der aff. 

Huad beſlutter hand paa der ſidſte aff dette Parabel? 
O Tuende 


7 4 
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Sexageſime Sondag 


Tuende Stycker. Forſt / at det er icke nock / at hore Guds 


Ord / mand ſtal ocſaa Tro oc beuare det / oc rette fir gantſke leff⸗ 
net der effter. 

Det andet / at de bliffue icke alle fromme oc bedre ſig aff 
Suds Ord / der det hore / Men aleniſte fierde Parten aff 
Memniſten. 

Skal mand da alligeuel Predicke oc høre Guds Ord? 


Ja viffelige, Thi at lige fom der ſtulde ſielden vore korn / 
der ſom Sædemanden ide vilde ſaa ſin Ager / Saa fulde der oc 
ſielden bliffue Chriſten / der ſom mand icke Ppredickede oc horde 
Guds Ord. 

Hudrtledis kunde wi vide / at Sæd betyder Guds Ord? 


Chriſtus legger ſelff dette Parabel vd / oc vdtyer Sæd om 
Guds Ord / Gud giffue at wikuͤnde legge det paa hierte. 


Ligger der da ſaa ſtor mact paa? 


Ja viſſelige / Chriſtus rober / Huem ſom haffuer Bern at 
høre met/ band hare. Lige fom band vilde ſige / Mange hore 
Ordet / men be ere fag ſom det beuare. Det er icke huer mand 
Biffuer/ ar børe oc beuare Guds Ord / Det hører off til av plante 
oc vande/ men Gud ſtal giffue triffuelſe. 

Quad fag er der til / at alle Menniſter anamme icke 
Guds Ord 2 

Der ere tre ſager til. Den Sørfte/ ere Predickere / ſom ide 
Predicke Guds Øre rettelige / men beblande det met Meñiſkens 
lærdom/ oc forarge dem / ſom det høre/ met deris Wgudelige 
Leffnets/ onde Zrempel. 

Den Anden fag/ ere Sorældre/ ſom icke bolde deris Born oc 
Tiunde ti Guds Ord/ icke ſtynde oc driffue dem til Predicken / 
De vnderuiſe dem icke heller ſelff i Catechiſmo oc Børne lærs 
dom / de lade dem gaa ben lige ſom wſtellige Creature / oc vore 
op / lige ſom kraagede Træ iſtouen. 

Den Tredie fag er / Offrighed oc Regentere / ſom fee icke 

grand⸗ 
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Euangelium. 105; 
grandgiffuelige til i Scriffren/ icke aluorlige forfremme Guds 
cere / oe bolde hans Ord ved mact / ſom de met ret ſtulde gigre / oe 
deris Embede vdkreffuer / De henge end nu hart hoſſ Paffuen / 
hoſſ Concilier / hoſſde gammel Sorfædere / oc hoſſ gammel Fi 
oc ſeduane. 

Quor mangfoldig Sæd opregner Chriſtus? | 
Sire Maus Zed. Noget (figer band) falt hoſſ Veyen / des 
bliffuer borttraadt / oc Sule ædedet op. Noget falt paa Sten / 
ber viſſnede / thi det haffde icke vedſte. Noget falt iblant Torne / 
oc Torne qualdedet. Noget falt it got Jord / oc der vorte op / 
oc bar hundrede folt Fruct. 
Quorledis vdlegger Chriſtus den Seed / ſom falt hoſſ veyen? 

Hand ſiger / at det ere de Menniſtker / ſom høre Guds Ord / 
Oc bliffue dog i deris gamle leffnet / oc gaa lige paa den ſamme 
Vey / der de ginge tilforn / Der faare kand Guds Ord icke giøre 
Fruct i dem / Dieffuelen holder dem i deris gamle leffnet. Oc 
alligeuel de end høre Ordet mer Herne / ſaa lader dog Dieffuelen 
det icke kommei hiertet oc rodfeſtis. 

Quorledis vdlegger Chriſtus den Sæd/fom falt iblant Stene? 

Sand figer/ År det ere de Menniſter / (om horde Ordet / oe 
anamme det gladelige / Men naar Kaarſſet oc Friſtelſe kom̃er / 
da falde de der fra / Lige ſom blad falde aff Træ/ Diſſe haffue 
liden hielp der aff / at debørde Order Thi det er icke nock at høre 
Ørdes/ mand ſtal ocſaa beuare det / oc bliffue der ſtadelige hoſſ / 
Som Chriſtus ſiger / Matth. 24. Den ſtal bliffue Salig / ſom 
bliffuer beſtandig indtil enden. 

Huorledis vdlegger hand den Sad / ſom falt iblant Torne? 

Hand ſiger / At det ere de Memniſker / ſom høre Ordet / oe 
gaa bort i dette Liffs ſorge / Rigdom oc vellyſt / quæle Order 
der de hørde/ at det kand ingen Fruct giøre hoſſdem. 

Forhindrer da ſorge / Rigdom ec vellyft en Chriften 7 
a viffelige forhindre de/ oc drage it Menniſke baade 
fra Troen oc frø en Chriftelig omgengelſe / Saa / at band 
Oy falder 


Er Eee 





























— 


— ker ——— — 








Sexageſime Sondag. 
falder fra Gud til Creaturene / oc holder fig mere til dem 
end til Gud. 
S. Paulus / Dieffuelens ſnare / Oc den Heydenſte Poete Oui⸗ 
dius / Irritamenta malorum, æn tilſtyndelſe oc optenckelſe vil alt 
ont. See huad der forhindrede de tre Mend / Luce 14. At de 
komme icke til Naaderen. 
Buorledis vdlegger hand den Sed / der falder i god 
Ford? 


Hand figer/ At det ere de Menniſter / ſom høre Guds Ord / 
anamme / Tro / oc beholde det i it gaar hierte / oc bære Fruct i 
taalmodighed / Det er/ De holde fig ſtadelige til Ordet / lade 
Dieffuelen icke tage det fra fig/ de lade det icke heller bortraadis 
aff Menniſtens lærdom / fom de førfte/ De lade fig icke heller 
forferde der fra / formedelſt Kaarſſeller Sriftelfe / ſom de 
andre / De quale det icke heller met ſorge / Rigdom eller Ver⸗ 


dens vellyſt / ſom de tredie / Men de arbeyde paa aff deris yderſte 


maet oc formue / at de met haand oc mund / met ord oc giernin⸗ 
ger / met Chriſtelig Lærdom oc it Chriſteligt leffnet / kunde 
opbygge oc forbedre Chriſtendommen / De paſſe der intet paa / 
om de end fkulle lide Friſtelſe / modgang / forfolgelſe / bedrøguels 
ſe / ia ocſaa Døden der offuer / Oc dette ſamme er ocfaa det 
band ſiger / Jtaalmodighed / Thi at huem ſom vil vere en Chris 
ſten / oc bekiende Chriſtum obenbare / band ſtal det formode fig/ 
at band ſtal opuecke Dieffuelen / Verden oc Tyranner imod 
fig” oc giøre fig dem til fine ſtorſte Fiender / Thi Euangelium 
er Baarſſens Ord. En Chriſten ſtal offte bide paa it ſurt 
Eble / haffue taalmodighed / flide ſin tid indtil den onde time 
faar ende / oc ſtormen blæſſ offuer. See / Lige ſom den Sæd/ 
der kaſtis i god Jord / ſtal lide ſtor nød aff Kuld / Sne/ 
Fraaſt / Regn oc wtimelig verlig/ Saa ſtal ocen Chriſten 
forføgis formedelſt megen bedroffuelſe. 


PS Sel Apoſtler / ia Chriſto ſelff/ icke ſtulle wi heller 
affue det bedre / Diſciplerne er icke frørre end hans Meſtere / 
Matth. 10, 


Er da 


Der faare Falder oc Chriſtus dem Torne / Oc 


Saa gick det alle 
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Evangelium. 
Er da Ordet aldelis reden Fruct oc forgiffuis i de 
trende flaus Menniſter? 

Lige ſom Læger ie Tro de Menniſker til liffuet / der 
ide bunde beholde mad i fig/ der de haffue taget til: fig/ 
Saa er der oc lidet haab hoſſ dem / ber høre Guds Ord ocbes 
bolde det ide, Der faare ſtulde huer Chriſien / holde regenſtab 
met fig ſelff / oc offuerhsre fig ſelff de ſogne dage / oc randſage 
fin Samuittighed / oc aluorlige betencke / huad band er for cm 
Ager / oc huorledis hand anammer ben Himmelſte Sad / det er/ 
Gude Ord / ia band ſtulde betencke fig ſelff / oc ſige / Jeg var i 
dag til predicken / huad horde iege? huad lærde ieg? huorledis 
ſtaar mit Hierte!? huad find baffuer ieg til det Guddommelige 
Ord” vil det oc rodfeſtis ihiertet? vil det oc bære Fruct ? er 
ieg oc bleffuen from ſiden den tid ieg hørde Guds Ord oc Euan⸗ 
gelium? fornemmer ieg oc forbedring 2 haffuer teg oc offuer⸗ 
giffuet nogle Synder oc woyder? eller erieg end nu i det gamle 
leffnet? Sandelige / huor ſaadan offuerbørelfe / examinats oc 
randſagelſe icke ſteer / da er der befryctendis / at denne Sadiſtal 
ide ville bære Fruct. Denne offuerhsrelſe ſtulde ocſaa Huſtru 
oc Huſſbonde / bolde mer deris Born / Sønner oc Døtter/ oc 
met deris Tiunder/ Diger oc Suenne / Difligift ocſaa Schole⸗ 
meſtere oc Tuctmeſtere met Smaadrenge oc Smaapiger. 
Der er i ſandhed intet andet middel / ingen anden vey / formedelſt 
huilcken vei kunde bliffue fromme / retferdige oc falige/ end 
aleniſte / formedelſt Guds hellige oc falige Ord. 


Huad vil dette Ruangelium lere oſſ? 


Thu Stycker. Forſt / at der bliffue altid flere Menniſtker 
fordomde end ſalige / Fordi at den mindſte part retter ſig effter 
Guds Ord/ oc det gaar / ſom det Euangelium wi haffde for otte 
bage ſiger Sange vre kallede / Men faa Vdualde. Oc Matth. 
7. Porten er vijd / oc Veyen bred / der fører til fordẽ mmelſe/ ec 
de ere mange/ ſom vandre der paa / Oc den Port er trang/ ec 
Veyen er ſmal / fom fører til liffuet / oc de ereẽ faa ſom bennem 
finde. * 

O ij Eg 


———— 2 
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Sexageſime Søndag 

Giff Exempel? 

J Syndfloden bleffue der ekon otte Menniſker beuarede I 
Arcken / Noe met fine Sønner oc Huſtruer. Der Sodoma oc 
nogle andre Stader bleffue forderffuede / bleffue der ekon fire 
Menniſker beuarede / Loth mer fin Huſtru oc Dotter. Aff fer 
gange hundrede tuſinde Mend / ſom ginge aff Egypten igennem 
Det røde Haff / komme der icke woen tho Mend ind i det foriette 
Tand / Joſua oc Caleb/ de andre Døde alleſammeni Vrcken/ for 
Syndens ſtyld. den Prophetis / Elie tid / vaare der ekon fin 
Tuſinde 1 Iſrael / ſom icke haffde bsyt deris Enæ/ for dem 
Affgud Baal. Der ſtode mange hundrede Baals Preſter / imod 
Den eniſte Prophete Eliam / Oc fire hundrede falſte Propheter / 
imod den eniſte rette Prophete Micheam / Oc met faa Ørd at 
raleder om / Fra Verdens begyndelſe / haffuer altid den mindſte 
del sf tive i huldet —* Sandhed / Øe den ſtorſte bob 
met logn / At Chriſtus ſagde icke forgeffuis / Mange erek 
men SALGS É erne 

er neſt / Alligeuel den førfte part aff Menniſken bliffuer 
fortabt / fag ſtal Guds Grd icke * da —— 
Eſaie 55. Oc alligeuel det end ſynis / ſom Euangelij Predicken 
ſtulde vere forgeffuis / ſaa haffuer dog Gud ſine Chriſtne i hoben 
met / fem børe/ anamme oc beuare Ordet/ ia ſtulde det icke end 
vere wden en eniſte Zacheus oc Nicodemus / eller de wſtylge 
Born i Vuggen. Det er vel forferdeligt / at aleniſte fierde par⸗ 
ten aff Sæden falder i god Yord/ocbærfruct/ Øc de tre parter 
omkomme oc bliffue aldelis borte / Men en Sæmand eller Bonde 
fal alligeuel for den gode Jord ſtyld / frimodelige kaſte fn Sæd 
byen 3 Ageren / oc inter acte/ at tre parter aff Saden bliffuer 
borte / oo aleniſte den ene part kommer til gaffn. Lige fsa ſtal 
oc en Euangeliſt predickere icke fee der til/ om der mange eller 
fag anamme Guds Ord / Men band ſtal Predicke / forkynde oc 
bære der frem for alle Creature/ fom € >riftus befalede Marci 
16, Yi fkulle ſaae oc Predicke / Gud ſtal vel bærede Jorden oc 
beſticke Tilbørere/ De ere allerede obſcereffne / ſom ſtulle anam̃e 
Ordet / 
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Ordet / oc bliffue formedelſt Ordet Salige. Wi ſkulle oc 
icke tuile / at wi ere oc ſtulle vere i det ſamme tal / oc forme⸗ 
delſt Guds Ord / bekomme Guds yndeſt oc naade / oc 
endelige det evige Liff / MEN. 


Den Søndag Ouinquageſima / Eſto 


mihi / Epiſtel / 1. Corinth. 13. 


Ad) ere Brødre / Der ſom ieg talede met Menni⸗ 
ſtens oc Englenis tunger / oc haffde ide Kier⸗ 
lighed / da vaare ieg en liudende Malm / eller en 

klingende Bielde. Oc der ſom ieg kunde fpaa / ve 

vifte alle lonlige ting / ot al viſſdom / oc haffde al Troen / 
faa / at ieg kunde flytte Bierge / oe haffde ide Kiers 
lighed / Da vaare ieg intet, Oc der ſom ieg gaffue 
de Fattige alt mit gods / oc fode brende mit leges 
me / oc haffde icke Kierlighed / Da vaare Det mig intet 
nytteligt. | 
Kierlighed er langmodig oc venlig / Kierlighed er 
ide affgunftig / Kierlighed bruger ide fortredelighed / 

Sun opblaſſ fig icke / hun ſticker fig ide haſtmodig / 

hun føger ide det hende hører til/ hun lader fig icke 

fortorne / hun tracter icke efter flade f hun glæder 
fig icke aff wretferdighed / men hun glæder fig aff 
fandhed / hun fordrager alting / hun troer alting / 
hun haaber alting / hun lider alting. Kierlighed 
blifuer ifetræg/ Spaadomme ſtulle afflade / oc tunge⸗ 
maal ſkulle afflade / oc viſſdom ffal ocſaa afflade. 

O uij Thi 


* 
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Euangelium. 107 
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Quinquageſime Sondag 
Thi vort vidſtab er wfuldkommet / oc vor Pro⸗ 


phecicer wfuldkommen. Men naar ſom det fuldkomne 
kommer / da ſtal det wfuldkomne afflade. Der ieg var 
it barn / da talede ieg ſom it barn / oc var klog ſom it 
barn / oc haffde børne anſlag. Men der ieg bleff en 
Wand / da aflagde ieg det ſom var barnactige. Wi fee 
hu igennem en Spegel i tt morckt Ord / men da fra 
anſict til anſict. Wu kiender ieg det i finde tal/ men 
Da ſtal ieg kiende / lige ſom ieg er kiend. Oc nu büffuer 
— —* kierlighed / diſſe try / Men kierlighed er ſtor ſi 
hl m. 


Gud lærer S. Paulus i denne Epiſtel? 


Effterdi band i det tolffte Capittel / opregnede de Aa 
fterd ande⸗ 
lige gaffuer / oc der ere faa / ſomm rettelige bruge ſaadañe gaffuer / 
Oc ticne andre der met / men føge almindelige deris egen ære/ 
nytte oc roeſſ⸗ da larer hand her i det trettende Capit. fag ſtren⸗ 
gelige om kierlighed / at det er til at ſee fom band vilde opbøre 
kierlighed offuer troen / oc lade Troen gieide lider eller intet / hand 
gifher der til en dom offuer alle Meñſker oc ſiger / at de ere intet/ 
gielde oc intet / der ſom de haffde end en gang ſaa bøy viſſdom 
oc forfiand/ der til met end en gang faa flor Suds naade oc 
hove ———— ſom de icke bruge ſaadant / til andre Folckis beſte 
oc gaf É ; — band bekiender frilige/ at alle gaffuer 
ere intet / der ſom de iche for ig kierli 
** formedelſt retſindig kierlighed brugis 

RAE: Huad Falder hand kierlighed? 

En Faaftelig vey / oc roſer hende pag det høvefte/ 

: ec rofer | sveſte / oc ſiger 

Der ſom ieg talede met Menniſtens oc Englenis — Ar ET 


De icke kierlighed / da vaare ieg en liudende malm eller 
å ' en klin⸗ 
genve bielde / Der fom ieg kunde Prophetere / oc viſte alle heme⸗ 
lige ting/ 
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Eſſto mihi. Epiſiel. —— 
lige ting / oc haffde al viſſdom etc. Oc haffde icke kierlighed / da 
vaare det mig intet nytteligt. 

Huad er at tale met tunger? 

"Fe andet / end læfe/ ſiunge / oc met forſtandige tunge⸗ 
maal vdlegger Pſalmer / Propheter / oc den hellige Scrifft. 

HBuad er at ſpaa eller Prophetere? 

Icke andet end predicke oc vide huorledis mand ſtal retteli⸗ 
ge ſticke ſig met Guds Ord. Nu er det i ſandhed en herlig 
ting met kierlighed / effterdi det allerhelligſte Embede paa Jor⸗ 
den actis for inter aff S. Paulo / naar ſom det ide gaar oc foris 
ikierlighed. 

HBuad er en Predickere wden kierlighed? 

En liudende malm oc klingende Bielde. Thi at lige faa lidet 
gaffn / ſom en liudende malm/ oc en klingende Bielde giør 1 den 
Thriſtne forſamling / ſaa lidet vdrette oc predickere oc Ordeno 
Tienere / naar ſom de føge deris egen nytte oc ære/ oc icke formes 
delſt hiertelig kierlighed ſee til Menniſtens velfart oc ſalighed. 
De kunde vel robe ørnene fulde pag Folck / men der følger liden 
forbedring. 

Zuad er at vide alle hemelige ting 2 

At mand kand vdty Scrifften aandelige / oc drage it retſin⸗ 
big forf and aff der gamle Teſtamentis figurer / form komme off⸗ 
uer it met Scrifften / oc tiene den Chriſtne menighed der mer, 

Quad er at vide al Viſſdem? 

At vide ſaa ar ſticke ſig i vduortis ting oc Chriſtelig frihed / 

at mand icke fortørner Gud / oc icke forarger fin Neſte. 
Huad er at giffue Almiſſe? 

Det er viſſelige en ypperlig god gierning / huilcken Chriſtus 
oc ſeiff ſiger om. Giffuer / ſaa ſtal eder giffuis. Oc om Cor⸗ 
nely Almiſſe figis der Act, 10. At de komme for Gud, Oc Jeſus 
Svrad). 4. lige ſom vand vdflyd'er en brendende ild/ ſaa aff⸗ 


ſletter Almiffe fonden, Oc NEN ſaadant figis om Almiſſe / da 
v 


pokreffuer 
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Quinquageſime Egudag 
vdkreffuer Gud alligeuel ſaa alvorlige oc ſtrengelige aff oſſ/ at 
Wi ſtulle elſte vor Neſte / at band vil oc icke haffue behagelig⸗ 
hed til de gierninger / huilcke hand ſelff befalede / wden faa er/ 
at kierlighed til vor Neſte erder hoſſ. Lige er det oeſaa met les 
gemet at brende. 

Dit er kerlighed en ſtor pryſſ? 

Ja viſſelige. Skulle de bliffue fordsmde / ſom gigre ſaa 
meget got / ia ocſaa plage deris eget Legeme fuarlige / naar 
ſom Broderlig kierlighed icke er der hoſſ / Huor ville dø de 
bliffue / ſom leffue alderis liffſtid i al wrenlighed / had oc aff 
nind / Ja de bliffue viſſelige fordomde met Legeme oc Siel 
til euig tid. Thi effterdi de haffue huercken Tro eller Kier⸗ 
lighed / da kunde de intet got giſre / At vere nu wden Troen 
oc Kierlighed / oe intet got giøre / huad løn henger der ans 
den hoſſ/ end fordømmelfe ; Men huor ſom Troen er/ der er oc 
Bierlighed. | 

r det oc ſant Sophiſter ſige / At Troen er icke neck til 
al affſlette ſynden / Oc Troen ffal prydis met kierlig⸗ 
hed / om bun ſtal gigre retferdig? 

De vide ide at gisre forſtel mellem retferdighed oe det 
Chriſtelige leffnet. Retferdighed formedelſt Troen / ſtal vere før 
end kierlighed / effterdi ingen elſter / wden band tilforn er from oc 
retferdig formedelſt Troen / oc kierlighed giør icke nogẽ retferdig 
oc from/men huem ſom tilforn er retferdig / hand elſter. Thi kier⸗ 
lighed er troens / Aandens oc retferdigheds fruct oc —— 
ſte / icke troens prydelſe oc methielperſte. Der faare er det beſlut⸗ 
tet / at Troen alene giøre from / retferdig oc ſalig. Oc paa det wi 
ſtulle icke bedrage offſelff / oc forlade off paa en falſt tro / da kreff⸗ 
uer Gud / at wi ſkulle elſte huer andre / oc beuiſe troen met kier⸗ 
ligheds oc barmhertigheds gierninger / at vol kunde vere viſſe 
paa / at troen ret er. 

Buad er kierligheds natur? | 

Kierlighed ér langmodig oc venlig/ kierlighed er icke affø 
gunſtig / kierlighed bruger ide fortredelighed/ bun opblæſſ fig 
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Eſto mihi Epiſiel. 400. 
icke etc, Her opregner S. Paulus ie, dygder dc egenſtkab / kier⸗ 
lighed haffuer mes ſig / hulcke der alle flyde aff en ret tro. 

Bierlighed er langmodig? 


1. Langmodig / ide ſnar til vrede / heffn oc wtaalmodighed / 


men holder huer NR EN oc omdrager alle ting. 


15, Venlig / Seer icke furt/ ſtyr ingen / bevifer fig goduillig 
met Ord / gierninger oc vduortis omgengelſe / imod buer mand. 
111. Icke nidkier / kierlighed er icke hadſt / icke affgunſtig / det 
gigr hende icke ont / om det gaar en anden bedre end hende / Hun 
miſunder ingen ſit gode. IIII. Hun bruger ſig icke fortredeli⸗ 
ge / gisr ingen mand falſtk oc ſuig / er icke furfirtig/ men handler 
redelige oc rettelige met huer mand. v. Hun opblaefſſ ſig icke / 
hun blaſſ ſig icke op ſom en forgifftig hugorm. vi. Hun ſtic⸗ 
ker fig icke haſtmodig / foracter oc beſpotter ingen. vin Hun 
ſoger icke det bende hører til / men ben Neſtis gode / gre nytte oc 
rolighid. vii, Hun lader ſig icke fortørne/ Men er ſactmo⸗ 
dig oc fordrager alting. 1Xx. Zun tracter icke effter ſtade / Er 
ide miſtancke / men legger alting vd til det beſte. X. Hun 
glæder fig icke aff wretferdighed / Som Phariſeeren offuer den 
fattige Toldere / men haffuer meget mere tynck oc beder for 
Syndere. XI. Hun glæder fig aff fandbed/ Haffuer lyſt der 
aff / at det gaar ret til. XII. Hun fordrager alle ting / holder 
huer mand til gode / oc haffuer icke lyſt til bulder oc trette. 
Xrif. Zun troer alle ting/ Troer huer mand vel / holder huer 
mand at vere from oc god / lader ſtimte oc bruge ganteri mer ſig / 
huem ſom vil. XIII. Hun haaber alting/ bun bær til intet 
Menniſte vanſag / haffuer ide nogen ond tande/ men haaber 
oc venter ſtedze det beſte. XvV. Hun lider alting / Huad mods 
gang der kommer pag legeme / gods oc ere / hun veed at det kand 
ingen ſtade gigre / efft erdi bun der imod haffuer en riger Gud. 
xvi. Rierlighed bliffuer icke træt/ afflader icke / men bliffuer 
euindelige / ocſaa i det andet tilkommende Liff. 

Alle gaffuer ſtulle afflade / kierlighed bliffuer aleniſte / Pres 
bide Embeder oc vor Chriſtelige Friheds vidſtab ſtulle afflade⸗ 

DO vi ect fin 
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— Quinquageſime Endag 

Get ſin tid haffue ende. Men kierlighed ſtal icke aleniſte gielde 
idenne Verden / men ocſaa bliffue euindelige idet ander Lifſf. 

Er der da en ting / der wi haffue ber / oc ſtulle 
haffue effter dette Liff? 
Der er ingen ſtilſmyſſe / paa alt det gode wi her tro / oc ſtulle 
idet tilkommende Liff ſee. Men ſtilſmyſſen er i vidſtabet / ber 
ſee wi Gud icke / men tro paa hannem formedelſt ordet. Der 
ſkulle vor icke tro / men ſee / der ſtal troen oc predicken afflade. 
Dette er oc det hand ſiger / her er vort vidſt ab aldelis wfuldkom⸗ 
met / oc ſtaar i troen / oc ie i det wi ſee. jen der ſtal det w⸗ 
fuldkomne opbøre / oc der fuldkomne begyndis oc bliffue e⸗ 
uindelige. 
Quorledis beuiſer S. Paulus det? 


Hand ſetter tuende lignelſer / den ene om ſin barndom / den 
anden om en Spegel/ oc vil ſaa ſige. Wi øffue oſſnu i Troen 
ocfpevle offlige ſom Børn. Wi fee i Spegelen/oc haffue aleni⸗ 
ſte it billede aff Gud formedelſt Order. Men effter dette Liff 
ſtulle wi fee hannem klarlige met obne gyen. 

Quorledis beſlutter S. Paulus denne Epiſtel? 


Saa ſiger hand. Oe nu bliffuer troen / haab oc kierlighed / 
diſſe try / Men kierlighed er ſtorſt iblant dem. 
Saa hører ieg vel / ar kierlighed er ſtorre end Troen? 


I ſaa maade oc paa den part / at kierlighed ie afflader oc 
bliffuer / er kierlighed ſtörre end troen. Thi troen ſtrecker fig 
aleniftetil Gud. Men kierlighed vdbreder fig til Gud oc alle 
Menniſter. Troen afflader oc faar end idenne Verden. Men 
kierlighed begyndis i dette Liff/ oc varer euindelige. 

Men paa ypperligheds oc verdigheds vegne / er Troen 
offuer kierlighed / Thi troen gigr off fromme bor Gud / ret⸗ 


ferdige oc ſalige. Abacuck. Den retferdige ſtal leffue aff ſin tro. 


Øc &. Ppaulus ſelff tilſcriffuer troen ſyndernis forladelfe / 
retferdighed oc ſalighed. Kierlighed lader band bliffue troens 
fruct oc effterfolgerſte. Os band priſer kierlighed hoyt for falſte 
Apoſt⸗ 
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Eſto mihi. Euangelium. 110. 
Apoſtlero oc Hyglers ſtyld/ ſom roſede Troen / oc haffde dog 
icke en gniſt Kierlighed i hiertet. Gud giffue off fin naade / 
ie fg bunde findis retſindige i Troen oc Kierlighed / 


Den Søndag Guinquageſime / Eſto 


mihi / Om Chriſti Daab / Euangelium Matth. 3. 


SS NR Aa den tid kom Jeſus 
BØRSER el P Galilea / til Jor⸗ 
— dan / til Johannem / 
Nå at hand vilde lade fig Døbe 
ASE Ked aff hannem. Men Johan⸗ 
Av SE SSigeg formente hannem det/ 
RATE oe ſagde / Jeg haffuer vel 
BABS == MIE | behoff / at Døbis aff dig / 
pe du kommer til mig $ JEſus fuarede/ oc ſagde / Lad 
Det nu ſaa vere / off bør ſaa / at fuldkomme retferdighed. 
Saa tilſtedde hand hannem. Oc der Jeſus var Døbt/ 
gick hand firar op aff vandet / Oc ſee / da obnedis Him⸗ 
melen offuer hannem / Oc Johannes ſaa Guds Aand 
fare ned lige ſom en. Due / oc komme offuer hannem. 
Ore fee jen Roſt ned af Himmelen / ſagde / Denne er min 
elſtelige Son / i huilcken ieg haffuer Behagelighed. 
Hua holder dette Kuangelium off faare? 

Try Stycker. Forſt / huorledis Chriſtus bleff Dobt aff 
Johanne i Jordan. Det ander; De ſtore vnderlige ting der 
ſtede. Det tredie / Huor til Daaben er nyttelig. 
| Var oc Johannis Daab aff Gud 7 

Ovy Ja 
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Quinquageſime Sondag 

























HER Net of 
BR fl Ja æielige. Thi ſaa fcriffuer Lucas i det 3. Capittel. Hhm/ 59? ' 
5958 Guds befalning kom til Johannem / Zacharie Son / i Hrcken / puf Inge? 
KN 9 Oc band kom i al den Egn omkring Jordan / oc Predickede fi 
UHA LNS Penitentzis Daab / til Syndernis forladelfe/ Som Eſaias i det 
J— 40. Cap. haffde Propheteret om hannem. Saa ſiger hand ocſaa sande) 
9 ſelſf/ Johan. 1. Den ſom mig vdſende at Døbe met Vand / hand Am 
URET dl ſagde til mig / Huilcken du feer Aanden fare offuer / oc bliffue paa 
ANA RE den ſamme er det/ der Døber met den bellig Aand. Saa varns”" : ? 
—9 Johannes der til vdſent / at hand ſtulde Predicke Penitentzis hand Age, 
J Daab / til Syndernis forladelſe. —V——— 
AA KG i ' Huordan var denne Predicken? É: 
DD Hand ſagde / Giører Penitentze / Himmerige er kommet her gonde vaere 
MAGE hær til, Phenne / om band 
—9— VAN | Ål For huem giorde band ſaadan Predicken? : * en 
v0 Icke for Hedninge / men for Isder / Ja for bem ſom lode fig 9— mf 
bl J tyde ar de vaare de allerhelligſte. —2 
J Bomme der oc Folck der lode ſig Dobe aff hannem? "has hander Raj 
J Den ſtad Jeruſalem (ſiger Mattheus) gid hen vd til han⸗ uden) fa Lg 
ITU HR nem / oc det gantſte Isdiſte Land / oc alle Land hoſſ Jordan / oe 
me OM lode fig Døbe aff hannem / i Jordan / oc bekiende deris Synder. . —R 
Bomme oc de ypperſte iblant Joderne til hannem? 1 Sus kriuer N 
(tr hdst Ja / der komme mange Phariſeer oc Saduceer til hans Gull rl Jorden ry 
MUSEN dl Daab. | ſſemnen lene 
i Kr rr Huad fagde band til dem? hf tervel begå st? 
få J øgle flecte (ſagde hand ) Huem viſſde eder/ at iſtulbe bad VÆ 7 te Ca 
J vndfly Dem tilkommende vrede/ Seer til / gisre retſindig Penis MD omme al re: 
— tentzis Fruet / oc tencker icke at i ville ſige / wi haffue Abraͤham * 
ERA ASE til Fader / Thi ieg ſiger eder Gud kand opuecke Abraham børn 488& 
J aff difſſe Scene / øren er allerede lagd hoſſ roden aff Træerne/ SAN, « 
å dk tg * — En Træ ſom icke bær god Fruct / ſtal affhuggis / oc kaſtis i bier Sis, tt 
J en. Sy 
HR NON d Huad fagde hand tilder menige Folck? den mf 
— J9 Der de ſpurde haunem at / huad de fulde gisre / ſagde hand mm: Dans m 
FR cil dem Ta  "N 
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Eſto mihi. Euaugelium. III, 
til dem / Huo ſom haffuer tho kiortle / hand ſtal giffue Sen der 
haffuer ingen / oc huo ſom haffuer mad / band ſtal gisre lige 
ſaa. 

Quad ſagde hand til Toldere? 

Zand ſagde til dem / J ſtulle icke kreffue mere / end ſeet er oe 
paalagd. 


⸗ Quad ſagde band til Stridzfolck? 


Zand ſagde / Gisſrer ingen mand vold eller wret / oc lader 
eder nsye mer eders beſoldning. 


Quad tencte Folcket om Johanne? 


Som de vaare i den mening oe tencte alle deris hierter om 
Johanne / om band maa vel fle ſtulde vere Chriſtus / Da ſuare⸗ 
de hand oc ſagde til dem alle / Jeg Døber eder mer Vand / Men 
der ſtal komme en ſterckere effter mig / huis Skotuenge ieg er 
ide verdig til at loſe / hand ſtal Døbe eder met ben Hellig Aand / 
Jhans haand er Kaſteſtkofflen / oc hand ſtal feye fin Lo / oc ſanc⸗ 
ke Hueden ind iſin Lade / oc opbrende Affnerne met euig Ild. 


Bom oc da Chriſtus ſom Johannes ſagde? 


Saa ſcriffuer Mattheus. Paa den tid kom JÆfus aff 
Galilea / til Jordan / til Johannem/ at band vilde lade fig Dobe 
aff hannem / Men Johannes formente hannem / ocſagde / Jeg 
haffuer vel behoff ar Dobis aff dig / cc du kommer til mig? Da 
ſuarede IEſus / oc ſagde / Lad der nu fag vere / fag bør der oſſf / 
at fuldkomme al retferdighed. 


Er icke dette en vnderlig ting? 


Ya viſſelige er det vnderligt. De ypperſte Preſter oc 
Scrifftkloge / ſom ere fulde aff Synd oc fordbømmelfe/ville huerc⸗ 
ken kiende ſig for Syndere eller lade Døbe fir. Men Cbrikus/ 
ſom er wden ſynd / ſom fører alene den Tittel / at der kom aldri 
beſuigelſe i hans mund / hand kommer oc begierer at Dobis 9 
Johanne. 

Huor 
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Quinquageſime Sondag 
HBuor faare gier band det? 
Icke for ſin egen Perſone / men for vor ſtyld / Chriſtus gaar 
her ind i vor ffed/ tager der ſyndige kisds ſtickelſe paa ſig / oc 
bliffuer den ftørfte Syndere / ſom haffuer paa fig oc bær den 
gantſte Verdens Synder/ Diffe Synder ſencker hand ned i 
Daaben / octroer dem aff ſig / ia aff oſſ alle / i huilckis fed band 
ſtaar der/ fag at de i hans Daab ſtulle ſenckis ned oc bliffue til 
intet. Der faare finer Johannes / See Guds Lam / fom bær 
Verdens Synder, Er Chriftus Guds Lam + da ſtal band 
viſſelige vere Hellig / Reen oc wſtyldig. Bær band Verdens 
Synder? da er band io viſſelige en ſtor Syndere / Lige ſom 
Eſaias ocſaa ſiger i det z3. HERren lagde alle vore Synder pag 
hannem. Huo ſom det nu troer / at baade hans egne oc den 
gantſte Verdens Synder ligge paa Chriſto / ocar Chriſtus fordi 
loed Døbe oc Kaarſſfeſte fig / oc haffuer vdgydet fir Bloed / at 
band vilde renfe hannem aff Synden / oc giøre hannem from/ 
Retferdig oc Salig / hand ſtal haffue Syndernis forladelſe / oc 
Det euige Liff / Chriſti Daab / Kaarſſ / Pine oc Dod / ſtai hore 
hannem til. 
Huilcke er Guds herlige vnderlige ting / ſom ſtede i 
Chriſti Daab? 

Saa ſcriffuer Mattheus. Der Jeſus var Dobt / gick band 
ſtrax op aff Vandet / Oc ſee / da obnedis Zimmelen offuer hans 
nem / oc Johannes fag Guds Aand fare ned/ lige ſom en Due / oe 
komme offuer hannem / Oc ſee / en roſt ned aff Himmelen / ſagde / 
—— ev min elſtelige Søn/ i huilcken ieg haffuer Behage⸗ 

9 [4 LJ 


Daare dette oc forferdelige ting 2? 


Ney. Det varide her ſaa forferdeligt at fee til / ſom hoſſ 


Sinai bierge / der ſom icke var andet end ſtor taage oc morck / 
ſterckt vcer oc morcke Skyer / forferdeligt Liunet oc Torden / oc 
Baſſuner gaff græfelig liud aff fig / der gantſte Bierge rsg oc 
brende hsoyt op i lucten / at Iſraels Børn vigede til bage/ oc 
kunde icke børe Gud / ſom talede aff IIden. Men her gaar det 
alt ſam⸗ 
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Eſio mihi. Euangelium. næ. 
altſammen ſmuct / loſteligẽ/ tr oſtelige Oc herlige til / Himmelen 
obnis / den gantſte Guddommelige Maieſtat oc hellig Trefol⸗ 
dighed / Fader / Son / oc den Hellig Aand / obenbaris / faderen 
lader fig børe paa det aller venligſte / Denne er min elftelige 
* ——— — —— vort Kiod / oc lader fig DØbe OT til 
e/ Ocden Hellig Aand farn mem/ ⸗⸗ 
——e— — far ned offuer hannem / i en lægemlig 


Huor faare ſtede dette 2 


Dette (fede altſammen oc er ſcreffuet for vor ſkyld / at wi 
ftulle herlige priſe / oc holde meget aff den hellige Daab / effterdi 
Wi fee oc hore / at Chriſt us haffuer icke alenifte indfær Daaben / 
oc befalet ar Døbe/ men lader ſig oc ſelff Debe aff ſin tienere 
Johanne / dypper fig ned i vander/ oc rørér det met ſit hellige 
Lageme / at band der met vil hellig gisre oc velſigne den hellige 
Daab. Der faare ſtulle wi icke heller tuile paa/ naar oc buor 
Daaben brugis effter Chriſti befalning/ at Himmelen ſtaar io 
viſſelige oben /ocden gantſtke hellige Trefoldighed er der nerues 
rendis oc Døber fell, 

Buad hsrer til Daabſens Sacramente? 


Try Stycker. Forſt/ret naturlige Vand / icke Vin / icke ol/ 
icke Sand eller Affner. Det andet / Guds Ørd oc foriettelſe 
hoſſ Vandet. Det tredie / Guds befalning oc indſtickelſe. Her 
giøre Giendøbere ſtor wrec / at de i Daaben fee aleniſte tilder 
blote Vand wden Gude Ord / oc gisre aff Daaben it blot ledigt 
Oc gaalt tegn / ſom mand mercker Lam oc Gieſlinge. Men der 
er viſt / at naar Chriſti Ord Matthei 28. (Gaar hen i den 
gantſte Verden / lærer alle Hedninge / oc døbe dem i Naffn 
Faders / Sons / ocden Hellig Aands) komme til Vandet / da er 
det ide lenger blot Vand / Men it Helligt/ Guddommeligt/ 
Saligt Vand / Ja den ny Fodſels Bad / huilcket der renſer alle 

dem aff alle Synder / (om bade der vdi. Saa ſkal ocſaa Guds 
befalning vere der. Oc roi ſtulle vide/ huo der indſtickede 
Daaben oc befalede at Dobe. Ooc diſſe try ſtycker / Det frø 


lige Er 
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Quinquageſime Sondag 
lige Elemente' / Guds Ord oc foriettelſe hof Elementet / oc 
Guds befalning giøre it Sacramente. 


Bruge io Troldkoner / oc de fon unde den forte kaanſt / oc Quinder 
ſom giore Vær; Papiſter / Viebiſper / ocſaa gode Ord / offuer 
Vrter / Salt / Vand / Altere / Billede / Klocker / Er 
Det ocſaa fordi Sacramente? 

Spør diſſe altſammen at/ huem dem befalede ſaa et gisre / 
om de oc haffue Guds befalning / ord oc foriettelſe/ at de kulle 
fag oc ſaa Vie / Vand / Salt / Palmer / Vrter / Vorliuſſ Kircker 
oc Altere/ oc døbe Klocker / oc ſige ſaadanne Ord der offuer. 
Formane dem aluorlige / ar de ville grundelige beuiſe ſaadant 
aff Guds Ord oc den hellige Scriffe/ Det ſtulle de Funde giøre/ 
naar der voxer Figen paa hylde rod. Der fagre er ſaadant deris 
ſickel fackel icke audet / end idel Menniſkens dier oc paafund / o⸗ 
iv fortredeligt voſen / ia end idel Guds beſpottelſe oc de hellige 
Sacramenters foractelſe. Gud fkal i alle Sacramenter giffue 
aluorlig befalniag aff Himmelen / der neſt ocſaa ſelff tage Ele⸗ 
mentet / oc be ſticke Sacramenternis form oc maade/oc beſcriffue 
off Ørdene ſom mand ſkal bruge der til/ at det (za ſtal altſamen 
gaa ihans befalning oc Ord / effterdi det er haus ſtick oc indſet⸗ 
telſe. Hand vil icke/ at wi ffulle itroens ſager / tiøre noget aff 
vort eget Hoffuet / Men aleniſte effter hans Ord. 


Huor til er Daaben nyttelig? 


Daaben er der til nyttelig oc Fructſommelig / at hun gige 
de Dobte ſalige / Som Chriſtus ſiger Mjarci 1 der ſidſte. Suo 
ſom Troer oc bliffuer Dsobt / band ſtal bliffue ſalig. Daaben 
haffuer ſaadan krafft / At lige ſom wi aff Adam oc Eua vndfan⸗ 
gis oc fødis I Send / til dette timelige liff / oc ere fordsmde til 
Helffuede oc til den euige Dod / Saa ſtulle wi formedelſt Daabẽ 
onNis ny i Chriſto/ aff den heltig Aands kra fft til retferdighed/ oe 
il det euige Liff. Odlige ſom witilforn vaare Dieffueleus / ver⸗ 
Dens oc ben enige Dods Born / Saa bliffue ror formedelſt Daa⸗ 
ben / Guos naadſens ps ber euige Liffs Børn, Thi Daaben rene 


fer of 
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gen mer 
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Eſio mihi. Cuangeliu 1134 
fer Of aff al den oprindelige Synd / oc fører oſſ til wſtyldigheb 
igen / at wi paa den yderſte Dag ſtulle opſtaa roden Synd / renere 
oc deyligere end Solen / oc vere Retſerdige paa Logeme ocSiel / 
oc leffue euindelige. 

Buor aff haffaer Saaben ſaadan krafft? 


Aff vor Frelſere IEſu Chriſto / ſom ſelff ærede oc prydede 


Daaben / oe loed fig Døbe i fir trediuende Aar / ret lige pag den 


tid der hand nu vilde gaa ind i ſit Embede/ til huilcket band aff 
fir Søder var beſticket oc vdſend. Thi det gamle Teſtamente 
haffuer her ende i Chriſti Daab / oc det ny Teſtamente begyndie. 
Chriſtus var ſin Hellige Moder vnderdannig indtil i der tredi⸗ 
uende Aar / Her tager hand for ſig ſelff oc vil vere fin egen / oc 
gaar hen til Jordan / holder fig ſom it ander Menniſke / oc lader 
fig Dobe / Her vies hand til Preſt / oc ſaluis til Konge offuer 
Iſrael. Faderen haffde tilforn ladet forkynde hañem formedelſt 
rophetere / Her lader hand nu aff Johanne viſe met fingere pag 
øh Perſone / Ja band giffuer hannem felff Vidnisbyrd ned aff 
Himmelen. Oc dette Fede altſammen / ar wi ffulle aldelis vere 
viſſe paa/ at denne IEſus aff Nazareth er den rette Meſſias / 
den ſande Chriſtus / oc Verdens Frelſere. 
HBuad figer Johannes Tuangeliſta om Daaben? 
Johannes Euangeliſta haffuer en beſynderlig maade at 
tale om Daaben / oc ſiger i dette -0. Cap. at hand er it Vand / ſom 
er beblandet met Chriſti Blod / der ſod aff Chriſtiſide. Cc 1. Jo⸗ 
hannis 5. Denne er den / ſom kommer mer Vand oc Blod / Jeſus 
Chriſtus. Der vil den hellige Johannes oplade vore induortis oc 
Aandelige Øyen/ År wi icke aleniſte ſtulle fee vand i Daaben/ 
men oceſaa Chriſti Blod. Thi at huo ſom anam̃er Daaben i Treẽ / 
da er det lige / ſom band bleff ſynlige toen oc rengiort aff Synden 
met Chriſti Bloo. Thi wi bekomme icke ſyndernis forladelſe fore 
medelſt vore gierninger eller fortieniſte / men formedelſt Chrifti 
Dod oc Blods vdgydelſe / Oc denne forladelſe legger Chriſtus oe 
ſticker ned i Daaben. Oc dette Blod er icke it fendige Menniſti 
blod / oc icke heller en DID oxis eller buckis blod / men ir wſtyldige 


—353 
Pij reierodigege 
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ADR EM Quinquageſime Sondag 


















En er *3 retferdigt oc hellige Blod / ſom er / der wſtyldige Lams JEſu ll) 
Kgs LÅN Chriſti / Naadſens oc Liffſens Blod. Der * SR * I — 
9— ocſaa faa fkarpt ſalt oc eber ſebe / at / huor det kommer paa Synd / LL NY 

N Hg beſmittelſe oc wrenlighed / da bider det oc afftoer altſammen / 
BEM la der opfluger oc fordriffuer i it gyeblick / baade Synden oc “ 
J— Døden/ oc fører met fig al Vaade oc ſalighed / oc endelige det —5*8 
40 euige Liff. Der til hielpe off Gud / IMEYLT. " * 
ul SATTE Ta 4t. nl 


bor Den Korſte Søndag i Faſte / Inno⸗⸗ 


7 
Dettredie 









EUD UT cauit / Epiſtel 2, Corinth. 6. ; 
000 J Wi | —334 
VARME MO Jere Brsdre / Vi formane eder ſom Methicb dede ffullefyee 
LATE 4 perej at i ide forgeffuis anamme Guds naade. Burr 
MM , Xbi band figer/ Jeg bonhorde dig i den behagelige . faar berneC 
0 tid / oe halp dig paa Salighedſens dag. Seer / mer xdi(brſiſ 
ie | den behagelige tid / nu er ſalighedſens dag. Lader offoe | erik 
J icke nogen ſied giffue nogen mand farargelfe / paa det —2* 
| AL NERE vort Embed (tal icke ſiraffi hanen fulle bffr— 
ten $ — ——— må . eſtraffis / men lader beuiſe off tal dſe Ord fører band 
HRM HH le ting) fom Guds tienere. ſuum deſnm 
HAB ,x. 2 ffor taalmodighed /i bedroffuelſe / i nød /i angiſt / i Gls ts 
"RK i flag/ 1 fengsel/ i oprør/ i arbeyde/ i vect/ i fafte/ i on RAVE 
TA VDR. vidſtab/ i langmodighed / i venlighed / i den — * 
fø Ef Hellig Aand/ 1 Wbedragelig Kierlighed / i Sandhed Witre un 
UA Ord / i Guds krafft / formedelſt retferdigheds vaaben /bhndn 
J— bande paa den hoyre oc paa den venføre ſide / ved ære ot —3 
i — ſeendzel formedelje ont rørte oc got rocte / ſom bedra⸗ dog AK 
9 gere / oc dog ſandrue / Som de woͤckiende / oc dog belen⸗ —X —8 
J J ſ Din M Der do / De fer wi leffue / ſom de der ere ſtraf⸗ dage 
| 99 [De / pr dag icke drebte / ſom De bedroffuede / men altid —X 
MOSE | glade FH Yo 
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Inuocauit. Epiſiel. 14. 
glade / ſom de fattige / men de ſom dog giøre mange rige / 
ſom de der haffue intet or haffue dog alting. 

Huad lærer S. Paulus i denne Epiſtel? 

Try ting. Forſt roſer hand predicke Embedet / kalder ſig ſelff 
oc andre Euangelij Predickere / Chriſti Methielpere. 

Der neſt formaner hand Almuen / at de icke ſtulle forfømes 
lige børe Euangelion / oc lade Guds naade gaa forgeffuis om⸗ 
kring. 

Det tredie / Beſcriffuer band de rette Chriſtne / oc den rette 
Buds tienifte/ oc giffuer de Chriſt nis hoffklæde til kiende / huil⸗ 


cket de ſtulle føre oc bære. 


Buorledis loffner hand predicke Embedet? 

Faare bette Capittel figer hand faa, Wi ere Guds ſendin⸗ 
ge Bud 1 Cbrifii fred/ thi Gud formaner formedelſt off7 Saa 
bede wii Chriſti fted/ lader eder forlige met Gud, Thi bend 
giorde den / fom vifte aff ingen fynd/ til fynd for off7 ac wi i 
hannem ſkulle bliffue den retferdighed / ſom gielder for Gud / Paa 
diſſe Ord fører hand nu denne dagis Epiſtel ind / oc ſiger. Wi 
formane eder ſom Methielpere / ſom hand oc ſiger 1, Corinth. 3. 
Wi ere Guds Methielpere/ i ere Guds agergierning oc Guds 
bygning. Det er/ Wi predide oc arbeyde boff eder met der 
vdyortis Ørd/ i det wi lare / bede / tilſtynde oc formane. Men 
Gud giffuer induortis formedelſt fin Aand / velſignelſe oc triff⸗ 
uelſe at vort vduortis predicke embede icke ſtal ſte forgeffuis / 
lige ſom det oc iebe ſteer forgeffuis / ſom Propheten Eſaias ſiger 
ss. Gud er den rette Bygnings mand/fom legger den forſte ſten / 
ocbegynder bygningen / wi tiene oc hielpe aleniſte ber til met 
lerdom oc predicken / Wi kaſte Sæden i Jorden / men Gud 
giffuer triffuelſe. 

Auer faare Falder band Predickere Chriſti Methielpere? 
At Almuen ſtal icke foracte predicke Embedet oc bet vduor⸗ 
tis Gude Ord / lige ſom de haffde der icke behoff / eller kunde 
P iij der 


7 * 
— ——— 
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Den 1. Sondag i Faſte 
















hult, Africå 


det gantſte vel/ ſom nogle oc lade fig tycke / Thi alligenel Gud barer boret 
kunde giøre alle Meñiſter ſalige indnortis i hiertet formedelſt fin hland aff 
Aand / reden det vduortis Ord / Saa vil hand der dog icke gigre/ wWihaffue de 
Men hand vil haffue Predickere oc Lærere til Methielpere / oc Her faare bra 
formedelſt dem vdrette fin gierning. Effterdi dø Predickere Zowle ind de 
haffue nu det Embede Nafn ocære/ at de ere Guds Mathiel⸗ um, EOben 
pere/ da ſtal in gen bolde ſig ſaa lerd ſaa viſſ ſaa klog / at band oc — 324 
ſtulde ville forſome eller foraete den ringiſt is Tieneris predicken / viſely / fierl 
effterdi hand ide veed / maar tiden er kommen / ar Gud vil for⸗ kyhen der ei) 
medelſt fine Predickere vdrette fin gierning i hannem. ør formede, 
Er det da farligt / at mand forſom̃er oc foracter Guds Ord 2 Ryd dig 
Ja viſſelige / Thi at Euangelij predicken er icke en euig ler ne ø 
dom ſom varer oc bliffuer wden affladelſe / men hun er ſom en Guds —* 
haſtig tordens regen der flar ned oc forløber/ huor hand falder / 3* fe 


der falder hand / buor band —— feil hand / hand kom⸗ 
mer oc icke igen / hand varer oc icke altid men lige fom Salen 
ſlicker regn op / ſaa gaar oc ſaadan lerdom bort / ſom forfslgelſe 
giffuer til kiende. Tenger end it Menniſke kand mindis er E⸗ 
nangelij lerdom icke bleffuẽ reen paa nogen ſted / naar ſom de ere 


hven/fom et/ ge 
nddel men børe å 
ht løbeder tøver | 
ſetulne Brød! by 


affdode / der det førft begynde at predicke oc forkynde / dg vdfluc⸗ — — 
Sis oc liuſit mer dem / oc der kom firer falck lerdom effter. 8 før 
Giff der Exempel paa? * føde K 
Effter Moſe oc Joſue dod / fulde frar Iſraels Born frø — 
den rette lerdom / tå mer huer Dommere oc Rong / ſom tog rn fuf 
order op / faltoe ordet/ for Dommerens Bog klarlige giffuer tů | 
Fiende, Saul giorde os ide lengerrer/ end den ſtünd Samuel ' fått Gedide 
leffds. Oc Kong Joas giorde oeſaa ret / faa lenge den ypperfe —XX 
Preſt Joiada leffede / der effter varede det icke lenger. det bite Øen 
Lige ſaa bleff oc Verden effter Apoſtlers tid fuld met falſte on ſomm fee 
Larere/ Kettere oc Partijſte aander / lige ſom Chriſtus/ Pau⸗ ſſilthen 3 
lus / Petrus oc Johannes / haffde til foru forkyndet ſaadant. Bas 
Lige faa vil der oc gaa effter ver sid. Diſſe Land ihulcke Gud fa HAND gr, 
lader nu fir Ord faa klarlige ſtinne / ſtulle icke haſſue der bedre/ nl! de dyg id 
Gid audre Land. Aſia haffde Euangelium i Paulitid/ borte er —BB 


bore. 
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Inuorauit. Epiſtel. 115; 
borte, Africa haffde det / borte Gretia haffde —* 
borte er borte / Nuhaffue de Dieffuelen / Machomet / Torcken. 
Valland haffde Guds Ord / borte er borte/ nu haffue de Paffuen. 
Wi haffue der nu i diſſe Land / men det vil icfe vare euindelige. 
Der faare bruge fig huer tiden/ Hoſte / den ſtund Søften varer / 
Samle ind / den ſtund Solen ſtin. Kisb den ſtund marcket ſtaar 

aa. Gribe til/buem ſom kand. Lade hender ſkulle her haffue 
omn Aar / huo fig forſom̃er / band bebolder fladen. Der vil 
—2 5 det — —————— Ordis offuerflodige rigdom / 
een Dyr tid oc gruſelige hunge viſ 
—— gruſelige hunger / Det ſtulle wi viſfelige vente 
SALE gior &. Paulus for en formaning nl de Chriſtne? 
i formane eder / ſiger hand / at iſtulle icke forgeffuis ta 
Gude naade / ſom hand vilde ſige. Effterdi G die 4 
Of ſaadant it middel / formedelſt builder wi kunde komme til 
troen / ſom er / at høre Guds ord/ Da ſtulle wiicke foracte dette 
widdel / men høre dette flitelige oc gierne / oc bevare det. Kunde 
Wi lsbe der effter i vor legemlige bunger/ at roi bunde faa det 
naturlige Brod / huor meget mere ſtune wi da labe effter predic⸗ 
ken / oc ſoge der aandelige Brod⸗ kunde wi ilegemligensd bruge 
vor forſtand oc fornufft / ſoge middel oc veve/ at vore legeme 
kand faa ſin fode oc opholb / Huor meget mere ſtulle wi i aande⸗ 
lig nod bruge vort forſtand oc fornufft/ ar ſoge middel oc veye / 
at Sielen kand faa ſin fode oc holdis ved mact. 
26 Luuefe ere de middel? 
re Guds Ord / ec beuare det / Luce ir. Gubs Gr 

RKorn oc Sæd/ formedelſt huilcken troen fommer VÆR dies 

* sø børe/ * —— met fig den hellig Aand / Johan. » 
uem ſom ns foracter ſaadane middel oc veve/ hand kommer al 

— ye / hand kommer al⸗ 

Hvad Faldis ar rage Gude naade forgeftuis? 

— demand bører Guds ſalige Ord / i huücket offtil bindisidel 
naade/ Oc dog icke gigre ber effter / tage det ide til hierte / og 
bliffue det ene aar ſom det andet. Saadan foractelſe kand Gud 

D 319 icke lide 





— — 


Den I. Søndag i Faſte 





LL 

icke lide der Fommer hand da/ tager fir Ordis liuſſfra ſaadan —9— 
wtacknemelige Menniſter / oc lader dem ſide i myrcke. de 
Kand der giffnis KRxcinpel paa? 

De ſom vaare budne til Bryllup oc komme icke / oc toge fig * 
anden gierning faare / oc fortørnede Huſſbonden ſaa / at band hug —* 
ſagde / Ingen sf de Menniſtker / ſom vaare budne/ ſtulle ſmage hg, ban 
min Naduere. Sas foer oc Gud de wlydige Iſraels ørn ſom i, ud dl 
knurrede oc murrede / at de ſtulde icke komme til hans rolighed. lle 
Lige (aa truer ocſaa S. Paulus ber oc giffuer off atuarfel/ Gude ve 
at wi ſtulle fee off vel fagre / oc aramme Euangelium met ; 
tacknemelighed / oc gigre tilbsrlig fruct. Som Chriſtus oefag pan) el 
giffuer atuarſel oc formaner / Johan. 12. Vandrer i CLiuſſet den eh da lader 
Kund idet haffue / at morcket ſtal icke offuerfalde eder, Jeg Derneft fregre 
meen io / at wi haffue vel lære/ Huad mørd wi vaare i vnder gemt fag lære 
Paffuedomet / huorledis de tåge gods oc pendinge bort / oe gaffue mb N 
del Romiſtke vare igen / Afflads Breff/ BleF/ Bli / Vor. etc. — 
Men nu er det altſammen forglemt / der er liden tacknemelig⸗ — 7* 


hed eller forbedring / Ja mand. finder Folck / ſom end nu priſe 
Dette Romiſte plaggeri / oc ville forſuare det / lige ſom det vaare 
ret oc Chriſteligt. De ſamme ere de ſom anamme Guds naade 
forgeffuis / oc foracte den behagelige tid / ſom nu ere nerue⸗ 
rendis. 
Buad er behagelig dag / oc ſaligheds tid? 

Euangelij tid. Thi at huor ſom Euangelium predickis / 
der er idel Guds naade oc hielp / der er ingen vrede eller ſtraff / 
men al yndeſt oc ſalighed. 

Huad er det band ſiger / Jeg bonhorde dig i behagelig tid? 


på vor go på 
ſidhed peadeh 
da fonde mf id 
imod fins fvt: 
fe der er ide 
E, enlig forbig 
VANT onde lafuer 
Et! Papifter, £ 
MIE! (AR Øe ver 


enullige —*F 


Saa meget er det ſagd. Jeg / figer Gud / or dig gunſtig oc ſe / buer fy 
naadig / huad du ekon vilt bede om oc begiere aff mig / det lig til den ge eg 
ſtkalt du faa / forføme dig io icke ſelff / lad naadſens tid ide forløs temm— * 
be / Jeg ſtaar for dørren/ bander paa / oc ſiger. Kommer alle —XR8 
til mig / (om ere beſuarede oc beladde / oc arbeyde i eders ſynder / —We 
ieg vil vederquege eder. Oc huem ſom torſter band kommer vil Vuwlen. | 
mig oc dricke / Johan. 7. Huad 
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Inuotauit. Epiſiel. 1906. 
BAuad er der / Daa faligheds dag haffuer ieg hulpet dig? 

Det er ſaa meget. Jeg vil beuiſe det met gierningen / at ieg 
er dig gunſtig oc naadige Thi det er nu naadſens tid oc den rette 
hielpe dag / ieg vil forlene dig naade her i dette Liff / oc glæde oe 
falighed idet andet Liff/ ſee ekon til at du eſt icke her forſsme⸗ 
lig. Fordi at huem fom her foracter oc forfører denne naadeli⸗ 
te tid/ band fører en iammerlig tid paa fig euindelige / ihnil⸗ 
cFen hand fFal vere vnder Guds euige vrede oc ſtraff. 

Buad er det hand figer/ Lader oſſ icke giffue nogen mand forar⸗ 

gelfe/ at vort Embede ſtal icke ſtraffis? 

Hand vil ſaa meget ſige. Effterdi det er ſaadan en naadig 
tid / da lader off bruge bende vel / oc icke tage bende forgeffuis. 
Der neſt ſee grandgiffuelige til / at wi icke giffue nogen forargelſe 
at wi fag lære oc leffue / at vort Embede bliffuer icke ſtraffet. 

Quem kand der forbiude/ at vort Embede ſtal icke bliffue ſtraffet / 

effterdi Guds Ord ffal alrid lide forfolgelſe? É 
At Isder / Torcker / Hedninger / Papiſter etc. Forarge ſig 
paa —— paa —*— — / paa Guddommelig 
ſandhed / paa de hsyuerdige Sacramente / oc kalde ofT 5 

det kunde wi icke forbiude / Thi Chriſtus er it Tegn / der ſta 
imod ſigis / Luce 2. Denne er troens forargelſe / hun gaar ſin vey / 
oc det er ide vor ſtyld / roi kunde oc intet gigre der til. Men 
S. Paulus forbiuder kierligheds forargelfe/ ſom er at wi mer 
vort onde leffnet icke ſtulle forarge Isder / Torckere/ Hednin⸗ 
ger / Ppapiſter. Fordi at wi met onde Exempel forhindre il uds 
ære/ ſaa at vore Modſtandere fige / See huor fortredelige / 
egenuillige / hoffmodige Folck ere diſſe/ See huilcket leffnet de 
fare / huem ſtulde ville giffue fig til ſaadant Fold eller omuende 
ſig til dem oc ril deris Euangelium?; Saa ſtal da Euangelium 
beffemmis oc foractes for vort ſtendige leffnet. Der faare for⸗ 
nner Chriſtus Matthei 5. Lader eders liuſſ ſkinne for Men⸗ 


niſken / at de ſee eders gode gierninger / oc prife eder Fader i 


Himmelen. * ilde 


——————— 


ER 
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Dent. Esndag i Safe 













Huad er det hand (icer Lader of] beuiſe i alle ting fon Guds « Vare Y 
Tienere i ſtor taalmodighed oc bedrøffuelfe ? f IChtiß 
Her beſcriffu er S. Paulus de Chriſtne Riddere oc den rette ** 
Euds tieniſte der de Chriſtne ſtulle lade finde ſig i / oe figer / — 
Wi kulle vere taalmodige/ ĩ angiſt / bedrsffuelſe / imodgang / i ſ 
ſſag / fengzel / opror oc vnder kaarſſit / Wi ſtulle arbeyde / vaage / engle 
fat ne ble —— —— venlige imod buer mand / met irer 
roſaſt kierlighed / oc føre ſandheds Ord / effter den maade ALEN 
(om Gud baffuer giffuit buer, — | 
—— di ſe gede gierninger en Chriſten eller en Guds tienere? Ava) fol 
eY/ de beuiſe aleniſte / ſom fruct / tegn oc vidniſbyrd / at fvt fat oc he 
wi ere Chriſtne oc Guds Tienere / lige ſom god fruet bær vidniſ⸗ dreje han 
byrd nn tt got træ, Lige (om di 
Oe S. Paulus taler icke her om Papiſters Guds tieniſte / — *2 — 
2 jeffe/ Vigiltjs / Calente/ Brsderſtab/ Pullegrims reyſſer / men — ** 
— taler om it andet kaarſf / der de Chriſtne ſtulle bære / huil⸗ Or arme fon 
et der ide oprettis met Guld / Sglff eller Trekaarſſ Thi lige fort var Jo 
—3 — taler icke it Ord om Papifters optencte Gudotieniſte / pege ne 
om her til haffuer verit i Kircken. Myenomden Sudstieniſte / 8 


et mand tacker / loffuer / ærer oc prifer Gud/ Predicker hans E⸗ 
uangelium / Hielper oc tien fin Heſte / 'éræber den gamle A⸗ 
dam / oc vocter fig fra fond oc forargelſe. 

— Huor faare taler band om retferdigheds vaaben? 

Effterdi wi haffue anfectning paa alle ſider / da bær hand 
oc de vaaben frem / der de Chriſtne ſkulle vere ruſtede —— 


den / at følg hg 
Å t… 
depue tar gt / gg 
i Æ a 
— 
* ss fl J 
Ide met Cbrigg 
Ass sd i 

Nr TU Gude her 


i ingen 


— Ok 

. * e/ ſtende / oc forhaane oſſ⸗ de kalde o i eg 
Sorførere/ Kettere ocSkalcke / Ingen acter oſß ingen vil SAG] in 
Off” huermand bluis ved off” oc wi actis icke anderleds end ſlacte CNI F 
Faar. Imod ſaadane Fiender ſtulle wi were ruſtede met Bude N 7 
dommelige vaaben / met en ſtadig tro/ trøfte offmet Guds Ord / MIK] 
oc met bet haab wi haffue til der eutge Lig. haſd 
Huem ſtrider unod off paa den heyre ſide? Dinqreye ha 

Wøre —X 
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Inuocauit. Epiſick. i, 
Vore Venner/ de loffue oc priſe off” ſom rette Chriſtne. 
Thicn Chriſten ſtal 19 ocſaa haffue de Folck / ſom hannem ſtulle 
loffue ocpriſe / acte oc haffue for øven etc. Imod denne friſtelſe 
haffue ret vel behoff / ſand yomyghed / at roi kunde kiende oc 
fornedre oſffſſelff / paa det de ſtulle icke giøre off ſtaalte oc wi 
ſtulle hoffmode oſſ der aff / oc foracte andre Folck / Der faare 
haffue wi altid hielp oc troſt behoff / heller wi roſis eller laſt is. 


Huad er nu Summa aff denne 'Epiftel 7 


Huad ſom offuergick vore hoffuit Chriſto 1 denne Verden / 
det ſtal oc huer Chriſten formode fig, Thi Tienerne er ide 
ſtorre / end hans Herre / Diſeiplen er icke mere / end hane Meſtere. 
Lige ſom Dieffuelen friſtede Chriſtum/ ſom denne dagis 
Euangelium fermelder / faa ſtal huer Chriſten ſtaa i faare. 
Der fore ſtulle wi effter Chriſti Exempel vere ruſtede met Guds 
Ord / at wi kunde der met driffue Dieffuelen fra oſſ. In ſum̃a/ 
lige ſom var Konge IEſus Chriſtus gid faare vnder kaarſſit / i 
pineoc friſt elſe / fag ere wiplictige tuͤ ſom tro riddere oc Saale 
dener / at fslge hannem. Som S. Petrus ſiger. Chriſtus taal⸗ 
de pine for oſſ / ec loed oſſ exempel effter fig/ at wi ſtulle følge 
hans fodfpor 1. Pet.. OGS. Paulus ſiger Rom, 8. Der ſom vor 
lide met Chbrikto/ da ſtulle wi oc regnere met hannem / oc op⸗ 
hsyis til Guds herlighed. Der til hielpe ST Chriſtus vor HER⸗ 
SE IMELT. 


Den Kerſte Soendagi Lafte/ Inuo⸗ 
cauit / Euangelium / Matthei 4. 
Ca ble JEſus ført aff anden vd i Sreken / at 


Ex hand ſkulde Friſtes aff Diefſuelen. Oc der hand 


haffde Faſiet fyretiuffue Dage ve fyretiuf ue netter / 


hungrede hannem. Oc Frifteren gid ul hannem / ce 

ſagde / Eſt du Guds — da ſig / gt diſſe Stene blifſue 
(å i c 4 
> bp] Degn 


** 


em 


>= ——— ne en — 
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Søndag i Faſte 
DT FS TEE! Brød. De hand fitarede/ 

STRIK "1 ør fagdel Der ſiaar fereffuct/ 
WMWenniſten leffuer ide ale⸗ 
SANG —— niſte aff Brod / men aff huert 
NON —— — Si⸗ / ſom gaar igennem 
Guds mund. Da førde 
Dieffuelen hannem met fig 
ind i den hellige Stad / oc 
fette hannem paa Lindingen aff Templet / oc ſagde til 
hannem / Eſt du Guds Son / da lad dig falde ned / Thi 
der ſtaar ſcreffuet / Hand ſtal giffue ſine Engle befalning 
offuer dig / oc de ſtulle bære dig paa Hender / at du ſtalt 
icke ſitode Din Fod paa nogen Sten. Da ſagde JEſus 
til hannem / Der ſiaar atter ſereffuer. Du ſtalt ide 
Friſie Gud din Herre. 

Da førde Dicffuclen hannen atter met fig/ op 
paa it ſaare hoyt Bierg / oc viſſde hannen aller verdens 
Rige / vederis Herlighed / oc ſagde til hannem / Dette 
vil ieg giffue dig altſammen / om du falder ned /or tilbeder 
mig. Da ſagde JEſus til hannem / Vig bort fra mig 
Satan / Thi der ſiaar ſcreffuet / Du ſkalt tilbede Gud 
Din HErre / oc tiene hannem alene. Da forlod Dieff⸗ 
uelen hannem / Oe ſee / Engelene ginge frem til hannem / 
oc tiente haͤnnem. 


Huor om taler dette Kuangelium? 


Om try Scycker. Forſt / huorledis Chriſtus bleff førti 
Sreken aff den hellig Aand. Der neſt / huotledis hand bleff Fri⸗ 








—— 
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Inuocauit. Euangelium. 118. 

ſtet aff den onde Aand. Det tredie/ huor met Chriſtus offuer⸗ 

nant Dieffuelen. — ÆS 
Quor faare bleff Chriſtus fort i ercken aff den Hellig Aande 


Euangeliſten ſiger / Paa det hand ſtulde Friſtis aff 


Dieffuelen. 
Skulde da Chriſtus Friſtis? 


Meſteren ſom ſcreff den Epiſtel til de Hebreer ſiger / At 


Chriſtus ſtulde i alle maade bliffue fine Brødre lig / paa der 
band flulde bliffue barmhiertig / oc en trofaſt Preſt for Gud/ 
at forlige Folckens Synder / Thi act i der hand er plager oc 
friſtet / kand band hielpe dem / der Friſtis. 
Naar bleff Chriſtus Friſtet? 
Strar effter gt band var Døbt aff Johanne i Jordan. 
Buor faare ftrar efter Saaben? 

At hand der met vilde giffue til kiende / at ie Chriſtet 
Menniſtes leffnet / ide er andet / end en daglig firid/ imod 
Dieffuelen / Lægemeroc Verden / indtil de klappe met Skofflen / 
oc at wi ſtrax effterDaaben / føris bort aff den hellig Aand i den 
vilde Verdens Hrck / oc giffues hen vnder allehonde Friſtelſer. 

Huor faare aff den Hellig Aand? 

At hand vilde giffue tfttiende / at alle Friſtelſer/ genuor⸗ 
dighed / forfslgelſe / bedrøffuelfe/ angiſt / ſiugdom / kaarſſet oc 
al modgang / kommer aff Gud / oe leggis Menniſten paa / icke 
til deris forderffuelſe / Men / at de ſtulle haffue aarſage til / at 
paakalde Gud üngd / (om der ſtaar i den 50. Pſal. Paakalde 
mig ünsd / da vil ieg redde dig/ faa ſtalt du priſe mig. Item 
Pſal. 20. Du paakallede mig idin nod / oc ieg Frelſte dig. Der 
formaar huercken Dieffuelen eller Verden noget imod oſſ roden 
Gud tilſteder dem det / Thi at ocſaa de Haar pag vort Hoffuet 
ere talde Matthei 10o. Oc Guder ocſaa trofaſt / at band iche la⸗ 

der off Friſtis offuer vor formue eller ofſuer der wi kunde taale/ 
Men heand gigr ende paa Friſtelſen / at wi der kunde fordrage / 
1, Cor. 10, Hand vil ye der mer lære off7 at ingen ſtal ſelff vduelge 

pvy siler 


— 


J 
— — —— — 
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EN 
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Dent. Sondag i Fafte | FE 
eller legge fig noget Kaarſſ paa / oc giffue fig I fare/ wden nød —55 
driffuer hannem der til / Men wi ſtulle tøffue/ indtil BAaarffer "| ute” 
leggis off paa aff Gud / band ſtaffer off vel Sriftelfe oc mods | buer! fon kort 
gang nod til / naar tid er. Huem fom wden Aandens tilſtyn⸗ | mere! OCT 





delſe / giffuer fig fortredelige 1 fare/ oc kunde bet vel vnduerge / Noeadelige 
band Friſter Gud/ vor ſtulle icke føre oſſ ſelff Friſtelſer seks de æeligb.d 
komme vel naar tid er/ Men naar de ere komne / da ſtal buer 20— 
tendetil/ at band effter Guds vilie / bær Kaarſſet taalmodige / 9 — 
holder der vd i enden / oc ide kaſter det oc løbe der frø. Der LE: 
faare figer Euangeliſten / ac IEſus bleff føre ben i OErcken / oc 4 
md did icke aff ſig ſelff. Suucke ſom driffuis aff Guds Aand / de 
ere Guds bøfn/ Rom. 8. Men de ſom driffuis aff deris egen J Wifulleal 
Aand / eller aff en flager Aand / de rette icke meget gast vd. henehu 
Skulle mi da ingen modgang eller plage tage eſſ ſelff til A areetac 
for Chriſti ſtyld? J (item el to 


Saa ffal ie Menniſte ſticke ſig Du haffuer Lœgeme de Finn 
Siel / oc ſtalt haffue din omgengelſe met Folck / fordi giff huer 
det ſom hanneim bør/ Giff din Siel Troen oc Guds Ord ber len Tecra 
ſfalt du føde Sielen met / Gifflægemet/ der ſyndige Fiøds bræs bader degn 
belfe/ fom Chriſtus formaner Luce 21. Oc Panlus mange freder. 
Din Veſte / ſkalt du giffue Troens Fruct / kierligheds oc barm⸗ 
hiertigheds gierniuger / Tag der hoſſ Trolige oc flitelige vare 





paa dit kald / da ſtalt du finde oc forføge oc fornemme —— eier (us 
Aiſteiſe Agelſe faſte / wmage oc arbeydee 
Sriftelfer/ modgang / forfølgelfe/ vect / faſte / wmage o * D 
lige nock. Aettimn 
Huor bliffue da de Aandeligis gierringer/ i Bircker oc —1 

Bloſter / ſom Faſte / Sang / Leſſnung? — —5 


Effterdi de binde ſaadanne deris gierninger til beſenderlige 
tider / ſteder / Perſoner / Kleder oc Mad / da Dommer Chriſtus FARRELL 
den at vere en wnyttelig forgeffuis Gudstieniſt Maetbeiis. 1. 
De tiene mig forgeffuis / ſiger Chriſtus / effterdi de lere ſaaden e 
Lerdom / der er icke andet end Menniſtens bud / Men vilde 
be giſre deris Kloſter oc Domkircker til Chriſtelige Scholer F 
igen / forms de vaare i begyndelſen / oc optucte Chriſtelige vinge 8 V 

Perſoner 





—æ sære so 
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Inuocauit. Euangelium. 110. 
Perſoner der vdi / lære oc læfe ben Gudbommelige Scriffe/ at 
mand kunde finde hoſſdem lærde/ forftandige oc ſtickelige Pers 
ſoner / ſom bunde vere duelige til Biſcoper / Predickere / Schole⸗ 
meſtere / oc tiene Chriſtendommen / da ſtulde Gud icke aleniſte 
fee Naadelige til deris Chriſtelige gierninger / til deris tuct oc 
ſtickelighed/ oc lade deris Safte/ leſſning / fang vere ſig behage⸗ 
lig / men ocſaa giffue fin velfignelfe der tů / ar der ſtulde forfrem⸗ 
mis til hans ere / oc Chriſtendommen til nytte oc forbedring. 

Skalle wi da inter gaat giste / huercken Faſte/ Læſe/ 
Bede eller Siunge? 

Wi ſeulle altid gisre det fm gaat er/ icke nodde til eller aff 
Menniſtens bud / men veluillige oc aff Hiertens grund / Gud til 
Loff/ ære oe tackſigelſe / oſſ ſelff til en offuelſe/ oc den gantſte 
Chriſtendom til forbedring. Thi alligeuel Chriſtus ſetter faſte/ 
leſſning oc almiſſe at giffur / ind til OF ſelff/ oc i vore egne hender / 
Matthei7. Saa vil hand dog haffue der aff oſſ Thihand ſiger 
Luce 21. Vocter eder / at eders hierter icke ſtulle beſueris met 
Fraadzeri oe Druckenſt ab / Oc Luce 22. Beder oc Vaager / at i 
icke ſtulle falde i gFriſtelſe / Oc Luce ix. Giffuer Almiſſe/ aff der 


der er / ſee / ſaa er Det cder altſammen rent. Men Chriſtus giør 


intet forſtel paa tider / Feder / perſoner / kleder eller mad / Hand 
Kør oc icke aff ſaadanne zierninger nogen fortieniſte / at de 
ſtulle vere ſom Nogle ar lade Himmelen op met/ ſom Hyen⸗ 
ſtalcke oe gierningers Predirckere giøre/ mer huilcken tilſettelſe 
be forderffue der altſanamen. Thi Chriſtus ſiger Luce. Naar 
ihaffue giort alt det / eder er befalet / da ſtulle i ſige / wi ere w⸗ 
hytrige Tienere / vol haffue giort det / wi vaare plictige til gt 


giggre. 


Sofuer fo Chriſtus Faſiet fyretiuffue dag oc fyres 
tiuffne netter / huor ſaare ſtulle wa icke effter⸗ 
felge bans Rxempel? 


J 


Zuem for: nu vil følge Chriſtum effter i bette ſtycke / 


band ſtal ocſaa gaa vo i Orcken / oc intet æde i fyretiuffue 


dage 


— — 
Je — 
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Den I. Søndag i Faſie Mſun 
bage oe fyretiuffue netter / Ja/ hannem ſtal oc icke hungre / før ge free Gr 
end fyreriuffue dage oc fyretiuffe netter ere forløbne / ſom | ret] effeer dt») 
Matthei Tert figer her om Chriſto. Huad erder for en Safte/ | mufuenereer 4 
åt mand en gang om dagen. faa fylder oc propper Bugen / met fr Harlige tu 
allehonde nydelig Mad / oc mange retter / oc om afftenen met en fifelfer berfd 
Spand øl/at ocfaa mange Terſtere kunde behielpe fig der met? saa vilde df 
Saadan fafte erdenrette Chriſtelige Faſte ekon en beſpottelſe / —J 
ſom mand ſiger. Pillegrims Gudelighed / oc Tydſtis Safte ere | 


hgrdearme/ der 


ide en Bynverde. bAwson ihnic 
; Quilcken er da den rette Faſte? Guo mene vig met 
Den rette Faſte er icke andet/ end at it Menniſke holder AF mcning der åt 
fig aff onde tanckere / wnyttige Ord / oc fynderlige gierninger / herere Guds 5 
Aff ſyndelig lyſt oc begiering / fra one Selſtab oc alle aarſager moig Def id 
hannem kunde giffuis vil Synd / fra offuerflodighed i mad / hane baffoe fla 
dricke / ſoffn ffempe oc gammen / oc at hand fpæger fir lægeme/ Wi unger, 
er ingen fortredelig / forarger ingen / giffuer ingen onde Exempel / DN 
Oc at der holdis ſmuck ſtick oc erlig tuct I Land oc Sræder oc FN 
paa Landzbyer/ mer Mad oc dricke / 1 Bryllup oc Barfel/ i try rdr, É 
Gielde oc Geftebud/ at det ſtal icke altſammon ødeleggis ec dne, Dernefe/ m 
forodis pag en tid / ſom det ſteer / hHuor mand flemmer oc demmer NNU et Mc — 
Nat oc Dag. Denne fafte haffue alle Chriſtne befalning paa / Mm teter — 
at de ſtulle bolde altid / ſaa lenge de leffue. "i fyr ørne; 


Aff huem bleff Chriſtus Friſtet? 
Aff Dieffuelen / Thi Dieffuelen er Guds oc alle Chriſt nis MUD Fars! æn 


affſagde Fiende / oc giør icke andet / end at hand her Friſter oc —86 SER 
plager oſf / ia band fører oſſal wlycke paa oc gior oſſ hierte ſorge / —* Ka 
Oc der belacker hand oc beklager off for Gud/ wden affladelſe / Nesa En 
taler alt ont om oſſ / oc legger alting vd til det verſte mer oſſ⸗ 526 
Thihand er en Mordere ocen Løgnere aff begendelſen / Denne en Rg 
Logndieffuel oc Mordaand vilde Chriſtus Sriftis aff / At wi Ft Vu der mg 
faa meget diſſletteliger ſtulde kunde fordrage Dieffuelens ry 
Friſtelſer. | be | 
Bleff da Chriſtus Friſtet fyretiuffue dage oc fyretiuffue netter? Yi der re 


ET ſynis 
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Inuocrauit. Cuangelium: 120. 
Oſſ ſiunis der er en ſuar ſiugdom / naar it Menniſke ice 
feder 1 tre eller fire dage/ Huor ſuar monne de Chriſti Friſtelſe 
veret / eſfterdi band od ideen ſmole i fyretiuffue dage oc fyres 
tiuffue netter? Huad Friſtelſer det vaare giffuer Euangeliſten 
icke klarlige til kiende / Men mand tand dog vel mercke paa diſſe 
Fiſtelſer her følge effter / huad Friſtelſer der vaare / Som er/1at 
Satan vilde driſfue Chriſtum der ben/ at band ſtulde tro/ at 
hand var icke Guds Søn/ Oc ſagde roden tuil til hannem / Du 
børde en røft/ der du bleff Døbt 1 Jordans Flod / Du eft min el⸗ 
ſtelige Søn/ ihuilcken ieg haffuer bebagelighed/ Ge du ment at 
Gud mente dig met (amme røg / Men du far vild/ oc baffuer en 
falſt mening der om / Huorledis kand det vere mueligt/ at du 
ſkulde vere Guds Sønv Giff dog act paa / huad din Gader gior 
enn VR er * i * vildene Erck / at baade Gudoc alle 
er haffue flaget haanden aff dig / fi eft 
— * get haanden aff dig / oc du eſt paa det neſte 


Huor met Friſter Dieffuelen Chriſtum befynderlige 7 


Met try ſtycker. Forſt / met bugſorri eligt 
 S goc omhyggelighed for 
Rigdom, Der neſt / mer ærgerigbed oc verdslig ra. : paa * 


ſidſte / met mact oc Herredomme / Diſſe ere de try ſtycker/ der 


— tager fig ſtsrſt wmage til faare / Rider oc Render / Lo⸗ 
er oc ſtryger omkring / oc kand aldrig komme til rolighed. 
Buorledis met Bugſorrig? 
Hand figer/ Eſt du Guds Son / da ſi 
| KXf S g / at diſſe Scene 
bliffue Brsd/ Lige ſom band vilde ſige / Du haffuer ig til diſ⸗ 
puteret met mange Ord/oc giffuet dig vd for Guds Sn/LYyen 
hu vil det icke gieldelenger met Ord/ Der faare ſtalt du nu beuiſe 
met gierningen / at du eſt Guds Son / Sig/ at diſſe Stene bliffue 
Brgd / kant du det gigre / da vil ieg Tro / at du eſt Guds Søn 
Buad gior Chriſtus til denne Friſtelſe? 
sand ſtaar hannem imod met Guds Ord oc Ser ; 
—28 enne hellige 
Scrifft / Dent, 8. Det ſtaar ſcreffuet (ſiger hand) —— 
Q leffuer 


J — mn 
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: Den I. Sondag i Taffe 
leffuer icke aleniſte aff Brod / Men aff huert Ord / der gaar is 
gennem Guds mund / Lige ſom band vilde ſige / Gud giffuer icke 
aleniſte timelig næring formedelſt Brod / formedeiſt wmage oc 
arbeyde/ ſorrig oc omhyggelighed / ſom Verden tager fig cil/ 
Men formedelſt ſit Ord/ det er/ Naar huert Menniſte tager 
vare paa fir kald / oc gør huad ſom hannem er befalet aff Gud/ 
da ſtal hannem intet fattis / Det er vel ſaa i ſandhed / at naar 
mand haffuer Brod / da ſkal mand leffue aff Brod / dog icke paa 
rods men paa Ordens vegne / formedelſt buildet/Gud giffuer 
Brsd krafft / at det kand føde oc mette Wjenmften/ Men naar 
der er ide brød/ da ſtal mand leffue formedelſt Ordet / Oc der 
ſom Troen er da retſindig hoſſ Grdet / da ſtal der ocſaa paa det 
ES den mn og ſtulde det end regne ned aff Simmelen / 
om Gudloed Mankomme med til Iſt 33 i DAL ; 
————— lan komme ned til Iſraels Børn i Hrcken / dg 


FS «+ sef + 54 


— Pe: så Cx 2 (4 " 4 ⸗ N É 
Dieffuelen førde hannem met figi den hellige Stad /oc ſette 


annem pag Tindingen Af i re . re 
b É nem paa — Templet / oc ſagde til hannem/ Eſt 
21 wiz 308 res É ta H 3 * * på * 54 

— uds Son / da lad dig falde ned/ Thi der ſtaar ſcreffuet / 


⸗ 


pin or Hand ſtal giffue fine Engle befalning oTuer dig / oc 
De ſtulle bære big paa hender / at du fkalt icke føde din ASE aa 
nogen ſten. Lige ſom hand vilde ſige / Du bliffuer end * Dim 
mening/ at du eſt Guds Son / Nu vel / faa beuiſſ dog din Gud⸗ 
dom met gierningen / giør dig it ſtort Naffn/ Du eſt her til 
enjeet for it armt foracteligt Menniſtke/ for en Tommermand 
—— Nu er det tid / at du beuiſer din Guddommelige 
Halteſtat / beſonderlige her i Jeruſalem/ fø: 

Isdelands Hoffuetſo * ki: SÅ CON —5—— — 
paa det / at naar be fee/ ar du falder —* de fi ea Com 

' falder ned aff det ſpitze aff Tem⸗ 


1106/45 5449: FIE 2 s SER 
ELI GCØ —mmeleſter die tcke Dde 34 Alle (1 P 
Hehe ryggen 8 8 4 VE Og —* fi ulle tomme lobende / oe 
0V NG —* is É "| en CR / BK 4785 7 8 GE ' 32 Sa 7 1 F — 

wil | Sø J —* 7 er HADS EAU en lader vet beſte ſtycke 
VvVä— &S vade/ resp SEE ert [+ Bo ÅR as i varde mee Ps nl 
bikube rs bager Som er (It de ſtulle beuare dig/ paa alle Sing 
1X AE ) VICE vi: Oé re Cic | dd És * rim Å sg. ++ É es 44 VÆ / 

: — SS RE Soy HEREFTER v08n49 an ad / Søg er band 
ſnedig til / at forfalſte oc foruende 

Jte VE foruende BSeriten. 


Huad 
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Inuocauit. Euangelium⸗ 
Huad giør Chriſtus til denne Friſtelſe? 


Hand ſtaar Dieffuelen atter imod met Guds Ord oc derne 
hellige Scrifft / oc ſiger / Der ſtaar ocſaa ſereffuet der imod / Du 
ſkalt icke Friſte Gud din HEERRE / Beutro. 6. Som hand vilde 
ſige / Jeg veed vel huad der ſtaari Pſalmen / Jeg veed oc vel 
Ænglenis Embede oc kald / Gud haffuer giffuer Englene deris 
beſynderlige befalning / oc mig en anden befalning / Hand haffuer 
befaler Englene / at de ſtulle bevare mig/oc alle Chriſtne Men⸗ 
niſter / sen mig haffuer band befaler oc alle Chriſene / at wi 
ſtulle icke Friſte Gud / Oc effterdi ber ere Stiger oc Trapper / 
der ieg kand gaa ned at / da giors det icke behoff / at ieg (Cal giffue 
mig i fare / lade mig falde ned/ oc Friſte Gud/ Thi der ſtaͤar 
Screffuet / At huo ſom elſter fare / band ſtal forderffuis oc oms 
komme der vdi. 

Quorledis met mact oc Herredemme? 

Dieffuelen førde hannem op met ſig paa ie gantſke hoyt 
Bierg / oc viſſde hannem alle Verdens Rige / oc deris herlighed / 
oc ſagde til hannem / Alt dette vil ieg giffue dig / der ſom du vilt 
falde ned / oc tilbede mig / lige ſom hand vilde ſige / Huor effter 
vilt du vere lenger foractet i denne Verden / Vile du vere mig 
lydig oc folge mig effter / da vil ieg giøre dig til en veldig Herre/ 
offuer alle Verdens Kongerige / Fald ekon ned oc tilbede mig. 


Buad gigr Chriſtus til denne Friſtelſe? 


Der Dieffuelen førde fig fortredelige ind paa Chriſtum met 
Affguderi / da foruiſſde band hannem fra ſig / oc ſagde / Vig bort 
fra mig Satan / thi der ſtaar ſcreffuet / Du ſtalt tilbede Gud din 
Herre / oc tiene hannem alene. 

Forlod oc Satan hannem? 


Saa ſiger Lucas i der 4. Capitel / Der Dieffuelen haffde 
fuldkom̃et alle Friſtelſer / da vigede band fra hannem / til en tid. 
Oc Matthei 4. Da forlod Dieffuelen hannem / oc Englene gin⸗ 
ge til hannem / oc tiente ane 2 
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Den J. Søndag i Fafie 
Buad er det / at hand figer/ til en ſtid? 

Der met vil Euangeliſten giffue til kiende/ at ie Chriſtet 
Menniſtis leffnet er icke ander paa Jorden / end it Rytteri/ en 
daglig Kampoc Strid / Oc at ſaa lenge wi ere ber paa Jorden / 
i Dieffuelens Rige / da ſtulle wi icke vere wden Friſtelſe / oc aldrig 
haffue nogen rolig time. 

Haffue wi de oc nogen troſt/ i ſaadan Friſtelſe? 


Dette er vor troſt vnder Kaarſſet oc i Sriftelfe/ At lige ſom 
Englene / tiente Chriſto / effter Sriftelfen/ Saa ſkulle de ocſaa 
ticne alle dem / fom Tro paa Chriſtum / Thi der ſtaar Screffuet 
til de Ebreer i det forſte Capittel. Englene ere alleſammen 
tienſtactige Aander / vdſend til at tiene / for deris ſtyld / ſom ſtulle 
arffue Salighed. Oc iden 34. Pſalm. Herrens Ængel fler fin 
Leyer trint omkring dem/ der hannem frycte/ oc hielper dem vd, 
Naar ſom Dieffuelen nu Friſter oſſ/ oc wi ſtride mandelige imod 
hannem / oc lade of ide afftrenge / tage flitelige vare paa vort 
kald / oc giøre der ſom oſſ er befaler oc off bør at gisre / Da ſtull⸗ 
der mange Engle tiene / beſtytte oc beſterme oſſ Oc der ſom wi 
fare frem oc bliffue beſtandige i Troen/ da Pal off intet fattis / 
Ja før end wi ſtulde live nod / da ſtulde Englene komme aff 
Himmelen / oc vorde vore Brsodgiffuere / Kocke oc Kiellerſuenne/ 

oc tiene oſſi all vor nod / lige ſom de tiente Chriſto. Øc der 
ſtal ingen tuile paa/ at effterdi de trente Chriſto / vort 

Hoffuet / da ſtulle de ocſaa tiene off” ſom ere Chriſti 

Lemmer / Ja de ſtulle ocſaa i vore ſidſte time / oc 
paa vort yderſte tage vaare paa oſſ oc fore vor 
Siel bort i Abrahams ſkigd / det er/indider 


euige Liff. Det vnde oſſ alleſammen vor Fr 


Llaadige Fader / for fin kiere Søns 
IEſu Chriſti ſeyld ANT CT, 
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Reminiſcere. Epiſtel. 122 
¶D Jere Brødre; Wi bede ve formane eder i den 
RYDERre JES / Effterdi i haffue nu anammet 

Taff vil] huorledis tffulle vandre oc vere Gud 
behagelige] at i kunde ſtedze bliffue fuldkommeligere. 
Thii vide / huordane bud wi haffue giffuit eder / 
formedelſt en HERre FESVIR. Thi det er Guds 
vilie / eders helliggisrelſe / at i ſty horeri / oc huer iblant 
eder ſtal vide at holde fit kar/ i helliggiørelfe oc ære; 
oc ice i begierlig attraa / ſom Hedmnger / Der intet 
vide aff Gud / oc at ingen ffal tage for meget / oc idfe 
beſuige fin Broder i handel / Thi DEE ren er heffucre 
offuer alt dette / ſom wi tilforn haffue fagd ve vidnet for 
eder. Thi Gud kallede oſſ icke til wrenlighed / men tib 
Hellighed— 
Buad lærer S. Paulus i denne Epiſtel? 

CThuenne ſtycker / hand beder ac formaner. 

Bnorledis beder oc formaner band? 

Kiere Broͤdre / ſiger hand / wi bede eder/ oc formane i den 
HERre IESV / Effcerdi ihaffue anammet aff off7 buorledisi 
ſtulle vandre / oc vere Gud behagelige / at i kunde ſtedze bliffue 
fuldkommeligere. 

Biuder hand icke da? 
Ney. Sand gigr icke ſom Moſes / icke ſom en ſtreng lou⸗ 
giffuere / hand driffuer oc biuder icke / hand noder icke / hand tuin⸗ 
ger icke men hand giør ſom Chriſti Euangeliſt oc Apoſtel / 
beder / tilraader / oc formaner, Thi Chriſtne ſtulle vere it 
veluilligt Folck / de ſtulle veluillige giøre der ſom got er / icke 
lade node / trenge oc tuinge ſig der til. Thi det er idel hegleri / 
at lade ſig node oc tuinge til at Berger, Thi gud vil icke haffue 
ig den 
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Dent T. Sondag i Faſte dehen 


den tieniſte mand lader ſeg tvinge til at giøre/ men mand ſtal | fg galeff 
tiene hannem veluillige aff hiertet / ſom mandfiger: Der mand: mt 
giſr met en ond vilie / er Gud ide behageligt. vrenlige | 
Huad beder S. Deulus om? hd i wien 
At wi kunde bliffue beſtandige i den tro ſom er begynt i oſ Guds vilie/ bd 
oc vdi der Kuangelio der wi baffue anammet / 1 Guds ord oc erligped ende 
Guddommelig ſandhed / daglige forfremmis oc endelige bliffue Eakn vi⸗ 
fuldkomne / icke ſee til bage igien til Egyopten til det fremfarne arne” x 
Affgudiſte væfen ocleffnet / ſom Iſraels Børn giorde / men fare | — 
frem / oc indtage der foriette Land. Fond xſu 
Buor til formaner hand da? | rl og førte de 
Effterdi wi aff naade ere kallede oc anammede til hellig⸗ — 
hed oc der hellige Kuangelium / da vil hand / at wioe ſtulle vere — 
hellige / baade i lerdom oc leffnet / oc haffue hellige tancker / bru ge lir KøFuere ku 
bellige Ord. oc gierninger. Som hand oc figer til De Rom.st. le nl mrenligbed 
det 12, Cap. wi ſtulle giffue vor legeme til it Offer/ ſom er leſf⸗ hracer/ hand fare 
yende/ helligt oc Gud vel bebageligt, + Hafa hellig dø 
Er oc denne formaning nyttelig? | 24 

Ja offuermaade nytteligt. Thi maar mand icke wden id. 
affladelſe formaner oc driffuer off mer Guds Ord / da bliffue ARD Må ct !" 
wi ſnart lade oc forfømelige/ oc forarge oſſ ſnarere end wi for⸗ — 


— j- 
| Mme ft legeme 

Huad figer S. Paulus i denne formanelſe at wi ffulle ln * 

vocte off fra? nn nx 

Fra thuende ſtore lafter/ ſom er / wkyſthed oc at beſuige vor — 8 
neſte i handel / huilcke laſſter Verden ſuarlige plagis met paa (Bet 


denne dag. hy Wulde be 
Boilcken er den Førfte formaning? | | —R 
eter Guds vilie / ſiger Z. Paulus eder helliggisrelſe / ait da 
le (Es børerie/ oc huer iblant eder ſtal vide at bolde fir Fart —J 
unggiøretje oc ære! oe icke i begierlig attraa / ſom Hedninger / Hit Foret gg 


FILLED 2 o g ag Syd "4 8 
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Reminiſtcere. Epiſtel. 123: 

Der formaner S. Paulus at wi ſtulle vocte oſſ fra wkyſt⸗ 
hed / Skiorleffnet / horerioc al wrenlighed / oc ſiger klarlige / ar 
alle wkyſte Menniſtker fag i ſtor fare / ſom velte oc føle ſig / lige 
ſom wrenlige Suin oc wſtellige Creatur / i legemlig lyſtis 
dynd oc wrenlighed / i obenbare ſynd / laſt oc ſtendzel / imod 
Guds vilie / bud oc befalning / oc imod al Menniſtkelig tuct oc 
erlighed / ſtende oc beſpotte den almectigſte Gud/ hans hellige 
Ecteſtab / huilcket hand ſelff ſtickede oc ſtictede i det naadige 
Paradis / oc prydede met mange ſtore vnderlige gierninger oc 
iGuds gaffuer. Thi effterdi de her handle imod Guds vilie / da 
ſtal Gud ocſaa i den tilkommende Verden handle imod. deris 
vilie/ oc ſtyrte dem ned 1 helffuedis ild fon S. Paulus ſiger 
1. Corrinth. 7. Huercken Bolere / eller Affgudiſke / eller Horkarle / 
eller Tyffue / eller Gerige / eller Dranckere / eller Beſpottere / 
eller Roffuere ſtulle sa Guds Rige/ Thi Gud kallede off 
ide til wrenlighed / men til helliggisrelſe. Huem ſaadant nu 
foracter/ band foraeter icke Menniſten / men Gud/ ſom haffuer 
giffuet ſin hellig Aand i eder. 


Huad vil S. Paulus met diſſe Ord? 


spand vil met diſſe ord forferde wkyſte Menniſter/ at de 
ſtulle offuergiffue ſaadan ſynd / Ebi Gud vil aldelis/ at buer 
Chriſten ſtal føre it erligt kyſtt leffnet / ocſaa i Ecteſtab / icke 
beſmitte ſit legeme / mer legemlige groffue ſynder oc wkyſthed/ 
ſom Menniſten giorde faare Syndfloden / oc vdi Sodoma / oc 
de end nu gisre 1 Rom oc Valland / oc den gantſte Aandelige 
ſtat i Paffuedomet / ſom er en ret ſtarnpuds til al ſynd / laſt oe 
ſtendzel / huilcke der ide mere acte wkyuſthed for ſond / men de 
fromme Herrer ville at mand ſtal roſe oc priſe dem for deris 
wgudelige ſtendige leffnet. Huor ſaadant nu Peer / figer S. 
aulus/ der ſtal Guds dom icke vere langt fra. Huilcken der 
ger / huem mig ærer/ den vil ieg ære/ oc huem mig foracter / den 
vil ieg foracte igen 1. Samue. 2. 
Huilcken er den anden formanelſe? 


& tig In ets * 


— — 
* — * oe 


— · — mm 
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Den II. Cøndag Faſie 











Ingen ſkal tage —* meget / oc icke beſuige fin Broder i han⸗ En 
del / Thi Herren er Heffnere offuer alt dette. Her formaner S. sabel 
Paulus / at wi ſtulle vocte Of fra al argeliſt / ſuig oc bedrægeri/ mv broderi 
Ger wi kunde beſuige vor Neſte met / Oc band figer klarlige / bleg de ere v 
at alle bedragere / beſuigere / Aagerfolck oc gerige/ fom bruge hud / Bager 
argeliſt / finantzer / falſk oc firig / met aager oc bedrægri/ oc Yrbevdere cder! 


beſuige deris Neſte i handel / de falde 1 Guds heffn oc ſtraff / oc 
haffue ingen del met Chriſto i hans Rige/ Ja ſiger hand / 
huem ſom tager for meget / oc beſuiger fin Broder 1 handel/ i 
Dom / vect / maal / aln / breff / ſegel / mynt / oc andet ſaadant / det 
vil Herren heffne oc ſtraffe. 


w | 
pilfer bre 177 
feje lb) 
ide —W 
bel fager ocbc 


ulasd hr te 
l/re Chrifi 


Huad vil S. Paulus met diffe Ord 7 Ve! Me haſde 
Hand vil atter der met forferde degerige/at de ſtulle offuer⸗ hanen Dom dl 
giffue ſaadan ſynd / Thi Gud vil aldelis / at buer Chriſten ſtal hende dale bl 


gaa fin neſte ret vd / oc handle redelige met hannem / at ingen ſtal 
beſuige eller forraſte den anden / eller i andre maade mer falſte 
vare/ aager / ſnedige paafund oc finantzer bedrage hannem / 
huilcke ſtycker der daglige formere ſig i den gantſte Verden / at 
huer mand føger fin egen fordel / nytte oc gaffn / met en andens 
fade. Alr dette / ſiger S. Paulus er wretferdigt gods / Tyffueri 


mikse fa fre aA 4 Å 
KAR KNUST EDEE 
- 
Mikey Ar LANG ir — 
É 
* * J 
8 J 
UN ER 61 VW 
id * 
J ——— | ng 
vie bage få 
KA smsen sÅ — 


Vi Mlrgkg bør » 
TNS, 4 4 


oc Boffueri for Gud. Thi diſſe ſtycker gaa alle ſammen imod Al. mm 
vor Neſtis kierlighed / imod den naturlige lou / oc imod Chriſti | [I 9 
Euangelium. Thi Chriſtus figer Matchei7. Alt der i ville / at i" sån Ma 
Menniſken ſtule giøre eder/ det ſtulle ocigiøre dem / det er den 2 
gantſte Lou oc alle Propheterne. Fame ou 
Huad er Dauli mening i den førfte atnarſel? lir om» 
Hand vil ſaa meget ſige. Vede Menniſtker / ſom wden Ecte⸗ — 
ab leffuei wkyſthed. Ve ocſaa de Ectefolck / ſom ſtende AE gede 
Ecteſtabs ſtat mer wkyſthed / ſtisrleffnet oc horeri/ byrde deris ASS 
tilſagde tro oc loffue / bliffue Menniſtens Toffue/ den ene ſtiel HA * 
den anden ſin ecte Herſon fra. Ve oc de Menniſter/ ſom vide HS: 
ſaadane Inder / hielpe oc giffue raade der til / viſe middel oc veve | FRR 
der til / icke affuerge eller forhindre / men fee igennem fingere / oc | (RS 


are delactige der vdi. 
Quad 
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het en anden 
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(ammer id 
imod Chrift 


det i vileſs 
em/ et fl Wi 


i 
sid 
J 


m woen Ed 
— 
fi byrde Der 

per ene [Et 
r/ fon vd 
poeloc vet! 


— 


Bud 


* 
— 
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Reminiſcerc. Epiſtel. 124. 
Huad er Pauli mening i den anden atuarſel? 

Hand vil ſaa meget fige/ Ve de Menniſtker / ſom handle is 
mod Broderlig kierlighed / beſuige oc bedrage deris Neſte / huad 
heller de ere verdslige eller Aandelige / kisbmend eller Embds 
mend / Bagere eller Bryggere / Skomagere eller Skredere / 
Arbeydere eller Daglønere. Thi Gud vil icke lade ſaadane Men⸗ 
niſker bliffue wſtraffede / ſom tage for meget / oc beſuige deris 
Neſte I handel / men ſtraffe dem met euig fordomelſe / om de 
icke omuende ſig. Der faare vaare det den rettiſte vey ial han⸗ 
del / ſager oc bedrifft / at huer ſette fig den naturlige lou/ Moiſi 
lou / oc Chriſti Euangelium faare / at leffue effter. Thi at ſtede 
det / da haffde mand ſandelige huercken behoff i Chriſten⸗ 
dommen / Dom eller Lou/ Dømmere eller Loubeger / alle fager 
oc handel ſtulle bliffue gode at fordrage oc forlige/ Huer Men⸗ 
niſtis ſamuittighed ſtulde vel ſige hannem / huad band ſtulde 
gisre oc lade / der ſtulde da folge en ret Chriſtendom / en ret tro 
til Gud/ en broderlig kierlighed til fin Neſte/ oc it ſmuct 
erligt Chriſteligt leffnet / Oc euindelige Guds yndeſt / naade oc 
barmhiertighed / oc det euige Liff / Amen. 


Den I1. Søndag i KFaſte/ Beminiſ⸗ 


cere/ EKuangelium / Matthei XV. 


ESVS aid der vd 
då fra/ocdrog borti Tyri 
SEIN oc Sidons egn. Og 

ſee / en Canauciſt Quinde 
gick pd aff den ſamme egn / 
ec raabte effter hannem / oc 
SE ſagde / Ah HERKE/ du 


SIT 









Dauids Son / forbarme dig 
RYE». offuer 


—m ————m—— gemme 
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Den I. Eøndag i Faſte 










| d Avi lt 
offuer mig / Sin Daatter plagis ilde aff Dieffuelen. —* 
Or hand ſuarcde hende icke it Ord. Da traade hans Fals. d 
Diſuple til hannem/ bade hannem / oe fagde/ Skil dig — 
dog aff met hende / thi hun raaber effter oſſ. Da ſuarede foer tig el 


hand oc ſagde / Jeg er icke vdſend / mden aleniſte til de for⸗ 
tabte Faar / aff Ifrahels Huſſ. Da kom hun/ oc falt 
ned for hannem/ ve fagde/ HERre / help mig, Hand 
ſuarede oc ſagde / Det er icke ſmuct / at mand tager 
Bornemns Brod / oc kaſter det for Sunde: Dun ſagde / 
Ja Herre / Men dog æde De Smaahunde aff de Smu⸗ 


—— J 
forriem[te På 

vd 

Døden! Sr 
me mn ZUR 
rug rs 

i — FG 

RØN J 

I hun Fron 


Anectig Go o 


fer/ der falde aff deris Herris Bord. Da ſuarede Jeſus Hen 
or ſagde til hende. O Quinde / din Tro er ſioer / Dig ffe SET 
ſom du vilt. Oc hendis Daatter bleff helbrede i ſamme — 
(mind. ilsesded 
LB vad lærer Jette Enangelium off? KENDE 

Try ſtycker. Troens Exempel / idenne Hedenſte Guinde. Mg trd ri bane 
Der neſt / Huorledis Troen ſtal forføgis oc proffuis. Det tredie / hdahe don før 
Troens betalning. ett duftt 
Huad er en rer Tro? 8 
En ret Tro ericPe andet / end bekiende Chriſtum en Herre / hchde 
oc Dauids Sonm / Oc at Gud / vore kiere Fader / vil aleniſte vere ren 
bekient/ i Denne eniſte Chriſto / fin Søn/ Som Chriſtus ſiger re Fr hik ad 
Johannis 14. Philippe / Huem ſom mig ſeer / hand ſeer ocſaa min — EN 
aber. beh me 
Fa Er denne kiendelſe da ſaa ſtoer en ting? me —2 
Ja viſſelige / lige ſom det er en Hellig Aands gierning / at Hheffin J— 
kalde Chriſtum en Serre 1. Cor. i2. Sag er der ocſaa den Hellig RAD eres 
Aands gierning/ at kiende Chriſtum / at vere Dauids Søn. dergd * 
Buorledis kommer det? diſtane 
Saa kommer det / At naar du kalder Chriſtum en Herre / da — 

troer du Ban inn 
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Reminiſcere. Euangelium. 1282 
troer du viffelige/ at hand er en Herre offuer alle ting / oc Almec⸗ 
tig / oe at hand vel tand beſterme / alle dem / ſom tro paa hañem / 
fra alt ont. Diſligiſt naar du kiender Chriſtum / for DauidsSon / 
då Troer du ocſaa / at hand er kommen til Verden / oc haffuer 
giffuet dig alt fir gode fin Naade oc fine gaffuer / mer al fin 
fortieniſte / pine / dsd oc opſtandelſe/ Frelſt dig fra Dieffuelen / 
Doden / Synden oc Helffuede / giort dig til Guds Barn / oc en 
Arffuing til Himmerigis Rige / effter de Foriettelſer [om bleffue 
Abraham oc Dauid giffne. 
| Haffde da denne Zedenſte Quinde ſaadan en Tro? 

Ja / bun kiende Chriſtum for ſaadan en Herre / der var en 
Almectig Gud / oc Dauids Son / oc kunde befri hendis Daatter 
fra Dieffuelen. 

HQuor aff fommer hun til ſaadan en Tro? 

Aff det gode røcte hun haffde hørt om hannem/ at hand 
var faa venligoc from en Mand / at hand vilde hielpe buer mand / 
oc icke lade nogen gaa wtrgſtet fra ſig / Der aff fatter bun ſaadan 
en Tro oe tillid / alligeuel hun varen Hedenſt Guinde / Cc ſtyn⸗ 
der fig fordi til hannem / raaber effter hannem oe ſiger / OHErre / 
du Dauids Son / forbarme dig offuer mig / Min Daatter plagis 
ſuarlige aff Dieffuelen. 

HBoad vil hun met diſſe Ord? 

Hun bekiender / at Jeſus Chrißens / er ſand Gud oe Menni⸗ 
ſte / ſom vel kand hielpe hende. Lige ſom hun vilde ſige / Min 
Herre / effterdi du aldrig nectede noget Menniſte din hielp / da 
lad ocſaa noget aff dine velgierninger komme til mig / Du kant 
vel befri oc frelſe min Daatter fra Dieffuelen. Jeg troer ocſaa at 
du fordi eft kommen til Verden / at du vilt hielpe huer mand / 
Jeg haffuer ocſaa hort / at du tilforn haffuer vddreffuet Dieff⸗ 
gelſtab / troſtet ochelbreder mange ſiuge Menniſker / Der faare 
beder ieg dig / at du ocſaa vilt hielpe min Daatter / oc fri hende frø 
Dieffuelen. 

Budd gigr Chriſtus der til/ et denne Nainde ſaa raaber? 
Hand ſuarer hende icke it eniſ Ord / At hun fordi vel mot⸗ 
CV] te ſagd⸗ 


—————— 
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Den. Egndag i Faſie 
te ſagd / O Herre Gud / er det den venlige Mand Chriſtus / 
huilcken ieg baffuer hørt tale faa meget gaat om/ Tier band 
io aldelis ſtuůle / oc holder fig/ lige fom hand huercken vil fee eller 
børe mig. 


Quor faare tier Chriftus faa ſtille / befalder denne Quindis 









rond | mon 
fig fame 
krak 
AAodnnge. 


ide mod ME 










tro hannem icke? fun mag 9487 

Alligeuel denne Quindis Tro/ befalder Chriſto ide ilde/ ingen eg 7 
beſynderlige / effterdi hun var en Hedning / Saa tier hand dog 

ſtüle til hendis førte Bøn / paa der hendis tro ſtal proffuis / 

lige ſom Guld i Ild / oc ſuarer hende aldelis intet / huilcket det 2— 


wden tuil giorde bende gantſke tuilraadig / Thi huad kunde 
Kisd oc Blod andet tencke / end at der var Løgn/ bun haffde 
hørt om Chriſto / Som wi ſee / at Kiſd oc Blod bliffuer wtaa⸗ 
ligt / naar det gaar ilde til. 

Huad gior hun i ſaadan angiſt? 

Alligeuel hun end nu haffde vnderlige tancker / oc paa det 
neſte icke viſte / huad hun ſtulde tencke om Chriſto / fag bliffuer 
pun deg ſtadelige veddet gode røcte/ der bun haffde hort om 
Chriſto / Oc vil ingelunde tro/ at Chriſtus er ſaa wmild / ſom 
hand fiunis at vere met fin ſtumhed / i det / band vil icke ſuare/ 
Der faare gaar hun oc ide ſtrax bort / Men bun toffuer hoſſ 
hannem / venter oc formoder fig it gaat ſuar. 


Buad giere Diſciplerne paa denne Quindis vegne? 


De gaa til Chriſtum / bede for hende / oc ſige / Lad bende 


dog komme fre dig / thi hun røber effter oſſ Det er vel troligt/ 
at bun bad Difciplerne der om / oe tencte maa vel ſte/ Jeg er 
ide verdig til / at band ſtal Bønbhøre mig / eller beuiſe mig 
nogen velgierning / effterdi ieg er en Hedenſt Guinde / Der 
faare vil ieg falde ind til andre Menniſter / at de ſtulle bede for 


3— id 
8 Bal så 
høder/ løg Hed få 


pa (Pal Net An J 
lin høj (vi USL 


Uvuve 446 


KØJER 
' 


HADET fe Hu 
Mt tuer tdr tmå | 
UD VaNv | 
Ku N * 

"dl Uor WS terme 


mig / om band vil børe dem, — 
Huad ſuarer Chriſtus til Diſciplernis Bøn? NAG 

Hand gaff dem it hare ſtumt ſuar / oc fagde/ Jeg erid'e No 

vd ſend JF ide er 

"LL 
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tid 
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Reminiſcere. Euangelium. rad. 
vdfend / wden aleniſte til de fortabte Saar aff Iſraels Huſſ 
Lige fom band vilde fige/ Det ſtaar mig icke til/ ac hielpe denne 
Hedenſte Guinde / effterdi ieg er voſent til Iſraels Kuſſ oc icke 
til Hedninge. Jeg lader eder icke ſaa tage mig met Ord / at ieg 
gisſsr imod min Faders vilie/ begynder intet ſaadant met mig / 
Hun maa gaa ſin vey hen / huor hende lyſter/ hoſſ mig finder hun 
ingen hielp / hun er icke aff mine Faar. 

'Ér icke dette it hart igenſuar? 

Ja viſſelige. Diſciplerne motte vel ſagd / O DERRIE/ 
Zuor ere nu dine løffre oc foriettelſer / Du baffuer io fagd/ 
Beder / faa ſtal eder giffuis / Leder / da ſtulle 1 finde / Bancker / 
— eder opladis / Vilt du rygge oc drage dine egne ord til 


uad gige nu denne Quinde til dette haarde igenſuar? 


Lige ſom bun forlader ſig paa Chriſti naade oc barmhier⸗ 
tighed / oc vil icke lade vende fig der fra/ alligeuel hand ſuarer 
noget vredelige / Saa vil hun icke helier ſette hannem tid eller 
ſtund faare / naar eller i huad maade band flal hielpe / oc er dog 
ſtadelig idet haab / at band ſtal ville hielpe / der ſom band oc 
hulde ſig end en gang ſaa wmild oc whielpeſom/ bun ſtaar faſt 
paa Chriſti gode rocte / oc holder ſig nermer til hannem / Ja/ 
der Chriſtus gi ind i Huſet / oc vilde ſtinle ſig / løb bun effter 
hannem / falt ned for hannem / ſom it halff dør Menniſte/ oc 
raabte mer bøy røft/ Herre kom mig vil hielp / Lige ſom bun 
vilde fige/ Herre hielp / eller ieg er røde ſom ig liuſſ HZielper du 
icke / da raaber oc klager ieg offøer vold oc wret/ Jeg giffuer dig 
icke offuer før end du bielper mig / Jeg tager mig der intet til / 
at du vduortis ſynis at vere grum oc vomild/ vilde du end holde 
Dig fire gange faa whielpeſom/ ſom du gigr/ faa ved leg dog / 
at det er icke dit aluere / du eſt meget anderledis til ſinde ihiertet / 
end du eſt til ſyne oc lader vduortis bag dig gaa thil kiende Øc 
et thu ord at ſige/ Hielp / eller ieg ſtal ſtrige / ſaa at der ſtal ſtiel⸗ 

de op i den hoye Simmel, 

Ovij Huad 


——————— 
em — 
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Den I. Eøndag i Faſie 


Huad giør nu Chriſtus der til at denne Quinde ſaa 
raaber oc ſtriger? 


Holt hand fig tilforn grum oc wmild / da holder hand fig 
nu meget mere aluorlig / ſtreng oc ſtiffſindet / foruiſer bende frø 
ſig / kalder bende en Hund / oc ſiger / Det er ide ſmuct / at tage 
Bornenis Brod frø dem / oc kaſte det for Hunde. Lige ſom band 
vilde ſige / Du eſt en Hund / oc wuerdig til dette Brod / Du eſt 
Te aff Iſraels Huſis fortabte Faar / oc fordi eft du icke verdi 
ci Det Himmelſte Brod / den Guddommelige Naade / Du 
cke regnet iblant Guds Born / der faare taart du icke her lede 
effter hielp. 

Er icke dette en ſuar ſtsd oc grum Friſtelſer? 


Ja viſſelige / Der er ingen Hiſtorii Euangelio / ihuilcken 
Chriftus holder fig fag grum / fireng oc ſtiffſindet / ſom bånd her 
giſr imod deñe Guinde / Forſt / foracter hand hende faa ſuarlige / 
år hand icke end vil lade fin mund op / ec ſuare bende tt eniſte 
ro, Der neſt forutfer band bende fra fig met hendis Talſſ 
wend / fom vasre hans Diſciple. Der tredie er/ at band ocſaa 
alder hende en Sund, Øc baffde den ſtercke Tro/ der denne 
unde haffde fattet / icke beuaret hende / da haffde det ide 
veret vnderligt / at hendis hierte haffde aff pine oc angiſt / bryſtet 
fyndert cufinde flyde, Men bun bleff beſtandig / Ja bun ev 
hiertelig glad / at hun haffuer engang trengd Chriſto it Ord aff / 
oc kommer nu forſt til at bolde erd oc diſputere met hannem / oc 
figer/ Ja HERre/ Men deg æde Rackene aff de Smuler / der 
falde aff deris Herrers Bord, Dev kommer bun nu ſmuct til 
Ords / oc gisr en Syllogifmum. " De ſmaa Hunde cde aff de 
Smuler der falde aff deris Herrers Bord. Jeg er en aff ſamme 
ſmaa Hnnde. Der faare ſtal ieg ocfag æde aff de Smuler. Dette 
er it ſubtiligt ſuar / aff en Hedenſt Guinde / mer builder bun 
griber Chriſtum i fine egne Ord / Ochun bekiender / at hun er en 
Hund / oc begerer / at hun maa nyde en Hunds rettighed / Som 
er / at hun maa ſancke den Guddommelige Naadis ſmulet / lige 

ſom Buth 
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Reminiſrere. Euangelium. my 
fom Ruth oc andre Hedenſte Quinder giorde tilforn i ber gamle 
Teſtamente / oc den Hedenſte Quinde Johan. 4. Lige ſom 
bun vilde ſige / Sunde haffue hiemme i Huſet oc tiene Folcket / 
der faare haffue de deris føde aff deris Ferrers bord / Er ieg nu 
en Hund / da ſtaar min ſag vel / oc ieg haffuer foruundet al min 
nsd / Jeg begierer icke at vere it Barp/ oc five hoſſ Bordet / æde 
Steg / oe dricke Vin/ Jeg vil lade mig nøve mer it lider ſtycke / 
ieg vil gierne vere en Racke / krebe omkring vnder Bord oc 


2ende/ fande ſmuler / oc tage lidet til tacke/ Gud vere loffuet / 
Nu haffuer ieg foruundet al min nød/ Jeg tacker dig du from⸗ 
me Dauids Son / huor hiertelige haffuer du troſtet oc huſualet 
wig. 

Huad gior Chriſtus til diſſe Ord? 

Hand er fangen oc offueruunden aff Ouinden / oc kand icke 
lenger holde ag ſor end hand hielper hende; Hand haffuer lenge 
and ſtille/ oc lader ſom band vilde icke hielpe/Men nu band 
BAR Ide andet / end oplade fit Faderlige hierte / oc dele fin 
ade / met denne arme bedroffuede Quinde / oc gigre aff en 
Heonng / en Iſtaelit / Oc aff en Hund / it Guds Barn. 


—26 
74 fe) ſagde hand * 


and raabte met ſtor forundrelſe / O Guinde / din Tro er 
ſtoer/ Dig fFe/ lige ſom bu vilt / Lige (om band vilde fige/ kiere 
Quinde / du horde maa vel ſte end nu aldrig min Predicken/ oc 
du haffuer end nu aldrig ſeet mine vnderlige Gierninger/ Oc bu 
kommer alligeuel ti mig met ſaa ſtor en Tro/ at leg haffde icke 
formodet mig ſaadan en Tro iblant Hedningen. Liu vel/ ieg vil 
icke lenger friſte eller holde big mer ord / Dig ſtal vederfaris 
bielp/ Naade oc Barmhiertighed/ Gade bort/ div ſte lige fom 
du vilt / din Tro haffuer hulpet dig. Der giffuer hand bende 
maer offuer alt ing / oc ben ſom tilforn bleff falder en Hund/⸗ gid 
hand tu en Drenning offuer Himmel oc Jord. Saa ypp erlig og 


STØR aen 


— 


— 


krafftig en ting er Troen / ia alle ting ere den muelige/ ſom troer, 
* Befane bun Der —* lige ſaa / ſom Chriftus (ander 

i ak dj un gid hiem 1 fit Huſſ⸗ ſiger Marcus / oc befant / at 

Die ffůelen var vdfaren / oc Daatteren liggendis —— 





———— 
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Din ur. Sondag i Faſte 

















Oc ſom Mattheus figer/ Hendis Daatter bleff belbrederden 1 gun 
ſamme Time. (Ayi bark 
Huad frulle wi nu lære aff dette Crangdinm ? — * 

Lige ſom denne Hedenſte Quindis tro bleff forſogt oc * 
prøffuer met ſuare Friſtelſer i dette EKuangelio / Saa ſtal det uge —4* 
ocſaa gaa oſſ / wi ſkulle i angiſt oc paa vort yderſte ocſaa raabe | 9 * 
ooſtrige til Gud / oc der ſtal ſiunis oſſ/ lige ſom band vilde icke ør: ni £ 
høre off/ Der ſtulle wi da fee offomfring/ lede alleuegne (ſom vor? føle 
en Staadere beder for huer mands dør om rød) effter hielp / | tap J— 
baade hoſſ den ene oc hoſſ den anden / ocfige/ Gud giffue at ieg 4 for) 


haffde nu giort mange gode gierninger/ At ieg haffde Taalfj 
mend / ſom vilde bede for mig. Men der (om alle Helgen dø 
vilde bede for off/ ſaa ſtal oſſdog tyckis / at Gud er ſtum oc vred/ 
oc vil ide høre dem / Oc der ſom roi da ide holde off faſt oc 
ſtadelige til Chriſtum / fom denne Hedenſte Ouinde giorde / 
da ere wi fortabte/ wi ſtulle icke lade foruiſe eller afftrenge oſſ / 
Ja / der ſom Gudend ſelff vilde klage paa of]/ oc ſige oſſ at vere 
fordsmde Syndere/ da ſtulle wi bekiende det / oc fatte hannem 


audehge idert 


Ul 
fn dt 


ved hans egne ord / oc fige/ Det er viſt/ wi ere arme Syndere / ha elftrtise' 
Men du haffuer alligeuel ſelff ſagd / År du eft ie kommen hive SÅ 
forde Retferdigis / men for Syndernis ſtyld / Du raaber ocſaa — 
Matthei 11, Kommer alle til mig / i ſom arbeyde oc ere beſua⸗ NOT ASUN fl om 
rede / Jeg vil vederquege eder, Du ſagde ocſaa Matthei 12. ÉN ty 
At du vilt icke fønderbryde der knuſede Ror / oc ey vdſlycke den IM ! . L 
rygende Hor / Der met tryſter ieg mig / der paa forlader ieg mig / —1 
oc er vis der paa / at du vilt icke vndfalde mig. See / naar du Mme log (N 
faa fatter Gud ved fine egne ord / da kand hand icke andet / end fik that | 
forbarme fig offuer dig / Chi band figer / Beder / faa ſtulle i ſt il 
anamme / Lever / faa ſtulle 1 finde / Luceir, Oc Johan. 16. . Mldode 
Der ſom 1 bede Faderen om noget imit Naffn / da ſtal band Hifi 
giffue ederdet, Oc Matthei 18, Der ſom tho aff eder bliffue NMtEligeoyy | 
ens pag Jorden / Huor om bet er/ at de ville bede / da ſtal ber —12c6 
vederfaris dem / aff min Fader i Himmelen. Men naar it Im TON 
Meñiſte er i ſaadan flor angiſt oc banghed / da er der intet bedre / LARS 
end at uſhnn 
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tehhtede Hm 


MM a 


J lee N 

Saa al by 
£ Oe(As tast) 
HO vilde ich 
cuegne (fn 
efter bielp 
Ffit at ieg 
Wt Taalſ 
le heen fg 
ſtum oc vred 
ide of fak & 
winde gioch 
rafftrenge of 
ſheoſſ at ven 

Farre hanne 
tie emne 


1434 ' 
ind 
HH 


—=r 2 


ide 
råber Nl 
e oc ere De 
zMatthuu 
Å 
” vdlirde di 
Faderen 
A 
See) maar 
— R⸗ 
akle 
aa 
xX Phan lor 
ar al bad 
ALERT, 
Valer huffue 
We — 
M al w 
wn | —* 
mer 
me ild 
ret hedll/ 


nl vw 
TULL 





Reminiſcere Euangelium. us. 


end at (amme Menniſke/ giffuer fig aldelis md til Gud / ſetter 
fin fag i hans hender / oc befaler fig i hans Guddommelige 
xXilie / oc ſiger / Din vilie ſke. Ocder er wmueligt/ at ſaadant it 
Menniſke kand wdelyckis fra den Guddommelige Barmhier⸗ 
tigheds kilde. Men at wi vnder kaarſſet /i Frſtelſe oe mod⸗ 
gang / ere ſaa wtaalmodige at wi kunde icke eller ville lide det 
Faderlige Riſſſdet fører Guds vrede offuer oſſ Kunde wikiẽde 
vore Synder / oc bede Gud om naade / da ſkulde wi icke alemſte 
ede aff de ſmuler / der falde ned vnder Bordet / Men wi ftnlde 
ocſaa / lige ſom De rette Iſtaeliter / o Guds Børn/ ſide met 
Chriſto / offuer hans Faders Bord / oc glæde oſſ met hannem 
euindelige / i det euige liff/ Amen. 


Den tredie Søndag Faſte / 
Epiſtel Epheſern v. 


Kdere Brodre / verer Guds Effterfolgere 

ſom elffelige Born / oc vandreri kierlighed/ lige ſom 
Ehriſtus elſkte off / oc gaff fig ſelff hen for off/ tilen gaf ue 
oc offer / Gud til en ſyd luct. Oc lader icke horeri/ oc al 
wrenlighed eller gerighed ſigis om eder / ſom det bør de 


hellige / Icke heller ſtendelige Ord eller geckelig ſnack / el⸗ 


ler ſtempt / ſom eder icke ſimmer / men meget mere tackſi⸗ 
grife. Thi det ſkulle vide / at ingen Bolere eller wren/ eler 
gerig (huilcken der eren Affguds Tienere) haffuer arff⸗ 
uei Chriſti oc Guds Rige. Lader ingen forføre cder met 
wuyttelige ord Thi Guds vrede kommer for denne ſtyld / 
offuer vamroens Born. Der faare verer icke deris 2 ile 
hengerc. Thi at vaate nogen ſtund myerckhed/ Men nuere 


fit liuſſi Herren. 
R Huad 


—————— 
Me ————— 
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Zuad gior &. Paulus i denne Epiſtel? opl 
Hand gior ere — formaninger til alle Chriſtne. SN 
uilcken er denne forſte formaning 7? inge p er,” 
Verer Guds effter følgere / fom elftelige Børn / lige ſom den mr 
Chriſtus elſkte eder/ oc gaff fig ſelff hen for oſſ / til en gaffue oc hey finegen 
offer / Gud til en fød luct. Her formaner S. Paulus de Ephe⸗ hatttog 000 
ſer / oc alle Chriſtne / at effterdi de ere formedelſt Guds naade uſt / incded 
vdualde / oc i daaben ved troen bleffne Guds børn / oc ere met deeſha 
den hellig Aand beſeglede oc betegnede / da ſkulle de oc nu eff⸗ — — 
terfolge deris kiere Fader i kierlighed ſom fromme Børn. Oc 1 uke 
hand bruger de aller venligſte Ord / hand kand finde paa / kal⸗ 
Der off elſtelige Born / at wi ſtulle formedelſt Faderens offuer⸗ ber gamle 
— kierlighed opueckis / til at elſte hannem igen / mer den hifue / geder/ bo 
erlighed / der hand elſkte off met. haelneccigſe 
Zuorledis Elſtte Gud off7 denzcaen 
Icke effter almindelige ſkick / ſom hand ellers elſker alle 9 
Creatur oc alle Menniſker gode oc onde / retferdige oc wretfe⸗ efan 
dige / offuer huilcke hand oc lader ſin Soel ſkinne / oc ſin ren 1, * 
falde / Men effter beſynderlig ſkick / ſom ex / at hand gaff ſin eni⸗ — 78 — 
ſte Son for off / oc vdoſſde offuer oſſ formedelſt hannem ſaa * egne 
rigelige baade det timelige oc euige gode / at hand kunde ide gi⸗ R Oper 
øre eller giffue off mere. * "Ore 6 
Saa er det io tilborligt / at wi ſtulle elſte hannem igen? k behenelerb 
Ja ſandelige / Huilcket Menniſke ſaadan Guddommelig * 
kierligheds ild icke optender / oc ſaadan Guds godhed oc velgi — 
erninger icke gaa til hiertet / oc opuecker til at elſke Gud igen / Inf der gr W 
den tilſkindis ret aldrig formedelſt bud oc louer / oc end meget Meyer NEN | 


mindre met truſel oc tuang at elſke Gud oc fin Neſte / Mand fis 


ger / Den elſker icke lenger / ſom nødis til av elfke. 
Giff der ir Exempel pag 7? 


uetisk * 
—X | 


J det gamle Teftamente vilde Gud giøre Jøderne froms — un * 
me met louer / men de bleffue verre / De lode vel ſom de haffde | 4 AN; 
hafft Gud kier / men det gick ie aff hiertet / det vaar it idel fr faar 
vduortis ſkin oc yenſkalckeri. Der Gudenu ſaa / at alle bud 7— deChn 
louer oc ſtraff icke vilde hielpe / tenete hand⸗Nu vel / ieg vil gaa —35 
en anden vey / oc gigre Menniſken faa meget til gode / oc ſticke til. MD day 
mig ſaa vel imod dem / at de [Fulle elſke mig. —J 

Quad Aas 
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Chiſth. 


NEN / lie og 
—NXR 
Is de nt, 
Guds nav 
IM / ØCere me 
le deoc mM ff 
xBem 0) 
WMedaa / kal⸗ 
wdurns offer, 
Ager wet den 


lerz elffer all 
dige oc wietſ⸗ 
me / deſin egt 
andgaff finn 
elſt hannem 
md kundeich⸗ 


mem igen? 
Guddonnil 
ſodhed oc vp 
afte Guden 
r/ocendmede 
J TOME p 
| 4 


lle 
grå hofde 
v varit ſd 

| stalde bud 
Meg vil 94 
de / self 


UL 


Oculi. 129. 
Zuad giorde den naadige Gud? 
and oplod fir faderlige hierte / oc vdoſſ de paa en tid / al 
ſin godhed / velgierninger / naade oc barmhiertighed / ſende off" 
aff den hoye Himmel / det aller kieriſte ſdet aller beſte hand baff- 
de / ſin egen Søn / hand gaff ſig til en ſyndebod for off / hand 
borttog Touen / den euige ſtraff oc Guds vrede / døde paa ka⸗ 
arſit / renſede off met ſit dyre Blod aff alle ſynder / forhuerffue⸗ 
Ve off igien formedelſt fin opſtandelſe / wſkyldighed oc retfer⸗ 
dighed / oplod Himmelen faar oſſ/oc gaff oſſ dat enige Liff 
Saa horer ieg vel / at Chriſtus er det behagelige / ſode / 
velluctende / ſalige Offer? 
det gamle Teſtamente priſis legemlige Offer aff koer / 
kalffue / geder / bucke / Lam oc Saar offuermaade / at de vaare 
den almectigſte Gud en ſod luct / tacknemelige oc behagelige / 
icke for deris egen ſkyld / men for det tilkommende offers Chriſ⸗ 
ti ſtyld / huiſcken alle offer i det gamle Teſtamẽte viſde til oc be⸗ 
egnede. Effcerdi da Chriſtus nu er kommen / oc haffuer fuld⸗ 
kommet alting met it Offer / da ere alle det gamle Teftamen⸗ 
tis Offer afflagde / oc der gielder intet Offer mere / De Chriſtne 
vide aff intet Offer mere / end dets. Paulus taler om Rom vii. 
at wi ſkulle Offre Gud vor egne legemer til it leffuende / he 
ligt oc behageligt Offer. 
Builcket er den anden formaning? 
BBoreri oc al wrenlighed eller gerighed lader icke ſigis om 
eder / ſom det bør de Hellige. Her formaner S. Paulus ac wi 
(bulle vocte off fra allegemlig lyſt oc wrenlighed / ſom ſkeer w⸗ 
den Ecteſkab / for huilcke ſynders ſkyld Gud ſtraffede Verden 
met Syndfloden / oc nedſlo Sodoma oc Gomorra med ild aff 
Himmelen / hand loed i arcken ved fire oc tiue tuſinde omkom⸗ 
me. Huilcke Exempel der nock giffue til kiende / huor ſuarlige 
Gud hader ſaadanne ſynder. Huor mange tufinde / baade 
Tarckere oc Chriſtne / lader Gud bliffue ſlagne ihiel / for deris 
ſkendige wrenlighed oc wkyſke leffnets ſkyld. Suad aarſage er 
der tilſat deAandelige i Domkircker oc Kloͤſterſſaa aldelis intet 
ville anamme Euangelium / oc ide komme til Guddommes 
lig ſandheds vidſkab / wden at de ere nedſunckne / ig forſto⸗ 
KRj ckede 


——— 
en 
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Sen] ll, Sondag i Faſte 





























Fede oc forblindede i wkyſkhed oc legemlig vellyſt. Oe allige⸗ dear fg 
nel deris egen Samuittighed klager pag. dem oc beuifér dem: ſcdaffut g 
Det offuer / at de mer deris: wky⸗ ke leffnet beſmitte oc forarge ik 
Chriſtendomen ſſaa ville de dog fortredelige forſuare oc fordag⸗ Kung 
tinge deris (kam oc ſkendzel / lige ſom det vaare ret oc vel giort. per andren 
uad er Gerighed? jer oc ford 
Gerighed er en wikickelig kierlighed til pendinge/eller al verdslige øen 
timeligt gods / huad heller det er mad / dricke / klæder / agre el⸗ bøger mdt! 
ler Queg etc. En Gerig tager ſtedze oc bliffue icke met / frycter oe nengen 
icke Gud eller Menmiſken / holder huercken tro eller loue / vn⸗ Ra⸗ſoeel 
dertrycker Viduer / bedraffuer de Faderlsſe / En Gerig er Lande burn kre 
ſens forderffuere / Stadens wlycke / alle leffuende Menniſkis an⸗ 
plage. S. Paulus hader beſynderlige Ger ighed / kalder Gerig⸗ fiada 
hed en Affguds tieniſte / oc de Gerige Affguds tienere / Thi hu⸗ 
oͤr paa it Menniſke forlader ſig / det er hans Affgud / Huem ſom LMicchſt 
bygger paa guld/ gods / rigdom/ band: giør: fig: ſaadant til en — 
Mammon / der til: henger hans: hierte/ moed oc ſind/ lige ſom MR gurten 
Chriſtus ſiger Mathei vj· Huor dit ligende fø er / der er oe Pilene hus 
dit hierte. Denſtund korn er paa loffrer/Dinoc oli Kelleren / —J 
pendinge i pungen / da tror den Gerige / naar ſaadant findis fish: ** 
icke lenger / da er tren woꝛe. Men huad er det for Folck? De arte Song 
haffue icke en Chriſten tro / men de tro paa korn / paa Vin oc al / Mme lg T 
paa pungen. Dem rober Chriftus-offuerL uce: vi. De ederirige — 
oc Gerige / thieders troſt er borte. Oc S. Paulus j. Timo. vi. TAN Pas beg 
De fom ville bliffue Rige fældet friftelfe oc ſnaren / oci megen ternes 
daarlig oc forderffuelig lyft ſom ſiuncke Menniſken ned i for⸗ Hime Ren 
derffuelſe oc fordomelſe. * —* 
Auilcken er den tredie formaning? É 0 


Icke heller ſtendelige Ord eller geckelig ſnack/ eller ſkempt⸗⸗ 
ſom eder icke ſommer / men mectet mere tadfigelfe: jer forma⸗ 
mer hand ac vo: ſkulle vo teoſſfra all aarſage / ſom Tand drage: 


Menniſken til wkyſkhed / ſom fra wnyttelige ſkendige ord / ge UT Ye 
delig fad oc whoffliſt frempe —* 
Zuadete ſtendige Ord? mit fg 
Al whauiſk ſnack / ſom verdzlige Menniſker nleveat bru⸗ 9* 
tæfiforfamlinger/hugr mer vnge Sole bliffue forargede / be⸗ ALT 
ſmittede⸗ SUSE 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
Hielmst. 105 4? (IN 1520 4£ copy 1) 








Qt Allies 
cbeuſen om 
TE 0 ſotai 
Krede Forlag, 
Et OC vel for, 


Winge/ellag 
XDer/ agreu⸗ 
nat /frycte 
ler hue /vy⸗ 
Venter Land— 
Re Memfis 
kaldu Geri 
enere / Ti hu 
Fud/sybem fon 
ſꝛadant til 
ſind / igeſn 
rærderen 
oli Zelluen 
zadant fin 
for Fold 
sea Vimnoch 
"De edering 
18 i Timo, ti 
en / 06 mege 
ſken ned nv 


Fjellerffemptr 
5 Her and 
iii fn) J øge 
yeord/ g⸗· 


f 
eve at ig 


he⸗ 
rdr / de 


fyrrerne ; 


Zeri / er icke ſynd / men en ſmuck ſtickelighed/e⸗ g 
Å in 


Reminiſcere Epiſtel. ir øer 


tede. oc fort iffne/fom S. Da 
—— ss i Paulus figer. Slem vhentft ſnack 
: nad. er geckelig ſuack! 
Kierlinge ſqualder oc enentyr ſom Quinder ocDi 
| oc Pi 
Es andre naar de ſide hoſſ rocken oc ſpinde. rende —* SØ 
er oc ſprock ſom fuldebuge oc klingeldriffuere bruge offuer 

verdzlige Herrens ocPrelaters bord. Item bole vi fer oc ſkendz⸗ 
bøger/fom ere giorde andre Fold til orhaanelſe oc foractelfe/ 
så —— rene, Jen de forfengelige Hiſtorier om 
Marco enſpegel. Item Helgens Ile | 
ſpogelſers Exempel om Step— 
Item al forfengelig ſnack oc lsſſactig tale; huor met mand 
fordriffuer den ſalige tid wnyttelige ocilde. 
| ' uad er ſtempt oc hoffuiſthed? 

Løjfactig ſtempt ſom mand bruger ibry 

pi ſom mand b yllup / Bar | 
De —— Naar ſaadan ſkempt aff bene —5*— 
Spa gier icke en lang predicken der aff da band hand icke ſtor 
ſtade giere / beſynderuge naar mand ſkempter boffuiftelige 9 
icke forarger Born oc vnge folck Der met / hui pas 


I 
ocſaa haffue huldet met for flid ocaluorlighed. — 


aluorligt Sprock Matth xij. Der ſom Chri 
rod h. xij. us f 
sært wuytteligt Oro. der Menniſken baffue —* en) — mk 
regenſkab Bøg on yderfte dag. i: 
uotledis Beflutter &. Panlus denne Epiſtel⸗ 
KV Lader ingen — met wngyttige ord. Chi Guds pres 
e kommer for denne ſkyldoffuer vantroens Børn. Der faare 
verer icke deris Tilbengere.Thii vaare nogen ſtund marckhed / 


Men nu ere i it liuſſ i Herren Vandrer ſom liuſſens Børn. 


Exvad eretvnyttelige Ord? 
Wudttelige Bro Falder Banlnsde Mmet 
gylder oc henger en kaabe offuer ſhynden⸗ ——— mas 
ger vnge Folck met Ord at boleriſwkyſthed er icFe ſaa ſtor ſynd / 


Jom Preſter predicker / det er Naturligt / oc WiennifEelige, 


Menniſken kunde icke holde ſig o | 

! ig op "ved Simmeler 

nale leffnet. Lige ſi ger mand ocſaa / At vere * 2 
oc ſoge fin nering mer Aager/Sinangeri/fnedighed oc begræs 


lør gode Suſſ⸗ 
holde 


— — 
gemme 
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Den 111. Søndag i Sofie | 
"holdere, Diſſe wnyttige Ordgydere oc Tilſkyndere / haffue Hu⸗ 
gormens natur aff helffuedeſret Dieffuelens tunger oc ere hang 


Temmer / ſom hielpe Dieffuelen deris Herre at bygge fir helffue⸗ 


de / de forfremme ſynd / iaſt oc ſtendzel / oc hielpe til at forftyre 
Chriſti Rige / bryde hans bud oc befalning / Der ſtal bekomme 
dem / lige ſom det er bekommet alle wgudelige ayenſkalcke. 
had er det hand figer/ Verer icke deris Tilhengere / 
vandrer fom liuſens Zorn? 


Saa meget vil hand ſige. Haffue i leffuit i ſynd / da offuer⸗ 
giffuer nu ſynden / oc bedrer eders leffnet / Haffue i faret vild / oe 
vandret i marcket / da vender eder nu vil liuſſet / til Chriſti E⸗ 




























nangelium / oc tacker den barmhiertige Gud / at hand ſaa naa⸗ op: - 
delige forløfde eder aff vantroens morck / oc fra ſynden / oc kal⸗ NOchched 
lede eder aff denne morcke vildſom̃e Verden / oc førde eder vn⸗ udi Bah⸗ 
derlige til fir liuſſ Vocter eder frø legemens fruct fra falſke Le⸗ 5* 

rereoc Logn / vrede oc trette / had oc auind / ſtylt oc roffueri / mr ør 
bander oc ſtendzel / fra sager oc gerighed / frø ſtisrleffnet oc Mouſenn, 
wrenlighed / fra ſkendige ord / gecklig ſnack /ftempt oc wnyttige wdhnone 

ord / ſom intet got vdrette i eder / men fordemme legeme oc ſiel. "gg 

dc holder eder til aandens fruct / til godhed / retferdighed / umeẽin 
ſand hed / tilfred / venſkab / Barmhiertighed / ſactmodighed / da Urk ho bang 
ſtal Gud Fader vere hoſſeder ſom bofffine elſkelige Born hand wntctete 
jkal beſkytte oc beſkerme eder fra al wlycke giffue al nagde ſalig — 
bed oc velfart oc endelige effter dette Liff der evige Liff Amen. Hør hand hang) 
i [17 N/A hotte Ry 

Den III. Gøndagt Faſte / Oculi / Euan · 
gelium / Luce xj. SES * * 
Eſus dreff en Dieffuel vd / hand var 
Dum / Oc det ſkede / der Ditffuelen foer vd / da talo⸗ i, di | 
de den Oumme / oc Folcket forundrede ſig Men nogle aff |ng, WE 
dem fagde / Hand driffuer Dieffle vd formedelſt Belzt⸗· 4 hy — 
bub/ den Offuerſte Dieffuel Oc de andre friſtede hannem / NM borg ” 
De begierede it Tegn aff hannem aff Himmelen Da for⸗ | by 8 
Ham hand deris tancker/ o ſagde til Den” Huert Rige ſom —1* 
| vorder | im N n 










| 





Ba 
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WM ſea hage 
Vden itekal⸗ 
ordeedu vr 
tifra ſaltelt 
råt oc tyffu 
klorleffnet & 
xt oc wntt 
legeme oc fil 
'retferdigbe 
modighed/N 
ge Bern hd 
anaadeſh 


igen 
h Cuan 


hand ok 
roet 
NO ngl ff 
— 
xboyneth/ 
Da ll 


fg fol 
fl vin 








Ocull. 131. 
ET vorder wſamdrectigt met. fig 
ſelff / bliffuer øde / ot it Huſſ 
MA falderpaadet andet. Er da 
WE A Satanas ocſaa wſamdrec⸗ 
At NJ tig met fig felff / huorledis 


SN ftandig? Effterdiun fige/at ieg 

RER NS øddriffuer Dieffle formes 
Deift Belsebub/ veer det faa/atieg vddriffuer Oeiffle fore 
snedelft Beelzebub / formedelſt huem edbriffue da ders 
Born dem? Der faare kulle de vere cderg Dommere, 
Men der ſom feg vddriffuer Dieffle formedelſt Guds fine 
ger / da kommer Guds Rige til eder. 

Naar en Sterck beurbnet beuarer fit Pallaft / da bliff⸗ 
uer der ſom hannem tilhører met fred Men naar der kom⸗ 
mer en ſterckere offuer hanmem / oe offueruinder hañem / da 
tager hand hans Harniſk fra hannem / der hand forlod fig 
påa/oe bytter Roffuet. Quo ſom icke er met mig / hand ce 
imod mig / oc huo ſom icke ſancker met mig / hand atfprider 
Naar Den wrene Aand vdfar aff Menniſken / da vandrer 
hand igennem tørre ſteder / ſoger hutle / oc finder hende 
icke / Da ſiger hand / Jeg vil vende om. igen til mig 
Duff / der feg gick vd aff / oc naar hand fømmer / da 
finder hand det feyet met koſte oc prydet. Saa gaar 
hand bort / oc tager fiu Aander til fig; ſom ere argere end 
hand ſelff / oc naar de komme der ind / boe De Der / Ot det 
buffuer der effter verre met ſamme Meimiſte/ end til⸗ 
forn · Oe det begaff ſig / der hand faa talebe / at en Quinde 





— —— 
Am — 
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ſtal da hang Rige bliffue be⸗ 





































Den 111, Egndag i Faſte 
blant Folcket oploffte ſin roſt / oc ſagde til hannem / Sa⸗ — 
ligt er det Liff / ſom dig bar / or de Bryſt der du dide / Men fra, 
hand fagde/3a/falige ere de/fom høre Guds ord / ot beua⸗ 9— dn 


re de t. fn bolig met 

Zuad giffuer dette Euangelium og til kiende? hoerld 

Try Stycker. It Exempel paa Satans ondſkab oc grum⸗ Wir 

me Tyranni / i det / hand beſider denne arme Blinde oc Dumme mange mede 

Wenniſke / Oc derimod Chriſti godheds Exempel / det / hand deu fon 

vddriffuer Dieffuelen / oc gier det arme Menn ſtke talendis oc —* odt 

ſeendis Der neſt / huorledis de Gyenſkalcke domme oc: ſtraffe jurg/ dc ba 
å Chriſti underlige gierning / ſom en Dieffuels gierning / oc Ch⸗ alle "free 
> riftusder imod forſuarer fingierningifomenret Guds gierning. rn 
Det tredie / Huorledis en Quinde paa det fidfteloffner oc priſer hide bem fg 

Chriſtum. —3 —* 


Bor pag mercker mand Dieffuelens ondſtab? | 


ae må . 
Paa hans Dieffuels gierninger / Thi Dieffuelen er fad van⸗ — 


artig oc fortuilet en Aand / at hand icke render oc tråcter — 
andet nat oc dag / end huorledis band Fan forderffue Men⸗ Mk! Jorden, 

niſken / Hand er oc der til met ſaa veldig en Aand / al hand icke⸗ dere bel 
aleniſte kand giøre Menniſken blinde / halte ocdumme/ men Mt Belsgå 


forhindrede Gud hannens ie / da kunde Bandiie øveblice 
ødelegge alle Menniſker / at Himmel oc Jord ſtulde falde i hu⸗ — 
er andre/ Ja/alle Creatur ſkulde kommẽe at ligge paa buer ans Ur mag] ſr 
dre len hob —* hmm — 
Zuad gior hand ved dette arme Menniſte? moc —X 
Denne arme Menniſke var: blind/ Daff oc Dum / det var lo —J 
viſſelige it exlendigt Menniſke/ Mand ſiger/ En Blind Hand, NE / bull, W 
eren arm Mand / Dog kand en Blind høre oc tale/oc beklage Mndada J 
ſin nod / Men her haffuer allehonde wlycke / ſom kand veder⸗ ludantß 
* —* — 2 sen ſe —— fig Paa én hob/ oc Dieffuelen ſlar LT og 
c e e der til met / oc beſider hannem. BE * 
Menniſke verre vederfaris? — SHE? ge '& —* 
Huor paamercker mond Chriſt i godhed ⸗ 
AFF hans Guddommelige gerninger: —, Thi Chriſtus er ſaa —T EN 
god en barmhiertig Gud / at hand tager fig denne arme / elen⸗ ANER 
dige / bedroffu ed /blinde⸗ deffue oc dumme Menniſkis nod til / NA Menſ 


oc driff⸗ In ege 
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4, 
— 
ALT 


de? 

keboc kryn, 
deoc Dummy 
, Idet, hen) 
ketalendiz gg 
Mme ge ſtaffe 


Ting K (h⸗ 


SDS heching 


Offuerocprig 


fab? 

len er ſaa den 
Fer OC tracte 
derffue Mu 
/at handi 
dumme / md 
din eyehl 
[de faldet hu 
pag buer 


— 

n det ver 
Blind Man 
A ſe belt 
Akandreda⸗ 
dfheltn fr 
Al fyn den 


Oculi. * 


oc driffuer met Guddommelig mact Dieffuelen aff hannem / 


gier hannem feendis/ hørendisoctalendisigen/ Ja / alligevel 
leffuelen giør fig grum oc forferdelig / fortredelig oc mode 
nillig / ſaa nodis hand dog til at vige faar Chriſto / oc rømme 
ſin bolig mer (amme 
Suorledis domme Joderne Chriſtt vnderlige giernting? 
Wi finde i Euangelio / at try ſlaus —— ker ende 

mange maade / om denne Chriſti gierning. 

De ſorſte ſorundrede ſig / oc ſagde / Er icke dette Dauids Søn? 
Det vaare god hiertige Menniſter / de forbedrede fig aff dette 
Jertegn / oc komme der met til Chriſti Kundſkab. Der til ere 


vooſaa alle Jertegn nyttelige. 


"De andre friftede hannem/ oc begerede it Tegn aff Him̃elen / 
huilcke hand ſuarede / Den onde horactige art / føger it Tegn/ 
oc bend ſkal intet Tegn giffuis / wden Jone Prophetis Tegn/ 
thi at lige ſom Jonas var tre dage oc tre netter i Hualfiſfens 
bug / Saa ſkal Menniſkens Son / vere tre dage oc tre netter 
mit i Jorden. —J 
Detredie beſpotte/oc ſige/ Hand driffuer Dieffuelſkab vd / 
formedelſt Beels ebub / den ofuerſte Dieffuel. 

Suad er Beelzebub? 


- 


Beelzebub var de philiſters Affgud Accaron / oc kaldis paa 


vort maal en ſtor Humle / Saa foractelige neffnde Jøderne 


hannem / lige ſom Dieffuelen ſkulde icke anderleds ſuerme omk⸗ 
ring oc offuer oſß / end ſom de ſtore Humler oc Bilde fluer. om 
Sommeren Seer nu / huor wgudelige Menniſker diſſe Joder 
vaare / huilcke intet var til tacke aff det Chriſtus giorde / fg 
de lagde det altſammen vd til det verſte Chriſtus gior her 


ſaadant it Jertegn / at den gantſke Verden bor at beklende/ 
at det er en Herlig ſtor Guddommelig gierning / ſom er / At 


hand vddriffirer Dieffuelen / oc gior en Blind / Doff / Dum 


Menniſke / ſeendis / horendis oc talendis igen / huilcket der 
haffde aldrig noget leffuendis Menniſke giort tilforn aff Vers 


Dens begyndelſe Der kandinogen maade vere lideligt / oc 

effter Menniſkens Dom forſuaris oc aarſagis at mand gøren: 

wang vdleggelſe / paa en — haffuer en ond anſeelſe / ſom 
v gt; 


— ——— 
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Bn]ll, Sondagi Safe 





i nfl 
at Phariſeer icke vilde lade Chriſtum vere Meſſtam / fordi / ab me dd 
de kunde intet fe paa hannem / ſom haffde den anſeelſe / at hand W vodrefft 
ſtkulde vere Meſſias / oc Iſtaels Konge / Oc alligevel ſaadanst sr en afføl 
var en ſuar / Synd / ſaa kalder Chriſtus det dogen Synd imod Honffuer d 
Menniſkens Søn / oc figer / ar hun kand forladis / oc ſtal A 
icke fordemme. Men det er formeget oc kand huercken aarſa⸗ *0 — 
gis for Gud eller Menniſken / at mand paa det argiſte oc ſten⸗ welſe 
deligſte / vdlegger oc vdt yder en Guddommelig god gierning ⸗ erxoen 
Ja ſaa god en gierning / at bun kunde icke vere bedre / ſom de her | Le/bøldeede 
gigre oc fige / and vddriffuer Dieffuelen / formedelſt Beelze⸗ And fot 
ub den Gffuerſte Dieffuel. Denne Synd kalder Chriſtus em | var begå 
Synd / imod den Hellig Aand / oc ſiger / At huo ſom beſppotter —* børen 
den belig Aand / band haffuer icke forladilfe vil enig tid / men —* 
hand er (fyldig til den euige Dom / Marc. if. 


uad ſuarer Chriftus diſſe Beſpottere? Hi fra hennen 
Hand ſuarer dem i fire maade / oc gior en ſmuck Apologl⸗ pe, Ligefom bet 

am oc forſuarelſe. Forſt ſuarer hand dem formedelſt forſogel⸗ haftadefter / by 
e / oe ſiger. Huert Rige/fom er wſam drectigt mer fig ſelff / des hanen barer rå 


liffuer øde/ocit Huſf falder paa det. andet/ lige fom hand vil⸗ fø offer de 
de * er er intet ſterckere Rige paa Jorden / en Dieffuelens lens cdanth [Pr 
rige / Thi Diefflene henge tilſammen fom en lencke / oc ere befeſte Kalt rer feg er ( 


vdi buer andre/fom fifte Skel / ſom Job ſiger i det xlj. Cap. Øe Me / win 
huor ſom en Dieffuel er / der haffuer hand ſtedze andre fin hoſſ løs vffelige fod 
fg" oc der gior ingen den anden imod / ſom mand ſiger / Den ene 1/8 tante Jen 

affn hacker icke oyet vd paa den anden / ſaa far oc icke den ene KUL Served & 
Dieffuel i den anden. Huorledis taare i da fige/at den ene Dia Na FOrMedElR Cy 
effuel vrdriffuerden anden? Seer oc giffuer act paa / huorledis 
—* til i Verden / naar it Rige er wſamdrectigt met fig hnler Met me ; 


fel ff / da bliffuer der ode / oc det ene Huſſ falder paa det andet. bHud alm 
Er da nu ocſaa Satan wſamdrectig met fig ſelff / huorledis ſiedis —2 
ſkal da hans Rige bliffue beftandigt ? Effter di i ſige / at ieg vd⸗ tunger/ Ad. 


driffuer Dieffuelſrab / formedelſt Beelzebub Derneftfuarer mm, 


formedelſt Beelzebub vddriffuer Dieffuelſkab / formedelſt bus NL 
em vddriffue dø eders Børn dens ? Der fagre ſkulle de —* —8* 


ders Dommere, Oc der ſom ieg formedelſt Guds finger vddriff⸗ 
uer 
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[OD gerning) 
de / om de het 
delſt Veelze⸗ 
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"om befporrer 
BIG FN te 


nd Apaloq 
delſt forføged 
fig elf 
ſom hamre 
m Dieffueln 
gg ere befe 
rl. Cap. 0 
andte ſu 
| ſiget Den Mm 
ragidedenev 
rat den ent 
m/hure, 
re met ff 
2 
Af / —* 
ifm 
pande” 
Mu ig 


Ø 
* 








4 


Oculi. 173, 


ner Dieffuelſkab / da kommer io Guds Rigetil eder. Tøderne 
vaare ſtadelige i den mening / at deris Exorciſter oc Apoſtler⸗ 
ne / vddreffue Dieffuelen / Guds krafft. Men ber er ſaa 
fnar en affuind imod Chriſtum / at de taare ſige / At hand 
vddriffuer Dieffuelſkab formedelſt Beelzebub / den Offuerſte 
Dieffuel. Men Chriſtus giffuer til kiende / at Guds Rige er 
mær / oclat den velfignede Seed / ſom var Adam oc Abra⸗ 
Ham tilſagd / der ſkulde fønderEnufe Hugormens Hoffuet /er 
allerede iblant dem / oc begynder fin gierning imod Dieffue⸗ 
len / huilcket de ſee for ayen / oc tro der Dog ide, Det tredie 
er / at hand farer dem formedelft en lignelfe / oc ſiger / Naar 
en Sterck beuebnet beuarer fir Pallatz / da er det i fred ſom 
hannem børertil. Men kommer der en Sterckere offuer 
hannem / oc offueruinder hannem / da tager hand hans ars 
niſk fra hannem / der band forlod fig paa / oc vddeler Roff⸗ 
wet. Lige ſom hand vilde ſige / J Verden gaar det ſaa til / Den 
ſom ſterckeſt er / hand offuerfalder den anden / oc tager det ſom 
hannem harer til / fra hannem / oc fører der bort. Effterdi ieg 
nu vddriffuer Dieffuelſkab aff Menniſken / ſom for Syn⸗ 


Dens oc vantro ſtyld ere Dieffuelens Rige / Da er det io faſt 


oc viſt / at ieg er fterd'ere end hand. ” Kand nu ieg met min 
mact / 4 hans Engle oc Methielpere / dø kand ieg 


ocſaa viffelige fordriffue ſaadanne Englers oc Aanders For⸗ 


ſte / Ya tage dem til fange oc binde dens / oc kaſte ders 
ned i Belffuedis affgrund. Det fierde ér / at hand ſuarer 
dem formedelft ſmucke oc klare Sprock / oc figer / Huo ſom 


icke er met mig / hand er imod mig / Oc huo ſom ide for⸗ 


ſamler mer mig / hand atſpreder. Lige ſom hand vilde fis 
ge / Huad almindelighed haffuer linfer mer mørdet & Hu⸗ 
orledis kommer Chriſtus offuer it met Belial? Dieffuelens gi⸗ 
erning er / at hand frifter oe forſoger Menmnſken / Nen min gi 
erninger / at redde oc Frelſe dem / aff alle Friſtelſer. Dieff⸗ 


uelen dior dem Blinde / Daffue / Dumme oc halte / men ieg hiel⸗ 


per/oc gior dem helbrede. Dieffuelen fører NG fif tern i for derff⸗ 
ueélfe/ Jeg redder oc fører dem til det evige Liff. —— kand 
| (75 9) 


F 


mm i 
—————— 
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Omm1ll, Sondagi Faſte 





































slå 
der nu vere almindelighedimellem mig oc dieffuelen ſom er min —* fo 
affſagde Fiende. Huad ieg forſamler / det atſpreder hånd. Huad —* (aa 
ſom ieg vilde gierne beuare / det forderffuer hand. Der faare er 9*— 
der intet Venſkab imellem oſſ. | ÆISET J viis 
Lader Chriſtus det oc bliffue ved dette venlige genſuar 1 haner 's 
Der hand forſt haffde ſuaret fine Beſpottere ganeſte ſaetmo | eee 
delige / truer hand dem nu fremdelis met en forferdelig ſtraff / ſi⸗ mmeero 
gendis / Naarden wrene Aand vdfar aff Menniſken / da vans kenn 
drer hand igennem torre ſteder / ſoger huile oc finder hende icke / 
Da ſiger hand / Jeg vil vende om igen til mit Huſſ / der ieg vd⸗ agfihde 
geick aff / Oc naar hand kom̃er / da finder hand det feyet met ko⸗ (un gann 
ſteſoc prydet / Saa gaar hand bortloc tager fin Aanden til ſig / ltende side 
ſom ere argere / end hand ſelfff oc naar de komme ind / bo de der⸗ bndepnſelh 
oc det bliffuer der effter verre met ſamme Menniſke / ens tilVhe ede 
forn. | | ære Sv flcengen ond m 
Suad vil Chriſtus giffue til kiende met Settergenfner? i. pr fanynffede 4 
Wi ſee at naar it Menniſke kommer op aff en ſuar ſiuge⸗ ſeln bropher 
aff ꝑpodagel / kaaldeſiuge eller anden Siugdom / oc vil icke eff⸗ fit finder ci 
ter ſiugen holde god Diet / ſkick oc regimente / oc falderenten i måge beffe: 
Denne ſamme eller anden ſiugdom igen / da bliffuer det verre frist Land cer d 
met (amme Menniſke end det var tilforn. Ved denne maade — 
taler ocſaaChriſtus her Naar den onde Aand vdfar aff mMen·· 
ſken / da —— — huile det er⸗ —2* ag 
hand leder oe ſoger effter aarſage tilſat giore frade De effterdi * * 
band kand icke giøre ſkade i Grcken / huercken paa Jorden ſom i — ** al 
ſig ſelff er tor oc gde Ooicke heller paa greſſeller korn ete huls — krig 
et der er intet aff oc icke heller paa Queg oc Menniſke hucÿie lam 
der findis icke / Da vender hand oͤm igen til fir Huſſ / der band — * X) 
"var fordteffen aff: Ocderføm band finder det.feyer ge pryc hf øer, 
det / icke met Troen oc en Chriſtelig omgengelfe/ Meßn * — | "Ya —7* 
prydet met hygleri ocit vduortis ſtin / Da gaar hand bore⸗o⸗ * ALONE 
tager fin Aander til fig der ere argere end band fl. Dens behocſaſ 
de komme der ind / bo de der / oc der effter bliffuerdet verre met | Nde Mari 
(amme Mennifte/ end tilforn. Dette gick oc lige ſaa til met dind aff 
JIsderne / Thi at alligeuel de tilforn bleffue plagede aff Pha⸗ MD vi 
raoſſphiliſter Babilonier Aſſyrier oc andre Hedmoge / aa bleg 7 
us weiddiſ 
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amtkeſcetn 
delig Sy 
ken / dam 
der bendeidy 
f/ Verieg yy) 
tt levet mer ky 
Wndenth fig 
eind / dodedo 
fe [nit 


ſenſuer⸗ 

en far fur 
(gcvillide dj 
c falderenta 
ffuer det ver 
denne mae 
dar aff Min 
ver huile dd 
ade Ocefte 
ha Jorden ou 
er komett hul 
Tenniftebuldt 
huf / da J 
tt ſeſet dr PTY 
er —1 
hendbon/ 0 
fa beer 
uber vene nu 


— 


lige for us 


ve de dog aldrig aldelis forkaſte Men nu effter at de kaarfſfeſte 

Chriſtum fordreffue Apoſtlerne oc forfølde Euangelium/ 
bleffue de ſaa ſtraffede / at de miſte Land oc Folck / Kongerige 
oc Preftedømme: Gc effterdi de end nu fremdelis forherdedis 
wantro / iit wgudeligt leffnet oc wtacknemmelighed / da bleff⸗ 
ne de affſkaarne fra alt det Himmelſke gode / oc den euige for⸗ 
dømmelfe vnderlagde. 

Er der da ingen / ſom priſer denne vnderlige gierning der 
Chriſtus giorde? 

Effterdi der var ingen affMendene / der vilde prife denne; 
Chriſti gierning / men de foractede / beſpottede oc laſtede det / 
eller tagde aldelis ſtille der til / da ſtulde i der mindſte denne 
Quinde priſe Chriſtum obenbare / oc ſige. Saligt er der liff⸗ 
der dig bar / oc de Bryſt der dis dide. Diſſe ord haffde hun viſ⸗ 
ſelige ingen ond mening met / men hun forſtod dem icke fuldeli⸗ 
te. Hun ynſkede at hun ocſaa motte vere Moder at ſaadan em 
ypperlig Prophete / da vilde hun wden tull ocſaa bliffue ſalig. 
Lige ſom der oc icke er en aff oſſ / at wi ligge io ſiuge i den fame 
me Seng oc haffue der ſamme find / oc mundhaab / Naar en 


fattig Mand ſeer den Rige / da tencker hand: Gud giffue at 


ieg haff de ſaadant gods oc rigdom / huor lyckſalig vaare ieg 
da. Seeren almueſſ Mand en Konge / Riddere / Ferſte etc. da 
tencker hand / Gud giffue at ieg vaare faa veldig / faa mectich/ 
ſaa vpperlig oc haffde ſaadan en anſeelſe / ad) huorlyckſaligtt it 
Menniſke vaare ieg da / lige er det oc ſaa met andre ting. Men 
det er ekon Menniſkelige tancker. Der. faare ſuarede Chriſtus 
denne Quinde / oc fagde/Ja Quinde ſalig ere de der hore Guds 
ord oc beuare det / Ige ſom hand vilde ſige/ min Moderer wden 
tuil ſalig men icke fordi / at hun er en Moder / men fordi / at hun 
trode Guds ord / der Engelen forkyndede hende Lige ſom E⸗ 
Uzabeth ocſaa ſagde til hende / Luce i det førfte Capitel. Sas 
lig eſt du Maria / du ſom trode / thi det (Pal fuldkommis / ſom 


dig er ſagd aff Herren. 


Zuad vil nu · Cht iſtus met diſſe Ord / Salige ere de ſom hore 
Guds Ord / oc beuare der? 


Zand vil ſaa meget ſige / Huor ſom vil bliffue ſalig/ ru 
(bar 


—————— 
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Den 1. Sondag i Jaſte 
(al hare Guds Grd / tro det aff hlertet / anamme oc beuare 
det / oo rette ſit gant ſke leffnet der effter. At vere Chriſti Mo⸗ 
der / vere rüg / vere mectig / ſterck ocſkarſk / ere ſmnucke Guds gaff⸗ 
uer / men de gigre icke nogen ſalig At høre Guds ord / anam⸗ 
me det i Troen / beuare det aluorlige / vandre oc leffue der effter / 
det gior aleniſte Menniſken ſalig. Thi Guds Ord / er Guds 
Søn Jeſus Chriftus / huo fig forlader der paa / oc formedelſt 
Troen holder ſig ſtadelige der til den ſamme forer Ordet der 
hen / ſom det er i fin verelſe / der ſom Chriſtus ſider hoſſ fin Sas 
ders høyre haand / i det euige Liff. Der til hielpe off alleſam⸗ 
men Gud/benedidet i euighed / Amen. BL, 


Latare eller mitfafte Sondag E⸗ 
piſtel / Salat. iiij. 


K Jere Brodre / der ſtaar ſcreffuit / at Abra⸗ 
ham haffde tho Sønner den ene aff tieniſte quinden / 
den anden aff den Fri. Men Den ſom vaar aff tiemſte 
Quinden / Hand er fod effter kißdet / Oc den affden Fri / er 
født for medelſt Foriettelſen. Diſſe Ord betyde noget / Thi 
det ere de thu Teſtamenter / det ene aff Sinai bierge / ſom 
Øder til treldom / huilcketer Agar. Thi Algar kaldis i 
rabia det Bierge Sing / oc recker indtil Jeruſalem / ſom 

er waa denne tid / oc er icke fri met fine Børn 
Men det Jeruſalem / ſom er offuen til / det er den Fri⸗ 
ſom er allis vore Moder. Thi der faar ſcreffuit / Ver glad 
du wfructſomellge / du ſom icke føder / oc vdbryd / oc robe / 
du ſom icke eſt fructſomelig / Thi den Enlige haffuer mane 
ge flere Born / end den ſom haffuer Mand. Men wi / kiere 

Vrodre / ere forlettelſens Born / effter Iſaac 
Oe lis 


HER: | 
—3 






Mort 


nftocuu til, 
Quinden 
arier) 
w/r BØ 
UNE 
| * 
Aand fører 
pi Capiccel om 
gur'oe hans tho 
inftlymiffe el? 
konſtiſmn ſe mm 
fils effrer Bøde, 
Ki haft (bule, | 
da deſgrede S4 
Uftelſodetid 


Unſaden 
MKteNe fn vaftr 
KA anftra (tal; 
Ktte (Bede lg 
LEAST NM 
—XR 
nael bleg 
Hen Gud 
| AKTER 
| ligt ſedta 


LAT TNM 









SAN 
ie Guds daſ⸗ 
SÅ — name 
EITBE Ner fre 
VID / a Gus 
oc formede 
rer Order do 
tr DOF fin fas 
OT alleſon 


ng 
Far Ahd 


ſtequinden 


rafter 
fngel/e 
ſhoge / 
bag / ſu 
yt lade 
molen 


—J 
DU 
jun / dg 
le 
— 





od 





Epiſtel⸗ 135; 


Oe lige ſom paa den tid / den der vaar født effter kig⸗ 
det / forfuldenen / ſom vaar født effter Aanden / ſaa gaar 
det oc nu til. Men huad ſiger ſcrifften? Vd ſtyd tiemſte 
Quinden met fin Søn / Thi tieniſte quindens Sgn/ 
ſtal icke erffue met den fri Quindis Søn. Saa ere mi 
nu / kiere Brodre / icke tieniſte Quindens børn men den frå 


Quindis . 

nad lærer S. paulus i denne Epiſtel? | 
Zand fører her en Hiſtoͤrie ind aff Moſi førfte Bog i det 

xvj Capittel om Abraham oc hans tho Huſtruer / Sara oc A⸗ 


gar / oc hans tho Sonner Iſaac oc Iſmael / oc giffuer der met 


den ſkil ſmiſſe til kiende ſom er imellem Louen oc Euangelium / 
la den ſkilſmiſſe mellem foriettelſens Børn / oc de Born / ſom 
fødis effter kiodet. Agar vaar tienſte Quinden / Sara den ret⸗ 
te Huſtru i huſit. Sara viftejat Gud haffde tilſagd Abraham / 
den velſignede Sad / Nu haabede hun lenge / at hun ffulde 
bliffue Moder til dem ſoed / oc fornam at hun vaar wfruct ſome⸗ 
lig. Der faare gaff hun Abraham ſin tieniſte Quinde til Hu 
ſtru / at hun kunde formedelſt hende obbyggis / oc faa den foriet 
te Sed. 

Zuad ſkede der? ske: 

Agar føddeenSøn/den kallede hun Iſmael / Oc der hun 
foractede fin Huſtru Sara ſagde Gud til Abraham / See / Sa⸗ 
ra din Huſtru (føl føde dig en Søn / den ſkalt du kalde Iſaac / 
oc dette ſtede ſaa. Saa ere nu baade Iſmahel oc Iſaac Abra⸗ 
hams Sonner / men icke baade rette arffuinge. 


| Huad ſag er der dil / at de ere icke baade Atffuinge? 
Iſmael bleff aleniſte føde effter Fiøder aff tieniſte Guinden A 
gar / wden Guds ord oc foriettelſe. Men Iſaac bleff fodt affden 
rette Huſtrufformedelſt Guds ord oe foriettelfe. Iſimnael bleff a⸗ 
leniſte føde aff Agar formedelſt Sare tilſkyndelſe / der vaar in⸗ 
tet Guds Ord oc ingen foriettelſe / Men Iſaae bleff føre aff 
Sara den rette Moder / formedelſt Guds Ord me foriettelſe 


N 


* J 





sm ——— 
som — — 
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Letare Syndag 























— —* vil 
fom ſagder / Saa ere de icke nu alle Abrahe Børn/ (om ere aff pande 
Abrahe Sad / builder Chriſtus oc ſetter frem imod Joderne demet ie 
Johan. vitj. J ere icke Abrahams Barn / men aff den Fader egna bl 
Dieffuelen. ſenigaad 
Srotledis vdlegger S. Panlns denne Ziſtorie? ren / blu: 
Saa figer hand. Abraham er Guds figur / band haffuer mblefjne 6 
tho Sønner/det ere tuunde Folck aff Agar oc Sara / de beteg⸗ | Affue 
ne det gamle oc ny Teſtamente / oe ſiger / at der gamle Teſta⸗ — 
mente / Moſi Lou / er giffuen paa Sinai bierge / huilcket de A⸗ —J 
raber oc Egyptier kalde Agar / det er / tieniſte quinde / der vd⸗ dech Bud / d 
nalde Gud ſig it eget Folck / ſem vaar der Jediſke Folck/it big, kuengelumd 
deligt oc genſtridigt Folck / huilcket hand (bilde aleniſte drifſ⸗ onrlen / ho⸗ 
ne / ſom Aſen / met Moſi lou / oc de vaare alligeuel wlydige. nyd ſtaat Gøl 
Men det ny Teſtamente / ſom er Chriſti Euangelium er giffut 
Jeruſalem paaſSyans bierge / oc flod der vd formedelſt Apoſt⸗ linse! bem 
lernis predicken i alle verdens ender / ſom den Prophete Eſai⸗ Forme Cottſtne 
as ſiger i der ander Cap. Louen ſkal vdgaa aff Sion / oc Hhe ·· 
ens Ord aff Jeruſalem. | : * 
mdk kig nd/ oe laderbe 
Øttad forſtel er mellem det gamle oc ny Teſtamente / fe — 
mellem Louen oc Euangeltum? MIG af i 
Louen gior Syndere / vredſens Børn/Dødfers oc helffires Kange duene 
dis tienere / Daglonere / Hyglere / giernuings Helgen / hullcke der hnt Ga) 
hue ftødis vd aff Huſit oc icke vere arffuinge. Men Euange⸗ Fr gifte fore; 
ium gfør retferdige Menniſker / naadſens oc liffſens Børn, Ft tidlig 
rette Chriſtne / oc Guds vdualde Børn / huilcke der bliffue Mme Vet lang) 
Arffuinge i huſit. ritus fig 


Buot til er da Louen nyttelig i Kircken? 


Louen er det Menniſkelige leffnet en Spegel / ihuilcken 
wi fee / huad oſſ fattis / huor paa det fattis off7 huad roi ſtul⸗ 


9* 
dadee e 
Ut Kølig es 
"Idet /8g 


rñ 
le gisre oc lade / oc gior OF alle til Syndere / Dog ſkulle wi icke | —8 
her bliffue ved oc lade off noye met / men ſtrax roi kiende vor Fr Ar bygge J 
fynd / ſkulle roi formedelit troen aramme SRuangeluum / hui | * Offer! 
cket of til ſigis formedelft Chriſtum Guds Søn / naade oc ſa⸗ | * RF deg 
Ughed / Syndernis forladelſe / oc det enige Liff. | "op | 


Zuad 
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dare / d 
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| hulcketde 
dunde / der bo⸗ 
fe hod the 
dealenſte diß 
ligene tolvte 
gelium er ci 
cwedelſt dpi 
xXophete Kaj 


GSon / tcha 


hente / 


its oc helffir 
en / hulckede 
NPen Euang⸗ 
uf ſens Børm! 


de da bly 


gel / | build i 
ſomſu⸗ 
leun ef 
vi tiende vor 
humus 
nag) w 14 


—1 





Epiſtel⸗ 136. 
Zuad vil nu S. paulus lære de Galater aff denne Ziſtorie? 


Hand vil ſaa meget ſige / J Galater handle wuiſſi 
fkulde met rette effter —— Exempel her vd aff ed 
fra Sinai bierge til Yernfalem / oc aff Jøder bliffue Chriſtne. 
Men i gaa der ret tuert imod / oc reyſſe fra Jeruſalem til orcken 
igen / bliffue aff Chriſtne Joder igen /J vaare formedelſt tro⸗ 
en bleffne Guds børn / oc haffde anammet Euangelium / ny 
bliffue Moꝛiſes tienere igen / giffue eder til Isdedomet igen / fra 
Euangeliſk oc Chriſtelig frihed/til Louens treldom / det er w⸗ 
ret oc wſkel. Duſkalt førfttiende dig ſelff / det lerer Moſes i 
dechi Bud / Der neſt ſkalt du kiende Jeſum Chriſtum/ det lærer 
rosen: —— —* er den rette Proces oc indgang til 

elen / huem den foruender / hand foru 
— 57——————— | hand oruender alle ting / oc 


Buem bemercke nu Iſmael oc Iſaac? 
Iſmael bemercker alle giernings — * Iſaac de rette 
fromme Chriſtne. Iſmael met fin Moder Driffurs vd aff hu⸗ 
fir / Abraham henger en flaſke fuld met vand om halfen paa 
hende / oc lader hende vandre. Men Iſaac den elftelige Sen/ 
bliffuer arffuing i huſit. Gierningns Helgen oc hyglere ere Ge⸗ 
fteri Guds huff/ huad de giore / det giøre.de (om Leyedrenge/ 
betinge Suenne oc Daglønere, De ville bytte oc vedzle lige 
om lige mer Gud / flyde for ſtycke / det ene for det ander / dc 
intet gigre forgeffuis / Der faare betaler oc Gud dem rettelig 
gem trimeliar gods / velde oc berlighederc. Som hand gaff 
Joderne det land Canaan / det flod met meld oc honnig / Øe 
ſom Cyriſtus ſiger om Phariſeer oc Hyglere / der faſtede mes 
get / bade oc gaffue almiſſe for roſſ ſkyid / at de ſkulde priſis 
aff Folcket / Sandelige ieg ſiger eder / De haffue deris loen 
Men de rette Chriſtne Guds Barnſſom icke arbevde aff fiyen 
eller for nytte oc lsen ſkyld / men ſam ret fromme Bern de bis 
elpe at bygge oc forbedre deris arffue del Chriſti rige / dem giff 
uer Gud offuer det timelige gode / ocſaa der euige gode — tom 
hand gaff de fromme Patriarcker / Propheter/ Apoſtler ocans 
dre tro Menniſker / oc giffuer end nu paa denne dag. 


— Zuad 


— — — 
em 
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Laætare Søndag 


el Zuad kaldis Iſmael? 
Iſmael kaldis Guds hørere / Denne titel oe neffu rofe/ Can 
alle giernings Helgen fig aff/ at de alene ere de Folck / ſom høre MU. 
Bud / oc følge Cbriftum/ia de kalde fig alene den hellige Chris i vebere” 


ſtelige Kircke / Chriſtendomens Hoffueder / Chriſti oc Apoſiler⸗ i 
nis Statholdere / de ſcriffue fig al mee tili — ben 3, — då pa denne 

Jorden offer alle Wennifter/aandelige oc verdzlige / oc ſtaar * 
hart der paa / at de kunde icke føre vild/at den hellig Aand ſty⸗ 9 * 
rer oc rægerer dem / ia de fuerge der paa/ at de allerede ſide i —F 


Chriſti ſkisd / ſaa fromme hellige oc ſalige acte de ſig ſelff. Alle *3 
andre Menniſker / ſom icke ere dem lige/oc —2 —5 fon * 
paa Dieffuelens lerdom / Menniſkens tant oc Muncke drøm» u 
me/ftulle vere forløbne Chriftne/ia deris Skalcke de Kettere/ MO 
De forfølge dem aff al deris mact / ſtaa effter deris liff oc leff⸗ 

net / gods oc ære/lige ſom Iſmael forfølger den fromme Iſaac. Ol I | 


Zuad figer da Gud der til? 

Hand figer ſaa tilAbrabam. Vdftød tieniſte Quinden 
wet ſin Søn aff huſit / Thi at Sæd ſkal neffnis dig i Iſaac. 
—— —— ig fælge affſagd / der ſtal ſaa viffelige 

/ ſom Gud ert Hi e 
— Himmelen / De ſkulle icke vndgaa 

* Zuad kaldis Iſaac? 

Iſaac kaldis en latter/ en glæde/en fryd / det ere alle from 
me Chriſtne / de lee diſſ imellem ar ſaadane Iſmaeliter / oc ar⸗ 
me fortabte Folck / oc fryde ſig i Gud / de haſſue en od / tryg / 
glad ſamuittighed / oc lade Gud raade / De vide vel/at det er 
ſaa beſticket aff Gud / at de fromme ſkulle altid her paa Jorden 
bxre kaarſſit / oc lide forfolgelſe / friſtelſe / gianuordighed/ an⸗ 
giſt oc bedrø ffuelſe / aff de Wgudelige Syg ere / giernings Hel⸗ 
be Affgudifte tienere/oc her effter haffue enig fryd oc ſa⸗ 
ighed. Derimod videde/at deris Modftandere/ forfølgere oc 
— kulle her paa Jorden haffue gode dage / glede / vel⸗ 
yſt oc lye ſalighed oc alting effter der;s vilie / ſom deris hierte 

begarer / ia deris Himmerige oc Paradis/ Men her effter al w⸗ 
lycke/ forderffuelſe / helffuede oc euig fordammelſe. Saa haff⸗ 


uer det verit aff verdſen 
Verdfene År ſens begyndelſe/ oc vil oeſaa bliffue *— 
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Epiſtel⸗ Ages 
Siff ver exempel paa⸗ 

Cain forfulde Abel / gf imarl Iſaac / Eſau den fromme 
Jacob / Saul Dauid / Jeſabel den Prophete Heliam / Herodes 
den debere Johannem / Caiphas Chriſtum / Nero Paulum / oc 
paa denne dag Papiſter de Euangeliſke. Oc der ſkeer altſam⸗ 
mens aff Dieffuelens indſkindelſe oc tilſkyndelſe / band fører 
dem forſt i al ſynd / laſt oc woyd / at de tage Guds oc alle Men⸗ 
nijkis vrede pad fig / ocfaa der effter en ond ſamuittighed / oc 
endelige den enige fo· dommelſe. Diſſ imellem ſider Iſaac det 
fromme elſkelige Guds barn / de fromme Chriſtne / oc befale 
gladelige Chriſto deris ſas / hand hielper dem oc aff al nod / oc 
giffuer dem der euige Liff / Amen. 


Den IIII. Sondagi Faſte / Latare / 


Euange ium / Johannis vi. 















bx EEN ETS Eſus foer bort off 
— SØNDRE — uer Haffuet / hoſſ den 
us UNS SN — Stad / Tiberias Galilea/ 

ocdardrog meget dolck effice 


SÅ hannem / fordt at de faae de 
STERN egn / der hand giorde met 
Feat (AN TAST pe fluge. Da gick Jeſus ben 
— — op paa ft Bierge oc ferte fig 
Der met ſine Diſciple. Ot det taarnær Paaffe Iødern:s 
Hoytid · Da opløffre Jeſus fine ohen / oc ſeer / gt der kom⸗ 
mer meget Folck til hannem / oc ſiger til Philippum / 
Huor kißbe wi Brød / at diſſe ſtulle ade Mend band 
ſagde der / at forføge hannem. Thi hand vifte vel / huad 
hand vilde giøre, Philippus ſuarede hannem / Vegd for 

eu thy 


mm — —— 
nm 
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Den II11. Sondag i Faſte 


kommer meget Folck / oc hand yñckedis offuer dem etc. 
| Quoꝛe 




















chu hundrede Pendinge er icke nock i blant dem / at huer 
fager noget hdet. Da ſiger en aff hans Diſciple / Andre⸗ * 
as Simonis Detri broder /til hannem / Her er en Dreng / go 
hand baffuer fem Bygbrog / oe tho Fiſte / Men huad er lab 
Det iblant faa. mange. Jeſus ſagde /Sklcker Folcket til leg 
ſede / Oc der var meget Graſſ paa den ſamme ſied. Da drer 
fettefig ned ved fem Tuſinde Mend Ot Jeſus tog Bro⸗ decxrnege 
dene tackede / ot fick Di ſciplerne dem / oc Diſciplerne fin⸗ | elle 
ge dem der hafſde feet fig ned / Diſligiſt ocſaa affFiffene /Ahen 
ſaa metget fom hand vilde. Dederdevaare mette; ſagde | Am/ermeg 
hand til five Diſciple / Sancker tilſa mmen de offuerbleff⸗ * 
neLeffninger / at der ſkal intet ſpildes. Da ſamlede de / oC: 5* 
fyllede tolff kurffue met Leffninger / aff de fem Bygbrod/ bandu 
ſom de leffnede / der finge mad. Der SYgenniftenenu fade: | * 
Det Tegn / denne er viſſclige den Prophete / ſom ſtal komme —9* 
til Verden. Der Jeſus nu fornam/ at de vilde. komme / 4 
oc tage fat paa hannem / at de finde gigre hannem / til Vant (as 
Konge / da vigede hand atter bort paa Bierget ſelff alene. Henne fl 
uad holde dette 24 lum are” . 

Cry Styder. Sør ft, Chriſti — der alileiſke Haff. ad * 
Der neſt / Menniſkelig viſſdoms Exempel/ Diſciplerne. Det aghn 
Cher en Guddommelige godbeds oc mactis Exempel i ndchor 

— bets sa fede Chriftreyfe offuer Zaffuer? —8 

iger Johannes / Jeſus foe emonier de 
oc der reyf —— LA —* 
Tegen / der hand giorde met de Sliuge /Oc Jeſus gick op / paa tt: ' 
Bierg oc ſette ſig der mer ſine Diſcipler. Oc Paaſken Joder⸗ band 
Mis hoytid var nær / da oploffte Jeſus fine oyen / oc ſeer⸗ at der ING Rig 


SANG 
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tig Erempå| 


utt! 

galde? Al 
garde fee 
| tid op P J 
saften JN 


Lætare. 123. 
Zuor faare far Chriſtus offuer Zaffuer? 

At hand vil giffue til kiende / at en Euangelij Predickere/ 
ſkal giffue ſig i megen føre / i genuordighed oc friſtelſe / oc ſkal 
vide / at hand ſkal icke vere woͤen Kaarſſet. Thi Verden er for 
meget ond / hun kand icke / ſtal icke / oc vil icke / here Guds ord 
oc ſandhed / effterdi Dieffuelen er hendis Farſte / huilcken der er 
en Mordere oc lagnere. 

Buor faare gaar hand bort trorcken? 

At band Fundeksmme til nogen buile/ i fir daglige arbey⸗ 
de oc wmage / oc e Faderen i rolig hed oc paa en hemme⸗ 
lig fted / Marc. vi. 

uot faare gaar hand op paa tt Bierge? 

At band vil giffue til kiende ar hans Guddommelige ler⸗ 
dom / er meget bøyre / kaaſteligere oc bedre end Menniſkens 
lerdom / Ocat hans Diſciple ſkulde haffue it frimodigt oc op⸗ 
ret hierte til Gud. 

Zuor faare tager hand fine Difcipler met fig/op paa Bierget? 

At hand vil giffuetiltiende/at Euangelij Predidere ſkul⸗ 
le ſtaa i det hoye / offuerſee Folcket / tage flitelige vare oc fee til; 
at Wlffue ſkulle icke bryde ind i Chriſti Faareſti / at ſprede / for⸗ 
derffue oc ihiel riffue Chriſti Saar. 

nor føgre ſiger Johannes / at Jadernis paaſte 
BGoytid var næer ⁊? 


At mand ſaa meget mere ſkulde tro denne Hiſtori / oc at a 
le Menniſker ſkulde holde det for vift/at fag | — 
Zuor faare forbarmer hand ſig offuer Folcket? 

Hand vil der met giffue til kiende / at hand er en god Barm⸗ 
hiertig Gud / huilcken der tager fig ſaa vor wlycke/ iammer oc 
Aendighed til / ſom det vaare hans eget. Hand (aa / at der 
arme Folck gick / lige ſom vildfarende Faar / wden Hyrde / De 
haffde ingen / der tog ſig dem til / Saa aldelis var onen / Ce⸗ 
remonier oc al Gudstieniſte odelagt / oc alting var forderffuet 
igrunden oc foruent i ISdedemmet. 

uad giot Chriſtus paa Bierget? 

Hand haffde tilforn talet mer fine Diſciple om Troen oc 
om Guds Rige. Ocpaa det dette Jertegn / der hand nu vilde 
giore / ſkulde bliffue obenbare for den gantſke Verden / da ſag⸗ 

S ig de band 





— ————— É 
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Den III. Sondagi Faſte 


de hand til Philippo. Huor Pigbe wi brød/gt die de Øe 90 
hand ſagde det / at forſoge —— P i rå i — 

Buad giorde bg Diſciplerne i ſpe⸗ 

S. Marcus ſcriffuer i det vj. Cap. At der dagen var pas uføt ) 

Vet neſte forløben/ginge hans Difciple til hannem / oc fagde/ —* 

Her er en Orck / oc dagen er nu forlaben / lad Folcket fra dig / at ie aben W 
De kunde gaa ben omkring i Steder oc Byer / oe Fiøbe fi feed 

Brod /thi de haffue intet åt æde. Er ea: ord beuiſe Diſ⸗ høre frame 

it 


J chenbet 













































Aplerne deris klogſkab / Thi der var ttal Folck / ved f honloen 





Tuſinde Mend / woen Quinder oc Bormoc de vaare i den vils 

dene Grek / langt fra Folck / oc der ſom huercken vaare Steder af 
k | eller Byer / huercken Ild eller vand / huercken. Brødftamle witen De 
g eller Kisdboder / oc de haff de ekon ferm Brød oc tho Fiſke/ | E 
De betenckte at viſſelige Folckens natur / oc huorledis det gick rwage pe bela 
Moiſi mer Folcket i Grcken / at de offte vilde ftene hannem / tir ls 

naar de haffde icke Mad oc Dricke nock. Der faare ſiuntis dem vaner få 

beft at vere/at Chriſtus ſkulde lade Folcket gaa fra fig. Lige | i Mere vere n 

ſom de vilde ſige Meſtere wi ſee at du eft ganſke omhyggelig Fm” ed 4 


for dette Folck/ at de kunde faa deris aandelige føde oc bliffise 


befpifede til Sielen / Men Bugen bekumrer du dig aldelis intet 
faare / Huorledis hand kand bliffire beførget met legomlig 

føde. Huad er det nu beuent / at Sielener mæt/oc legemet ſeſu 
døer aff hunger? Ment du/ at naar de haffue end lenge veret de faret 
hoſſ dig i Orcken oc hørt din Predicken/ at der de ſkal flue ſteg⸗ eſuſied 
te Duer i munden paa dem / See/ Dagen er forloben / natten N 
gaar paa / oc wi ere her i Orcken / Gaar Folcket hunger paa / oc Mad 
wi haffue da intet at giffue dem / da kommer baade dn oc wii ſichu —* 
lammer oe nod / Thi Bugen eren vnderlig Geſt/ hand tager P —* 
icke ſmiger for mad/ hand vil —* fulde ſkue. Der faare er det | —R 
vort raad / at du lader dem gaa fra dig / at de kunde gaa boret Huer frys 


diſſe nefte Steder oc Byer⸗oc kiobe mad / haffue de ſaa flor —*5* 


lyſt til at vere hoſſ dig / da kunde de vel e KE: ge: 
/dal n anden tid komme hl 
gen. Seer/Der ſom wi nu fee enfoldelige til diffe ord met vs —* * 
—— yen / da fynis be oſſ at vere gantfke viſelige talede / vden LM 
— etencke wi dem rettelige / da befinde wi / at De ere idel lang tnift, 
forjengelige ord / oc flyde aff Hierte formere fulde aff vantro. "År " 
Deobese "Ry 
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Latare. | 129 


De obenbare ſelff deris vantro/de holde Chriſtum for en w⸗ 
befindelig oc wforſtandig Mand / ſom aldelis intet betencker 
arme Menniſker / eller haffuer til ſiun dem/ oc at mand ſkal 
nu førft paaminde oclære hannem at betencke oc giore dem til 
gode. Huad er nu det andet / end de holde fig ſelff vife oc kloge / 
oc obenbare alligeuel der met deris daarlighed oc vantro / 
Effterdi de haff de feer får mange Jertegen aff hannem / oc 
hørt ſaa mangen ſalig predicken / oe vide dog ſaa aldelis intet 
huorledis de ſkulle ſticke ſig i denne handel. 
uad figer Chriſtus til Apoſtlernis Ord? 


sand ſtraffer deris Vantro / oc ſiger lige ſaa ſpottelige til 
dem igen Det giors icke behoff at de ſkulle gaa bort / Giffue i 
dem at xde. Lige ſom hand vilde ſige / J ſee / at ieg haffuer ſtor 
wmage oc beſueris mer Predicken / oc at helbrede ſiuge Men⸗ 
niſker / oc ieg lader mig tycke / at ieg haffuer vel faa megen møs 
ye oc wmage ſom mig falder til / Hu ere i io tolff/Skulde i icke 
met rette vere mig behielpelige i ſaadant arbeyde / oc beſkaffe 


Soldet mad / Huorledis kand ieg alene vdrette det altſam⸗ 
men; 


Suad ſuarte Diſciplerne der til? 


De forſtaa nogen maade / at Chriſtus beſpotter dem / 
Men de ſuare end nu / lige ſom tilforn/effrer Menniſkelig viff⸗ 
dom oc forftand oc ſige. Wi haffue her intet mere end fem 
Brod octho Fiſke/ wðen ſaa er / at wi ſkulle gaa bort / oc Kio⸗ 
be Mad / til ſaa meget Folck. Da — Philippus / Brad 
for thu hundrede Pendinge / er icke nod iblant dem /at huer 
aff dem kand tage it lidet ſtycke. Diſligeſt kommer ocſaa An⸗ 
dreas / Simonis Broder / frem oc ſiger. Her er en Dreng / hand 
haffuer fem Bygbrod / oc tho Fiſke / Men huad er der iblane 
ſaa mange: Lige ſom de vilde ſige / Det er vel ſandhed/ oc wi 
ſkulde met rette formindſke din wmage / oc beførge Folcket met 
mad / Men / huor met? Kiere Herre/wi haffue inteti forraad / 
wden aleniſte fem Brød oc tho Fiſke/ Men hugd er der 
fblant faa mange? Skulle wi oc kiobe / huor ere da Pens 
binge? rød for thu hundrede pendinge/er icfe noct fblane 

S tig dem / 


——— 
E T ecccceæe 
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Den 1111. Sondagi Faſte 

































Aahch⸗ 
dem / oc buer aff dem kand tage lidet / Men huor ſkulle wi ta⸗ * de 
ge ſaa mange pendinge ? Der faare er det end nu vort raad / at rå naar 
Du ſkalt lade Folcket gaa hiem frø dig. — tiutt 0! 

Suad gior Chriſtus til diſſe Diſciplernis ord? * rl 
Der Jeſus ſaa / at hans Difciplers hierter vaare ſaa beklem⸗ ge ſon 
de / at de icke viſte / huad de ſkulde gisre / ſagde hand til dem / bereg talder 
lader Folder ſette fig ned til bords / paa det grøne greæſſ / Thi —* 
der vaarmeget græff paa den ſamme ſted / Oc de ſkifftis til ar — ng 
ſette fig / io hundrede oc hundrede / halfftredieſinds tiuffue oc JF 
halfftredieſinds tiuffue / det er / thi bord i leugden / oc femi —23 
bridden. Oc alligeuel denne Chrifti befalning / var ocſaa ſpot⸗ wa då 
telig til at ſee / at hand biuder Folcket ſette figned paa greſſet | — * il 
oc de fee dog ingen mad faar øven / der de bunde bære frem for —13 
dem / at de motte vel ſagd / Meſtere / huor faare ſkulle wi ferte 8 
Folcket til bords? Huad ſkulle de æde? Huor met vilt du beſpi⸗ SER 
fe dem? Vilt du giffue dem greſſ eller røder? Eller mette dem i) —9— 
met loff eller mer vrter? Saa lade de dog deris egen klogſkab x 4 
fare / effterdi de ſee / at det er hans aluere / oc giore / huad Chri. ja — 
ſtus befaler dem oc ſkicke Folcket til fede. Oẽ der ſette fig ned 6 
ved fem Tuſinde Mend. Oc Jeſus ſagde / Berer ſamme Brød hd J 
oc Fifte bid til mig / oc hand tog de fein Brod oc tho Fiſke / oc by: ' by 
løfte ſine oyen op i Himmelen / oe gaff fin velfignelfe der off⸗ | Lig —* 
uer / ochandbrød Brodene / oc gaff Diſciplerne / at delagde —7 — 
for Folcket / Oc hand delede ocſaa vd aff Fiſkene til dem alle; — 
ſaa meget band vilde. * tt cer 
uor faare neffner Zuangeliften ekon Mendene? Waften de 
Chriſtus vil haffue Mend til ſit ord / det er / mandelige oe Batt fa: 
beſtandige hierter / icke Quindiſ ke / tuilraadige / wſtadige oc at⸗ * 
teruendiſke Menniſker / ſom haffue i dag dette oct morgen it an Chug 
det find / i dag Ænangelifte/ i morgen Papiſtiſke igen. Hand fuen —* 
vil haffue rette Iſraeliter / ſom ere beſtandige iĩ Troen / oe tune Hen ge i: * 
—— ⸗ Ord ſtride imod Dieffuelen oc imod alle Helffue⸗ Mteye —* 
Buor faare taler hand om Greeſſ? ture ! bie 
Suad betegner Groæſſ? i i) bdiage 
Groſſ eller Ho / betegner i den hellige Scrifſt / den vduor⸗ chrdauß 


tis her⸗ 
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Cætare. 


tis herligheds ſtore anſeelſe / oc Gyenſkalckis ſkinnende Guds⸗ 
fienifte / der gronis oc blomſtris for verden / lige ſom Graſſ. 
Men naar Guds Aand ocord blæff der paa / da falder det aff / 
ſom tiurt greſſ oc viſſner blomſter / Som Propheten Zjaias 
ſiger idet xi. Capitel. Alt kiſsd er SØ / oc al kigdſens herlig⸗ 
hed / lige ſom it blomſter paa marcken / Græſſet viſſner oc blom⸗ 
ſteret falder aff / men Herrens Ord bliffuer euindelige. Paa 
ſaadant Græf ſkulle de rette Chriſtne ſette ſig / oc acte det for 
intet / oc ingelunde tradze der paa / ſom den Phariſeer Luce 
xviij. giorde / Men aleniſte forlade off ſtadelige paa Chri⸗ 
ſtum / oc vente den himmelſke Mad aff hannem / Wi ffulle 
icke vere Græffædere/ ſom de Romfte beſter / der aleniſte binde 
ſalighed hoſſ Menniſkens gierninger / fortienifte oc Ceres 
monier. 

Zuor fagre ſeer Chriſtus optil Zimmelen / oc tacker? 
and vil der met lære off / at wi ocſaa ſkulle vente oſſ bis 
elp oc trøft aff Himmelen / oc altid tacke Gud aff hiertet 7 
je alle fine velgierninger / oc befynderlige naar wi giore ma⸗ 
altid. 

Zuor faare bryder hand Brodet? 
Zand vil der met giffue tilkiende / at huor ſom band icke 
bryder brodet / det er / obenbarer oc forklarer Scrifften / der er 
oc bliffuer euig hunger / huilcken den Prophete Amos taler om 
idet viij. Men huor Chriſtus bryder oc vddeler brodet / der 
bliffue alle Menniſker mette / oc huor hand oplader oc forkla⸗ 
rer Scrifften/ der bliffue alle hierter trøftede oc frydefulde. 
Zuor faate befaler hand / at de ſtulle ſancke leffninger 
tilſammen oc giemme? 

Chriſtus vil ide at vor ſkulle miſbruge det gode / der wi 
haffue anammet aff Gud / eller forkomme det wunyttelige/ 
Men at wi ſkulle grandgiffuelige ſante tilſammen oc foruare/ 
ſpare oc holde til raade / bruge det til maadelighed / tacte Gud 
der faare / hielpe oc tiene vor Neſte / der met / Thi Gud kand 
icke fordrage / at wi miſbruge hans velſignelſe oc gode gaffuer. 
Oc huor det ſkeer / der vil hand ocſaa ſtraffe det aluorlige. 


Soy Huor⸗ 


——— 
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— Den Sondag Judca 


Zuorledis ſtulle wi brugedenne vnderlige gierning / 


oſff til nytte oc gaffn?⸗ —V 
YWif kulle ſtyrcke oc ſtadfeſte vorTro der met / ſom met it Ind⸗ ag MW 
zegel oc vifttegn/oc tro ſtadelige / at Gud vil ocſaa / viſſelige moede del 
fode oc forſee alle dem / ſom tro paa hannem / oc vandre flite⸗ dl (fe paa 
lige i deris fald. Thi at lige ſom Gud kleder Roſen oc Lilier oc * Pr 
de Vrter paa marcken / ſom huercken ſpinde/ ſy eller arbeyde. Oc hedninge & 
band føder Fulene i lucten / ſom huercken ſaa eller hoſte. Sag MEN 
—2* — 8* —— band vil fode oc forſee alle dem⸗ 
nnem / tage fli 
————— flitelige vare paa deris kald⸗ | 9 


Alleuegne i —— ne Se fie. Pla 
ellige Scrifft. Pſalm. xxxiiij. Dem 
ſoge Herren fattis intet gaat. Ociden xxxvij. Platon Jeg — * 


vng / oc er bleffuen gammel / oc haffuer end nu aldri ge j R | 
den Retferdige —2* veret ——— at hans Ma * 9 | 
omkring effter Brød. Oc Matthei i det vj. Atſporger forſt —F 
Guds Rige / ſaa ſkal * —————— tilfalde eder. hade 00/70 
iff der Exempel pag? 

Førend Gud ſkabte Menniſten/ da ſkabte band forſt fors md J 
raadi den gantſke Verden / opfyliede alle Elementer met gast» LL: hd 
Zucten met Sule. Haffuet oc Vandet met Fiſke. Jorden met — — 


Diur / Queg / Troe / Vrter / Korn | ' 
ſkulde fee rigelige oc er: belig —— — —— Mer forhae 
——— fladelige for fine oyen / alt det hand 4 
haff e beboff' til lægemlig nødrørffrigbed/oc hannem ſeuibe eh 
EKG fattis. Saa befpifede oeſaa Gud formedelft Joſephi Nm krig 
SØ VESTE SSR gantſke Verden / i den ſuare dyre tid / Gene rig. AV Ave mn 
—* eſpiſede ocſaa oc fadde Iſtaeis børn i dSrcFen fyrretiuffue leg 
* SELEN OcdenPropbete Eliam formedelft en Raͤffn il Vu; 
—543 * i. Summa / Huilcket Menniſke fig forlader pag Me 
8 3 —*— heller hand er hiemme eller icken nogen Stad eller i 
rcken / da ſkal band aldrig forladis. Ja huilcken Øre haff⸗ | tung 


uer veret de Chriſtne ſaa grum / ia aa trøfteløftyfom den vans 
—* —3 effterdi at de vilde Diur oc —2 Creatur | i, Å 
— ze veret frommere imod dem/ end de onde Men⸗ Mm lM 
mifter. . Tyranner forbøde dem vand oc Jord / toge deris gods kul i 
ye eyedom frå dem / oc foriagede dem aff land oc boret IND ger 


ælendigs | Nttry, 
i 


É 
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n⸗ 


Epiſtel⸗ 247. 
telendigbed /eller giorde dem liff loſe. Men de vilde Diur hulde 
ſig venlige til dem oc vaare dem tienſtactige / beſpiſede oc bes 
ſkiermede dem. Oc ſandelige en Chriſten / ſkulde end nu maa 
vel ffe pag denne dag vere tryggere hoſſ vilde Diur / i den 
vildene Ørd'/ end i den onde Verden / hoſſ Jøder / Tørder/ 
Hedninge oc falfte CHriſtne. GVD fri ST fra alt ont / 
A SYS Æ fT, 


Den Sondag Judica Epi⸗ 


ſtel Hebre. ix. 


M Jere Brodre / Chriſtus er kommen / at 


⸗ 


hand ffal vere den ypperſte Preſt offuer det tilkom⸗ 
mende gode / formedelſt it ftørre oc fuldfommeligere Ta⸗ 
bernackel / huilcket icke er giort met haand / det er / icke faa 
bygd / oc icke heller formedelſt Bude eller Kalffue blod/ 
Men hand gick formedelſt fit egit Blod / en gang ind i det 
hellige/ oc forhuerffuede en euig forlsſſning. 

Thi at der ſom Ore oc Bucke blod / oc aſken aff en 
Ko ſom vdførgeff/helliger de wrene til den legemlige rens 
lighed / Huor meget mere ſkal Chriſti blodt / ſom offrede 
fig ſelff Gud wbeſmittet / formedelſt den hellig Aand / 
renſe vor Samuittighed aff Døde gierninger / til at tiene 
Det leffuende Gud? 

Oc fordi er hand ocſaa det my Teſtamentis Meg⸗ 
lere / paa det / at de fom ere kallede / ſtulle faa den foriette 
euige arffue / formedelſt den dod / ſom fode til forlsſſning / 
aff de offuertradelſer (ſom vagre vnder det forſte Teſta⸗ 
mente). 

Huad 


——— 
— ———— 
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Den Søndag Judica 
























Zuad handler denne Epiſtel? gudellg Mg 
Det holder kaanſtelige imod buer andre det ny oc gamle chanadh 
Teſtaͤmente / Jodernis oc de Chriſtnis Preſtedome / Tempel / Fad vand 
Offer / Gudstieniſte / oc figer/at der gamle Teſtamente er Mo⸗ Moebedi 
ſi louis Teſtamente / huilcket der haffde it vduortis Preſtedo⸗ nedel 
me / Aaron met ſine Born / det ſtod i vduortis Ceremonier / der pet fie dyr 
vaar en legemlig prydelfe/ it legemlige Tabernackel / it legem⸗ oplinfer det 
ligt Offer / en vduortis renſelſe. Mendet ny Teftamence/ er — 
Chriſti Euangelij Teſtamente det haffuer it aandeligt Preſte⸗ * 
dome / ſom er indſkicket formedelſt Chriſtum den ypperfte Preftj 
oc delis met alle Chriſtne menniſker. Dette Preſtedome ſtaar fon Te! 
induortis i troen / ſandhed oc ret ferdighed / det haffuer aande⸗ flg haffd 
lige Offer ſom ere Gud tacknemelige formedelſt Chriſtum. Der An zu 
er it aandeligt Tempel oc prydelſe / oc en induortis renſelſe aff 
alle Synder. Jen frie 
Zuorledis befcriffuerdenne Epiſtel den ypperſte preſt Chtiſtum⸗ — 
Chriſtus er kommen / at hand ſkal vere den ypperſte Preſt ber Monmift; 
offuer der tilkommende gode / formedelſt it ſtorre oc fuldkom⸗ (hinde gt 
meligere / Tabernackel / Som hand vilde ſige. Aaron oc hans 
Effterkommere ginge i en legemlig prydelſe / i Guld / i dyre⸗ als 
bare Stene / vdrette deris Preſtedome i vduortis Ceremontier / dumed 
forhuerffuede Folcket en vduortis renfelfe. Men Chriſtus — 
Suds San / gick i en sandelig prydelſe / icke i Guld oc dyreba⸗ —*8* 
re Stene / men i Guddommelig kierlighed / taalmodighed oc —J 
lydighed / hand vdrette fir Preſte domme / oc offrede fig ſelff fi —8 
paa kaarſſit / oc forhuerffuede fine tro Menniſker en induortis | 
aandelig renſelſe / oc Syndernis forladelſe. “ 
Suotledis beſcriffuer denne Epiſtel vor ypperſte preſtis der Ven 2 
Cortitt Tabernackel oc Tetupel Nat Nee a 
Chriſti Tabernackel eller Tempel / er icke glort met haand / 9 Ådal 
icke heller få bygd / ſom naturlige Tabernackel eller Cempel / | Jane, 
Som hand vilde ſige Moiſes Tabernackel oe Salomons Tem⸗ eß il 


pel / vgare bygde aff træ/ ſten oc andet / der Gud allerede til⸗ 





forn haffde ſkabt oc giort legemlige / ſom hand ſiger Eſa. lxvj / mbar 
Zuad er det forit huſſ i ville bygge mig / haffuer ie min haand —8 
tilforn giort det altſanmen. Men Chriſti bolig oc Tempel er Ka dete 

aander 1 u —8 
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rigt Å 
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hand 
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pel bygde. 


Epiſtel. 


142 


aandelig / oc alt det ſom der er vdi / er ocſaa aandeligt. Dette 


Tabernackel bygger Gud ſtedze aff idel leffuende ſten / huilcke 
band vdhugger oc vdgraffuer formedelſt megen friſtelſe kaarſſſ 
pine oc bedroffuelſe / oc legger dem effter ſin behagelighed hoyt 
eller nederlige ibygningen / huer effter fir kald / beſtencker dem 
met fit Dyre Blod / ſaluer dem met den hellig Aands Olie / oc 
opliuſſer dem met ſin Guddommelige naade / velſigner dem ba⸗ 
de legemlige oc aandelige. 
| Buorledis vaar Moſi tabernackel oc Salomons 
Tempel bygde 7 

Moſi Tabernackel oc Salomons Tempel vaar atſkilt ĩ tre 
Dele oc haff de try ſkille rum lige ſom vore Tempel ocſaa haff⸗ 
yeXor/Kifde oc Kircke gaard 
GE | Suad kalledis den forſte oc ynderſte del? 

Den forſte del kalledis Sauctum ſanctorum, der vaar Arc⸗ 


ken / oc paa Arcken Naadeſtolen/met Cherubin. Der motte 


Intet Menniſke gaa ind idette rum / wden den ypperſte Preſt 
alene en gang om aarit / at offre for. ſine egne / oc det gantzſke 


ſolckis ſynder. gr 

| und kalledis den anden del? 
Den anden del kalledis Saraum, i ———— liuſſe ſtagen met 
De fin rør oc lamper / Bordet met tolff ſtkuebrod oc rsgelſens 


Altere vaare⸗Idenne del ginge Preſterne daglige ind / oc offs 


rede / Lafftoffer / Madoffer / Drickoffer / Syndoffer / oc Brend⸗ 


offer. 


Zuad kalledis den tredie del? —— 
Den tredie del kalledis Atrium, en Faargaard / hand vaar 


vnder der obne Himmel / lige ſom vor Kirckegaard / Saa 


vaar det Jodiſke eller Moſi Tabernackel / Salomons Tom⸗ 


Er oe Det aandelige Tempel ſaa byge 

"Site ſom Salomons Tempel haff de tre dele / ſaa delis oc 
Menniſken i tre dele/JAand / Siel ot Legeme. Met aanden 
begriber hand de wſynlige oc aandelige ting/ ſom er troen oc 
Guds Ord etc: Metr Sielen begriber hand alt det / ſom kommer 
offuer it mer fornufft. Met legemer gier hand legemlige gi⸗ 


ceninger oc bruger legemlige affuelſe. Den forſte del siffuer til 


lende” 


—— 


eg: — 
— 
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Kende oe bemercker lerdommen / oc predicker om troen til Chri | ged. 
ſtum / huilcken der er Pen ædelfte oc hsyeſte Guds gierning. Jo⸗ Opera 
ban. vi. Thitroen fører den hellig Aand mer fig7 Johan, vi. x 

Den anden del bemercker lerdommen / oc predicker om troens 

fruct / om rette Chriſtelige gode gierninger / ſom at mand giff⸗ Deri 
her de Hungrue mad / de Tørftige dricke / de Nogne Flæder etc. (hriftumid 
Diſſe thu flyder ſkulle vere tilſammen. Træit ſkal bære god ber /end ket 
hide ſkal prydis mer gode gierninger / Dette er oc ſagen fulde offer d 
uor faare Rirden oc Kor ere bygde tilſammen / oc ville icke veed fade 
killis fra huer andre. Den tredie del bemercker lerdommen / bootlt 
ßugte om vduortis Ceremonier / oc Kircke prydelſe / om ſkilſ⸗ Aende 
miſſe paa tid / ſted / perſoner / kleder oc mad ete. Lige nu ſom —* 
Kuckegaarden er ſtorre end Kircken oc korit / ſaa ere oc Kircke⸗ Der hør 
aards Helgen flere / end de rette Chriſtne. IJ den førfte oc ins  My/bellinér 
erfte del aff Tabernackelit eller Templet / vaar intet Liuſſ⸗ —* 
Gud bode der alene paa naadeſtolen. J den ander del vaar Li mål den bel 
uſſe ſtagen met fiu rør oc lamper. Den tredie del vaar vnder o⸗ ——* 
ben himmel / ſaa er det oc i Menniſken / I Menniſkens aand er ate mee 

alene troen til Gud. J Sielen er der naturlige Liff oc fornufft. un 
Legemet er huer mand bek ynt. Arden er den Chriſtelige Kic⸗ * 
ke / Naadeſtolen er Chriſtus Cherubim ere de thu Teſtamente / 9— om 
huilcke der fee til Chriſtum. Liuſſeſtagen er Guds Ord. Bordet 6 luften 
er den hellige Scrifft. SFuebrød Euangelion builder de tolff * —* 
Apoſtler predickede. Rogelſe de Chriſtnjs bøn. Under 
BSuor ledis beſeriffuis den ypperſte preſtis Offer &£ —* 

Chtiftus gid engang ind i det allerhelligſte / icke formes due: 

delſt Dude oc Kalffue blod / men formedelſt fit egit blod / oe "egl 
giorde en enig forloſſning / ſom hand vilde fige. Aaron den yp⸗ deunt 
erſte Preſt / hans Effterkommere / ſtulde aleniſte en gang trehe 
uert aar gaa ind i det allerhelligſte met Bucke blodiecdermes | Mbedel feng ' 

forlige Iſraelſſ Sold timelige mer Gud / oc deñe forligelſe vaar legene fg 
en vimelig wfuldkommen forligelfe/oc icke en eui forligelfe. å —**8 
Wien Chriftus offrede fig en gang ſelff paa —— en | Mme i 
gang for vore oc den gantſke Verdens ſonder / oc forhuerffuede i feje] ig 
Dem alle met Der eniſte offer pag kaarſſit / en euig RD | ning) ”ø | 

oc la⸗ 
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gſte/ dt ſon 
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Epiſtel. 143. 
Se ſalighed / ſom tro paa Chriſtum. Hand vil ide ydermere d⸗ 
oc offris. Oc band vil at wi ſkulle altidh ihukomme dette eniſte 
Offer / oc tacke hannem der fagre. 
90 faare offre da Papiſter hannem daglige 
i deris Meſſer? 

De gier wret / oc ſynde ſuarlige / Thi at ſaa offte de offre 
Chriſtum i deris tiendemeſſe oc er ber sed kd IG icke an⸗ 
det / end kaarſſfeſte oc dræbe Chriſtum pag det ny. Huad mand 
ſkulde offre der ſtulde giffue lod. Den Chriſtelige Kircke 
veed fremdelis aff intet andet Offer / end at wi ſkulle offre o 
ſelff / Gud til it leffuende velbehageligt Offer / ſom Paulus giff⸗ 
uer til kiende Rom. xij. 

Bvsorledis beſcriffuis den ypperſte Preſtis Chriſti Embede? 

Der ſom Oxe oc Bude blod / oc aſke der ſtenckis aff en 
Ko / helliger de wrene / til legemlig renhed / huor meget mere 
ſkal —* iblod / ſom wden al beſmittelſe offrede fig ſelff/ for⸗ 
medelſt den hellig Aand / renſe vor ſamuittighed * dødelige 

lerninger/til at tiene den leffuende Gud. Oc fordier hand oc⸗ 
44 det ny Teſtamentis Meglere / paa det at de ſom ere kalle⸗ 
de ſkulle faa den foriette euige arffue / fſormedelſt den Dod / ſom 
ſkede til forlsſſning / aff de offuertredelſer (der vaare vnder 
Vet førfte Teſtamente) Oc S. Paulus fj. Tim. i. Der er en Gud 
ocen Meglere / ſom er / det Menniſke Jeſus Chriſtus / ſom gaff 
Pa ſelff for alle/til en forlsſſning / J diſſe ord giffuis til kiende ⸗ 
uad Chriſti embede er / ſom er / at hand er vor Meglere / Talſſ⸗ 
mand oc Patrone hoſſ Gud Fader. | 

Buot faare giore da Papifter de fromme Zelgen til Meglere / 
Taalſſmend oc Patroner 7 

De gføre wret / Oc at forſuare deris vildfarelſe met / gisre 

de tuende Mediatores, Intercefsionis oc Redemptionis, det er/ 
forbedelfens Meglere / ſom de gode Helgen / Oc forloſſnings 
Meglere / ſom Chriſtum / Men det ere Menniſkelige tancker. 
Gud ſiger formedelft Propheten Eſaiam i det xiij. Capit. Jeg 
er Herren / dette er mit naffn / oc ieg vil icke giffue nogen anden 
min ære/eller Affguder mir prijſſ. Oc Dial xlix. Paa falde 
mig inad / da vil ieg redde dig / Saa ſkalt du priſe mig. Oc 
Jatthei. 


— — 
oe 
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Matthei xj. figer Chriftus kommer bid vil mig alle / i ſom are old) 
beyde oc. ere beſuarede / ieg vil. verquege eder. 
Zuad er Summa pag denne Epiſtel? len 
Chriftus er vor enifte Meglere / Patrone oc Talſſmand mn 
for Gud Fader / Hand er vor Zielpere / Troſtere / Frelſere oc ye 
Saliggiørere/vor Biſcop oc ypperfte Preſt / hand gaar frem oc Cl 
forliger off met Faderen / oc taler alt got om off/9c band for⸗ gen hold 
huerffuede oſſſicke naade oc fyndernis forladelſe formedelſt Ra —3 
nogen Engels eller Menniſkis gierning / fortieniſte/ fromhed / øv 
eller ret ferdighed / men hand vdretter det altſammen alene for⸗ —W— 
medelſt ſin egen pine oc ded / ia formedelſt fir hellige dyrebar (it WAN 
Blod / aff builder en draabe er bedrejendtufinde gange verden nn 
er. Huem ſom det nu kand tro / den haffuer band giffuit mact GVA 
til at bliffue-it Guds barn/oc at fide mer hannem hoſſ hans ſahawchi 
Simmelſke Faders bord if Himmerige / ec glode fig met hau⸗ Dua) giet 
nem euindelige oc leffue til euig tid / Amen. — me alf kå 
: i - É (ll 
7 —— | 
DMV. Sondagi Faſte / Fudica / kran mig! 
Euangelium Johannis viij. Kh, an 
— J ſuhzue 
DE É J Eſus ſagdetil Fdo⸗ ha 
aks Bhoerne. Huo aff ede hen 
J J fand ſtylde mig for nogen IM — 
ÅNDE ESynd? Effterdi ieg nufiger Sole 
JAN cder ſandhed / huor faare tro lfdefe 
sæ: Y Lmig da icke? Huo fom er —R 
— SEE af Gud / hand hører Guds 1 ng 
SEES AAOrd / Der faare hore iicke / Matd 
fordi atnere icke af Sud. Og ſuarede Isderne / oc ſagde hicgttw 
til hannem · Sige wiicke ret / at du eſten Samarttan / ot 
haffuer Dieffuelen? Jeſus ſuarede / Jeg haffuer ingen —F 
| Dleffuel / hs tit, dr 
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udlede 14 
Dieffuel / men jeg erer min Fader / oe vangre mig/ Je. 
ſoger icke min egen ere / Men der er en / ſom bende ſoger / ot 
dømmer. 

Sandelige / ſandelige figer ieg eder Der ſom no⸗ 
gen holder mit ord / hand fkal icke ſe Døden euindelige. Da 
ſagde Jøderne til hannem / Nu kiende wi/at du haffuer 
Dieffuelen / Abraham er Død oc Propheterne / oc du fis 
ger; Jer ſom nogen holder mit Ord / hand fkal icke ſma⸗ 
ge Døden euindelige. Eſt du da mere / end vor Fader A⸗ 
braham? huilcken der er Ood / Oc Propheterne ere Osde / 
Huad gisr du aff dig ſelff? Jeſus ſuarede / Der ſom ieg 
ærer mig ſelff / da er min ære intet / Men der er min Fa⸗ 
der / ſom mig arer / huilcken i ſige / at hand er eders Guͤd/ 
oct kiende hannem icke / Men ieg kiender hannem / oc der 
ſom feg vilde ſige / at ieg klender hannem icke / da bleffue teg 
en Lognere / lige ſom iere / Men leg fiender hannem / oc 
holder hans ord. Abraham cders Fader bleff glad/at 
hand ffulde fee min dag / oc hand faa hannem / or gledde 
ſig. Dafagde Jederne til hannem / Du eft icke end nu 
halfftredie ſios tiuffe Aar gammel / oc du haffuer ſeet 
Abraham? Jeſus ſagde til dem / Sandelige / ſandelige ieg 
ſiger eder / For end Abraham bleff er ieg / Datogede Sites 


4 
* KS 
Aa 


R 
2 


ne op/at de vilde fafte pag hannem / Men Jeſus fklulde 


ſig / oc gick vd aff Templet. 
und begribis her fvette Euangelio? 
Try Stycker. Det førfte/er en forſuarelſe i huilcken Chris 
ſtus giffuer fin wſkyldighed / paa ſin lerdoms oc leffnets veg⸗ 
ne / til kiende. Det andet / er it ren paa den Phariſaiſke 


ondſkab / 


——— 
RE 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
Hielmst. 105 4? (LN 1520 42 copy 1) 





— 


— —— — — — —— — — — — — 






Den)”. Sondagi Faſte 
































i 


| 

ondſkab / ſom ſtraffede baade Chriſti lerdom de leffnet. Det tres | øl 
, * AR De lee Alenſche 
die / er det Guddommelige Ordis krafft. vel 
guorledis forføarer Cbriftus fig ? ror nd 

Hand figer til Isderne / Huo er der iblant eder / der Cand help 
ſtraffe mig for nogen Synd? Siger ieg eder oe ſandhed / huor ' 
faare tro i mig icke da? Lige fom band vilde ſige / J foracte oe deh⸗ 
ville icke anamme min lerdom / Huad aarſage haffue i der til? hud / hn 
Min lerdom er ret oc mit leffnet er wſtraffeligt / Der ſom ieg ie af 6o? 
leffde anderledis end ieg lerer / da haffde ĩ maa vel ſke aarſage ende/der mee 
til at ſtraffe mig / Nu Eundeiio ide ſige / at mit leffnet er imod GuMNen 
min lerdom / oc alligeuel eref ſaa forgifftige onde / at i ville icke an Morde 
anamme ſamme lerdom / Siger ekon frem oc giffuer tilkiende / he handert 

om i vide noget ont met mig / eller om ieg 1 nogen maade å 

haffuer veret eder fortredelig / oc huor met ieg haffuer forſkyl⸗ Tertek 
det ſaadant / En aff eder gaa fig frem / oc beuiſe mig ett Synd Dams jtVETD, 
offuer / Randſager oc vdgrandſker mit leffnet oc min lerdom/ figerber/ge de 
kunde i finde oc føre noget frem imod mig met ſandhed / da vil ge Bifciple d 
feg lide oc vndgielde oc haffue wret met at fare. tshemellerf 
Skal ocen Chriften vere ſaa ſticket? Led ftilfæyi 
Saadan tradz ſkulde met rette alle Chriſtne deg beſyn⸗ Gods Ben 
derlige de fom føre Ordet / haffue at biude frem / At Ordens ern c peter 
Mod ſtandere icke ſkulde haffue aarſage til / at laſte oc beſpot⸗ enſten vel 
te ordet / for Predickeris leffnets ſkyld. Thi der ſtaar offuer⸗ dn Davies 6 
maade ilde / ſom Cato ſiger / naar en Predickere ſelff bedriffuer Mr alle dem (ag 
det / der hand ſtraffer andre faare / Oc hans Diſciple eller alnue Nilens 
maa ſige met rette. Læge / hielp oc helbrede dig ſelff. t) Vdeviles 
uad omen predid'ere lerer retrelige/oc leffuer ilde 7 i fas 2 
Naar der ſkal io vere it aff thu / da er det medet bedre/ at 6 MÅ 
haffue en Predickere / der lærer rettelige / oc leffuer wſkickelige / | fre en 
end haffue en Predickere / der leffuer⸗ wſtraffelige / oc forfører Dr DS hjt 
Menniſken met falſk lerdom / Det maa vere met leffne det "ip 3 
huorledis det kand / lerdommen ſkal mand vere vis paa / at NELL 
band er aff Gud.Tbi falfte lerdom gior mange Menniſker ſka⸗ —8 
de / men it wſkickeligt leffnet / er aleniſte hannem ſfkadeligt / der M/dn efte 
leffuer ilde.Der fagre figer Chriſtus / Matthei xxiij. Paa Moi⸗ Hee dg far 
ſes ſtol / ſideScrifft kloge oc Phariſeer / alt huad de fige eder / at ner N 
iſtulle MAREN 






elens —X 
9966 
—X 
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bandho myg 

ge / Iſoneie 

haffeiduth 
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vel fÉe aarſin 
UDEN 
Wear (ville 
Huer tiltiende) 
nnogen mad 
haffuet forftyb 
fe mig en Sy) 
x min lerdon 
ſndhed / dan 
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me dog befiv 
m / AIt Ordet 
aſte de befpiv 
tr ſtaat offer 
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nfl: 
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medet bedre/d 
ser mlelig” 
oe / dc ford 
net le J 
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— 9 
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tt/å 





* 


Judita. 145. 


ſrulle holde / det glorer oc holder / men effter deris glerninger/ 
ſkulle i icke giore / De ſige der vel oc giore det icke / de binde ſua⸗ 
re Byrder * ingen kand bære/oc legge dem paa Menniſkens 
halſſymen de ville/ ſelff icke røre dem met en eniſte finger. 

or paa marcker mand Jodernis ondſtab? 

De hore icke Guds ord / Thi Chriſtus ſiger / Huo ſom er aff 
Gud / hand hører Guds ord / Der faare hare i det icke / thii er 
ide aft Gud / Lige ſom hand vilde ſige / J giffue klarlige tilki⸗ 
ende / der met / det i foracte der Guddommelige ord / at ĩ ere icke 
Guds / Men Dieffuelens Born / J giore hans gierninger / hand 
er en Mordere aff begyndelſen / oc bleff ide beſtandig i ſand⸗ 
hed / hand er en Lagnere ocen Fader til al lagn. | 

Dette er en ſtreng Dom offuer Joderne? 
Ja viſſelige. De roſe ſig aff art de ere Guds Folck / Abra⸗ 
hams ſeed / Moiſi Difciple oc Himmerigis Born / Men Chriſtus 


ſiger her / at de ere wgudelige kroppe / fortredelige Born / wly⸗ 


dige Difciple oc fordommelſens Barn / Thi de følge hnercken 
Abraham eller Moiſi fodſpor / men deris Fader Dieffuelen. 
Huad ftilfmyffe er der imellem Guds Børn oc Satane Børn? 
Guds Born / høre Guds ord/ anamme det met trofafte 
hierter / oc rette deris leffnet der effter / Oc bekiende / at alle 
Menniſkers velfart oc ſalighed / ſtaar aleniſte i Guds ord / 
Som Paulus figerRom. i. Euangelium er Guds krafft / ſom 
før alle dem ſalige / der tro paa. Men ehu or fromme oc hellige 
ieffuelens Børn ſiunis / da kunde de alligeuel ide høre Guds 
ord / oc de ville ingelunde at deris paafund oc gierninger ſkulle 
forſkiudis / end dog det ere idel wnyttelige gierninger oc raaden 
ormeſtungen fruet / fom horer til Helffuedis ild/ Ja / effterdi at 
Chriſtus forſkiuder deris gierninger / da beſpotte oc foracte de 
hannem paa det høyefte/oc fige/Sige wi icke ret / at dueſt en 
Samaritan oc haffuer Dieffuelen? Lige ſom de vilde ſige / Huad 
vilt du forklare oc vndſtylde Dig / oc fige at du haffuer icke 
Synd / Du eft en Sameritan / En hoffuet Skalck/en Kettere/ oc 
alt der du far met er forgifftelſe / Dertil met er din lerdom aff 
Die ffuelen Dieffuelen taler igennem din mund / al din lerdom og 
predicken / ord oc vnderlige gierninger / er intet andet end Die 


— 


uelens forforelſe. Cy Dette 


— ——— 
me 
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Den] Sondag i Faſte 

































Dette er grufelig Guds beſpottelſe? 
Ja viſſelige. Den onde vantro nature / gior ſcke andet” Var, 
end ftraffer baade Chriſti ord oc gierninger / lerdom oc leffnet. firm nogen 
Hans lerdom ſcriffue de Dieffuelen til/Hans leffnet legge de lige, i 
Samaritaner oc hedninge til. Den ſom vddriffuer Dieffuelſkab til frende/) 
met den Guddommelige krafft hand actis aff dem at vere bes anammen 
ſet. Den ſom gior alle Menniſker til gode / helbreder alle ſiuge enden han 
Menniſker / hand regnis aff dem ar vere en Samariten/en pre hemen 
Skalck oc en Fettere. Dette er den fruct der Gyenſkalcke oc getemmn 
ſelffgiorde helgen giore. vadb/hoſ 
Zuad opuecker dem til ſaadan Guds beſpottelſe? Bloel 
Suarer had oc affuind / grumhed oc vrede / fortredelighed 
oc moduillighed. Det ri 
Zuad gior Chriſtus til ſaadan Guds beſpottelſe? dal menenſ 
At de kalde hannem en Samaritan / det lader hand gaa | Lvee, 0. Hød 
hen. Octier ftilledertil. Thi det var ekon hans egenDerfone breden 
anrørendis/alligeuel det var hoſſ Joderne en ſlem bredelfe/ elefneder ef 
lige ſom mand Falder nogen hoff often forleben Chriften/ bare Gods Ørn 
eller en Hedning. Men at de ftraffe hans lerdom oc fige at 1180 
hand er aff Dieffuelen / det vil hand icke fordrage / men band Nandſta 
ſforſuarer fin Lerdom oc figer. Jeq haffuer ingen Dieffuel / men kulte mer my 
ieg erer min Fader / oo vanære mig. Lige (om hand vilde fige/ finger, 
Dommer oc ſtraffer min perſone SE mit leffnet/huorledis i vil⸗ Bitter 
le / det acter ieg icke ſtort / Men min Lærdom vil ieg haffue w⸗ 
ſtraffet / hand harer icke mig til / men min Fader / hans befal⸗ dueh ty 
ning talet ieg / oc hans Ord Predicker ieg / ieg ſoger icke min e⸗ t Hinge”, 
gen &re/men der (om hende ſoger oc dømmer. å Mod fars | 
Zuad ſtulle wi lære der aff? dehd 
Saa meget ſkulle wilxre. At naar vore Modſtandere/ Ruadh 
ſtraffe vort leffnet roden aarſage / da ſkulle wi lide oc fordrage Valen: Bu 
det / icke fortornis / icke bande / eller laſte oc ſktende. Men naar fie Cbrifg 
de fortale oc beſpotte vor lxrdom / det er Guds ord/ da ſkulle He Ebrifty 
wi ide tie ſtille / al taalmodighed ſkal da haffue ende/oc wi | i ide helt; 
ſtulle meget heller wille dg / oc beſegle Guds ſandhed mer vort AUSTEN 
blod / ſom Apoſtlerne oc Jeſs ChriftiVidife/de hellige Mar⸗ ÅRER 
tires giorde. * 


Huor 
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"ther let V 
"4 deſih 
EB Gt ah, 
Teder allefog 
amantann 
”renffalde 


Helles 


ſomhelluhed 


Mttelfe: 

ader hand te 
Is egen Derfor 
ſſem bredelf 
hen Chrifter 
dom oc fige & 
zue / men han 
Dieffuel / me 
and vilde fig 
huztledis vb 
lieg haffien 
er / hans Dej 
øger ide mu⸗ 


Modſtnden 
HG 
ende. Hennie 
garde 
fø ende * 
ſdm 


Ahe VP 
po 


FØR 


Zuor vdi ſtaar det Guddommelide Ordis krafft? 

Vor Erre Chriſtus ſiger/Sandelige ſiger ieg eder / Der 
ſom nogen holder mit Ord / da ſkal hand icke ſee doden ein⸗ 
—9— Der giffuer Chriſtus det Guddommelige Ordis krafft 
til kiende / Lige ſom hand vilde ſige / Huo ſom hører mir Ord oc 
anammer det / met it trofaſt hierte / oc bliffuer der hoſf indtil 
enden / hand ſtkal icke fee døden euindelige / Ordet ſkal [aa beſker⸗ 
me hannem / at band ocſaa ſkal vere tryg mit ĩ daden / oe tren⸗ 
ge igennem / indtil band kommer der hen/fom ordet er i ſin rette 
verelſe / hoſſ Faderens hoyre haand / i det euige liff. 

Skal ieg io alligeuel do / om feg end hører Guds Ord 

Det er ingen * bar bre "DOVE | ff od 
nore bort a enne iammerli 

dal men en ſoffn oc fredſommelig hiemreyſe / ſem Simon nur 
Zuce. 17. Naar fromme Chriſtne døde tagis deris egene 
bore /tilen tid / mer huilcke de ſkulle ſnarlige ſtaa op igen 
oc leffue der effter euindelige Men de fomideananime eller 
høre Guds Ord / de de baade den timelige oc euige død 

BSuorledis ſtal mand anamme oc betrare Guds Ørd 7 


Mand ffal høre det flitelige met Ørerne/oc anamme det 


aluorlige met trofaſte hierter / oc fuldkomme d 
erninger. fi et altid met gl⸗ 


Det vaare vel ſmuet oc got at høre oc holde Guds ord / haffde 

det icke ſaa mange Modſtandere? 

Huad kommer Det dig ved / Vedſt du icke / at Chriſtus er 
fæt mange i Iſrael til it fald oc opſtandelſe / oc til it Tegn/ der 
ſtkal imodſigis Luce. ij. Bleff icke Chriſtus forraadt aff ſin 
egen Diſcipel / bleff hand ide aff ſit eget Sold antuordet hen 
til doden / oc bleff band icke Korsfeſt i den hellige Stad Je⸗ 
ruſalem? Du ſkalt ſandelige icke baffue det brede / Vild de 
haffue Chriſtum / da ſkalt du ocſaa haffue Kaarſſet / vilde de 
ſtene Chriſtum ihiel for den rente lerdom ſkyldda ſtulle de viſſe⸗ 
ge icke — — rå, end lide noget for ſamme 
erdoms /Dda bliff ekon ſtadelige ho 
* JBL ge BAT Guds ord / da ſkalt 


Zuorledis behagede denne Predicken om Guds 
ord / Zoderner? 


C ig Aldelis 


— mm … 
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Den). Sondag i Faſte 


Aldelis intet. De haff de tilforn tilſereffuet Dieffuelen 
Chriſti lerdom/ oc nedftør hannem i Helffuedis affgrund / nu 
ophsyer Chriſtus hannem igen offuer alle Himle / oc gisr ſit 
Grd til en veldig Keyſerinde / ſom gior Dieffuelen den ſtarſte 
ſkade / oc forſtyrrer hannem hans Rige. 

| nad fusre Da Jøderne? 

De bliffne grummelige vrede/oc ſige / Nu kiende wi at du 
haffuer Dieffuelen / Abraham er dod oc Propheterne / oc du ſi⸗ 
ger Der ſom nogen holder mit Ord / da ſkal hand icke ſee doden 
euindelige / Eſt du mere end vor Fader Abraham / huilcken der 
er dod / oc Propheterne ere døde? Huad giør du aff dig ſelff? 

Zuad figer Chriſtus til denne befportelfe 7 

hand ſagde / Der ſom ieg ærer mig ſelff / da er min ere intet / 
men der er min Fader ſom mig erer / huilcken i ſige / at hand er 
eders Gud / oc i kiende hannem icke / men ieg kiender hannem⸗ 
dc der ſom ieg vilde ſige / at ieg kiender hannem icke / da bleff⸗ 
ue ieg en Løgnere/lige ſom iere Wen ieg kiender hannem / 
oc holder hans Ord / Abraham eders Fader var glad / at hand 
ſkulde ſee min dag / oc band faa hannem / oc gledde fig. Lige 
ſom hand vilde ſige / I ere arge Skalcke oc vanartige lagnere / 
Abra ham ſaa ide min dag mer legemlige Gyen / men mer ind⸗ 
uortis Gyen i troen / Der ſaa hand formedelſt Troen at Ver⸗ 
dens Frelſere / Chriſtus / ſtulde fodis oc aff hans Sæd/lide pi⸗ 
ne da oc opftaa / oc naadelige vdgyde fin Guddommelige vel⸗ 

ſignelſe offuer al Verden. 
Huad fuarede Joderne? 

De giare det ſom forcørnede Menniſker pleye at gigre / De 
foruende Chriſti Ordſoc ſige / Du eſt icke end nu halfftredieſinds 
tiuffue Aar gammel / oc haffuer du ſeet Abraham? 


uad fører Chriſtus? 


Der Chriſtus fornam / at al legedom / vnderuiſning oc 
ſactmodighed var forgeffuis / met de blinge forherdede Isder / 
oc at hand kunde intet vdrette met al ſin Predicken / da gaff 
hand fig paa det fidfte til kiende / ſagde dem den rette mening/ 
oc bekiende de obenbare ſin enige Guddom/0c ſa gde / Sandeli⸗ 
ge / ſandelige / ieg ſiger eder / Ar for end Abraham bleff / er Jeg / 

KLige 
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—1 
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Fr 


Judica. 147. 


gine ſom hand vilde ſige / Jeg er begyndelſen oc enden / Sør 
J— Pride oc Jord bleffue ſkabte er Jeg / oc bliffuer i euighed. 
Zuad giore Jøderne til dette ſuar? 

Chriſtus opuecker dem met diſſe ord til at bruge henderne/ 
ſaa / at de tage ſten op / oc ville ftene hannem ibid. Lige fom de 
KIF vaare forſtockede oc haffde ſtenhierter / ſaa lobe de oc laa 
til ſtene. 

Ville de icke forholde at bedriffue ſaadant mord / effterdi det 
er i den hellige ſted gerrens Tempel? 

De fromme aandelige DE vaare faa offuermaade fors 
tarnede / at de forglemme al tuct oc hellighed / de acte huercken 
Tempel eller Guds tienifte. De haff de it Bud Levi. xxiiij. At de 
ſtulde ide ſtene eller ihielſſa nogen Miſdedere / wden alenifte 
syden leveren ellerStaden. Men ber vaare de ſaa bitterlige for⸗ 
tarnedepaa Chriſtum / at de gierne haffde ſtenet Chriſtum paa 
Alt eret ſoc reffuet hañem ihiel mer deris tender Som de drabte 
ZƷachariam BarachieS en imellẽ Templet oc Alteret Mat xxiij. 

uad giorde da Chriſtus 7 

Hand ſkiulde ſig oc gick vd aff Cemplet / Hand kunde vel 
ladet Jorden opſluget dem / ſom Dathan oc Abiron / Eller ſla⸗ 
get dem ned met it eniſte Ord / ſom hand giorde i Vrtegaarden / 
Men hand vilde icke / hans ſtund var icke end nu kommen. Saa 
vilde hand oc icke ſtenis ihiel / men Kaarsfeſtis / Der faare unde 
nigede hand. Huor met hand giffuer off it Exempel / at wi oc⸗ 
ſaa / effter tidſens leylighed / fEulle vige fra fortørnede Menniſ⸗ 
ker / der ville giøre oſſ wret / oc lade Gud heffne. 

uad vil nu dette Euangelium lere oſſ? - 

I. Iblant alle Tegen / der mand kand mercke paa / om it 
Mennifker er Guds / eller Dieffuelens Barn / er det intet viſſe⸗ 
re/end at høre Guds Ord / eller icke høre, 

II. shøreocanamme Guds ord met ittrofaft hierte oc bes 
nare det / er det euige liff. Men Menniſkens lerdom / er en for⸗ 
geffuis Guds tienifte Matthei xv. 

111. Alle ting ſtaa i Guds haand / oc oſſ kand intet one 
vederfaris / wden vor time er kommen. Fordi at vore Hoffuet 


aar ere ocſaa talde, 
Teiiij Chriſtus 





— 
— —— 
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Palme Søndag 


III, Chriſtus vigde icke alenifte fra Joderne aff Temp⸗ 



















| gekind op? 


let / Men ocſaa aff der gantſke Jobedomme / ſaa/at de nui mgifr Hf 

femten hundrede Aar / huercken haffde Kongerige/Preftedøms per fanden 

me/Tempel eller Guds tieniſte. Gc ſaadant er ſcreffuet off til gpiftle. ' 

en atuarſel / at det ſom wi befindis at vere vantro oc wtack⸗ ediloe 

nemmelige ſom de vaare / da vil hand icke ſpare off mere / end fylder leg 

band fparede dem. Men ville wi forlade OT paa Gud/ vere om a pedd 
hannem tacknemmelige for fine velgierninger- høre hans Ord / 7 Dyret 

S —7* —J leffnet der effter / Da vil hand dele fin naade oc 

armhiertighed mer oſſ/ oc effter dette Liff giffue oſſ den euige stele 

Salighed ANFE £7. leg 2 —J 

i melig fried 

Palme Søndag Epiſtel rar 

ilip. if. — ——— 

Ph P | | Memifferfin 


Ver vere ved det ſind / Kiere Brodre/ lige 


dti eden —e* 


ſom Jeſus Cyriſtus oc vaar / Huilcken alligeuel une 
hand vaar i Guddom melig ſkickelſe / da holdt hand def ØE 
icke for it roff at vere Gud lig / men hand fornedrede ſig a 
ſelff / ot tog en Tienetis ſtickelſe ble lige ſom it andet — 
Menniſke/ oc befunden ſom it Remiſken fin ſtickelſe⸗ Aal Yi 
Hand fornedrede fig ſelff / oc bleff lydig / indtil deden / —R 


ia til doden paa kaarſſit. Der faare haffuer oe Gud op⸗ 
hoyit hannem / oc giffnit harmem it naffn/ ſom er offuer 
alle naffn/ Ati Jeſu naffa/ffulle alle deris kne / ſom erei 
Himmelen oc paa Jorden/boye ſig / oc alle Tunger ffulle 


HE tan Hui 


Sin fir (ag J 


ſaeſkullede 


beklende / at Jeſus Chriſtus er en DERRE/ til Gud en Ge dg 
Faders ære. 36 

Zuad holder S. Paulus of faare i denne Epiſtel? a dief 

It Exempel paa Chriſti Himmelſke brenbede oC offuer⸗ atlungig 

maade ſtore kierlighed / der hand berede imod oſſ/ paa det band — 

og ; lide 
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Epiſtel. 148. 
oc kand opuecke oſſytil ret Broderlig hiertelig kierlighed. Øs 
det giør hand met ſaa haye Ord / en aluorlig formaning / oe 
met ſaabrendende it hierte / ſom band gigr nogen fted i alle ſine 
Epiſtler. Thi han ſaa vel / huor lade oc fortrodne / kaalde oc 
ſkiodiſloſe de C hriſtne vaare / til kierlighed imod buer andre / 
Huilcket legemer gior alt ſammen / der altid imod ſtaar aanden 
ſom er: velmllig/føger fir eget / oc indfører fine egne Secter oe 
Partier. 

Zuorledis ſiger S. Paulus? 

Sag ſiger hand/ Huer vere ved det ſind / lige ſom Jeſus 
Chriſtus oc vaar / huilcken alligeuel hand vaar i Guddom⸗ 
melig ſkickelſe / da holt hand der ide for it roff / at vere Gud 
liger / men hand fornedrede fig ſelff / oc tog en Tieneris ſkickelſe 
Paa ſig / bleff lige ſom it ander Menniſke/ oc befunden ſom it 
Menniſkei ſin ſtickelſe / hand fornedrede fig ſelff/oc bleff lydig 
indtil doden / ia til kaarſſens ded. 

Bus vil 5, Paulus met diſſe Ord? 
Saa meget vil hand ſige. J Chriſtne/ ſom nu ba ffire Chri⸗ 


ſtum / oc al offnerfladighed hannem / baade rimelig oc evig 


iſtulle icke nu andet tencke/eller acte for got / eller lade vere 
ere behageligt/ end ſom ifeg7 at Chriſtus tencte om eder/ oc 
actede forder befte/jomer/at band intet føate ellér atſpurde 
for fig ſelff / men altſammen for eder/lige ſaa ſkal oc huer giøre 
effter dette Exempel oc ide ſoge fir eget gaffn / men det ſom 
kand vere andre nyttelig oc got. 
Er icke dette tt drabeligt Exempel til ydmyghed? 
Ja ſandelige / Der faare ligger det oc mact paa at wi lade 
det gFaa af vil hierte. Thi at fornedrede Jeſus Chriſtus Guds 
Søn ſig ſaa/ at hand bleff alle Mennijkis Tienere/ huor meget 
mere ſfkulle da wi ydmyge off / ſom ere Verdens born / ere under 
ſynden oc doden ochøre til helffuede! Ja de / ſom wi end yde 
mygede off dybere / end Chriſtus / builder dog icke er mueligt / 
iz vnder Dieffuelen oc helffuede / ſaa vaare det dog en foracte⸗ 
lig ydinyghed / imod Chriſti ydmyghed at regne / Thi Chriſtus 
er det wendelige gode / oc Gud ſelff/ Men wi ere arme dødelig 
Creatur / icke it xyeblick wden fare eller * paa vort Liff. 9 
y ſka 


” 


+ 


— 
— — 
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Palme Søndag | 1— 
ſkal huer betencke / hnor gruſelig en dom der ſkal gaa offuer | i 
dem / ſom ide ville følge dette wſigelige oc hiertelige Chriſti vie | 
Exempel / oc icke ocſaa ydmyge fig faar deris Neſte / tiene oc hi⸗ needed" 
elpe hannem / men. meget mere ophsye fig offer all Men⸗ felre aff f 
niſker / oc foracte huer mand. Dette Exempel ſkulde io met rette Iffve all" 
forferde alle dem / ſom fide i gffuerigheds ſtat / beſynderlige Gud ST 
maar de hoffmode fig der aff / holde fig at vere bedre end andre” geligeſnf⸗ 
oc i ſaadan dynckelgodhed foracte andre. dahehuln 
Suad er Guddommelig ſktickelſe? du / an ms 
Icke andet / end beuiſe ſig met Ord oc gierninger imod andre ya tilberlig 
Folck / ſom en Gud oc Herre. Huilcket Chriſtus oc giorde met 
vnderlige gierninger oc ſalige Ord / ſom Euangelia formelde. Haaſige 
Huad er en Tieneris ſtickelſe? fem aehefut 
At betee ſig met Ord oc gierninger imod andre ſom en Tie⸗ Vel ond 
nere / huilcket Chriſtus ocſaa giordejder hand tienteDifciplerne Aner 
oc gaff fig ſelff for oſſ — 5 — 
uorledis fornedrede Chriſtus ſig oc tiente? RENE 
Forſt / Der band vaar Gud / fornedrede hand ſig / oc bleff ſmyt woe 
befunden i ſin ſkickelſe ſom it Menniſke / det er/ hand ſkickede harme geno 
fig lige ſom hand haff de ide veret Gud / tog en tieneris ſkickel⸗ ere offoer die 
fe paa ſig / oc tiente off alle / hand tog al vor ſkrebelighed / broſt kahttem mer) 
ocnød paa ſig / dog wden vor ſynd / oc bleff alligeuel i Gud» Mads tynd 
dommen / hand giorde ſtore iertegen oc vnderlige gierningert fle, Verden 
den Menniſkelige ſkickelſe hand haffde taget fig til/ of til go⸗ Med didene 
de nytte oc ſalighed. Men: Alling 
Der neft ydmygede hand fig under alle Menniſker / oc tis bAcdeſet fle 
ente off met den aller høvefte tieniſte / gaff fit Liff oc legeme aden ſdaſ 
for off paa kaarſſit / iden forſmedeligſte dod / iblant Roffuere / | g 
re en Orm / ia hand døde ſom den argeſte oc hoffuit mo⸗⸗ 8 
ere. mnelen mn: 
Det tredie / Vaar hand fin Fader lydig indtil doden / ia ind⸗ſſe * 
til doden paa kaarſſit. Der oplader S. Paulus Himmelen met it | MWiligeyge' 
Ord / oc lader oſſ ſee den Guddommelige Maieſtatis dybhed / Mennifben K 
oc ſkue den wſigelige naadige vilie oc der Faderlige hiertis kier⸗ dt” Daar 
lighed til oſſ at wi kunde ſee / vide oc befindelhuorledis der haff⸗ billige fag 
uer aff euighed verit Gud. Fader behageligt / huad ven | hu Beg y 
ans F 





| 


] 
"I 
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Epiſtel. 


hans elſtelige Søn ſkulde gigre for oſſ/ oc haffuer giort. 
Er icke dette drabelige / ſode oc lyftige Ord? 

Ja viſſelige. Paulus haffuer rettelige verit optent iſtor lyſt 
oc glode / der hand talede diſſe Ord. Ja huis hierte ſkulde icke 
ſmelte aff glæde? Huem ſkulde icke her elſke / priſe oc tacke / oc 
bliffue all Menniſkis ſuend oc tienere igien / naar hand ſeer at 
Gud Fader mente det faa hiertelige / vdsſſ de oc beuiſde ſaa ri⸗ 
gelige ſin em vilie/i fin eljfeligeSøns lydighed? San⸗ 
delige huilden ſaadanne Exempel ide opuecke til at tiene an⸗ 
dre/hand maa vere haardere end ſten / morckere end Helffuede / 
oc er tilbørlige fordømr. 

Zuad fick Chriſtus met ſaadan lydighed? 

Saa ſiger S. Paul. Der faare haffuer Gud oc ophayit han⸗ 
nem / oc haffuer giffuit hannem fr naffn / ſom er ofuer alle naffn / 
At i Jeſu naffn / ſkulle alle deris knæ / ſom ere i Himmelen oc paa 
Jorden / oc vnder Jorden / baye ſig ete. Som hand vilde fige/ 
Lige ſom Chriſtus er bleffuen allermeſt fornedrit / forringet oc 

dmyget vnder alle Creatur / Saa haffuer Gud nu ophsyit 
igien offuer alle Engle oc Creatur / at hand nu er en 
Zerre / offuer Dieffuelen / Doden / Synden oc Helffuede / oc oben⸗ 
baris icke nu mere i en Tienetis ſkickelſe / men ſkal nu forklaris / 
predickis / kundgloris priſis oc holdis ſom én veldig Gud i den 
gantſke Verden / oc ſider hoſſ Guds høyre haand / ifuldkom̃en 
mact oc velde / tegerer oc opholder alle ting i Himmelen oc paa 
lorden: Alligeuel vore øyven ere end nu blinde oc formorckede / 
oc icke ſee eller ſorſtaa ſaadant / ſaa fkulle wi dog ide aleniſte 
paa den yderſte dag ſee det / men oc befinde det ſaa. 
ZuadfPulle wrlære aff venne Epiftel? | 
Dette ſkulle røilære der aff Ar effterdi alle Creaturis Fn& i 
Bimmelen/paa iorden oci Helffuede ſkulle bøye ſig / beffue oc 
ſkelffue faar Jeſu naffn / Da ér det ſandelige gruſeligt oc for⸗ 
ferdeligt / at Verden lader det ſaa lidet gaa fig til hierte / oc 
Menniſken her paa iorden tale ſaa forſmedelige Ord oc haan⸗ 
lige / ſpaatte / laſte / bande oc ſuerge ſaa letferdelige om Guds 
hellige Naffn / om hans kaarſſ / dod oc pine / om hans hellige 
fem Saar oc dyre Blod⸗ 
i Huad 


——o —— 


mm en 


| 4 
| 
| 
4 
i 
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Palme Sondag 

Zuad kand it Gudfryctigt fromt hierte andet tencke/naar 
ſom der feer oc hører ſaadant it Menniſke / ſom er ekon Orme 
mad oc en arm iord ſeck / bande oc ſkende ſaa gruſelige / imod fin 
Gud / ſkabere oc Herre / Frelſere oc Saliggiere / end det. mag 
tro / at Dieffuelen er aldelis vdladen / oc beſider der Menniſke 
legemlige / oc taler igennem hans mund / oc fuldkommer i den⸗ 
ne ſidſte tid / for hans domme dag kommer / ſin onde vilie oe for⸗ 
tredelighed / imod vor HErre Chriſtum. 


Det vaare en forferdelig ting? 


Sør her til. Alligeuel Dieffuelen haffuer alle tid bruger 















fin forgifftige beſuigelſe / oc indfort i Verden al Guds beſpot⸗ zud 
telſe / Ketteri / Hygleri oc Logn / al falſk lerdom oc Affgůdiſke Chnfto 
tieniſte / oc opuact alle falſke Propheter / Kettere /Secter / Par⸗ ſhihtomme! 
thier / oc den Dieffuel Machomet / oc paa det fidfte Rn, hand vil od 
ſaa haffuer hand dog giort ſaadant langtſomt dc nogle aar lords. åd 


effter Duer andre / Men nui den fidfte farlige tid opuecker band 





lenenſdem 


paa en gang / oc i en bob fortredelige / Wudelige/ forherdede ⸗ til fre/oe fører 
vilde / forbiſtrede fortuilede onde Mennſker/ falſke Apoſtler / lem, Pho 
Drømmere/Rettere/ Forforere / GSuds beſpottere/ Suermere⸗ mad 

Gendobere / oc andre Guds foractere/ iblant huilcke nogle nec⸗ * 
te den hellige Trefoldighed / nogle Chriſti guddom / nogle de ne 
Dodis opſtandelſe / den yderſte dag / oc tilkommende Liff/ nogle | ledn ged 
buldre oc brufe/fcriffue/predide oclære imod de bellige Sacta⸗ Male And 
menter / Daaben oc Chriſti Naduere/nogle imod verdzlig off⸗ Cort se mer 
righed / oc in Summa imod Euangelium / mod obenbare Elab ſanda Cheri 
ſandhed / oc den hellige Scrifft / At det er befryctende / Effterdi hmem F 
der vil ingen ſtaa imod / oc Keyſer oc Paffue en ſide ftille/ lade HE ONS /elle 
ſaadan Dieffuels lerdom oc Secter haffue fremgang / at Gud | Ain tuidej 
ſkal effter den lange milde ſtraff / effter Peſtilentze / dyr tid oc "lat here Gr 
wfiglig ſiugdom / huilcke der haffue ekon verit en reffue rom⸗ indſtea 
pe / en gang vdſtyrte fin fidfte vrede oc grumhed offuer deg —J 
Romiſke rige oc andre Land / ſla OC ſtraffe met iern re i: « 
riff7at wi ſkulle aldelis bliffue til inter. Wien | " 

Gud giffue at wi kunde kiende vor | g 

fynd oc bedre off / | GAL F aaſge 
Amen. * th 

MWM 1 | i ] 

Pas "beg, 
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Palme Søndag 


Paa Palme Sondag maa mand tage 


det Euangelium ſom laſis den førs 
fle Søndag i Aduente 
Matthe rr. 


Eller denne effterfolgende Predicken 


om Chriſti Aſen. 


Zuor danne Menniſter kalder Gud til ſin tieniſte? 

Chriſtus kalder icke aleniſte til ſin tieniſte de ret ferdige oc 
fuldkomme Menniſker / men ocſaa arme Syndere / Matthei ix. 
Hand vil ocſaa / at mand ſkal lade ſmaa Born kom̃e til hañem 
Marci. x. Hand Falder ocſaa Daarer / at de ſkulle komme / Oc 
lere viſſdom / Prouer. iij. Der til lader hand ocſaa hente Aſenet 
til ſig / oe förer dem alle met ſig / ind i den hellige Stad Jeru⸗ 
ſalem. Ja hand tager Kaarſſens Tr& paa fig/oc bær det / oc 
fuldkommer der pag/det Menmſkelige flectis forlsſning. 

Skal huer Chriſti Tienere findis i it / aff dige ſtycker? 


Vilt du gaa ind met Chriſto/ idet Himmelſke Jeruſalem⸗ 
da ſkalt du findis ien aff diſſe tieniſter. Kant du icke gaa hoſſ 


Chriſtum oc met Apoſtlerne/ legge mangfoldige dyders Kle⸗ 
der vnder Chrifto. Oc kant du icke met it lyſtigt hierte / ſiunge 
hannem loff met Børnene. Oc haffuer du icke Kleder aff dit 
eget gods / eller almiſſe / at ſtrs pga for Chriſto mer Folcket. Oc 
haffuer du icke Palme grene oc Olie grene / det er / gode Exem⸗ 
pel/at bære frem met de fuldkomne. Saa ſkalt du dog i det 
mindſte vere Chriſti Aſen / oc tiene hannem met dit eget legeme. 
Thi naar du recker dine arme vd / da gier du Kaarſſens figure / 
til it tegn / at ocſaa du / ſkalt bære Chriſtum. 


Zuor ſtaar det ſcreffutt? 


Saa ſiger vor HErre Chriſtus Mat. xj. Tager mic Aag 


paa eder / thi mic Aag er ſo etmodigt / oce min Bvrde er let. Øe 
Luce ix. Huo ſom vil følge wig / hand ſkal forſade ſig ſelſPoe 
tage ſit Kaarſſpaa fig daglige / oc følge miq effter. GLS, 

Fi Dåglig 


— 
on 
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Palme Sondag | 


Ll — * " 4 at 
Paulus firer. Cor. vj. Yere dyr Figbre/ber faare fEnllef prife ir n 
Oc bere Gud i eders legeme/ocieders Aand / ſom høre Gndtil. 9* 


Øc S. Petrus ſiger j. Pet. tj. Chriſtus lidde for oſſ/oc loed oſſ | 


ft Exempel / at wi ſkulle effterfølge hans fodſpor. Oc S. Aus KE, 
uſtinus ſiger Thu ting ere nødrørfftige til vor faligbed/ Chris 9 i 

ft: pine oc vor Effterfslgelſe. Chriſtus bar fit Kaarſſ/ oc wi Chuſt på 

ſkulle ocſaa bære vort Kaarſſ | 

Ete der oc andre veye / middel oc tieniſter / formedelſt bas Huk 

ilde Menniſten kunde beuaris —XR 

oc bliffue ſalige? —9* adel 


Den Prophete Ezechiel figer i Det riig.| Der ſom Gud vil⸗ "ORE 
de plage it Land / met bunger/dyr tid / met ſuerd / ſtrid oc Pe⸗ —308 


ſtilentze / Saa / at der ſkulde ødelengis baade Menniſker oe miftevere 
Queg /Oc Noe / Daniel oc Job ere i ſamme Land / da ſkulle de — * 
huercken redde Sønner eller Dotterer / men aleniſte deris egne bl hd ha 
Siele / formedelſt deris rerferdighed. n tachee 
Zuad forſtaar propheten met diſſe tre Mend? hr 
Tre Menniſkens ftatter. Noe betegner Kirckens Prelater / Ayreld 
Biſper / Sogneherrer / oc Kircketienere / de kaſte grøne grene ſedhoſ Dem 
frem for Chriſto / det er / god lerdom oc gode Exempel. Daniel 1 1 feed 
betegner dem ſom leffuei aandelige beſkuelſe. Met Job ſkal berniver fir Je 
Mand forſtaa dem / ſom øffue fig i barmhiertigheds gierninger / bnalnſteten 
imod Chriſtum oc Hans Lemmer. Ch et bo) (om 
Zuor bliffue da de andre arme Syndere ? Nr ennen h: 
Wi haffue den troſt aff den xxxvj. Pſalm. At Gut aff fin MFA Ce mo 
milde godhed vil baade hielpe Menniſken oc Queg. Der fagre tage —9 
er den fierde maade til ſaliggiorelſe / tilkiende giffuen hoſſ BE 
Chriſti Aſen / det er de Menniſke ſom giore Denitenge/ bære dl den 
—— perſonlige / oc tiene hannem ſelff / met deris eget han 
egeme. 
8 norledis gaar ſaadan tieniſte til? ifm Ufa 
Alligeuel arme Syndere / icke ere kallede eller vdſende til — 
at vere andre Menniſkers Forſtandere / met Ord eller giernin⸗ Vand ban 
ger / lerdom eller gode Exempel / ſom Kirckens Prelater / Oc Meg be 
haffue icke heller herlig loff i deris mund / der de kunde loffue og ber fren 
prife Gud met / ſom de / der ere i den aandelige beſkuelſe / Oc haff⸗ on Usb 
ve ide heller rimeligt gods / at giffue almiſſe aff / ſom de/der seg gg. 
gigre 1 omg, 
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Dame Sondag 13, 
føre barmhiertigheds gierninger / ſaa Lunde de alligeuel / K+ 
ens ſted / vere Chriſto tienſtactige met deris egne Tegeme / oc 
effter Pauli lerdom / bære hanstem baade met Legeme oc Siel/ 
oc indgaa met hannem idet Himmelſke Jeruſalem / det er/i den 
enige freds beſkuelſe/ (om haffuer fin oprindelfe oc flyder aff 
Chriſti pine. 
Sig bet Flarligere 7? 

Det er ſaa meget ſagd/ Alligeuel du kant ingen retere/lære 
oc vnderuiſe / Je heller hielpe de fattige met Almiſſe Oc icke 
heller gladelige loffue oe priſe Gud / for den fryct oc forferdelfe 

vid / du haffuer aff dine Synder. Saa ſkalt du dogider 
mindſte vere Chrifti Aſen det er / bere hans Naffn / til hans loff 
ocære. Item / du ſkalt anamme Hans Kaarſſhans Aag / oc 
alt huad band tilſkicker dig / met taalmodighed / oe bære des 
met tackſigelſe. 

Er det ec ſuart / at vere Chriſti Aſen? 
i Stad det er ſurt / ſaa er det dog trøfteligt oc der er tryg⸗ 
bed hoſſ. Oc wi ſkulle gierne vere ChriſtiAſen for fire ſager ſkyld 

J.Fordi at Aſenet tien Chriſto troligere/ effterdi der off⸗ 
uergiffuer fir legeme til Chriſti tienifte/end andre Menniſker 
(om alemftetiene Chriſto met munden / hiertet eller gierninger: 
Thi at huo ſom offuergiffuer ſit legeme til Chriftiriemfte/oc 
bær hannem / band gigr ig mere/ end hand kunde giffue Al⸗ 
miſſe aff fit gods / Thi der er io mere kiedſommeligt oe ſtorre 
wmage at bære / end at loffue oc ſiunge / eller giffue de fattige 
noget. 

II. Det Aſen ſom bær Chriſtum / gaar tryggelige oc roder 
fryct vnder Chriſto. Fordi at de ſo ere forſtandere offuer andre 
de ſom giffue Almiſſe / oc de der loffue Gud / de kunde bliffue 
hoffmodige / oc komme i vildfarelfe: Men den ſom er Chriſti A⸗ 
ſen / hand kand ide fare vild / thi Chriſtus regerer oc ledſager 
hañem met bedzelet / Oc hand holder hannem tilba ge/ at hand 


icke løber frem i fit eget ſind / oc følger fit eger opſcet⸗/Oc falder 


hand / da hielper C briftus hannem op igen/ er hand laed oc for⸗ 
Pmmelig oc vil ide frem / da ſſar Chriſtus paa hannem met 
Suøben/ Saa gaar band dg meget tryggere / end de andre 
Chriſti tienere. Chriſti 


————— 
Eee 
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Palme Sondag 
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111. Chriſti Aſen er neſt hannem Pſal. xxxiiij. Herren ge 
ner hoſſ dem / ſom haffue it ſanderknu ſet hlerte / oc band hiel⸗ —* 
per dem / ſom haffue en miftrøjtig aand. Oc anden ſted i Scriff⸗ sa eft 
ten findis mere ſaadant. ** 
III, CbriftiAfen (Feer mere ære/end de andre Chriſti mee 
tienere / Thi at al den ere oc tieniſte / ſom ſkeer Chriſto ſelff/ den elf fre) 
ſkeer ocſaa Aſenet / paa Chriſti vegne / Oc alt der gode ſom ſkeer —9 — 
Chriſto / der er ocſaa Aſenet delactig vdi / huad heller der seg 
fteer met Kleder / Palme grene / Olie grene / ſang eller erebe⸗ | * 
ed. ' all 
——— Zuorledts kommer det? hund vilde: 
Det kommer ſaa At Prelater oc Predickere laſe Aſenet / oe I megen! 
føre det til Chriſtum / oc brede deris Kleder der offuer / ſette forfte Bird 
Chriſtum der paa / Det er io viſſelige en ſtor ære oc herlighed. ger/de ba] 
Der effter ftrø de ſom øffue fig i gode gierninger oc andre from⸗ andet am) få 
me Chriftne/deris Kleder paa Veyen / vddele deris timelige de(hn bil 
godes oc giffue Almiſſe / huilcket der kommer ocſaa Aſenet vil vilde gfue tå 
ode/deter arme/fiuge oc elendige Menmker / ſom bære Chri⸗ Verdens fer: 

it: Kaarſſ ia vor HErre Chriſtum ſelff f armod / ſiugdom oc 

drøffuelfe. Der effter ſiunge oc ioſfue de ſom ere i den aandelige el 
beſkuelſe / Chriſtum / paa Aſenet / Det høre Aſenet / der er/ de Vent 
arme / ſiuge oc xlendige Menniſker / fatte oc anamme trøft oc t 
taalmodighed der * Dette er det / det Chriſtus ſiger Mat⸗ tie | 
thei. xxv. Alt huad i baffue giort / en aff diffe mine ringeſte | —2* | 
Brodre / det haffue giort mig ſelff. —— — ** 
Zuad priſſ oc loff haffuer Aſenet I Scrifften? Na banner i 
Den almectige Gud haffuer faa ærer Aſenet / At der hand * 
befalede ar alle Forſtfodinge ſkulde offris oc ſlactis / da vilde 40 
hand aleniſte ſpare Menniſken oc Aſenet / oc hand befalede at kul 


mand (Eulde løfe Menniſker met en Ort guld / oc Aſenet met it 
Saar. Wi leeſe ocſaa at de ypperſte Konger / Farſter / Dom⸗ 
mere / Patriarcher oc Propheter hoſſ Jøderne/rede paa Aſen. 
wi læfe ocſaa / at der haffuer intet wſkilligt Creature talet 
Menniſkelige ord / wden aleniſte Balaams Aſen / huilcket der 
kunde ocſaa ſee / den Propheten icke kunde ſee / lige fag ſkeer 
det end nu / at offte it enfoldige oc wlert Menniſke feer oc 
forſtaar 





Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
Hielmst. 105 4? (LN 1520 4? copy 1) 












He) nm 

—XX 
— Dan) hit, 
" — 


Ne andrea; 
haft —XR 
tgode ſomu 
Wad heller fy 
hg eller Øreby 


HU Mor /d 
Der offuer/ fer: 
re Og herlighed 
oc andre from 
"deris rimelig 
cſaa Aſenet ti 
fam bære Chi⸗ 
N/ ſugdom 
den aandelil 


get / det er / w 


amme møfty 
us figer lev 
wine møg 


xdaha 
lactis vid 


pad befalet " 


Marut 
aftal 


Palme Sondag 
forſtaar det / der denne Verdens Viſe oc Klotte bliffue til gecke 


offuer. Samſon ſlog mer en Aſenkeffte/tuſinde Philiſter / oc 
der hannem torſtede / bad hand Gud om hielp / hand obnede 
ꝑaa Kefften en kindtand / oc der flød vand vd / der drack Sam⸗ 
fon aff / oc bleff vederqueget igen. Huilcket der betegner/ at 
Chriſtus ihielſſog mange tuſinde Jøder oc Hedninge/forme⸗ 
delſt ſine arme enfoldige Aſen / det er / formedelſt de hellige 
Apoſtlers keffte oc predicken / oc ſkenckte off aft deris kindten⸗ 
der / det er / aff deris mund / Euangelij gode ſode vedſke. Saa 
vilde Chriſtus ocſaa haffue Aſen til fin fødsels vidnifbyd. 
Hand vilde ocſaa fly bort i Egypten paa it Aſen fra den grum⸗ 
Mie Herodis tyranni oc komme til bage igen paa it Aſen den 
forſte Kircke kallede icke heller / huercken Joder eller Hedumn⸗ 
ger / de Chriſtne andet end Aſen / ia de holde dem icke heller for 
andet end ſom Aſen / Oc ſom Tertulianus ſeriffuer/ da malede 
de Chriſti billede paa Kaarſſet / met Aſen Gren⸗at de der met 
vilde giffue til kiende / at de Chriſtne (tulle vere den gantſke 
Verdens Aſen. | 


Skal io da en Chriſten / vere Chriſti Aſen? 


Ja viſſelige. Der er inter gudelige Menniſke paa Jorden / 
at Chriſtus io bruger hannem ſom ————— * ——5 
genuordighed / forfolgelſe / bedroffuelſe / armod eller ſiugdom. 
Huad mand nu gior ſaadant it ælendigt Mennijke oc ſaadan 
en fattig Chriſten / det gior mand Chriſto ſelff / ſom ſider 
paa hannem / huilcken der ocſaa vil / ſom en god Syrde⸗ ſtyre / 

regere / fode / beſkerme / beuare oc aldrig forlade hannem⸗/ 
men føre hannem endelige met fig ind i det 
himmelſke Jeruſalem / det er / 
ind i det evige liff / 
Amen. 


3 Epiſtel 


— — — 
>. — 
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PaaS — 
Epiſtel paa Skiertorſdag 


j. Corinth. fj. 


ÅR Jere brødre ieg anammede det aff Her 
GYÆC ren/der feg gaff eder . Thi at vor DErre Fefug/i den 
Nat / der hand bleff forraadt / tog hand brodet / tackede / ot 
brød det / oe ſagde. Tager / eder / det er mit Legeme / ſom bry⸗ 
Dig for eder. Det giører min hukommelſe Diſligiſt ocſaa 
Kalcken / effter Nadueren / oc ſagde · Denne Kalck er det ny 
Teſtamente i mit Blod, Dette gigrer / ſaa offte ſom idet 
dricke / min hukommelſe. 

Thi faa offte fom (æde aff dette Brød oc dricke aff 
Denne Kalck / ſtulle forkynde Herrens død / indtil at hand 
kõmer. Huem fom nu æder wuerdelige aff Dette brod / efter 
dricker aff HErrens Kald / hand er ſtyldig I HErrens 
Legeme oc Blod · Men huert Menniſke flat proffue fig 
ſelff / oc æde ſaa aff dette Brod / oc dricke aff Denne Kalck. 
Thi huem ſom ader oc dricker wuerdelige / hand eder / ot 
dricker fig ſelff Dommen / der met / at hand icke gior forſkel 
om Herrens Legeme. 

Der ere oc fordi faa mange Skrobelige oe Siuge 
iblant eder / oe mange ſoffue. Thi at damde mt of KAR da 
bleffue wi icke domde. Men naar wi domis / da ſtraffts 
od HErrens / paa Det wi ffulle icke fordemis met 

erden⸗ 


Buor om taler denne Spiſtel? 


Om try ting. Forſt / om der wſkickeligo Veſen / der de Co⸗ 
rint her haff de ver hoſſ naar [om de anammede Chriſti Lege⸗ 
mis oe 
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rn 


E piſte J. 1534 
mis oc Blods Sacramente Det andet / om Sacramentens inde 
ſkickelſe vnder rød oc Vin. Det tredie / om deris Proffuelſe/ 
ſom ville anamme dette Sacramente. 

Huad haffde de Corinther for it wſtickeligt veeſen: 

Naar de komme tilſammen at bolde Chriſti Naduere / da 
ode oc drucke de Rige ſig fulde / oc lode de Fattige ſtaa hun⸗ 
grue der hoſſ met ſkamme / Forargede ſaa de enfoldige / oc gaff⸗ 
ue onde Exempel / Lige ſom det oc gick til hoſſ oſſſi Kalenter 
oc Broderſkab / der ſom de Rige oc leff de kræeſelige / oc lode den 
ſtund de Fattige ſtaa hungrue faar dorren. Dette wſkickelige 
væfen ſtraffer Paulus / oc ſiger / At der kommer inter got aff. 
Forſt beſpottis Gudi fine gaffuer / oc den kierlighed wi ſkulde 
haffue til vor Neſte vdſlyckis / huor aff Guds heffn oc ſtraff 
vil da komme offuer ſaadane Menniſker / ſom er / Siugdom / 
Peſtilentze / dyrtid / oc anden wlycke. Dette de Corinthers wſkic⸗ 
kelige væfen/vilde Sacramenterere gierne trenge ind i Kircken 
igien / oc gisre aff Herrens Naduere en drickelau oc fraadzeri / at 
Guds vrede kand igen optendis offuer off. 

BSuad ſiger S. paulus om dette Sacramentis 
indſtickelſe? 

Sand ſiger. Jeg anammede det aff Herren / der ieg gaff e⸗ 
der / Thi vor HSErre Jeſus i den nat / der hand bleff forraadt / 
tog hand Brodet / tackede / oc Brød det / oc ſagde. Tager / æder / 
vin er * Legeme / ſom brydis for eder / Dette gigrer imin hu⸗ 

ommelſe. 

Diſligiſt ocſaa Kalcken / effter Nadueren / oc ſagde. Denne 
Kalck er det ny Teſtamente i mir Blod. Dette gigrer ſaa offte i 
der dricker / min hukommelſe. "| diſſe Ord giffuer Paulus vil 
kienden huem der indſkickede Alterns Sacramente / naar / for 
huem / huorledis / met huad Ord / oc for huad fag. 

Huem indſtickede dg det hoyuerdige Sacramente? 

Vor Erre Jeſus Chriſtus / Suds Søn/Verdens Frelſere. 
Der faare ſkal det icke i nogen maade foractis. 

Naar eller paa huad tid indſette oc beſtickede hand det? 

Iden nat der band bleff forraadt / aff den Sorrædere Ju⸗ 
da / ĩ den ſidſte Naduere / ſom Mattheus / Marcus oc Lucas 


beſcriffue der. 
F vå Fot 


—o —— 
— — — 
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Paa Sklertorſdag 
For huem indſtichede hand det? 

For ſine Diſeipler / det ersfar alle oem ſom tro paa Chri⸗ 
ſtum⸗ Fordi at iden førfte Kircke kalledis alle Chriſtne Diſci⸗ 
pler / oc bleffue forſt neffnde Chriſtne Antiochia Act.xiij Huem 
ſom nu vil gag til Sacramentet / hãd ſkal vere Chriſti Diſcipel / 
SM huad Chriſtus ſiger / oc hand ſkal giore / huad Chriſtus 

efaler. 
Buorledis indſtickede hand det? 


JBrod / oc Vin. Wi ſee vel vduortis Brød oc Vin/me 
for Chriſti ord ſkyld wi høre, Tager hen / oc eder / det er mit * 
geme / Tager hen/ dricker / det er mit blod / tro oc betiende wi/at 
Chriſti Legeme oc Blod er der / Men huorledis det gaar til / 
ſkalt du intet bekumre dig met. Det er troens gierning / Lad hi⸗ 
netredfte hoffuit det begrunde / ſom dog forgeffuis træcte eff⸗ 
ter haye ting / til deris egen forderffuelſe 
Mer huad Ord indſette hand det? 


Hand tog Brodet / tackede Brod det / oc ſaude Tager ben 
eder / det er mit Legeme / ſom brydis for * Oc ERR, sed 
KRalcken / oc ſagde. Denne Ralcd er det ny Teſtamente i mic 
Blod. Denne befalning er derftetre.confecratio/naar mi følge 
den befalning oc tro. hans Ord / da gigr denne tro / at Brød er 
NChriſti Legeme/ oc Vin⸗/ Chriſti Blod. Preſten er ekon en 


Tienre / ſom bær Of Chriſti befalning frem / oc vddeler Sacra⸗ 


mentet iblant Menigheden 
Huot faate indſtickede hond det 7 
— gisrer / ſiger hand / vil min hukommelſe. Hand vil at 
* * komme til ſammen ſom tro Brødre oc Søftere/æde ve 
uk as * aller beſte / oc tale mer buer andre om ſagen / der hier⸗ 
* an glæde fig aff / Wi ſkulle forkynde der Herrens dod / de 
edrøffirede hierter oc beklemde Samuittiqheder til troſt / dem 
om ere ſtrobeligei troen til ſtyrckelſe / oc dem ſom tro/ til ſtad⸗ 
feſtelſe imod al Die ffueis lerdom / Menniſkens paafund/; Syg⸗ 
leri oc logn. Er derte nu icke en glædelig Collats oc Omgen⸗ 
trelfe/der fm mand begaar Guds befalning / oc handler om 


Guddommelige farter/oc Sielens faliæbed = 
ſaadant foracte. ————— 


Huor 


KDN 
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Zuor vdi ſtaar deris proffuelſe / ſom vile anamme 
dette Sacramente? 


Deris praffuelſe oc Beredelſe / ſom ville ga til Sacramen⸗ 
tet / ſtaar i diſſe effterfolgende ſtycker. 


Forſt. 

At de ſkulle haffue ſand anger oc ruelſe for deris ſynder oc 
miſgierninger ſom de haffue bedriffuit beklage oc fcriffre dem / 
oc anamme afjløfning der paa / icke lobe der til ſom rørene ſkid⸗ 
ne Suin til it Tru / wðen al anger oc ruelſe/ fryct oc forferdelfe/ 
ia wden al tro oc kierlighed. 

Det andet!? 

At de ſkulle haffue en god vilie oc opfæt/til at fly fremdelis 
fynd oc alle aarſa ger til ynden / oc beſynderlige offuergiffue 
bad oc auind ere. Som befynderlige ere imod broderlig krerlig⸗ 
hed oc dette Sacramentis natur. Fordi at de ſom ere forherde⸗ 

dei had oc auind imod deris Neſte / de æde deris dod paa den⸗ 
ne mad / ſom Judas giorde. 
Det tredie. 

At de ſtulle tro Chriſti Erd i Teſtamentloc icke tuile der paa / 
Oe de fEulle frille dette Bred oc Vini Alterens Sacramente 
fra andet almindeligt Brod oc Vin / icke giøre fraad zeri oc ſuel⸗ 
Geri der aff/ ſom Sacramente (Fendere. Giøre/ Fordi at de ſom 
der icke gjøre ſkilſmiſſe paa / de anamme det til en Dom oc fora 
demelſe. 

Det fierde, 

At de ſkulle gad ſmuct tuctelige der til / falde paa kne/ hol⸗ 
de Elxder oc arme fra munden / holde hoffuedet ſmuct op / oc 
lade munden op / oc rede Tungen frem / oc efft er de haffuůe a⸗ 
nammet Chriſti legeme lyde oc holde munden til bolde fig 
ſmuct ſkickelige den døg met mad oc dricke / ia icke aleniſte den 
dag / men oc huer dag der effter / at Sacramentet ſkal icke ſke 
vanære. Dette er ſagd faar Børn/ 

Det femte. 
At de ffulle betracte Guds wſigelige godhed oc barm⸗ 
hiertighed / der hand beuiſer off iderte Sacramente/ffy frem⸗ 
delis Synden / oc giøre ſaadan fruct ſom der bør ør felge Sa⸗ 


cramentet. 
V iij Huilcke 


——— 


— 
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Epiſtel⸗ 154 























































Skiertorſdag om 


Bvilde ere Sacramentens fruct? der 
At den ene ſkal tage fig den andens ſag til / den ene tiene / MIL 
hielpe oc trøfte den anden / oc lige fom Chriſtus loed fig æde fyr hand 
oc dricke aff off/ at wi oc igen ſkulle lade æde oc dricke off aff Henſt 
vor Neſte / det er tiene hannem met vore pendinge oc gods. fyr 
Saa ſkal derda følge Guds velfignelfe oc benedidelſe / alnaa⸗ Ng in 
de / lycke oc ſalighed. der 
In Summa? ter at 
Naar du befinder dig at vere fErøbeligitrøen/Eaald i kier⸗ handm⸗ 
lighed / tuilactig i haabit / tilbsylig til alle Synder / oc du vilde gilde på! 
gierne vere ſterck i troen / brendende i kierlighed / fuldkommen ſue konm 
haabit / oc fri frø din ſynd / Du vilde oc gierne vere from / yd⸗ dahiher 
myg / barmhiertig / ſactmodig trofaſt oc ſandru / da eft du beſt los figer L! 
ſticket oc bequem at anamme Chriſti legeme. Thi denne Him⸗ denne dl 
melſke mad / vil haffue en hungru Siel / Huad ſom tilforn er til hanne 
moet oc opfyldet / det harer icke her til. Maria fiunger i Mag⸗ 40 
nificat. sand opfylder de Hungrue met det gode / oc lader 1. Jlret 
De Rige tomme. Saa gad nu ben til Sacramentet i troen krddelcko 
oc broderlig kierlighed / met anger oc ruelſe for dine ſynder / met teten mar 
ft got opfær oc hiertelau / at du vilt vocte dig frø fynd oc fly ſemne (om 


alle aarſager dig kunde giffnistilfynd/mertadfigelfetilGud, … Midn⸗ 
Oc fee der neſt ocſaa til / at du beuiſer Sacramentens anam⸗ 
melſe formedelſt den rette fruct / ſom Sacramentens tegn 9— 
Brod oc Vin vnduiſe / ſaa ſkalt du viſſelige befinde hoſſ dig / 
Guds velſignelſe / Chriſti hielp oc biſtandt / naade oc barmhi⸗ Mende 
ertighed / oc endelige befide det euige Lift. Dertil hielpe oſſ Malin, 
Gud Fader formedelft fin elftelige Søn Jeſum Chris klat vøj Å 
A vi Æ N. lige, Ch 


Sfiertorfhag om HER Mr ng 

* RENS Naduere * 
vw . FS 

Zuad er beſynderlige nytteligt at ſige om Zerrens Madere? hr om der 


Try ſtycker. Huem der indſkickede Naderen. Huad Nade⸗ Mdr eg 
xen er. Oc huorledis Herrens Nadere ſkal brugis. * lege 
Buem Me ty 
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Herrens Nadere. 
Zuem indſtickede Naderen? 

Denne Nadere er icke beſkicket aff nogen Apoſtel eller 
Engel / men aff Chriſto Guds San ſelff / Oc lige paa den tid / 
der hand ſkulde fuldkomme den bøyefte gierning / det er / det 
Menmiſtkelige Slectis forlsſning. Thi band ſiger Luce xxij. 
Wiig forlengis hiertelige effrer/at æde dette Paaſke Lam met 
eder / for ieg lider / Thi ieg ſiger eder / at ieg ſkal icke nu her eff⸗ 
ter æde der aff / for end der bliffuer fuldkommet i Guds rige. 
Hand indſette oc icke ſamme Nadere / at band ſtulde aleniſte 
gielde paa den tid / men hand ſkal brugis i Kircken / indtil C bie 
ſtus kommer igen i fin herlighed / at dømme Leffuende oc B⸗⸗ 
de / Thi hand ſiger / Det gisret i min hukommelſe. Oc S. Pau⸗ 
lus figer i. Cor. xj. Saa — iede aff dette Brod / oc dricke aff 
denne Ralck / da ſtullen forkynde HEERREÆNS død / nd⸗ 
til hand kommer. 

Huortledis ſtickede Chriſtus denne Nadere? 

Icke at huer ſtal foruende hannem effter fit eget hoffuet/ 
oc vddele ekon den ene part til de Chriſtne / oc beholde den an⸗ 
den / Men mand ſkal vddele dette Sacramente gantſke oe alt⸗ 
ſammen / ſom det er indſkicket aff Chriſto / oc icke (bille den ene 
part fra den anden. | 


Sige dog Papifter/athuor Legeme er / der er ocſaa Blod) 
Der faate et det nock / ar giffue den 
ene part? 

Mand ſpar icke heller at / eller tåler om / hnad der er i it 
naturlige legemejmen om huad Chriſtus haffuer indſet oc befa⸗ 
let / at wi ſkulle giøre hannem effter / Oc det ſamme er wgen⸗ 
ſigeligt. Chriftus ſkickede i ſin Fadere/ Brod oc Vin / oc befa⸗ 
lede at æde hans Legeme vnder Brod / oc at drick⸗ hans Blod 
ynder vin. Huo vil nu met en god Samuittighed fornende den« 
ne ſkick? Chriſtus ſiger / Jeg giffuer eder brød oc vin / mit Le⸗ 
gemei brod / mit Blodi vin/ oc ieg vil avi ſkulle ſaa anamme 
det / ſom det er beſkicket aff mig / Oc Papiſter taare alligeuel 
ſige / Det er nock / naar fi anamme Chriſti legeme i brød, Tbi/ 
at huor legeme er / der er ocſaa blod. Huem vilienui fromme 
Chriſtne tro? Huem ville i folge? Enten Chriſto eders ſande 

V iii 


ii Gud 


—— 
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Skiertorſdag om 
Bud oc frelfere / eller Papiſterne / ſom ere falſke Chriftne oc 















HH || 


i 
Lognupredickere? Wi vide io ocſaa vel / at der er naturligt blod i bs Ål 
it leffuende legeme. Men wi handle heri Herrens Nadere / mn Ål 
icke om naturlige men om bimmelfte oc offuernaturlige ting / geder 
wi handle ide heller her effter Menniſkelig fornumſtighed⸗ HU, 

men effter Guds ord. De hellige Apoſtle oc Chrifti Diſciple / fugen wd 
effter fulde Chriſtumi hans ſkick oc indſettelſe / Diſligiſt giorde J. 
ocſaa den forſte Kircke / mange hundrede aar / paa vet nefte tet/ hulch 

indtil vor tid. Effterdi wi haffůe nu / indſkickelſen / ordet / Chri⸗ Ilnode/ 
ſtibefalning / Apoſtlernis exempel / oc den forſte kirckis brug / paffe/ Filen 
Da ſkal ingen mact / Tyranni / viſſ dom eller klogſkab forferde hof ift 
OfT fra ſandheds vey / oc drage off der hen / at wi ſkulle ſamt yc⸗ nf / c ban 
ke i deris falſke / beſuigelige oc lognactige lerdom. biffnet Of 
Suad er Zerrens Nadere? hhandſ 

Berrens MNadere er it Geſtebud/ huilcket Chriſtus / der ſoede Oc 
band nu ſkulde gaa til fine Pine/gtør fir Teftamiente/oc beſkic⸗ buden 


ker at hans gods ſkal vddelis til hans Arffuinge oc Venner 
Oeter/tilalletrofafte Chriſtne. h ffuinge oc 


woden 
ktrageoc ff 


Zuad ſkilſmyſſe er der imellem det gamle oc det — 

ny Teſtamente? —V — 

Gud Fader haff de beſkicket det gamle Teſtamente for ul. 
Patriarckerne / Abraham oc hans Sed. Effterdi nu intet Te⸗ heel 
ſtamente gielder noget eller haffner mact/roden det ftadfeftis ET 398 
met hans dod / der det giorde / Da vide wi / at det gamle Teſta⸗ nd (tal æn 
mente / er ſtadfeſte oc giort faft met blod aff Gxen / Kalffue/ 99 al 
Geder / Bude oc formedelft deris dod / oc andre ſaadanne Mesh 
Offer. Men det ny Teſtamente er beſkicket oſſ Chriſtne / for⸗ NG Deir 


medelſt — Chriſtum Guds Søn / oc ftadfeft formedelſt 


| honedeh Ve 


()'tita, fra | 

hans død. i. 
— —* hører der til it Teſtamente? HL 
eſtator / Den ſom gior Teſtamentet / det er / Jeſus —360 

Chriſtus vor Herre. Ét Jef: WA: ft 
II, Teſtamentens breff/ere Chriſti Ord / Tager hen cc æder; . É ſt Leg 
Oet er mit Legeme / Tager oc dricker alleſammen / det er mit | Ul Ded gg 
Blod. Deſſe ord ere ſtadfeſte / met Chriſti Blod / ſom forme⸗ ALENE er 
Delft it Indzegel. lt 9 
Te ſta⸗ it wi Met: 
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Herrens Nadere 156 


”… TIT. Teſtamentarij eller Vidne/ere de hellige Apoſtle oe 
Oeris Effterkommere Biftopper/ Sogneherrer / Predidere/oc 
andre Kircketienere / ſom ſkulle vddele iblant de Chriſtne / det 
gode der Chriſtus haffuer giffuet bort i ſit Teſtamente. 

IIII. Arffuinge oc Venner / ere de ſom tro paa Chriſtum / 
ingen wdeluct. 

V. Det gode ſom bebreffuis oc giffuis bort i Teſtamen⸗ 
tet / huilcket der er icke Guld / Solff/ grane Skoue/kaaſtelige 
Klenodie / herlige Kleder eller andet ſaadant / Men det yp⸗ 
perſte / kieriſte oc beſte / der Chriſtus haffde / der tilmyndede 
hand oſſ i fit Teſtamente / ſom er / hans hellige oc ſande Lege⸗ 
me / oc hans dyrebar Blod. Ocider ſamme gode haffuer band 
giffuet oſſ Syndernis forladelfe/oc tilſagd off det euige liff. 
Thi hand ſiger / Det er mit Legeme / ſom giffuis eller forraadis 
for eder / Oc fremdelis / Det er mit Blod / ſoin vdgydis for eder/ 
til Syndernis ſorladelſe. Huor Sydernis forladelſe nu er / der 
er ocſaa det euige liff. For denne velgierning / ſkulle wi idelige 
betracte oc ihnkomme Chriſti død oc pine / de loffue/prife/ære 
Oc altid tacke Gud dr faare. Thi det kaldis ocſaa fordi Eucha⸗ 
riſtia / det er / en Tackſigelſe. 

Quorledis ſtal mand rettelige bruge Chriſti Nadere? 

Her er nogen vetildfarelſe oc miſbrug kommen op. Nogle 
mene/ at Naderen er aleniſte fordi indſkicket aff Chriſto/ at 
band ſkal ffille de Cbriftne fra Yøder/Tørder oc Sedninge. 
Nogle mene/at de ekon ſkulle ſige Meſſe for de leffende oc 
Doede oc haffue icke mere behoff. Crogleereiden mening / at de 
ſormedelſt den gierning at de anamm̃e Sacramenter/ x o pere 
op'rito, frå Syndernis forladelſe. Dette alt ſammen er gruſe⸗ 

lig oc forferdelig vildfarelſe. Men dette er Nadueren rette 
brug / at wi hoſſ Nadere ſkulle betencke oc thukomme / Chriſti 
godhed oc ſtore velgierninger / der Chriſtus benifde oſſ forme⸗ 
Delft ſit Legeme oc Blod/at wi nu ere trygge i vor Samuit⸗ 
tigt ig hed oc viſſe paa Syndernis forladelſe. Thlat lige ſom 
de Breff / der er beſeglede aff Konger oc Sørfter/ gigre off vine 
paa / at det gode ſom formeldis Bireffitene / ſkal høre off til/ 
oc at wi met retto ſkulle ind kreffue oc beholde det. Saa dier 
F gt: 


v ocſaa 


— — 
—— 
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Skilerterſdag om 


deſaa Herrens Nadare off trygge oc viſſe paa / ialle friſtelſer / afde 
bedroffuelſer forfølgelfer/modgang oc vnder Kaarſſet / at det ILL Chr 
gode / ſom er berørt oc off tilmynder i Chriſti Teſtamente / ſtal pet vogh 
hore oſſ til / oc ingen anden. ondan 


Saa hører ieg vel/at gerrens Nadere er en leegedom imod al 
bedroffuelſe oc fingdom 7 
De Chriſtne i den forſte Kircke / brugede Herrens Nadere / 
ial deris angiſt oec nod. Skickede Gud dem Strid / dyr Tid / 


Peſtelentze oc andennød til / da giorde de Chriſtne ſtrax Penis | få 
ten3e/ betiende deris Synder/ oc bade Gud om naade. Oc | 
paa det de unde trøfte deris hierte oc ſamuittighed / oc bliffue J Safir 
taalmodige i ſaadan angiſt oc nod / da anammede de der paa / | ander Iid 
det hoyuerdige Sacramente. Miſte en Mand fin Huſtru / eller feat 
en Ouinde mifte fin Hoſbonde / da gick den Perſone ſom leffde 
igen / met Slect oc Venner til der hoyuerdige Sacramente / icke Deep 
(den mening / at de der met vilde hielpe de Dode / Men ar de ber fed vd, 
vilde anamme it vift Tegn der paa / at Gud Fader / end nu vilde anet noge 
vere dem naadig / for fin elſkelige Sons Jeſu Chriſtiſkild. Chnftas Gol 
Dette var en deylig Brug / oc Vaare gorarhenvagareendnuved mact? phe død k 
Der Papifter oc oyenſkalcke / Muncke oc Preſter hørde el⸗ ſpdiz det ge 
ler leſde om Sacramentens Chriſtelige brug/ da ſkickede de dn dnd de 
dem / lige ſom Aber pleye at giore oc giorde Sielemeſſer / Offer⸗ WrvteNens 
meſſer / Kalentmeſſer / Aarſſmeſſer / Begengelſemeſſer oc Skerd⸗ lle Ses 
zildsmeſſer der aff / at hielpe de Dode met alligeuel at Sacra⸗ Wre Sme; 
mentens fruct bører ekon de leffuende til. Der aff kom ocſaa dẽ fredens 
Fry — mer atſkilligeMeſſer i beſynderlig⸗ —1 
ed / imod ſtorm / imod ſtrid / imod dyrtid / imod peſtilentze / Oc gr 
det var nu kommet ſaa langt / at der par ingen fingdom/mods | Chr 
tang eller wlycke / at hun haff de io fin egen Meſſe eller Collece —RBR 
te i Meſſebogen. Summa. Huo ſom vertelige bruger denne de giͤdm 
Nadere / Eder oc dricker Chriſti Legeme oc Blod verdelige / KIM fyre 
hand bliffuer delactig i alt Chriſti gode / oc ſkal endelige beſide bb: 
der evige liff / Men den æder oc dricker det verdelige / ſom æder 
oc dricker i Troen / ſom den der troer / at Chriſtus affſlette hans 
Synder / ſtillede Faderen til freds / oc giorde hannem delactig Wi ft; 


alt fir gode. Icke aff Menniſkelige gierningers fortieniſte / men hill leg 
aff Mniftey 
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ſtyld / oc knuſet 


Herreus Nadere 127; 


aff Guds blote naade oc barmhiertighed / for fin elſkelige Sons 
Jeſu Chriſti ſkyld / ſom gaff ſit legeme i doden for oſſ/ oc haff⸗ 
uer vdgydet fit Blod for vore Synder / At tot ſkulde haffue 
Syndernis forladelſe oc det enige liff Amen. 


Om Chriſti Dine oc Død. 


Zuad er nytteligt de nod torfftigt at ſige / om Chrifts 
Pine oc DØD? 
Serx ſtycker. Forſt / Huad fag der var til Chriſti ded. Der 
andet / Tiden. Den tredie / Steden. Det fierde / Perſonene. Der 
femte / Hiſtorien. Det ſiette / Chriſti Pinis brug eller fruct. 
Suad ſag var der til Chriſti dod? 
Døre førfté Foreldris / Adams oc Eue fald / huilcken Synd 
—* man vd pres alle — — * — * Oc der var icke mue⸗ 
igt / at noget Menniſke kunde bleffuet ſaligt / der ſom Jeſus 
Chriſtus Guds Søn icke haffde bleffuet ——— — 
pine oc ded forløfd ſyndige Menniſter. Thi der kunde ingen 
findis i det gantſke Menniſkelige Sleete / ſom kunde betale for 
Den Synd. Der fore ffulde Chriftus komme / oc forlige offyfom 
var vredſens Born / met fin Himmelſke Fader igen / oc bortage 
alle Synder / Som Eſaias ſiger i det lig: Cap. Gud lagde alle 
vore Synder paa hannem / hand bar vor fivgdom/oc tog vor 
ſprecke paa fig/ * bleff ſaaergiort for vore miſgierningers 
—* or jep, Øe 
unde wi ide ſelff giore for vore Synder? 
Chriſtus giørde fyllyft åg berede — fit wſkyldice 
Blod for den gantſke Verdens Synder/ 1 Job. j. and betale⸗ 
de gielden / oc Faderen gaff off quit/ledige oc loſſ/ſaa fremt 
mer wi forlade off paa Chriſtum / oc bliffue ſtadelige hoſſ hans 
ro. 
Skulle wi da intet got gisre? 


Wi ſkulle allid giøre noget mot. Men vore gierninger 
ſtulle (fe Gud til loff oc tackſigelſe / vor Neſte til hielp/ traſt 
oc tieniſte / oſſ ſelff til en Offuelſe oc til at ſpege — 

dam / 


— — 
Je 
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Pine oc Dø 


Adam / Naar vore gierninger ſaa ſke / da gaa de i den rette 


brug. 
Pas huad tid lidde Chriſtus DØD oc pige 7 


Paa Paaſke hoytid / huilcken Jøderne ſkulde effter Guds 































befalning bolde hoytilig / til en amindelſe / at Iſtaels Børn Ad 
ginge da aff Ægypten oc bliffue forløfde. Oc den ſamme Hoy⸗ øer fr 
tid kalledis Paafke / det er/ en igennem gang / fordi at Guds 999 — 
Engel gick igennem al Egypti land / oc aff Guds befalning fø fad 
hielſlog / alle Hedningernjs Forſte fodde / baade aft Menniſ⸗ — * 
ber oc Vueg / oc førde "frøet veldelige vd aff Kong Pharas ENN 
onis ſuare treldom oc frelſte dem aff Ægypten. For denne ftore 1 
velgierninger tackede de Gud paa denne Paaſke Hoyctid / oc Wolo 
ſloge den naadige Faders enifte elſkelige Son ihiel / i ſteden for un 
tackſigelſe / det var hans betalning. —32 
Zuor faare kalder S. Auguſtinus paaftenen Gang? ſum 
Fordi at Chriſtus gick formedelſt ſin Pine frø døden til | met hattmen 
liffuet / oc giorde off fom tro hans Opſtandelſe engang at wi hirnem 9 fFo 
ocſaa ſkulle gaa frø døden til liffuet. 44 
Builcke vaare Chriſti Pinis Steder? —6 
De vaare beſynderlige ſex. j. Vrtegaarden. i. Den ypper⸗ * 
ſte Preſtis Cayphe buff. iij. Pilati Domhuſſ ig. Konge He⸗ Nya 
rodis buff. v. Hoffuet pande fted eller galie Bierget. vi. Chri⸗ te 
ſti Kaarſſoc Graff. - — NEN 
Zuilcke ere Perſone? dende 
Her er tre ſlaus Perſoner. ran J 
I. Chriſtus met fine Diſcipler / Quinder / oc andre from⸗ * 
me Chriſtne. | | Aheſt 
IL De ypperſte Preſter / Phariſeer / Scrifftlerde / Folc⸗ hine 
bens Oldinge/ oc Isdernis gantſke Synagoga. ber evig 
III. Bong Herodes / Landzherren/ oe Dommeren Pila⸗ LUT * 
tus / met det Romſke tilhang oc Stridzmendene. — 
Builcken er Chriſti pinis Ziſtori? — 
Hiſtoriam beſcriffue Euangeliſterne / Mattheus / Mar⸗ deg 
eus / Lucas / Johannes. —* 
O im his fn ten 
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Fey ke > 
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Om Chriſti 158. 


Om Vrtegaarden. 


Buor fagre gif Chriſtus aff Jeruſalem / offuer 
Den bed Cedron/ ind i Vrte⸗ 
i gagrden? 

At den Figure ſkulde fuldtommis ij Reg. xv. Der ſom ſaa 
ſtaar ſcreffuet Der Abſolon ſette ſig op imod fin Fader Dauid / 
e drog Folcket til ſig / oc haff de i finde at hand vilde offuerfal⸗ 
det ſin Fader / Da flyde Dauid aff Jeruſalem / met ſine Tienere 
oc Leuiter / oc gid offer den bed Cedron/ paa brincken aff Olie 
blerget / oc gred modelige. 

Huad betegner denne Sigur? 

Abſolon betyderden forrædere Yudam. Dauid Chriftum. 
Rige nu ſom Abſolon handlede forrædelige imod fin $ader/ 
Sag handler oc Judas forrædelige imod fin Meſtere Chris 
—— ſom ——— vaare ſorrigfuld oc ginge 

nnem. Saa ere ocſaaChriſtiApoſtle ſorrigfulde / oc folge 
hannem offuer den bedt — edron. — —— 

Huad ſiger Chriſtus til dem? 

and ſiger. Jdenne nat ſkuuealleſammen forarge eder 
pag mig. Thi der er ſcreffuet Zacharie xnij Jeg ſkal fla Hyrden/ 
oc Hiordens Faar (bulle atſpredis. syer ſuarede Petrus til / oc 
agde Der ſom de oc ſkulde alleſammen forarge ſig paa dig. 
ſaa vil ieg dog aldrig forarge miq paa dig. Jader Chriſtus 
ſagde fremdelis / Sandelige/ ieg ſiger dig / I denne nat før end 
Hanen gael / ſkalt du necte mig tre gange Da ſuarede Petrus / 
oXAſagde Der ſom ieg end ſkulde da met dig / da vil ieg icke necte 


dig / Diſligeſt ſagde de alleſammen. 


Buorledis kommet det / at pettus er her ſaa feimodig / oc 
falder alligeuel paa der ſidſte faa dybt? 

Her er it Rrempel Petro/at al menmniftelig krafft / ſtyrcke/ 
fornufft oc fri vilie falder ned oc bliffirer til intet/ naar Men⸗ 
niffen vil roden. Guds naade / handle i Guds ſager. Chriſtus 
ſiger/Jſkulle alleſammen forarge eder paa miq/oc beniſer det 
mer den Prophetis Zacharie Scrifft / nu troer Petrus huercken 
Chriſto eller Propheten / men band fordrifter ſig meget mere 
paa ſin egen mact oc ſtyrcke / Ja / hand vil vere noget mere / end 

de an⸗ 


— 
— — 
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Om Chriſti | 





















melon! 

de andre / der faare falder hand ocſaa dybere / end de andre” De | ” i wel 
andre flyde ekon frø Chriſto / men Petrus forfor hannem tre —9— (EL 

gange. Zuad ſkulle wi lere aff dette Petri Cxempel? ugens 

At wi ſkulle intet giøre eller begynde aff vor egen forſyn⸗ | ringer Cred: 

lighed oc gode tycke / wden Guds Ord / ſom diff vær alt for me⸗ 

et ffeer eri Chriſtendomen / oc haffuer fordi liden lyde veret " Dad 

off Det er oc ret / at Gud ftraffer vort gode tycke oc fordriſtel⸗ | henne: fall 

ẽ / at Menniſken kand beſkemmis / oc ydmyge fig for Gud. 8 

Zuor faare gick Chriſtus ind i Vrtegaarden? F ås bå 

%Paradifis Vrtegaard (fede der fald / der off forderffuede lg kuobellghed 

oc forde oſſ i ælendighed oc bedroffuelſe / Der faare ſkulde oc⸗ vaageen time! 

ſaa vor SForløfning begyndis i en Vrtegaard igen. frifteljedander 

040 giorde Chriſt us i Vttegaatden ? 

Hand giorde fin bon tre gange / at var der mueligt / da ſkul⸗ Des Øen 
de Faderen tage den Kald fra hannem / at band (fulde ide | furede hamen 
bridge hannem.Denne bøn driffuer den ftore angeſt hannem til / '— goodftallen 
der hand haffde aff den tilkommende pine/at hand ocſaa ſag⸗ 4 
de / Min Siel er bedroffuet / indtil Doden. amtet ( 

Zuorledis (tier hand fig i denn Bon? Hf run dffũ⸗ 
hand viger ved itjftentaft fra fine Diſcipler / bayer fire ugi Palm, fi: 

kne / oẽ falder ned paa fit anſict / oc beder / Abba / Kiere Sader/ ne, 
Alting ér dig mueligt / tag denne Kalck fra mig / Dog icke huad —XR 

ieg vil / men huad du vilt / det ſke. 
Zuad vil hand lære oſſ met Denne Bøn? hand fle pi 
At wi ſkulle bede i himmelighed oe paa lønlige ſteder / oe ſa offrendhe 
ſormedelſt ſaadan vduortis oc legemlig ſkickelſe / opuecke vore we tmenat 
hierter oc Aand / til gudelige Boner. oangered 
Zuor faare ſiger hand / Ide huad ieg / men huad | " — 
du vilt? dte Maks 

At wi ocſaa ſkulle ſette alting ind til den guddommelige — Me 
vilie. Vor vilie er ond / Guds vilie er al tid god. echm 
zZauor faare gaar hand ſaa fra oc til fine Diſciplet g : P vi 8 
Stor angiſt oc forge driffuer hannem ſaa frem octil bage KT felige 
igen / lige ſom it bedrøffuer Menniſke / ſoger hielp oc troſt / her Vac) 
ver. gu 
uor paa kand mand mercke den ſtote angiſt ? 5* 
Det Taber fy fi 
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Pine oe Død. 
Det kom / ſiger Lucas / at hand ſtridde met daden / oc bad 
inderlige / oc hans ſued bleff (om blods draabe / oc fulde ned 
paa Jorden. 
Zuor ſoger hand troſt tſaadan angiſt? 
Ingen anden fted/end hoſſ fin himmelſke Fader / effterdi 
at intet Creature kand hielpe i ſaadan angiſt oc friftelfe. 
Troſter oc Faderen hannem 7 

Ja. Der obenbaredis en Engel aff Himmelen / oc ſtyrckede 

hannem: Huilcket alt ſammen ſkede off til troſt. 
Zuor faare taler hand petrum beſynderlige til? 

Sand minder hannem paa hans ſtore loaffte / oc menniſke⸗ 
lig ſtrobelighed / oe ſiger. Simon / ſoffuer dn Kunde du icke 
vaage en time met mig? Vaager oc beder/ gt iide ſkulle falde i 
friſtelſe / Aanden er velvillig / men Kiodet er ſkrobeligt. 

Suad gtorde Difciplerne 7 | 

Deris Gyen vaare fulde aff føffn/oc de vifte icke huad de 
ſuarede hannem for forrig. 
| Zuad ſtulle tor lære der aff / at Chriſtus vaager oc beder / 

oc Diſciplerne ſoffue? 

Saa meget ſkulle wi lere der aff / At Chriſtus vagter for 
oſſ naar wi ſoffue oc ere lade oc forſommelige til at bede / ſom 
* cxxj. Pſalm. figer / See / Yfraels Vectere foffuer icke eller 
offner. 

Zuad gior Chriſtus paa det ſidſte / der hand tre gange haff⸗ 

de giort ſin Bon? 

Hand ſtod op aff ſin bon / oc kom til fine Diſcipler / oc fane 
dem ſoffuendis / oc ſagde. Ville i nu ſoffue oc huile eder? Det er 
nock / timen er kommen / Seer / den ſom mig forraader er her hart 
hoſſ/ vaager oc Beder / at i icke ſkulle falde i friſtelſe. Gcſom 
hand end nu talede met fine ſaffnige Diſciple / kom den forrce⸗ 
dere Judas / met Jødernis tilheng oc Skare / at forraade ſin 
Meſtere Chriſtum / oc antuorde Joderne hannem. 

Saadant var forferdeligt aff en Apoſtel? 

Ja viſſelige var det forferdeligt. Hand haffde til forn pre⸗ 
diget Euangelium / oc ſider til bords met de andre Apoſtler / oc 
veret delactig i Chriſti naade met dem / Oc hand er alligeuel 
faa befær met gerigheds Dieffuel / at band for en ringe Pending/ 
forraader fin kiere Meſtere ve Herre. 

Zuorle⸗ 


&" 


— —————————— i 
pm — 
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Om Chriſti 


Zuorledis oc huor forſamlede Judas denne Skare? ⸗ 
Den ſtund Chriſtus var met ſine Diſciplei Vrtegaarden / 1 
lob Judas omkring i Jeruſalem / ſom en galen Hund / oc for⸗ ft 
ſamlede treſlaus Sold. De ypperſte Prefters Tienere / Den lyde dem⸗ 
verdslige Offridhedz Tienere / Oc der Romſke tilbeng oc ſka⸗ ut veberfør 
re / Diſſe kom band løbendis met / oc de vaare beuebnede met 
Suerd oc Stenger. | (SE 
Zuor faate befcriffue Euangelifterne dette ſaa Flarlige 7 Aulant 
At de ville giffue til kiende / huordanne Preſter der vaare davurdas 
paa den tid. Lige ſom de vilde ſige / De ſkulde ſtridet imod Chri⸗ 
ſtum met Scrifften / Saag komme de met en hob Mordere / De Ale Hr 
ſkulde tager den hellig Aands ſuerd Guds ord / Saa toge de hellige ſtin / ſ 
ſpiud / ſuerd / ſtenger etc. At der er aldelis inter aandeligt / men " fedfens Ref" 
idel mord" te på mon⸗ 


uor fagre giffuer Judas dem ft Tege? Nile 

hand vifte vel huorledis Chriſtus var offte vndfluppen 
aff Jodernis hender / Der faare verer hand dem her ar/atde ng fat 
f(Eulle føre hannem vüſlige / Lige ſom band vilde ſige / Vnd⸗ ——— 
kommer hand frø eder / da ſkal der icke vere min ſtyld eller 


ſrade. bur: 
— ſticker Chriſtus fig imod Judam? d —8 

Hand gick imod hannem / oc gaff ſig veluillige vnder As uten 
Kaarſſet / Som Eſaias figer om bannem 1 det. lig. Cap. Ac 1 SM 
hand oplod ide fin mund, OØOcS. Paulus figer til de Philips —X men 
penſer i det tj. Cap. Hand bleff faderen lydig indtel KA aarfjens 7 MD 


DØD. Der faare gid hand nu frem til dem / oc ſagde / Huem lede SØGE 
feffter ? De ſuarede hannem / Jeſum aff Nazareth / Hand ſag 
de / Det er ieg, Dette er Guds Titel oc Liaffn Der Jefusnu fag2 | ing 
de / Det er ieg / da vigede De til bage / oc fulde ned paa Jorden. —8 
Der met vilde Gud diffue fir ordis Krafft tilkiende / for huilc⸗ IDE Rehe 


å te Ca … 
Fer inter Mennijke kand bliffne beſtandigt naar der kommer he Steg 


Å Mmig⸗7 

ſom it torden. —18 
Huor faate lader hand dem ſtaa op igen? i: 

Hand vil der mer giffue tilkiende / fin node vilie hand Wola 
haff de til ar lide / at hand tuingis icke til aff Yødernis mact/ ftalſ 
at lide pine / men hand gior det gierne oc veluillige / Menniſken — 
til traſt oc hielp. BRYAN 
f 5 MV big w 

uor DA, 
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—T— den 
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latlige: 

fer Der vann 
(imod Chri 
Mlordere/J 
Boꝛ toged 
zandehgt met 
te vnd ſuuphe 
gher at / c 
De ſige / Vad 
un ſtyld ak 


ullllze ond 
lit. Cap. i 
til de Pbllp 
tel Keane 
d / huemn 
ey handle 
AU 
i STAA 
defor pb 
ur da konn 


pe vii han 
ELLA 
' Merno 


ML 





Pine oe Ded 160, 


Zuor faare figer hand / lede ieffter mig / da lader 
diſſe gaa? 


— Fry Gel ſy SS der mol hand ocſaa met i fin 

cmodgand førger for fine Diſcipl . 

———— g ſi ſcipler / at dem ſkal intet 
Zuor fare Kyſſer Judas Chriſtnum? 


Fordi at hand haffde giffuet Joderne ie Tegn / oc ſagd/ 
Huilcken leg Kyſſer/ den ſkůlle i gribe/ oc føre hø 
Det var deris laſen. ———n — 

Bad mercker Jude Kyſſe 
Alle Hyckleris lerdom oc leffiret / * vnder it vduortis 
helligt f Fin/forføre de wforſtandige oc enfoldige / oc foruende 
fredſens Kyſſ til wfred / ſandhed til lagn/ oc forraade darlis 
ge På ny den arme Cbriftum/met fine Cbriftne/woden affla⸗ 
elſe. 
Suad ſagde Chriſtus til Judas? 
Hand ſagde Min Ven⸗/uor faare eſt du kommen? O 
Juda forraader du Menniſkens Søn mer en Kyſſ Da ginge 
de frem / oc lagde hender paa Jeſum/ oc grebe hannem. 
* ſagde⸗⸗ Sadie — der til? 
de / Herre/ ſkulle tot fla til met Suerd? Oc Petrus 
ryk * Ar ES C * med giffuet ſuar fra fig ——— 
it Suerd vd / oc ſſog den vpperfte preftis S 
um / oc bug hans hayre øre aff. ante alder 
ud fagde Cbriftus der til 7 
SE and ſtraffer Petrum / oc befaler hanuem åt hand ſkal 
ſtinge fir Suerd i Balgen/oc figer / Huo ſom tåger Suerd/ 
hand ſtal omkomme formedelſt Suerd/ Eller ment du/at ieg 
id É bunde —— aen (fulde tilſkicke mig / mere 
end tolff Skock Engle? Men huorledis ſkal da Set uld, 
kommis? Thi det ſkal ſaa ſke. re 
i BSuad vil Chriſtus met dige Ord? 
Hand vil at en Predickere form predicker der guddommelige 
ord cke ſtal ſtride met der vduortis legemlige Suerd / men 
met den bellig Aands Suerd Ephe. vj. Der ſkal oc ingen an⸗ 


> 


den tag Suerdet / wden det befalis hannem aff Gffrigheden 


Ro. tin. | 
—— Huad 


— —ü⸗—w— — 
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Om Chriſti 
Zuad mercker Malcht hoyre aber 8Y 
Det høyre Øre er hugget aff Joderne / de henge aleniſte i 


Scrifftens vduortis Bogſtaff / oc ville ie anamme Guds semi 
Aand iordet / Oc der ſom Chriſtus ide hielper dem / da ere de dameget sf] 
gdelagde i grunden. Malchus er en Figure til Paffuens wgu⸗ hunm / ſon 
delige Tilhengere oc falſke Chriftne/de haffue ocſaa miſt det ) samar 


høyre Gre / der de ſkulde hore Guds ord met/ oc haffue ide lyſt 
til at høre andet / end idel Dieffuels lerdom oc lagn. 
Buor faare helbreder Chriſtus Malchum 7 
Hand beuiſer der met fin godhed / ocſaa imod ſine Fiender 


oc wuenner / ſom hand ſelff lerde Luce vj. Elſter eder Wuen⸗ | 3 
ner. in 
Suad ſagde Chriſtus til Joderne? | 


Sand fågde til de ypperſte Preſter oc til Hoffuitzmendene 
for Templet / oc til Jodernis Eldſte / ſom var komne offuer han⸗ hl enn, 


nem/J ere vdgangne fom til en Mordere mer Suerd oc Sten⸗ lobe É 
ger / Jeg haffuer veret hoſſ eder i Templet / oc i lagde icke nogen fre Føberne A 
haand pag mig / men dette er eders time / oc morckens nat. 
eter so for meget / at de ypperſte preſter / ſaadanne hellige if ! ppt 
Wend/løbe om natten arrenſt / mer | Hhmvardee 

Vabu oc verie? folde gere denne 

Saa hadſke vaare de Chriſtum/oc met ſaa drum vrede harme $ je 
optende imod hannem / at der var dem ide nock /at de beſtyrc⸗ PaF Fraser 
kede den forrædere Yudam met deris Tienere / men de løbe oc⸗ | KN fa ber Fey 


ſaa ſelff met / lige ſom galne Hunde. De ſkulde met rette verert kl hanne br; 
Templet / paa Paafke bøytid/oc tager vare paa deris Guds⸗ 58 
tieniſte / Da lobe de vd aff Staden / ſom andre loſſactige Skalc⸗ deſt 
ke / at hielpe til at gribe Chriſtum O huilcke fromme aandelige | Mallede syn 


ſedre oc trofaſte Sielehyrder. | Mlamlet fg H 
Sud giorde Chriſti Diſcipler i dette Jodernis tilløb? Der — 
De forlode hannem allefammen / oc flyde fra hannem. Thi Me (Bal 
Chriſtus haffde tilforn ſagd dem det altſammen / at Scrifften — 1 
ſkulde fuldkommis / Hand vilde alene lide pine oc dod / for der 
mennifkelige Slect / Der fagre vilde hand icke heller tilſtede / at eſpha 
de ſtulde tage fat paa nogen aff hans Diftiple/ Dette var oc⸗ — X 
ſaa ſagen / huor faare den vnge Dreng/ icke ſkulde komme i deris aſ den) 
hender / men der de toge fat paa hannem / [lap band linkledet / lig «8 
oc vndflyde nogen fra dem. dub "Nim 


4 
k| 
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he Alen, 
my, Go) 
MANDY 
— 
Same 
—1 
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Mfirte Flenfe 


Le Woen 


HFrulnmenten 
me Ofrner hug 
nerd oc Stu 
ſdelcke nog 
fens nat. 
ne hellige 


a grum vd 
at de beſt 
en de løbe 
jet resten 
a deris hoß 
ſaietige tav 
nne sang 


— 
— same DD 
' Goffed 


yM / ſt an 


J rilfjede/d 
ate vard⸗ 
nyt Mn 


Buadfegerdertil/ gt Chriſtus ſaa offte faret Scriff⸗ 
ten frem / oc ſiger / At bun ſtulde 
fuldkommis? 

At i ſkulle ſee / huorledis Chriſtus ærer Scrifften oc hol⸗ 
der meget aff hende / ſom aff Guds ord / oc at hun ſkulde fuld⸗ 
kommis / ſom hand ſiger Luce xxj. Himmel oc "Jord ſtulle for⸗ 
Zaa / men mine Ord ſkulle icke forgaa. 


Om Cayphe Huſſ. 


stort forde Joderne Chriſtum forſt hen? 
4 —— oc den Øffuerfte Hoffuitzmand oc Jadernis 
ſenere / grebe Jeſum / oc bunde hannem / oc førde hanne 
— ——— Jej b førde hannem førft 
Zaem var denne HZannas? 

Joſephus ſcriffuer / At hand var en aff de ypperſte ib⸗ 
lant Joderne / oc haff de cho Sanner / Eleazarum cc Jona⸗ 
than / de ypperſte Preſter / Der til met var hand Ca yphe ſuo⸗ 
ger / ſom var der Aar den ypperſte Preſt. Paa der nu de ocſaa 
ſtulde giore denne Hannas nogen xre / forde de Chriſtum forſt 
til Hannem / Lige ſom de vilde ſige / Her komme wi met den Je⸗ 
ſus aff Nazarech /huilcken i fryetede faare / Verer frimodige / 
band ſkal her effter vel lade eder betemme oc vere met fred. Øs 
Deri Hanne huſſ bleff' Der intet handler mer Chriſto. 

uor førde de Chriſt um hen / fFra Hannas huff? 

Der førde Chriſtum til den ypperſte Preſt Cayphas / der 
form alle de ypperſte Preſter oc Eldſte / oc Scrifftrloge haff de 
forſamlet fig. Ocdet var denne / huilcken der ſtaar om Johan. 
xj. Der gaff det raad oc ſagde / Det er bedre / at it Men⸗ 
niſke ſkal dø for Folcket / end at der gantſke Folck ſkal fore 


derffuis 
Suad kaldis Caiphas? 

Cayphas kaldis enSlohund eller enStaffuere hand ſporede 
Chriſtum den rette Hiort op / Saa falde be andre Jact hunde; 
Phariſeer oc Scrifftkloge oc Jøder paa ſporet —— grebe 
Chriſtũ oc førde hannẽ til den —— Pilatũ hãd antuor⸗ 

dede 


————— 
en 
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Pine oe Dod. 161, 
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dede hannem hen at pine / oo dom de hannem til Kaarſſens TA it 
dod. Dem 
Zuad ſkede der i Cayphe huſſ? —* 
Den ypperſte Preft ſpurde Jeſum om hans Difcipler oc lite på 
om hans lerdom / Icke paa det / at hand vilde lære noget aff" vd ver 
hannem / men at hand kunde vdgrandſke oc vdlede noget / fØ 96 
formedelſt huilcket hannem kunde giffuis aarſage til / at klage faner 
paa Chriſtum. Dec var Jøderne forbudet i Louen / at fore no⸗ me 
gen bunden irette / woen mand: Éunde klarlige beuiſe hannem TEN 
hans mifgierning offuer. Yen her handle de der ret tuert p LEN 
imod / Debinde forſt Chriſtum / der effter fpørge De at / huad i 
band haffuer giort / Ligi giore ocſaa nu nogle tyranſke Regen⸗ 
tere oc Biſper / de fordomme Eaangelij predickere / for end de Det ere 
for høre dein. ter berideat. 
Zuad fugrer Cbriftus om fine Diſcipler? derndewerd 
Huad kunde hand ſige om dem? De vaare bortflyde frø litheds gen 
hannem / ginge ſorrigfuld oc bedroffuede oc vaare atſpridde tretal 
fra huer andrejligefom Faar der ere komme i vildfarelfe Effter⸗ te fail Sen 
di band kunde nu intet got fige om dem / da tagde hand ftille. —8 
Huad ſuarede hand om fin lerdom? few h —— 
Hand ſagde / Jeg haffuer talet obenbare for Verden / Jeg møje 
lerde altid i Schoſen oci Templet / der ſom alle Jøder kom̃me ede 
tilſammen / oe ieg haffuer intet talet i hun neighed. Huiſpor Me, 
On mig der at? Spør dem at / ſom det ha fue høre / huad ieg Petr: 
haffuer taler til dem / See / de ſam ne vide/ huad ieg haffuer M lee 
ſagd. Lige ſom hand vilde ſige / Der ſom ieg vidner om mig —* derne 
ſelff/ ſaa troer du mig dog ie. Ochand vil her met lære oſſcat | k "en ju 
naar wi ocſaa bliffue at ſpurde om vor lerdom / da ſkulle wi icke —1 — 
bære vidniſbyrd om Of ſelff / men ſkiude oſſ til dem / der haffue | Wat 
hort of/octilden Chriſtelige Almue eller Menighed / huilcken LN, 
der aleniſte haffuer mact atdøme/mellem Guds ord oc. Men⸗ ? 
niſkens lerdom / Som Chriſtus ſiger / Vocter eder fra falſkePro⸗ HSA gt 
pheter / ſom kom̃e til ederi Faarekleder / mẽ induortis ere de glu⸗ fh Dſel 
bende Vlffue / i ſkulle kiende dem pag deris fruct / Matth. vij. — 
Huad giorde De Chriſto igen for dette fgenføar 7 Mm id / åg: 
* Der hand ſaa talede gaff en aff Tienerneſſom ſtod der hoſſ⸗ it de, 
É Jes 4 unter 
LILY 








ERNE 
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War føreny 
bife hannen 
der tet tuen 
deat / huad 
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Rand 


bartflyde fr 
tre atſprdd 
gelſe Eſto 
and file. 
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igder Forn 
J Zuih⸗ 
fre / bud 
dieg hafuo 
One omg 
get lerede 
: (Pullen 
mn du be, 
rhed hulden 
Rolen⸗ 


Mine Død 162 


efu en Kindheſt / oc ſagde / Skalt du ſaa ſuare den ypperſte 

reſt? Denne var den ypperſte Preſtis Ridder roden ret Flaad 

und oc Byenſkalck. Saadanne fortredere finder mand almin⸗ 

delige paa Slot oc Hoffgaarde ſom plage Stackarle oc for⸗ 

følge de wſtyldige / at de kunde ſaa bugfylde / Som Poeten 
figer/Vide quid faciat cibus alienus, Hoffkogen er ſod. 

uad fuarede Chriſtus? 

Sand ſagde / Haffuer ieg talet ilde / da beuiſſ at det er wret / 

Haffuer ieg oc talet ret / huor faare ſlar du mig da? 
Lerde icke Chriſtus / at naar rogen ſar dig Ved det ene 


oxe / da ſtalt du vende hannem det 
andet til? 


Det er ret / Chtiſtus fuldkom ocſaa her det ſamme / Du høs 
rer her icke at hand bander eller ſlar igen / men hand formaner 
oc vnderuiſer den venlige der hannem ſlog. Det er ocſaa en kier⸗ 
ligheds gierning / at wi formane oc paaminde vore Wuenner / 
at de ſkulle offuergiffue deris ondſkab. Paa denne dag gaar det 
lige fag til. Strax en Euangeliſk Predickere ekon lader munden 
op / oe taler it ord / da findis der ſaadanne Houidſkalcke / ſom 
laſte oc ſtraffe baade Predickere oc Ordet / oc haffue dog als 
HG hørt eller beſpurt ſig / huad ret eller wret / lagn eller ſand⸗ 

ed er. 
Zuorledis gick det da Peder? 
Petrus folde langt effter / oc en anden Difcipel huilcken 


Diſe ipel der var bekient met den ypperfte Preſt / oc gick ind met 


Bi BAL ypperfte Preftis Pallats/ Men Petrus ſtod wden 
ér Darren / Da gick den anden Diſcipel / ſom var kiend met den 
yYpperſte Preſt / vd / oc talede met Deruocterſken / oc flyde Pe⸗ 


der ind. 


s Zuad ſagde Doruocterſten? | 
Hun ſagde til Peder / Eſt du icke ocſaa en / AF dette Men⸗ 


uiſkis Diſciple? OC Hand nectede det / oc ſagde. Jeg er icke. 


en Suennene oc Tienerne ſtode der/oc haffde giort en 

Kuldild / oc vermede fig. Petrus ſtod ocſaa hoſſ dem / oc vers 

mede ſig. Oc en Pigeſtirrede paa hannem / oc ſagde / Du vaaſt 

lo ocſaa met Jeſu aff Nazareth / aff Galilea? OcPetrus nec⸗ 

tede hannem for dem alle ſammen / oc ſagde⸗Quinde / ieg er icke⸗ 
( 


X iij Jeg 


—— — 
or RE — 
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Om Chriſti Fr: * 
Jeg Fjender hannem icke / ieg veed icke heller / huad du ſiger. * * 
Oc en liden ſtund der effter / ved en time / ſtadfeſte en anden * 


det / oc ſagde met dem der ſtode oe vermede fig. Sandelige du brande | 
eſt en aff dem / thi du eſt en Galileer / dit maal røberdig. Oc negtnz 
hand nectede Vet atter / oc ſoer / Menniſke / ieg er icke. Oc der 
ſagde ſtrax en aff den ypperſte Preftis ſuenne / hass frende | "era 
der Petrus haff de hugget Øret aff / Saa ieg dig icke i Vrte⸗ | E— 
gaarden hoſſ bannem? Men hand begynde ar forbande fig | lige får dd 
oc ſuerge / Jeg Fiender det Menniſke icke / der i tale om. Oc i der 199 — 
ſamme / ſom hand end nu talede goel Hanen. fer Chef 
Zuor er nu Petri ſtore Ord? ahannemna 
Wi haffue her it Exempel til menniſkelig ſtrobelighed/ detume 
oc åt ingen ſkal fordrifte fig for meget. Huo ſom ſtaar / hand haad ckon mil 
ſkal fee til / at hand icke falder. Kom Peder i ſaad ant it fald / wden hand hb) 
Der en Quinde ekon tølede til hannem / huad ſkulde hand dø fter maadelge 
vel haffue giort / om Cayphas eller Pilatus * de talet han FR" 
nem til? Giøt en Tienſtepigis ord Petrum til en forſoren Chris 
ſten / huad fulde vel da trufel oc hug giort? Wien der ſom de le tø 
eder er/det ere wi alleſammen / naar Gud tager fin Haand | Muelifer af 
fra oſſ | | Mange følfte 
Zuad Chriſtne betegnis der 1 petro? | Meda Borre I 
Førftde Menmſker / ſom haffue vift ſandhed/ oc taare icke feginge by jejg 
obenbare bekiende ſandhed / Oc naar de ydermere til talis der wbededn 
om oc friſtis / da forſuerge de ſandhed. Der neſt / de ſom loffue Wir en fly 
at de ville anamme Euangelium / naar Paffuen oc Keyſeren im bderyfy 
anamme det / Oc taffue diſſe imellem ſom Expectanter / det er ⸗ 3 
Foruentere / oc lade Hudſtryge / beſpotte oc kaars feſte Chris lktighe) 
sg Zuorledts kom Petrus til fig felt —8* 
vuorledis kom Petrus til fig fe en? "ek, 
Vor HErre Chriſtus vende fig — * tit Peder / Oc en dej 
Petrus tenckte paa Chriſti Ord / der hand haffde ſagd til bane Henhd 
nem / For end Hanẽ gael ſkalt du necte mig tre gange. Oc band J 
gick vd / oc græd offuermaade bitterlige. n førne 
$u40 betegner Hanen? fler dere, 
Hanen gael om natten / oc betegner Louen / huilcken der —3 


obenbarer Synden / bedraffuer Menniſken oe giør dem miftrøs — el] 
ftiger 7 Ai) 
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Pine oc Død. 167 


ſtige / Men effterdi hand er dagens oc liuſſens forkyndere /da be⸗ 

mercker band den / ſom formedelſt Louen føris til fine Synders 

bekiendelſe / oc giffuer hannem der effter aarſage til at giore 

penitentze / lige ſom Tolderen oc Roffueren paa Kaarſſet. 
Suad er Petri graad? 


Intet andet / end en forſmag pag Helffuede / HZuo ſom pas 
Sen tid haff de kunde feer ind: Deer ANGER era ke viffee 
lige feer Helffuedis ild veret optend. Men effterdi ſaadan 
—— aff it trofaſt hierte oc bedroffuet Samuittighed/ 

a ſeer Chriſtus til hannem met fin barmhiertigheds Byeun / oe 
er hannem naadig. Det er gruſeligt at benecte Gud/ oc ſuerge 
der til met / Men Gud vil alligeuel ingen forſkinde / naar ſom 
vægt —* nyd —— —* — kand der oc ingen omuende ſig / 

en hand harer Hanen gale / det er / Gud 
ſeer naadelige til hannem. — 


BSuad giorde den ſtund de ypperſte Preſter / de Edſie / oe 
Jodernts gantſte Kaad? 


De lete effter falſke vidn ſbyrd imod eſum / at de kunde 
tage liffuet aff hannem / oc funde Alta Ls sne ber ginge 
mange falfte Vidne frem/oc bare falſk vidnifbyrd imod hans 
nem / ſaa komme dog deris vidnifbyrd icke offuer it. Paa det ſid⸗ 
ſte ginge thu falſke vidne frem oc ſag de. Hand ſagde / Jeg kand 
nedbryde Guds Tempel / oc itre dage bygge det op igen. Det 
var en ſtor blindhed aff ſamme ypperlige aandelige Mend / 
ſom de roſede ſig at vere / at de offuerfalde ie sf kyldige Men⸗ 
niſke / met falſke Vidne / imod Louen oc imod deris egen Sam⸗ 
uittighed. Oc her er den anden Pſalme fuldkommen Huor faa⸗ 
re ren men ie reg Var” tale wnyttelige ting? Kone 
gerne i landet opſette ſig / oc Forſterne raadſſa met 
imod Herren oc hans Saluede. i —— 

De foruende Chri Did. Thifaa figer € 
; De fo rd. 44 higer Chriſtus Johan. 
ij Loſer dette Tempel / oc ieg vil —— der —* i — 
Sand taler om ſit legemis Tempelioc Jøderne vdlegge det ons 
det Tempel fomvar giort met hender. Saadaß beuiſning 
bruge ocſaa Papiſter imod de Saah zehre / oe rige, Hand 

| fig | 


beſpot⸗ 


——— 
er 
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| Om Chrit 


beſpottede den Romſke Stol / foractede den Paffuelig hellig⸗ 


hed / hand ſtraffede Patres oc Concila / vanerede Guds Hel⸗ 
gen / hand ſagde at det var wgudeligt at tage den ene part aff 
Sacramentet fra Leegfolck / hand predickede imod Pillegrims 
reyſer / Afflad oc Broderſkab Oc der effter ſtal hand ſtrax dom⸗ 
mis at vere en Kettere / oc pinis ihiel. 

Zuad ſiger den ypperſte Preſt / til diſſe falſte Vidne? 

Hand ſtod op / ſpurde Jeſum at / oc ſagde / Suarer du intet 
til det / der diſſe vidne imod dig? Men Jeſus tagde ſtille / oc 
ſuarede intet. Thi det er icke vert / ſiger mand / at ſuore til oben⸗ 
bare Iøgn. Den ypperſte Preſt ſuarede / oc ſagde / Jeg beſuer dig 
vid den leffuende Gud / at du ſiger off7 om du eft Chriſtus / 
Guds. Son? Dette giorde den ypperfte Preft altſammen / at 
Chriſtus [Fulde frare hannem noget / aff builder hand kunde 
tage ſig aarſage til /at klage pag hannem. Men Chriſtus ſag⸗ 
de dem ſandhed / alligeuel hand vel viſte / at de fkulde intet fore 
bedris der aff. Oc hand taler om fin ſidſte tilkommelſe oc den 
yderſte dom / oc vilde end gierne der mer draget dem fra deris 
onde opſeet / Men det er forgeffuis oc fpilt arbeyde. Chriſtus 
ſagde / Du ſiger det / thi ieg er Guds Son / Oc nu her effter ſkul⸗ 
le ĩ ſee mig ſide hof] Guds Krafftis hayre haand oc komme 
Simmelens fkyer. * 
| Zuad giorde den ypperſte Preft til dette Chriſti 

genſuar ? 


hand fønder reff fine Kleder / oc ſagde / Hand haffuer bes 
ſpottet Gud/ huad haffue roi ydermere vidniſbyrd behoff? 
See / ihaffue nu hørt hans Guds beſpottelſe / Huad tyckis 
eder? Da fordømdede hannem alle / oc raabte / Hand er ſkyldig 
at. dæa. 
Zuot faare ſonder reff den ypperſte Preſt fine Rleder? 

Det varen Prophecie offuer dem ſelff / at deris Preſtedosm⸗ 
me ffulde ſnart ſenderriffuis / oc haffue ende. Cayphas ſkicker 
fig lige ſom band haffde veret ſaa hiertelige bedroffuet der aff⸗ 
at hand oeſaa ſanderriffuer fine kleder for Chrifti ſkyld / men 
det er idel ſkalckhed. Vaare Modſtandere gigre lige fag paa 
denne dag / naar de kunde faa far paa nogen fattig —— 

eller 
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Mer til oder 
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Pine oc DØD: 


eller Euangeliſk Predickere / da arbeyde de førft paa at offuer 
høre hannem grandgiffuelige/oc fpørge hannens at / Om hand 
oc nogen tid haffuee lxf) Vicileui oc Huſſis Bøger eller Luz 
theri Serifft? Forſuer hand icke da ſtrax Znangelium/oc fal⸗ 
der til deris lerdom / Da ſkrige de ſtrax aff al maͤct / Hand haff⸗ 
uer beſpotter Gud / huad haffue wi ydermere vidniſbyrd behoff? 
Hand er en Lutheram ocen Kiettere. Huad ſynis eder? Saa 
raabe de alleſammen endrectelige / Hand er ſkyldig / Hand er 
ſkyldig at de / Lige gick det her ocſaa met Chriſto / Mand ha⸗ 
rer her intet tilbørligt klagemaal / ingen ſerifft / ingen retferdig 


Lou/men aleniſte deris gode tycke / Wid vobis videtur? Huad 


ſynis eder: Moriatur, Hand ſkal dg. Placer. Diſſe ere Joders 
oc Papifters bomme. Lenge did der ocſaa merc Johannes 
uſſ 
Buad gior de Jodernis Skare? 


De Mend ſom hulde Jeſum / beſpottede hannem / oc ſpyt⸗ 
te hannem i hans Anfict/oc floge hannem met Knuytte neffue/ 
Oẽ nogle ſkiulte oc bunde for hans Gyen / oe ſſloge hannem i 
Anſictet / oc ſagde / Spaa oſſ⸗ Chriſte huilcken er den / der dig 
ſlog? OF de ſagde megen anden beſopttelſe imod hannem. 
Saadan en iammerlig leeg / haff de de galne Hunde de forgiff⸗ 
tige Joder / met Chriſto / den hele nat. Guds wſkyldige Lam 
var kommen iblant de fede Grens oc grumme Løffuers for⸗ 
ſamling / Der vaar ingen naade / ingen BG GERE. LT BONE 
metlidelfe. De haffue ſkiult det gud dommelige anſict (i huilc⸗ 
Fer de hellige Engle haffue lyft til at ſee) fig ſelff til en ſtor fore 
derffuelſe / Thi det er end indtil pag denne dag ſkiult for dem. 
Der kand aldrig nogen fig til grunden huad ondſkab oc fore 
tredelighed Jøderne brugede imod Chriſtum / denne nat offuer / 
Tbi band var lige ſom it wſkyldigt Lam mit iblant Vlffue. 
O huilden [tor taalmodighed/ at Gud kunde fordrage oc fee 
til / at Joderne vaare ſaa wmilde oc grumme imod hans elſke⸗ 
lige Søn. | 


X v Om 
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Om Chrigi ' er” 


| | minhed tdl 
Om Pilati Domhuſſ. AN 
Zuad giorde Jøderne met Chriſto aatle om | Mge 
Morgenen? | illa/0 di 
Der det bleff dag / forſamledis Folckens Oldinge / de yp⸗ ladede fare 
perſte Preſter oc Scrifft kloge / oc hulde it Raad offuer Jeſum / tid. da 
at de vilde dræbe oc antuorde Pilato hannem. Der det nu var eden 
giort/førdede hannem for det gantſke Raad / oc ſpurde hans | 
nem at end en gang / oc ſagde / Eſt du Chriſtus / da fig off det / 
Dette ſparſſmaal giorde de for det gantſke Folck / at de der De Jod 
met ville forblomme deris fag. ; Mmpe —8 
Suad fuarer Chriſtus? —5 
Zand ſagde til dem / Siger ieg eder det / da tro imig icke / * frede Ar: 
Oc ſpor ieg eder at / da ſuare i mig icke / oc lade mig dog ie | Øe bend telt 
loſſ Men effterdi i dog fpørge mig ſaa aluorlige at / da vil 538 
leg ſige eder ——* u her effter ſtal Menniſkens Søn ſide / i —9 Ib 
hoſſ Guds. krafftis bøyre haand. Der truer hand dem atter | filte lommer 
met fin tilkommelſe vil den yderfte Dom / om hand end der met Å flere for | 
kunde drage oc forferde dem fra deris onde opfæt;men der er 14 nå — 
forgeffuis altſammen. De fpørge fremdelis at oc ſige / Eſt dis * 
da Guds Søn? Hand ſagde til dem / I ſige det / thi ieg er⸗ 12* 
Da raabte de alle Huad haffue wi ydermere vidniſbyrd bebo? | * 
Wi daffue det ſelff hart / aff hans egen mund / Ja viſſelige haff⸗ SELEN 
ne de det hørt/ Denne bekiendelſe ſkal ocſaa fordømme dens | hehhu 
paa den yderſte dag. Feat, 
Suad giorde Joderne / effter dette Chriftiigenfuar? Serien her 


Den gantſke Skare ſtod op/ oc de førde hannem fra Cave ba 
Bin / bort for Pilati DomhufT/ oc antuordede er diese | — 


ilato hannem Men denne ſnedighed haffde Joderne finde, —3 
æt de vilde tage tornem aff deris fod —2 * i att le VIN 
ſod / de ville legge fig ſtylden fra oc føre bende ind paa Pilas 1 nſomh 
tum / Paa det at de ſtulde icke regnis at vere Mordere oc Blod⸗ * ſottull⸗ 
bunde. O Øyenftalde offuer alle Gyenſkalcke. UL 
Ginge Jøderne oc ind i pilati Dombu | u 

Ney / be ginge icke ind i Domhuſet / at de ſtulde ick⸗ hr eefklde 
bliffue VANDE dy 
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Pine ot DØD. 
bliffue wrene / men æde Paaſke / De glorde bem en (mal Sam⸗ 
nittighed til at gaa ind i Pilati huſſ⸗ Men vil at vdgyde wſkyl⸗ 
digt Blod / der giorde de ſig ingen Samuittighed paa / De aff 
ſij Mygget oc opſluge Camelet. Guds bud (Du ſkat / icke ihi⸗ 
elſla / Oc du ſkalt ide bære falſkt vidniſbyrd imod din Neſte) 
lade de fare / oc ſtaa faſt paa Menniſkens optencte paafund oc 
ſtick. Der paa ſee wi / at Menniſkelige Loue / Lerdom oc bud / 
ere icke andet en hyckleri oc wgudeligheds ſkiul. 
Zuad gior Judas DIT imellem? 


Der Judas / ſom hannem foraadde / ſaa / at hand var fore 
dempt til dode / angrede hand det / Oc hand bar de trediue 
Solffpendinge til bage igen / til Preſterne / oc til de Eldſte / oc 
ſagde / Jeg giorde ilde / at ieg forraadde det wſkyldige Blod. 
De ſagde / Huad kommer det off ved/der mor du fee dig om / 
Oc band kaſte Sølffpendingene fra fig i Templet / ſtyndede 
ſig der fra / oc gick bort / oc hengde fig ſelff / oc braſt mit ithu / 
oc alle hans Induolder flod vd. Hand haffde icke ment / at det 
fbulde kommet der til met Chriſto / hand tenckte at Chriſtus 
ſkulde vel kunde vndgaaet fra dem / lige ſom band haffde før 

iort / Men nu band ſeer / at hand er dempt oc ſtaar icke til at 
2 fortryder det hannem. Louen oplader hans Sam⸗ 
nittighed / oc giffuer hannem hans Synd rilkiende / Men vil 
Euangelij troſt kommer haud icke. 
Hielper hans Scrifftemaal oc ruelſe hannem icke? 

Naar Troen er icke i hiertet / da er det forgeffues met 
Scrifftemaal. Seer ril Jude Penitentze / hand ſeriffuer oc beki⸗ 
ender fine Synder obenbare/hand bær blodpendingene til bage 
igen/oc kaſter dem fra fig i Templet / Ja hand gior ocſaa fylliſt 
mer fin dod / oc alligeuel bliffuer band fordompt. Fordi at lige 
ſaadan ſom hand —* Gud / ſaadan er hand hannem / Der 
faare fortuiler hand aldelis paa Guds naade / oc Henger fig 


ELEFe 
Trøftede icke de ypperſte Prefter Judam? 
De ſkulde met rette trøftet hannem / oc ſagde /Kiere Juda / 


du giorde ilde / at du forraadde din Meſtere / Men angre din 
du giot ſe ſtere / M ens: 


——— — y 
— —— = — 
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* Om Chriſti væde? 
Synd / oc gior Penitentze / Gud er miſkundelig / hand haffuer dellg 
anammet fag mange arme Syndere til naade / bliff ekon ſta⸗ ar de alf a| 
dig i troen oc forlad dig paa hannem / Gud vil ide forlade dig. nppdel for 
Dette haff de vel hørt til it ret Preſte embede oc veret enret ui hende 
Preſte gierning / Men de giffue hannem i den ſted aarſage til — 
fortuilelſe / oc ſige / Der ſee du til. In Summa / Lige ſom Jude Der) 
Scrifftemaal er / ſaa ere ocſaa hans Scrifftefædre / lige ſaadan hannenen 
ſom hans Penitenze er / ſaadan er ocſaa hans Afflaſſſing. nem hen oe 

uad giorde de met Judee Pendinge? ſon / da 
De ypperſte Preſter toge Solffpendingene oc ſagde / Det Fulde fomn 
erid'etilbørligt at wi ſkulle legge den i Guds Kiſte/ thi det er bledia 
Blodpendinge. Dette er ocſaa it ſtycke aff Phariſaiſk hickleri ner dem vel 
oc vduortis belligbed/Deteridetilbørligt at legge Blodpen⸗ jod tude 
dinge i Guds Kiſte / Men at fordemme oc vdgyde wſkilligt 598 
Blod / det er vel tilbørligt. | 
Zuad glorde de? Pilaeusg 
De hulde ft Raad / oc klobte en Pottemageris Ager der 


faare / til at begraffue Pillegrimme vdi / Zacha. xj. Oc der ble ** 
obenbare for alle dem / ſom bode i Jeruſalem / ſaa / at den fame rat dig fk 


F VW 4 
me Ager kaldis paa deris maal / Hakeldama / det er / en Blod⸗ rs —* 
ager. lgd. VINE VI 

las furede /fY 


Zuad giorde Pilatus der ril? 
Pilatus gid vd til dem oc ſagde / Huad klagemaal føret 1 Åge dew 


imod dette Menniſke? De ſuarede⸗ oc ſagde til hannem Vaare nat leg (tale 
denne icke en Miſdedere / da haff de wi icke antuordet dig hans leaff den 
nem / O huilcke fortredelige oc affuindzfulde hierter. Den donge Yes 
* gior alle Memniſker til gode / hand (tal vere en Miſde⸗ KL $ til fødes 
ere. | 1V/ 5309 Fyen or 
nad klagemaal ſette Joderne frem imod Chriſtum? —s 

De ſorde trende klagemaal frem imod hannem oc ſagde. tale ler y År 


I. and giør Folcket wlydigt. IT. Hand forbiuder at giffise | Band 
Keyſeren ſtet. 111. Hand figer/at hand er Chriſtus / en Rons AM, 


v Mend bleg 
BSuad fuarer Pilatus til giſſe klagemaal? | ebleffi 
At de ſige / at hand forfører Folcket/der paſſer Pilatus røre fy) 


itøt paa / thi hand var en Hedning. At de ſtylde hannem / at bun Jode 
forbluder at giffue Keyſeren (Esk / det vifte Pilatus oefåg Wu bg 
vel / at | 
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Ditte oe DØD. 


vel / at det var falſkt oc logn. Der faare acter haud ekon det 
tredie klagemaal / ſom her følger effter. Oe effterdi band viſte / 
at de aff affuind haff de grebet hannem / da bruger band fer 
middel / formiddelſt huildehand arbeyder paa at fri Jeſum aff 


deris hender. 
Zuilcket er det forſte middel? 

Der Yøderne klagede haardelige paa hannem / oc kallede 
hannem en Miſdedere / da ſagde Pilatus til dem / Tager hans 
nem hen / oc dommer hannem effter eders egen Lou / Da ſagde 
5 er icke tilbørligt at wi fEnlle dræbe nogen. O 

nilcke fromme hellige Mend ere diſſe / Det er icke tilbørligt at 
de ſkulle dræbe nogen / Men at offre wſkyldigt Blod / det ſo⸗ 
mer dem vel oc er tilbarligt. Men det ſkede altſammen / at Je⸗ 
fu ord ſkulde fuldkommis / huilcket band ſagde / der hand gaff 
til kiende / huad dod band ſkulde do. 
Zuilcken er det andet Middel? 

Pilatus gick ind i Domhuſet / kallede Jeſum til ſig / oc ſag⸗ 
de til hannem. Eſt du Jodernis Kong? Jeſus ſuarede / Taler 
du det aff dig ſelff / eller haffue andre ſagd dig det om mig? 
Pilatus ſuarede Er ieg en Jode? Dit fold oc de ypperſte 
Preſter / antuordede dig ĩ mine hender / huad haffuer du giort? 
rn gl ſuarede / Mit Rige er icke aff denne Verden / Vaare mit 


ige aff denne Verden / mine Tienere ſkulde vel ſtride der faa⸗ 


re / at ieg ſkulde icke antuordis Joderne / men nu er mit Rige 
icke aff denne Verden. Pilatus ſagde / ſaa eft du alligeuel en 
Konge? Jeſus ſuarede / Du ſiger det / Jeg er io en Konge/ ieg 
er der til født oc kommen i Verden / at ieg ſkal vidne om Sand⸗ 
hed / Huo ſom er aff Sandhed/ band bører minRøft. Pilatus 
ſagde / Huad er Sandhed? Lige ſom hand vilde ſige. Vilt du 
*— om Sandhed / da er det giort met dig / her gielder ingen 
Sandhed. Øcder hand det haff de ſagd gick hand vd igen til 
Joderne / oc ſagde til dem / Jeg finder ingen ſkyld met hannens. 
Men de bleffue hare ved / oc raabte alleſammen / Hand haff⸗ 
ter oprørt Folcket / der met / at band. haffuer loeert / her oc deri 
gantſke Jødeland/oc begyndende i Galilea hid indtil. Der 
Pilatus nu horde Galileam / ſpurde band at / om børs vere 
alllea. 


ER 
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Om Chriſti 


Galilea. Ge der hand fornam / at hand hørde vnder Herodis hanen⸗ 
Offrighed / da forſende hand hannem til Herodem / huilcken | met den Å 
Der ocſaa våride ſamme dage kommen til Jeruſalem / oc mente wſtyd 
åt hand formedelft dette Middel vilde frihannem. Der He⸗ cerha 
rodes nu ſaa Jeſum / bleff band gantſtke glad / thi hand haff de derpag 
gierne ſeet hannem lenge ſiden / fordi at hand haff de hart me⸗ dnd / at de 
get om hannẽ / oc haabedis / at hand ſkulde fee it Tegn aff han⸗ Pilates mø 
nem / oc hand ſpurde hannem at allehonde / Men hand ſuarede | viffreeder) 
hannem intet/Da ſtode de ypperſte Prefter oc ſcrifftkloge oc I Pias få 
klagedehart paa hannem. Men Herodes met fine Hoffſin⸗ mand falder 
Der foractede oc beſpottede hannem / oc lagde ir huit klede paa Pia 
hannem/oc'fønde hannem til Pilato igen. Pga den dag bleffue finer ingen! 
Pilatus oc Herodes Venner met huer andre / Thi de vaare til⸗ nem Ésarsfel 
forn huer andris Wuenner. Lige ſaa bliffue end nu paa denne rate hand, 
dag / alle Secter/ Aarden Stict oc Rlofter forligte/ naar de —28 
komme offuer it/ider/ar de ville forfølge Chriſtum oc vil intet — * 
tigre hans Ord / der ſom de ellers tilforn vagre oc haff de vel degree Gl 
bleffuet DØDS fiender. — td 18 
| Ane affer 
Huilcket er det tredie Middel? hannen fe Xi 
Pilatus kallede de ypperſte Preſter / oc Gffuerſter tilſam⸗ henem /c 
men / oc ſagde til dem / J haffue ført mig dette Menniſke paa⸗ Yi Bonne 
ſom den / der ſkulde gigre Folder wlydigt / oc feer/ Jeg bas. hen —* 
uer forhørt hannem for eder/oc finder ingen aff de ſager hoſſ i vrede Dr 


dette Menniſke / der i legge hannem til. Herodes ide heller” 1 
Thi ieg ſende eder til hannem / oc ſeer / der førdis intet imod han⸗ ge / dam 
nem / der hand kunde de faare. Nu haffue i en ſeduane / at ieg Fig are, 

ſkal giffue eder en Fange laſſom Paaſken / huilcken i begiere. deplin 
Oc der varen Roffuere bed Barrabas / hand var for ft oprør” 8 ade 
Der (fede I Staden / oc for it Mord ſkyld kaſt i fengsel / oe ris ig d 
par ſaare bersctet. Oc foldet gick op oc bad / at band ſkulde ahehen 





giare / ſom band pleyede at giere Da ſuarede Pilatus dem / Gde 
oc ſagde / Huilcken villei / at ieg ſkal giffue eder loſſ / Barrabam x til øn, 
eller" Jeſum / huilcken mand falder Chriſtum? Thi band vifte eden ' 
vel / at de aff had haffde antuordet hannem ben. Prefer og 
Zuilcket er det fierde !tTiodel ? MATT 

Der Pilatus ſad paa Domſtolen / ſende hans Huſtru bud til SAUER 
hannens NE Barer, 


i 
å 
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Fr 


Pine oe Død: 
hannem / oe loed hannem ſige / Du ſkalt intet haffue at fkaffe 
met den Retferdige / ieg Udde meget i dag vdi drømme for 
hans ſkyld. Dieffuelen fornam / huad (fade Chriſti ded ſkul⸗ 
de giore hannem / der faare vilde hand gierne gigrt forhindrel⸗ 
ſe der paa. Men de ypperſte Preſter oc&Aidſie/ coge Folcket met 
Ord / at de ſkulde bede om Barraba / oc affliffue Jeſum. Der 
Pilatus nu atter ſpurde dem at / Huilcken villei/ år ieg ſtal 
giffue eder laſſſaff diſſe tho? Da raabte de alle Barraͤbam. 
Pilatus ſagde / Huad ſkal ieg dø giøre met JEſu/ builden 
mand Falder Chriſtum? De raabte alle / 45 hannem kaarſ⸗ 
feſtis. Pilatus ſagde / Huad ont haffuer hand da giort Jeg 
finder ingen fag met hannem / Da raabte de end mere⸗/ Lad han⸗ 
nem kaars feſtis. Der Pilatus nu vilde ſtille Folcket til freds / 
fågde band / Jeg vil ſtraffe hannem oc lade hannem lø / 
Saa tog hand Jeſum / oc loed hudſtrygge hannem / Oc Strids⸗ 
mendene forde hannem ind i Domhuſet / oc kallede til ſammen 
Den gantſte Skare / oc førde hannem i it Purpurklede / oc flette 
en Krune aff tron / oc ſette hende paa hans Hoffuet / oc finge 
hannem it Ror i hans hoyre Haand/ oc bayde deris knoee for 
hannem / oc beſpottede hannem oc ſagde / Hil vere du / fiere 
Jode Konge/Øc de gaffue hannem Kindheſte oc fpørte paa 
hannem / oe toge Roret oc ſſoge hans Hoffuet met. Effterdi 
de ypperſte Preſter oc Joderne / beklagede Chriſtum ſom em 
Konge / da vilde Stridmendene ocſaa beuiſe hannem Kon⸗ 


gelig ære, 
dy uilcket er det femte middel Z i 

Der Pilatus haffde lader hudſtrygge oe krune Chriſtum gick 
hand vd igen / oc ſagde til dem / Seer ſieg leder hannẽ vd til eder» 
ar i ſkulle kiende / at ieg finder igen (fyld met hannem. Saa gid 
= files vd/oc bar en torne Krune / oc it Purpur klede/ oc Pilatus 
agde til Joderne /Seerſhuilcket it Mẽeniſke. and vilde der met 
opuecke dem til barmhertighed oc metlidelfe. Mẽ der de ypper⸗ 
ſtePreſter oc Tienerne ſaae hannẽ raabte de oc ſagde / Bort met 
hannẽ kaarffeſt hannen / kaarffeſt hannem / Pilatus ſagde / Ta⸗ 
ger i hannẽ hen / oc kaarſfeſter hañem / thi ieg finder ingen ſtyld 
met hannem / Jøderne ſuarede / Wi haffue en Lou / oc øre 
en 


— —— — 
— — — 
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Om Chriſti 

den Lou ſkal hand de / Thi hand haffuer gior fig ſelff til Guds 
Søn. Der Pilatus hørde det Ord fryctede hand fig end mere. 
Hand mente at Chriſtus haff de/maa vel ſke / vered en aff Gu⸗ 
dernis Sonner / effter Hedningers mening / ſom dryckede man⸗ 
ge Guder / oc deris Sønner / Oc hand gid ind i Domhuſſet 
igen/oc ſagde til Jeſum / Hueden eft du? Men Jeſus ſuarede 
hannem intet / Da ſagde Pilatus til hannem / Taler du icke met 
miq? Vedft du icke at ieg haffuer mact at Kaarsfeſte dig / oc 
mact at giffue dig loſſ? Jeſus ſuarede / Du haffde ingen mact 
offuer mig / der ſom hun ide vaare giffuen dig / her offuen ned / 
Der faare haffirer hand ſtorre ſynd / ſom antuordede dig mig / 
Oe der effter tencte Pilatus paa / huorledis hand kunde giffise 
hannem loſſ/Men Joderne raabte oc ſagde / Lader du denne 


loſſda eſt du icke Keyſerens Ven / Thi at huo ſom gigr fig ſelff 


til Konge / hand er imod Keyſeren. 
Zuilcket er det ſiette Middel? 

Der Pilatus hørde det Ord/ledde band Jeſum vd / oc 
ſette fig pag Domſtolen/paa den ſted / ſom kaldis Stenlagd/ 
oc paa Ebraiſke Gabbatha / Oc det var beredelfens dagi 
Paaſke / ved den ſiette time, Oc hand ſagde til Joderne / Seer / 
Det er eders Konge / Da raabte de / Bort / bort / met hannem / 
Kaarsfeſt hannem. Pilatus ſagde / Skal ieg Kaarsfeſte eders 
Konge? De ypperſte Preſter ſuarede / Wi haffue ingen Konge” 
wden aleniſte Keyſeren. Der Pilatus nu ſaa / at hand beſkaffe⸗ 
de intet / men at der bleff meget ftørre buider / tog hand Vand / 
oc tode henderne for Folcket / oc ſagde / Jeg er wſkyldig i den⸗ 
ne Retferdigis blod / See itil. Da ſuarede det gantſke Folck / 
oc ſagde / Hans Blod, komme offuer oſſ/ oc offiter vore Børn. 
Saa gaff Pilatus den Mordere oc oproriſke Barrabam / loſſ⸗ 
oc domde Chriſtum til dode / oc antuordede hannem hen/ at 
hand ſkulde kaarsfeſtis. Lige faa gir Verden end ni ( ſom 
Poeten Iuuenalis figer ) Dat veniam Cotuis, vexat cenfura colum- 
bass: De blaa Tyffue henge de graa / oc De ſkal lade til ſom 
mindſt formaa. 
| Bauorledts bleff Dommen affſagd offuer Chriſtum? 

Wi Pilatus i den Romſke Keyſeris ſted / domme denne 
nerueren⸗ 
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Ditte ot Død. 163. 


neruerendis Jeſum aff Nazareth / Joſephs oc Marie Søn/ 
til Kaarſſens dod / ſom en Gudsbeſpottere / oc den der haffuer 
forført oc. giort oprør iblant folcket / At hand ſkal føris ben 
wden for Staden / oc hengis paa it kaarſſ/ imellem tho Roff⸗ 
nere: Autoritate Senatus Populique Romani,det er / aff det Rom⸗ 
ſke Raades oc Folckis mact oc myndighed. 

BSuad giordede der denne Dom var affſagd? 

 Stridsmendenetoge Jeſum / oc droge den Purpur Kaa⸗ 
be aff hannem / oc ſorde hannemi hans egne Kleder / oc lidde 
hannem hen / at de ſkulde kaars feſte hannem / Oc hand bar fit 


Kaarſ oe gick od til den ſted/ ſom kaldis Hoffnetpande fted/ 


de paa Ebraiſke Golgatha. Hand var den rette Iſaac / ſom 
Bar ſel Træ / der hand ſtulde offtis paa oc brendis mer Gene. 
xxij. Der — oeſaa tho andre Miſdedere lidde bort / at de 
f(Enlde aff liffuis mer hannem / Dem handlede de meder milde⸗ 
ligere met end met Chriſto / De lode fare deris kaarſſ vd/ men 
Cbriftns bar ſelff fir. kaarſſ/der var ingen naade eller metynck 


hoſſ dennem. 


Kunde Chriſtus oc bære ſelff fir kaarſſ? 
Idet de ginge vd / funde de it Menniſke / bed Simon / aff 
Cyreñem / ſom tom aff Marcken / hand var Alexandri oc Ruffi 
Fader / hannem finge de fat paa/ oc lagde Kaarſſet paa hans 


nem ſaa / at hand bar haus Kaarſſ. Chriſtus var ſaa metfa⸗ 


ren / at band aff kindheſte oc neffuepuſte / aff torne Krunen oc 


Aimmeſlag / haff de miſt fin Krafft / oc var faa ſtrobelig oc mact 


laſſ at hand icke kunde bære fit Kaaſſ/ oc de nod dis til at tuin⸗ 

een fremmet der til. Saadant ſkede sf vil troſt / at wi ſkulle 
ſee / at Gud vil ocſaa tilſkicke oſſ. vnder Kaarſſet / en Simon / 
ſom ſkal hielpe Of at bære Kaarſſet / det er / den hellig Aand / 
Pir S Paulus ſiger / Rom viij. Aanden gaar ſelff frem for oſſ 
veldelige / met wſigelig fr, 


Zuilcke ere de / der følge Chriſtum / nu hand 
bær ſit Raarſſ? 


Er ſtor Skare. Folck oc Quinder / ſom ynckelige klage oc 


grode offuer hannem. 


zZuad ſagde Chriſt us til dem? 
Fm R Band 


————————— 
FRE RER 
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Om ghrifu 


Band vende fig om til dem / oc ſagde / J dottre aff Jeru⸗ 
falem/græder icke offuer mig / men græder offuer eder ſelff / oe 
offuer eders Born / Thi ſeer / Den tid ſkal komme / ihuilcken 
mand fkal ſige / Salige ere de wfructſommelige / oc det liff ſom 
icke fodde / oc de Bryſt ſom ide gaffue at dij. Da fkulle de be⸗ 
gynde at ſige til Biergene / Falder offuer oſſſOc til Hayene / 
ſkiuler off: Thi at gior mand dette ved it grønt Tre / huorledis 
jkal det da gaa met det fornede? Lige ſom band vilde ſige / 
Kiere Barn/J ſkulle lære aff min pine / huorledis det ſtal gaa 
eder / Her bliffuer en racke ſlagen / til at forferde den. gamle 
Hund met. Huorledis vil der gaa off arme Syndere / effterd 
Gud lader ſaa gruſelige handle met fin allerkieriſte SonSan⸗ 
delige det er icke (fempt/men det vil gaa off vd for ret aluere 
We/de Vantro oc wtacknemmelige. 


Om Caluariebierget / Hoffuet⸗ 


pande ſted oe Kaarſſet. 


Enor bleff Chriſtus kaarsfeſt? 


Der de komme til den ſted / ſom kaldis Hoffuet pande ſted / 
ba kaarsfeſte de hannem der / oc gaffue hannem ædide eller 
formirret Vin at dricke / beblandet met Galde/ oc der band 
ſmagede det / vilde band ide dricke. Her er fuldkom̃et / det Gud 
beklager formedelſt Eſatam / At det ſtickede fig ilde mer bang 
Vingaard / oc den føde Vin bleff foruent til xbicke oc Galde. 


Naar bleff hand kaarsfeſt? 
Ved den ſiette time. ig * 

Buorledis bleff hand kaat⸗ feſt? 

De Raarsfeſte tho Miſdedere met hannem / den ene ved 

den hayre fide/den anden hoſſ den venſtre ſide / oc Jeſum mit 

imellem. At Scrifften fulde ſuldrommis Eſaie lig. Capitel. 
Hander regnet iblant Miſdedere. 

Buad giorde diff imellem Pilatus? 

Sand ſcrifft en Titel oc Offnerſcrifft/ om aarſagen til 

Chriſti dod / oc førte offuer hans Hoſfuet / paa kaarffet / iſaa⸗ 

maade. 





— muslte 2 
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Dine ot Død 


maade, Denne er Yefus aff Nazareth / Jodernis Xonge/ 
Denne Titellæfde mange aff Isderne / thi ſteden var nær hoſſ 
Staden / der ſom Jeſus bleff kaars feſt / Oc det var ſcreffuit pag 
Ebraiſke / Gredſke/ oc Latinſke tungemaal. Da ſagde Ioder⸗ 
nis ypperſte Preſter til ie RON BD icke Jodernis / men at 
band ſade / Jeg er Isdernis Konge. Pilatus ſuarede det ieg 
ſcreff / det ſcreff ieg. 
Suaad giorde Stridzmendene? 

Der de haffde kaarsfeſt Chriſtum / toge de hans Kleder / 
Oc giorde fire Parter / huer Stridzmand en part / der til ocſaa 
Kiortelen / Men kiortelen knyt var fra affuerſt ſſet vd igen⸗ 
nem / oc wſyt / Da ſagde de til huer andre / ladet off icke dele 
hannem / men kaſte laad der om hues hand ſtkal vere / paa der 
Scrifften ſtulde fuldkommis / De ſkiffte mine kleder iblant ſig / 
oc kaſte laad om min kiortel Pſalm. xxij. 

BRAD giorde De ypperſte prefter oc ſcrifftkͤloge? 

De tinge der frem/befpottede hannem / oc røfte met deris 
Hoffuet / oc ſagde / Tui dig an / huor deylige nedbryder dis 
Cemplet/oc bygger det itre dage. Hielp dig nu ſelff/ Eſt du 
Guds Son / da ſtighid ned aff Kaarſſet / at roi kunde ſee oc tro 
det band haffuer hielpet andre / oc kand icke hielpe fig ſelff / Er 
band Iſtaels Konge / da ſtige ſig nu ned aff Kaarſſet / da ville 
wi tro hannem / Hand forlod fig paa Gud / hand frelſe hannem 
—* band haffuer lyſt til hannem / Thi hand ſagde / Jeg er 

øn. i 
Suad giorde Chefftus paa Kaarſſet ⸗ 
Hand talede ſiu Ord. 
Zuilcket ver det Forſte? 

Der de Kaarsfeſte hannem / ſagde hand / Fader / forlad 
dem / Thi de vide icke huad de gisre. Der fuldkommer Chriſtus 
fir Preſte embede / oc beder for ſine wuenner. 

Zuilcket er det Andet 

Der ſtod hoſſ Jeſũ Kaarſſ/hans Moder / oc hans Mo ders 
ſoſter Maria / Cleophas Huſtru / oc Maria Magdalene. Der 
— nu ſaa ſin Moder / oc den Diſcipel ſtaa der hoſſ / der 

and elſkte / sæ band til fin Moder / Quinde / fee / der. er 
din Son / Der effter ſagde hand til Diſciplen / See / det er din 
Rø Moder / 


mn, FE 












Om Chrifu 




















: 
Moder / Oc fra den time / tog Diſciplen hende til ſig. Saa | pr lnd 
blot oc nøgen døer Chriftus-at oc ide Moderen børde han⸗ pennen 
nem til / Saͤa ſkulle de Chriftne forlade alting / oc folge Chri⸗ 
i og Zuilcket er det Tredie? | 
En aff Miſdederne der hengde / beſpottede hannem / oc 
ſagde. Eſt du Chriſtus / da hielp dig ſelff / oc off met. Da ſuare⸗ | 
de den anden / ſtraffede hannem / oc ſagde / Frycter du icke hel⸗ gi? 
ler Gud / du ſom eftiden ſamme fordømmelfe/Øc fandelige/ 
wi ere tilbørlige der wdi / Thi wi anamme Det vore gierninger fre den 
forſkyllede men denne handlede inter wſkickelige / Oc band nit offne 
fagde til Jeſum / SErre / kom ma ibu/ naar du kommeri dit enter Cen 
Riae. Gce Jeſus fagderil hannem Sandelige ieg figer dig /J STE 
dag ſkalt On vere met mig 1 Paradis. * 
sutlderer der fierde? slør sed 
Ved den ninde time/ raabte Frejs hoyt / oc ſagde / Eli/ ray Grape 
Eli/lama aſabthani. Det er / min CD / min Gud/bui for!odſt lige dtad/ c⸗ 
du mig? Chriſtus lidde icke aleniſte dodens vduortis pine/ erb) 
Wien Syndens ftraff oc Guds vrede gick hannem ocſaa til bis — 
ertet / Lige ſom band til euig tid ſkulde veret forladen / oc veret — * 
forſkuden oc bort kaſte fra Guds Anſict. Men nogle aff dem | VINGE gere, 
der ftode/der de horde dér raabte/ſagde de/ and Falder at —— 
Elias. MEE CE, 


Zuilcket er det femte 7 « | 

Der Jeſus vifte/at det var nu altſammen fuldkommet / 

åt Scrifften ſkulde fuldkommis / ſagde hand/ Mis rørfter, Oc 
Der ſtod it tar fult aff edicke / Strax løb der en aff dem ti / tog 


i & al Vei 
| lm, 


en Suampn/oc fyllede hannem met edicke / oc ſusbte hannem * 

omkring en Iſop / oc ſette hannem paa it Bor / oc holt til hans Fe J 

mund / oc caff bannem dricke / oc ſagde met de andre” Holt / lad Oh * 
ſee / om Elias kommer oc hielper hannem / oc tager hannem n 

ned / diſſe forſtode icke det Jodiſke Tungemaal. * 

Huiſcłet er Det ſiette "ye: mdr 

Der Jeſus nu haffde taget xdiden til fig / ſagde hand / Det * noge 

er fuldkommet /confummatum elt. ' deg 

puildet'er det ſiuende? . — Ø 

Jeſus raabte hoyt / oc ſagde / Fader / i dine Hender befaler ieg en er gx 

min AAN fi 
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jud / hu ſon 
vdodttis pin 
wom ocſati 
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hen nogtaffde 
hard falden 


ten foldtonnn 


Mic varftet, ' | 


aff dene! 
bebehunen 
TØ hol til hans 
ran Dre Holla? 
etager bue 


| 


gh VG 


1) 7— 





7 





Pine oc Død 70. 


minn Aand / Oc der hand det haffde ſagd / bayde hand fit Hoff⸗ 
ued ned / oc vdgaff 3 ————— 


Om Creaturernis 


metlidelſe. 


uad vnderlige ting ſtede der i Chriſti dod / oe huorledis 
beuiſoe Creaturene fig imod deris Gud 
oc deris Skabere? 

Fra den ſiette time/ indtil den niende time / bleff der fe 
mørd offuer det gantſke Land / Solen mifte fir ſkin / oc For⸗ 
henget i Templet reffnede mit i thu ſtycke / fra offuerſte til der 
nederſte oc Jorden roſtis / Stene reffnede / oc Graffuerlode ſig 
op / oc der ſtode mange belgens Legeme op / ſom ſoffue / oc gin⸗ 
ge aff Graffuerne effter hans opſtandelſe / oc komme i den hel⸗ 
lige Stad / oc obenbaredis for mange. 

stad giffuer morcket til kiende? 

At retferdigheds Soel Jeſus Chriftus/ oc hans hellige 
Enangelium / ffulde formorckis oc vdſlyckis i de forherdede 
Joders hierter. 

Zuad betegner forhenget ſom reffnede? 
Moſi Lon oc Louſens gierninger oc Ceremonier / ere for⸗ 
medelſt Chriſti dod afflacde oc til intet giorde. 
uad er det at Jorden beffuede? 
— At al Verden ſkulde røris formedelſt Chriſti Euange⸗ 
um. 
Zuad erede Stene der reffnede oc broſte ſonder? 

Baade Jodernis oc Hedningers ſtenhierter / ſkulde bliffue 

— oc ſmidige / formedelſt Euangelij Predicken / oc anamme 
riſtum. 
b ſt g$uilde vaare de Zelgen / der ginge aff Graffuerne? 

Huem diſſe Helgen vaare oc huad naffn de haff de / beſcriff⸗ 
uer icke nogen aff Æuangelifterne / dog kiende de dem roden 
tuil/der de obenbarede fig faare. Chriſtus vilde mer diſſe Hel⸗ 

en / giffue al Verden til kiende / oc beuiſe mer gierningen/at 
Øden er opflugen i Chriſti dod / oc liffuet igen kommet / Dog 
ginge de førft aff Graffuerne effter Chriſti opſtandelſe / Thi 
R fi Chriſtus 


———— 
ER une 
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Om Chrkfi 





IX 
Chriſtus ſkulde vere den førfte grøde iblant dem der ſoffue —* 
oc den førfte fødde aff de Dode / at hand i alle ting ſkulde haff⸗ Maes 
ue fremgangen / Oc de ſtode icke aleniſte op fra de dode / men de pre 
tinge ocſaa int i Staden / oo obenbaredis for mange. Der met 19* 
vil —— Chriſtus giffue til kiende oc beuiſe de Dodis Op⸗ vr DØ: 
andelſe. | 
ſt Inad vil Gud giffue til kiende met diſſe vnderlige met 
glerninger 7 ) i 
Hand vil der met beuife/at denne Chriſtus er Guds Son / genec 
formedelſt hues Død oc Opftandelfe hand vil fornye Verden / (amme dab 
—— kicke it nyt Folck / ſom ſkal tiene Gud i Aanden oc ſand⸗ * —* 
ed. cye di 
Zuad giorde diſſ imellem Zoffuitzmanden / oc de ſom den / der ver 
vaare hoff haunem? ſJeſum / ocſe 
Der de ſaae / at hand met ſaadant raab gaff ſin Aand op / | —*— 
oc ſaae det Jord ſtalff/ oc huad der ſtede / forferdedis de offuer⸗ fe Soud / xcl 
maade oc priſede Gud/ oc ſagde / Sandelige / dette var it rets urſec / hend 
ferdigt Menmniſke / oc Guds Søn. Chriſtus beuarede ſig vid⸗ amme veed/ 
niſbyrd aff allehonde folck til fin wſkyldlghed / Judas ſagde / hate ide /at 
eg giorde ilde / at ieg forraadde det wſkyldige Blod. Pilatus dahnde nogen 
agde / Jeg finder ingen dads fag mer hannem. Pilati Huſtru | Galfe/Deftaj 
ſagde / Du ſkalt inter haffue at gigre met denne Retferdige. xbatn 
Roffueren ſagde / Denne handlede intet wſkickelige. Oc Hoff⸗ | innen, 
—— ſiger her / Sandelige dette var it retferdigt Men⸗ hai 
niſke. | UVeeß 
Zuad giorde AlmueſſFolcket? | FN 
Der de ſaae huad der ſkede / ſloge de fig ſor deris bryſt / oc den 
vende til bage igen / Chriſti dods krafft giffuer ſig her til kiende —18 


fdergt Stene / det er / Idernis haarde hierter / bliffue bløde) 
Øc wdent tuil vaare de her iblant / ſom den neſte Pintzdag der 
effter bleffue omuende / formedelſt Petri Predicken. 
GAD giorde de hellige Quiuder / ſom haffde eff⸗ 
terfolt hannem? 

Alle hans Kyndinge ſtode langt borte oc de Quinder / ſom 
haffde effterfult hannem aff Galilea / iblant huilcke der var 
Maria Magdalena/ oc Maria lille Jacobs oc Joſephs 

| Moder 


Ut dan 


NV And⸗ 


Saa ſu 
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KN long 
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bevarede figtd 
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AT 
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Nr” Voſth 
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Pine oe DØD 


Moder / oe Salome Zebedi Børns Moder ſom haffde effter⸗ 
folt oe tient hannem / der hand var i Galilea / oc mange andre 
ſom vere gangne op met hannem til Jeruſalem / de ſaae dette 
altſammen. Thi den haffde hiertelige elſtt der hand leffde / 
hannem kunde de icke heller forlade eller forglemme der hand 
var Dod. 
Zuad giorde Joderne der Chriftus var Dod? 
Joderne / effterdi det var Beredelſens dag / at deris Le⸗ 
geme icke ſkulde bliffue paa Kaarſſet om Sabbathen (thi 
ſamme Sabbats dag var ſtor) bade de Pilatum / at deris 
Bren motte brydys ſonder oc tagis aff. Da komme Stridzmen⸗ 
dene / oc brode Benene fønder paa den forſte / oc paa den an⸗ 
den / der var Kaarsfeſt met hannem. Men der de komme til 
—— ſaae / at hand var allerede dod / da brade de icke hans 
een ſonder / men en aff Stridzmendene obnede hans ſide met 
it Spiud / oc der gick Blod oc Vand vd. Oc den ſom der haff⸗ 
uer ſeet / hand vidnede det / oc hans vidniſbyrd er ſant / oc den 
ſamme veed / at band figer ſandhed / at iocſaa ſkulle tro / Thi 
Dette ſkede / at Scrifften (fuld fuldkommis / J ſtulle ie ſen⸗ 
derbryde nogen Been paa hannem. Øcatter figeren anden 
Scrifft / De ſkulle fee/i huild'en de ftunge. Cbriftus var det ret⸗ 
te Paaſkelam / der faare fulde der intet fønderbrydis pas 


hannem. 


uor faare gick der blod oc Vand sf Chriſti Side? 

Sige ſom Gud bygde Adams Brud Eua aff hans ſide / der 
hand ſoff i Paradis. Saa bleff oc Chriſti Brud den chriſtelige 
Kirckg / bygd aff hans ſide / der hand ſoff paa Kaarſſet / oc 
ſtadfeſtis oc beuaris formedelſt pand ocblod / det er / formedelſt 
de hellige Sacramenter. 


Om Chriſtt Graff eller 
Begraffuelſe 
Zuorledis bleff Chriſtus begraffuen? 


Saa ſcriffue Euangeliſterne / Om afftenen / effterdi der 
var Beredelſens dag / huilcken der er Forſabbathen / See / da 


R fig kom 


——— 
me 
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Om Chriſti | 


i fo/ 
kom der en rijg Mand / hed Joſeph / en erlig Raadzherre / hand KN 
haff de icke ſamt yckt i deris raad oc handel / Hand var aff Ari⸗ efeu 
mathia / Jodernis Stad / huilcken der ocføg ventede Guds ly” Me 
Rige / oc var Jeſu Diſcipel / dog hemmelige / aff redzel for Jo⸗ 34 N 
derne / Hand driftede fig til, oc gid ind til Pilatum / oc bad om xden g 
Jeſu legeme / at hand motte tage hannem ned. Da forundrede Yſh 
Pilatus ſig / at hand var allerede dod / oc kallede hoffuetzman⸗ bonnene 
den til ſig / oc ſpurde hannem at / om hand haffde lenge veret —16 
dod Oc der hand formerckte det aff Hoffuitzmanden tuͤſtedde / AGE dy 
haod det / oc befalede / at mand fulde antuorde hannem Jeſu Woenti 
legeme Der kom ocſaa Nicodemus / ſom til forn var kommen til uftrgbelig, 
Jeſum om natten / oc bar Myrre oc Aloes ſammen blanded/ kinſto de bå 
ved hundrede pund. Da toge de Jeſu legeme / ſaebte oc bunde n 
det iit rent linklede met Salue / ſom Jøderne pleye at begraff⸗ ir Go SØ 
ue. Oc der var paa den ſted / ſom band bleff Kaars feſt en Vr⸗ 5334 
tegaard / oc i Vrteigaarden en ny Graff / huilcken Joſeph ut Gis fin 
haffde lader vdhuggelen Sten / i huilcken der var ingen land / hule *8 
der lagde de — hen / for Jodernis beredelſis dan ſkyld / en 
Fordi at Graffuen var ner / oc de velte en ſtor Sten / for døren afd hs lengt 
aff Graffuen/ oc ginge bort. * — 

Buor fagre beferiffue Euangeliſterne Chriſti begraff⸗ i. mg 

uelſe ſaa Flarlige 7 vyrtecd 

At Jaderne ſkulle icke met nogen ſkellig aarſatge kunde War —5— 

necte Chriſti pine / dod / begraffuelſe oc opſtandelſe. Thi her er RAN —J 
thu Vidne / tho merckelige Mend / Joſeph aft Arimathia / en | — 

rijg friba arẽ mectig Mand / en erligRaadsherrejen from Mand WS 

oc Nicodemus en hoylerd Rabi oe en Phariſeer / paa det at alle | Sten for eg 
fager ſkulle ftadfeftis formedelſt thu eller try Vidnifbyrd. * 

Er det icke vnderligt / at der vil nogen holde met hannem / | fm WRÆr 

effrerdi hans Difcipel fly frø hte til. val 

bannem 7 9— Graſſ 

Verden var end nu aldrig ſag vanartig oc ond / at Gud We detil bg 

haffde io fine Chriſtne der iblant / $Synfloden haffde hand hen dabba 

Noe. J Zodome forderffuelſe / Loth. Lige ſaa her / Der Diſci⸗ 

plerne flyde / De ypperſte Prefter / Pharifeer oc Scrifftklotte BL hol 

beſpottede / oc alle Joder raabte / Kaarsfeſt hannem / da bleff⸗ AF aß 

ue diſſe Nils 
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Pine oc Dod⸗ 172, 


ne diſſe tho / Joſeph aff Arimathia oc Nicodemus beſtandige / 
met de gudelige oc gudfryctige Quinder / Oc Det er vel vnder⸗ 
ligt / effterdi de vaare baade rige oc mectige / Fordi at de ſom 
ere rige / Mectige / Kloge oc Viſe/foracte almindeligeChriſtum 
oc den guddommelige ſandhed. 

$uad velgierning beuiſe de Chriſto? 

Joſeph giffuer Chrifto fin egen ny Graff7 Nycodemus 
kommer mer nogen dyrebar Salue / oc de begraffue Chriſtum 
hederlige oc met ſtor herlighed. 

Suort aff bleffue de ſaa frimodige oc driſtige? 

Wden ruil aff Chriſti dod / Satan er ellerede vanmectig 
oc ſkrsbelig. Joderne mente/ar det ſkulde nu veret wde met 
Chriſto/ oc baade Joder oc Hedninge lære nu førft at kiende 
hannem. Heffuitzm anden priſer Gud oc ſiger / Sandelige / Deñe 
var Guds Son. Joſeph oc Nicodemus begraffue hannem. 
De gudelige Quinder fiøbe dyrebar Salue/ at ſalue hannem 
met. Saa føre ve gudelige Menniſker Chriſtum til rolighed 
oc huile / huilcken de wgudelige aldrig lode haffue rolighed el⸗ 
ler fred ſaa lenge hand leff de. 

Huor faare begraffue oe Chriſtum ien Vrtegaard? 

Lige ſom Dieffuelen haffde fanger Menniſken i Para⸗ 
diſis vrtegaard / ſaa fangede her Chriſtus Dieffuelen igen ien 
vrtegaard formedelft ſin begraffuelſe oc opſtandelſe fra de 
Dode / oc betaler fag Dieffuelen niet lige Mynt. Effterdi da 
Sabbathen gid pag / huilcken mand ſkulde holde bøytilig/ 
Oc Graffuen var ner / da begroffue de Chriſtum der / Oc velte 
en Sten for døren aff Graffuen / oc ginge der fra. 

uad giorde Quinderne? 

Der var Maria Magdalene / oc Maria Joſeps oc andre/ 
form vaare komme met hannem aff Gallileg / de ſette fig / oc 
føre til-Graffuen / huorledis hans Legeme bleff lagd / Saa 


vende de til bage igen / oc beridde dyrebar ſmorelſe oc Salue / 


men Sabbathen offuer vaare de ſtille / effter Louen. 
Zuor faare vilde Chriſtus begraffuis? 

Hand holder i Graffuen den rette Sabbath / oc haffuer 
huile aff al fin pine / Oſſtil ie Exempel / ar wi ocſaa ſkulle 
holde ſtille aff Synden / oe lade Gud tigre fin gierning 19 / 

RY effter 


— 
————— 
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Om Chrifit 






effrer ſin vilie / Som S. Paulus ſiger Rom. vij. Wi ere begraff⸗ Mm: ribal 
me merc Cbrifto formedelſt Daaben / paa det/ at lige ſom Chris Udnſon | 
ſtus bleff opuact fra de Døde/ formedelſt Faderens herlighed sa ben yde 
Saa fEulle wi ocſaa vandre iit nyt leffnet. dlyſtpaai 
Bleff oc da Chriſtus t Sraffuen? palde/ Lige 
Ney / Hand loed vel begraffue fig i Jorden / lige ſom hand efte Ve 
fulde raadnet / Men hand toffuede der icke fag lenge / at band gån 
kunde raadne / ſom der ſtaar i den xvj. Pjalm. Du ſkalt icke gå 
lade min Stel bliffue i Helffuede / oc icke tilſtede / at din Hellige 
ſkal raadne. Hand ſkydede ſig til Opſtandelſen / st hand kunde Den ant 
trøfte ſine / ſom var i ſtor bedroffuelſe oc angiſt. vppefter oc p 
Zuad trøft haffue de Chriſtne aff hans begtaffuelſe? 7 wifommelbu 
Effterdi Chriſtus kom under Jorden oc bleff begraffuen / mwlefſde / Je 
oc hans Graff / bleff herlig / Da ſkulle ocſaa alle Chriſtnis tt Graffien 
Graffuer vere herlige/ oc huor der ligger en Chriſten begraff⸗ dſale tulle 
uen / der ligger en 7 MAS; Helgen / icke fordi at Paffuen haff⸗ foldere ber 
uer opysyet oc Canoniferet hannem; Yen fordi at band trode fj blue are, 
paa Chriſtum / at hand bleff pint oc døde for offyblefF begraff⸗ hver Yee ln. 
uen oc opftod fra de Dode igen. Thi den Chriſtus opfylder den ir ARE * 
—— Verden ſaa mer Helligdom / år ocſaa døden / ſuerd / late (far Cs 
ild / vand etc. Bliffuer dem idel Helligdom / der troer. Oc eff⸗ | — 1 * 
terdi Menniſkelig fornufft oe legemlig viſſdom icke forſtaar CR 


eller troer ſaadant / da ſkal en graa Muncke Kappe baffue 


— — — 


— 


den priſſ/ at huem der begraffuis vdi / hand er ſalig. | hundene, 
uorledis ſtal mand da begraffue de Chriſtne? ne My | 
Det er loffligt / at mand begraffuer de Chriſtne hederlige/⸗ * Re! 


naar ſom mand ekon vil lade den vederſtyggelſe met Vigilijs 
oc Sielemeſſer / met Aarsmeſſer oe Begiengelſer / bliffue der 
fra. Thi huor en Chriſten ligger/ der er ret Helligdom / huad 
heller begraffuelſens ſted er viet aff Paffue eller Biſp eller icke / 


don frigy 


IV 


ss ( 
MRS 


! 
lehed tlaut 
fyrdelg X8 


Huem viede her denne Vrtehaffue? Kirckegaarden eller Guds terffaelf i 
Ager / bliffuer hellig giort/formedelftGuds ord/ oe formedelſt KLM 
be Chriſtnis bøn/bhuad heller hand er i Staden ellar wde paa J 
marcken. hy Cbriftig 
En Graff er alligevel en vederftyggeligting? I lig aandel⸗ 
Du ſkalt icke anſee it Chriſtet Menniſkis graff ſom en w⸗ Jens / Ca 
venlig vederſtyggelig ting / Men ſom en deylig lyftig Vrte⸗ Pevenn 
gaard / —DE 
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Pine oc Død: 173, 


gaard / i huilcken der plantis deylige velluctendis Rofen oc 
Lilier / ſom ſkulle / naar den deylige Sommer kommer / det er / 
ꝑaa den yderſte dag / gronis oc blomſtris / at al Verden ſkal fee 
fin tykt —— En oc —* —* der aff / oc beſynderlige de Vd⸗ 
ualde / Lige ſom vor HErris Chriſti graff var herlig for den 
gantſke Verden. — Been 
Zuad giorde diſſe imellem de ypperſte preſter 

oc Phariſeerne ? 

Den anden dag ſom folger Beredelſe dagen / komme de 
ypperſter oc phaeiſeer tilſammen til Pilatum / oc ſagde / Herre/ 
wi komme ihu / at denne Forforere ſagde / den ſtund hand end 
nu leffde / Jeg vil opſtaa effter tre dage / giff fordi befalning / 
at Graffuen bliffuer foruaret / indtil den tredie dag / at hans 
Diſciple ſtulle icke komme / oc ſtiele hannem bort / oc ſige for 
Folcket / At band opſtod fra de Doede / oc den ſidſte forførelfe 
ſkal bliffue argere end den ferſte. Det er ſandhed der Eſaias 
ſiger j det lvij. De wgudelige haffue icke fred / de ere ſom it op⸗ 
rørt Haff / der icke kand vere ftille/ oc ſamme Haffs bølger op⸗ 


kaſte ſkarn oc wrenhed / De befpottede ocſaa Chriftum den 
fromme HÆrre/effrer døden. 


uad fuarede pilatus? 
Zauad ſagde / Der haffue i Vectere / gaar hen oc foruarer 
hende / ſom i vide / de ginge bort oc beuarede Graffuen met Vec⸗ 


tere oc beſeglede Stenen. Men der gick lige ſom der ſtaar ſcreff⸗ 


uet i Salomons Sprocki det. xxj. Cap. Der er icke Raad eller 
viſſdom imod HErren. Denne ſtore aluorlighed oc vindſkibe⸗ 
lighed til at at beuare Graffuen / tien off Chriſte / til Troens be⸗ 
ſtyrckelſe / oc Joderne til euig beſkemmelſe / ſkade oc forderff⸗ 
derffuelſe / Thi deris egne Samuittighed ſkal pad den yderfte 
dag bære vidnijbyrd offuer dem / oc ſtraffe deris vantro. 

tab bemercker Cheiſti Graff? 

Chriſti Graff er den herlige Scrifft / i huilcken Chriſtus 
huilis aandelige / Denne Graff haffue Papiſter beſeglet met 
— — oc Biſpers ſtore Romſke Ind ſegel / oc 

agde Vectert der hoſſ/ det er/hoye Scholer / Stict oc Tygge 
Aarden met deris ſkick / ſtatuter oc Regle / met Ariſtotele/ Tho⸗ 
ma Ye 


—ää — 
on 
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Om Chrkſti 






mffulle 

ma ocandre Scribenter. De lade icke nogen aff Chriſti Diſciple huſ 

komme vil Scrifftens forſtand / førend Chriſtus / Gud vere aufie / cn 

loffuet / opſtod / oc haffuer ſaa forſkierret oc forferdet ſamme vens igen 

Beſeglere oc Scrifftens vectere/ at de ſelff nodis til at beki⸗ regn 
ende/at Chriſtus er opſtanden / wden faa meget alenifte at 

nogle haffue taget Pendinge til Igen aff de ypperſte Preſter / Denne 

ſorleninger / Prebender / Prelatedamme / Proueſtedemme / De⸗ ferdelfe orm 

gendomme / at de ſkulle tie oc ſtoppe ſandhed vnder ſtol / oc Eine Bart 

Predicke logn / Imod huilcke Chriſtendomnien beder aluorlige —59 

i den V. Pſalm. At Gud ſkal forderffue Lognere. | veg bun 

fammerlige p 

Om Chriftt Pinis delge oc grum 

nytte oc Brug. Gyudere” Aug 

mand det meet 

Zuorledis ſtulle wi bruge oc betencke Chriſti Pine / at nede; Net fad 

hun kand vere off nyttelig? tide fammer te 

Nogle betencke ſaa Chriſti Pine/at de bliffue vrede pag ſrſin d 

oderne oc forbande Yudam. Nogle bære Paſſional Bøger; — — 

illede breff hoſſ fig oc mene at de der met ville vere trygge | falemmigerg 

oc frit Vand oc Ild. Nogle trøfte fig mer de Ord / Ar der er bes lede fe tebe/ 47 

Ore åt haſtelige betende Chrifti pine en gang / end at faſte it | halte sagn 
gantſke Aar til vand oc brod / oc leſe daglige den gantſke Pjals 

tere. Nogle begræde Chriſtum / ſom it wſkyldigt Menniſke / Wtle 


ſom de Quinder Lucerrig. Nu er dette ide den rette maade oc 
ſkick oc De rette veye/ til at betencke oc betracte nyttelige oc 


Wedet Fordele; 
haffeelige ark 


til forbedring Chriſti Pine / Men der haret mere til at be⸗ huns Søns byt 
tende. | K mdn fy 
Zuad hører der da fil 7 mad ſtulle wi giore? binis —* 
Wille ri rettelige oc OT til forbedring betencke Chriſti | —D 
Pine / da ſkulle wi førft lade det gaa oſſ aluorlige til hierte / at kule do ſh 
wi ere de ſamme / (om pinte / hudflette / krunede oc kaarsfeſte brnemmen 
Chriſtum / Oc at Judas / Pilatus / Herodes / Hannas / Cay⸗ een Fry 9 
phas / Joder oc Hedninge vaare vore ſuenne oc tienere / ſom for 
vore Synders (Fyld faa plagede Chriſtum. Naar wi nu ſee / at | finer fu 
Chriſti ſperlemmede legeme hudftrygis met ſkarpe limmer oe | læg J 
riſſ/ da | "em, 
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Pine og Død 154 


riſſ da ſkulle wi tencke / See / det ere vore ſynderlige tancker / Oe 
at de huaſſe pigge oc torne / ſom trengis ind i Chriſti velſignede 
Hoffuet/ ere vore wnyttilige ord / Oc at de ſtubbede Naffle ſom 
dreffuis igennem Chriſti Guddommelige Hender oc Søder/ ere 
vore grumme Synder oc ſyndelige gierninger. 

muor til er denne betenckelſe nyttelig? 

Denne beſtuelſe oc berendelfe / ſtulde opuecke off til for⸗ 
ferdelſe og miſtroſtelſe / at wi ſkulde ſaa tencke / O Almectige/ 
Euige / Barmhertige Gud / er her ſaadan aluorlighed paa fer⸗ 
de / at Gud Fader oc icke ſparede fin enifte allerkieriſte Son/ 
men gaff hannem i ſaadan ynckelig pine oc loed hannem ſaa 


iammerlige plagis for oſſda ere viſſelige vore Synder forfer⸗ 


delige oc grumme / Hielp Gud / huorledis vilder gaa off arme 
Syndere? Lige ſom Chriſtus ocſaa ſagde til Quinderne / Gist 
mand det met it grønt Tre / huad vil der da bliffue met der fore 
nede? Met ſaadan forferdelfe [log 3. Peder Jøderne Act. ij. 
Rige (om mer it Torden flagider hand ſagde til dem / I kaarsſe⸗ 
ſte Jeſom / At den ſamme gang bleffue cry tuſinde forferdede oc 
oc miſtroſtige / oc raabte til Apoſtlerne / Kiere brødre/ huad 
kulle wigire? Oc Petrus ſuarede / Gigrer Pen tentze / oc huer 
lade fig dabe / i Jeſu Chriſti Maffna/ ti Syndernis forladelſe / 
ſaa ſkulle ianamme den hellig Aands gaffue. 
Skulle os wi giore ſaa? æg 
Wi ſkulle ocſaa forferdis for vore Synder / oc offuer giff⸗ 
ue det ſyndelige leffnet / oc bedre oſſ At Chriſti Pine ſkal ſaa 
Fraffeelige arbeydel oſſ/ oc beuiſe ſin ma t. Wi ſkulle bliffue 
hans Søns billede lige, Kom. i der vij. Lige ſom Chriſtus 
bleff roden (Fyld pint for vore Synder / faa ſtulle ocfag wi 
pinis for vore egne Synder / vor Samuittighed. Wi ſkulle 
ocſaa / enten den ſtund wi leffue i vor vel mact / eller naar wi 
ſkulle doa / falde i ſaadan forferdelfe/ beffuelſe oc miſtraſtelſe / oc 
ſornemme / det Chriſtus fornam paa Kaarſſet / Wi ſknlle haff⸗ 
ue en forſmag aff den enige fordammelſe oc Dod / der ſom det 
Oc icke end (fulde vare wden it Oyeblick / ſom Propheten Eſa⸗ 
ias ſiger / Thi den aluorlige Spegel paa Kaarſſet / vil icke liuge 
rtempte. 
eller ſkemp ig 


— — 05— 
— —— 
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Om Chrifi 


Fuad ſtal da ft Menniſtke gidre/ naar hand ſaa forferdis aff ſine mange 
foldige fuare Synder / ſtal hand ide falde i miſſhaab 
oc fortuile paa Guds naade? 

Det ſkal vere langt fra / Du ſtalt her handle vijſlige oc 
vere forftandig / ſaa / at naar du forferdis aff dine Synder / oc 
ſeer / at ſaa ypperlig en Perſone bleff pint oc plaget for din 
jkyld / Da ſkalt du ingelunde lade dine Synder bliffve i din 
Samuittighed ocplagedig / thi der ſkulle vel følge fortuilelſe 
effter / men du ſkalt legge dem pag Chriſtum / oc tro ſtadelige / 
år hand bar dem til Kaarſſet oc giorde fyllyſt der faare Som 
Eſaias ſiger i det luj. Cap. Gud lagde alle vore Synder 
paa hannem. 

Zuorledis ſtal ieg bruge Chriſt i Pine? 

Naar hofferdighed friſter dig / da ſkalt du fee til Chriſtum 
huor gruſelige hand bleff beſpottet / foractet / beſpyttet oc 
ophengd imellem tho Røffuere. Friſter wkyſkhed dig / da ſtalt 
du lade dig gaa til hierte / met huormange ſuare lime ſlag 
Chriſti ſperlemmede legeme bleff reblet oc hudflet. Friſter 
ſiugdom / bedrøffuelfe oc fattigdom dig / Da ſkalt du fee til 
Chriſtum / huorledis hand baffde aldrig fred eller rolighed / 
frå det førfte band bleff føde til Verden / oc indtil hand døde 
paa kaarſſet / Ja / icke end heller ſaa meget / band kunde belde 
ſit Hoffuet op til. See / aff ſaadan inderlig betenckelſe ſkal da 
dit hierte beſtyrckis / at du ſkalt bliffue frimodig / oc ſige ved dig 
—— ſkulde ieg icke ocſaa ville lide en liden modgang oc 

edroffuelſe / Effterdi min HErre Chriſtus ſuetis i Vrtegaar⸗ 
den blodig Sued / bleff hudſtrugen / krunet oc kaarsfeſt? Det: 
er io en fortredelig vanartig Suend /der vil leffue hiemme $ 
fred oc rolighed oc ſoffue i Bleſeng / naar hans Meſtere oc Her⸗ 
re ligger i marcken for Buſſe oc pil oc lider angiſt oc nød. 

In Summa / Chriſti pine oc dod / ſtal icke aleniſte betenc⸗ 
kis oc betractis met Ord / oc met it vduortis ſkin oc en legemlig 
ſkick / men ocſaa (SR rettelige met det ——— 
oc omgengelſe. De ſom høre Chriſto til (ſiger S. Paulus Gas 
lat V.) de Kaaro feſte deris kisd met lyſt oc begiering / oa ſtal 

een 
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Pine oe Død. 


ſte en ny fodzel / oc den gamle Adam ſkal drebis / oc Aandens 


fornyelſe ſtal folge / ellers er det forgeffuis altſammen. 

Huilcke Menniſker ſom nu betencke Chriſti pine / oc rette 
deris liffnet ſaa der effter / At de haffue Troen retſindelige til 
Gud kierlighed til deris Neſte oc dræbe deris ſyndige kiod / 
Idem forarbeyder Chriſti pine fin fruct rettelige / Saa / at 

de fortryde oc angre deris Synder aff —— og 

bedre fig/Fomme til Syndernis forladelſe / 
til al naade oc barmhiertighed / til 
en følig time / affgang oc 
til det evige £ ifF/ 
Amen. 


Ende paa Sommerdelen. 
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Regiſter. 

















* | gurch 

Regiſter paa de Epiſtler fra Aduen hem 

j | te Soͤndag indtil Paaſtfe. | | 5* 

* Den fø 

Zen førfte Sondag i Aduente / Epiſtel til de Ramerei der dj 

rig. — — ——— — ſaadant. Fo. 3. mi 

Den anden Sendag i Aduent / Epiſtel til Romere i det * 

vv. Capit. Kiere Brødre” huad ſom er oſſ — en i; = * 

0. 

Den tredie Sondag Aduent / Epiſtel til de Corinther. Van Gode 

j. Corinther. iiiſ. Huer mand ſtal holde off for — sr, —— 

0. 176 ly | 

Den fierde Søndag i Aduente Epiſtel til de Philipper /iiij. Den Sør 

Capit. Kiere Brodre/ Slaeder eder altid i Herren Fo. 25. (hnftyser k 

Jule dag Epiſtel til Titumider ig. Capit. Guds ſalige halne 8 
naade er obenbaret. Fo. 31. find, 

Den Søndag neft effter Jule dag / Epiſtel / til de Galater / Des Sfier 

fif. Sør end Troen kom bleffue wi vnder Louen. Fo. 37. amed 


Paa det Ny aarſſ dag / Epiſtel / Galater. iiij Capit. Kiere 
Brodre / Jeg ſiger / Saa lenge. Fo. 44. 

Paa Obenbarelſis dag. Epiſtel. Eſaie lp. Capittel. Gier 
dig rede bliff klar. | ae SE ' 

Den ſSendag effter obenbarelſens dag Epiſtel / Kom xij. 
Kiere Brodre Jeg formaner ederved Guds. Fo. — 

Den ij. Sendag effter obenbarelſens dag Epiſtel / Roma. 
xij Kiere Bradre / Wi haffune atſkillige gaffuer. Fo. 62 

Den iij Søndag effter obenbarelſens dag Epiſtel / Koma. 
xij. Kiere Brødre / Holder eder ſelff ide formeget kloge. 

o 


70. 

Den fiif. Sondag effter obenba. dag Epiſtil / Rom. rig. 
Blere Brodre / Verer ingen Mand intet ſkyldige. Fo. 78. 
Den v. Søndag effrer obenbarelſens dag Zpiftel,Colof. 
iij Riere Brødre; Saa legger nu alting aff eder. Fo. 85- 
Septuatteſime Sandag Spiſtel ſ. Corinth fr, oc x. Biere 
Brgdre / Vide iicke / at de ſom̃ løbe. JJ 
Sexage⸗ 
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Regiſter. 


Sexageſime Søndag Epiſt. tj. Corinth xj. Kiere Brodre/ 

J fordrage gierne Daarer. Fo. 100. 
Quinquageſime Søndag Epiſtel j. Cori. xiij Kiere Brodre 
Der ſom ieg talede met Menniſkens tunger. $0 107. 
Den forſte Sandag i Faſte. Epiſtel / ij Cor. pj. Kiere Bro⸗ 
dre / Wi formane eder ſom Methielper. kr NERE LD 
Den anden Søndag i Faſte Epiſtel / j. Theffaloni. tig. Kie⸗ 

re Brodre / Wi bede oc formane eder. Fo. 122. 
Den tredie Søndagi Faſte Eiſtel / Ephe. v. Kiere Brødre 
Verer Guds effterfolgere. —J 
Letare eller Mitfaſte Sondag Epiſtel / Gala. fig. Kiere 
Brodre / der ſtaar ſereffuit at Abraham. — 4 
Den Søndag Judica Epiſtel / Hebre. ix. Kiere Brodre⸗ 
Chriſtus er Formen. fo. 141. 
nt Palme Søndag Epiſtel / Philip. tj. Huer vere ved der 
i € 


o. 
Paa Skiertorſdag Epiſtel. j. Corint. xj. NØ — 
Jeg anamede det aff XErren. ve Hr 
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J diſſe effterfolgende vers / haffuer du nl 
en kort Memorial paa alle Epiſtel / fra 
Aduent Sp ondag indtil St 
aaſke. | 





den 

Roma 13. Roma. is. 1, Cor. æ. 

Hora elt. Sunt fcripta. Sic nos. Den Cr 
Philip. æ. Gala.£. | 
Gaudete. Puellus. Ye fla 

Roma, 12. Roma. 12. Roma. 12, 

Hoſtia. Diuerſas. Prudentes. Det hell 
Roma. 13. Coloff 3. den Sen 

Debita. Sancti. | | 

I Corinih.g. 2Corinth,11, 2. Corinth, 13. byt dur, 

Currunt. Suffertise Linguifg, helligtre; 
2. Corinth, 6, 2. Theſſaca. | Au Søn 
Per arma. Voluntas. | lyve i 
Ephe. 5. Gala. *. —*F 384 
Eſtote gnati. Lætare. i Pula 2 
Hebre. 9. Philip. 2. — 
In fanQa. Rapinam. —5 

8*6 

Matthews . 
| dmS 
Mattheh th 

du Sa 

Den Sgyg 

Jaftdane 

ders; 
deg 
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td Regiſter offuer —EäE — — 


lg Fra Aduent oe indtil Paaſke. 


Den Forſte Søndag i Aduente salsa ll rel 
9419 


—91— Den Anden Sandag i Aduent —ã— Bugge, xxj · 
IC 00, olio 13. 
Den Tredie Søndag i Aduente — —————— Matthei.xj. 
20 
—* Den Fierde Sondag i Aduente se > Johan. j. 


"udenteg, 



















je LN | i 
Den hellige Jule dag / Euange Luceij. Fo. 33. I Ht hate 
Den Søndag neft effter Jule dag Euangeli. Luce. 4. HHH 

Folio. 40. 
Nyt Aars dag / Euangelium Luce ijj Folio. 47. 
| Hellig tre Kong. dag / Euange. Mat.ij Folio. 53. 
—* Den j. Sondag effter Hellig tre Kongers Euangeli 
* Luce i hg — Solio 58. 
' —* ndag effter Hellig tre Kongers Zuangeli 
Johan ij. Folio. 66. 
Den iij. Søndag effter Hellig tre Konger dag /Euange⸗ 
a lium Matthei. vig. Folio. —* 
Den ig. Søndøg effter Hellig tre Konger Euangelium 
Matt hei viij Folio. 81. 
Den v. Søndag effter Hellig tre Konger Ænangelium 
Matthei vin. Folio 89. 
Den Sønd. ag / Septuageſime⸗ — Natthel. xx. 
olio. 95. 
Den Sendag Sexageſime Euan Luce viij Fo. 103. 
Faſtelauentz Søndag: Eſto mihi Euange Matthei. im. 


Crin 


inguilg, 


Folio. IIO. 
Denj. Søndag ti Faſte / Inuoc auit / Euangelium Mat iiij 

Folio. — 

Den tj. Søndag i Faſte / Reminifcere / ——— 
Metthei xv. Foli 124. 
ſit Den iij. Sondag i Faſte / Oculi / Kassa dk LCuce ri. 

NÅ Folio. 130. 
Den-iiij. 
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æn 
Den lig. Søndag t Safte/Levare/Euangeltum Johan. vi. 


olio. 137- 
Den v. stine eee gs me Johan. vin. 
olio 143. 


Palme Søndag maa mand leeſe det EKuangelium mer fin 
vdleggelſe / ſom lxfis den Forſte Søndag i —* Math. FE. 
olio. 
En anden Predicken paa Palme og vor Herris 
Jeſu Chriſti Aſen. 150. 
Skiertorſdag om vor HERris Jeſu — Nadere. 
154. 
Om Jeſu Chriſti dad oc pine Folio. SYSTE 
Øm Vrtegaarden Folio. 158. 
Om Caypbe br Folio 161. 
Om Pilati Domhuſſ Folio. 165. 
Om Caluarie bierge / hofſuet panſted oc Kaarſſet. 169. 
Om Creaturenis metlidelſe Folio. 170. 
Om Chriſti —— oc begraffuelſe Folio. 171. 
Om vor Erxris Jeſu Chriſti dad oc pinis nytte oc brag 
Folio. 173. 


BF ON 1 


Prentet i Lybeck aff Aſſweri Kroͤ⸗ 
gers Arffuinge 


Ain "MD. XCY; — 


De findis sens hoſſ — Albbrecht / 


Borger oc Bogfoͤrer der ſam⸗ 
fede. 
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Voleggelſe pad Gonda⸗ 


gis / Epiſtler oc Euangelier / ſom laſis fra 


Paaſke indtil Aduent / Beredt 
Spyørfmaaf7 see 


Aff 
D. Johan Spangenberg. 
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forſte Epiſtel til de Corinther / vdi der 


femte Capittel. 


ÅR Jere Brødre; Vdrenſer den gamle S urdey / paa det 
** kunde vere en my dey / lige ſom i ere vſyrede. Fordi 

at vi haffue ocſaa it Paaſkelam / huilcket er Chri⸗ 
ſtus / for off offrit. Lader off fordi holde Paaſke/ icken 
gammel Surdey/ oc icfei ondffabs oc ſtalckheds Sur⸗ 
dey / men i renheds oc ſandheds føde den. 


Om CZ ——— Epiſtel? 
oriftt opſtandelſis fruct / oc om de 
ſis fi Chriſtnis 
Zuilcken er Chriſtt opſtandelſis fræct - 


Scrifften giffuer tuende hande fruct til kiende 
førfte/ at alle Gudelige menniſke/ ſkulle paa den el * 
opſtaa fra deDode / met it fuldkoͤmmit oc forklarit legeme / Lige 
ſom Chriſtus opſtod fra de Døde/ met it fuldkomm⸗ forklarit 
legeme/ oc leffuer euindelig. Den anden/ at / vi ſom vpftod 
met Chriſto fra ſonden / ſkulle begynde it nyt leffnet / tage ny ſe⸗ 
der / oc vandre iit nyt leffnet / oc bære god fruct. 

Suad ſiger S. Paulus? 

Saa ſiger hand til de Corinther/ der band haff de forſtot 
oc vdluct det vkyſke Menniſke / ſom haff de giort Euangelio 
en fønderlig ſkendſel. Vide i icke at en liden Surdey / gior den 
gandſke dey fur. Vdrenſer fordi den gamle Surdey / at i kunde 
vere en ny dey / lige ſomi ere vſyrede. 

Buad er Surdey? 

Surdey er dey / giort aff Meel oc vand / den føde dey lig men 
dog bitter oc ſur / oc betyder ialmindelighed all lerdom der it 
Menniſke anammer / oc omuendis der affi ſit leffnit/ enten sil 
got eller til ont. God Surdey — Chriſtus ſit hellige Euan⸗ 

| i 


gelion / 


—V —— 
oo ——— 
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Paaſke dag fyr vet 
gelion / der ſom hand ſiger Matthei. rig. Himmerige er lige ſom wrerlat 
en Surdey/ huilcken en Grinde tog / oc blandede hannem i tre gmaderi 
Skepper meel / indtil det bleff altſammen ſurt. Ond Surdey | huftelige 
Falder hand Menniſkens lerdom oc Hagleri / Der faar giffuer boaſte | 
hand ſine Difcipler atuarſel Matthei. xvj. oc Marci. viij. Seer | net ang 
til/ oc vocter eder fra Phariſeers / Saduceers oc Herodes Sur⸗ ftabigen 
dey / det er / fra deris falſke lerdom oc høgleri. fler 

Bud er den gamle Surdey? ghyhoft 
Den gamle Surdey kalder her S. Paulus det gamle leff⸗ 2* 
net / der it Menniſke leffuer i Sond / i falſk vren lerdom oc Hog⸗ kg Å 
leri / oc giffuer der met den gandſke Verden / ond Exempel oc — — 
forargelſe Denne Surdey ſkulle vi vdrenſe / oc bliffue en Ny ſod AM 
dey / bedre vort leffnet oc vorde fromme; Befønderlig effterdi Eanent 
vi ſee oc hare / at det er Guds villie oc befaling / ſom hand vil⸗ bene — 
de ſige / J Corinther ere allerede retferdige oc rene / formedelſt Ur Øre Og 
Guds Ord / Men effterdi eders nature er fordorffuen forme⸗ DA) en gam 
delft Adams fald / de i haffue end nu megen føndelig løft ocbes | tale mere 
gieering i eder / dø ſkulle i dag fra dag vdrenſe hinde. Oc vorde | dene 
ny Menniſke. | heftlenge: 
Zuad et ny Surdey? | 
Den ny Dey Falder S. Paulus der ny fodſel / ſom ſkeer JVkbll 
formedelſt Daaben oc troen til Jeſum Chriſtum / De ſaa er igien⸗ | HDastelag 
fodde / ere den ny Dey / oc det føde vſyrede Brod / alligeuel der peſuſte 

findis end nu nogen Surdey / det er / Sond. dc lige ſom det var blhaſue 
Joderne budet oc befalet aff Gud/at de ſkulde paaPaaſke høye leiſti 


tid lade alt ſurt Brod komme aff deris buff7ocæde vſyrit brod. 
Sag ſkulle vi Chriſtne/naar vi holde vor Paaſke/tencke pag 


renhed oc fromhed / baade i lerdom oc leffnet / oc holde OT frø Same 
ſkalckheds oc ondſkabs Surdey. —R 
Er dog Yødernis Paaſke nedlagd / oc kommer de Chriſtne intet ved? Sme dn 
Den Meſtere ſom ſcreff den Epiſtel til de Hebreer / ſiger i det tilbe ig t 
x. Capit. At Louens Ceremonier var en ſtygge til de tilkom⸗ — Sek 
mende ting / Er det ſant / da ſkulle vi io holde den rette Paaſke oheen 
haytid / ſom betydis met Jodernis Paaſte/ Lige fam Pau⸗ —* 
[us her oc ſiger. Wi haffue oc it Paaſkelam / huilcket er Chri⸗ — 
ſtus / for oſſoffrit / ſom band vilde ſige / Jodernis Paaſke MV 


lam var 
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Eviftel. 2, 


Tam vår it Aarſſ Lam / det ſkulde d 
la e ede ſtegt ved Ild 
SN ————— om sæde oc 3—— 
ris fø Ejtuide haffue kieppe i deris bend 
haſtelige. Dette bemercker i Chri RER, ole 
| / at vi Chriſtne ſkulle æde v 
Paaſke lam/ Chriſti legeme oc Blodi aug 
[ od ien brendende kierliab 
* anger oc ruelfe for vore Sonder/met it rent SM 
————— ſandhed. ——— 
remdelis ſiger hand. At det gamle T 
Sem ger band. ament 
—— ffer⸗ Oplofftelſe offer⸗ ———— —— 
ver/ Ralffue/ Bucke / Vedre/ Saar/ Lam- oc andre 


Borne leeg/men iſandhed/ met fi 
ẽ it dy 
— —* —— ret lige km 2 
Ben gang den gandſke Verdſens Sy 
ter icke mere offris eller ——— ſtal ie — 
el — — vi ſtulle altid tencke paa dette eniſte Offer/ 
fede paa Kaarſſit / ſom S. Paulus figer. j. Corinth. vi 
viſtull —— 38 vi da holde vor Paafte 7 byge 
ader / oc vor Frelſere Chriſto 
— eg Å FÅ —— se ane — FODE enge 
e vſigelige velgierninger/ oe tiøre/fe 
us ber ſiger. Lader oſſ holde Paaſke/ icke — — 
ber fig [ | igammel 
icke i ſkalckheds oc ondſkabs ——— ——— 
heds ſode Dey. — 
Zuad vil hand met de Ord⸗ 


Saa meget vil hand fige/EfFrerbi vi i Da 

oc forløft fra alle Sønder / oc pest —* Eee eet 
gamle Adam benger alligevel end mi fafti vore Kiled/ —— 
re, til alt ont / oc Verden giffuer der til mer onde ære 
Pe oc Sari * forer oſſ ocſaa imod vor villie/i fald Flest 

onden / da lader off arbeyde paa/ at Sonden icke (bel ban 
mack oc regnere loſſ Fordi at giffue viSønden rum / oc —* 
hinde regicerei off / da kand det ſkee / at vig fø ret fordi * I * 
ye Sondere/ oc aff Chriſtne/ Hedninge igien/ oc — * 
> ET: abe | 


Himme⸗ 


ER 
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Euangelium paa å W 
r EThi Chriſtus ſiger Luce. ir. Huo ſom legger ſin | 
—— —— ſeer ſig til bage / hand er icke duelig til | mM 













Guds rige. > —— | hand $ 

Di oc beuiſſe oſſi ſaadant it nyt leffuet imod Duer 

der; LE eres barmhiertigheds gierninger / at mand | fagen? 

met ſandhed kand ſige om off See / det er Folck ſom haffue iføre tllang 
Chriſtum / oc anammet Euangelij rene lerdom / oc giffuet ſigi 

en erlig Chriſtelig omgiengelſe / 10 f kulde icke ville effterfølge . 

dem / huo ſetulde icke vere dem huld octro ? Der met prijſis dø um 4 

Gud i Himmelen / oc Euangelion faar i ſaa maade it got naffn/ V 

gt mange Menniſke forbedris i den gan ke Verden / formedelſt 18 
Guds naade oc velfignelfe / indtil vi endelig formedelft op⸗ | 

ftandelfenÆæomme til hannemi hans Rige / idet euige liff / Der hand ffal 

hielpe offGud til / men. ſnen/ 

Paaſte Dag / Euangelium omg 

Marti xvj. ENT. 

SR 7//0/0/ GE ØE daſte 

9 I 

Reled 

Er müfn 

2 | notteige 

| deb, 

6 = welen form 

SER te / deh 

ey — — Dea 

athen var forgangen / figbte Maria Jeny 


Cder Sabb mt 
9 Magdalena / oe Marta Jacobi oc Salome dyrebar TRYK 

(møvelfe/at de ſtulde komme / oc Salue hannem. Oc nd 
de komme til Graffuen / paa en aff Sabbatherne meget Uſede a 


garle / der Solen gick op. Oc de ſagde til huer andre/ nl vrang 
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| Paaſke dag 3. 
ſtkal velte off Stenen fra dørren paa Graffuen? Oe de 


faa der hen / oc bleffue vådt 7 at Stenen var affuelt/ Thi 


hand var meget ſtor. De de ginge ind i Graffnen/ oͤt 
ſaa en Vng Perſon ſide ved den hohere haand / hand haffde 
it langt huit klede paa / oc de bleffue forferdede. 

Da fagde hand til dem / Forferdis icke / ilede effter 
Jeſum aff Nazareth den Kaarffeſte/ band er opſtanden 
ocer icke her / Seer der / det ſted / der de lagde hannem paa/ 
Saa gaar bort / oc ſiger hans Diſciple det oc Petro/at 
hand ſkal gaa hen faar eder til Galileam/ Der (fulde i fee 
hannem / ſom hand haffuer ſagd eder. 

Zuor om taler dette Suangeltum? 
Om vor Srris Jeſu Chriſti Opftandeife. 
bor mange sa re —— at tale om / i Chriſtt 
pſtaudelſe? 

Ser ſtocke. Om Sagen/S d/ Gi 

———— gen / Sted / Tid / Perſoner / Gierningen 
Zuor faar opſtod Chriſtus? 

At alle De ſom troer / ſtulle formedelſt hannem bekomme it 
nyt Liff. Thi hans Fodſel / Pine oc Dod / haff de lidet veret of 
nattelig / der ſom band icke ocſaa haff de oppſtaaet igien fra 
de Dode. Thi Chriſtus forde off Liffuet igien/ oc oplod Him⸗ 
melen / formedelſt fin Opſtandelſe / oc hand vijſte Verden oben⸗ 
bare /oc lod binde fee den herlige Seyer/ hand haff de vundet 
aff Dieffuelen / Doden / Sonden oc Helffuede. 

Suor Opſtod Chriſtus? 

J en Vrtergaard / Opſtod hand aff den Graff/der Nicode⸗ 
mus oc Joſeph aff Arimat hia haff de lagd hannem vdi. Thi 
hand kunde ide bliffue i Graffuen / ſom Dauid figeriden. xvj. 
Pſalm. Du lader mir Siale icke bliffue i Helffuede/ ocev heller 
tilſtede / at din Hellige raadne. Den førfte Adams fald ſtede 
ten Vrtergaard / Saa ſkulde den anden Adam opſtaa iglen den 


Vrtergaard. * 
A iiij Naar 


——m—m—mm—— 


See 
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Euangelium paa 
Naar Opſtod Chriſtus? 
Om Sondagen aarle iit Jordſkiel / før Solen gid op/ oc 
ſor Engelen kom ned oc velte Stenen aff den tomme Graff: 


Zuilcke ere de Perſoner der bemeldis i Chriſti opſtandelſe? 

Forſt Chriſtus met fine Apoſtle oc Diſciple / Der neſt de 
gudelige Guinder / Maria Magdalena / huilcken Chriſtus 
haff de dreffuet fu Dieff le aff / Maria Jacobi Cleophas hu⸗ 
ſtru. Salome Zebedei Sonners Moder Johanna/ Chuſe hu⸗ 
ftru/fom var Herodis Lenſſmand. Suſanna / oc mange andre / 
ſom var kommen met Jeſu aff Galiea/ oc haff de veret hannem 
tienftactige met deris Gods. Item Englene / oc Pilati Stridſ⸗ 
mend ſom toge vare paa Graffuen. 

Zuilcke ere de Gierniger eller de ting der ſtede? 

Forſt / at Quinderne kiebte paa beredelſis dagen dyrebar 
ſmorelſe / at ſalue Chriſtum met: Der Chriſtus bleff Kaarffeft/ 
ſtod de der hoſſſoc der. hand bleff begraffuen / folgede de effter 
at de vilde fee huor hand bleff lagd / Oc der effter ginge de 
bort / oc kiobte dyrebar ſmorelſe / oc beredde Saluen / ſaa lenge 
tiden vilde rede til/ indtil Solen biergedis / der effter var de 
ſtille den neſte Sabbath / indtil Solen gick ned igien / ſaa bered⸗ 
de de da oc beſkickede den dyrebar ſmorelſe / ſom de haff de 
tilforn kiobt / at de vilde komme aarle om Soͤndagen / oc Sal⸗ 
ye Chrifti legeme. 

BZuorledis gaar det til/stEnangelifterne komme icke offner eus/ 
Thi den ene ſiger / at Quinderne komme me⸗ 
get aarle / Oc den anden ſiget / 
Der Solen gick opr 

Joderen begonde dagen om afftenen tilforn / indtil den 
anden afften / Som mand ſeer Gen. j Der faar er dette Enan⸗ 
geliſternis mening / At Chriſtus opſtod aarle om Søndagen 
at morgen / huilcken morgen der giorde ende paa afftenen til⸗ 
forn / oc begøndis den forſte hellig dag / effter den ſtore Sab⸗ 
bath. Men at den ene Euangeliſt ſiger meget aarle / Oc den 
anden / Der Solen gick op / det ſtal mand icke forſtaa / at Solen 
ſkinnde klar offuer all Verden/men at det rodnede faar Solen / 
nogen ſtund for hun gick op. 

Sud 
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Suad opuecker diſſe Quinder / at de gaar ſaa aarle aff ſtaden Je⸗ 
ruſalem / hen til Grøffuen ? 


Den fore brennende kierlighed/ der de haff de til Chriſtum 
za de haff de elſket iliffue bannem 2 de icke — —— 
er hand var død / De ere ſaa frimodige/ at de vden all redfel 
oc frøct/gaar aarle om morgener a ff fladen Jeruſalem / bort 
til Chriſti graff/ oc tencke icke en gang paa den ſtore Sten / der 
var velt faar dørren aff Graffuen/ oc at ber laa Vectere 
omkring Graffuen/De voffue det Amodelige / ſette liff oc le⸗ 
geme / gods oc ere/i fare for Chriſti ſkyld. Den klerlighed de 
5 J Cbriftum/ var ſaa dybt rodfeſt i deris bierter/at de 
built, er tuſind gange møft deris liff / end veret ſkild frø 
Buor aff bliffue de fas trøftige oc frimodige? 

JER c biifti opſtandelſis Krafft / Dieffuelen læder ſig alle 
re e mercke/ at hand er offueruunden oc haffuer møft fin mact / 
Thi diſſe Quinder ere mer frimodige'/ end Difeiplene/ oc alle 
Apoſtle. 

Zuad ſtkede der i Chriſtt opſtandelſe? 

Saa ſiger Mattheus/Der (tede it ſtore/ Jordlkie 
Errens Engel kom ned aff — —————— bs i. Sr 
* aff dørren paa Graffuen/ oc ſette fig. der paa / Oc hans 
ſtickelſe / var lige ſom Lyunet / oc hans leder huide ſom ſhe⸗ 


Men Vecterne forferdis VARE 
de veret døde. forferdis aff froct / oc bleffue lige ſom de haff⸗ 


Bud betyder dette Jordſtiel? 
| Det Guddommelige ords ſtore krafft / huilcket der op⸗ 
uecker den gandf ke Verden / naar det predickis⸗/oc forferder alle 

— — — —— den xcix. Pſalm ſiger⸗ SErren er 

nger der faar buldrer Folckene / Hand fider herubin / de 

— ſider paaCherubin/ der 

Buor faat velter Engelen ſtenen aff Graffuen/ kF ick 
Chriftus det ſielff haffue rasp, , 3— 

Gud vil der met giffue til kiende / at band fordi ſkabte 
Ænglene/at/lige ſom de tiene Chriſto/ ſaa ſfulle de oc tiene alle 
Chriſtne / Hebre. det xj. Cap. Engelen betyder ocſaa Euan⸗ 
gelij predickere / ſom ſtulle pelte den ſtore Sten / Menniſkens 

1 1, | 


lerdom 


——m—m—m— 


orm 
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Euangelium paa 
lerdom / aff den hellige Scrifftis graff/ at gudelige Menni⸗ 
ſke ſtulle kunde komme til Chriſtum. 


Zuor faar figer Euangeliſten / At Stenen var offuer⸗ 
maade ſtor? 


Det ſtaar icke til at ſige / huor ſtor fremgang Menniſkens 
lerdom — paafund / Paffuens beſuigelſe / de Romſke a lads 
Sreffue /Scriffte breffue/ Smarbreffue / etc. Oc anden ſaadan 
forførelfe oc løgen / haff dei Chriſtendommen / oc ſaadan var 
konmet i ſaa ftor act oc anſeelſe / at oecſaa Guds bud / ord oc 
ſandhed / var der met vndertroct oc til intet giort / At der kun⸗ 
de ingen Chriſten komme til den rette Euangeliſke ſandhed. 

uorledis affueltis Stenen? 
Naar Sandhed kommer op / oc Euangelium predickis 
rettelig / da velter en Predicker / met Guds ord / Menniſkens 
lerdoms Sten / aff de Chriſtnis hierter / Saa / at all Dieffuel⸗ 
ſens lerdom / Menniſkens paafund / løger oc drøme / Buller 
oc Afflads breffue falde ned / oc forſuinde faar Guds ord / lige 
fom ſtoff blæfis bort aff Veiret / oc Sne ſmeltis aff Solen/at 
de Chriſtne kunde vden forhindrelſe komme til Graffuen / det 
er/til Euangelij ſandhed / oc lere rettelige at kiende C hriſtum / 
forms bet er / Gud vere loff / (feet i vor tid, 
Zuad er det / at Engelens ftidelfe var fo Lyunet / oc haus 
| Klede huir/fom Sne 7 
Her betegnis predicke Embedet. Oc du fbalt met Lyunet / 
forſtaa Louen hun forferder / oc ſlaer Sonderne i deris Samuit⸗ 
tighed. Men Sne ſtkalt du forfiga/ Euangelij lerdom / ſom 
trøfter/oc huſualer igien de bedraffuede oc forferdede hierter. 
Sondflodens Exempel / de Sodomiters forderffuelſe / Pha⸗ 
raonis oc de Egypters odeleggelſe / ſom drognede idet røde 
Haff / ere Lyunet oc høre til forferdelfe. Men de Niniuiters / 
Daulds oc Petri Penitentze/ er Sne / oc harer til at troſte met. 
Denne ſkick oc maade er nattelig / oe ſkal ſtedes holdis ved mact 
oc brugis i Predicke Embedet / Thi fag predickede baade den 
Dabere 2 ane fielgyførft Penitenge/ oc der 
) rnis forladelſe. 
neſt Sondernis fi — 
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Paaſke dag. 
Zuilcke ere de Vectere å 67 tage vare paa Cbrifit 
| raff? 

De Romſke Hoffſinder / oc deris høve Skoler / Stict/ 
Kloſter oc tigge Aarden / da lag omkring Chriſti graff / met 
deris Ariſtotele / Sophiſteri / Kloſter Regel / Muncke drome / 
Menniſkens paafund / oc lod icke nogen komme til den hellige 
Guddommelige Scrifft. Huo ſomide haye Skoler lef de oc 
Complerede Bibelen / band bleff Baccalartus Theologie/ 
Men huo ſom leſde oc Complerede Meſteren Sententiarum⸗ 
hand bleff en ypperlig Doctor. Saa iammerlig oc ynckelige 


gick det tii. Men effter at Chriftus opſtod / oc Sandhed bleff 


obenbare / da ere / Gud vere loff / Vecterne / Aff lads Eremere/ 
Termine Brodere / Sophiſter oc Papiſter / ſaa forfkerrede / at 
de gaa lige ſom de var Døde henge met Hoffuedet / oc kunde 
icke ſee gladelig paa nogen Chriſten. Ocalligeuel de end ſee⸗ 
høre oc ſielff bekiende / At Chriſtus er opſtanden / oc Enange⸗ 
lium er opkommet igien / ſaa lade de dog kiobe ſig fra Sandhed 
( ſom Jodernis Vectere) met Biſcops domme / Forleninger / 
Prebender / oc anden ſaadan ypperlighed oc rente. De ere ſaa 
forblindede / at de haffue en liden Prebende kierere / end Guds 
ord oc deris Siels ſalighed / ja deris Bug er deris Gud. Diſſe 
ſame ſkulle høre aff Chriſto / Hno ſom bluis ved mig oc mine 
Ord / iblant dette horactige oc ſondige Slect / ved den fame 
ſkal ocſaa Menniſkens Søn bluis / naar band ſkal komme i ſin 
Faders herlighed / met de hellige Engle / Marci. vid. 
Bugd aiorde diſimellem Quinderne? 


De komme hu ſom de tinge pas veyen/ at der var velt x 


en flor Sten faar dørren pag Graffuen. Der faar ſagde de til 
Huer andre / Huo ſkal velte oſſ Stenen fra dørren paa Graff⸗ 
uen? Thi hand var meget ftor/Øc de ſaa der hen/oc bleffue 
vaer / at Stenen var velt bort aff Graffuen. Oc at ingen ſkal 
tencke / at Quinderne velte Stenen ſielff aff Graffuen / da 
ſetter Euangeliſten der til / Oc Stenen var meger ſtor /Oc 
De ginge ind i Graffuen / oc funde icke HÆRRÆLS les 
gem̃e / Da løb Maria Magdalena bort / at forkynde ſaa⸗ 
dant / Oc der Guinderne var bhekummerede oc ilde fil — — 
ss 


————— —5— 


rn 















Euangelium paa 










di at Jeſu legeme var icke der / See / da ſtod der to Mend bog filt 
dem met ſkiñeude Kleder ſoc de forferdedis / oc ſloge deris anſicte 
ned til Jorden. Der | 
Zuad ſagde Englene? uuldem 
De ſagde til dem Huor faar lede ieffrer dens effiiende hof de tommer f 
Døde: sand er ide her / Hand er opſtanden Tender paa det ; lighed et! 
hand talede til eder / der hand end nu var i Galilea / oc ſagde / | meget/m 
Menniſkens Søn ſkal antuordis hen i Søndernis hender / oc troen gg 
Kaarſ feſtis / oc opſtaa paa den tredie dag. merisdøgt 
Var da Cuinderne nu ftillede oc fil freds? per flg pg 
Effterdi de icke haff de ſielff feet Cbriftum/da bleffue de Unkle 
endnu bedroffuede / Men de tencke pag hans Ord / oc ginge frø Guddomm 
Graffuen / oc forkyndede det / der effter faar de Ellffue /ve alle durdcnene 
== andre / oc deris Ord ſyuntis dem it Nyemere / oc de trode dem band bedre 
e. > 
Buorledis gaar det Maria Magdalena / der hun ſaa lobber? —* 
Der hun lobber ¶ſom ſagd er) kommer bun til Simon Pe⸗ ESS dg 
tro / oc til den anden Difcipel/der Jeſus elſkede / oc ſiger til dem / Jdar ſig 


De haffue taget HErren bort aff Graffuen / oc vi vide icke/ huor 
de lagde hannem. 


Ih ueage 
| d 
da / dench 


Zuad giore Petrus oc Johannes der til⸗ HLTM 
De inge til Graffuẽ / Men de løbe baade til lige / oe den ande i Ham 
Difcipel løb faar / ſſarere end Petrus / oc kom forſt til Graff⸗ vaebn 


uen / hand quaager der ind / oc ſeer Linklederne ligge / men hand 
gick der icke ind. Da kom Simon Petrus / effter hannem / oe gid 
ind i Graffuen / oc ſeer Linklederne vere lagd der / oc den Sue⸗ 


" bilde fine —* 


Mo⸗ + Ap 
e i rn 
"i Wi, TIN 


HK 4 
TE De ja 


de dug / ſom var bunden om Jeſu hoffuet / var icke lagd hoſſ "ER ame (h 
Linklederne / men ſerdelis pag en befønderlig ſted Da dick oe⸗ Mt det myg 
ſaa den anden Difcipel der ind / ſom kom førft til Graffuen/oc Un dede 
ſaa / oc trode det / at Legemet var borttaget / Thi de viſte icke | humeryygs 
end nu Scrifften / at band ſkulde opſtaa fra deDøde. Da ginge 
Diſciplene til ſammen igien/i deris Huſſ Men de —— V Efted 
lenge der vde / thi de befroctede ſig / Oc Petrus forundrede ſig / Wich 
huorledis det gick til. fe deß 
| Al. 


Huad 


2*2 
— 
J Vi LA 4 
NY 
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Dasifedag: 6 


Zuad giffuis der til kiende met / at Petrus oc Johannes ſaa 
lobber tilſammen? 


Der giffuis tilkiende met / den brennendis kierlighed der 


dari dem baade ſammen / Men at Johannes løbber fnarift oc 
kommer førft til Graffuen/ der giffuis til kiende met/at kier⸗ 
lighed eridet forſte heed oc brennende/oc haſter offuermaade 
meget / men band bliffuer offte mit i lobbet kaald oc lged/ de 
roen gaari det førfte langſam frem/ oc er ſeenferdig / oc for⸗ 
meris dog dag fra dag / oc bliffirer jo lenger jo ſtercker / oc giff⸗ 
uer fig paa der ſidſte frimodelig i fare. 
| BSuad betegner Kinklederne? 

Linklederne bemercke Chriſti mandom-/ oc Suede dugen 
Guddommen / At Linklederne nu ligge atfpredde / oc Suede 
duggen er tilſammen ſuobt / der giffuls tilkiende met / at Verden 
— bedre begribe den predicken om Chriſti mandom/ end om 
Chriſti Guddom / Thi Joderne kunde ide end paa denne dag 
komme ſaa langt/ at de Lunde tro Chriſti Guddom. 

Buad gtorde den ſtund Marta Wagdalena? 

Hun ſtod vden faar Graffuen oc græd/ og ſom hun nu 
gred / quaager hun ind i Graffuen/ oc ſeer to Engle fide i huide 
kleder / den ene hoſſ Hoffuedet / oc den ander hoͤſſ Foderne / der 
ſom de haff de lag? Jeſu legeme: Oc de ſagde til hinde / Guinde/ 
Huor faar greder dn? Sun ſiger til dem / De haffue taget min 
Snerre bort oc ieg ved icke huor de lagde hannem/Lige fom bun 
vilde ſige / Huad ere dog de vanartige Meñiſke ſaa fortredelige? 
Huor faar moñe de ſaa plage oc pijne oſſarme elendige Meñ iſ⸗ 
Saffue de ie end nu nock fudrommet deris onde villie/imod 
Den arme Chriſtum/ vor fiere 47" feftere oc HErre? Ach huad 
vår det got/ der ſom de elendige m lenniſke / dog vilde vnde 

Den Døde it ſted at ligge i Torden/ rer) de icke 
* SÅ ål ⸗ fft rdi de vilde icke lade 
hannem leffue paa Jorden. 
Teøjfter da Ingen binde tfaaden engel oc droffuelſe? 
Kffterdi fi aria haff de ſaa kierligt oc —— ft hierte/ 
—— c hriſtus ide lade binde bliffue vden trøft/ oc hand 
ſtict ef det ſaa/ at hun vender ſig til batte/ der (øer bur Jeſnm 
ſtande / oc ved dog icke / at det er Jeſus. Oc Jeſu til binde 
uinde / Huor faar græder dyr Huẽ leder do effrei amẽte hun 
ar ver 













































Se 


Euangelium paa 

































at det haff de veret Vrtergaards manden / oc ſiger til hannem / — 
RXEBrre/haffuer du baaret hannem bort / da fig mig / huor lagde HUL 
du hannem? ſaa vilieg binte hannem / O huor deylig en hin⸗ 
ten ſkulde der veret / En Quinde vil hinte oc bære en DØ5 San 
Mands Legeme / Dette er altſammen ord aff it optend bren⸗ om / ſon 
nende hierte / Hun ved icke huad bun figer/ ſaa aldelis haff de | dømmelf 
de tancker om Chriſto begrebbet oc beſpent hindis hierte/ Oc naadig oc 
effterdi hun da nu var i Vrtergaarden / da meente hun/at det er Dø 
Vrtergaards Manden. 4 
Suad gior da Chriſtus? Jari 
Hand figer til hinde / Maria / Denne roſt kiende bun ſtrax / st hand va 
vende fig om / oc ſagde til hannem/Rabuni/det kaldis / Me⸗ lahuem vi 
ſtere / oc hun gick til / oc vilde omfaffne hannem / Da ſagde Je⸗ ſtei eyen 
ſus / Ror icke ved mig / thi ieg er icke end nu opfaren til min Fa⸗ lade of der 
der / Men gad bort til mine Brodre / oc ſige til dem / Jeg far op 
til min Fader / oc til eders Fader / til min Gud / oc til eders Hendg 
Gud. Anech 
Huad / vil icke Chriſtus lade rore ved ſig / den ſtund hand er her ner⸗ Lugwode 
uerendis i Verden / Zuo ſtal de røre ved hane i | — I8 
nem / naar hand er opfaren til | 9 hg 
immelen:? MA 
Maria meente at Chriftus var ſaa opſtanden / at hand ber | — 
idenne Verden vilde bruge dette timelige liff / ſom Lazarus 1— 
oc andre der var opuecte aff Chriſto / Oc hun tenckte icke at | uden 
hand vilde begonde it enigt Liff. Imod denne mening figer Søs mee 
ber Chriſtus / kiere Maria / Jeg lader icke i faa maade røre et/ mog 
ved mig / Jeg opſtod ide ſaa / at ieg vilde bliffue heridenne m ktiellha 
Verden / Jeg er allerede kommen i it andet væfen/ i it andet J —** 
vdodeligt / vforgengeligt oc enigt Liff / Der faar ſkalt du her | —8 
effter rsre ved. mig i Troen / oc offuergiffue de kiedelige tancker / | tale fy id 
Men gack bort til mine Brodre/oe ſige til dem / Jeg far op til | ' 
min Fader oc tileders Fader / til min Gud oc til eders Gud / YA Vw 
Der giør band binde til en Predickerinde / hun ſkal vere Apoſt⸗ | MV i 
lernis Meſterinde oc L ærerinde. Øc her erdetrette Chriſtelige |å 6 


Sroderſkab / i huilcket alle Chriſtne Meñiſke ere vnder den eni⸗ 


ſte Patrone oc hoffuet / vorHErre Jeſu Chriſto. Oc dette Bro⸗ tiv er W 
derſkab ſtaar der vdi / at vi haffue alle ting almindelig met —E 
Chriſto/ Nvely 
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dre / ja ocſaa arme Søndere oc de forløbne Diſciple. 
Buor met fortiente de det 7 


Sandelig icke der met at de flyde / forſuore oc forløbe Chris 
ſtum / ſom vi/diT voer / ocſaa giore / Helffuede oc den enig for⸗ 
demmelſe var vor fortiente løen / der ſom Gud ide var ſaa 
naadig oc barmhiertig. 


Det er en ſtor ting / ia en herlig Tittel / at Chriſt us kalder of 
rodre? 


Ja viſſelig / Der ſom it Chriſtet Menniſke kunde det tro⸗ 
at hand var Chriſti Broder / huad kunde Ann år fattis? El⸗ 
* — DD —— Den ſlimme Vantro ligger aleni⸗ 

e cforhindrer oſſ⸗yat vi icke 
290 SØGE nr ſſ kunde tro ſaadant oc for⸗ 
Buad et det da / at hand Falder of Brodre? 

spand gior oſſ der met Metarffuinge ialt fit gode / Hand 
ér Almectig/ Barmhiertig / Fredſommelig / Retferdig / Hellig / 
Langmodig / Mild⸗ Sactmodig / Trofaſt / Sandtu⸗ Hand 
baffuer all Naade oc ſalighed/ Bette giffuer hand oſſ altſam⸗ 
men / oc vedſler met oſſ⸗/ giffuer oſſ ſin Raͤade for vore Sonder/ 
Sin Retferdighed for vor vret ferdighed / ſit liff for vordød/fit 
Simmerige for vort Helffuede oc fordømmelfe. 


Buad er det nu ſagd / Jeg far op til min Fader / oc til eders Søder 7 
Saa meget vil band ſige / Min Fader / er ocſaa eders Fa⸗ 
der / Min Gůd / er oeſaa eders Gud/ Haffuer ieg en Gylden / 
en ſkielling / en pending / da ſkulle i ocſaa haffue den / Alt huad 
—— —* re eder til / Oc buad i haffue / det vil ieg 
mi eg haffuer mact oc formue | a 
——— g formue nock / til at forloſe oc 
Ere icke diſſe troſtelige Ord? 

Ja viſſelig/ Huo det kunde tro/ hand var allerede i Pa⸗ 
radijs/ ia Him̃erige. Huad kunde ſaadant it Menniſke frøcte? 
spand kunde io icke andet end ſige/ Hu vel / haffuer ieg ſaadan 
en Broder / da lød komme Dieffuelen/Døden/ Sond/Helffue⸗ 


ſammen veidig oc flere noch der / hand er dem alle 


Vaar oe 


——m— 


—— 


Paaſke dag. 2. 
Chriſto/ oc Chriſtus kalder alle trofaſte Menniſke fine Bro⸗ 





£ 






























uangelium paa 








3 tal 
Var oe denne Predicken Difciplene troſtelig? ehd 
Ja viſſelig / De five til ſammen i Sallen inden lucte dørs pr ii 
re/ ſſtor fract oe fare/ oc vide icke huer time andet / end Joderne Kunta dig 
(Eulle offuerfaloe oc fla dem ihiel / Dertil met haffue de en ond 
Samuittighed faar Gud / fordi at de forlod Chriftumt ſin nod / Ha 
Ja de ſide ſom de var mit i Helffuede. ter Jeſun 
Zuorledis ſider da Petrus? ar Opſta 
Petrus ſider iblant Difciplene / blegner om Kindene oe — * 
beffuer / ſaa offte hand bører Chriſti Naffn neffnis / ia hand ert * 
ſaadan angeſt / oc hannnem er ſaa bange / at hand icke ved huort —9— 
hand ſkal vende ſig / oc hand kand icke andet tencke / end at — * 
Gud er hans affſagde Fiende / oc vil til euig tid fordeamme nye. 
hannem. Hand kunde jo icke andet tencke paa den rid / end ſaa / kært 
See/ieg haffuer forſuoret min Meſtere / ieg er icke verdig til / at tet ferie 
ieg ſkal haffue deel met barne from Rige. (etat & 
BUD gior riſtus? sk 
sand vender fit Se: anſict fra dem / oc lader giffue dem — ps0) fl 
til kiende / at de fEnlle ie frocte / hand Falder dem fine Bra⸗ ror fy 
dre / hand tilbiuder dens fir blide Anſict / oc tilſiger dem / at all eihulonme 
vrede haffuer nu ende. Ya huor mand harer denne Predicken der bar 
ſkal Dieffuelen vige bort / Doden forſuinde / Helffuede vere til⸗ 
luct/ alle Engle ſkulle vere Menniſkens Denner oc glæde ſig / Beræl 
alle Elementer oc alle Creature ſkulle lee / hierte oc Samuit⸗ | War Ålvddele 
tighed ſkulle vere glade / Saadant kommer alt ſammen aff det ven alene 
Broderſkab vi haffue met Chriſto. Bart 
Zuad giorde Maria Magdalena / effter hun haffde feet Derrys 
Chriſtum? | bugt farlig 


Hun gick bort oc forkyndede det faar dem / ſom haff de ve⸗ 


—* får NÅ ; 
ret met hannem / fom var bedroffuede oc græde/at hun haff de au kinde 


foer HEBREÆN / oc at hand haff de ſagd ſaadant til binde. NS arypj 
Øederde hørde/ at hand leff de / oe haff de obenbaret fig faar zu 
hinde / da trode de det icke. | 

| Huad giorde de andre QCuinder? de gin 


De ginge met Maria Magdalena / ſom met deris Ledſage⸗ ſuded 
riñe / til Graffuen igen / Oc der de kom̃e der ind / ſaae de en Vng konmen 
Perſon fide hoſſ den hayire haand haff de it langt huit klede bety, > 
paa / oe de forferdedis / atngelen fider hoſſ den hoyire —— Har, 

it hu 
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«== — — — — — 


Paaſte dag 


ie huit Klede / Der giffuis til kiende met / at Chriſti O pſtandel⸗ 
fe haffuer forhuerffuet oſſ/ Sondernis forlad i 
Retferdighed oc det 2 Liff. * tyldubed⸗ 


BZuad talede Engelen? 
Hand ſagde til dem / Forferdis icke / Jeg ved at ilede eff⸗ 
ter Jeſum aff Nazareth den Kaarſfeſte Hand er icke her; Hand 
er Opſtanden / ſom band ſagde / Kommer bid oc feer ſteden der 
ſom HErren laa / Oc gaar haſtelige bort/ oc ſiger hans Diſci⸗ 
ple det / oc Petro met/at hand er O pſtanden fra de Dode / Oc 
—55* fad aa * * eder i Galileam / der ſkulle i fee 
em / lige ſom band ſagde 
—— ge b ſagde til eder / See / ieg haffuer ſagd 
Her er ſkickelig beſcreffuet / huorledis Menniſken bli 
ret ferdige. Ar Guinderne forferdis / er Louſens ——— 
Men at Ængelentrøfterdem / det er Euan eltj Predicken. 
der band figer/at Chriſtus ſkal gaa bore ii: dem iGalileg / 
der met giffuer End dem it Tegen / formedelſt huilcket de ſkul⸗ 
le ihu komme Chriſti ord / der hand ſagde dem lenge tilforn. 


BSuor faat ſtulle de forkynde Diſciplene Chriſti Op⸗ 
ſtandelſe? 


De var Sorgefulde oc bedroffuede for deris Sonder/ at d 
var flyede fra Cbrifto/ocder Funde intet Menniſke trøfte — 
vden aleniſte den Predicken om Chriſti Opſtandelſe. 

tor faar ſtulle de giffne petro det beſonderlig til kiende? 

Petrus variden ſtorſte angeſt oc bekumrelſe / Hand viſte 
huor ſuarlig hand haff de faldet / oc forſuoret fin Meſtere/ Der 
faar kunde band ide vere til freds/før hand horde ar Chris 
ſtus var opſtanden fra de Døde igien. 


Buad giorde Cuinderne/effrer at de haffde feet oc høre 
Eugelen? 


De tinge haſtelige vd fra Graffuen / met redfel oc ſtor 


gleede / at de vilde forkynde hans Diſciple det / Thi dem var 


kommen redfel oc beffunelſe paa / oc de ſagde ingen noctet / Thi 
de frøctede. Denne fract kommer altſam̃en deraf Ar de forftod 
icke Scrifften. 

5 139 


— — 


— ————— 


| 
| 
i 
EH 


— 


— 


Euangelium paa 


















Zuad vederfaris QCuinderne paa * i 
Der de tinge bort at forkynde hans Diſciple det / See / da 
kom Jeſus dem til mødeloc fagdehelveremetederjoc de trad til Sp 
hannem / Oc toge paa hans Søder/oc føld ned faar hannem: se Chaf 
Zuor faar lader Chriſtus diſſe Quinder røre ved ſig / effterdi Chriftel 
hand tilforn ide vilde lade det/ ſte aff Ma⸗ kundeh 
rig Magdalena ? letiefal 
Zand lader diffe Quinder røre ved fig/at de hoſſ hans yde 
Difciple ſkulde vere ſande Vidne / til hans Opſtandelſe. Men 
aff Maria Magdalena / vilde hand icke lade rare ſig / fordi at SC 
hun haff de end nu/en Ki⸗edelig mening om hannem⸗ ſom til⸗ —* 
forn er bemelt. 8 
Zuad figer Chriſtun til dem? ſormeden 
hand ſagde til dem⸗ Frecter icke/ gaar bort oc forkynder Ra 
mine Brødre det / at de gaar bort i Galilleam / der ſkulle de ſee ål 
ig. 
Es Ere da Guinderne nu veltu freds 7 feer —4 
Her haffuer all frøct oc redfel ende / Engle oc Menniſtke Jodi 
kunde vel trøfte off/oc det gaar off dog ide'til hierte / Men CA 
naar Chriftus kommer / oc lader forkonde fir Ord / oc rører mL, 
hiertet met ſin hellig Aand / dø. forfninder all frøct oc for⸗ DSN 
erdelſe. dans Øl 
k É F— Giér Chriſtus diſſe Quinder til predickere? ſund heff 
Ja viſſelig / Chriſtus den ypperſte Preſt / vier ſielff diſſe De vlen 
Quinder til Preſter oc Predicker/ bi huo ſom troer paa Chris ſtulle verer 
ſtum / oe formedelſt hans Ord haffuer anammet den Hellig 
Aand / hand er Preſt / oc hoarer til den forſamling der S. Petrus Dets: 
taler om / J / ſiger hand / ere det Vdualde Slecte / det Kongeli⸗ be deme 
ge Preſtedomme/ oc der Hellige Sold. dag, 
Finder mand oc Exempel i Scrifften/ at Quinder haffue 
lært oc vnderuiſt andre? fon 
Ja / den Propbetinde Hanna / Luce. 1. kom aldrig aff ectem⸗ 
Tempelet/hun tiente Gud met Faſten oc Beden / Nat oc Dag / We de fr, 
Denne fame gid frem / prijſede ER RÆTLT/ Oc talede om Klaffuen 
hannem til alle dem / ſom vintede forlsſſning i Iſtael. Oc den Xig 
Euangeliſt Philippus haff de fire Dattere / var Jomfruer / de HM Vor, 


Propheterede / Act. xxj· 


Huor 






NA 


—** 
T år 
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Zuor faar forbyuder da S. Paulus Guinderne at Predicke / 
i. Corinth. xitij. 

S.Panlus forbynder icke at Guinderne ſkulle lære oc bekien⸗ 
de Chriſtum / Men hand vil / at det ſtal gaa ſkickelig til i den 
Chriſtelige forſamling / Huor nu (om ſkickelige Mend ere / der 
kundePredicke Guds ord der er det tilbørligt at vinderne ſkul⸗ 
le tie ſtille. Men huor ſom der er ingen Mend ſkickelig til at 
predicke / huor faar ſkulde det ide da / der tilſtedis en Guinde 
gt Lære? Tilſtedes det Guinder / ſom de der ere Chriſtne/ at 
dobe i nod / da maa de ocſaa vel naar trang oc nad er paa ferde ⸗ 
Predicke Guds ord / icke formedelſt deris egen fortienſte / men 
formedelſt Chriſti Dod oc Opſtandelſe. 

BUD giorde Vecterne effter Chriſtus var Opſtanden? 

Der Quinderne ginge bort/komme nogle aff Vecterne i 
Staden / oc forkyndede de ypperſte Prefter/ alt det ſom var 
ſteet / oc ſagde / At Chriſtus var met ſtor mact Opſtanden / i it 
Jordſkiel. 

Zuad giorde de ypperſte Preſter der til? | 

De komme tilſammen met de Zldfte/oc holte it ragd/ de 
gaffue Stridſmendene pendinge nock / oc ſagde / Siger / at 
hans Diſciple komme om starten / oc ſtall hannem bort / den 
ſtund i ſouffue / Oc der ſom det kommer vd hoſſ £ andf herren; 
da ville vi ftille hannem til freds / oc forhandle det ſaa / at i 
fkulle vere vden føre. 

Zuad giorde Vecterne? 
De toge Pendinge / oc giorde lige ſom de var vnderuiſte/ 
må denne tale bleff obenbar hoſſ Joderne / indtil pag denne 
ag. 
g Bud ſtulle vi leere aff denne Fiſtori? 
Forſt Jodernis ſtore ondſkab oc forſtockelſe / De legge 
Vecterne hoſſ Graffuen / oc beſegle Stenen / Huorledis ſtulle 
dog de frøctactige Diſciple / kunde velse den ſtore Steen aff 
Graffuen/ at Vecterne ſkulde det ide børt eller ſornommet 
De torde ilde nock driſte fig til at bliffue i it Huſſ / der 
ſom Dørrene var foruarede oc tillucte / huorledis ſkulde de 
pa her vere ſaa driſtige / at de ſkulde giffue fig vd aff Sta⸗ 
den / iblant Vectere oc Stridſmend? Eller vil oc nogen fige/ 
ARE. / at de 


————-—— 


—— 
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at de tog hans Legeme himmelig bort / huor faar tog de icke da 
ocſaa Lintlederne? Effterdi den Salue oe Mirrha oc dyre⸗ 
bar Smorelſe henger hart ved/ oc befønderlig naar der ere 

mange Saar pag Legemet. Der neſt / At de kiobe Logen aff 
Vecterne / thi at foffue Vecterne / huorledis ſaae de det dø? 

Saae de det oc icke / huad vidne de da? O blindhed offuer blind, 

hed / Logen kiobte de / Logen beholde de. Oc Chriſtus er alli⸗ 

geuel viſſelig Opſtanden / oc den gandſke Verden haffuer 

god ret til at beſpotte dem / lige ſom den Chriſtne Kircke oc⸗ 

ſaa ſiunger om dem paa denne dag / Dicant nunc Iudei, qui crucis 

fixerunt hlium Dei &c. 


Paaſte Nandag / Euangellum / 


Luce. xxiiij. 


Cſſee/ tho aff dem ginge den fame dag til en By/ 

ſom var treſinds tiue Aggre langt fra Jeruſalem / 

oc kaldis Emaus / oe de talede mer huer andre om 
alt det der var ſkeet. Pe det begaff ſig / der de ſag talede / 
oc beſpurde fig met huer andre / da kom Jeſus til dem / oc 
vandrede met dem / Men deris Dyen huldis til/ at de kien⸗ 
de hannem icke. Oc hand ſagde til dem / Huad er det faar 
tale / der i handle imellem eder pan Veyen / oc ere bedroff⸗ 
uede? Da ſuarede en hed Cleophas / oc ſagde til hannem / 
Eſt du alene ibland de fremmede i Jeruſalem / ſom ide 
veed / huad der ffede i biffe bage Ot band ſagde fil dem / 
Huader det? 


Da ſagde de til hannem / Det om Jeſu aff Naza⸗ 


reth / huilcken der var en Prophete / mectig £. giernin- 
ger ot 
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Hielmst. 


Anden Daaffedag. 10, 
ger oc ord / faar Gud oc alle FolcÉ/huorledis vore ypper⸗ 
ſte Preſter oc Øffuerfter / antuordede hannem hen / til 
Dodſens fordømmelfe; oc Kaarffefte hannem / Men vi 
haabedis / at hand ſkulde forlgft Iſrael / Oc offuer alt 
dette / er det idag den tredie dag / at dette ſtede. Der haffue 
oc nogle forferdet oſſ aff voris Quinder / de vare aarle 
hof Graffuen / oc funde icke hans Legeme / de komme oc 
ſige / at de ſaae en Engle ſyun / huilcke der ſige / at hand leff⸗ 
uer / Oc nogle aff off ginge bort til Graffuen / oe befunde 


det (aa / ſom Quinderne ſagde / men hannem funde de 


icke. 

De hand ſagde til dem / Di Daarer oc ſeenhiertede 
til at tro alt det / ſem Propheterne haffue ſagd / Skulde 
Chriſtus icke lide ſaadant / oc indgaa til fin herlighed? 
De hand begønte fra Moſe oc alle Propheter/ oc lagde 
dem alle Scriffter vd / ſom var fagde om hannem. Oc 
De komme nar til Byen / der de gingetil / oe Dand lod ſom 
hand vilde gaa lenger / Oc de nødde hannem til / ot fagde/ 
Bliff hoſſ oſſ/thi det ſtunder til afften / oe dagen er forlob⸗ 
ben / Oc hand gick ind at bliffue hoſſ dem. 

Oc det ſkede / der band fad til Bords met dem / da tog 
hand Brødet / tackede / brod det / oe gaff dem det. Ta 
bleffue deris Dyen oplatt / oc de fiende hannem / Oc 
hand forſuant faar dem. Oc de fagde til buer andre/ 
Brende icke vort hierteioff/der hand talede met of paa 
Veyen / oc der hand oplod off Scrifften? De de fode op 
Den ſamme time / vende til Jeruſalem igien / os funde ds 

B fif Elleffue 
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Elleffue forſamlede / oc de ſom var hoſſ dem / huilcke der 
ſagde HErren er viſſelige opſtanden / oc obenbaret Simo⸗ 
ni / De de fortalde dem / det ſom var ſteet paa Veyen / oc 
huorledis hand bleff kient aff Dem / i det / at Hand brød 


Bryodet. 
Zuor offte ——— —— ſig paa ſin obenba⸗ 
relſis dag? 

Sem tange. Forſt/ faar Maria Magdalena / Marci i det 
fidfte. Anden gang / faar Quinderne / Matth. idet ſidſte. Tre⸗ 
die gaug / faar Petro. Fierde gang / faar de tho Diſciple paa 
Veyen til Emaus / Luce i det ſidſte. Femte gang / om afftenen 
faar de Elleffue Diſciple Lucei det fidfte. 

Zuor faar obenbarede Chriſtus ſig / faat diſſe tho Diſciple 
paa veyen? 

Paa det hand vilde giffue til kiende / at hand haffuer ſtor 
behagelighed til gudelig rad oc tale. Thi huad ſom hand 
haff de tu forn / loffuet oc tilſagd met ord Matthei. xviij. Huor 
ſom to eller tre ere forſamlede i mit Naffn / der er ieg mit ib⸗ 
lant dem / Det beuiſte hand her met gierningen. 

Zuor faar obenbarede hand ſig / ſom en pillegrim eller fremmet? 
Lige ſaadan ſom hand er i deris Hierter / ſaa obenbarer 
hand ſig faar dem/fpør at / huad de tale met huer andre / at 
hand der met vil locke dem til / at giffue deris vantro til kiende / 
oc haffue aarſage til at ſtraffe oc vnderuijſe dem. Oc Cleo⸗ 
phas ſagde til hannem / Eſt du alene iblant de fremmede i Je⸗ 
rufalem / ſom icke ved / huad der ſkede i diſſe dage: Oc band 
ſagde til hannem / Huilcket? Da ſagde de til hannem / Det om 
Jeſu aff Nazareth / huilcken der var en mectig Prophete / i ord 
oc gierninger / faar Gud oc alle Folck / huorledis vore ypperſte 
Preſter oc Gffuerſter / antuordede hannem hen til Dedſens 
fordømmelfe / oc Kaarſfeſte hannem / Men vi haabedis / at 
hand ſkulde forløft Iſtael / Oc offirer alt dette er det i dag 
den tredie dag/at dette ſkede / Der haffue ocſaa nogle aff vor 
ris Quinder forferdet oſſ/ de var aarle Hoff Graffuen / funde 
de hans Legeme icke / oc komme oc ſige / at de haffue 5 sø 
Engle 
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Anden Paafke dag. 


Engle ſyun / huilcke der ſige / at hand leffuer / Oc nogle aff og 


ginge hen til Graffuen / oc befunde der ſaa / ſom Quinderne 
ſagde / men hannem fundede icke. Met diſſe ord giffue de deris 
vantro klarlig til kiende / i det / de trocke (ag groffuelig deris 
mening vd / oc tale ſaa om Chrifto/at mand vel kand forſtaa / 
at de giffue hans fotiettelſe ingen mact / De kalde hannem 
en Prophete / ſom dog icke var den Mand / der hand gaff ſig vd 
faar / oc de bolte hannem at vere/Thi deris haab ſtod ſaa til 
hannem / at band ſkulde opret Iſtaels Rige igien / oc giort dem 
fri fra de Romeris Tiranni. 
Zuad ſuarede Chriſtus? 

Huad ſagde til dem / Oi Daarer oc ſeenhiertede / til at tro 
det / der Propheterne haffue talet. Det er icke aff vrede / at Chris 
ſtus kalder ſine Diſciple Daarer / men aff en Guddommelig 
nidkierhed / Hand vil der met fore dem til deris Sonders oc 
Vantroes bekiendelſe / at de der effter ſkulde diſſ bedre kunde 
lære at kiende Chriſtum. Der faar ſiger band fremdelis / Skul⸗ 
de icke Chriſtus ſaadant lide / oc indgaa i ſin herlighed / lige ſom 
hand vilde ſige / Det var ſaa beſkicket aff Gud / oc aff Propheter⸗ 
ne ſpaaet / at det ſkulde ſaa ſke / oc hand begynte paa Moſe oc 
tid igennem alle Propheter / oc lagde dem alleſScriffter vd / ſom 
var ſagde om hannem / Huorledis hand var loffuet Adam / 
Abraham / Iſaac/ Jacob oc Dauid / at hand ſkulde fodis it 
Menniſke/ Raarffeftis/dø oc begraffuis / oc opſtaa fra de Do⸗ 
ener: Alt dette lagde hand dem klarlig vd oc forſtande⸗ 

ige. 
g Zuad giorde Diſciplene / der de horde denne predicken? 

Der de komme nar til den By de ginge til / oc Chriſtus lod 
ſom hand vilde gaa lenger frem / da nodde de hannem til / oc 
ſagde / Bliff hoſſ oſſ/thi det lacker at Afften / oc dagen ſkrier 
faſt. Der var end mer liden gniſt i deris hierter / ſom tindrede 
end nu oc brende / oc robte met vſigelige ſuck / oc ſagde / Gud 
giffue at Chriſtus leffde / Gud giffue at det var fag i ſand⸗ 
hed / ſom Denne Pillegrim haffuer ſagd faar oſſ/ O bror løftes 
ligt var der off at høre/der hand ſaa vdlagde oc forklarede 
off Scrifften / Gud giffue at hand vilde ſige oſſ mere om den 

B uüiij gode 
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gode Chriſto / Ja vi ville for det ene / node hannemtil at bliffue 
hoſſ off: Oc hand gid ind mer dem. 


Zuad ſkede der Byen Emaus? 

Der Chriſtus ſad til bords met Diſciplene / tog band Bro⸗ 
det / tackede / brød det / oc gaff dem det / Da bleffise deris Gyen 
oplatt / oc de kiende hannem / oc hand forſuant fra dem. AF 
denne Hiſtori beſſlutte Paffuens vanuittige Tilhengere / at 
Chriſtus gaff diſſe Difciple / ſom Leegfolck / aleniſte den ene 
part aff Sacramentet / oc giore faa der met / en vſtadig Gud 
aff Chriſto / ſom ſiger i dag it / i morgen it andet / ſticker i dag / 
foruender imorgen. Men Chriſtus betaler dem rettelig. Thi 
Diſciplenis Gyen opladis / oc de kiende Chriſtum/ i det hand 
bryder Bradet / Men de vforſtandige Papiſter bliffue blinde 
oc forſtockede. Saa ſkal det gaa alle ſandheds Modſtandere/ 
at de met ſeendis Gyen ſkulle vere blinde / oc met obne Oren 
draffue / oc intet forſtaa met forſtandige hierter. 

Zuad giore Diſciplene effter at de kiende Chriſtum? 

De ſagde til huer andre / Brende icke vort hierte i off” der 
hand talede met oſſ paa Veyen/ oc oplod oſſScrifften. Her fee 
vi / huor krafftig oc mectig den hellige Scrifft er / At bun ops 
retter oc ſtorcker dem / ſom ere ſtrobelige i Troen / oc optender 
dem ſom ere kaalde i kierlighed / oc opuecker dem til alle gode 
gierninger. Thi ſaadan er det Guddommelige ords rette art oc 
nature / at det ſtorcker froctactige oc beſuarede Samuittighe⸗ 
der / oc huſualer octrøfter miftrøftige oc bedroffuede hierter / oc 
optender dem i Troen / haab oc kierlighed / at de kunde icke tie 
de velgierninger dem ere beuiſt / men de kundgiore dem faar 
den gandſke Verden / Saa giore ocſaa diſſe Diſciple. Tilforn 
ginge de aff Jeruſalem / oc vare ſaa redde at de icke vifte huort 
de vilde hen / Men nu de ſee Chriſtum leffuende igen / oc haffue 
kient hannem / at hand viſſelige var opſtanden fra de Dode / da 
bliffue de frimodige igien / oc ſtode ſtrax op i den ſamme ſtund / 
oc ginge til bage igien til Jeruſalem / oc funde de Elleffue for⸗ 
ſamlede/ oc dem ſom vare hoſſ dem / huilcke der ſagde / HErren 
er viſſelige opſtanden / oc obenbaredis Simoni / Oc de fort alde 
dem / huad der var ſkeet paa Veyen / oc huorledis de kiende han⸗ 
nem / ver hand brød Brodet. Huad⸗ 
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Tredie Paafke dag. 
Zuad flulle vi beſonderlige lære af dette Euangelio? 
Dette ſtacke ſkulle vi lære der aff / At naar ſom vi her paa 
Jorden ekon ſee / til den neruerendis gienuordighed oc mod⸗ 
gang / oc ide til Guds ord oc foriettelſe / oc ville vndfly kaarſ⸗ 
ſet / Da kommer Chriſtus oc ſtraffer vor daarlighed. Ocnaar 
Euangelij predicken begyndis igien / da optendis hiertet / OC 
brender aff Scrifftens vdleggelſe. Men vi kiende Chriſtum icke 
rettelig / for hund bryder fir Guddommelige Ords brød / oc 
legger faar oſſ. Naar ſom hiertet er mr optend i Troen / da ſkal 
ocſaa denne Tro bryde ſig vd / Oc bære Troens gode fruct / det 
er/ret kierligheds oc barmhiertigheds gierninger/ oc tiene Chri 
ſtum i ſin Lemmer/ arme elendige / ſuuge Menniſke / at vi ide 
aleniſte ſkulle binde dem mer off/ men ocſaa node dem ind i Hu⸗ 
ſet / (om diſſe Diſciple giorde. Jſaa maade komme vi da til den 
hellige Scrifftis grundelige forſtand / oc bekomme en retſindig 
tro til Chriſtum. Naar en Chriſten er nu ſaa kommen til Tro⸗ 
en / oc formedelſt Guds Ord kiender Chriſtum / dg ſkal band 
icke graffue denne dyrebar Perle ned i Jorden / men ſtedes dele 
dette liggende $x met andre / oc ſaa meget mueligt er/ hielpe 
alle Menniſke til ret ferdighed oc ſalighed / Det er Guds villie 
oc befaling. 


Tredie Paaſke Dag / Euangelium / 


Luce xxiiij. 


Er Diſtiplene talede om hannem / da trad Je⸗ 
ſus ſielff mit ind iblaut dem / oc ſagde til dem / Fred 
Nvere met eder · Da forferdedis de oe fryctede / ot meen⸗ 
te/atde haffde feer en Aand De hand ſagde til dem / Huad 
ere i faa forferdede? Oc huor faar ſtige ſaadañe tancker op 
teders hierter? Seer mine Hender or mine Foder / det er ieg 
ſielff finger paa mig oc ſeer / Thi en Aand haffuer icke Kied 
or. Been / ſom i ſee at leg ala Der hand det fagde 
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vijſte 













Euangelium paa 





vijſte hand dem Hender oc Foder. Oc der deend nu icke 4 ig 
trode faar glade / oe forundrede ſig / ſagde hand til dem / bugt 
Haffue i her noget at æde < Oc de lagde it ſtocke aff en —J 
ſtegt Fifk faar hannem oc Honning kage / oc hand tog | hann mi 
det / or aad faar dem. Oc hand ſagde til dem / Dette er den | blee 
tale / der ieg ſagde til eder / der ieg end nu var hoſſ eder/ | to Kofød 
Thi det ſkal altſammen fuldkommis / ſom er ſcreffuet *— 
om mig i Moſi Lou / i Propheter oc i Pſalmer / Da NET 


oplod hand deris forſtand / at de forſtode Scrifften oc fags 
De til dem / Saa er det ſcreffuet / oc faa ſtulde Chriſtus 
lide / oc opſtaa tredie dag fra de Døde oc lade predickei ſit 
Vaffn / Penitentze og Sondernis forladelfe / iblant alle 


ſtaeiangeſ 


Hand | 


| effrad €hn 


Fold oc begonde i Jeruſalem. de F 
Buor faar obenbarede Chriſtus ſig ſaa offte / paa ſin obenbarelſis dag? | [full bajrne | 
Lige fom band tilforn haffde fagd til fine Difciple / at 1. Ommel 
hand paa den tredie dag vilde opſtaa fra de Dode / ſaa vilde tghed Hunde 
hand ocſaa paa den ſamme dag / beuiſe oc ſtadfeſte fineOrdimer 
mangfoldige Obenbarelſer. — 
Huor faar obenbaredis Chriſtus f fag atſtilltge maade / oc ide 
aleniſte en gang oc paa en tid? mile 
Det var Menniſkelig fornufft ide mueligt/at begribe bens | 5. VIN 
ne ſtore Guds gierning / Opſtandelſen / ſaa haſtelige oc paa en lle Amnat 
tid aff en eniſte Obenbarelſe / Der faar obenbarede Cbriftus ſig | ſandrecthe 
mange gangei atſkillighed / oc effter tidſens leylighed / Thi der wmate 
er ingen aff Troens artickle fag ſuar at begribe oc kro / ſom der d fulde X 
Artickel om Opſtandelſen / Der haffuer oc ingen hafft mere Gud/en gy 
igenſigelſe oc modſtand / baade i det ny oc gamle Teſtamente. I Cegen vi] 
Naar ftede denne femte Obenbarelſe ? BNI 
Paa Opſtandelſens dagen at afften / der Diſciplene var for⸗ detneſte my 
ſamlede / oe Darrene var tillucte / aff Froct oc redſel for Joder⸗ x 
ne/Da kom Jeſus lige pag den ſamme tid / der de to Difcivle aff vd 
var kommen / oc fortalde huorledis Chriſtus haff de obenbaret —*8 
ſig / faar dem paa veyen til Emaus / oc huorledis de kiende han⸗ —2 
men 


nem / der 


| 
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Tredie Paafſke dag: 130 


stem / der hand brød Brødet / oc hand tråd mit ind iblant 
dem / oc ſagde til dem / Fred vere med eder. 


Zuor faar ſtod Chriſtus mit iblant dem? 


Chriſtus haff de altid holdet det middelſte / I Krobben laa 
band mit imellem Aſenet oc Oxen / J Tempelet (ad hand mit 
iblant lerde Mend / Paa Kaarſſet hengde hand mit imellem 
to Raffuere / Her i Huſet ſtaar hand mit ibland fine Difciple. 
Huor met hand vil giffue til kiende / at hand er den rette Meg⸗ 
lere / imellen Gud oc Menniſken j. Timoth. ij. Vore Sielis rette 
mad oc fode / Vor rette Doctor oc Leremeſter / oc eniſte Tro⸗ 
ſtere i angeſt oc Dodſens nod. 


Zuad ſagde Chriſtus til dem? 


hand ſagde / Fred vere met eder / Her ſkulle vi vide / At 
effterdi Chriſti Rige er icke aff denne Verden / da giffuer hand 
icke Verdſlig oc vduortis Fred / Thi hand ſiger Johan. xvj. J 
ſkulle haffue angeſt oc trengſel i Verden / Men hand giffuer 
Guddommelig / induortis oc Aandelig fred / i hierte oc Samuit⸗ 
tighed / huilcke der kommer aff Troen. 


Zuor mangfoldig er Fred? 
Tuefolt / Vduortis oc Induortis. 
Zuilcken er den Vduortis Fred? 
Naar alle ting paa Jorden ſtaar i fred oc rolighed / ſaa / at 


alle Kongerige oc Steder i Kanden / ja alle Menniſke ere 


ſamdrectige oc komme offuer it / at deri almindelighed oc off 
wer, alter Landfred / Stadſfred oe Huſſfred. Denne fred 
ſkulde vel vere i Chriſtendommen / effterdi vi haffue alle en 
Gud/en Fader i Himmelen / en Chriſtum / en Daab/en Tro/ oc 
it Tegen til fred oc enighed / ſom er / Chriſti Legemis oc Blods 
Sacramente/ Men denne fred er ſaa fordempet / at der paa 
det neſte er intet Folck paa Jorden / der er mere vfredſom̃eligt / 
vſamdrectigt oc ſplidactigere / end de ſom haffue it Chriſtet 
naffn / oc rofe fig at vere Chriſtne / oc S. Paulus formaner 
alligeuel aluarlige Rom. xij. At viffulle (før meget mueligt 
er) haffue fred met alle Menniſke. 

Huilcken 


— —————— —— — 
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Euangelium paa 


Zuilcken er den induortis Fred? hent. D 
Naar Menniſken baffueideris hierter oc Samuittighe⸗ vr SÅ 
Der / Fred met Gud. Denne Fred kommer aff Troen oc aff Guds mdass h 
ord / Denne Fred ynſker Chriſtus fine Diſciple oc alle Cbriftne/ tg plato 
Effterdi nu det er icke vel mueligt / at vi kunde komme til den Grå 
vduortis fred / i Dieffuelſens Rige / da ſkulle vi jo tracte effter / hand heff 
at vi kunde komme til denne induortis Fred. forarberdel 
Zuad giorde Chriſtus hoſſ fine Difciple 7 egene ne! 
Hand ſtraffede deris vantro / oc deris hiertis haardig hed/ hullet bue: 
at de vilde icke tro dem / ſom haff de feet hannem vere opſtan⸗ zcalalem⸗ 
den / men de forferdedis / froctede oc meente / at de haff de ſeet en cugtid. 
Aand. Her fee vi en vnderlig ting / Chriſtus ynſker dem fred / oc 4— 
vil der met traſte dem / ſaa forferdis de / Hand vil met ſin Op⸗ der de 
ſtandelſe giøre dem glade / ſaa ere de frøctactige faar hannem / mw trode ſor 
lige (om faar it Spøgelfe. hei her toge? 
uad ſag er der til 7 ſtegt fil' sg, 
Intet andet end deris DVantro / Lige ſom Troen er en | Alligtvel Chn 
Krafftig ting / troſter oc gior Menmiſkens hierte frimodigt . ie hede 
Den ſtarſte nød oc angeſt / ſom vi ſee pag Dauid / der hand flog ſarden ae 
Goliath. Saa er vantro der imod / ſaa miſtroſtig oc fortuilet en Age fan band 
ting / at hun ocſaa i den ftørfte glede / gior Menniſkens hierter rar Zilum 
amectig oc tuilraadige / Som vi fee paa Konger aff Babylon / | hrreg, p) 
Baltaſſer / huor ſnart hans mod falder / mit hans ftore løft oc | Onftandel/a 
gledſkab / der hand ſaa Haanden ſcriffue paa veggen. Lige de / cld Wi 
gaar det ocſaa her Difciplene/De ſkulle met rette veret glade rme 
aff hans Opſtandelſe / ſaa forferdis de ekon / oc frøcte faar han⸗ | Brudemer hs 


nem / lige ſom faar it Spagelſe. —BR 
Zuad talede Chriſtus fri dem? 


Hand ſagde til dem / Huad ere i ſaa forferdede / oc huor faar | & MAN 
komme ſaadanne tanderi eders hierter? Seer mine Sender oc 43 eg end 4 
Foder / det er ieg / finder paa mig oe ſeer / thi en Aand haffuer icke mg 
Kiod oc Been / ſomi fee at ieg haffuer. Oc der hand det ſagde / | fler Cb, 
vijfte hand dem Hender oc Foder / oc ſin Side. Vibaffire ber dviga 
mangfoldige beuijſinger pag Chriſti Opſtandelſe. Forſt kom⸗ —V 
mer band ocftagr fkinbarlig faar Diſciplenis Gyen. Der neſt HRT: 
taler hand met dem / oc ſiger / at de ſkulle tage sc finde paa D 


hannem. 
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Tredie Daaffedag. 4 


hannem. Det tredie er / at hand vijfer dem fine Hender / Foder / 
oc: fine Side / oc beuijſer klarlige / at hand er icke nogen Aand / 
men deris Meſtere / Chriſtus / ſom bleff Kaarſfeſt vnder Pon⸗ 
tio Pilato / oc dode / oc at hand er viffelige opſtanden aff 


Graffuen fra de Døde / oc haffirer det fame Legeme 7 der . . 


hand haff de tilforn huilcket hand formedelft den hellig Aands 
forarbeydelſe / anammede aff Jomfru Maria / End dog fame 
—* nu er it forklaret legeme / ſom kand vere huor det vil / 
huilcket / huercken Træ / Steen / Jern eller Staal kand forhindre / 
oc SEN maade vforkrenckeligt / vdadeligt oc ſkal bliffire til 
euig tid. vr 

— Zuad giorde Difciplene til denne Chriſti Obenbarelſe? 

Der de ſage jÆrren bleffue de glade / Oc der de ide end 
nu trode for glede / oc forundrede ſig / ſagde hand til dem / Haff⸗ 
uei her noget at ede / Oc de lagde faar hannem i ſtocke aff en 
flege Fiſk/ oc Honnig kage / Oc hand tog det oc aad faar dem. 

lligeuel Chriſtus haff de anammet it ſorklaret Legeme / ſom 
icke haff de Mad eller dricke behoff / ſaa vilde hand dog xde 
faar dem / ar hand der met vilde beüijſe / at hand viſſelig leff de 
Lige fon hand ocſaa befalde/ at giffue den Offuerſtis Dotter 
faar Skolen mad / der hand haff de opuect Luce. viij. Saa 
figer oc S. Petrus / Act. x. Der fom hand taler om Cbrifti 
Opſtandelſe / At Gud opuect Chriftum tredie dag fra de Da⸗ 
de / oc lod hannem icke bliffue obenbaret faar alt Folck / men 
— off / ſom tilforn var vdualde vidne aff Gud / vi ſom Aade oc 

rucke met hannem / effter band var Opſtanden fra de Dede. 

Zuilcken er nu den deylige Predicken / der Chriſtus giorde faar 

fine Diſciple? 

Sand ſagde til dem Dette er den tale der ieg ſagde til eder / 
der ieg end nu var hoſſ eder / Thi det ſkulde altſammen fuld⸗ 
kommis / ſom er ſcreſfnet om mig i Moſi Lou/ i Propheterne oc 
———— Chriſtus ſiger faar ſin Pine oc Opſtandelſe Luce. xviij 

eer / vi gaa op til Jeruſalem / oc det ſkal altſammen fuldkom⸗ 
mis / ſom er ſcreffuet formedelft Propheterne / om Menniſkens 
Son /Nu / eſſter Opſtandelſen / ſiger band / Det ſkulde altſam⸗ 
men fuldkommis / (om er ſereffuet om mig i Moſi Lou / Prophe⸗ 
terne ve 


— — 


——— 
























— — —— 


—— — 


Euangelium paa 





aberne 
kerne oc Pſalmer. Huor met hand vil giffue til kiende / oc paa⸗ —94— 
minde oſſ at vi ſkulle fee oc giffue act paa Scrifften/læfe oc MMch / at 
høre hinde / oc icke gloe oc gabe op i Himmelen / oc vinte him⸗ fdelen 
melſke obenbarelſer / ſom de himmelſke Propheter giffue faar. haffue giv! 
Nu er det oc iderod/ar lxfe eller børe Scrifften/thivi ſkul⸗ fange CO 
le ocſaa lære at forſtaa hinde ret grudelig / Der faar oplod oedn 
Chriſtus deris forſtand / at de forſtod Scrifften / oc ſagde til gr utide! 
dem / Saa er det ſcreffuet / oc Chriſtus (fulde ſaa lide oc opſtaa 
fig de Dode / paa der tredie dag / oc lade predicke i fir Naffn / Get 
Penitentʒe oc Søndernis forladelſe / iblant alle Sold / oc d / degiere 
bettøndei Jeruſalem. Lige ſom hand vilde ſige / Det haffuer pudide ide 
ig noget andeeledes met mit Rige / end met Verdſens Rige/ Clemencin 
eg ſkal icke met meget Stridſfolck oc mange Reyſener / offuer⸗ drome / de 
uinde Fold oc. tage Land ind/ Ney / ieg vil ſende eder mine deris eget 
Apoſtle oc Difciple / iden gandſke Verden / til at predicke feel oc ref 
Euangelium faar alle Cregture/til at døbe alle Hedninge / i oc lerde/se bø 
Naffn Faders / oc Sons / oc den hellig Aands / til at forkyn⸗ De fonde 4 


de Penitentze oc Søndernis forladelfeimit Naffn / Oc dette 
ſkulle i begonde i Jeruſalem / oc der effter ſkillis fra huer andre 


fle de 
folveredede hu 


oc vddelis offuer den gandſke Verden / paa det Eſaie Sprog ſatenſte / da 
ſkal fuldkommis i det ij. Cap, Louen ſkal vdgaa aff dion / oc Hori defn 
Guds ord aff Jeruſalem. (his 3 
Erda Jeruſalem det ypperſte Sognekircke / i Chriſtendommen? het / fam vt 
Ja viffelig / Alle andre Sogner / ere ekon der førfte Sog⸗ dpoftle ag 
nekirckis Jeruſalems Døttere oc Capelle/Tbi at Euangelium Aaxve 
gick forſt vd / formedelſt Chriſti befaling / aff Jeruſalem / til MI 
alle omliggende Land / Der faar ſkulle vi huercken predicke nafft/ Item 
eller anamme noget Euangelium / end det ſom bleff predicket amentt e 
iüden førfte Sognekircke i Jeruſalem / oc Chriſtus gaff befa⸗ 11/00 Borge 


ling paa at predicke / oc bleff formedelſt Chriſti Sød ſtadfeſt / 
Som er / Jeſu Chriſti / Guds Føns Euangelium / om Penitent⸗ 
ze oc Sondernis forladelſe / for Chriſti ſtyld / icke for Menniſ⸗ 
kens egen hellighed / gierninger eller fortienſte / men for Chri⸗ 
ſti ſkyld. Item / at der ſkal predickis om Daaben / huorledis band 
er indſet aff Chriſto / icke aff Muncke eller Gendobere / ſom 

Parthier 





KME ep 
tlalt doge 
Nt/ Rige 
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Tredie Paaſke dag. 15. 


Parthier oc Secter ſige vbluelige. Item / at der ſkal predickis 
om Chriſti Legemis oc Blods Sacramente / effter Chriſti ind⸗ 
kickelſe / at alle Chriſtne ſkulle anamme det ibegge parte / icke 
halff delen eller aleniſte den ene part / ſom Paffuens Tilhengere 
haffue giort / at det ſkal beris omkring i Proceſſe eller ſettis i 
fange Torn / Men at der er beſkicket oc indſet aff Chriſto/ til at 
æde oc dricke. 
Er det icke daLogen der ſigis / at Rom er den ypperſte Sognekircke / 
Oc paffuen Chriſtendommens hoffuet? 

See til deris Lerdom oc leffnet / da ſkalt du det vel befin⸗ 
de / De giore intet aff det Chriſtus haffuer budet oc befalet / De 
predicke ide Chriſti Euangelium / men deris Papiſteri / Decret / 
Clementini Decretal / oc andet ſaadant Sophiſteri oc Muncke⸗ 
drome / De predicke oc ide Penitenge i Chriſti Naffn / men i 
deris eget Naffn / Aff lad oc Naade / met ſtore Romiſke Ind⸗ 
ſegel oc Breffue / De giorde aff Chriſti Daab / en Muncke daab / 
oc lerde / at huo fig gaff i Kloſter / hand bleff dobt pag ny igien. 
De foruende ocſaa Chriſti ſkick i Alterens Sacramente / oc 
ſteler (ſom Tyffue) Chriſti blod fra Legfolck / der til met ab⸗ 
ſoluerede de huer andre indbyrdis / paa deris egene gierninger oc 
fortienfte / Der faar hore de oc icke til Jeruſalem / men til Ba⸗ 
bilon i Dieffuelſens Sinagoga / Gud omuende dem / Amen. 
Chriſtus er den rette Paffue oc Chriſtendommens eniſte Hoff⸗ 
uet / ſom vdſende aff den rette Sognekircke Jeruſalem / ſine 
Apoſtle / Euangeliſter oc Diftiple/de rette Cardinaler / Patri⸗ 
arcker oc Biſcopper / bort i den gandſke Verden / til at predicke 
Evangelium / Denitenge oc Sandernis forladelſe i Chriſti 
naffn⸗ Item til at døbe/affløfe oc vddeledet høynerdige Sa⸗ 
cramente / effter Chriſti ſticke / huilcket de rette trofaſte Tiene⸗ 
re/ oc Borgere i det Himmelſke Jeruſalem / ocſaa flitelige fulde 
komme oc vdrette. Dette er det / Chriſtus her ſiger / ere Vidne 
til alt dette. Oc hand ſagde fremdelis til dem/ Fred vere met 
eder / Lige ſom min Fader vdſende mig / ſaa ſender ieg eder. Oc 
der hand det ſagde / bleeſte band paa dem / oc ſagde til dem / 
Anammer den hellig Aand / huilcke i forlade Senderne dem ere 
de ſorlatt / oc hulcke i beholde dem / dem ere de beholden. 

Sud 


———— 


er 
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Den j. Søndag effter Paafte 
Zauad vil Chriſtus met dige Ord? 

Sas meet vil band ſige / J haffue nu trøft/ Fred oc glæde 
aff mig/oc alt det ſom eder er natteligt / ſaa atiforeders egen 
Perſone icke haffue mere behoff / der faar ſtulle i nu effter mit 
Exempel gisre imod eders Neſte / lige ſom ieg haffuer giort 
imod eder / Jeg forhuerffuede eder oc alle trofaſte Memnniſke 
naade / barmhiertighed oc ſalighed aff min Fader / Men det⸗ 
te liggende Fo er icke end nu vddelt / Der faar haffuer ieg vd⸗ 
ualt eder der til / at i ſkulle i mit ſted vddele det / oc predicke 
Euangelium / om Penitenge oc Søndernis forladelſe offuer 
den gandſke Verden / oc dobe alle Hedninge / Jeg vdſender eder 
lige ſom Faar / mit iblant Vlffue / Iſkulle vente eders Kaarſſ⸗ 
det i ſkulle bere / Diſciplen er icke offuer fin Meſtere / oc icke hel⸗ 
ler Suenden offuer HErren / Haffue de kaldet Hoſbonden 
Beelzebub / huor meget mere ſkulle de kalde hans Huſſfolck 
ſaa / Matth. x. Oc Johan. xvj. J Verden ſkulle i haffue angeſt 
oo nod / men fred i mig / Verer trøftige/ ieg haffuer offueruun⸗ 
det Verden / Er det ſaa / at i lide met mig paa Jorden / da (bulle 
ioeſaa regnere met mig i Himmelen / i det evige liff / Amen. 


Den forſte Sondag effter Paaſte / 
Epiſtel j. Johan, v. 


K Jere Brodre / Alt det ſom er fod af Gud / offuer⸗ 
Muinder Verden /oc vor tro er den ſeyer / ſom haffuer 
offueruundet Verden / Oc huo er den ſom offueruin⸗ 
der Verden / vden alene / den ſom troer / at Jeſus er Guds 
Søn. 

Denne er den / ſom kommer / met Vand oc Blod / 
Jeſus Chriſtus / icke met Vand alene / men met Vand ot 
Blod Oc det er Aanden / ſom vidner / at Agnden er Sand⸗ 
hed" Thi de ere tre / ſem vidne pag 3 Aanden oc 

Vandet 









VTS 
NE 


—0 
TLS 


vaderd 


pap 
ſtar dem im 
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met. Vliffot 
do mord he 
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de fromme å 
dog ffalle al 
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mod den / or 
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be fromuse/oc 
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| 
SÅ 
Sand her 


den /06 wor 
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— OUN 
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Epiſtel. 
Vand oc Blod / oe de tre ere it tilſa mmen. Der ſom vi 
anamme Menniſkens vidniſbyrd / da er Guds Vidniſ⸗ 
byrd ſtsre. Thi det er Guds vidniſbyrd / der hand vidnede 
om ſin Son. Huo ſom troer paa Guds Syn / hand haff⸗ 
uer dette Vidniſbyrd hoſſ fig. 


Zuad gior Johannes üdenne Spiſtel? i 

Hand prijfer Troen / oc giffuer hindis krafft til kiende / sc 
ſtaar dem imod / ſom roſe fig aff Troen vden gierninger / oc ſiger 
rarlig / at huor ſom Troen er / der ſkulle ocſaa gierninger følge 
met. Bliffue de oc borte / da er Troen icke retſindig / men Logen 

oc morckhed / Hand ſcriffuer ocſaa imod Cherinthum / oc de fal⸗ 
ſke Aander / ſom ſige. At Chriſtus kom icke i kieddet / oc ville vore 
De fromme oc falig formedelſt deris egen gierninger / der ſom vi 
dog ſkulle alleniſte formedelſt hans Blod / vorde fromme oc 
ſalig / vden vore gierninger. At denne Epiſtel ſtrider ſaa baade 
imod dem / ſom ville aldelis vere vden gode gierninger / oc haff⸗ 
ue alligeuel Troen / Oc imod dem / ſom ville met gierninger vor⸗ 
De fromme / oc holder off ſaa / paa den rette middelſte Vey / at vi 
formedelſt Troen ſkulle vorde from̃e / oc fri fra Sonden. Ocder 
effter ocſaa naar vi ere nu from̃e / giore gode gierninger / oc brus 
ge offveluilliget kierlighed / oc icke ſoge vor egen natte der met: 

Zuorledis priſſer &. Johannes Troeny 
Zand ſiger. Alt det ſom er født aff Gud / offueruinder Vers 
den / oc vor tro er den Seyer / ſom haffuer offueruundet Verden. 
Zuilce ere fodde cf Gud? 
De ſom troer paa Jeſum Chriſtum / ſom Johannes ſiger i det 
j. Cap. Sag mange (om hannem an ammede / dem gaff band 
mact at vorde Guds barn / de ſom trode paa bens Naffn. 
Zuorledis ere dede andre fodde? 

Alle Menniſke fodis vredſens oc den euige Dods Barn / vi 
vndfangis fodis oc opfoſtris i Sonden / vi leffue i Soden / oc aff 
Nature / er deri oſſ idel Sand oc vdyd / Sondelig løft oc begie⸗ 
ring / oc vi foracke Gud oc alle hans bud. Aff vor egen krafft 
kunde vi aldrig komme / til Guds berns vduelelſe / men aleniſte 
formedelſt den ny fodſel oc Troen til Jeſum Chriſtum. 

C uorledis 


—B— 
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Zen. Søndageffter Daaffe 





Zuorledis ſteer den ny Sødfels | Miftid 
At vidræbe den gamle Adam / det er/ det ſendige Legeme. hoherten 
Fordi at ſkulle vi vorde Naadſens / oc det euige Liffs Born / oc ane Set 
giffue off velvillige vnder Kaarſſit / for Guds ſkyld / da ſkal vor 
Kon e Adam aftleggis / oc den Menniſkelige nature aldelis Cicidl 
ornyes / ſom Chriſtus figer til Nicodemo. Johan. if. Sande⸗ Oeales⸗ 
lige / ſandelige ieg ſiger dig. Vden ſaa er / at nogen fodis end en — 
gang aff Vand oc Aanden / da kand band icke komme i Guds —* 
Rige. Huor ſom denne ny Fodſel nu icke ſkeer i oſſ der bliffuer me 
* gamle Adam en Skalck / oc en gammel Nequam / ſom til⸗ 
orn. 
Buad vil Johannes der met / at hand ſiger / Vor tro er den Seyer? —* 
Saa meget vil hand ſige. At tro paa Jeſum Chriſtum Altda/ar 
Buds San / vor enifte Meglere/ Frelſere oc Saliggiorere / er icke mer Søg 
en gierning ſom ſtaar i Menniſkelig krafft / Men den hellig Zuditdet 
Aands gierning / ſom i Daaben gior alle tro Menniſke til ny PAN 
Creature / huilcke der nu tencke / Tale oc gior anderleds/end de 
tilforn tenckte / talede oc giorde. Oc in Summa / Guds Ord ſom 
Lnammis i hiertet / forer met fig den hellig Aand / den hellig —8T 
Aand forarbeyder troen / Troen gior arffuinge oc Guds Børn” wun aben 
Oc Guds Barn ere Errer met Cbrifto/offuer Dieffuelen / Do⸗ fre Chr 
den / Sonden oc Helffuede / oc beholde Seyer imod Verden oc wdualddn 
alle Helffuedis porte. her oe Barm, 
uad Faldis det at offueruinde Verden? dunet 
At offueruinde Verden er intet andet/end ſtaa imod den taler her om 
Sondelige løft oc beglæering forfengelige glæde oc laſſactighed hand haffue 
der Menniſken freſtis met i Werden/ oc Ørist forderffuelſe sf PAR sarfri 
Dieffuelen oc deris eget Legeme / oc endelig formedelft Troen ieſleſet 
til Chriſtum / offueruinde oc beholde Seyer. | OM Den reg 
Zuad er Verden? | Snes, 
Verden er intet andet/end Legemens loſt / Gyenis begicering / Wide for g 
vort Leffnets Hofferdighed / ſom Johannes figer idet andet Me try h, 
Capit. Alt det ſom er i Verden / det er Legemens laſt / oc Gyenis Aſilhe /h 
loſt / oc it hofferdigt Leffnet / oc ſaadant er icke aff Faderen / men — 
aff Verden / oc Verden forgaar mer hindis løft. Nem, 


Huad 
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Epiſtel 
ege Zuad er Legemens loſt? 

Avſkickelig begiering / oc Legemens tilbeylighed til Vryſk⸗ 
bed oc vrenlighed / til Fraadzeri oc Druckenſkab / oc andre ſaa⸗ 
danne Sønder/fom ere forbaaden i Guds Ord etc. 

Zuad er Oyenis begiering? 

Gierighed oc offueruettis omhoglighed for timelig næring. 
Oc alleSonder der kom̃er aff Gierighed / ſom Lagen bedreægeri⸗ 
AaggerStyld Raoffueri / at beſuige oc forraſke Folck i Dom/ met 
Vect/ Maal / Alne / Breffue / Segel / Mont / icke handle retſin⸗ 
delige met ſin Neſte i handel oc Kiobmandſkab. 


Zuad er vort Leffnets Hofferdighed? 


At vere Staalt / Hoffmodig / oc prale met Mad / Dricke oc 
Kleeder / at hoye fig offuer alle Menniſke / oc lade fig bedre tocke 
met Bogning ocplantelſe / oc foracte andre Sold. 

uad er det Johannes ſiger. Kuo er den ſom offueruinder Verden / 
vden den ſom troer / at Jeſus er Guds Son / Troer dog 
Dieffelene ocſaa det oc alle 
vgudelige? 

Johannes ſtraffer met diſſe Ord / Forſt den Ketter Che⸗ 
rintum / oc hans Diſciple / ſom benecte Guddommen i Chriſto/ oc 
ſige / At Chriſtus er icke Guds naturlige Son / men alenifte en 
vduald Son / ſom Scrifften kalder tro Menniſke / Guds Son⸗ 
ner oc Born. 

Der neſt / giffuer hand tilkiende met diſſe Ord / at hand icke 
taler her om den Hiſtoriſke tro / ſom mand troer / at Gud er / at 
hand haffuer en Son/ at den fame Søn bleff Menniſke/dade 
paa Kaarſſit opſtod fra de Dode / oc opfoer til Him̃els / huilcket 
Dieff lene oc vgudelige Meñiſke ocſaa troer. Men bød taler her 

om den rette leffuende oc krafftige Tro / der museer Chriſtum 
alene for Verdſens eniſte Meglereſ Frelſere oc Saliggiorere / ſom 
dgde for alle Memniſkes Sonder / oc vdgydede ſit dyre Blod. 
Denne tro beholder alene Seyer / oc gior oſſ fromme / ret ferdige 
oc ſalige / ſom diſſe effierfølgende Ord giffue til kiende. Dette er 
den / ſom kommer met Vand oc Blod Jeſus Chriſtus / icke ale⸗ 
niſte met Vand / men mer Vand oc Blod. 
Cij Huad 


—— 








Sen. Soendag effter Daaffe 






Zuad vil Johannes met diſſe Ord? mv 
Effterdi der ligger fad offuermaade meget / paa vor HEr⸗ den 
re Chrifto/da vil hand vel indtrocke den fame Verdſens Frelſere —T 
oc eniſte Meglere / Sondſens vdſlettere / Dodſens drebere oc lee bud 
Helffuendis beftermere f vor hierter. Thiattuile pag Chrifti an aff 
tilkommelfe i Legemet / paa hans piijne / Dod oc Opſtandelſe / er er faar 
icke andet/ end necte Chriſtum met all fin godhed / velgiernin⸗ vers rel 
ger verdſkyld oc fortienſte Ded oc pijne / ſtraffe den hellig Aand *— 
for Lagen i Scrifften / faracte Guds Ord / oc giore de hoyuerdige fr y 
Sacramente til intet / ſom flyde aff Chriſti ſide / tillucke Him⸗ —* — 
melen / oc met den tillid til egen fortienſte oc gierninger / fare — J 
vden troen til Dieffuelen. Thi diſſe Chriſti Ord ſtaar faſt. Jeq er bur" ' 
Veven/Saitdbed oc Liffuit / Ingen kommer til Faderen / vden —* 
ved mig. Saa vil hand nu faa ſige. Alle Menniſke roſe aff/ at —32* 
de troer / Guds San er bleffuen Menniſke / Dode paa Kaarſſit/ Menmti 
oc opſtod fra de Døde igien: Det troer oc Dieffuelen. Men det Vn 
troer de icke alle / at Chriſtus formedelſt ſin pifne / Dod oc dyre⸗ 
bar Blod / frelſte dem fra — —— ry nag, oc Helff⸗/ And 
nede / men fette andre Frelſere i Chriſti ſted / Som er / deris egen * 
gierninger oc fortienſte / deris egen formhed oc retferdighed VIS 
Huor faar ſiger Johannes / De ere tre ſom giffne vidniſbyrd / —V 
Aanden / Vandet oc Blodet? HA aderen 
Paa det hand ſkulde io / giore oſſ viſſe oo trogge i denne tros wzſig dem 
ens ſag / da vil hand beuijſe oc ſtadfeſte met Tre ting / ſom met STYRTER 
trofaſte vidniſbyrde / At band haffuer ſagd ſandhed / om Chrifti. wberd ahr 
tilkommelſe oc hans fortienſte. Søn/beny! 
Forſt / vidner om Chriſto / at hand er Guds Son / Vandet / bud 
Det er / Daaben / Thi. Johannes figer obenbøre / See / det er Hend 
Guds Lam / ſom bær Verdſens Sønder. Oc der hand kom til Mm Chris 
hannem hoſſ Jordan / ſagde hand. Jeg ſkulde Dobis aff dig / Vduded 
ſaa vilt du lade dig Døbe aft mig / band afFry 
Der neſt vidner der Blodet / ſom met Vandet flød aff Chriſti EN 
ſide paa Kaarſſit / builder der afftoede den gandſke Verdſens bier * 
Sander. Thi at huo ſom anammer Daaben i troen hand er viſſe⸗ — 
lig / lige ſom hand bleffue ſkinbarlig toet i Chriſti Blod/ oc ſyg Pa 
renſet affSønden.Thiat vi faa icke Sondernis forladelſe / fore 9 mf 
medelſt vore gierninger eller fortienſte / men formedelſt hriſti Mg 
ASSR DET * od og tha 
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E piſtel. 18. 


Død oec Blods vdgydelſe / ſom handlſiger Eſaie i det xl Cap. 
eger den / Jeg er den / ſom vdſletter dine miſgierninger / Denne 
ladere legger Chriſtus i Daaben / Dette Blod / er icke Ore 
eller Bude blod / men det er vſkyldigt / retferdigt / oc helligt 
Blod / aff der vſkyldige lille Lam Chriſto / oc er liff ſens blod. 
Der faar haffuer det ocſaa ſkarp Sebe / at det afftoer alle Søns 
ders vrenlighed / fortærer oc vdſletter iit oyeblick Sonden oc 
Doden / oc fører all naade met ſig igien / oc det evige Liff. 
For det tredie / Vidner Aanden / Sørft i de —— 
heter / der neſt hoſſ Jordan der band kom offuer Chriſtumi 
—* lignelſe / Der effter paa Pintzdag / der hand bleff vdſent til 
Apoſtlene / huilcke der predickede oc forkyndede Chriftum iden 
gandſke Verdenat band er den leffuende GudsSon oc alle rro 
Menniſkis Frelſere oc Saliggiorere. 
Dette er to herlige vidniſbyrd om Chriſto? 

Ja viſſelig /er det herlige / faſte / ſande oc trøgge Vidniſ⸗ 
byrd” Huo vilde ide tro ſaa danne Vidne? Huo vilde ftemde⸗ 
lis tuile paa Chriſto? Troer mand dog Menniſke naar de bære 
vidnifbyrd/ Huor faar ſkulde mand icke da tro ſaadanne herlige 
Vidniſbyrd / ſom er⸗ Aanden Vandet oc Blodet: Beſonderlig eff⸗ 
terdi Faderens Vidniſbyrd end ocſaa kommer der til ſom Johan 
nes ſiger fremdelis. Der ſom vi anamme Menniſkens Vidniſ⸗ 
byrd / da er Guds Vidniſbyrd end ſtore / Thi det er Guds Vid⸗ 
niſbyrd / at hand vidnede om fin San / Huo ſom troer paa Guds 
Son / hand haffuer dette Vidniſbyrd hoſſ ſig. 

Zuad vil Johannes met diſſe Ord? | 

Band vil faa meget fige/Der ſom ſaadanne Didnifbyrd 
om Chrifto icke opuecke off/datrøfte of Gud. Daaben bær 
Vidnifbyrd om bannem / Der lod vidner om hannem / der 
hand afftoede vore Søndermet. Der vidner om hannem ſand⸗ 
heds Aand / huilcken der veed affingenLøgen eller Hagleri. Der 
Offirer bær oc Faderen ſielff Vidniſbyrd/ førft bo Jordan⸗ 
der neft paa det DiergeThabor/atdenne Chriſtus er hans vel⸗ 
ſignede San / i huilcken hand haffuer behagelighed / huilcken 
alle Menniſke oc ſkulle vere lydige / huad Vidniſbyrd ville vi 
mere haffue? O huor ſalig ere de ſom anamme dette Vidniſ⸗ 

C in byrd / 


— —— 


— ——— 
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Den Forſte Søndag 


byrd / men ve dem / ſom det foracter. Gud giffue / at vi lære 
— * ende Chriſtum / oc bliffue hoſſ haͤnnem euindelig / 
SYS 









oct 

I 

Den Forſte Sondag eff ter Paaſtke / jane 
Euangelium Johannis.xx. did ber 

En ſame Sabbathat MM 

Afften / der Diſciplene ONDT 
| vare forſamlede / oc mn 
Å Fo var tilluete/ aff red⸗ DAN 
AT ANS | fel for Yøderne / Da kom Je⸗ Eftrdd 
IN "N i ſus / oe trad mit ind iblant medl: 
JL AN I Dem/ oc ſagde til dem / Fred Je 

— ad vere met eder. Oc der hand Sp 
det nere — Dem ——— ſine Side. Da — 
bleffuc Diſciplene glade / at de ſaae HErren. Da ſagde — 
Jeſus atter til dem / Fred vere met eder / Lige ſom min Fa⸗ * 
der vdſende mig / fan ſender ieg eder. Oc der hand det woeneſd 
ſagde / bleſte hand pag dem / oe ſiger til dem / Anammer Jels tom" 
den hellig Aand / Huilecke i forlade Sonderne / dem ere ” * 
de forlatt / Oc huilcke i beholde dem / dem ere de ber —* 
holdene. dd. Ben 
Men Thomas en aff de Tolff / ſom kaldis Tuil om 
ling / var ide hoſſ dem / der JEſus kom / Da ſagde de —* 
andre Diſtiple til hannem / Vi haffue feet HERren / lun 
Da fagde hand til dem / Vden faa er/ at feg ſeer Naff⸗ bål fagrig 
legabbene ihans Hender / oc ftinger mine Finger iNaffle⸗ —* 
lde 


gabbene 
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effter Paaſke. 19 


gabbene / ot ſtinger min Hand i hans ſide / da vil ieg det 
icke tro 
Oc otte dage der effter var atter hans Diſciple der 
inde / og Thomas met dem / Da kommer JEſus / Der 
Dorrene var tillucte/oc ſtaar mit iblant dem / oc ſiget⸗ 
Fred vere met cder. Der effter ſiger hand til Thoma / 
Reck din Singer hid/or fre mine Hender / oc reck din 
Hand bid / oc frie hinde i min Side / oc ver icke Van⸗ 
fro men tro. Thomas fuarede / oc ſagde til hannem / 
Min HERREoc min Gud. Jeſus figer til hannem / 
Efſfterdi du haffuer feet mig Thoma / da trode du / Salig 
ere de ſom icke ſee / oc troer alligeuel. —* 
Jeſus giorde ocſaa mange andre Tegen faar ſine 
Diſciple/ ſom icke ere ſcreffuene ĩ denne Bog / Men diſſe ere 
ſcreffuen / at i ſkulle tro / at Jeſus er Chriſtus / Guds Son / 
beats formedelſt Troen ſkulle haffue Liffuet / hans Naffn. 


Zuor om taler bette Euangelium 

Om den hellige Thoma / Thi ſaa ſcriffuer Johannes / Tho⸗ 
mas en aff de Tolff / ſoin kaldis Tuilling / var icke hoſſ dem / der 
Jeſus kom / Da ſagde de andre Diſciple til hannem / vi haffue 
feet HErren / Da ſagde hand til dem / vden ſag er / at ieg ſeer 
Naff iegabbene i hans Hender / ocftinger mine finger i Naffle⸗ 
gabbene / oc ſtinger min handi hans Side / da vil ieg det icke 
Cro. Denne Siſtori er nattelig for de vforſegte Chriſtne / ſom 
end nu ere ſkrabelig i Troen /i huilcke en ſtadig tillid til Bud/ 
ice vilretrelig haffue fremgang / oc de vide icke huad de ſtulle 
giore / at de kunde komme til en ſtadig tro / oc fordriffue ſaadan 
Dantro oc fortuilelſe / Diſſe ſame ſettis her it troſteligt Kxem⸗ 
pel faar i Thoma / ſom offuermaade dybt var falden iſaadan 
Vantro/octunde met ftor nød komme der aff / oc bliffue beftørs 

en. | 

cket i Troen cg SR 


— — 
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Den Fyorſte Søndag 









Zaffde fo Thomas tilforn en ret ſmuck Tro? minun 
Det er viſt / Om Chriſti pine haff de hand ſaadan en tro/⸗ rebet 
At der Lazarus laa ſiug / oc Chriſtus ſagde til fine Diſciple/ ungen 
Lader off reyſſe til Judeam igien / Oc Difciplene ſuarede/ Me⸗ da⸗ 
ſtere / Sidſte gang. vilde Joderne ſtenet dig / oc du vilt reyſe der det Gu 
ben igien? Da ſagde Thomas vil Diſciplene / Lader oſſ reyſſe — 
met / at vi fundedø met hannem / Men ber er denne Tro / ſaa ge! 
aldelis bleffuen til intet / at hand ingenlunde vilde tro Chriſti dom 
Opſtandelſe. Hdegloe 
War ide Thomas da hoſſ Diſciplene / der Chriſtus kom til dem? fe øm ti 
Det var: ſaa beſkicket aff Gud/at Thomas var der icke/ honne / fo 
paa det at Thome Vantro / ſkulde komme vor tro til gode / Thi herter/ at 
Thome ſeenferdige oc langſamme Tro/ haffuer mere hiolpet ofi7 vift/ar ned 
end Magdalene baftige oc fnareTro/Thiat effterdi Thomas Fe Sem 
vilde icke tro / vden hand kunde ſee oc føle; da lagdehand off hand forud 
ſaadan en grunduoll til Opſtandelſens Artickel / at:vi kunde følte Lara 
icke lenger tuile der paa. Det var nytteligt oc got / at de ſtore fc —* 
Helgen/ oe Chriſtendommens pillere / fulde/ at vi arme Søns | . 
dere icke ſkulle faldet miſſhaab eller fortuile / naar vi ſnuble oc —R 
falde/ men traſte oc oprette off met ſaadanne Exempel oc ten⸗ FT 
de/ Den ſom haffuer naadelig biolper oc trøftet de fattige: Jr * 
Diſciple / band ſkal ocſaa komme off til hieip. | SAGE 
Buorledis kommer da Thomas paa den rette Vey igien? eler iver 
Otte dage der effter (ſcriffuer Yohannes) var atter | Løtens ten 
hans Diſciple der inde oc Thomas met dem / da kom Jeſus / der on daf 
Dorrene var tillucte. Lige ſom Petrus ſkulde forſuere Chris | Sathen bag 
ſtum / ſaa ſkulde Thomas vere vantro. Øclige fom Chriſtus | — 7*8* 
haffde troſtet Petrum / ſaa trøfter hand ocſaa Thomam / i det⸗ 
te Euangelio. J 
Burnor faar ſide Diſciplene inden lacte Dorre? — 2 
Fordi at de var frac tactige i tuende maade / Vduortis bes " Mall ' 
frøctede de/at de fulde offnerfaldis aff Joderne / Induortis * 
beklagede deris Samuittig hed dem / De vifte huor vrede Før Midler : 
HALLEN 


derne var / Saa fornemmede ocſaa vel / huor ſuarlige de haffde 

føndet imod. C bri ſtum / Derfaar fade de froctactige ocredde/ oc 

vifte for. ſtor redſel ide huort de vilde hen / Oc befønderiig Pe⸗ 
trus naar: 
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effter Paafke. 


rrus naar hand hoerde Chriſti naffn ekon neffnis / da bleff band 


ſaa hiertknipt / at hand neppelig kunde tale / oo ngar band børs 
de nogen ſted en Bielcke knage eller it lidet bulder / da mente 
hand at Himmelen ſkulde falde / Der var ingen andre tancker / 
end at Gud vilde vere deris Dodfiende. 
Zuad giorde Chriſtus i denne Diſciplenis froct oc angeſt — 
Sige fom band bleff føde aff Jomfru Maria / hindis Jom⸗ 

frudom vforkrencket / oc lige ſom band opſtod aff Graffuen / oc 
Ind ſeglene brodis icke i ſender / Saa kom band ocſaa ind at luc⸗ 
fe Dørre til Diſciplene / Oc hand vil lige ved den ſame maade 
komme / formedelft ſit Ord oc Aand / i de trofaſte Menniſkis 
hierter at Samuittigheden ſtal icke forkrenckis / Thi der er 
viſt / at naar Chriſtus kommer met ſit Ord / da forkrencker hand 
icke Samuittigheder / hand forrød'er icke Menniſkens forſtand / 
Hand foruilder icke fornufften / hand forſtsrer ickeSinndene / ſom 
falſke Lærere oc Logenpredickere giore / der foruende⸗ nedſlaer 
oc forftøre alting / oc lade intet bliffue ved mact. 

Zuorledis Fommer det da / at ſaa mange Me nuifte foruildis / nazx 

Guds Ord oc Euangellum predickts? —8 
Guds Ord haffuer icke der vdi ſkyld / men den falſke Ler⸗ 
dom oc Loagenpredicken / der deris hierter haffue tilforn anam⸗ 
met / oc ere ſaa befærte met / at Guds Ord kand icke haffue rum 
eller ſted der vdi. Men vilde de vdrenſe Menniſkelig lerdoms oc 
Logens gamle Surdey / oc hiertelig anamme Euangelij reene 
Ord / da fkulde det ingen nød haffue met dem. Thi ſaa lenge 
Sathan bafføer ſin boleg der / met vgudelig lerdom / da kand 
Chriſtus icke haffůe ſit Herberge dee.. 
Zuad giorde Chriſtus / der band kom Ind til fine Diſciple: ” 
Zand ſiod mit iblant Sem oc fagde/ Fred vere met eder / 
At haffue fred/ er icke andet / end tro/ at Chriſtus Dode for vo⸗ 
re Soenders ſkyld / oc bleff opuect fra de Døde/for vor Retfer⸗ 
digheds ſtyld / Saa/ at Sønden (bal icke kunde beklage oſſ⸗ 
Dieffuelen icke forferde oſſ/ Daden icke vndertracke oſſ Helffue⸗ 
de ick ſordemme oſſ Denne fred giffuer Chriſtus oſſ/ forned⸗ ift 
fir hellige Euangelium/ i huilcket hans Døds oc Opftandel⸗ 
fis fortienfte/tilbyudis oc giffuis oſſ forgeffuis / Huo ſom nu 
Cy anammer 


— 


Den Forſte Søtidag 











anammer Ordet met it trofaſt hierte / hand anammer ben hel⸗ vinde d 
lig Aand / oc huo ſom anammer den hellig Aand / hand haff⸗ jafule | 
ter Søndernis forladelſe / oc: huem Sønderne ere forlatt / Coen / dl 
hand haffuer fred / Thi den hellige Paulus ſiger / Rom. v. Nu Chin 
vi ere bleffuen retferdig formedelſt Troen / da haffue vi fred mer ve føre d 
Gud / formedelſt vor —E Jeſum Chriſtum. gerning 
Haffue oc Phariſeer oc Sielff giorde Zelgen ſaadan fred? (figet 5, 
Ney / Thi de arbeyde paa/ at tomme til ſaadan fred oc sin Ve 

til Søndernis forladelſe / formedelſt deris egen retferdighed / fr 
gierninger oc fortienſte / huilcket der er aldelis vmueligt/T bi go fl 
effterdi intet Menniſke kand giøre ſaa meget / ſom band er plic⸗ Ale! 
tig til at giore / da ſtaar hand ſtedes i tuilſſmaal / om hans gier⸗ atlltze 
ninger ere Gud behagelig eller icke / Oc den ſom tuiler / hand ten⸗ ynde kom 
cker jo icke / at hand fEal anamme noget aff HErren / Jacobi. j. venne fald 
Suad figer Chriſtus til Thomas 7 | Side/Lige 
Hand fagde til hannem / Reck din Singer bid / oc fee mine * 
Zender / oc reck din Hand hid / oc ſtick hinde i min Side / oc ver | w id " 
icke Vantro/mentro.Denne Hiſtoria giffuertil Fiende/at troen | —* i" 
kand icke bliffire beſtandig /vden Guds leffuende Ord / huercken SA | 
iFred eller vfredyglæde eller bedrøffuelfe, Thomas lod fig icke tede roet 
der met nøve/at Difciplene ſagde / Vi haffue fcet HErren / hand Arr damh 
vilde ſielff ſee Chriſtum oc tage paa hannem / Lige ſaa lade icke dag 
heller Quinderne / ſig noye mer Engelens ord/ ſom ſagde / Chris Wens 
ſtus er opſtanden / de vilde ſielff ſee oc tage paa Chriſtum. Gods vrede 
tor faar lader Chriſtus arme Sondere oc vantro Menniſte neChle ſu 

rore ved ſig? 

At ingen ſkal haffue noget omſkyul / eller kunde aarſage ſig / forme 
oc ſige/ Ja / Chriſtus er ſtrack / ſtreng / grum oc forferdelig/band —38 
handler ſtrengelig met armeSondere / hand er vmild met dem / wodſtaade 
oc vil ingen Naade beuijſe dem / Huo kand haffüue løft til at hol⸗ Allinge. 
de fig til hannem? Men her band ingen aarſage fig/ her er intet cte Oc fj 
paaſkod / Chriſtus er kommen til off aff Himmelen / band ſtaar Ablife 
faar Darren / hand bander paa/ oe ſiger / Kommer til miq alle /i deninger 
ſom arbeyde oc ere beſuarede / Jeg vil veirquege eder / Ya alt des ALEN 
(om kommer til mig /figer band / vil ieg icke forffynde. Oc Eſa⸗ Wire 
(as ſiger / Hand ſkal ide ſenderbryde det knuſede Røer/oc icke he LATIN 
vdſlocke —*— 
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fit Paaſke. 


vdſlecke den regende Niſte. Der aff ſkulle vi lere / at vi icke hel⸗ 
— 3 — arme Soendere / eller dem ſom ere (fo belig i 
Eroen / eller foruijſe dem vredelig fra oſſ / Men effter Dette 
Chriſti Exempel / vnderuiſe dem venlig oc met ſactmodighed / 
oc føre dem pag ſandheds vey. Det er en offuermaade ſalig 
gierning / at vende ert Søndere frø fin onde Vey/T ftulle vide 
(figer S. Jacob) at der ſom nogen omuender en Søndere/ 
4 fin Veyes vildfarelſe / da haffner hand hiolpet en Siel fra 
en. 
—* faar lader Chriſtus ſine Zender / Foder oe Side til ſyane? 
Alle. MNenniſte vilde gierne vorde ſalige / der faar giore de 
atſkillige gierninger / at Gud føl ville vere dem naadig / oc de 
runde komme til Zimmelen / Paa det nu Chriftus kand bortage 
denne falſke mening / da vijſer hand dem fine Hender / Foder oc 
Side / Lige ſom hand vilde ſige / Der ſee i de Saar oc Naff le bo⸗ 
rer der ieg fick i ſtridẽ for eders ſkyld Der aff ſkulle i lære min ſto⸗ 
re kierlighed / der ieg haff de til eder / i det / at ieg gaff mit Liff oc 
Legeme for eder / oc eder / til gode / offueruant Dieffuelen / forſte⸗ 
rede Helffuede / ihielſſlo Doden / affſlette Sanden / oc vil nu vere 
eder Barmhiertig oc Naadig. 
Zuorledis ere vi da kommen vnder Guds vrede?:? 
Adams oc Eue Send / ſom varen fremmet Soand / farde off 
Guds vrede paa/ Fordi at end dog vi icke aade aff der forbaade⸗ 
ne Eble / ſaa ſkulle vi alligeuel bære ſkylden. 
Zuorledis komme vi til naade igien? 
Sormedelft fremmede gierninger oc fortienſte / ſom er ved 
vor HErris Jeſu Chriſti gierninger / vi ere meget forringe til / at 
imodſtaa den ringeſte Sond / met vor mact oc gierninger / Men 
allringeſte til / at vi ſkulde kunde gaa Dieffuelen vnder oyen / 
ficte oc ſtride met hannem. Ville vi handle imod Dieffuelen / 
oc bliffire beſtandige for Guds dom / da ſkulle vi haffue Chriſti 
gierninger oc fortienſte. 
Zůad haffuer mand ker til vijſt off; for Euangelium kem op 
Vor egene Hender oc Foder / det er / vi bleffue foruijſte til 
vore egen gierninger oc fortienſte / at vider ſtulde bogge 96 
forlade off paa / Huilcket der en ſuar miſgierning oc C hriſti 
benectelſe. | Bleſfue 





————-—-——m 


* 


Den Fyrſte Sondaa 


Johan. 












t 

Bleffue oc vore hierter ſtillede til freds/nsar vi ſaae til vore tyre 

egen hender oc føder; —B pe 
Der bleff jo lenger io mere vfred oc vrolighed i Meñiſkens ſam⸗ “ 
nittighed /Men naar vi nu ſee til Chriſti hender Foder oc ſide da —R 
kiende viden hiertelige kierlighed / band haff de til oe band afte Cd 
ocſaa gaff fit Kisd oc Blod idøden for ofT/oc frelſte ST frø all ol der 
Dieffuelſens / Dødfens Sandens oc Helffuedis mact / Der aff mime OR. 
bliffue vida hiertelig glade / oc komme til en rolig fred ſo mme⸗ rolig Sen 
lig Samuittighed. gør — 
Zuad ſagde Thomas / effter hand haffde ſeet oe taget paa — 
Chriſtum? fm hun fi 
Hand ſagde / Min HÆR REoc min Gud / Der bekiender manme t 
hand / at Chriſtus er ſand Gud oc Menniſke/ Huilcken bekien⸗ | sttateh. | 
delſe der er ſaa nodtorfftige / at ingen kand vden ſaadan beki⸗ Guder mt 
endelſe bliffue ſalig Rom. vr. etfedig 
Zuo imod ſiger denne Thome bekiendelſe? van 
Alle giernings — — Preſter oc Muncke / ſom — * — 
ſige / Mine gierninger / min fortienſte / mit Aarden / mine Pille⸗ —* we 
grims reyſſer mine Aff lads breffue min Faſten Leſſning / Sangl 7 
ere min HErre / oc min Gud / de ſkulle forhuerffue mig Naade / oc in * | 
giore mig en naadig Gud / oc endelig hielpe mig til Himmelen —** 
ellers er ieg fortabt, —8 
Zuad ſagde Chriſtus til Thome bekiendelſe? om et ser 
Hand ſagde / Effterdi du haffuer feet mig Thoma / da tros Megen dene 
de du / Salig ere de / ſom ide ſee / oc troer alligeuel / Met diſſe ord ffte Stan 
giffuer Chriſtus troens nature til kiende / at hun er en viſſ tillid Cihulan 
til det / der mand haabis til / oc icke tuiler paa det / der mand icke 
ſeer / Hebre. xj. Saa er nu vor Salighed vdtrøct i diſſe ord / Sa⸗ 
lig ere de ſom icke ſee / oc troer alligeuel. 
Hvad flullevt nu lære aff denne Thome Ziſtorie? 

I. At Troen er icke ſaa ringe en ting/at bun henger ale⸗ F 
niſte i ord / eller ſemmer pag tungen / ſom froie eller en boble paa OA Ul 
Vandet / men hun er en Guds gaffue / oe Guds gierning. Thi at 3 
Memniſken mag vere fag lord / fornumſtig oc vijſſ / ſom band J Va 
nogen tid kand / ſaa ſtkal hand dog aldrig kunde forſtaa fig pag 964 
Troen / vden hand dragis til oc vndernijſis / aff dem hellig San 
Aands befønderlige naade / Som Chriſtus giffuer til kiende Me vil 
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effter Paaſke— 22. 


Johan. vj. aff den Prophete Eſaia Capitel. lig. De ſkulde 
e bliffue lerde aff Gud. 
en F nl —— er i froct oc redſel / i ſorge / anger 
oc ruelſe / ThiGuds frøct er Vijſſ doms begondelſe / Syrach ider 
forſte Capitel. Oc Eſaie i det ſidſte / Jeg feer til den Ælendige/ 
Oc til den ſom haffirer en ſenderknuſet Aand / oc frocter faar 
mine Ord. Skal Troen fore traſt oc glede til oſſ/ giore oſſ en 
rolig Samuittighed oc hiertelig glade / ſom hindis art oc Na⸗ 
fyr er/ da ſtal jo dette vere det Forſte / at bun (al finde anger 
berueiſe / it bedrsffuet Hierte / oc en beklemt Samuittighed der 
fom bun ſkal komme / ellers er Menniſken icke bequem til at 
Manme troen oc den Guddommelige trøft/Thi Chriſtus figer/ 
Wjattb. rj. Euangelium Predickis de Arme. Thi ſaa handler 
Gud/at naar hand vil omuende is Menniſke / giøre hannens 
ret ferdig oc opuecke Troen / da forer hand hannem førfti ſtorſt 
Vantro/frøct/ angeſt oc forferdelſe / ja hand ftøder hañem ned 
elffuede / Lige ſom Hanne ſiunger / j. Regum. ij. HErren 
chielſtar oc giffuer Liff / hand fører til Helffuede oc hid vd igien. 
ITIL, StaltTroen blifføe beſtandig oc obenbare / da (fat 
bun forføgis oc proffuis formedelſt Kaarſſet oc freſtelſer / lige 
fom Guld i Ilden / Thi S. Paulus ſiger / Rom. x. At Euange⸗ 
linm er Kaarſſens Ord / Oc Act. xiiij. Siger hand⸗ formedelft 
megen bedroffuelſe ſkulle vi gaa ind i Guds Rige. Oc Lucei det 
ſidſte / Skulde Chriſtus icke lige / oc indgaa ſaa i fin herlighed / 
Tuů huilcken herlighed / Gud hielpe oſſ alleſammen / Amen. 


Sen Anden Predicken / 
Johan xxj. 
ER Er effter obenbarede FE fus fig hoſſ Tiberiadis 
ØD) Syafi:Dehandobenbarede fig faa Simon Petrus / 
og Thomas ſom kaldis Tuilling / oc Nathanael 
aff Cana Galifeezor Zebedei Sonner/ oc to andre aff 
hans Diſtiple var tilſawmen. Simon Petrus —* 


———— 
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Den Anden 
dem / Jeg vil gaa bort at Fiſte. De ſagde til haunem / Da 


ville vigag met dig… De ginge hen vd / oc tradde ſtraxi 


Skibbet / oc den ſame nat finge deintet. 

Der det var nu Morgen / ſtod Jeſus paa bradden / men 
Diſciplene viſte icke at det var Jeſus. Jeſus ſiger til dem / 
Born / haffue i intet at æde? De ſuarede hannem / Ney. 
Da ſagde hand til dem / Kaſter Garnet til den hohere ſide 
aff Skibbet / da ſtkulle i finde / Da kaſte de / oc kunde icke dra⸗ 
ge mere faar Fiſkens mangfoldighed. Da ſiger den 
Diſcipel / ſom Jeſus elſkte / til Peder / Det er HErren. 
Der Simon Petrus horde at det var HErren / giordede 
hand Skiorten omkring fig/thi hand var nyggen / oc kaſte 
ſig i Haffuet / Men de andre Diſciple komme paa Skib⸗ 


bet / thi de var icke langt fra Landet / men ved to Hundrede 


alne / oc de droge Garnet ind met Fiſkene. 

Som de ginge nu vd paa Landet / ſaae de Kuol ligge 
der oc Fiſt der paa / ot Brod / Jeſus ſiger til dem. Tager 
hid aff Fiſtkene / der i nu finge Simon Petrus ſtigede ind / 
oc drog Garnet op paa Landet / fult aff fore Fiſte / Hun⸗ 
drede oc tre oc halfftredieſinds tiue. Oc alligeuel de var 
ſaa mange ſenderreffs dog Garnet icke. JEſus ſiger 
til dem / Kommer or giyrer maaltid Meningen aff Diſ⸗ 
ciplene torde ſporge hannem at / Duo eſt du? Thi de vifte 
at det var HErren / Da kommer Jeſus oc tager Brødet 
Oc giffuer dem det / diſligeſt otſaa Fiſken / Detie er nu den 
tredie gang / at Jeſus er obenbaret faar fine Diſciple / effter 
hand er Opſtanden fra de Døde. 

| Huor 
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Predicken. 


Zuor offte obenbarede Chriſtus fig effter ſin Opſt andel ſis dag : 
Sire gange / Den Ottende dag effter fin Opftandelfe / i 
Thome neruerelſe. Aanden gang / i Galilea hoſſ Tiberiadis 
Haff. Tredie gang / i Galilea / paa it Bierge / ſom Jeſus haff de 
beſtillet dem hen / Matth. xxviij. Fierde gang / i Bethania / 
der ſom hand opfor til Himmels / | 


Auorledis obenbarede Chriftus fig hof Tiberiadis Zaff? 

Saa ſcriffuer Johannes / Simon Petrus / oc Thomas ſom 
kaldis Tuilling / oc Nathanael aff Cana Galililee / oc Zebedei 
Sonner / oc tho andre aff hans Diſciple var tilſammen. Simon 
Petrus ſiger til dem / Jeg vil gaa bort at Fiſke / De ſagde til hans 
nem / Da ville pi gaa met dig / De ginge hen vo oc tradde 
ſtrax i Skibbet / GOc den ſame nat finge de intet. 

Zuor faar ginge de hen at Fiſte? 

Ze lidde Hunger oc nød/Chriftus var icke nu altid hoſſ 
dem / Pungen var borte / deris Skaffere oc Rentemeſtere Judas 
haff de hengd ſig / der var it kaald Arnſted / oc de lete effter ſtom⸗ 
pen / Den tid var kommen der Chriſtus talede om/ Math. ix. 
Huorledis kand Broallups Folcket ſorge / ſaa lenge Brudgom⸗ 
mener hoſſ dem / Men den tid ſkal komme / at Brudgommen 
ſkal tagis fra dem / da ſkulle de Faſte / Effterdi nu Petrus haff⸗ 
de tilforn fodt ſig aff ſit Fiſkeri / da tager hand til ſit gamle 
Embedeo igien / der hannem trengde / Hand vifte vel / at en Chris 
ſten ſtkal icke gaa AarFeløff7 men ſkal Arbeyde noget redeligt / 
enten met Henderne eller met Munden. 

Naax ſkeer der 7 

Naar huer giori ſit kald / det ſom hannem er befalet / At en 
Bonde player oc Sager fin Agger / en Borgere tager vare paa 
fir Embede / Offrighed regicere deris vnderdanne vel / en Predi⸗ 
ckere forkynder Guds Ord klarlige. 

Zuad bør Arbeydere at haffue? 

Saa ſiger Chriſtus / Math. x. En Arbeydere er ſin L øen verd. 
Oc S. Paulns figer. Cor. ix. Huo drager nogen tid i Strid 
paa ſin egen Sold? Videi icke at de ſom Offre/xdeaff Offe⸗ 
ret / Oc de ſom racte Alteret / haffue nøtte aff Alteret. Effterdi 
nu Apoftlene ide paa den tid / brugede predicke — 

| yuntis 


— — — — — — 


— 





Se 


Den Anden 









ni. 


gøre!” 
ſyuntis dem at det var icke tilbarligt / at de ſtulle gaa Aardela⸗ J 
ſe/oc beſuare andere Folck met trogleri / der faar giffue de fig rf v 
til deris Fiſkeri igien. Jet. 
Er mand oc plictig til / at fode hine lade Meſſe prefter oc Muncke? bet før 
S. Paulus figer/ Huo ſom icke Arbeyder / band ſkal icke intet aff 
ede / Men at Paffuen byndert re Ret / at der ſkal mles vies til ud 
Drefter / vden hand. er vel beførget / met rente / Prebender / Y 
Kannicke domme / ſaa / at hand haffuer icke behoff at Arbeyde / ner 
Der met giffirer hand til kiende / at hand er den rette Antichriſt. vide dir 
CThriftus vil haffue Tienere / ſom ſtulle Arbeyde i Guds Ord/ cder alt! 
Saa opfylder Paffuen Chriſtendommen mer Meſſe preſter / Ca⸗ 
lente preſter / Offerpreſter / Dompreſter / lade Fraadſere oc aar⸗ zued / om! 
ckeloſe / Bugtienere / ſom icke arbeyde i HErrens Vingaard / så 
icke opbegge oc forbedre Chriſtendommen / icke lære Almuen / Fear of 
icke Predide/ide vddele Sacramente / De bruge oc intet rede⸗ —D 
ligt Arbeyde met deris hender / men ligge i obenbare Hoer /i alle fig , * 
grumme Sender / laſter oc ſkendſel / huor met de forarge den —* 
dſke Verden. —* 
rn de dadiſciplene oe Predickere arbeyde / effterdi Chriſtus ſiget / mottedel få 
Zuce ir. Zuo fomlegger fin gand pas plouen / oc feer tier deeide 
ſig til —* —* EY: bequem til ital blive | 
uds 7 i —X 
Der er tnende hånde arbeyde / Tilbarligt sc Vtilbarligt / sat Ds 
Det tilbørlige oc ſsemmelige Arbeyde / vil Gud haffue aff alle 
Memniſke / huilcket band befalode / Gen. in. Men det vtilbor⸗ gar 
lige oc vſommelige Arbeyde oc dagdriffuelſe haffuer Gud for⸗ 
baadet / Der faar gaffue Petrus oc de andre Difciple fig til Saar 
Fiſkeri igien / Oc naar S. Paulus ide predickede / da giorde (89883, 
hand Taͤppet / Act. xvi tj. Men Mattheus oc Zacheus gaffue KENN 
ſig icke til Toldboden igien / til en vredelig oc pfømmelig han⸗ Oc fagter 
d el. (ev, Han 
uorledis gick det til / at de. Fiſtede den gandſte Nat / oc finge intet? HVA TR 
å Naar mand vil Fiſke met Louens Predicken / vden Chriſto / —* 
da gaar ingen met en god Samuittighed ind til Gud / oc det er — 
Naͤt / Men naar Kuangelium Predickis om Chriſto / det er Wet | 
Morgen ſtunden oc den klare Dag / ſom gier gierningen / as Fe 
mange komme til en god Samuittighed. S: Paulus figer 7 —* 
of iij. 
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loſſ ig. Alt hvad i giore / met Ord oc met gierninger / det ſtulle 
igiørefvor HErris Jeſu Naffn / Mange arbeyde vden affla⸗ 
delſe / men effterdi de begønde icke deris bande f HÆrrens 
naffn / oc ville icke fee til Chriſtum / eller føge hannem i deris 
Arbeyde / da er alt deris Arbeyde forgeffuis/Tbi Gud ſkal legge 
den førfte Steen / oc begende Bagnungen / ellers bliffuer der 


intet aff. 


Zuorledis ſtulle vi ſo ge eller atſperge Gud1 vort Arbeyde? 

Vi ſkulle haffue Gud faar Øven/ oc holde of til bens 
Ord. Forſt atſperge Gudse rige / oc hans Retferdighed / Naar 
vi det giore / da vil hand giffue ſin velſignelſe til vort Arbeyde / 
at det altſammen ſtkal triffuis / Lockis oc hafſue god frem gang. 
BSuad / omen fattig Mand arbeyder vden affladelſe / Aarle oc Silde / oc 

and end da aldrig fas Hoſen til Skoen? 
Hand ſkal ſette fit haab til Gud / oc icke falde i miſſ haab / 
Naar oſſ teckis / at Gud haffuer forglemt oſſe da er band off 
paa det neſte / Thi hand veed vel / naar det er tid at hielpe / der 


faar kaldis band ocſaa den rette Nodhielpere. Petrus oc hans 


Sraalbrødre fiſkede ocſaa den gandſke nat oc finge intet. and 
motte vel ſagd / vi arbeyde forgeffuis / vi ſuelte ihiel / Men hand 
gior det icke / Hand arbeyder paa en god traſt / haabis til at der 


ſkal bliffue bedre / Oc vinter velfignelfe aff Gud / Lige ſom 


band nu haabis / ſaa ſkeer det ocſaa / Chriſtus obenbaͤrer ſig 
faar dem. 


Suorledis obenbarede Chriſtus ſig / faar ſine Diſciple bor 
Baffuetr? 


Saa ſcriffuer Johannes. Der det var nu Morgen / ſtod Je⸗ 
ſus paa Bredden / Men Diſciplene vifte icke / at det var Jeſus. 
Hand ſtod der ſom en Mand der vilde kiobe Fiſk til Daffuere/ 
oc ſagde / Barn / haffue i intet at æde? De ſuarede hannem, 
Ney / Hand fagdetildem/Tafter Garnet vd paa den bøvere fide 
aff Skibbet / da ſkulle finde. Da kaſte de vd / oc kunde icke drage 
mer for Fiſkens mangfoldighed / Da ſiger den Diſcipel der Je⸗ 
ſus elſkte⸗ til Peder / Det er HErren. Diffe Ord lære off/ at alle 
vore gierninger oc vort Arbeyde ſkal vere lockſalig oc forfremme 
mis off til gode oc S * / naar ſom vi formedelft Troen 
anamme Guds Ord / oc forlade of — paa Gud / oc be⸗ 


gonde 
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MU 

gonde vore Arbeydet hans Naffn / Thi at ſkulle vi forhuerffue * 
Hoget / da ſtal det ſtee formedelſt Guds ord oc Naade. — 
Zuor fase ſtaar Chriſtus paa Zaffſbredden? une 

Thi band haff de nu formedelft fin pijne oc Dod / offuer⸗ il 

uunder denne Verdſens bulder oc Storm / oc formedelſt ſin Op⸗ P 
ſtandelſe offuerkommet it euigt Liff / Der faar gaar hand icke je finger. 
un lenger paa Haffuet / men ſtaar paa Bredden / at hand vil vie tal) 
rede OT fin Hand / oc hielpe oſſ ocſga ben offuer til ſaligheds i dk 
haft. Dif imillem drage Predickere Fiſk til Landet / bus —9* 
iſcke Chriſtus vil førft pag denRderfte dag ſkille frø huer an⸗ heri detee 
dre/ Matth. rig. — 
Zuorledis kommer det / at Johannes kiender Chriſtum? dedrais 
Chriſtus ſiger / Matth. v. Salig ere de ſom haffue it rent —8— 
Hierte / Thi de ſkulle ſee Gud. dier. 2 
Bud giorde da petrus? eregreger 

Der Simon Petrus børde/at det var HÆrren/ giordede ver Tdi 
hand Skiorten omkring fig/tbi band var naggen / oc kaſte fig ber er/Sæ 
vdi Haffuet. Der aff fEnile vi kere/at naar Chriſtus bliffuer dehed fat 
rettelige bekiend Troen da frøcter mand icke lenger nogen farel til Sønder 
Der forſuinder da all redſel oc froct. La) 
Fuad giorde Se andre Diſciple? 9 . de få 

De komme paa Skibbet/ thi de var icke lange frø Landet; haffoetd 

men ved to Hundrede alne / oc droge Garnet til Landet met drage Gar 
Fiſkene / At Petrus kommer i Vandet oc Diſciplene paa Skib⸗ det tredie 


bet til Haffſbredden / Er icke andet / end at vi alleſammen 


Wende* 
Wende Z 


ſkulle komme til Opſtandelſen j ſormedelſt en Tro / oc icke forme⸗ Uders fra 

delſt nogenhande gierninger. beſt exhel 

Zuor mange Fiſte finge de? FA SENT 

Hundrede oe tre oc Halfftredie finds tiffue. Shu 
Sonderroffs da Garnet icke? 

J bet Fiſkeri Luce v. bleff Garnet i ſenderreffuet men 4 
her reeffs det icke iſender / Hullcket der betegner / ar her paa 4 de 
orden ere i Chriſtendommen mange: falfte Chriſtnue / Sec⸗ — ver | 
ter oc Kettere / ſom ſenderriffue Euangelij garn / oc atſkille Mek 
ge forhilde den Chriſtelige ſamdrectighed oe enighed / Men * 

NMp 


paa den 
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Predickem 28 
paa ber Nderſte Dag ſkal der ingen fattis / eller bliffue borte 
aff de Gudfrøctige oc Vdualde / Oc alligeuel der end ere 
mange Filtet Garnet / ſaa ſtal dog Guds kierlighed bolde dens 
tilſammen. 

Bed mercker dette tal paa Fiſteue? 

J dette tal Hundrede octre oc Halfftredie finds tiffue / er 
ft ſmuct Miſterium eller Hiemmelighed / Thi at Scriffuer du 
diſſe tal effter hner andrer. j. ij. jij. iiij. v. vj. vij. vig. iv. x. xj. 
xij. xiij. rug. rv. xvj. xvij. oc du legger dem tilſammen / 
da finder du Hundrede tre oc Halfftredie ſinds tiffue / Nu ere 
her i dette tal x. oc vif. Ti mercke Kouen / Syn mercke Euan⸗ 
gelium / oc den hellig Aands naade. Skal nogen bliffue ſalig / 
oc dragis i Euangelij garn / til det Himmelſke Federne Lands 
Bred / da ſkal det ſkee formedelſt Louens oc Kuangelij Dres 
dicken. Til denne hiemmelighed harer ocſaa dette ſtecke/at der 
ere tre gange Halfftredie finds tiffue i dette tal / ootre der off⸗ 
uer Thi Halfftredie finds tiffue mercke oc betegne Fryde Aaret / 
det er / Sondernis forladelſe / oe tre mercke den hellig Trefol⸗ 
dighed / Fader / San/ oc den hellig Aand / i huilcken vi komme 
til Sandernis forladelſe oc til det evige Liff. 

hund ſtede der / den gang Diſciplene komme til Landet? 

Der ſkede fre Jertegen/ Farſt haffde Peder kaſt fig vd £ 
Haffuet / oc kom i Vandet til Land. Det andet / Diſciplene 
drage Garnet fult aff ſtore Fiſke/ oc det ſenderreffs dog icke. 
Det tredie / De funde it Maltid bered vden Menniſkelig bielp/ 

loende Kuoloc Fiſk der paa/ oc Brad. Der aff ſrulle vi lære 
Troens —— oc ſfruct / Thi det Menniſke ſom Troer/ ſkal haff⸗ 
ue ſit ophold / oc før det ſkulde Da aff Hunger / da ſkal der regne 
Brod ned aff Himmelen. 
Siger mand icke almindelig / Du ſtulde lenge ble oc vinte / far 
en ſtegt Due ſtalde flyge digt 
engen? 

Hoſſ de Vantro Lade / Aarckelaſe Loaſſgengere Dagdriffue⸗ 
re / er det it viſt Ordſprog / Men hoſſ trofaſte / Gudfractige 
Menniſke/ſom rage vare par deris Kald / ere alle ting muelig / 
Marci. iy. ſom vi fee pan Iſtaels Barn / oc i dette ERuangelio 
paa Diſciplene. 
Di 308 
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Den Anden 


vuor faat ſiger Chriſtus / Tøger bid aff Fiſtene / der inu finge / 
Effterdi Chriſtus dog ſielff / var den eniſte 
aarſage der til / at de finge 
dem? | | 

Den hellig Aand pleyer offte/at tilſcriffue SP de giernin⸗ 
eri Scrifften / huilcke band dog ſielff gior i oſſ⸗ Yde at vi ſkul⸗ 
e roſe eller Hoffmode oſſ der aff / lige [om vi Haff de giort dem / 
Men at vi ſkulle vere ſaa meget vindſt ybeligere/ oc mere flitige 
åt fare frem i vore kald / Der ar / effterdi Gud giør oſſ den ere / 
oc tilſcriffuer oſſnoget gotifom oſſſyunis giore vi vden hannem⸗ 
Og ſkulle vi huercken vere lade til ab giore got / eller Hoffmode 

off der aff. 

Buor faar obenbarer Chriſtus fin Opſtandelſe / met ſaa mange 
Jertegen? 


Fordi at der ligger ſtor mact / paa denne Artickel om Op⸗ 


— 






M 


<é 
i 


nogletu 


ſtandelſen / Thi der haffuer ingen Artickel / veret mere vanſkelig Pe fagd/ 
at tage troen paa / end denne / Der haffuer oc ingen Artickel den/ 
hafft mere modſtand oc igienſigelſe end denne. JI det gamle Te⸗ — 
ſtamente / idet Babiloniſke Fengſels tid / var der Joder / ſom vær 
icke kunde tro / at Gud kunde frelſe Iſtael aff Babel / Der faar hratd 
gaff Gud den Prophete Ezechielit Syun/ idet xxxvij Capi⸗ bl Mae i 
tel. At band icke aleniſte vilde Frelſe dem aff Babel / Wen at LE 
hand ocſaa vil naar tiden kommer / opuecke de Døde aff Graff⸗ Se 
uerne / thi ſaa figer Propheten / I torre Been / horer HErrens ꝑ 
Ord. Saa ſiger HErren om diſſe Been / See/ ieg vil fore en FK 
Aand ieder / at iſkulle bliffue Leffuendis / Jeg vil giffue eder —* 
Aarer oc lade Kiod vore offuer eder / Oc drage Hud offuer eder; kt * 
oc giffue eder Aande/ at i ſtulle bliffue Leffuende igien / oo i ſkul⸗ wiygl 
le fornemme at ieg er HERren. J det ny Teſtamente / i Chriſti | 
tid / trode icke heller Saduceerne deDoadis opſtandelſe. Der faar Pas: 
Seriffiser ocſaa S. Paulus i. Theff. ing. Kiere Brodre/ Vi ville W tilfon 
ide dolge faar eder om dem ſom ſouffue At i ſkulle ide ſorge ſom JACOB nm 
de andre der haffue intet Haab. Thi der ſom vi troer/ at Jeſus er dennelt 
DØD oc opſtanden / Saa ſtal oc Gud fore dem frem met han⸗ i 
nem / ſomS ouffue ved Chriſtum. Thi de Chriſtnis Dod / er en bes den 
dulede. | 


gendelſe tilder euige Liff / Der til hielpe oſſ Gud / Amen. 
Den Tre⸗ 
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Predicken. 26, 


Den Tredie Predicken om Petro oc Johans 


ne / Findis paa S. Hans Euangeliſte 
Dag / Johan.xxj. 


Den Fierde Predicken / 


Matth.xxviij. 


> En de Elleffue Diſciple ginge til Galileam / paa tt 
9 Blerge / ſom Jeſus haffde beſtillet dem hen · Ot der 
| de ſage hannem / fald de ned faar hannem / Men 
nogle tuilede. Oc Jeſus trad til dem / talede met dem / 
oc ſagde / Mig er giffuen all mact i Himmelen oc paa Jor⸗ 
den / Gaar fordi hen / oc lærer alle Folck / oe Døber i Naffn 
Faders/ ot Sons / oc den hellig Aands / oc lærer dem at 
holde alt det / ieg haffuer befalet eder Oc ſee/ Jeg er hoſſ eder 
alle dage / indtil Verdſens. 


Obenbarede Chriſtus fig oc mer effter fin Opſtandelſe? 

Ja / J Galilea / Thi ſaa ſiger Mattheus / De Elleffue Diſci⸗ 
ple ginge bore til Galileam / paa it Bierge / ſom Jeſus haff de 
beſtillet dem hen / oc der bleff band feet aff mere / end fem Hun⸗ 
drede Brodre paa en tid / aff huilcke der Leffue end nu mange / 
men nogle ere hen Suffuede. 

Paa huilcket Bierge baffde Chriſtus beſtillet dem? 

Paa det Bierge Thabor / paa huilcket Chriſtus ocſaa haff⸗ 
de tilforn forklaret fig / i ſine Diſciplers / Petri / Johannis oc 
Jacobi neruerelſe / faar Moſes oc Helias / oc giffuet fin Guds 
dommelige herlighed til kiende. 


Zuad giorde de paa det Bierge Thabor? 
Der de ſage hannem / fald de ned faar hannem / men nogle 


tuilede. | 
D iij Zuad 
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Den Fierde 
uad vil Luangeliſten der met giffue til kiende? 


At Troen er en ſeldſam Vrt / oc Voxer icke i huer mands Va 
tergaard / Oc ſom den hellige Paulus alger / Troen hører ide 
buer mand til/men hun er en Guds gaffue. 

Zuor aff kommer Troen? 

Troen ſkal haffue fin oprindelſe / Voxe oc flyde sf Jeſu 
Chriſti Saar / ſom naar du hører/at Gud Fader var dig ſaa 
gunſtig oc naadig / at hand ocſaa gaff fin elſkelige Sønidge 
den for dig / oc du Troer det / da bliffuer dit hierte / vden det er 
aldelis aff Steen / Gud gunſtig oc veluillig igien / oc der voxer 
i dig en befønderlig Kierlighed oc behagelighed til Gud / til 
hans Lerdom oc Bud / ſaa/ at du der effter gior gierne oc vel⸗ 
villig / huad Chriſtus kreffuer aff dig / dog gior du det icke aff 
din egen krafft / men aff den hellig Aands krafft/ huilcken du 
haffuer anammet formedelſt troen. Thi Chriſtus er alene den 
Klippe / der mand ſkal fuge det velſmagende Smør oc Honnig 
aff. Deut. xxxij. 

Zuad ſagde Chriſtus til diſſe Diſciple oc Bredre? 


Hand gior en deylig Predicken faar dem / Oc ſiger til dem / 
Mig er giffben all mact i Himmelen oc paa Jorden/ Gaar for⸗ 
di bort i den gandſke Verden / oc predicker Kuangelium faar 
alle Creature / oc lærer alle Folck/ oc døber dem i Naffn Fa⸗ 
ders / oc Sons/oc den hellig Aands / oc lerer dem at holde / alt 
det / ieg haffuer befalet eder / Oc feer ieg er hoſſ eder alle Dage / 
indtil Verdſens ende. 

tor faar giarde Chriſtus denne Predicken? 

Effterdi Chriſtus vilde "tigre fine Diſciple/ til ſende 
Bud oc Predickere / oc ſende dem vd i Verden / gt Predicke 
Euangelinm / Da giffuer hand dem forſt til kiende / huad Herre 
be haffue / oc huis ſende Bud de ere / ſom er / den SErris der 
all macter giffuen i Himmelen oc paa Jorden / huilcken der er 
Almeetig/ ſom icke vil forlade dem / ſom dem vil beſkotte oc bes 
ſkierme frø all vlacke / alligenel Dieffuelen / Verden oc Helffue⸗ 
dis porte / buldre oc bruſe imod dem / 


Huad 
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Predicken. — ip; 
Zuad befaling giffuer hånd dem; 

Bånd befalede Bent/åe De ſtulde Predicke Euangeliumi 
den gandſke Verden / Ja Euangelium / icke Menniſkens Ler⸗ 
dom vc Bud / icke deris egen Drome oc paafund. Hand bes 
faler dem ocſaa / at de ſkulle Dobe alle Hedninge / i Faders / 
Sons / oe den hellig Aands Naffn / iblant huilcke de vmøndige 
Børn ocſaa begribis / oc icke ere vndertagen. | 

Zuor faar figer band Lærer dem̃ at holda alt det / ieg haffuer 
befalet eder? 


At vi icke ſkulde mercke / at Daaben er alene nock til Sonder⸗ 
nis forladelſe / da vil Chriſtus ocſaa at hans Ord ſkal Predis 
cis. Hand vil ocſaa / at vi ſkulle met gierningen fuldkomme 
Daaben / ſom vi haffue loffuet oc tilſagd i Daaben. 

Zuad haffue vi da loffuet? —— 
Foerſt / at vi ville forſage Dieffuelen / oc alle hans giernin⸗ 
ger oc væfen. Der neſt / atvi ville Tro paa Gud Fader /Son/oc 
Den hellig Aand / oc beuijſe denne Tro met vort Leffnet oc vore 
gierninger. Det tredie / at vi ville dræbe vor gamle Adam/ oc 
Fordempe Sendelige laſt oc begixring i Legemet / oc vorde ny 
Menniſke. 


er Chriftus ſaa klarlig / Øclærer beſtedelige Dem at holde 
——— kd teg haffner befalet ever 7? 


At ingen (al fordrifte fig til / at Predicke der fom banner 
ſyunis fielff got at vere / ſom Canonifter/Decretifter oc Papiſter 
giore / huilcke der icke Predicke Guds Ord / men deris eget Ord. 


Zuor faar ſiger Chriſtus / Jeg er hoſſ eder alle dage / indtil 
Verdſens ende? 


Det giar hand alle Chriſtne til en beſonderlig troſt / Thi det er 
jo alle Chriſtue en offnermaade ſtor hiertẽs glode / naar de børe/ 
at de haffue ſtedes ſaadan en veldig HErre hoſſ ſig / Huad got 
kand dem fattis / ſom altid haffueChri tumGudss øn hoſſſig⸗ 
Oc huad ont kãd dem vederfaris / ſom haffue den Herre hoſſ ſig / 
der all mact er giffuen / i Him̃elen oc paa jorden? Oc alligenel 
Chriſtus haffuer forladet Verden ſyunligloc er opfaren til Him⸗ 
mels / Saa fider hand dog hoſſ Faderens hoyere Hand / oc regne⸗ 
ver vſyunlig offuer alle ting. Oc ſom S. Paulus ſiger / Epheſ. j. 
Gud Fader ſette hannem til Meninghedſens hoffuet / offuer 
alle ting / huilcken der er hans Legeme / oc hans opf yldelſe / ſom 
opfylder all ting i alle. D iig Roſer 
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Den Fierde 


Koſer dog Paffuen fig der aff / at hand er Chriſti Stadholdere / oc 
Chriſtendommens Hoffuet? 

Chriſtus haffuer ingen Stadholdere behoff / effterdi 
hand er ſielff neruerendis / dtil Verdſens ende / ſom hand her 
ſiger / Jeg er hoſſ eder alle dage / indtil Verdſens ende / Lige ſom 
hand vilde ſige / Jeg ſender icke Stadholdere / ſom paa mine 
vegne kulle byude oc befale / Regere oc regnere / Men ieg ſender 
Predickere oc Ordſens Tienere / form ſkulle Predicke Euange⸗ 
lium / oe tiene buer mand / Jeg vil ſielff vere neruerendis met 
min Aand oc Naade / huor ſomi lere oc Predicke mit Ord / oc 
vddele Sacramente. Saa er jo Paffuen huercken Chriſtendom⸗ 
mens hoffuet eller grunduol / Thi at varit Dødeligt Menniſke 
Chriſtendommens hoffuet / da var Chriſtendommen it Mon⸗ 
ſtrum (it. vanſkabt Spøgelfe) Lige. ſom mand vilde ſette it 
Aſen hoffuet paa fe Menniſke / Ehriſtendommen var ocfåg i 
ſaa maade / begrundet paa en fattig Søndere/ ſom icke kunde 
imodſtaa Helffuedis porte / men de ſkulde haffue mact offuer 
hannem / huilcket der ide ſkal vere / ſom Chriſtus ſiger/ 
Matthei. xvj. 

Buad notte oc troſt haffue vi aff Chriſti Opſtandelſe? 


Di ere viſſe paa / at Chriſtus formedelft fin Opſtandelſe 
haffuer offueruundet Dieffuelen / forſtoret he STATER 
get Døden / aff flet Sonden / opladet Himmelen / oc føre oſſ 
LAffuet igien. Der aff folger nu it frimodigt hierte / oc enrolig 
Samuittighed / at vi forſeer oſſ got til Gud / ſom til vor kiere 
Fader / oc til Chriſto / ſom til vor kiere Broder / Thi at den ſom 
troer / at Chriſtus opſtod fra de Dode / hand troer ocſaa /at hand 
haffuer mact offuer Dieffuelen / Doden / Senden oc Helffuede. 
Effterdi nu Troen forbinder oc gior off it met C hriſto / ſaa / at 
hand er vort Hoffuet / oc vi hans Cemmer / da er det jo viſt / at 
vi ocſaa ſkulle haffue mact offuer Dieffuelen / Deden / Synden 
oc Helffuede. Oc dette ſkal vere vor Paaſke glede oc troſt / 
* 8* —* vi te 8* naar vi ſtulle — — opftod 

rijtus fra de Oode / da ſkulle vi ocſaa opftaa / oc Leffue met 
Chriſto euindelig/ Amen. — sneg 
Der 
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effter Daaffe. 
Den anden Søndag effter Daaffe/ 


Epiſtel j. Petri. ffe 


D Jere Brodre / Chriſtus haffuer lidt for off/oc ladet 
Ac offit Erempel/at vi ſlulle effterfølge hans godſpor/ 
huilcken der giorde ingen Sond / der er oc icke funden 
ſuig i hans mund / huilcken / der icke bandede igien / der hand 
bleff bandet / icke Truede / der hand leed. Men hand ſette 
det ind til den / de Dommer reitelig / huilckẽ der offrede ſielff 
vore Sonder / paa fit Legeme / paa Traet / at vi ſkulde vere 
døde fra Sonden/ ot leffue i Retferdighed / Formedelſt huis 
Saar iere bleffuene retferdige. Fordi at i var ſom vildfa⸗ 
rende Faar / meni ere nu omuende / til eders Sielis Hyßr⸗ 
de oc Biſcop. 
Zuad lærer S. Petrus i denne Epiſtel? 

Effter at hand haffuer vnderuijſt allehande Statte/ hu⸗ 
orledis de ſkulle holde ſig i deris Kaldloc formanit Sueñene tro⸗ 
lige / at de ſkulle vere deris HErrer lydige / icke aleniſte de from⸗ 
me / men oeſaa de vnderlige. Nu kunde Suennene vel ſaa ſuare 
der til / oc ſige. Huo kand altid lide oc fordrage / de vrede HEr⸗ 
rers vret oc fortredelighed / oc ligge vnder huer mands føder? 
Der holder Petrus dem Chriſti Exempel faar / oc ſiger. J Tiene⸗ 
re / verer HErrerne vnderdanige met all froct / icke aleniſte de go⸗ 
de oc fromme / men ocſaa de onde oc vanartige. Thi det er naa⸗ 
de / om nogen fordrager ont oc lider vret for fin Samuittigheds 
ſkyld til Gud. Thi huad er det for en Roeſſder ſom i lide Hug for 
eders miſgierningers ſkyld? Men naar i lide oc taalle for velgier⸗ 
ningers ſtyld / det er Naade hoſſ Gud. 

Zuad gior S. Petrus i denne Epiſtel? 

Hand holder off Treftøde faar. Farſt / at vi ſkulle følge 
Chriſto. Det andet / Huor vdi vi ſkulle følge hannem. Det tre⸗ 
die / Huor faar vi ſtulle følge —— 


Huad 
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Senij Sondag effter Paaſtke 
Zuad ſiger hand om det Forſte føde? : 
Hand fi ter ſaa eo ſom vil vere Chrifti Difcipel / hans 
ſtal bære Kaarſſit effter hannem / lide megen Freſtelſe / gienuor⸗ 
dighed / Forfolgelſe/ bedroffuelſe oc angeſt. Huo ſom ſtam̃er ſig 
ved Chriſti Rigis Hoffarue oc Hoffklæeder / hand ſkal oc ſkam⸗ 
me ſig ved den Konge Chriſto. Jo mere vold oc vret en Chriſten 
Tider/io bedre ſtaar hans fag: Vi ſkulle endelig bliffue Chriſto 
Guds Sønlig. Rom. vig. Lide vi met Chriſto / da ſkulle vi oc 
regnere met hannem. 
Zuad figer hand ons det Andet ſtacke? 

Hand ſiger. Chriftus giorde ingen Sond / der er oc icke 
finden Suig i hans Mund / oc der hand bleff bandet / Bandede 
hand icke igien / oc Truede icke / der hand leed / Men hand ſette 
det ind til den / der Demmer rettelig. Her giffuer S. Peder til 
kiende / huor vdi vi ſkulle følge Chriſto / Som hand vilde ſige. 
Chriſtus Guds Søn var taalmodig i fin pijne / band beſueeg 
ingen / Bandede ingen / Truede ingen / men hãd fatte all ſin pijne 
ind til Gud fin Fader. Der vdi ſkulle vi nu følge hannem / ſiger 
S. Petrus / Ja Chriſtus figer ſielff Matth. xj. Lærer aff mig / 
thi ieg er ſactmodig / oc ydmyg aff hiertet. Oc Luce. vi. Elſker 
eders Vuenner / giörer dem got ſom eder hade / Velſigner dem 
ſom eder forbande / Beder for dem / ſom forfølgeeder / oc gior 


eder ont. 
Zaffue vt oc Exempel paa denne Effterfolgelſe? 
Ja ſandelig / Huad Chriſtus lerde met Grd / det beuijſte 
hand oc met gierninger. Hand bad for dem der hannem Karſſ⸗ 
feſte / Fader forlad dem det/tbi de vide icke huad de gisre / Luce 
xxiij. Lige ſaa leed Joſeph vret aff fine Brsdre taalmodelig / 
oc befalede Gud ſagen. Diſligeſt leed Dauid vret aff fin Son 
Abſolon / oc Semei ſkendſel. Saa bad oc Stephanus for fine 
Fiender / HErre beholt dem icke denne Send. Diſſe Exempel 
ſtolle vi Chriſtne ocſaa følge/ ide Heffne off ſielff / men befalg 
Bud heffnen / ſom ſiger / Heffnen hører mig Med vil betale. 
Auorledis taler hand om det Tredie ſtocke? 
Sand figerfåaa. Band offrede ſielff vore Sonder paa fit 
Legeine paa Raarſſit / at vi ſtulde vere fri fra ſandee al Lg 
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Epiſtel. 29. 
kretferdighed / formedelſt huis Saar i ere bleffüene —— 
Fordt at ĩ bar lige ſom vildfarẽde Saar] meni ere nu omuend⸗ — 
edersSielis Hyorde oc Biſcop. er giffuer S. Petrus tilkiende 
huor faar vi ſkulle effterfolge Chriſto / ſom er fordi / at ig er 
vor Forløfere oc Frelſere / ia vor Hyarde oc Biſcop. Viſkulle eff⸗ 
terfølge Chriſto ĩ de forbeneffnde ſtycke / ſom vnder Kaarſſit/i 
pijne/i taalmodighed / ſactmodighed / ia ien Chriſtelig omgien⸗ 
gelſe oc Leffnet / oc * J dog faar / at vi icke bruge denne om⸗ 
iengelſe til retferdighed. 
TDi * til —* * Menniſkelig gierning eller fortienfte/ 
men alenifte Jeſu Chrifti fortienſte / huilcken der gaff fig alene 
off ſielff hen Døder/oc offrede vore Sønder paa fir Legeme⸗ 
ag Kaarſſens træ etc. Thi at formedelſt C hriſtũ ere vi aleniſte 
* fra Dieffuelen/ Døden / Sanden oc Zeiffuede / Forme⸗ 
delſt hans Ribbeler oc Saar ere vi hielbrede / formedelſt hans 
eniſte Dod oc Helffuede kom̃e vi til Simmelen oc det evige Liff. 
Effterdi Chriſtus nu er Kaarſſfeſt / Død oc begraffen for 
oſſ oe aff flette vore Sønder formedelft fin Dod / oc formed elſt 
fin Opftandelfe / forhuerffuede off fin ret ferdighed ås oc 
gaff oͤſſ fin Aand / til at giore fremdelis got / da er det —* or⸗ 
ligt/ar vi felge hans Aand / oc icke lade den gamle Adam bruge 
ſin vanart / eller tilſtede Sanden at regnere i/ eller iblant oſſ 
Zuorledis ſtal denne Effterfolgelſe ſtee? 

Vi ſtulle Loffue oc tacke Gud / Kaarſſfeſte vort Legeme / 
vocte of fraSøndjat vi icke ſkulle formedelſt vor vtacknemelig⸗ 
hed / giore vor ſag argere. 

JIhuad maade? 

Vi haffue en gang veret i Dieffuelſens / Dadſens oc Helffue⸗ 
dis volð oc Chriſtus friede oc frelſte oſſ der fra oc nedlagde vore 
Fiender / der ſkulle vi tilberlig tacke hannem faar / oe icke giff⸗ 
ueoff fortredelig vnder diſſe Fiender igien. Vide icke / ſiger S: 
Paulus / at alle vi ſom ere Døbte/ ere Dobte i hans Dod? Som 
hand vilde ſige. Erei bleffuene Chriſtne/ oc haffue anammet 


Daaben / da følger oc eders Frelſeris Chriſti fodſpor. Falde iaff 


ſkrobelighed i Sand / da ſtaar op igien / tencker pas Ben er 


ef 


























































Den ij. Søndag effter Paaſke 


bleff giort met Gud i Daaben / lader aff atSande / oc omuender —D 
eder til Gud igien bedrer eders leffnet / oc naar i komme paa den dk 
rette vey igien / da ſtaar icke ſtille / gaar oc icke til bage igien / i det Mfab 


amle Søndelige leffnet / men farer ſtedes frem / oc beder met de 
— eders trois forogelſe / oe beuijſer troens fruct 
eders Jeſte kierligheds gierninger / ſtickerGud eder diſſimellem 
Kaarſſ/freſtelſe / pijne oc bedroffuelſe til / da verer taalmodige: 
Skulle i De / da ſkulle iicke frøcte for Doden. Thi Daaben er it 
tegen/at Chriſti dad er eders Dod / oc lige ſom Chriſtus offuer⸗ 
vant Dieffuelen / Sonden oc Helffuede / opſtod fra de Dode / de 
leffuer euingelig / Saa ſkulle ocſaa vi offneruinde Dieffuelen / 
Doden / Sond oc Helffuede i Chriſti naffn / opſtaa igien paa 
den yderſte dag fra de Dode / oc leffue euingelig. 

Huad er nu Summa / paa de ſidſte Ord / i denne Epiſtel? 

Vi ere Chriſti Saar / band er vor Hyorde oc Erkebiſcop / 
Chriftus er vor HÆrre/vi hans Suenne oc Tiertere/Cbriftus 
er vor Meſtere / vi hans Difciple/viere hans henders gierning / 
oc hans græfigangs Faar / Chriſtus er Timmermand oc Bog⸗ 
meſtere / vi ere Tro oc ſten til bogningen / Chriſtus er Pottema⸗ 
geren / vi Jord eller lerr. Skal der bliffue noget got aff oſPda 





dihuder 


ſkal band berede / Heffle / behugge / ſkure oc beſkicke off der til / | 

ellers bliffuer der intet aff. Der faar vil S. Petrus ſaa meget | dere 
fige/Fiere Born / Lader Cbriftum Guds Søn/vere oc bliffue bin 
eders Hyorde oc Biſcop / Lader hannem vere eders fylliſtgie⸗ | ED 
relſe / eders retferdighed / forloſſning oc Salighed / fſormindſker Jade fi 
hannem intet aff hans fortienfte / lader hannem alene vere fif torg 
eders Sondebod / Døddræbere oc Helffuede ftormere 7 Hand 1 
haffuer oc giort det alene / vdſſet Sonden / drebet Deden/ tan 
forftørie Helffuede oc opladet Himmelen. Der faar lader ban; Minik) 
nem oc alene vere den enifte Meglere / Talſſmand / Frelſere oc 
Saliggiorere / Følger hans fodſpor i en ret beſtandig karſktro/i 

ret Broderlig vfarffuit kierlighed / i den gamle Adams rette At 
drebelſe / Ja i en ret Chriſtelig omgiengelſe / væfen oc leffnet. . Net ber 
Giorer imod eders Neſte lige forms i villeſat hand ſkal gøre imod | FT 
eder/ oc lader denne gode omgiengelſe / vere Troens fruct / aff J Mydtl 


it got Troe / ia it ret Chriſteligt leffnets fruct / ſaa ſtal Chriſtus ADM 
den god Sit fyr; 


— —— 
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Den Anden Søndag 30. 


den gode Hyarde / fore eder ſom fine elſtelige Faar / til god ſalig 
Fode / her i denne Verden til fir hellige Guddommelige Ord oe 
kundſkab / oo i den anden Verden til det enige Liff / Amen. 


Den Anden Sondag / effter 


——7 Anc lader ſit Liff 
— ÆT bor Faarene / Men en 
Leye Suend / ſom icke er Hyer 
de /hullcken Faarene icke hyre 
ſielff til / ſeer Blffuen komme / 
AE pe forlader Faarene / oc flyer / 
GEN ES] Viffuen griber fat paa oc 
atſpreder Faarene / Men Leye uenden flyer / thi hand er en 
Lehe Suend / oc acter Faarene intet. Jeg er en god Hyorde / 
Oc fiender mine / oc leg klendis aff mine. Lige ſom min 
Fader kiender mig / oc ieg kiender Faderen / oc ieg lader mit 
Liff for Faarene. Ot ieg haffuer end nu andre aar / de ere 
ſcke aff denne Sttij/ cc ieg ſkal fore dem hid / ot de ſkulle høre 
min royſt / Oe der ffal bliffue en Hiord oe en Hyorde. 
Zuad handler Chriſtusi dette Euangello? 


Tre Støde. Ferſt ſetter hand imod huer andre / gode 
Syorder oe Leye Suenne Vlffue oe Faarloc ſiger band huad art 


Paaſke / Joh.x. 
VÆ Eger en god Hyorde / en 





oc Nature huer aff dem ba fruer befønderlig. Der neſt / giffuer 


hand til kiende / huilcke Faarene ere oc Fagreſtien. Det tredie / 
Zand beflutter at hand alene er den rette Hyerde / ſom ſetter ſin 
Siel for ſine Faar. 


Huad 
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Den Anden Søndag 






Zuad glør ert god Kyårdef . —3 .. * 

En god Hyørde gaar ind at Dorren i Faareſtien / hand fo⸗ i gfſand 

der Faarene / hand forer dem vd til god Greſſgang / oc ind igien / | ; oangel 

hand gaar hen faar dem / oc ſetter fit Liff vil for dem. names 

Zuad gtor en ere Suend? vil fag Lor 

En Leye Suend foder ſig ſielff / hand forer Faarene vel Louſens ge 

til Greſſgang / men band driffuer dem ben faar ſig / oc følger delen x 

—* effter / oc der ſom band feer Vlffuen komme / da flyer | —90 — 

and. J men ben 

Zuor faar Faldet Chriſtus de onde Zyarder L eye Suenne? | * le 

Fordi åt de acte Faarene ide meget / Faarenis forderff⸗ tienfte / begen 

nelſe gaar dem icke til hierte / de ville icke heller / paa det Faa⸗ datll met Ked 

rene kunde bliffue befiede / giffue fig ifare / All den ſtund de Chri KN 
kunde nyde dem noget at / oc haffue fordeelder aff / da bliffue | 

de til ſtede / men ſtrax der ſkeffuer intet aff / oc er icke profitt Engodtn 

hoſſßda flyer de / oc paſſe der icke paa / at Faarene komme buer oc dom mrk 

sti Vlffuens mund. | lEcteftsb bend 

åger mangfoldigeere Leye Suenne? | hvid utadſ 

Der ere Leye Suenne / huilcke mand ſkicker i Domkircker forte, Alene 

boſſ. Corpeblinge / at de ffulle fiunge Horas (Otte fang /Prim/ rer 9) COM 


TerſſSext / Noen / Afftenſang / Natſang) oc bolde Meſſe/ 
De vide icke aff nogen Hyordis embede / de kunde huercken 
fødeeller Predicke. Det ere ocſaa Leye Suenne / naar de ſtore 
Cannicker oc Prelater / haffue gode Sogner til deris Prelatur/ 
Oc ville icke ſielff vere Sieleſorgere / men De ſette en vanuittig 
Chorſſ degen til Capelan / oc giffue hannem enten en ringe Der 
ding oe tage ſielff renten Mad las ro ocde tage det befte/ 
oc huad dem løfter icke at haffue / ſkal hand lade fignøvemet/ 


huda megtt / x 
tübeſendentd 


| lle tjente) 


94 
fynd tide 


| fua Gods bur 
” ' 
demendxy 


vil band haffue mere / da ſkal hand gaa omkring i Sognet 1 Ben bryg 
Almuen til beſuering) oc tragle i buer mands HufT / oe end I Adreftullegs 
ſkal hand vndertiden der til met Predicke / ſom bens SErre mdemhſemen 
vil. Ve baade Hyerden oc Leye Suendẽ / Hyarden tager Rentẽ/ lig, GS 


oc Leye Suenden raffuer Sielene fra Chrifto. 
nor pag kand mand kiende em god Syorde fra en Leye Suend? 
Paa To king / paa Lerdommen oe paa Leffnedet. 
Huorledis 


— — — 
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effter Paaſke. Zi 
; Zuorledis paa Lerdommen? 
En god Hyarde beføger ſielff fir Folck / Predicker den helli ⁊ 
Scrifft faar dem / Louen oc Euangellum / Louen til at forferde 
met Evangelium til at trøfte met. Saa glorde den Oebere 
Johannes / Chriſtus oc Apoſtlene. En Leye Suend Predicke 
vel ocſaa Louen / men hand lerer der hoſſ/ at mand formedelſt 
Louſens gierninger ſkal bliffue retferdig / oc gior ſaa aff Chri⸗ 
ſio Moſen / oc Jøder aff Chriſtne. Hand Predider vel ocſaa 
Euangelium effter Texten (det er / hand ſiger den bare Gert 
frem) men hand ſtryger ſtrax fin Forgifft der paa / taler ons 
Menniſkens lerdom/ Afflad/ Pillegruns reyfer/ — for⸗ 
tienfte / begengelſe / Vigilijs oc Sielmeſſer / hand forbyuder 
dertil met Ecteſkab / Mad / oc at Legfolck ſkulle icke anamme 
Chriſti Blod i Sacramentet. 
Zuorledis paa Leffnedet? —— 
En god Hyarde Leffuer effter Guds Ord oc benijſer fin Ler⸗ 
dom mer gode Exempel oc it ærligt Leffnet / hand giffuer ſigi 
Ecteſkab⸗hand bruger den Mad Gud ſkabte for Menni⸗ kens 
ſkyld / met tadfigelfe/hand vocter fig fra forargelſe oc gior det 
ſom ret er. Men en ond Hyørde eller Leye Suend / Leffuer ret 
bizert imod Guds Ord / hand ligger i obenbare Sønd/ band 
byndermeget/oc holder lidet / hand binder alle fine gierninger 
til befønderlig di Steder Derfoner Kleder / Mad hãd forarger 
alle Menniſke / met fin falſke Kerdom oc ſit vgudeligt Leffnet. 
Zuad Falder S. Pautus gode Syorder? 

Hand kalder dem Guds Tienere/ oc trofafie null holdere 
offuer Guds hiemmelige ting / ja Guds, Met hielpere / Guds 
Aggermend oc Bognings mend / j. Corint h. iij. oc iit. 

Zuad Aoen ftulledebaffuet 
Den Prophete Daniel ſiger i det. ry. Capit. De ſom Lere 
andre ſkulle ſktinne ſom Himmelens klarhed/ oc de ſom hielpe oc 
vnderuijſe mange til retferdighed / ſom Stierner / ſtedes oc euin⸗ 
delig. Ges. Petrus. j. Pet. v. Feder Chriſti Hiord / ſom eder 
er befalet / oc feer vel til / icke tuingde til / men velulllige/ icke for 
flim vinding ſtyld / men aff hiertens grund / icke ſom de der daff⸗ 
ye Erredommet offuer Folcket / men verer Hlordſens rense 
pel/da ſkulle i (naar den ypperſte Hyorde obenbaris) anamme⸗ 


⸗ 


rens Krone / ſom icke ſkal viſſne. Huad 


em — 
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Den Anden Søndag 


Zuad Falder S. Paulus onde gyørder? 

Hand Balder dem Hunde oc onde Arbeydere / Philip. få. 
Seer til Hundene / ſeer tilde onde Arbeydere / ſeer til Beſkerel⸗ 
ſen. Hand kalder dem Hunde / fordi at de for Buggens ſtkyld/ 
bieffue oc goe / imod Euangelij ſandhed. Onde Arbeydere / fordi 
at de gisre icke meget got i Chriſtendommen / Huad ſom er for⸗ 
medelſt Guds ord opbagt / det nedbryde de / hnaad ſom plantet 
er / det forderffue de. Beſkarelſe kalder band dem / fordi at de 
tilſcriffue Meñiſkelig gierninger oc fortienſte / S aligheden / huor 
* de ſkære mange hierter / fra den rette Tro oc Chriſtelige ler⸗ 

om. 
nad ſkal deris Laen vere? 

S. Paulus figer Philip. ig. Mange vandre ſom Chriſti 
Kaarſſis Siender/huildis ende Fordbømmelfen er / oe deris Bug 
er deris Gud/ oc deris ære ſkal bliffise til ſtendſel. 

uordan er Viffuens nature? 
Naar en Vlff kommer i en Faareſtij/ oc vel kunde met 
rolighed fluge fig fuld / oc løbe bort igien/ ſaa gior hand det 
dog icke / Hand æder icke noget faar eller Dijjur / for band be 
uer Ihielreffuet dem alleſammen / ehuor mange de oc ere / da la⸗ 
Der hand icke Liff i noget aff dem / ſaa gierig oc vmettelig er 
hand / at hand vil Morde oc dræbe altſammen. Lige ſaa giore 
oc falſke Lærere/ all den ſtund de fee it frome Menniſke/ da 
haffue de ide rolighed / det gior dem Ont / at der bliffuer it 
Chriſteligt hierte vforført/faa gierne vilde de åt alle Menniſke 
ſkulde foris i vildfarelſe. | 
BSuorx mangfoldige ere Vlffue? 
Tuende hande / Obendare de —* 
Suilcke er Obenbare Viffue? 
Tiranner / form obenbare forfølge Guds Ord / oe fordriffise 
— ——— det Predicke oc anamme. Saadanne Tiran⸗ 
vel vocte off faar oc vige frø dem / ſom Chriſtus 
vigede fra Kong —— ' seft —— 
utifeer gJieimelige Vlffue? 

De Øyenf talde Der Chriſtus taler om / Matthei. vij. 
Vocter eder fra falſke Propheter / ſom komme til eder i Faare⸗ 
kleder / induortis ere de glubende Viffue / i ſtulle kiende dem paa 
deris Fruct. Huad 
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effter Paaſke. 32. 


Zuad Nature haffue Faar? 
At de ſnart Høre oc folge deris Hysardis roſt / Oc effterdi de 
kunde icke hielpe fig ſielff/ da vinte de fremmet hielpoc beſkier⸗ 
melſe / oc lade føre fig vd til Greſſgang oc ind igien. 

Zuilcke ere Saar. 

Alle fromme Chriſtne / ſom Troer oc forlade fig paa Chri⸗ 
j m / Hore hans raſt / Lerdom oc Ord / oc rette deris Leffnet der 
effter. 

Zuad er Faareſtien? 

Chriſti Rige her paa Jorden / Chriſtendommen er icke 
Andet end it Spittael eller Siugeſtue / i huilcken der ligge man⸗ 
ge Siuge oc ſkrobelige Menniſke/ huilcke mand ſkal buer Time 
rocte oc tage vare paa / oc lade Vin oc Olie i deris Saar / det er / 
Predicke Louen oc Euangelium / tilſige dem Sondernis forla⸗ 
delſe oc det euige Liff. 

BSuo er den rette gode Syorde? 

Chriſtus er den rette ypperſte Hyorde / oc vore Sielis yp⸗ 
perſte Biſcop / formedelſt huis Blod vi ere Kiobte oc forløft/oe 
vifødisend nu ſtedes oc beuaris / formedelſt hans hellige Ord. 

Buor met beuijſte Chriſtus / at hand er den rette Syorder? 

Met To ting / Ydet band Fader / oc der met at hand 
Dade / Hand kundgiorde oſſ fin Faders villie/oc lagde det ret⸗ 
te Foder faar oſſ ſom er / det euige Liffs mad / Oc paa det vi ſkul⸗ 
De bliffue beuarede / oc icke komme vnder Helffuedis Vlffue / da 
vdgaff band fir Blod for oſſ/oc frelſte oſſ fra Dieffuelen / Do⸗ 
den oc Helffuede. 


Buad meening haffuer Chriſtus met diſſe Ord / der hand ſiger / 
Jeg kiender mine Faar? 


Hand vil der met giffire til kiende / huor ſtor Sorge oc om⸗ 
hagelighed / hand haffuer for fine Faar / at de kunde bliffue be⸗ 
narede / oc rigelig beførgede met god fode / Oc paa der vi jo 
ſkulle vere vifje der paa / da ſiger hand / at hand kiender o7/lige 
ſom Faderen kiender hannem. Oc det er en flor ting / Thiat 
kiender Chriſtus oſſ/ ſom hans Fader kiender hannem/ oc der er 
i Chriſto oc Faderen / it eniſte vatſkilligt veſen / da ere vi ocſaa 
viſſelig it Legeme oc en ting met Chriſto / Saa / at vi kunde icke 
forderffuis / alligeuel vi end eve mig iblant Vlffue. 

Æ Huor 


— 
øer — — 
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Den Anden Søndag 


stor ſtaar det Scteffuet? 

Saa figer S. Paulus Ephe. j. Huilcken der Vdualde off 
før Verdſens grunduol bleff lagd/at vi ſkulde vere bellige oc 
vſtraffelige / ſaar hannem i Rierligbed/oc band beſkickede off 
til. Børns vdkaarelſe / faar fig ſielff / Oc ij. Timot. j. Huil⸗ 
cken off giorde Salige / oc kallede met it helligt Kald / icke eff⸗ 
ter vore gierninger / men effter ſin forſyun oc Naade / ſom er giff⸗ 
uen i Chriſto IEſu / faar Verdſens tid / Oc der hand bleff Men⸗ 
niſke / kallede band off til ſaadan Salighed formedelft fir ord / 
At naar vi Troer pag hannem / da ſkulle vi bliffue en ting met 
Chriſto / Thi ſaa at Tro / er at kiende Chriſtum / Oc denne Tro 
fører alt got met fig oc evig Salighed / Lige ſom Chriſtus figer 
Johan. xvij. Dette er det enige Liff/at de kiende dig en ſand 
Gud / oc den du vdſende Jeſum Chriſtum. 

Bund Naffn gifføer Chriſtus ſig i Euangelto? 

Hand giffuer fig mange Naffn/ hand kalder fig der euige 
Ord / der Leffuende Brod/ den Leffuende RKijlde / it Ziuff7 den 
rette Vey / Sandhed oc Opftandelfe / it Vintræ/en Kyulinge 
Hone / en god Hyerde / ete. At hand met ſaadanne ſode Naffn 
vil giffue til kiende / at hand vil Beſpiſe oſſimod den euige Hun⸗ 
—— ng —* den euige troſt / met ſit ſtinn fordriffue 

en euige Marcken / befri oſſfra alt Ont / fode / lere 
tilt iffocSiel. (ALL ————— 
Haffuer oc Chriſtus former den Ybperfie Zyorde / andre Syorder 


vnder ſig? 

Ja / alle Apoſtle oc Difciple/alle Biſcoppe / Kirckeherrer 
oc Predickere / dem haffuer hand befalet/ at —2 * Ex⸗ 
empel /( kulle føde deris Faar / oc predide bem Euangelium / 
Huilcke det ide giore / dem vil Chriſtus den ypperſte Hyorde/⸗ 
holde it ſkarpt Begenſkab met / oc fige/See/ tbaffue ſidet i mit 
oc Apoſtlernis ſted/ Leffuet aff Kirchenis gods oc rente / Fortæ⸗ 
ret de arme Chriſtnis Blod oc Sued / oe i fodde icke mine Faar/i 
Predickede icke ERuangelium / ja i ha ffue intet giort eller ladet 
eder bruge til/ der kunde vere til Kirckenis forbedring oc op⸗ 
boaggelſe/oc forfremmet de C hriſtnis ſalighed / Der faar vil ieg 
forſkyude eder aff mit Rige / ſom lade vn⸗ttige Tienere. 

Met huad 
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Met huad Straf truer Chriſtus de Onde Zyorder? 

Saa ſiger den Prophet Ezechiel i det xxxiiij. Capit. Ve 
de Hyorder / ſom føde fig ſielff / Skulle icke Hysrderne føde Hior⸗ 
den? J ade det Fede / oc Klede eder met Vlden / men mine Saar 
fode i icke / J tage icke vare paa de Skrabeligeli Hielbrede icke de 
Siuge / i forbinde icke de Saargiorde ſi hinte icke til bage det ſom 
far vid / men i Regiere ſtrengelig oc haardelig offuer dem. 

Buor met truer GUD de fortredelige oc moduillige Faar? 

Saa figer band formedelft Zachariam i det vi. Capit. 
Jeg vil icke Vocte eder lenger / huad ſom Daer det De/ huad 
fom forſmecter det Forſmecte oc de offuerbleffne ſkulle æde huer 
ſin neſtis Kiod. 

Buotledis ſtal det gas de Faar / ſom icke ville haffue Chri⸗ 

ftum til en Syorde?: 

Huo ſom ide vil haffue Chriſtum til Hyorde / hand ſkal 
lade idel Vlffue oc Sielemordere regiere offuer ſig/ Huo ſom 
forſkyuder Chriſtum den ypperſte Hyorde / band ſkal viſſelig 
kommei den ypperſte Vlffuis / Dieffuelſens hender. Chriſtus 
bleff fordi Menniſke / Dode / Opſtod / Opfoer til Himmels / oc 
ſider i it Vdodeligt veſen / hand vil vere vor Konge oc Hyørde/ 
føde oc regiere oſſ met fit hellige Ord / huilcket der er den rette 
Spier i hans Rige / der band fordriffuer alle fine Fiender met/ 
Huo ſom forkynder Ordet rettelig / hand er Chriſti vnderhyorde 
Der imod / er den en Vlffoc Raffuere / ſom der icke predicker. 

År det oc dø en ſalig Stat / at vere en Hyorde eller predickere? 

Den Hellige Paulus ſiger / j. Tim. iij. Der ſom nogen bes 


gicerer en Biſcoppis embede / hand begiæreren Kaaſtelig gier⸗ 


ning / Dog er der ingen ſuarere / ingen omhoggeligere Stat 
paa Jorden / en Kircketienſte oc Sieleſorge / Auguſtinus ſiger/ 
At det i hãs Tid / tuſinde Lar ſiden / var ſnart oc farligt/ at haff⸗ 
ue Sielſortte / der det end varen Gyldene tid / met Euangelij 
Lerdom oc Chriſtendommen / Huad monne band nu vel ſkulle 
ſige / om band Leffde i denne foruende / farlige forderffuede tid? 
Lige klager ocſaa Gregorius i en Homelie/ offuer Chriſti ord / 
Meſsis multa, operarij pauci, See / ſiger hand / Verden en fuld 
aff Preſter / men der ere fag ſom ere tro Arbeydere i Herrens Vin⸗ 


gaard / It Preſte naffn tage de fig vel til / men Embedet ville 
* E ti 


E 4 de icke 
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Den Anden Søndag 
de icke bruge ete. Lader off bede Hoſtens HErre / at hand vil 
ſende Arbeydere i fin Hoſt / ſom kunde Predicke off hans Ord / 
formedelſt huilcket vi haffue Sondernis forladelſe / oc der enige 
Liff / Amen. 


Den Tredie Sondageffter Paaſte / Epi⸗ 
felt. Petri. if. 


D Jere Brødre” Jeg formaner eder ſom Fremmede 
KA oe Volendinge/ at i holde eder fra Nigdelig begic⸗ 
N ring / ſom ſtride imod Sielen / ot haffuer en god om- 
giẽgelſe / iblant Hedningene / paa det / at de fon tale ilde paa 
eder / lige ſom Miſdedere / kunde fee eders gode Gierninger / 
Oc prijſe Gud naar det kommer nu til dagen. 

Verer all Menniſkelig ſtick vnderdanige / for HEr⸗ 
rens ſkyld / vere ſig Kongen / ſom den Offuerſte / eller Hoff⸗ 
uttzmend / ſom de der vdſendis aff hannem / til Heffnoffuer 
Miſdedere / oe de Fromme til Loff. Thi det er Guds villie / 
at iſkulle met Velgierninger tilſtoppe daarlige Menniſkis 
vanuittighed / ſom de der ere fri / ot icke ſom i haffde friheden 
til Ondſkabs ſkyul / men ſom Guds tienere. 

Gigrer huer mand ære/elffer Broderne / ſrocter Gud / 
erer Kongen. | 

3 Tienere / verer HErrerne vnderdanige met all froct / 
icke aleniſte de gode oc Fromme / men ocſaa de vnderlige. 


Thi det er Naade / der ſom nogen fordrager ont / oc lider. 


vret / for ſin Samuittigheds ſkyld ti Gud · Thihuader 
Det for en roeſſ / der fom i lide hug for eders miſgierningers 
ſtyldr Mẽ naar ſom i line oc taale for velglerningers ſtyld / 
et er naade hoſſ Gud. Huad 
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Cpiftels 34. 
Zuad leerer S. peder denne Epiſtel? 

Tre ting. Forſt / Adams drebelſe. Der neſt / En god omgien⸗ 
gelſe. Det tredie. Lydighed. Oc at tale klarliger der om / da giar 
band tre deylige formanelſer. Forſt formaner hand alle Chriſt⸗ 
ne / at de ſkulle holde fig fra Kisdelig begiering / oc haffue en 
god omgiengelſe iblant Hedninge. Der neſt/ at de ſkulle vere all 
Memmiſkelig ſkick / mact oc Gffrighed vnderdanig oc lydige. 
Det tredie / formaner hand Tienere / at de ſkulle vere deris HEr⸗ 
rer lydige. 

Zuilcken er den Forſte fotmanelſe? 

Saa ſiger hand / kiere Brødre / Jeg formaner eder ſom 
Fremmede oc Vdlendinge / holder eder fra Kiodelig Løft / ſom 
ftrider imod Sielen / Som hand vilde fige/Yere nn ſormedelſt 
Troen bogget paa den rette Klippe Chriſtum / oc haffue fuld⸗ 
kommen retferdighed i hannem / ſaa var vel det nu det beſte / at 
iekon Dede oc var hoſſ Chriſto. Men effterdi Gud lader eder 
Leffue her pas Jorden oc end nu beſuaris met Kiod oc Blodſoc 
kunde icke vere „—denSandelig loſt oc begiceringſda ſkulle i ſtride 
derimod. Jor icke tencke / at det vil vdrettis met Souffn oc 
ladhed / met ſkiempt oc loſſactighed / i ſkulle met mact imodſtaa 
Dieffuelen. Thi hand Souffuer icke / men gaar omkring / ſom en 
brøllende Loffue oc ſoger / den hand kãd opfluge. Jo mere bren⸗ 
nende eders Tro er / Jo ftøre ev Dieffuelſens freſtelſer. Sør i kom⸗ 
me til troen / loed band eder haffue god fred / men ſtrax i begon⸗ 
de at bliffue Chriſtne / da komme der Hundrede onde tancker / ig 
Tuſinde flere freſtelſer / end tilforn. 

Er der dø ingen fred I Denne Verden? 

Menniſkens Leffnet er ide andet ber paa Jorden / end it 
Rytteri ſom Job ſigerſoc en daglig ſtrid oc ſkiormyſſe/ Ja en ret 
Strids læger. Heerſkarens Gud ligger ſtedes i Marcken / imod 
Dieffuelen oc Helffuedis Porte / der gaar ſtedes Euangelij Tro⸗ 
met er / Baſuner oc Heertromer / met predicken oc formanelſe til 
ſtrid / Vocte her / vocte der / ſla her / ſtick der ete. Oc denne kamp 
oc Strid begondis effter Daaben / oc varer indtil Graffuen. 

Zuor faͤar ſtulle vi holde oſſ fra Legemlig løft ec begiæring 7 
For Tuende fager ſkyld. 

E iij Huilcken 


———— — 
— FRR — 









Dem iij. Søndag effter Daaffe 
Zuilcken er den Forſte fag? 
Effterdi vi ere Geſte / Fremmede oc Vdlendinge i denne 

Verden/ oc Borgere op i Himmelen / oc ere indplantede i Chris 

ſto vor Frelſere / da ſtulle vi icke anderleds bruge denne Verd⸗ 

ſens gods/ end alleniſte til Guds &re / vor Neſte til hielp oc 
troſt / oc til vor egen nedtoarfft / Vi ſkulle giøre ſom en Pille⸗ 
trin oc veyfarende Mand / der kommer om Afftenen fit Geſte⸗ 
huſſhãd bruger til fin nodtorfft Mad oc Gll / Herberge oc Sẽg 
om morgenen aarle bereder hand fig igien / oc reyſer der fral Lige 
ſaa ſkulle oc vi giore / vi haffue her ingen bliffuende ſted / men 

vi ſoge det tilkommende / Heb. iitf. Saa vil nu S. Peder ſaa 

meget ſige / J mine kiere Chriſtne / effterdi i ere i ſaadant it Ge⸗ 

ſtehus / builder Dieffuelen er Hoſſbonde / ſom er en Lognere 
oc Mordere / tencker huer Time oc Oyeblick at forderffue eder / 

Legemlig met Suerd / Ild / Vand / Forgifftelſe / Aandelig met 

Falſk Lerdom oc Vildfarelſe / Da lader eders Oyen op / ſeer eder 

faar at bød icke vforuarendis offuerfalder oc vndertrocker eder. 

Thi band er en Doctor oc Meſtere idenne Kunſt / hand lader 

* aff/men forføger alle hande / at band kand føre eder i 

Ad. 
Zuilcken er den Anden ſag? 
Effrerdi de Chriſtne haffue it Ont naffni Verden / da ſkul⸗ 
le vi ocſaa Leffue vduortis / at vi giffue alle Menniſke gode 


Exempel / Som Chriſtus lærer Matth. v. Lader eders Tiuſſ 


ſaa ſkinne faar Menniſken / at de fee eders gode gierninger / oc 
prijſe eders Fader i Him̃elen / at Hedninge oc Vantro kunde ſige 
oc bekiende. De ere retfindige fromme Folck / de giore ingen 
Vret eller ſkade. Lige ſom den Hoffuitzmand Plinius Secun⸗ 
dus / Screff til Keyſer Traiano / der band vilde lade den Tredie 


Forfolgelſe gaa offuer de Chriſtne / At hand fant intet Ont hoſſ 


ve Chriftne/ men all fromhed / Vſkyldighed / oc lydighed / oo at 
mand kunde intet Laſte paa dem / vden at de komme huer Mor⸗ 
gen aarle tilſammen / oc Siunge deris Gud Chriſto Pſalmer oc 
Loffſange etc. Der aff opuectis Keyſeren / oc loed vdgaait 
Bud oc befaling/ at mand ſkulle der effter ladede Chriſtne vere 
uset Fred / oe ingen Vrolighed giore dem. 

Huilcke 


k 


— 
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Epiſtel. 
Zuilcke Ord hore til den anden formaning? 

Verer all Menniſkelig Skick vnderdanige for HErrens 
ſtyld / vere fig Kongen / ſom den Offuerſte / eller Hoffuitzmend⸗ 
ſom de der ere vdſende aff hannem / til Heffn offuer Miſdedere / 
oc de fromme til loff. 

Suad gior S. Petrus met diſſe Ord? 

Haud formaner alle Chriſtne / at de ſkulle vere Verdſlig 
Offrighed lydig oc vnderdanige / oc holde huad de giore / byu⸗ 
de / befale oc ſticke / ſom icke er mod Gud. Oc det fEulle de ciøre 
for Guds ſkyld / huis Born de ere/ hand vil det ſaa haffue/ at 
mand (føl vere Gffrighed lydig / oc hielpe at forfremme vᷣduor⸗ 
uortis almindelrg fred. Thi effterdialle Meñiſke icke Troer oc ere 
fromme / men den ſtorſte hob er Vantro / Ond oc fortredelig / da 
haffuer Gud ſticket det ſaa / at Offrighed (Fal føre Suerdet / de 
dånde til ſtraff / oc de fromme til beſkiermelſe / at det ene Men⸗ 
niſke / ſtal icke forderffue oc opſſuge det andet. Ocalligeuel vi 
end ere formedelſt Chriſtum / befriede fra alle Meñiſkelig Louer/ 
ſom beſuare Samuittigheden / ſaa ſtulle vi dog / vere Ø ig⸗ 

heds Louer oe ſtickelſer lydige / icke aff Tuang / men veluillige/ 
ſaa fremt ſom de icke ere imod Gud / oc det ſtal ſkee Gud til be⸗ 
hagelighed / oc vor Neſte til tienſte / lige ſom Chriſtus gaff 
Skatpendingen Matthei xxpi. Der ſom hand dog var frij/ oc 
en HHErre offuer alle / at vi ſkulle icke miſbruge den Chriſtelige 
frihed / men handle (om Guds Tienere oc Suenne. 

Zuad ſtulle vt giore / on Offrighed byuder of at Tro eller giore / det 
fom er imod Guds Lon oc Bud? 

Spør Paffuen / Biſpen / Keyſeren / Kongen / Borgeme⸗ 
ſter eller Fogeden etc. Dig at / huad din Tro er / da eſt du ſtyldig 
at ſige oc bekiende det. Thi ſaa ſigerpaulus Romx. Troer mand 
aff DZiertet / da bliffuer mand retferdig / oc bekiender mand met 
Munden / da bliffuer mand ſalig. Men fare de frem/ oc ville 
byude dig / at Tro ſaa oc ſag / at holde denne oc den Kou// da eft 
du plietig til at ſige / Kiere Errer/Tage ivare paa eders Kald 
oc Regimente / ſom Gud haffuer befalit eder / oc lader Gud 
ocſaa handle oc Raade i ſit Regimente / J haffue icke mact at 
falde ind i Guds Rige / Jkunde ide lide/ at mand falder ind 4 
E vin eders 





— 
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Den iij. Søndag effter Daaffe pterfellet 
eders ſkick ocRegimente/ oc naar ſom nogen vandrer at Veyen —*77 | 
vden leyde / da Hugge i oc ſlaer / Meene i da / at Gud ſkal lide / at ye 
i ville frøde hannem aff Stolen ocfetreederi hans ſted / Tage i mende 
vare paa eders Regimente / oc Wfenniftelig ſkick / ſom S. Pe⸗ | Abridaſ 
trus kalder det her/ oc lader Guds Øffrighed oc ſtick vere met ſageel 
Fred/i gisre hans Regimente oc ſkick inter bedre / end band gior chiſo de 
de det ſielff. | Innebl 

Zutlcken ce den Tredre farmanelfe 7 * ftaud 

J Tienere / verer eders HErrer vnderdanige met all fract / eg bed 

icke alenifte de Gode oc ſactmodige / men ocſaa de vanartige. lv i 
Her formaner S. Petrus Tyunde/ Pigger ocDrenge/gt de ſkulle AAL bas 
were deris Hoſſbonder oc Huſtruer 7 vnderdanig oc lydige/ fad LÅ AM 
huad heller de ere Fromme eller onde / Gode eller vanartige. Oc ms 
S. Petrus taler her retrelig om be Suenne / ſom var Liffeg⸗ lg? * | 
ne/ huilcke mand Kiebte lige ſom Fe / oc bleffue ilde metfarne 4meæn 
oc ſlagene aff deris HErrer / Der giordis det behoff / at Apoſt⸗ 
lene (fulde trøfte ſaadanne Suenne / at de kunde Tiene / lide oc | WE 
fordrage de vanartige HErrer / naar ſom mand oc giorde dens HUR 


vret / Gc S. Petrus vil faa meget ſige. Huo ſom er en Chriften/ 
hand ſtkal bære Kaarſſit / oc io mere vret hand lider/ io bedre | 
gaar det til met hannem. Thi huad varder for en roeſſ der ſom | 
nogen bleffue ſlagen / oc haffde det vel fortient / Der ſomi lide | 
for velgierningers ſtyld / det er naade hoſſ Gud / figer Petrus. | 
Skulle daSuenne ſtedes ligge / vnder de vnderlige oec vanarttige Ferrers | 
føder/Der ingen kand giore til tacke? 

Der til ſuarer S. Petrus / oc ſiger / Kiere Suenne ville i vere 
Chriſten / oc Gud behagelige / da ſkulle i icke anſee / huor vſkicke⸗ 
lig oc vnderlige eders HErrer ere / men ſee oc hore / huad Gud 
byuder eder / oc tencke ſaa / Nu vel / din Hoſſbonde oc Huſtru 
maa vere huordanne de ville / Gode eller onde / Venlige eller va⸗ 
nartige / ſaa vil ieg gierne Tiene dem aff hiertet / oc det vil ieg gf | 





øre Gud til gre / effterdi band vil det ſaa haffue / oc Chriſtus er Ht. 

for min ſkyld ſielff blefſfuen en Suend / Jeg veed at huad ſom Mud figer fl 

min Hoſſbonde oc Huſtru befale mig / det haffuer Gud ſielff baa⸗ Matter om nr 

det mig / oc det er icke it Menniſkis/ men Guds bud. Der faar | Ul 

figer S. Paulus til de Coloſſ. i det iiij. Capit. J — RR: d 
Nige | 
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Epiſtel⸗ 35e 
lodiueialle ting / fordi at i tiene vor HErre Chriſto / Huor kunde 
ns oc ———— en ſtore troſt / end at S. Paulus ſiger / 
De tiene HErren ſielff? Lader alle Aarden / ſom 
ce / Muncke Nunner / Cañicker gaa / frem oc føre ſaadant Vid⸗ 
nifbyrd aff Scrifften til det ſom de giore / ſom er / at de met de⸗ 
ris fang oe leſning / neyen oc bucken / røgelfe oc vielſe etc. Tiene 
Chriſto/ det ſtulle de kunde giore / naar Dieffuelen far op til 
Simmeis / Chriſtus ſtaar ſtedes oc ſiger. De tiene mig forgeff⸗ 
uis/effterdide lære ſaadan Lerdom / ſom ide er andet end Men⸗ 
niſktens bud. Naar en fattig Bonde / Dreng ſom haffuer en ret 
tro/fylder Mog paa en Vogen / Ocen fattig tienſte Pige / toer 
Sad oc feyer Huſit / da ere de viſſere faar Gud / paa deris gier⸗ 
ning / end alle Carthuſer / met alle deris ſtore / ſtinnende / kaaſte⸗ 
lige Kloſter gierninger / Gud giffue at de vilde omuende ſig / 
EN. 


* 


Den Tredie Sondag effter Paaſte / 


Euangelium. Iph xvj. 


es Eſus fagde til fine 
ENID IE ER SYifsiple-Om en liden 












—— — ON — ſtund / fkulle i icke fee 
⏑mig / oc atter om en liden 
—W STER ſtund / (fulle i fee mig / thi ieg 
gaar til Faderen. Da ſagde 
al då ÅR | nøgle off hans Diſciple til 
— dvuer andre / Quad er det at 
hand figer til of Om en liden ſtund / da ſkulle i icke ſee mig / 


ot atter omen liden fund/ffulle i fee mig / ot at leg gagr til 
Faderen? Da ſagde de / Quad er det / at hand ſiger / Om 
Evy en liden 


—o ——5 
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Den Tredie Søndag 






en liden ſtund? Vi vide icke huad hand taler. Da w” 
merckede JEſus at de vilde fpørge hannem at; og hand i 

ſagde til dem / Der om fpørgeiibland huer andre/at ieg Aheſon 

ſagde / Omen liden ſtund ffullet ice ſee mig/oc atter omen | Mahal 

liden fund ſkulle i ſee mig / Sandelig / Sandelig / ieg ; —* 

ſiger eder / JI ſtkulle Grade oc hyle / men Verden ſkal glæde bis —*— 

ſig/ oc i ſkulle vere bedryffuede / dog ſtal eders Bedroffuelſe bomber 

omomuendis til glæde. i —* 

7En Quinde/naar hun foder/da haffuer hun Bedroff NT 

* uelſe / thi hindis Time er kommen / en naar hun haff om 

rt, Uer fød Barnet / da tencker hun icke mere paa den Nod / gere op 0 

Så for den glæde ſkyld / at Menniſket er fød til Verden: Mk /æy 


Dei haffue mu ocſaa Bedrøffuelfe / men ieg vil fre eder 






ſtaar hud bd 


igien / oe eders Hierte ſkal glæde fig/oc der ſtal ingen tage doſuet 
eders Glade fra eder / oc pag den Dag ſkullei ice føørge LA 
mig om noget. E 
Zuad gior Chriſtus tdette Euaungelio? | —J MU, 

Hand Predicker om Trehande Raarff.Om fit eget Kaarſſ⸗ ASEAN 

om Apoſtlernis Kaarſſ/oc om alle Chriſtnis Kaarſſ. Oc alli⸗ * 
geuel bad ſiger7 at alle diſſe Kaarſſſkulle vare en ſtacket ſtund / * fidedlei 
faa ſkulle de dog pag der neſte ſyunis buer part / at ſkulle vare | MMA den hug 
euingelige. ihleitet 7; 
Zuor ſaa? 797. VI deſte 

Chriſtus rober paa —— Gud / min Gud / huor faar fun 
forlodft du mig / Oc Diſciplene ſagde / vi haabedis / ar hand dahn 
ſkulde veret den Chriſtus / ſom ſkulde forløft Iſtael / lige fon 
de vilde ſige / Vor forhaabelſe er vde / det er alt giort / Saa haff⸗ — rig ven 
ue ocſaa de Chriſtne aff begondelſent veret plage aff Jøder” i. as ban 

Hedninge / Torcker / Tiranner / oc plagis end nu daglig / Men — 
Chriſtus trøfter dem ber alleſammen rigelig / ſom ere vnder 9 Atter 
Kaarſſet / ſom vi faa at hare. eng 
å Huad Nan, 

lle: 
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Zaad giffner Chriftus til kiende met diffe ord / O m en liden fund 
dø ſtulle side fee mig 7 

Lige ſom hand offte haffde giort tilforn / ſaa giffuer band 
beſaa ber fit Kaarſſ⸗ Pijne / Død oc Opſtandelſe tuͤkiende / oc 
det gisr hand icke vden ſag / Thi vort Kied oc Blod er ſkrabe⸗ 
ligt / ſaa ere oc ſaadanne Artickle ſuare at Tro/ oc kunde icke be⸗ 
gribis lettelige / Der faar gior Chriſtus ſom en Skolemeſtere/ 
hand bliffuer bart ved / lader icke aff / at forkonde fine Difciple 
offte den Artickel / at band je ſkal i alle maade / vdrette oc fuld⸗ 
komme ſit Embede. 


Forſtod oc da Diſciplene diſſe Chriſtt Ord? 

Ney/thi de ſagde til huer andre / Huad er det / at hand 
ſiger til oſſ/ Om en liden ſtund ſkulle i icke fee mig / oc atter om 
en liden ſtund / da ſkulle iſee mig / thi ieg gaar til Faderen / vi 
vide icke huad hand taler. Der bekiende de ſielff/ at de icke for⸗ 
ſtaar huad hãd figerjalligenel hand offte tilforn / haffde giffuet 
dem ſin Pijne / Dod oc Opſtandelſe tilkiende. 

Ere da ocſaa vi ſaa vforſt andige 

Lige ſom Apoſtlene icke forſtod / Ruangelij hiemmelighed 
vden den hellig Aands oplynfning / Saa kunde icke vi heiler 
formedelſt vor egen krafft oc fri villie / Lmme til Guds vedſtbab / 
til retferdighed oc ſalighed. Thi Kied oc Blod kand aldelis 
intet / ſticke eller forſtaa ſig i Troens oc vor ret ferdigheds ſager / 
naar den hellig Aand ide giffuis formedelſt Ordet / oc Arbey⸗ 
der i hiertet / Thi det ſkal fuldkommis ſom ſtaar Screffuet Jo⸗ 
ban. vj. De ſkulle alle bliffue lærde aff Gud. 

Vnderuijſer oc Chriſtus / ſine vforſtandige Difciple 
Der hand fornam / at de vilde ſporge hannem at / vnderuijſte 
band dem venlig / oc gaff dem til kiende / huorledis de ſkul⸗ 
ve forſtaa hans Ord / oc fagde/Der om giare i Sperſſmaal til 
huer andre/ar ieg ſagde / Om en liden ſtund fkulde i ice fee 
mig/oc atter om en liden ſtund ffulle iſee mig / thi ieg gaar 
til Faderen / Sandelig / Sandelig / ieg ſiger eder/ J ſkulle Grade 
oc hyle / men Verden ſkal glæde ſig / oc iſkulle vere bedraffuede / 
dog ſkal eders bedraffuelſe omuendis fil glæde. 
Huad 


——— 
— E—— — 
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Den Tredie Søndag 
d vil Chriſtus met diſſe Ord⸗ꝛ 
Saa meget vi bane ſige / Henn om Tre eller Fire timer / ſtal 
leg tagis bort fra eders Gyen / oc Tommie iJodernis hender / de 
ſtulle antuorde hedninge migltil at Kaarſſ feſte oc affliffue /Oc 





PÅ: 
nd ]K 
ML byt 


Mfiede dd 


fg De gun 

erdi ieg de ſtal effter Tone Exempel / Begraffuis i Jorden / 9 

alle i (år fee hilse det ſkal dog icke fordivere vde met mig / de —J 

Thi at om en ligen ſtund / det er / paa Tredie dag der effter / vil iffulle 6 ' 
ieg opſtaa fra de Dade igien / oc da ſkulle i ſee mig igien / dog — 
icke lange / thi ieg gaar til Faderen / der ſ kal ieg begønde mit Ri⸗ voffiehe 


ge / berede eder Veyen / oc oplade Himmelen. 
Zuad er da Chriſti Rige? 


— — 


findig/ få un 
Trif 


Icke andet; end at Chriftus haffuer offireruundet Verden bin * 
Sonden / Doden / Dieffuelen oc haffuer anammet all Mact oc een 
velde/ i gimmelen oe paa Jorden / Saa / at band ſkal nu ber rene 
effter / vere en veldig Konge offuer Sions Bierge / oc ſtorcke⸗ J 
ledfåage ocregiere / fine Chriſtne met den hellig and. * * 

uorledis ſeulde Chriſtus gaa ind i dette Rige? |. EM Mur 

formelt — 3 — oc Bod/ſom band ſielff ſiger / Lucei BER wa 

det fidfte. Oc Danid figer Pal. cp. Hand ftal Drid'e aff Beder Wang: 
paa Veyen / Der faar (bal band bære fit Hoffuet h LØG Oc HØR 
aulus figer Philip. ij. Chriſtus bleff Faderen lydig indrtil Havs i 
oden / ja indtil Kaarſſens Dod / Der faar affuner ocſaa Gud —* J 
opbøyet hannem / oc giffuet hannens it Naffn / ſom ev offuer 7* 
—“ 
alle Naffn. viſte oc Diſciplene at ſige aff dette Rige⸗ vdetſund 
De meente/ at Chriſti * ſtkulde veret it Legemligt Rige / Cbrifti dry 

oc denne meening bleffue de ved / indtil den hellig Aand bleff | He mig daſt 
dem lgiffuen / huilcken der Lerde dem at kiende dette Rige/ o | Yftaleider 
huorledis mand | —* me der indoc bliffue der vdi formedelſt mil OG men 
t / Pijne oc Doden. algielde/ om 
gere følte vi komme ind / i dette Chriſti Riger 2*8 
Vi ſkulle kiende Chriſtum for vor Frelſere / Konge ocyppers 

ſte Preſt / oc Tro / at vi formedelſt hans Blod / ere forligte mer Det ſtal 
Gud Fader oe der neſt tage vort Kaarſſocefft erfelge bannem/ 1 ting, 
Thi den hellige Paulus ſiger / At der ſom vi cirka met hannem / | em Ven 
da ſkulle vi ocſaa Regnere oc regere mer hannem. * | Pittag diſte 
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effter Paaſke. 376 


Zuad figer Chriftus om Difciplernis Kaarſſ? ile 

Hand figer/Saudelig/ Sandelig /ieg ſiger eder/Y ſtulle 
Grede oc hyle / men Verden ſkal glæde fig / oc i ſkulle vere Be⸗ 
droffuede / dog ſtal eders Bedroffuelſe omuendis til glæde. 

Huad vil Chriſtus met diſſe Ord? 

Saa meger vil band ſige / J denne Nat ſkal ieg tagis frø 
eder / Kaarſſfeſtis oc Begraffuis/ oc i ſtulle kom̃e i Nod oc forgel 
iſkulle Græde oc hyle / oc der ſkal aldelis ingen Trøfte eller huſ⸗ 
uale eder / Men Verden ſkal glæde ſig / oc i eders ſtorſte Sorge oc 
Bedroffuelſe / ſtal hun Guede oc Dange oc vere Laſtig oc let⸗ 
ſindig / ja hun ſkal end der til met / Forhaane oc Beſpotte eder. 

Trøfter oc Chriftus dem I ſaadan Bedroffuelſe? 


Ja / Hand ——— Sedroffuelſe ſkal omuendis til glæde, / 
e 


Verden ſkal vel tencke / at naar hun kand Affliffue mig / oc lucke 
mine Øventil/ da ſkal det aldelis vere vde giort met mig / Men 
ſorger icke / Jeg vil Opſtaa Tredie Dag frø de Døde igien / oc 
trøfte eder/ at iſkulle vere letſindige oc vel til Freds i all eders 
angiſt oc nad / Oc alligeuel i end ſkulle bære Kaarſſet / oc for 
min ſkyld lide angiſt oc nod / ſaa ſkal dog ſaadan eders pijne oc 
modgang vere timelig / men der ſkal følge evig glæde effter. 
Zuad figer Chriſtus om de Chriſtnis Kaarſſ? 

Vi ſkulle ocſaa forføge huad det er / Om en liden ſtund 
ſkulle i icke fee mig / Thi naar tiden nu kommer / at vi ſkulle ſtri⸗ 
de met Dieffuelen / Døden oc Sanden / dø ſkal off vel ocſaa 
ſyunis / at Chilftus haffuer ſkyult ſig / oc vil lade oſſ Plagis oc 
forderffuis i Dodſens oc Helffuedis angiſt / der ſkulle da diſſe 
Chriſti Ord fuldkommis i oſſ Om en liden ſtund dø ſkulle i icke 
ſee mig / da ſkal Chriſtus ſyunis at vere Dad oc Begraffuen /oc 
vi ſtulle icke fee andet faar vore Gyen end fract / forferdelſe/ 
angiſt oc nod / ja den rette ſtrid ſtal da gaa paa/i huilcken det 
ſtal gielde / enten om den euige Dod / eller en laſtig Seyer. 


Zuad ffal mand då giore i ſaadan angiſt / ſtal mand fortutle cc 
falde i miſſ haab? 


Det ſkal vere lange fra / Eſt du bleffuen beſtandig / i den 
Sørftevart aff diſſe Ord / ſom er / Om en liden ſtund ſkullei icke 
fee mig / da ſkalt du holde ſtille / oc foruinte ocſaa den Anden 
part aff diſſe Ord / ſom er / Oc atter om en liden ſtund * 
mig / th 


————— 


en ——— 
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Den Tredie Søndag 


mig / thi ieg gaar til Faderen / Oc du ſkalt ſaa tencke. Nu 
vel / er end Chriſtus Død hoſſ mig oc Begraffuen / oc ieg ſyunis 
at vere forglemt aff hannem / da ſkal band vel Opſtaa igien frø 
de Dode / Haffuer band end ſkiult ſig til en tid / da ſtaͤl band 
vel lade fig til ſyune igienjoc vere min beſkiermere. Der faar ſkalt 
du legge diſſe Ord paa hierte / oc icke lade det vere dig en ringe 
troſt / at Scrifften ſiger / Paa den Tredie dag ſkal band Opſtaa 


fra de Dade igien / Oc Johan. xj. Jeg er Opſtandelſen oc Liff⸗ 


uet / Der faar ſkalt du tie ftille/lide oc omdrage oc vere taal⸗ 
modig / Lad Storm oc Vxir ekon blæfe oc gaa offuer / du ſkalt 
viſſelig ſee / at der ſkal komme it deyligt Soelſkinn effter/ 
Der kommer jo altid ſtille Luen effter Storm / klare Dage effter 
de morcke / oc lige ſom det er icke altid Sommer / ſaa er det icke 
heller altid Vinter / Det vil icke andet vere / end at vi ſkulle bliff⸗ 
ue Guds Søns Chriſti billede lig / Kom. vid. 
Haffue vloc da nogen troſt / vnder ſaadant Kaarſſ? 

Chriftus ſetter en ſmuck Lignelſe om en ſiugelig Quinde 
oc ſiger / En Quinde / naar hun foder / da haffuer bun Bedraff⸗ 
uelſe / thi hindis Time er kommen / Men naar hun haffuer føde 
Barnet / da tencker hun icke mere pag den Nod / ſor den glæde 
ſkyld / at Menniſket er født til Verden. Oci haffue nu ocſaa 
Bedraoffuelſe/men ieg vil ſee eder igien etc. 


Buad vil Chriſtus met diſſe Ord: 


Saa meget vil band ſige / Naar en Quinde ſkal fode ſit 
Foſter til Verden / oc hindis Time er kommen / da gaar hindis 
Pijne paa / oc ingen kand ſige / om bun ſkal vndgaa met Liffuet 
eller flugne ſom it Liuſſ⸗Men det er paa it Gyeblick at gisre / 
at Barnet kommer til Verden / der er da ſtrax all angiſt oc 
Nod forglemt / fordi at hun feer Barnet vere født. Lige ſkal 
ocſaa denne omſkifftelſe / haffue fin gang i Chriſtendommen / 
at Sorge oc Bedroffuelſe ſkal icke vare euindelig / men ſomnen⸗ 
dis til glede. Nu ſkal det vere morck Nat / ſtrax ſkal det vere 
liuſſ Dag igien / Nu ſkalt det regne / ſne / eder ftal vere torden 
oLyunet / oc en liden Stund der effter / ſtal Solen bliffue 
klar. Oc giffue ſkinn frø fig igien / Oc in Sum̃a Dieffuelen / Ver⸗ 

den oc 
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effter Paaſke. 28. 


den oc Tirañer / ſkulle aldrig haffue ſaa ont i ſinde eller vere ſaa 
grumme / at deris Grumhed ſkal jo paa det ſidſte haffue ende. 
Chriſtus er jo en Konge offuer alle Konger / n ERRE 
offuer alle 5 ERREÆR / huilcken Faderen haffuer giffuer 
mact / i Himmelen oc paa Jorden / Chriſtus er den ERREE 
Zebaoth / en HERREoffuer Himmelſke Heerſtarer / Hand 
haffuer alle ting i ſin Haand / Hand er den / der alle ting ere 
lydige / Veir oc Vand. Lader fordi (fiere Chriſtne) Dieffue⸗ 
len / Verden oc alle Tiranner / buidre oc bruſe / Veiret ſtorme oc 
ſuinge hid oc did / Bølgerne fla fram oc tilbage oe laffte ſig 
op / ſaa kunde de dog icke komme lenger / end Gud vil tilftede 
dem / Er oc tiden kommen / da ſkee Guds villie / Det ſtal dog en 
gang vere / oc vi Leffue aldrig ſaa lenge / at Doden ſider jo ved 
enden / Thi der er ſaa ſkicket met alle Menniſke / at de ſkulle en 
gang De/ Hebre. iv. Men vi haffue den traſt / at heller vi Leffue 
eller De / da hore vi HERREÆttil/ Rom. xiij. 
Buor faar legger da Cbriftus ſaa ſnart it Kaarſſ / paa fine Chriſtne 
oc lader Dieffuelen fas plage oc Freſte dem? 

Gud ſkabte Menniſken til enig glæde oc Salighed / Men 
der hand var Helffuedis Hugorm / det er/ Dieffuelen lydig / da 
bleff hand Dømt til euig Bedroffuelſe oe fordem̃elſe / Oc effter⸗ 
di Menniſken icke Sandede / aff fortredelighed oc moduillig⸗ 
hed / ſom Satan met ſine Tilhengere giorde/ men bleff Forraſket 
oc forført aff Dieffuelen / oc J— met hans ſnedighed / da 
foruende Gud ſaadan euig Bedraffuelſe oc elẽdighedtů it time⸗ 
lit Kaarfj7 formedelſt Chriſti pijnis oc Dods fortienſte. Sag 
ſkulle malle Guds Born / ia alle Chriſtne paa Yorden/bære 
Kaarſſet timelig oc grede / Men effter dette Liff glede fig euin⸗ 
detig. Derimod ſtkal Dieffuelen / oc alle vgudelige forſtockede 
Mennſſke/ glæde fig beri Verden timelig / forfølge oc plage 
Guds Barn/ oc giore dem alt Ont / Men de ſkulle i den tilkom» 
mende Verden græde oc førge til enig tid / Lige ſom Chriſtus 
ſiger Luce vj. Ve eder ſom nuLeer thi ſtulle hyle oc greede/ Men 
ſalig ere de Bedraffuede / thi de ſkulle troſtis Matthev. Oc alli⸗ 
geuel de Chriſtne end ſkulle greede / ſaa ſtulle be dog icke vere 

vden troſt oc glede / her paa Jorden. 


"AX; EN ØV 


— 
— RE 
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Den Tredie Søndag 






Zuad er det for en Troſt oc glede: far dt 

Chriftus figer/Y haffne nu Bedroffuelſe / men ieg vil fee eder mr aft | 
igien / oc eders Hierte ſkal glæde ſig / oc der ſkal ingen tage eders nd fren 
gleede fra eder. Met diſſe Ord forſtaar Chriſtus Hiertens ind⸗ Fon 
nortis glæde; oc Samuittighedſens Fred / ſom er / at te Chriſtne *. 8— 


vide oc Troer / at Gud vil for Chriſti ſkyld vere dem Naadig oc 
Barmhiertig / forlade dem alle deris Sonder / oc beuare dem 
vnder Kaarſſet / oc endelig Ledſage dem ind / i det euige Liff/ 


Luſſens Jo 


lex /ellereden 


Rn mer —* 
Den Fierde Sondag effter Paaſke / Epi⸗ 5* — 


ſtel Jacobi j. 


* 
aa gorde 


| Sielygifulse 
5) Yere Brodre/ Huer god Gaffue / oc huer fuldlommen 
Gaffue / kommer her offuen ned / aff Liuſſens Fader / Ros 
hof huilcken der er ingen omſkifftelſe/ ellero muendeſe 
met Liuſſ oc Morcken. Hand fødde off effter fin villie / for⸗ bem 
medelſt Sandheds Ord/at vi ſkulde vere den førfieGrøde | | Sene 
aff hans Creature. Der faar fiere Brodre/ſkal hurxrt 25 
Menniſke vere ſnart til at Hore / ot langſam til at tale | mmbang 
oc langfam til Vrede Thi Menniſkens Vrodegiøridede! / 
ſom ret er faar Gud. Pr 
Der faar afflegger all Vrenlighed oc all Onde deris, 
fab / ot anammer Ordet met Sactmodighed / ſom er dun 
oenen 


plantet i eder / huilcket det kand gißre eders Siele ſa⸗ 


lige, 
Zuad gior S. Jacob i denne Epiſtel? 
Hand Formaner alle Chriſtne/til retſindige Gode giernin⸗ 


denne Foto⸗ 
motendig 
Mar (om De en 
der Met tør 


trer/dc befønderlige Ordſẽs Tienere at de ſkulle vocte fig fra for⸗ ne 
fengelige ere / Thi der er ingẽ Laſter / ſom ſkendeligere forderffuer ON. der, 
Predicke embedet / end Hoffmod / kommer daGierighed deroefae ” Gden 


til / da er det ſaa meget argere. Huorledis 
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Epiſtel. 396 


Zuorledis begonder hand denne Epiſtel? 

Saar denne Text beuijſte hand / at Sond oc Ondſkab ide 
kommer aff Gud / men aff vor Hiertis forderffuede Loſt. Nu 
vil hand fremdelis giffue til kiende / at alle gode Gaffuer kom⸗ 
me aff Gud / oc ſiger. Farer icke vild kiere Brodre / Alle gode 
gaffuer oc alle fuſdkommene Gaffuer / kom̃e ber offuen ned / fra 
Liuſſens Fader etc. Lige ſom band vilde ſige / Der ſom Dieffue⸗ 
len / eller eders eget Kiod vilde freſte eder / eller opuecke til Hoff⸗ 
mod oc forfengelig ere / da ſamtocker icke i ſaadan freſtelſe / giff⸗ 
uer hinde oc icke rum eller ſted / Der ſkal ingen Hoffmode fig aff 
ſin Naade oc gaffue / ſom hannem ere giffuen aff Gud / men yd⸗ 
myge oc fornedre fig vnder andre / lige ſom vor HErre Chriſtus 
ocſaa giorde / oc vider / at alle gode Gaffuer / baade til Liff oc 


Siel/ giffuis aff Gud. 


Zuad holder S. Jacob offfaar / i denne Epiſtel? 

Tre ſtacke / Der Sørfte/at alt got kommer aff Gud / baade 
Legemligt oc aandeligt / ocſaa vor ny fødfel/den hellige Daab/ 
i huilcken vi formedelſt den Suddommelig ſandhed / vorde hans 
Born. | 

Det Andet/En mande oc ſkick / huorledis vi ſkulle høre 
Guds Ord / oc predicke oc Lære det fra off igien. 

Det Tredie / Huad fruct der ſkal komme oc flyde aff / at 
mand bører Guds Ord. 

Band figer hand om det Forſte ſtocke? 

Hand ſiger ſaa / Alle gode gaffuer / oc alle fuldkom̃ene Ga ff 
uer komme her offuen ned / fra Liuſſens Fader / hoſſ huilcken 
der er ingen omſkifftelſe eller fornendelſe paa liuſſoc Morcken/ 
Som hand vilde fige / Alt der gode vi haffue oc formue / baade 
i Aandelige oc Legemlige ſager / det haffue vi sf Gud. Oc 
denne Sprog er imod dem / ſomi de ſager / der ere Ret ſerdighe 
anrerendis/tilſcriffue vor Krafft oc formue noget. Fordi at 
naar ſom de end lenge Robe oc ſtrige / at vi kunde fortiene dette 
Oc det / met vore Gierninger / ſaa ſtaar dog Scrifften imod dem / 
oc ſiger / At huad vi formue / det kommer ie aff oſſ/ men a 
Gud. Der faar ſiger Paulus / huad ieg er / det er ieg formedelſ 
Guds naade 

F Huilcke 
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Een iii. Søndag effter Paaſke 
bilde ere de legemlige gode ting oc gaffuer? 

Fred / karſkhed / ſtorcke / deylighed / ſkarpſindighed / er 
klar ſyun / lydighed / Pending / gods / Rigdom / it got Regimen⸗ 
te / timelig verlig / gode Venner / trofaſte Nabo/ en from Hu⸗ 
ſtru / lydige Born oc Tiunde / oc andet ſaadant. | 


Zuilcke ere de Aandelige gode ting oc gaffuer? 

Fromhed / Venlighed / Tro / Rierlighed / Retferdighed / 
Naade / Sactmodighed / Guds Ord /Luangelium/ Daaben / 
Chriſti Teſtamente/ Thalmodighed vnder Kaarſſit / oc anden 
ſaadan Aandens fruct. Diſſe ere alle Guds gaffuer / ſom 
ſkenckis oſſ aff naade / oc icke forhuerffuis formedelſt noget 
Menniſkis gierning eller fortienſte. Ja huad got kunde vi —* 
tiene? Vi ere aff naturen onde raadne Træ / ocbære forderffuen 
fruct. Matthei vij. Det ſom er ont / ſyndeligt oc fordømelige £ 
of det haffue vi aff Of ſielff / Men det gode ſom eri of” det er 
aff Gud: Som den Prophete Oſeas ſiger/i det xiij. Capit. J 
mig alene ſtaar din Salighed. Gud gior oſſalle fromme / ret⸗ 
ferdige / hellige oc ſalige/ icke vor fri vilie / icke vor fornufft oc 
gode tycke / icke vore gierninger oc fortienſte / Ya vi ere icke due⸗ 
lige aff oſſſielff til at tencke noget ſom aff oſſ ſielff men at vi ere 
noget duelige / det er aff Gud ij. Corinth. iij. Er der en god tan⸗ 
cke / it got GOrd / en god giernin i oſſ/ da er det aff Gud / Hand er 
en Kilde til all godhed/ oc vel viſſdoms Fader / den rette Gaff⸗ 


uegiffuere / ſaligheds H ERRE. Oclige ſom Gud er det høyz 
ſte gode / ſaa kand hand oc intet andet giffue oc vddele / end 


idel gode ting. 
Zui kalder hand Gud / liuſſens Søder 7 

Der er intet morck hoſſ Gud/ ingen omſkifftelſe / ingen for⸗ 
uendelſe / men idel Liuſſ oc klarhed. Hand er oc icke vſtadig / 
omſkifftelig / letferdig / men vden omſkifftelſe. Vore dage for⸗ 
mørdis offte met Skyer 90 natten / Men bo Gud er intet 
morck eller mulm. Vor viſſdom formørdis offte met vilde 
farelſe / Men hoſſ Gud er euig ſandhed. Der faar kaldis 
hand liuſſens Fader / liffſens kilde/ ooit liggende fe til all viſſ⸗ 
dom. Effterdi vi nu vide dette / da ſkulle vi giore vor ftørfte 
flid der til / at vi kunde komme fra marcket Lagn oc vildfarelſe/ 


oc giore 
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de glore oſſ delafftige det Guddommelige liuſſ/ ſandhed oc 
viſſ dom / ſaa vorde vi / ſom fromme Børn / vor kiere Fader 
lige. 
ze ØER figer hand / at hand fodde oſſeffter fin vilie / formedelſt 
ſandheds ord / at vi ſtulde vere hans Creaturis 
forſte grøde” 

and vil der met giffue til kiende / at vor fodſel var ond ⸗ 
vren / ſynd oc forbandelſe / oc at Gud aff naade kallede oſſ til 
Borns vduelelſe / oc anammede oſſ formedelft igienfodſelen / 
ved Daaben / ſom nyfedde Born. 

Zuorledis gaar denne fodſel til? 

Gud Fader lader vdſaͤa oc predicke iblant oſſ den Him⸗ 
melſke Sxd/det Guddommelige Ord / formedelſt Chriſtum fin 
elſkelige Son. Huo ſom nu fatter oc anammer denne Sed met 
Bren ocittro faſt Hierte / band fodis it nyt Menniſke formes 
delſt det ſamme Ord / oc it Guds Barn / ſom S. Petrus ſiger j. 
Petrij. Jere fodde igien icke af forgengelig / men aff vforgen⸗ 
gelig Saed / ſom er / aff Guds leffuende Ord / ſom bliffuer euin⸗ 


delige. Effter den mening oc maade taler oc her S. Jacob. 


Zuor faar fodde haͤnd oſſny igien? 

At vi ſkulde vere den førfte grøde aff hans Creature / det 
er / at vi ſkulde vere it helligt fraſkild Folck / fra alle andre Folck/ 
Joder / Torckere / Hedninge oc falſke Chriſtne / aleniſte vere vor 
BSrris Chriſti Preſter oc Konger / ia Guds Børn oc arffuinge/ 
Thi Scrifften falder den forſte grøde/dem ſom var de befte 
Arffuinge/ oc HErrer offuer alle tind. Lige faa kalder S. Ja⸗ 
cob alle dabte Chriſtne / at de ere HErrer offuer Dieffuelen / Do⸗ 
den / Synden oc Helffuede / oc foruente den Himmelſke arff⸗ 


* Zuad figer hand om det andet ſtycke? 

Hand figer/Fiere Brodre / huert Menniſke ſkal vere ſnar 
til at hore / oc langſom til at tale / Som band vilde ſige. Eff⸗ 
terdi i formedelſt Guds Ord ere naadelige komne til Guds 
Børns vduelelſe / Oc ordet fører Aanden oc liffuit met ſig / gior 
Guds Børn oc Arffuinge/da formaner ieg eder / at i ville holde 
eder ſkickelige effter den ny fodſel oc Guds Ord / flitelige høre oc 
icke forſomme eller foracte det hellige Euangelium. 

Sy Huor 
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Epiſtel. 400 
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Den itij. Søndag effter Daaffe 


Zuor faar ſiger hand / Verer ſnare til at Hore / oc ſeene til at tale? 

Vi ſkulle meget mere vere redebonen / til at høre Guds Ord / 

end at rale. 
Huorledis fas? 
ligeuel den begiærer en god / Gierning / ſom begiærer 
⸗mbedet j. Timoch. iij. Saa ſtal hand dog [ce ocſaa tilat 
vr Forſtandig oc ſkickelig til den rette Lerdom. Thi at lige 
zerlig ſom Embedet er / naar det vdrettis rettelig / fag 
ger det oeſaa / naar det befalis dem / ſom icke haffue For⸗ 
Scrifften. Der faar forbynder oc S. Paulus / at mand 
cke lettelig legge Handen pag en Nykommen / oc befa⸗ 
nuem Predicke embeder. Sag vil nu S. Jacob ſaa mes 
Ifkulle icke ſtrax/ at i haffue hørt Sire eller Sex Pre⸗ 
cken / trede op / oc vere Doctor Doctorum / ſtraffe oc ſette 
alting til rette / J ſkulle tüforn Studere vel vd / for end i Lere 
andre Folck / at nicke før bliffue Skolemeſtere end Peblinge / icke 
før Predicke / end i ere ſkickede oc kallede der til / Verer heller 
Tilbører/end Læerere. Det er minder fare at hore til / end lære. 
Tempus enim eſt loquendi, & tempus audiendi. 
Zuor fager figer band / Verer langſam til Vrede? 

Hand vil ſaa meget ſige. Der ſom mand ſtraffer eder / ſor 
eders vſkickelige oc vforſtandige Predickens ſkyld / da fEulle i 
icke ſtrax bliffue vrede der faar / men tage fame ſtraff til tacke / oc 
bedre eder. Thi Vrede gior intet got / Aff Vrede kommer Riff / 
Tuedract / Vſamdrectighed / Mord / Mandſlet oc all Vlocke. 

Zuad ſiger hand / om det Tredie ſtocke? 

Hand ſiger. Der faar legger aff alle Vrenlighed / oc all 
Ondſkab oc anammer Ordet met ſactmodighed ſom er plantet 
ieder / huilcket der kand giore eders Siele ſalige. Lige ſom band 
vilde ſige / Villet / at den S&D aff det Guddommelige Ord 
ſkal tryffuis / Rodfeſtis oc bære fruct / oc icke formedelſt Sond / 
Laſter oc vdid queelis oc vndertrockis / da afflegger all Siertens 
ondſkab oc vrenlighed. Thi denne Sed / vil haffue en god ag⸗ 
ger/ it rent Hierte / it trofaſt moed oc ſind / icke en tornefuld eller 
ſtenagger / J ſtulle tilforn opracke oc vdluge tidſel oc torn / aff⸗ 
legge det gamle Menniſke / met all fin loſt oc begiring / J Fu 
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* effter Paafke. 37. 

Gods Or vere fri fra all Hofferdighed / Gierighed / Vkyſkhed / Had oc 
Auind / Diſligeſt fra all liſtighed / finantzeri oc bedregeri der vor 
neſte kand beſuigis mer. J ſkulle giore imod andre Folck / ſomi 


NM better villegtdef kulle giore imod eder. Thi at huor ſom Menniſken 

Cats ere hoffmodige oc girige oc føge deris egen fordeel til deris Re⸗ 

n Chie ig ftis forderffuelſe / der ere de icke end nu bequemme til / at anam⸗ | 
— me. Guds naade. Thi Chriſtus oc Belial / liuſſoc morcken kom̃e 

khaffie fyr icke offuer it / ij. Corinth. vi. 

Sene Buad er nu Summa aff denne Spiſtel? 

É —* De Chriſtne ſkulle intet tilſcriffue fig ſielff / huercken lidet 

Mum eller meget / men giffue Gud ere alene. Oceffterdide ere for⸗ 


medelſt Daaben bleffuene Guds Barn / oc haffue vel Lort/ Tro⸗ 


— — — — 


— ens retferdighed / ſom gielder faar Gud / da ſkulle de oc Kere 
—— Gierningerns retferdighed / ſom gielder faar Menniſken. Dertil 
peonge tiener nu / at icke aname Guds Orditrette / Vrede / fortredelig⸗ 
hurer J hed men met ſactmodige hierter. Bereder eders hierte / ſiger S. 
ttil/ end lan Jacob / til en god Agger / at det indplantede Ord kand vdſpi⸗ | 
tis i eder / rod feſtis oc bære fruct. Der ſom det ſkeer / da kand ors 
* Det giøre eders Siele retferdige oc ſalige. Thi Euangelium/ 
Feedenſo ſiger S. Paulus Roma. vij. er Guds krafft / ſom ſalig gior alle 
—5 dem der Troer paa. Oc Chriſtus ſiger Johan. viij. Sandelig/ 
ifftiltade Sandelig ieg ſiger eder / Der form nogen beuarer mit Ord / den 
—* (Fal ide fee Døden euindelig. Oc Johan. v. Huo ſom bører 
26 mic Ord / oc troer den / ſom mig vdſende / band haffuer det euige 
aged ; Kiff7oc Fommer icke til Dommen / hand er trengd igennem fra | 
EX Døden/tilder euige L iff7 Amen. | 
nlighed/ 4 | 44 
6 Den Fierde Søndag effter Paaſte/ | 
nel (rd Cuangelium / Johan, xvj. 
—W 
—* C nu gaar ieg hentil den / der mig vdſende / oc ingen | 
ad ale aff eder ſpor mig at/Duort gaar du hen? Meneff⸗ | 
— terdi ieg talede ſaadant til eder / da er eders hierte 
is Jil | F fj ſorgefult. 
yal 
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Den Flerde Søndag 
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iv for Dom... For Gønden/atdeTroer icke paa mig 6 
Al p for Retferdighed/ gt leg gaar til Saderen/ bet fee mig 
—0 icke mere · For Dommen/ at denne Verdſens Forſte er 

Domt. 


Jeg haffuer endnu meget at ſige eder / meni kun⸗ 
de icke bære det nu / Men naarden Sandheds Aand kom⸗ 
ter / den ſeal dedſage eder i all Sandhed / Thi hand ſkal 
HE fi icke tale aff fig ſielff / Men huad hand hører det (falband 
—990 tale/ or huad tilfommendis er / ſkal hand forfønde eder, 
RR | Den fame (tal forflare mig/thi hand ſtal tage det aff 
HM mit ve forkynde eder. Alt huad Faderen haffuer / det er 
mit / der faur ſagde feg7 Hand ſkaltage det aff mit / oc for⸗ 
kynde eder. 
Zund lærer Chriſtus i dette Euaugelio? 
oarſt giſſuer band dem til ki uad Sec ſtyld han 
ae Feng | in | —* EAD — tr fende å * en hel⸗ 
BA HI lig: Aand. Der neſt / Huad den hellig Aand fEal gisre / 
FRH | naar hand kommer. Det Tredie / obenbarer hand fine Diſcip⸗ 
lers Skrabelighed. 


JR SK SD. 
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effter Daafte. 4.2, 
Zuad er det Forſte Chriſtus figer? 


Nu ſiger hand / gaar ieg ben tilden/der mig vdſende / oc 
ingen aff eder Spor mig at / Huort gaar dn ben? Men fordi 
at ieg talede dette til eder / da er eders Hierte ſorgefult / Men ieg 
ſiger eder Sandhed / Det er eder got / at ieg gaar bort / Thi at 
gaar ieg icke bort / da kommer Troſteren icke til eder / Men gaar 
ieg bort / da vil ieg ſende hannem til eder. 


stad vil Chriſtus met diſſe Ord? 

Saa meget vil hand ſige. Prøpbeterise haffue ſaa Pro⸗ 
pheteret / at Chriſtus (fulde lide / De oc Opſtaa fra de Dode / oc 
begønde it nyt Rige/ i huilcket Menniſken ſkulle Leffue euin⸗ 
delig / Dette ſkal fuldkommis / oc Tiden er nu / at det ſkal ſkee/ 
Oc ieg er den Perſone / ſom det ſkal giore / hi at der ſom ieg Dør 
er icke/ oc Opſtaar frø de Døde igien / da bliffuer der intet vd⸗ 
ret / da bliffuer det end nu ſtedes i der gamle væfen / ſom det 
haffuer lenge veret / Jøder i deris Hogleri / Hedninge i deris Aff⸗ 
guderi / alle Menniſke vnder Sonden / oc der kand igien bliffue 
Salig / Men der ſom ieg gaar bort / Doer / oc Opſtaar fra de Dø- 
de icſen oc vdretter det / der min Fader haffuer beſlutteri fig 
Guddommelige raad/ at vdrette formedelſt mig / Da ſkal 
den hellig Aend komme / band ſtal oplyuſſe eders Hierter / 
giffue eder frimodighed 9 driſtighed/ at | ſtulle vere min Em⸗ 
bedſmend / Regnere met mig / oo jette Den gandſke Verden. til 
rette; nedlegge Jodedommet / forſtere Hedningerns Affgud ert/ 
Lere oc vnderuuſe den gandſke Verden / Oc eders Lerdom ſkal 
beholde offuerhand oc bliffue euindelig / oc Helffuedis porte 


ſkulle icke nedlegge hannew. 


Zuad er det / at Chriſtus ſiger / Det er eder got / at reg gaar bort; 
"AI den ftund/ Chriftus var Legemlig BAT fire Diſcip⸗ 
ler / da førte de ide andet boff bannem/endit vduortis Rigei 
denne Verdejt/ $c komme icke lenger / De yndſkede oc begiæ- 
redejat de altid kunde ſee haunem neruerendis fa ar deris Gyen / 
hare oc vere hoſſ hannem Men det haffde icke veret Diſciplene 


møtteligt/Der faar var det got / at Chriſtus gid til Faderen / 
oc vdſende den hellig Aand. * 
F fiy Huad 


FEE REE 

























— — — — 


Den Fierde Sondag 






N 


vs fl 
Zuad ſkal den hellig Aand giore i Verden ? —38*— 
Saa ſiger Chriſtus / Naar den hellig Aand kommer / da w dn | 

ſkal hand ſtraffe Verden / Icke hugge oc ſtinge met Suerd oc jpg 
(pyud/ide giøre ny Ordinantzer oc Louer/men lade Predicke ås 
Guds Ord oc EKuangelium / J Chriſti Rige ſkal ide vere noget "avle 
Regierendis Æmbejdemen it ſtraffembede / Alle Menniſke ſkulle | pe voreop 
formedelft Kuangelium lade fig ſtraffe / ſaa fremt de ville haff⸗ sender 
ye Guds øndift oc naade / oc bliffue ſalige. Oc dette ſtraffembe⸗ hun ſch dee 
de ſkal haffue fin fri fremgang / oc ide forhindris aff nogen. | yen PU 
Ocde ſom ſette fig der op imod / ſkulle ſtode fig der paa / oc paa da bounde 
det ſidſte bliffue aldelis Odelagde / ſom mange Tuſinde Exem⸗ natige de d 
pel giffue til kiende. hdnids det 
Zuad ſkal da den hellig Aand ſtraffe? blomſtet M 
Chriſtus opregner tre ſtocke/ oc figer / Naar den hellig Floden Form 
Aand kommer / da ſkal hand ſtraffe Verden for Sand / oc for hunichſee 
ret ferdighed / oc for Dom. 1 
Buor faar for Sønd? | FS tondidehrbe 
Fordi / ſiger Chriſtus/ at de Troer icke paa mig. J  FTedis ftrlde bø 
Hu0: dis ſtulle vider forſtaa? —R 
Verden Falder Hofferdighed / Gierighed / Vkyſkhed / Had / — — 
Affuind/Styld / Roff / Mord / Hoer oc anden ſaadan Laſter / grſw⸗ 
Sond / hun ftraffer ocſaa ſaaãd vanart oc vdyd for ſond Men ble alarm 
ſaadan fønd taler Chriſtus icke her om/tbiden bellig Aands ds fede Wad 
ſtraff gioris icke behoff til ſaadan Sond / Verdſlig GOffrighed — 
er dertil beſkicket aff Gud / at de ſkulle vdrette ſaadan ſtraff / mand vel lappe 
Rom. xiij. Men denne er den rette mening / at den hellig Aand ſtaldogach 
(Pal ſtraffe alle Menniſke/ baade Jøder oc Hedninge / oc affſige Big mig mg] 
dette Dom offuer dem/ at de erevnder Guds vrede oc ſkulle til | bildt" 
euig tid bliffue Sordømt/oc.6t de ſtaa huercken til at raade —8 


eller hielpe/ vden de Troer paa Jeſum Chriſtum. Thi vor gier⸗ 
ninger / ord / hellighed / leffnet ce veeſen / maa vere det beſte der 
vere kand / ſaa falder det dog ſom it forueſit Blomſter/ naar 


Meſſias J 
Mennit⸗ tt 


den bellig Aand blæffder paa⸗Eſaie rl. Den hellig Aand haff⸗ ſhonen 
ner meget ſkarpere Gyen/at fee ocſ traffe Sonden met/end vi — 
Menniſke/ Hand gribber ind i Hiertet / der ſom Oprindelſen oc Heeri 
Kielden er / huor aff alle Hoffuetſonder flyde / ſom er Vantro/ "deg 

oc hindis DM Wen 
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Nimer H å 
it Sue M 
* Mid 
DUM 
Kite, 
de ville hug, 
É ref nhy 
J sf honor, 
—*F2 &cpag 


wise A * 
IN Attu 


ſfhed / Had 
den Lafter/ 
xx ſend TE. 
hellig Jande 
lit Offhd 
satan fol) 
m belig Ind 
meat 
eg ffrllet 
mn LAN 
hirotgu⸗ 
roa xſeder 
— MAA 
nd hf 
indelſen d· 
tt vontn⸗ 
hints 


eſſter Paaſke. 39. 


chindis Fruct / Vlydighed / Affgudexi /FalſkGudstienſte / 
—* — —* Guddommelige ſandheds modſtand oc 
igienſigelſe / Guds beſpottelſe / Ketteri oc — 
tr Da vantro en rod oc Oprindelſe til alle Sønder ? 

Ja viffelig/ Vantro er en rod oc veldekiel de der alle SER 
der voreop oc flyde aff / ja vantro er en rodtilden —* e ige 
Sønd/der vi alleſammen Arffuede aff Adam oc Eus/ o * 
hun icke / da var der huercken hoer eller Mord/ ÅRLANAL VG As * 
Tyffueri. Nu feer Verden aleniſte til de vduortis groffue * 
der / forunder ſig / oc klager der offer Menniſken ere fag —* 
nartige oc onde / Men hun veed icke huor aff det nys jer 
huorledis det gaar til / Hun feer Floden vel flyde / oc Træet —* 
blomſter / Men huor vandaren bryder opi det kieldeſpring * 
Floden kommer aff / oc huor roden aff Træet ligger/det * 
hun icke / ſaa far bun da til / oc vil hielpe ſagen met — 
met Forbud forhindre Sonden / men det bliffuer icke til/ * 
kand icke forhindre de vduortis groffue Sønder oc —— — 
ledis ſkulde hun da forhindre de induortis Sønder i hier Ad 
Øcnaarfom hund end lenge forhindrer oc forbynder / ſaa my 
dog forgeffuis arbeyde / oc lidet til ſagens forbedring. or SNEG 
kielden ſkal torris oc roden ſkal oprockis huor ſom det idef * 
da flyde der bede aff kielden / oc Jordftillinge aff — 

Dette Saar ſkal bielbredis op aff den ind erſte grund/e 3882 * 
mand vellappe oc læge der paa / met plofter oc ſmorelſe / oc 
id bliffue vlægr. 
ſta —— —* Ord / Zuor faar ſtraffer den hellig 
Mand Verden for/ Vantro fyld z ———— 
Fordi at Verden er end nu ſaa ſtockblind / oc vil icke ien 
eſum aff Nazareth / Marie Sen / for den rette Chriftus — 
Meſſias/ for den eniſte Meglere oc Frelſere/ Wien/ — 
Menniſke giør fig ſielff en egen Frelſere / Joder — Sastre er 
Mahometh / Hedninge deris Affguder/ Falſke Chriſtne —9* 
egen gierninger oc paafund / De Rige Mammon / De Vijſe deris 
Fiødelige vijſſdom / Det Mectige deris mact / Kettere deris go⸗ 
de tocke/ Diſſe alleſammen — —2— —— 91 
lde fide/ Icke ſaa i forblindede Menniſke / icke i 
hand vilde fige/ Icke ſaa i f by —— 


eee 
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Den Fierde Sondag 


eders anſlag oc paafund / ere icke den rette Vey til Salighed/ 
Ville i vorde fromme oc Retferdige / da ſkulle i Tro paa Jeſum 
Chriſtum / Guds Son / ſom for eders ſtyld bleff Menniſke/ 
bleff Kearſſfeſt / Dode / bleff Begraffuen/ oc Opſtod igien fra 
de Dade / Oc denne tro ſkullei 5 beuijſe vduortis formedelſt 
Troens fruct / det er / formedelſt Kierligheds oec Barmhier⸗ 
tigheds gierninger / Oc ſkeer det fig fan at i falde dø atter i 
Sond / da ſkulle ĩ tencke pag eders Daab / ſtaa op igien/ oc giffue 
eder i det Forbund igien / det i haffue giort met Gud / ſaa kand 
eder intet ſkade Thi S. Paulns ſiger Rom. vi. Der er in⸗ 
tet Fordemmeligt i dem / ſom ere i Chriſto Jeſu / huilcke der icke 
Vandre effter Kieddet / men effter Aandem 
Huor faar ſtal ven hellig Aand / ſtraffe Verden for Retferdigbed? 
: Fordi (ſiger Chriſtus) at ieg gaar til Faderen / oc ĩ fee mig 
icke mere. 
Zuorledis ſtulle vi det forſtaa? 

Chriſtus taler icke her/om Verdflig retferdighed / ſom giff⸗ 
uer huer / det ſom hannem bør oc hører til met rette/ men om 
Aandelig retferdighed / ſom gielder faar Gud / ſom er / at Chri⸗ 
ſtus Døde for vore Sonders ftyld/ Opſtod igien / oc di til 
Himmelen til Faderen / oc forhuerffuede oſſ den Retferdighed 
oc vſk yldighed / der vi moſte i Paradijs formedelſt Adams fald; 
Lige ſom Chriſtus vilde fige/ før eders føder Adam Søndede; 
var i Retferdige oc vftyldige / Men der. band offuertrad 
Guds bud / bleff band Vretferdig / met alle finte Effterkom⸗ 
mere / Skulde i nu komme til den Farſte Retferdighed oc vſkol⸗ 
dighed igien / da ſkulde Jeg ſette mit Liff oc Legeme vil der 
faar / Betale for eder / ide pijne oc — 3 til Himmels / oc 
fore eder ſaa til den Farſte Ret ferdighed igien. Dette ſtraffer 
mu den hellig Aand / at mange Mehniſke ide ville Fiende mia 
der god faar / eller anamme mig / men de ville giore ſig fil 
Retferdige / met deris egen Arme elendige Gierninger oc forti- 
enfte. Mit dyrebar Blod / det ieg far mildelig vdgaff/ ſkal 
intet vere vert / der ſom de dog met rette ſkulde tencke paa de 
Ord / Luce. xvij. Naar ſom i haffue giort alt det eder er befaler/ 
Og ſiger Vi ere vnattige Tienere / vi giorde det / vi var plic⸗ 
tige at giøre. Huor faar 
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den / helt 
Domtex he 
Verden / bod 
ordene va 
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Defe pen: 
Lagen Vida 
Aumnetdens 
fade ag fr 
tiene Nede 
len / im «då 
(om er alla 
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Preffueſtec 
W, uo Mu 
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—— effter Paaſke. 44 
—8 Zuor fase ſkal den hellig Xand ſtraffe Verden 

SGL for Dom? 

Na ; Fordi ( figer Cas ) sy —— Forſte er Domt. 
tisfy orledi e vi 

SN Chriſtus — rer (ke. heller om Verdſlig — * —— 
beds sn dis hur Dommer pag det/ber er Legeme 00 Gods / 


Folck anrarendis / men om en Aandelig Dom/ fo er Er få 
Samuittighed anrorendis / det er / at denne Verdſens 


28 er allerede mer alle ſine Tilhengere Dømt aff Chriſto /De sr 
+ Stern Dom er allerede giort / oc der fattis ide mere / end arge É 
Wide daide Dom ſkal kundgioris faar all Verden / paa den Yderſte Dag 


oc Sathan met alle fine Lemmier/ſkal ſtadis sæ 38 
— Ild. Lige ſom Chriſtus vilde ſige / Dieffuelen, * dry 
ren Den / Seiffuede ere allerede formedelſt mig — 
Domte oc Fordoemte / met all deris 28 rør At ben DES g i 
Werder. / holder end nu Dette Diejfuetjens forbaned 


ufadehn 


bed fame ordømte veſen / at vere got / prijſer oc loffuer bvet,/.9C la⸗ 

rette LL Ser forblinde fine Øv 3 / At hun end nu holder —— 

ne / at yu Dieffirels fpøgeri/Vanero /Uffguderi/Segnelfe/f alſk Ler MEK 

FACE LTogen / Vildfarelſe / for en Guddommeug⸗ —— * ret⸗ 

— Kiendetroens retferdighed / oc ſtille hinde fraGiernin ger — 

— ferdighed/ oc imod figer ſaa Guds Sen oc vil i — 

* lienẽ Dieffisclen oc Verden til tacke / frøcter ſig fo rDøden/ 

d Aner len/fom er allerede offueruunden formedelft mig kh ede for- 

x Eftthn form er allerede affliffnet / oc for Helffuede ſgn * — (bal | 
hedde rf ſtoret / Dette altſammen ſtraffer den hellig 32* ice Cons 
aenetlde huercken Verden / icke Verdſens Sørfte/ idePafthenide on 
—V Ciliz /vere Dommere i Guds ſager / Men aleniſt⸗ Ree 55; | 
—* form edelſt fir ord Guds ord (£al alene vere — — * 
lle Kende Preffueſteen / ja Straffere oc Dommere offuer eng i ede 

eine fir fk rij. Zuo mig foracter (figer Chriſtus —B let / ſkal | 
— 8 Dden/ der hannem Demuure / der demoen ieg haffuer tå 
» BØGE TE i 42 / e 2 gå 2 

sl] bi — SÅ Den rv. —————— Skrabelighed? 
tak Te aff end 6 | 

men lige runde icke bære det nu Men naar denSandhede Aand er (bal 


— —— 


mens 
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Den Flerde Syndag 


Dent Pal ledſage eder i all Sandhed / Thi hand ſkal icke tale aff 
fig ſielff / nen huad band Hører/det ſkal hand tale/oc huad 
tilkommendis er / ſkal hand forEønde eder / Den ſamme ſkal 
forklare mig / thi hand ſkal tage det aff mit oc forkonde eder. 


Huad vil Chriſtus met diſſe Ord? 


Hand ſetter her Troen / til vor Saligheds grunduol / oc 
Vantro til Fordemmelſens aarſage / Chriſtus gior ſig ſielff til 
retferdighed / oc fit Ord til dommere offirer alting / oc band for⸗ 
ſkyuder / forbander oc fordømmer alt det / ſom Verden tager ſig 
faar / beſlutter oc ſkicker / ſormedelſt Paffuen/Patres/Concilig/ 
aff ſit eget Hoffuet oc Hierne / vñen Guds Ørd oc Scrifftens 
grund / Det maa gliſe oc ſkinne ſaa kaaſteligt ſom det vil de no⸗ 
gen tid kand. Thi huad ſom icke er bygd paa den klippe Chri⸗ 
ſtum / det er idel fønd oc fordømmelfe. Chriſtus haffuer bes 
føre st fin Kircke rigelig / met Guds Ord / met Salig lerdom/ 
met Chriſtelig ſkick / Ceremonier oc Kircketuct/ at de Jodiſke 
Ceremonier met beftendelfe/røgelfe oc anden ſaadan Børne 
leeg / gisris icke behoff. Vibaffire/Gud vere loffuet / der helli⸗ 
ye Euangelium / Guds Ord oc den hellige Scrifft / huͤcket 
Thriſtus kalder altſammen ſandhed / vi haffue der til met den 
rette Borne lerdom / Catechiſmum / Som er/de Ti Bud / Tro⸗ 
ens Artickele / den daglige Bon Fader vor/dertil met derette 
Chriſtelige Ceremonier / Daaben / Affløffning/ oc Chriſti $.e- 

—5 — oc Blods Sacramente / vi haffue der til met Huſſtaff⸗ 
en / ſam er vddragen aff den bellige Scrifft / oc giort paa 
ſporſſmaal / huilcken vi ſkulle daglig Gffue oſſ vdi/ oc forbe⸗ 
dre oſſaff / Paa det den hellig Aand / hüilcken Chriſtus for⸗ 
huerffuede off / kand ſtorcke ber i Troen / oc berøre oſſ imod 
alle Freſtelſer / oc forkonde oſſ ſaa oc forklare Chriſti 
ord / oc ledſage oſſi all ſandhed / oc føre off 
endelig / til der Himmelſke Foderne 
Land / det euige Liff⸗ 
Amen. 


Den Fem⸗ 


— 





Ek kk 






ol 


| —8 
MM 
— 
hame ge! 
it Syge. 
frag bort/N 
ho fom fk 
fon / cbhf 
hørere / med 
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MAN 
I 
(hans Gu 
tt BG tim 
—C 


* Ni * 
| ne 


—r—— es erne — — 


— — 


(sand ber 
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ts Attickle 
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md | 


Epiſtel 454 
Den Fente Gondageffter Paaſke / 


Epiſtel Jacobi j. 
ÅR Vere Brodre / J ſkulle gigre effter Ordet / oc ide 


galeniſte here det / huor met i bedrage eder fie. Thi 

per ſom nogen hører Ordet / oe giør der icke eff fer / 
hand er lige fom en Mand / der beſkuer fit legemlige an; ig 
iit Spegel / Thi effter hand haffuer beſeet ſig / gaar * 
ſtrax bort / oe glemer huorledis hand var ſticket. Men 
hun ſom ſeer igiennem til Frihedſens fuldkommene 
Lon / oc bliffuer der vdi / ot er icke en forglemmelig til 
horere / men giør der effter/ hand bliffuer Salig tin 
Zierning 
— — ſom nogen iblant eder fader fig tocke / gt hand 
tien Gud/ oc ſpeger icke fin Tunge / men forfører ſit Hier⸗ 
te / hans Guds tienfte er vngttelig. En reen oc oobeſmit⸗ 
tet Guds tienſte faar Gud Fader / er / at beføge de Fader⸗ 
loſe oc Encker I deris Bedreffuelſe / oc holde ſig vbeſmittet 


f g og FAN Zuad gior S. Jacebidenne Epiſtel? 

Hand handler icke ber om Troen / eller om Troens Ret⸗ 
ferdighed etc. Men om gierningerns Retferdighed / oc manet 
dem/fom ville vorde Retferdige ooS alige/glene per fidem Hilto- 
ricam, deter/ngar mand alenifte bekiender met Munden Ti o⸗ 
eng Artickler / om Chriſti Mandom / pijjne / Ded dc opſtandelſe/ 
oc der følger dog ide Troens fruct/fom ſaadan Sold haffuer 
altid verit / oc er end nu meget. 

Zuad holder denve Epiſtel oſſfaar? 

Tre ſtocke / Forſt formaner hand de Chriftne/at de ffulie 

icke alenifte høre Ordet / men ocſaa giare der effter. Der neſt 


giffuer 


v 
sg Br 
— — — 






— — — — — * 
- — — —— — — *— * 









| Den v. Søndag effter Daafée 
tgiffner hand de Chriſtne A duarſel ve ſtulle vocte ſig fra 







vnottig Snack / oc ſiger/ at ſaadant forderffuer oc tilintet ai mm vil 
Menniſ kens gandſke Guds tienſte. Det mu er/ at band GIF ver 
ber til kiende / huilcken den rette Guds tienfte er / ſom er/ at vel 
trøfte / beſkotte oc beſkierme Encker oc Faderloſe / beſege de | I —* 
Syuge / oc berøre fig ocſaa ſielff/ vbeſmittet fra Verden. | * ir 
Zuilcke ere formanelſens Ord? | 2* 

Giorer effter Ordet / ſiger S. Jacob / oc Horer det icke ale⸗ 67) 
niſte / huor met i bedrage eder ſielff. Denne formaning er nat⸗ me nd | 
telig / Thi huad kand nogen ſtort roſe fin aff Troen ocEnans — 
gelio / naar ſom hans gierninger / ſeder / veſen oc leffnet/ ere imod * 
denne Troens oc Euangelij lerdom? Skal nogen vere it got — * —* 
Tre / det er / ſigis åt haffue Troen / da ſkal oc god fruct / det er⸗ /*— 
ft erligt Chriſteligt leffnet oc omgengelſe følge/ellers er det * 
leffnet / ekon idel Hogleri oc it vonortis ſkin. Sdſe 
kilde ere de ſom tagis at gidre effter Grdet⸗ | —* 

—3— 


De ſom benife met gierningern/at dee 
. e met re Chriſtne / de ſom 
icke aleniſte høre Euangelium mer Grene / eller raie der om met 


Munden / men lade det oc gaa figtil Hierte/ oc leffue der effter. 
Builcke kalder hand EOrdens Tilhorere? 


JAAN 
mer horn? 
ét iel D 
mis/lssnNte 


Dem ſom høre Euangelij Ord met øerne/scrofer der aff ennge 
met munden / men ſeriffue det icke i Hiertet / oc rette deris leffnet | head 
der effter / oo bære god fruct / men lade det ekon flyde i munden | Jan 
oc paa tungen. J hane 

Buad gierninger kreffuer S. Jacob? kome Lu 


spand taler intet om de gierninger/ der ere optenckte aff 
Menniſken / men aleniſte om dem / fort ere befattede i Guds 
Ørd oc ERuangelio / ſom at elſke Gud offuer alle ting / oc ſin 
Neſte lige ved fix ſielff / giffue de Hungrue mad / de Tørfte 


ſe /men dinde 
ste) 

J 
SYNDER 


konnen Ley 


dricke/ klade de Nogne/beſoge de Siuge/ torſte de Hedrø ffüede 186 
etc. Bede / faſte / giffue almiſſe / oc andet ſaadant Ved denne BETTESNN 
maade taler oc Cbriftus Matth. vil. Huo ſom horer denne min we/ ſlhn 
tale / oc gior hinde / den ligner ieg ved en klan 17 and / ſom bag⸗ veri kk, 
ter fit buff pag en klippe etc. Men huo ſom bører mintale/dc Ulten — 
gior binde icke / hand er lige ſom en daarlig Mand / der bøgger tan —— 
ſit huſſ paa Sand etc. | Andet: 

Huad vil B 


Nilen: 
' 
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Epiſtel. 46; 
Zuad vil S. Jacob met dige ord / Gisrer effter Ordet? 


Zand vil ſaa meget ſige. Villei vere Chriſtne oc Hubs 
Born / da fEulletide beſpotte Gud / icke aleniſte priſe hanne dk 
met Munden oc Tungen/oc robe oc ſkrig / men iſtulle oc lade 
finde eder i en ret tro / oc nyt leffnet / icke aleniſte høre ordet met 
gerne/men fatte det Ord mand hører met Hiertet / oc beuiſe det 
met gierninger. Thi Chriſtus ſiger Luce xj. Salige ere de ſom 
hore Guds Ord / oe beuare det. Det er icke nock at hare Guds 
VErd / Mand [bal oc fatte oc beuare det / beuiſe det met giernin⸗ 
ger / oc rette det gantſke leffnet der effter / Ville inu met gier⸗ 
ninger giore eders tro obenbare / da gisrer de gierninger / ſom ere 
befattede i Guds Ord. 

gem ligner S. Jacob den ſom aleniſte håret Ordet? 

Band figen ſaa. Der ſom nogen bører Ordet/oc Pak 
(Fe effter / hand er lige ſom en mand/der beſkuer ſit legemlige 
anſict i it Spegel / oc der effter gaar band ſtrax bort / oc glem⸗ 
mer huorledis hand var ſticket. Dette er en ſmuck — — 
at lige ſom it Billede forſuinder fnart i it Spegel / oc org —* 
mis/ ſaa er det oc met en blot Tilbørere/ der icke beuiſer ſig met 
gierninger / oc baftner — Ord ſtedſe i Hiertet / oc ettes 

er Euangelio. 

* — ſiger — om dem / ſom gisre effter Øroet i uld 

Hand ſiger ſaa. Oc huo ſom ſeer igiennem / i friheds fuld⸗ 
komne Lou / oc bliffuer der vti / oc er icke en forglemmelig hore⸗ 
re/ men gior der effter / den fame bliffuer Salig i ſin giermng. 

Zuad kalder S. Jacob friheds fuldkomne Lou z 

Hand Falder Euangelion ſas / Thi Euangelion er en fuld⸗ 
Pommen lerdom /fom frygder Menniſkens ſamuittighed oc 
gior binde fri. Thi at huor var dog fuldkommenhed iMoſi 
Ton?Sandelig / haffde Louen kund giort off Ret ferdige from⸗ 
me / fuldkomne oc ſalige / ſom S. Paulns ſiger / da haffde det 
icke verit behoff / at Chriſtus Fulde kommet til Verden / oc giff⸗ 
nit en anden Euangelij lerdom / ved huilcken louen er bortta⸗ 
gen / Diſligeſt huor haffde dog Loueu frihed? Der var ret Trel⸗ 
dom/ ocingen Frihed/ ſom Chriſtus oc ſiger Johan. vi. Der 
(om Sennen gør eder fri / da ere iret fri. 


— ————— 
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Den v . Sondag effter Paaſke 


Buad vil hand nu met diſſe Ord? hende in. i 

Hand vil ſaa meget ſige / Huo ſom ſaa harer Guds Gro Mciten 

ge Euangelion / at hand haffuer det ſtedes faar Gyen / ſom it | —5* — 
Spegel / oc ſom den ForſtePſalme ſiger / aldrig vender fine Gyen ver / ſu 

der fra / men taler om HErrens Lou⸗Dag oc Nat / oc giffuer oc⸗ 3 en en lide 

ſaa Fructifintid/giør mange gode Gierninger / hand er Salig/ * øf 

— per. band begønder/det forfremmis hannem alt ſammen til | — * fuld 

et beſte. ØRET. 

Kand ieg bliffue Salig met Sterninger / huor faar er dø vore ge == 

Chriſtus DØD? u— 

| At trenge paa de Gierninger ſom ere befattede i Scrifften/ per Dur oc ol 
er got / Thi fructen ſkal io giffue Træit vidniſbyrd / om der er uetnde / x 

| got eller ont. Men ar tilſcriffue Gierningern faligbed/Cbrifti band inter len 
fortienſte til foractelſe / ſkal icke ſkee / det haffiter oc icke den mee⸗ iig fotgifiele. 

ning. Thi Scrifften ſiger. Abraham trode Gud / oc det er han⸗ weu 


nem regnet til Retferdighed / Gene. rv. Oc Abacuc ij. Den 


Retferdige ſkalLeffue af fin Tro. Oc Johan ii. Huo ſom Troer | Dennelaft forben 


paa mig / hand ſkal haffue der enige Liff. S. Jacob feer icke her lus Ephe åg, der 
til Gierningern / men meget mere til Kielden / der ſaadanne gier⸗ | aff edersmond, Yi 
ninger flyde aff / lige form Scrifften oc gior andre vegne. te Manner ſol 
* Giff der Exempel paa? da/ for boere ves 
Chriſtus figer/Det ſtal ſkee / at Menniſkens Søn ſkal kom⸗ * 


me / i ſin Faders herlighed mer fine Engle / oc paa den Dag ſkal 
hand betale huer effter ſine G ſerninger. Der feer Chriſtus icke ſadeſſun mee > 
til gierningern men til troẽ der gierningern ſkuile flyde aff Eff eſ 
terdi vi nu vide / at Troen giør oſf fromme/ Ket ferdige oc Sali⸗ | Fret/dlebust ht 
ge/ da ſkulle vi intet tage binde fra/ oc dog ide diſſminder lade lerne * ar 
vor Tro til ſyune met gierninger icke met Menniſkelig optenckte — 
gerninger / men met de gierninger ſom haffne deris grund i 


J så  .… 
VYNTW MU LES my 


Ed 


” 
GAUN sv [Bk 
ALEN aßd 


"| 
2 | foſculhe —1 
Zuilcken er S. Jacobs —— vi ſtkulle vocte oſſ fra ſtim | en finger 4 bil 
ale eller ſfnack? his BED 

* ød %4 
Saa figer band. Der ſom nogen lader fig tocke iblant eder; , be * Vers 
at band tien Gud / oc fpæger ide fin Tunge/men forfører fir 6* Maſte 
Hierte / hans Guds tienſte er vnattelig. — 

| BSuad er Tungen? | * —J 
Tungen er Menniſ ken it ſtort / Herligt oc ypperligt Liggende VENN ey falg 
fx. Men io Herligere / io Skadeligere⸗ der ſom mand mifbruger | rf inter 


hinde / 
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Epiſtel— 47. 


hende / ſom S. Jacob ſiger i det iij. Capit. Seer / ſiger hand / vi 
føre heſte itom / at de ſtulle vere off Iydige / oc driffůe det gant⸗ 

ſke legeme omkring. See / alligeuel Skib ere ſtore/ oc driffus aff 
ſtercke ver / ſaa ſtyris de dog met it lider Roer/Lige fad er oc 

Tungen en liden lem / oc kommer ſtore ting aff ſted. Seer / huor 

ſtor en Skou optender en liden ild? Oc tungen er oeſaa en ild / 

en Verden fuld met vretferdighed / lige før er Tungen iblant 

vore lemmer / oc beſmitter det gantſke legeme/oc optender ale 

vort voerſen / naar bun optendis aff Helffuede. Thi al naturen 

paa Diur oc Sule oc Hugorme oc vnderlige tingi haffuit bliff⸗ 

ue remde / oc ere temde aff Menniſkelig nature / men Tungen 

kand inter Menniſke temme / det vrolige onde / fuld aff dødes 

lig forgifftelſe. 

Zuad er vnyttig ſnack? 


Wnyttelig ſnack er alt det / der icke ſkicker fig til ſagen. 
Denne laſt forbiuder icke aleniſte S. Jacob/ men ocſaa S. Pau⸗ 
lus Ephe. üij. der ſom band ſiger / Lader ingen flem tale tag 
aff eders mund. Ja Chriſtus figer Matthei ry. Jeg figer eder” 
åt Menniſken ſkulle giøre regenſkab pag den yderſte bomme 
dag / for huert vnytteligt Ord / der de haffde talet. 


Zuad vil nu S. Jacob met diſſe Ord? 

Hand vil fag meget ſige. Iblant alle fyndelige gierninger / 
forderffuer intet ſaa fler oc aldelis den rette Guds tienſte / oc 
alle Politier/fom en vtemd Tunge / der icke ſpegis / men ſiger 
frem / alt huad der kommer i munden / huad heller det er got el⸗ 
ler ont / lagn eller ſandhed/ syeteltgs eller ſkadeligt. 

| Bui ſaa? 

Huad er ſkadeligere i almindelige Politier oc Menniſkens 
forſamling / end en forgifftig ond Tunge / ſom ide andet giør/ 
en ſtinger oc belacker Folck hemelige oc obenbare / oc gigr dem 
ſkade paa deris gode røcte oc naffn / liuger oc beſuiger / ſuer 
oc bander / laſter oc formaledider / oc fører idel trette / vfred / 
kiff / tuedract / bad oc vſamdrectighed iblant Menniſken. 
Zuad er oc ſkadeligere i Kircken oc der Chriftelige forſam⸗ 
ling / end en falſk Predickeris onde forgifftige Tunge/fom mer 
fin falſke lerdom forfører oc —— enfoldige — 

irer 


—E ——⏑⏑⏑— ——— 
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Den v. Soendag effter Paaſfe 


kaſter dem i Dieffuelens ſtrube? Lige ſom alle Dapifter/ Dørs 
tijſke aander oc Secter / Hyglere giore oc icke mindre ſkade / ia 
de falſke Euangeliſke ocſaa / ſom kunde met ſtore Ord prale oc 
braſke meget aff Euangelio oc Gudstienſte / oc beuiſe dog icke 
deris Chriſtendom met en eniſte liden gerning eller fruct. 


Suad figer S. Jacob om Gadstienſte? 
ant ſiger ſaa. En reen vbeſmittet Gudstienſte / faar Gud 
Fader er denne / at beſoge Encker oc Faderloſe i deris draffuel⸗ 
ſe / oc beuare ſig vbeſmittet fra Verden. 


Zuor faare Falder S. Jacob diſſe glerninger en reen Gudstienfte7 
Fordi at Gud befalede dem ſelff Huad Gud binder oc befaler! 


det er god oc ret / oc den eniſte ſande Gudstienſte / ſom haͤnnem 


er behagelig. Mand kand ingen/ftørre behagelighed giøre 
Gud / end gt mand er hans Ord lydig. Gud befalede i Louen oc 
Prooheterne / at mand ſkal giore Fattige/ Encker oc Saderløfe 
til gode / oc holde ſig ſelff vſtraffelig / oc giffue huer mand it got 
Exempel met en Chriſtelig omgengelſe. 

Zuilcken er Papiſters Gudstienſte? 

Bygge Kircker oc Kloſtor / ſticte Meſſer oc Altere / ſiunge 
Horas/ ringe oc leſe meget / tende mange bluſſ liuff oc lam⸗ 
per / giffue figi Kloſter / kiobe Afflad / Brodreſkab / Vigilijs / 
Sielemiſſer / holde aarſſ Meſſer oc begengelſe / ſtencke viet vand / 
giffue rogelſe / gaa met kaarſſ/ vie vand / ſalt / palmer / kager / 
voxlius / ſten oc tre / dobe Klocker / gigre orgeuerck / oprette * 
guder/ oc meget andet ſaadant / der Gud intet haffuer befaler 
aff⸗/ oc er ekon Menniſkens dict oc drome / lige ſom Iørn giøre 
ducker at lege met. 


Builcken er den rette Chriſtelige Gudstienſte? 

At tro oc forlade ſig paa Gud/fryctte oc eiſte Gud offuer 
alle ting / tiene oc vere fin Neſte behielpelig i al nod / met trøft/ 
Raad ocgovs/trøfte fattige elendige Folck / Hielpeloſe Born/ 
Encker oc Faderlaſe i deris droffuelſe / beføge de Siuge / be⸗ 
ſpiſe de Hungrue / giffue de. torſtige dricke / kleede de Regne/ 
trøfte be bedraffuede / handle redelige met alle Menniſke/ oc 
gigre dem til gode. Ocat ir Menniſke ſkal ocſaga holde fig ſelff 

vſtraffelig / 
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Epifd: 48. 


vſtraffelig / icke elffe Verden mer ſin pral / vellyſt oe laſſactig⸗ 
hed / fiy hofferdighed / gierighed / vkyſt hed / had oc auind / fraad⸗ 
zeri oc druckenſkaff / oc beuiſe fig i alle ting / met fine gierningen / 
ſom en Chriſten. 
Zuad er ho Summa paa dette Epiftel 2 

Zuo ſom vil tiene Gud rettelige / hand (bal holde fig til 
Guds Ord / rette fit gantſte leffnet der effter / ſla ſig fra Verden / 
oc bliffue Verdens fiende. ThiS. Jacob ſiger i det iiij. Capitel. 
Huo (om vil vere Verdens Ven / hand bliffuer Guds vuen. 

Zuor vti ſtaar Verdens ſindſtab? 

Der vti / at mand icke holder fig lige effrer Verden / at mand 
icke praler / icke er hoffmodig oc ſtunder effter herlighed oc vel⸗ 
de / at mand icke lader gerighed betage ſig / icke tracter effter 
gods oc rigdom / oc der offuer vndertrycker oc beſuiger der Fats 
tige / oc vdfirer hans ſued oc blod met aager / at mand icke riff⸗ 
ter oc ſkraffuer at fig alt det mand feer oc kand offuerkomme/ 
vanſeendis huad en anden haffuer oc beholder. Huilcke Mens 
niſke ſom ſaa ere til ſinde / de ere viſſelige icke Menniſke / men 
vſkellige Creature/ ia Chriſtne / lige ſom Dieffuelen er hele 


lig. 
3 Zuor vtt ſtaar Guds venſtab? 

Der vti/ at mand bliffuer lige ved. Guds Son / ydmyger 
oc forſiger fig ſelff / forſager Dieffuelen oc Verden / beer Kaarſ⸗ 
fir met taalmodighed oc ſactmodighed effter Chriſto. Huilcke 
Menniſke ſom der gigre/de ſkulle oc vden tuil glæde fig mer 
Chriſto evindelige i det evige Liff. Der til hielpe off Gud / 
AMÆr. 


Den Femte Søndag effter Daaffe/ 


Euangelium Johan: røf, 


Andelige / ſandelige / Jeg ſiger eder / Der ſom i bede Fa. 
Oderen om noget i mit Naffn / da ffal hand giffue eder 
det / Der tilbaffuet ide bedet om noget i mit Naffn / 

G fi Beder/ 








—— — J 
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SS AM TT formen. 

HAV [ØS VAD Rart Baadant haffuer feg 

—— ANN talet til cder ved Ordſprock / 
W.an den tid ſkal komme/at 
IRS. PAL ON NER ieg ſkal icke tale mere met eder 
——voedOrdſprock/men obenbare 


forkynde eder om min Fader. Daa den ſamme dag ffulle 
i bedet mit Naffn/Oe ieg ſiger eder icke / at ieg vil bede Fa⸗ 
deren for eder / Thi Faderen fl elſter eder / fordi at ielſke 
mig / ot tro / at ieg vdgick aff Gud / Jeg vdgick fra Fade⸗ 
ren / oc kom til Berden / Jeg forlader Verden igen / oc gaar 
til Faderen. 

Dans Diſciple ſige til hannem / See/ nu taller 
Dit obenbarlige / oc ſiger intet Ordſprock / Nu vide vi / at 
DU vedſt alle ting / oc haffuer icke behoff / at nogen fpør 
dig at/der faare tro vi / at du eſt vdgangen af Sud. Jeſus 
ſuarede dem / Nu tro i / Seer / den time ſtal komme / at i 
ffulle atſpredis / huer til ſit / or forlade mig alene / Men ieg 
er icke alene / thi Faderen er hoſſ mig. 

Dette haffuer ieg talet til eder / At i ſkulle haffue fred 
imig / Jhaffue trengſel i Verden / men verer troſtige / Jeg 
haffner offueruundet Verden. 

Bnad lærer Chriſtus oſſi dette Euangelio? 

Tre ſtacke/ Forſt / Huorledis viſkulle rettelige bede oc bes 
gere / at vi ſkulle bliffye bønhørde aff Gud. Der neſt/ huad 
vi ſkulle bede om / ſom er / om Hierfens oc ikke "tg 
(AV 
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effter Paaſke. 40. 


fred Det Tredie / Huor faar vi ſkulle bed e/ ſom er / for troſt ſkyld/ 
naar vi ere vnder Kaarſſet / oc lide gienuordighed oc modgang. 
Zuad hører til vor Bon / at vi ſtulle bliffue Bonhort aff Gud? 

Sire ting/fom bergris her i dette Euangelio/ idiſſe Chris 
ſti Ord / der hand ſiger / Sandelig / Sandelig / Jeg ſiger eder / 
Der ſom i Bede Faderen om noget / i mit Naffn / da [føl band 
giffue eder det. 

Zuilcket er det Forſte? 

Guds befaling oc foriettelſe / Thi at haff de Gud icke ber 
falet oſſat Bede / os tilſagd at hand vil Benhore oſſ / da kunde 
alle Creature / icke faa it eniſte Gryn eller lidet Korn / aff bane 
nem. Men nu haffuer hand icke aleniſte / befalet oſſat Bede / 
men ocſaa tilſagd / at hand vil Benhore off7 Luce xj. Beder / 
ſaa ſkulle i anamme / Leder / ſaa ſkulle i finde / Bancker / ſaa ſtal 
eder opladis. Ja / hand ſtadfeſter her ſin foriettelſe / met en 
Eedloe ſiger / Sandelig / Sandelig / paa det vi jo ſkulle vere viſſe 
pas haus foriettelſe / oc at hand vil Bonhore off / oc ide lade 
OT Bede forgeffuis. Hand ſtraffer off der til mer fordi / at vi 
ere faa Lade 9 forſommelige til at bede / oc ſiger / Her til haffue 
(ice beder om noget i mit Vaffn / Beder / da ſkulle i anamme/ at 
eders glæde ſkal vere fuldkommen. i 

Zuilcket er der Yndet ſtocke? ” 

Troen / ſom er begrundet oc ſtadfeſt / paa G uds foriettelfe7 
Thi at huo ſom tvil paa Guds foriettelſe / hand gior i Tuende 
maadeilde/ Ferſt Beder hand forgeffuis / ThiS. Jacob ſiger / 
Zuo ſom vill Bede Gud om noget” band f bal BedeiTroen/ oc 
icke tuile / Thi huo ſom tuil / hand er lige ſom Haffſens Bolger/ 
der driffuis aff Veeiret / Saadant it Menniſke tencke icke/at 

hand ſkal anamme noget aff HEeren. Der neſt vil band giere 
Gud/til en Lagnere / ſom den der tilſiger noget / oc huercken 
kand eller vil/fuldkomme fir Loffte / huilcket der er en gruſelig 
Beſpottelſe / Thi Gud er Sandru. Effterdi vi nu hare / at Troen 
er ſaa ſtor en ting / oc at det er vmuelig / at Menniſ ken kand vere 
Gud behagelig / vden Troen / da ſkulle vi met all flid oc aluar⸗ 
lighed / Tracte oc legge oſſ effter denne Guds gaffue / oc da glig 

G iy Offue 


EEN 
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Gffue oſſder vdi / Bede Gud ons Troen / at hand vilt formere — 
hinde i oſſ/ oc beuare oſſ ſtadelig der vdi / indtil enden. — 
Zuilcket er det Tredie ſtocke? —* 
At vi ſkulle Bedei Jefu Naffn / Thi S. Petrus ſiger / Act. fam faat ” 
liij. Der er icke toget andet Naffn giffuet Menniſken / ĩ huilcket fps er alene" 
vi kunde bliffue Salige. Dette Naffn ere vi plictig til/ aff ra see 
Guds befaling / at prijſe oc ere. Nu kunde vi icke giøre Gud 65 
Fader ftøre ere / end at vii vor Nod paakalde hannem / forme⸗ Voer 70" 
medlſt Jeſum Chriſtum hans elſkelige Søn. Vrdeoc wer! 
Huilcket er det Fierde ſtocke? eller paa ore 
At vi ſkulle met hiertelig ſuck Begiering ock attraa giffue met Jae Koͤh 
far Ord til kiende vor Bedroffuelſe / angiſt oc Nod / der oſſ hen⸗ OF mo id 
ger daglig paa / oc plager oſſ. Naar ſom diſſe Fire ſtacker / nu Raladeh 
findisi vor Bon / da er det vmueligt andet / end vi ſkulle bliffue brdre/oc del 
Bonhort / Thi Gud ſiger i den Lj. Pſalm. Paakalde mig i din rem teter 
1199/04 vil ieg redde dig / oc du ſkalt prijſe mig. Oc Chriftus —590 
rober / Matth. rj. Kommer hid til mig / alle i ſom &re beſuarede foden * 
oc Arbeyde / ieg vil veirquege eder. Oc hand ſiger i dette Euan⸗ i: Wa 
gelio / Sandelig / Sandelig / Jeg figer eder / der ſom i Bede | BG 
Sr nen om noget i mic Naffn / da ſkal band giffue eder —* 
et. | 
Zuad vil Chriſtus met diſſe Grd? Adam 
Saa meget vil band ſige / Jeg Jeſus Chriſtus Guds | uw inter Vine 
Son / den Himmelſke faders vijſſ dom⸗ den enige Sandhed/ E—— 
ſom ide kand Lyuge eller beſuijge nogen / Jeg eders eniſte | —W 


Meglere oc Frelſere/ tilſiger eder mine Diſciple / huilcke ieg 
vdualde aff Verden / eder mine Venner / der ieg obenbarede for 
alt det ieg Horde aff min Fader / Eder mine Bradre ocdet eui⸗ 
ge Liffs Merarffuinge/ Eder mine Børn oc Sanner / huilcke 
Jaderen elſker / Ja Sandelig / Sandelig tilſiger ieg eder det” 


he falertens — 


7 | id ' 
eller nøgen fy; 


HO near v— 


Eſtad 


Oo ieg Suer ved mig ſielff / Jeg ſom er ſielff Sandhed / oc kand UC ice fig] 
icke Lynge / Jeg ſetrer eder min Tro til pant. At der ſom i Bede te —8* 
om noget / ſom eder er got oc natteligt til Liff oc Siel / det ſom ; i 
Maſſfue trang oe nad til at Bede om / oc vide eder ingen anden 9— 
hielpeller troſt / huercken hof eder ſielff eller hoſſ/ andre Men⸗ gdetten 
agke / oo Bede Faderen der ominik LNaffn / da ſral Faderen ha 
4 VON 


giffue 
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iffue eder det / Thi Faderen haffuer eder Kier aff Hierret / oe 
buller vil eller kand / necte eder noget. 
Naar BedevidarJeluttafiny 

Naar vi mer en ftadig Tro til Jeſum Chriſtum / komme 
frem faar Gud Fader / oc trøfte off met en god tillid / at Chri⸗ 
ſtus er alene vor Meglere / formedelſt huilcken / alt got giffuis 
oſſ aff Faderen / Rom. vin. 

Skulle vide Bede formedelſt Jeſum Chriſtum? 

Vden vor RErre Chrifto / fortiene viicke andet / end idel 
Vrede oc Vuenſkab. Thi huor er der nogen fted/i Hemmelen 
eller paa Jorden / en Helgen / ſom ſaa gaar frem faar Gud / vor 
Kiere Fader / oc Beder for oſſ / ſom vor Kiere HErre Chriſtus. 
Oſſ giffuis icke aleniſte for Chriſti ſtyld / Sendernis forladelſe 
oc Ret ferdighed / men hand anammer oſſ ocſaa / for fine Met⸗ 
brødre/oc deeler fir Prefte embede ſaa met oſſ⸗ at vi ſielff maa 
frem gaa / oc i vor Nod ſege hielp Naade octrøft hoſſ Fade⸗ 
ren / Lige ſom band ber ſiger / Jeg ſiger eder icke / at ieg vil Be⸗ 
de Faderen for eder / Thi Faderen ielff / Elſker eder / fordi at i 
Elſte mig / oc Troer / at ieg vdgick frø Faderen. | 
Effterdi vĩ Da haffue ſaadan en Meglere / Ja ere ſielff tilſtede / til preſte 


mbedet formedelſt Chriſtum / huad giøris det da behoff / at 
Zelgen ſtulle Bede for oſſ? 


At Helgen ſkulle Bede for oſſoc vere vore Meglere/ haffue 

vi intet Vidmifbyrd paa i Scrifften / Saa kunde vi icke heller 

vere viſſe paa / at Helgen ſeer ind i vort Hierte / oc forſtaar vor 

Bon oe paakaldelſe / Thi ſaadant harer Gud til / hand er ale⸗ 

te Ziertens randſagere oc kiender Tanckerne. Icke haffue vi 

heller nogen foriettelſe / eller laffte om dem / at de ville Benh⸗⸗ 
reoffyngarvi Bede dem / ſom vi haffue om Chriſto. 

Zuad ſtulle vi Bede Gud om? . 

Effterdi at vi ere fag aldelis vſkickelige oc vanuittige / at 

vi oc icke ſielff vide / huad oſſ er natteligt at Bede om / da leg⸗ 

ter Chriſtus off Ordenei Munden / oc ſiger / Beder at eders 


Glæde ſkal bliffue fuldkommen. 


Zuad er det for en Glæde? 
Dette er Sandelig ingen Verdſlig eller Legemlig glæde” 
Men en Aandelig induortis glede / hullcken den hellige Paulus 
G&G fin taler 


eſſter Paaſke. 50s 


— 
— —e — = - 






i 
| 
i 
| 


— — — —— — — 
—— — 


Den Femte Sondag 






tå 

taler om Philip. fif. Glæder eder altid i HErren / Oc ieg ſiger | sm bie 
atter/Glader eder. | øer bag 
Zuor aff kommer ſaadan Glæde ? erb 

Aff Troen til Jeſum Cbriftum/Tbi naar vi høre Predicke gerel 
Euangelium / ihuilcket Sondernis forladelſe tilbyudis alle ygide alene 
MWyennifte/ formedelft Chriſtum / da ſkulle viTro / ſaa fremt dyr) 
denne Predicken ſkal bliffue sffnøttelig/ Nu fundeviideTro/ * 
vden den hellig Aand giffuis oſſ da / formedelſt Ordet / ſom ſkal Order ye É 
Forarbeyde denne Tro i off7 Forarbeyder nu Ordet oc den hel⸗ per fag ke 
lig Aand / Troen i oſſyda kunde vi ide tuile paa / at Chriſtus ammer de 
haffuer icke aleniſte forladet oſſalle vore Sonder ſaa / at de icke ſeonatutt I 
ſkulle beklage eller Fordomme oſſmen hand ſtal ocſaa giore fr er da Sri 
off7en Naadig Fader i Himmelen / ſom ſkal kiende off for fine bſtig wan 
Born / oe beuare oſſ til det evige Liff. Oc dette er Samuittig⸗ Mød er pas | 


heds Fred oc Hiertens glæede / der dette Euangelium taler om / 
huilcken vi ocſaa ſtulle Bede om / i vor Ben. 


Skulle vi da io Bede? 


ude, Daſe 
pig. 


Gud vil at vi ſkulle Bede hañem / oc det er tilbørligt oe ret / vi | WAR va 
haffue intet at giffue hannem / Men hand / ſom er vor Gud/ | ry ed 
Skabere / HErre oc Fader / ſkal giffue sf Effterdi nu Chriſtus 


»efaler oſſ art Bede / om ſaadan Ziertens fred / da ſkulle vi vere 


Lydige / at vi ocſaa ſkulle rettelige kunde Siunge met Maria/ 


Feſte hods x 
Altid der Verfte 


Min Siel ophayer HErren / oc min and glæder figi Gud min Deus Tal 
Srelfere. | — 1 
Saffuer ſaadan Ziertens glæde oc Fred / ocſaa nogen Freſtelſe? Oyentag 

Is viſſelig / Chriſtus ſiger til fine Diſciple / Nu Troer 17 detae 
Seer/ den Time ſtkal komme ocer allerede kommen / at i ſkulle — 
atſpredis / huer vil ſit / oc forlade mig alene / Men ieg er icke ale⸗ Ps den 
ne / Thi Faderen er hoſſ mig. Dette talede iegmet eder / ati — 
ſtulle haffue Fred imig / J Verden haffue i angiſt / men verer ſtulle dna 
trøftige/ Jeg haffuer offueruundet Verden. | piſtet Øveng 
Huad vil Chriſtus met dige Ord? UR ENTEN 


Saa meget vil band fige/Y ere gode fromme Boarn / oc lader 
eder tocke / at i Troer offuermaade vel men ſeer / hen om en Time/ 
ſtulle alle diſſe Ord bliffue til intet / Iſkulle alle Løbe fra mig / 
oc forlade mig / ja end der til met Forſuere mig / Dog —— 

ond / 





inge bene 
helffuedig Dan 
lad 

Mt / ſu⸗ 


| 
* fe 
UL VOM 
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met Mata / 
igi Gidmn 


ZIteſtelſe! 
ty UN 
cgaidea⸗ 


si | Ab) 
ner eder / ai 
År 
J 


imo ven 
N 


9— (i lø leder 
MID 


c 4 | 
fe ſta wig 
4 


ennt 


effter Paaſke. xi. 


ere j ſciple / oe 
Sand / icke vere eder til Forderffuelſe/ i ere jo mine Diſcip 
icke mine Fiender / ſom de ypperſte Prefter/ Forme Spa 
oc Judas ſom mig ſkulle Sæle/ Forraade oc Fordomme. 
alligenel i end ſkulle atſpredis / oc forlade mig alene / ſaa er ieg 
dog icke alene / thi Faderen er hoſſ Mig. sy sen PEN 
Zuad er derat band figer/ Dette talede ieg til eder? 

Saa meget vil hand ſige / Kiere Diſciple / Dette er / met faa 
Ord at ſige / den rette meening til gode Nat / At huad ieg haff⸗ 
ner ſagd til eder / det vil ieg fuldkomme Tencke til / at i ocſaa 
nanner det/octrøfteréderder mer Chriſtus kiende vel Kiod⸗ 
ſens nature / All den ſtund der er icke modgang oc Bedraffuelſe⸗ 
dg er det Frimodigt oc driſtigt / Som vt pleye at ſige / Du eft 
driftig nock / naar du eft alene / Men naar Kaarſſet kommer / oc 
Nod er paa ferde / da er all trøft oc Frimodighed / forglemt oe 
yde. Der faar ſiger hand / Verden haffue i angiſt / men Fredi 


—— Zuad er Verden? 

Verden er Dieffuelſens Rige/en Mordekule / it Lagen⸗ 
huſſ / Ondſkabs huſſ⸗ Dette Skiold / henger Chriſtus hinde 
ſieiff offuer Derren⸗/ Ihan. viij. Saa er Dieffuelen Verdſens 
Sørfte/Guds oc alle Cbriftnis/aff ſagde Fiende / oc gtør dem 
altid der Verfte/ husr oe lalle de maade hand kand / De ſom ere 
Dieffuelfens Tilhengere 1 Verden / ere ocſaa Guds oc alle 
Cbriftnis Fiender / ſom Tiranner/ Torcker/ Jøder / —— 
Gyenſkalcke / de ſom ere Verdſlig vijſe/ Partieſke Menniſke/ 
oc Nod / ſtulle de Chriftne haffue I Verden; 

Paa den Hoyere ſide / ſtulle Partieſke Menniſke/Secter 
oc Rettere / freftedem met Falſklerdom. Paa den Venſtre ſide / 
ſkulle Torcker Moarde / Brende oc Skende / For til / ſkulle Pa⸗ 
piſter / Gyenſkalcke / ſielff giorde Helgen/ døndel gode Mens 
nijke / forfolge oc beſpotte dem / Bag til/ſtulle Jøder oc Hed⸗ 
ninge / hente dem ES — —— oc Neden / ſkulle alle 

ig porte/ plage dem: 
meme sete mg): vdi ſtolle ve haffue Fred? * 

Jmit / ſiger Chriſtus / i mit Salige Ord oc hellige Euan⸗ 

gelio⸗ Thi Euangelium er en Guds krafft / ſom Salig gier alle 
Gv dem / der 
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Den Femte Søndag 


dem / der Troer paa / Rom. j. En Chriſten band oeſaa met Guds 
Ord / oc met beſonderlige Sprog / aff den hellige Scrifft/ fore 
driffue alle Freſtelſer / angiſt oc Bedreffuelſe / oc troſte fig rige⸗ 
lig i ſin Skrabelighed. 
Huad vil hand der met / at hand ſiger / Verer troſtige / Jeg haffuer 
offneruundet Verden? 


Hand vil ſaa meget ſige / Slagget er Vundet / Striden 
haffuer ende / Jeg Vant Seyer / oc haffuer vnderlagt mig alle 






| nm 


4— 
sæ: 
| hfun 


ring / Lader eder fordi icke forferde / men verer traſtig oc frimo⸗ 
dige / Skeer det ſig end ſaa / at i ſeer den gamle Drage/ Heiffue⸗ wryt/aat 
Dis Hugorm / lade fin Strube Vredelige op / Skiere tender/ — 
Huede fine Kloer / oc i feer Verden buldre oc brufe/ Tiranner Morlder 
True oc vndſige / Tradze oc pucke / da tencker paa difedrd/ A 
At Jeg haffuer offueruundet Verden / Jeg ſom er en Konge hand bad (i 
offuer alle Konger / en HErre offuer alle Sr Je He Jeg Yuba fir fr 
haffuer offueruundet Verden / Thi all mact er mig giffuen/ 668 
Simmelen oc paa Jorden. GR 
Dette er alle Fattige Chriſtne / gandſtke troſteligt? Sanw 
Ja viſſelig / Chriſtus giorde oſſ alle dette til gode / vore 9— 
Fiender ere ſaa nedlagt / at der er icke mere Nod eller fare paa fl rn 
ferde / de ere ſaa offueruunden / at vi haffue icke behoff/ at Stri⸗ ſ/ban offer 
de paa ny met dem igien / Verden / Dieffuelen / Helffuede / De⸗ Carens gan 

den bleffue ſlagene i Striden oc Gdelagt / Him̃elen / Retferdig⸗ 
hed oc Liffuet / beholte Seyer / ſaa at der ſtaar intet igien / vden 2 
Epinirion / Seyeruijſen / det er/ at vi ſkulle Gladelige ſiunge/ SÅN fe 
Chriſt ſtod op aff Døde/Cbriftus haffuer vdret alting / giff⸗ Marleen 
uet alle Menniſke Seyer / ſom det børe oc Troer/ oc vi ſtulle De mid 
fremdelis Predicke / bekiende oc prijſe ſaadant / faar den gand⸗ vdfunehedend 

ſke Verden / indtil den Yderſte dag / naar vi ocſaa ſkulle vere del⸗ 
actige / met Chriſto i denne Seyer / oe gaa ind met Att tek) 
hannem./.i.det Himmelſke Jerufa⸗ BSodenn i 
lem / det — idet euige 

iff / — AS et 
am æn 6* 
* if w anam 
ea NRA 
se — | Bey Are AN 
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da 


| 
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Epiſtel. 
Sen Sondagi Bededagene Epiſtel Ja⸗ 


cobi i det Sidſte Capittel. 


Jere Brødre; Den ene bekiende den anden five 
—e— Beder den ene for den anden / at i kunde 

bliffue Hielbrede. Den Retferdigis Bøn formaar 
meget / naar hun er aluarlig. Elias var it Menniſke/ lige 
ſom vi/oc hand bad en Bon / at det ſkulde icke regne / oc det 
regnede icke paa Jorden / itre Aar oc Sex Maanede. Ot 
hand bad enden gang / oe Himmelen gaff Regen / oc Jor⸗ 
Den bar fin frutt. 

Kiere Brødre” Der ſom nogen iblant eder far vild frø 
Samdhed / og nogen omuender hannem / hand ffal vide / 
at/den ſom omuende en Sondere / fra fin veyis vildfareb⸗ 
ſe / hand haffuer hlolpet en Siel fra Doden / oc ſtal ſkyulle 
Sondernis mangfoldighed. 


Zuad lerer S. Jacob i denne Epiſtel? 

Tre ting Forſt / at den ene ſkal ſeriffte oc bekiende fine Søns 
der faar den anden. Der neſt / at den ene ſtal Bede forden ans 
den. Det tredie/at mand. ſkal omuende fattige Søndere frø 
vild farelſe oc vnderuiſe den. 

Zuilcket ev det forſte ſote — 
| Den ene bekiende den anden ſine Sander. At bekiende 
Sonderne / kaldis at ſcriſßteee 
Zaͤnd ee at Se I TT He 
Ar Scriffte er icke andet / end Hiertelig bekiende fine egen 
Sand oe ſkyld/ oc Bede Gud om Naade oc Sandernis forla⸗ 
delſe / oc anamme affl⸗ſſning der pag octro hinde ſtadelige. 
Skeer oc ſaadant Sctifftea ; | i 
Icke aff alle Menniſke. Thinogle Soriffte icke deris egen / 


men andre Folckis Sander / de ſtylde Dieffnelen oc Menniſken⸗ 


ia ſige 





me —ö— — 
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mær — 


Den Soendagi Bededagene 


Ja ſige de / Jeg kom vden ſkyld til Sonden / Dieffuelen giorde 


det. Onde Menniſke førde mig dertil. Men dette Klagemaal 
gielder intet. Dieffuelen kand vel freſte oc forſoge dig / men tuin⸗ 
ge kand hand dig icke dertil. Freſtelſen ſtaar hoſſ hannem / men 
at effterfolge oc Samtocke / ſtaar hoſſ dig. 

Nogle Scriffte / dog icke aff Hiertet / men aff en Seduane / 
oc at de ſkulle icke actis / am Joder oc Torcker. Saadant er al⸗ 
delis it Phariſaiſk Scrifftemaal. 

Nogle Scriffte / oc holde. icke Afflaſſſingen for Guds 
Ord / men for en Menniſkelig gierning. Der faar / gaar de ſtrax 
hen / oc faldeide fame Sønder oc Laſter igien / ſom de tilforn 
Leffde vdi / Diſſe beſpotte Penitentze / oc laſte det Guddomme⸗ 
lige Ord. | 

Zuor mangfoldig er Scrifftemaal? 

Scrifftemaal er Tredubbelt: Som er / Troens / Kierlig⸗ 

heds / oc Raads Scrifftemaal. 
| Zuilcket er Troens Serifftemaal? 

Naar fom vi Læſe Fader vor/ oc fige 7 Forlad oſſ vor 
Skyld / ſom vi forlgde vore Skyldener. Dette Serifftemaal 
ſkulle vi daglig giore faar Gud / oc det er ſaa nodtorfftigt / at 
Der kand ingen vden det fame bliffue Salig. Alle Helgen ſkulle 
ſaa giore deris Scrifftemaal. Saa Scrifftede Dauid / Pfal. lj. 
Diſligiſt Kong Manaſſe. Lige ſaa Scrifftede Taalderen xviij. 
Slo fig faar ſit Broſt / oc ſagde. Gud ver mig arme Søndere 
naadig. Her ſiger Chriſtus ſielff Aff laſſningen til / oc denne 
Scri (Fre fader] ſetter icke anden Pliet oc bod / end / Gack hen / oc 
Sande fremdelis icke mere. Dine Sønder ere dig forlatt / etc. 

Zuilcket x Rierligheds Scrifftemaal? 

At vi Bede om forladelſe / oc forlige oſſmet vor Neſte 
igien / der ſom vi enten met Ord eller met Gierninger / haffue 
fortørnet hannem. Dette Scrifftemaal er oc notorfftig. Thi 
Chriſtus ſiger Mat. v: Naar ſom du Offrer din — — paa 
Alteret / oc kommer der ihu / at din Broder haffuer noget imod 
dig / da lad din Gaffue bliffue der faar Alteret / oc gad til⸗ 
forn bort / oc forlige dig met din Broder / oe kom ſiden / oc Offre 
din Gaffue. ——— SØVNE: 

Huilcket 


ä 


3, 
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FA 44Å Ø 
Ene be flg 
Na De til forg 


*8 
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⸗ 4 | i f 
ves Å sty 


EU 


forled of oe 
Serlffrana 
dterffttigt/t 
Mauenfolle 
aud Pol.h 
aahderen rv, 
arme Sme 
until lace 
' God hen /t 
ſlat/ itc 
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774 rt 


soft påå 
noge i 
gå 


en / o offt 
fulde 


Epiſtel. 5ʒ. 


vildtet er Raads Scrifftemaal? | 
Naar ſom —* beſerger/ den Chriſtelige Meningheds vd⸗ 
nalde Tienere/eller huem ieg kand koͤmme til / Nod oc ——— 
giffuer hannem mit Hierte til kiende / klager mine Søn md 
paaliggende Nod faar bannem/oc Beder hannem / at ger 2 
vil giffue mig it got Raad / aff den hellige — 
Scrifft / huorledis ieg kand ſtille min Samuittighed til * 
oc hielpe at Bede Gud met mig / om mine Sonders forlade le. 
Dette Scrifftemaal indſkickede Chriftus/ Matth. xviij. «gen 
iBinde paa Jorden / det ſkal oc vere Bundet — —————— c 
huad i Loſe paa Jorden / det ſkal oc vere Loſti —— 
Johan. ry: Tager hen den bellig Aand/ Huemi forlade * 
Derne/dem ere de forlatt / Oc huem i beholde dem / dem ere de be⸗ 
holden. Til dette Scrifftemaal / haffuer Gud giort oe AG gren 
belige foriettelſer / Hand ſiger Matth. vin. Der ſom * i 
eder / bliffue til enff paa Jorden / ehuor om det er / at de vi 
Bede / det ſkal vederfaris dem / aff min Fader i Himmelen. 
Zuilcket er det andet ſtocke:? 
Den ene Bede for der anden / at i kunde bliffue Hielbrede / 
en retferdigis Ban formaaer meget / der ſom hun er aluorlig. 
Zuad kaldis at Bede? 
Bede er intet andet / end at vitale met Gud / o flage vor 
1790/00 bære hinde frem/met it brennende frimodigt Hierte / 
met en aluarlig ocidelig beſtandighed / met it ydmygt oc for⸗ 


nedrit Hierte / oe Søndernis bekiendelſe. 
uader en Bon? 


* 

lertens opløfftelfe til Gud / oc Aandſens hiertelige ſuck 
oc ——* — en Steige / ved huilcken vi flige opi 
Dimmelen / faar Guds anſict / oc bære vor Nod frem/ſom Je⸗ 
ſus Syrach ſiger idet xxxv. Capit. De Elendigis Bon trenger 
igennem Skyerne / oc lader icke Mud F hun kommer til Gud /oc 
Alis icke / fer den Hoyeſte ſeer der til. 
FEE —— * — mand kand blifueBønhørt 

Fem ſtoͤcke. Det Sørfte/at der ſkal vere Guds befaling. 
Thi åt haff de Gud ide befalit at Bede / oc tilſagd Bonh⸗s⸗ 
reife / da kunde alle Creature icke forhuerffue / it lider * burn 


— — RE 
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Den Sondag i Bededagen⸗ 


tuile. 
Det Tredie / At vi ſkulle ede i Jeſu Naffn / Johan. xvj. 


en Smole met deris Bon / Men nu befaler hand at Bede / oc gnLo⸗ 
ſiger / Beder da ſkulle i anamme / etc. LN 

Det andet / At vi ſkulle Bede i Troen pas Guds foriettelſe/ FANG 
"Jacob. j. Der ſom nogen iblant eder fattis Vijſſdom / da ſtal Matthet 
band bede Gud der om / Oc hand ſkal Bede i Troen / oc intet ev SL 





Galv. AI! 
hooſt / da vd 


ſiger Chriſtus / Sandelig ieg figer eder/ Der fomibede Fade⸗ —349 — 
ren om noget / i mit Naffn / da ſkal band giffue eder det. | te * 
Det Fierde / At mand ſkal Bede i Aanden oc i Sandhed / oc MÅ re man 
ſette dog ſagen i Guds villie oc velbehagelighed. | lg stk Len f 
Det Semte/ At vi ſkulle met fan Ord ſette vor Ned oc Mu — 
trang frem. Trang oc nod erſ mangfoldig / ſom Freſtelſe / Gien⸗ — En ft * 
uordighed / Forfølgelfe/ Bedroffuelſe/ Angiſt/ Syugdom / Pe⸗ | — * 
ſtilentze / Hunger / Dyr tid / Krig / Oprør Affuerfald aff Tør- | —* 
cken / Papiſters Had oc auind / oc huad anden freſtelſe der dag⸗ fromme! —* 
lig tilfalder / baade ien maade oc anden. 
——— * 
n før oſſſen Naadig barmbierti Øg i Abdel 
bekomme alt der vi Bede om. 3 hlereig Gud / ſaa at v * kram 
: ' Giff der Exempel paa? i PER! 69— 

Helias varit Menniſke lige ſom vi/oc bad en Bon / at det 
ſkulde ide Regne / oc det Regnede icke paa Jorden / i Tre Aar | N HA 
oc Ser maanede. Oc hand bød atter / oc Himmelen gaff Res | * 

tgen / oc Jorden bar ſin fruct. Dette Exempel ſetter S. Jacob. | 

Haffuer nu it Menniſkis Bøn ſaadan krafft / Huad ſkulde icke 
dg mange Menniſkers Bøn gigre!? Vilde Gud ſparit Sodoma IAMXM 

for Abrahams ſkyld /om der haffde Ti fromme Menniſke bleff⸗ hf, 
uit funden. Go hand for Joſephs ſkyid / giorde Egypti Land ME 
ſaa meget got / oc det Land Syrien for Naamans ſkyld / huad Ava 
(fulde hand icke de giore / for mange fromme Chriſtnis ſtyld. Woh Mi 
Sbilcket er det Tredie ſtocke? af É 

Saa ſiger S. Yacob/Der fom nogen iblant eder / far vild frø KUL 
Sandhed / oc nogen omuender hannem / den (kal vide / at Huo N Plan, — 


ſom omuender en Sondere / fra fin Veyis vildfarelſe / hand haff 
uer hiolpet en Siel fra Doden / oc ſkal ſkyule Sondernis mang⸗ 
foldighed. Moſi 





gg vø 


] 
N 






== mæ == 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
Hielmst. 105 4? (LN 1520 42 copy 1) 





HBr " 


fy 
nette) 
NMN ſta 
| i" 
Wir W ter 
' 
CR 
| Hoch ty 


bede hiv 
Met 


Sandhed k 


k Ty 4 
od / ſaaath 


Hen / at dee 
m / iTie der 
len geſſ ho 
SALL 
åd kudeldt 
vre odon⸗ 
nſtebleſ 
— Land 
gzehld bud 
ins / ð 
ſynld tek 
X/ at (540 
hand half 
mis mang” 
; 


y 
y 





Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
Hielmst. 105 4? (LN 1520 4£ copy 1) 


Epiſtel. 54. 


Moſi Lou Bynder Exodii det xxiij. Capit. At mand oc 
(Pal føre fin Fiendis Fe / paa den rette Vey igien / om der gaar 


"oc far vild/oc driffue hannem det hiem. Saa befalede oc Chri⸗ 


us Matthei xviij. oc Luce xvij. At mand ſtal ſtraffe den vild⸗ 
* —— vinde hannem igien. OCS. Paulus figer 
Gal. vi. Kiere Brodre / der ſom it Menniſke offuerfaldis aff it 
broſt / da vnderuyſer hannem met en Sactmodig aand / i ſom 
ere Aandelige etc.Den ene bære den andis Borde / ſaa fuldkom⸗ 
me i Chriſti Lou. Der offuer / vdkreffuer ocſaa Broderlig kier⸗ 
lighed / at mand ſkal ophielpe den igien / ſom er falden / oc icke 
lade hannem forderffuis i vrenlighed / Lige ſom vi haffue der/ 
it ſmuct Exempel paa i den Samaritan / Luce x. Huilcken der 
lagde / det Arme Saargiorde Menniſke paa fit Dyur / oc førde 
hannem til Herbere/ oc røctede hannem. Lige fag røcte oc/de 
fromme. Chbriftnedem ſom fare vild / indtil de bliffise vnderuijs / 
oc offuergiffue deris vildfarelſe / oc opſtaa igien. Oc huo ſom 
faa omuender den Vildfarende / den haffuer reddet hans Siel 
fra Doden / oc vundet fin Broder / ſom ellers haffde bleffuit for⸗ 
derffuit/ i vildfarelſe / oc hiolpet hannem til Himmelen. Der giff⸗ 
ue oſſ Gud ſin Naade til / Amen. 


JBede Dagen⸗ / Euangelium / 


uce xj. 


Chand ſagde til dem / Huilcken er iblant eder / ſom 
haffuer en Ben / oc hand ginge til hannen om Nat⸗ 
ten/ oc ſagde til hannem / Kiere Ven / Leen mig Tre 





9 


Brod/thi min Vener kommen til mig aff Veyen / ot ieg 
haffuer intet at legge faar hannem / Oc hand der inde ſkul⸗ 
de Suare / oe ſige⸗/ Giyr mig icke vmag / Dorren er nu 
tillutt / oc mine Born ere hoſſ migi Herberret / ieg kand 
icke ſtaa op oc giffue dig. Jeg ſiger eder / Ot der br hand 


icke ſtaar 


— 


—— —— —— — — —— — —— — — — « z — En 
* — — — 
* KJ 





"sg Bede Dagene 







icke ſtaar op / oe giffuer hannem / fordi / at hand er hans yt 
Ven / faa ſtaar hand dag vp / for hans vbluelige raaben — 1* 
ſkyld / oe giffuer hannem faa mange for band haffuer fmen Ål) 
behoff. hr Bil 

Oc ieg ſiger eder ocſaa / Beder / faa ſkal eder giff⸗ de W 
uis / Leder / ſaa ſkulle 4 finde / Baucker paa/faa ſkal eder Bred * 
opladis. Thi huo ſom Beder / hand tager / ve huo vifelig ver 
ſom Leder hand finder / oc huo ſom Bancker paa / han Gås fige 
nen ſkal opladis. Huor Beder en Sign Faderen iblant sav 
eder om Brød / at hand bluder hannem en Steen der RF VeR 
faar: Oc der ſom hand Beder hannem om en SifÉ/ at —* 

ren er ne ti 


hand byuder hannen en Hugorm for Fiſtken? Eller 
der ſom hand Beder hannem om it Eg / at hand byu⸗ 


fandideffeeg 
ice end ꝙ dre 


Der hannem en Scorpion der faar? Effterdi da ati / ſom Saa faar ban 
ere Onde / kunde giffue eders Born gode Gaffuer / da ſkal riffher bemem | 
meget mere Faderen i Himmelen / giffue dem den hellig fjernede cry 
Aand / fom hannem Bede | VK - 


Zuad gior Chriſtus / i dette Euangelio: 
Effter at Chriſtus / haffde giffuet fine Diſciple en Form oc 


ſohigt frelse 
dom / ſnhaſeh 


ſkick / huorledis de ſtulde Bede / Da gior hand nu her en Forma⸗ plagis AF Tan 
ning / at de ſkulle bliffue hart ved at bede / oc beftandigideris bleve vide fg” 
Bon / Thi vi ere aff Naturen (24 til ſinde / at vi enten tuile pag bavn: 
Guds naade / eller acte off meget vuerdige til / at Gud ſkulde 
Bonhore oſſ. Der aff kommer det da / at vi enten ſielden eller NA, | 
aldrig giore vor Ban / Eller naar vi haffue Bedet en gang eller tsar Å 
To/ oc bliffue icke ſtrax Bonhord / da lade vi Bonen fare/oc mo ig pda 
haffue Onde tancker om Gud / eller ocſaa tale ilde paa hans — fir 
nem. Der faar er dette en nattelig Formaning / at vi ſkulle bliff⸗ 6 


ue ſtadig i vor Bon. 


Huad 
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Euangelium. 

Zuad gior Chriſtus i denne Formaning? 

Zand bruger To forſtandige Exempel / Det ene / om it 

Menniſke fom gick ril fin Ven om Natten / der hans Ven var 

kommen til hannem aff Veyen / oc bad hannem om Tre Brød/ 

Huor aff hand beflutter / at Gud kand opueckis til at høre vor 
9 


n. 

Det Andet / om en Fader / huilcken Sannen Bad om it 
Brod /it Eg oc en Fiſk. Huor aff band beflutter/ st Gud vil 
viſſelig Bonhore oſſ 

Zuilcket er det Forſte Exempel? 

Saa ſiger Chriſtus / Huilcken er iblant eder / ſom haffuer 
en Ven / oc ginge til hannem om Mednat / oc ſagde til hannem/ 
Kiere Ven/Leen mig Tre Brad / Thi min Ven er kommen til 
mig aff Veyen / oc ieg haffuer intet at legge faar hannem / Oc 
hand der inde ſkulde Suare / oc ſige Gior mig icke vmage / Døre 
ren er nu tilluct / oc mine Børn ere hoſſ mig i Herberret / ieg 
kand icke ſtaa op / oc giffue dig. Jeg ſiger eder / at ſtaar hand 
icke end op oc giffuer hannem / fordi / at hand er hans Ven / 
Saa ſtaar hand dog op/for hans wbluelige raaben ſkyld / oc 
giffuer hannem ſaa mange / hand haffuer behoff. Dette er it 
offuermaade trøfteligt Exempel / oc gandſke nytteligt. 

Zuo er denne Geſt / ſom kom aff Veyen? 

Den Geſt / ſom kommer ind til oſſ om Natten / ere de mang⸗ 
foldige Freſtelſer / geenuordighed / Bedraffuelſe / angiſt oc Siug⸗ 
dom / ſom haſtelig oc vforuarendis offuerfalde of Thi naar vi 
plagis aff Tanduerd / haffue nogen Bylde eller Saar / da 
pleye vi at fige/ Jeg haffuer en Ond Geft/bandlader mig huer⸗ 
cken haffue rolighed / Nat eller Dag. 

Zuo er den Ven eller Nabo / ſom Soffuer? 


Denne Ven ſom Soffuer / er Gud vor HERBRE/Thi 


at naar vi paakalde hannemi angiſt oc Nod / oc hand Bonh⸗o⸗ 


rer oſſ ide ſtrax / da ſyunis oſſ ar hand Soffuer / Saa bande 
vida paa / faar den Faderlige Hiertis Darrmet Bonens ham⸗ 
mer / Thi den Ban / ſom flyder aff it trofaſt Hierte / er ſaadan en 
am̃er/ at liuden der aff haris —————— yrach 

eter vder rv. Cap. Den &lendigis Bøn trenger igennem 
5 F 5 Skyerne/ 


we 


SR ——— 
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J— Bede Dagene MU off 
Skyerne / oe lader icke aff/ før hun kommer til Gud / oc bliffuer — 
icke ſtille / ſar den Agyefte feer der til. Men wi bede om natten / Matcen 
vnder kaarſſet / i angiſt oc Bedraffuelſe / om try Brodet er / om ig hadb /m 
hielp octrøft/s Gud Fader / San / oc den hellig Aand. ide derma 
Huorledis flider de Gud ſig / den Simmelſke Zuſſfader? velse der P 
Hand lader off bruge mange ord / oc ſkrige hoyt / men hand ved den vre 
tier ſtille / oc lader ſom band ſoffuer / oc hører oſſ icke / Lige nu omden Cl 
ſom Huſſfaderen ſkicker ſig / ſaa ſticke oc alle hans Børn oc de vare begl 
Tiunde ſig / Oc alligeuel band end ſuarer / ſaa vil band bog affnnge 
icke hielpe / men met it ſtumt ſuar ſiger ney til det wi ede om ⸗ — 
Sior mig icke wmage (figer band) Dorren er tilluct / oc mine Ociea | 
Børn ere i Herberet hoſſ mig / Det er icke tilbarligt / at ieg for Leder / da 
din ſkyld ſkal bryde deris ſoffn / Sog effter hielp huor du vilt / hug fom bed 
ieg kand ide ſtaa op / oc giffue dig. ocden fn 2 
Dette er it fattigt bedroffuet hlerte/en fuser ſtod. delig ſonecc 
Det er vel i ſandhed ſaa / Men dette er ocenftortrøftder Deere Jodere 
imod / at Chriſtus figer / Jeg ſiger eder / at der form hand ide Menduocib 
end ſtaar op/ oc giffuer hannem/ fordi at hand er hans Ven / cke hamcti 
ſaa ſkal hand dog ſtaa op / for hans vbluelige raaben ſkild / oc 
giffuer hannem ſaa mange hand haffuer behoff. Met huilcke Søs ſge 
Ord band vil fag meget ſige / Kand it Menniſke trenge der ou om Beg 
andet noget aff / der met / at hand buldrer oc bancker / raaber oc Oede fam bas 
tragler / Huor meget mere ſkal da it Gudeligt Menniſke / faa hannem en (oe 
noget aff Gud met fin biertelige Ben. hem omir ey, 
Zuorledis ſtal hand dø ftide fig | fom vil giore ſin Bon? Fred an 
Naar Gud lader ſom hand ide vil hore / oc vil foruijſe dig Gfan 


fra ſin Dar / da lad dig icke afftrenge / men bliff hart ved / oe 
ſig / Kiere Herre / huor ſkal ieg hen? Huor ſkal ieg finde hielp 


dem den belig 


oc trøft? Jeg leder faar din Dor / Jeg bander faar din Dor / anni 
Du eft Døren/dig beder ieg / dig leder ieg effter / ſtat du op / oe Yde ile 
beuijſſ mig Naade / Du eft min Gud/min Herre/min Skabere disej * 
oc Frelſere / Huem beder ieg retteligere end dig? Huem føger hi bede ka 
ieg tilbørligere hielp hoſſend hoſſ dig? Huor bander ieg til My * 
børligere/end faar dit Faderlige hierte? Du haffuer ingen han flid 
Døruectere beboff/ ingen Suend/ du eft alting i alle/ Oc der —* 
ſom end alle dine Born / Engle oc Helgen ſoffue / ſaa voger alli⸗ dr Vend 

geuel dø Valen 
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Euangelium. 56. 
geuel du offuer Iſrael / Du eft Begyndelſen oc Enden / Du eſt 
al Faadis oc Barmhiertigheds Fader / forſkiud mig icke fordi 
mie i Natten / imin ftørfte angift sc nod / fra din dør / Du eſt 
mit haab / min tufiuct / dig holder ieg mig til / dig forlader ieg 
icke / det maa gas mig huorledis det kand Til denne ſted hører 
ocſaa det Parabel / om den bielpeløfe Quinde / der hengde hart 
ved den vretferdige Dommere / Luce xvitj. Oc det Euangelium 
om den Cananeſke Quinde Math. rv. Chide finge ocſaa / det 
de vare begerendis / fordi at de bleffue hart ved / oc lode ſig icke 
— troſt giffuer de Chriſtus / aff dette Exempel? 

Oc ieg ſiger eder / ſiger hand / Beder / da ſkal eder giffuis/ 
Leder / da ſkülle i finde / Bancker / dø ſkal eder opladis/ Thi 
huo ſom beder / hand anammer / oc Duo ſom Leder / hand finder / 
oc den form Bauncker / hannem ſkal opladis. Dette er en almin⸗ 
delig foriettelſe / ſom er alle Menniſke anrsarendis / huad heller 
de ere Jøder eller Hedninge / Tienere eller Fri. Huo ſom Beder 
Aanden oci Sandhed / band bliffuer Ben hart / Huo ſom børs 
Fer haa / met Troens Hammer / hand ſkal indladis. 

Zuilcket er det Ander Exempel? 

Saa ſiger Chriſtus / Huor Beder en Søn Faderen iblant 
eder/ om Brod / at band binder hannens en Sten den ſaare? 
Go dér ſom hand beder hannem om en Fiſk / at hand binder 
hannem en Hugorm for Siffen Eller der ſom band beder han⸗ 
stem om it Eg / at hand binder hannem en Scorpion ver faare? 
Effterdi at i da / ſom ere Onde / kunde giffue eders Børn gode 
Saffuer / huor meget mere ſkal da Faderen i Himmelen / giffue 


en hellig Aand / ſom hannem bede 
——— — —— met dette Exempel? 


⸗ iffcer off her met tilkiende / vor himmelſke Faders 
—— * hud OT viſſe paa / at Faderen er ide and exle⸗ 
dis til ſinde / end at vil høre vor Bon / oc giffue off/bnad ſom 
wi bede om / Thi huo vil vere ſaa vbluferdig oc driftig / ja ſaa 
groff oc vſkickelig at hãd vil holde den milde SarmhiertigeGud 
huis miſkundhed der haffuer icke ende / ſtrengere / grum̃ere ocme⸗ 
re vmild/end it Menniſke / Effterdi Gud dog er god aff natu⸗ 


fe onde. Det kand vel [ag vere / at en Fader er 
ren / oc alle Menniſke 9 tg — * 


mr 
—E 


— — — 2 





J Bede Dagene 






from oec god imod fir Barn / oc giffuer ſamme Barn / huad ſom Mt F | 
det begierer / Men denne fromhed er aldelis intet at regnejimod —2* 
Guds godhed. Thi ſaa ſiger band formedelft Propheten Eſa⸗ adelg 


lam xlix. Kand ocen Moder forglemme ſit Barn/ at bun ſtal 
icke forbarme fig offuer hindis Liffs Søn? Oc der ſom bun 


24 
måder få 
N 


end forglemmer hannem / ſaa vil feg dog ide forglemme dig. De for 
Der fagre vil Chriftus fag meget fige/ Alligenelden Fader paa Mennſte 
Jorden/er fortredelig / ond oc vanartig / ſaa giffuer band dog oe lafte/ nen 
ide fin Søn/en Sten/ naar band beder hannem om it Brød. Hugonn / da 
Kand nu it Meuniſke/ ſom er ond oc vanartig aff fin natur⸗ formelle 
giffue det ſom got er / Huor meget mere / ſkal da Gud den Sim⸗ dedleti 
welſke Fader / oc det Hoyeſte gode / giffue fine Børn den hellig hynet / legget 
Aand / oc alt got / met hannem. | sved Ladt 
Effterdi Guder faa velvillig ocredebon/til at høre oc giffue/ *8 
Buorledis kommer det da / at ſaa mange Menniſte / ro⸗ de ſon 


be oe bede / oe bliffue dog icke bønhørde 7 
Der ere mange Aarſager til / aff huilcke ieg vil fortelle nog⸗ 
le. Mange Menniſke bede aff en fednane/vden Troen om 
huilcke der ſtaar ſcreffuet iPfal. 
Frelſere) Til Herren / men hand ſuarer dem inter. Mange 
ede om det / ſom dem icke noatteligt eller ſaligt er Saa bad S. 


De robe (men der var ingen 


Tho ſom Fart 
mitte dør fam 
Miſto lree 
ke / ehefe in 


ſtandit bje 


-- 
J 


Paulus ij. Corinth rij. At Gud ſkulde tage de Sriftelfer frø I hide Lem 

hannem / ſom Satans Engel førde hannem paa/ men hannem |. leg 

bleff ſuaret / Lad dig nøve met min maade. Mange bede/oc falftr vente 

Gud bønbører dem/men hand lader dem ide ftrar/fornimme dab Peemn 
| 


oc befindearde ere Bonhoͤrde / paa det/at hand vil forſoge des 

ris Tro / oc giffue dem aarſage til / at de ſkulle bliffue ſtadig i de⸗ 

— — bliffue dag fra dag / jo lenger jo mere brennende 
er vdi. 


6 
hlertet uden 
en Si 
| NÆ AMÅ 
N dan J 
N 
bl! 


re 
kl | 


Builcke Bede om Brod / oc faar en Steen? dduw 

De ſom vden affladelſe / robe oc ſkrige i Kircker oc Kloſter / Bom Non 
at Gud fÉal biel fage dem — 
t Gud ſkal hielpe oc beſkierme dem / fore oc Ledſage dem met det Guddo 
ſit Ord/ oc bet er dog icke deris aluere / det gaar ide heller aff Gynde * 
hiertet / Huilcket mand kand mercke der paa⸗/ at naar Gud for⸗ — 26 
UGL al 


medelſt Chriſtum oc fine Tienere/ legger Brød paa Bordet 
faar dem / oc lader Predicke Guds rd aff Predickeſtolen / da 
ville de huercken høre Ordet / eller ſee dem der Predicke/ Der 

faar giff⸗ 


| 
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7 
—* ven Alta 


han Ness L FT 
J dahellg 
| 


sas Aig 
J vé —8 
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te to⸗ 


!fortellenyge 
nThoetn / m 
ler var ingen 
Mange 
Jaahad 6, 
uſtelſe fra 
nen hannem 
ngebede / i 
ax / ſominne 


lgd 
| 


zeſtadig lde⸗ 
re biennende 


Euangelium sy, 
faar giffuis dem ocſaa en Sten for. Brod / det er/de bliffue 
Haardnackede / ſtiffſindede / ſaa Jernpander / Stenhierter/ en 
fortredelig Aand / de bliffue hadſte / Affuendſfulde / oc forherdis 
paa det ſidſte / Send oc Ondſkab / lige ſom Pharao. 

Suilcke Bede om en Fiſt / oc faat en gugerm? 

De fom haffue lyſt til at Domme oc Fordamme andre 
Menmniſke / beladerfortale/beføre/ / baguaſke/beklaffẽe / ſtraffe 
oc laſte / bande oc ynſke dem ont / Diſſe faar icke en Fiſt / men en 
Hugorm / det er / it forgifftige hierte / ſom vdyder der effter / ſin 
forgifft i alle lemmer / Saa at it Menniſke kand ide lenger / 
Tencke eller Tale got om andre / men alt huad hand feer eller 
harer / legger band vd til der Verſte / had bageder huer mand / 
oc ved Lack oc Lyde met alle. 

Huilcke Bede om ft Eg / oc faar en Scorpion? 

De ſom bede om en fund / retſindig / beſtandig / leffuende 
Tro /ſom kand vere krafftig met kierligheds gerninger / oc beſ⸗ 
mitts dog ſamme tro / met megen oc mangfoldig Offaerero/ 
Miſtro / Traaldom / Signelfe/oc anden Dieffuelſens forbiſtrel⸗ 
ſe / De haffue ingen hiertelig tillid tilGud/inter ſtadigt oc bes 
ſtandigt hierte / de giffue icke gode oc Chriſtelige Exempel frø 
ſig i deris Leffnet / men de forarge mange der met. Diſſe famme/ 
faa icke det Guddommelige trøftis Eg / men en Scorpion / it 
falſkt vtrofaſt hierte / mod Gud oc alle Memniſke. De ynſke 
deris Neſte met munden en god dag / en god afften / Meni 
hiertet er deris begering / at hand ſkulde vere nederſt nedre pag 
Zaffſbaand / Oc diſſe er Verden paa det neſte fuld aff. 

Huorledis gaar det da diſſe Erende ſſaus Menniſte? 
Naar ſom de end lenge bede lede oc bancke / ſaa faa de dog 


icke den gode Aand / der Gud tilſagde oc loffuede ſine Elſkelige 


Born / Men effterdi de forherdis oc fare ſtede frem i Vantroi 
det Guddommelige Ords foractelſe / i had oc andre groffue 
Synder / da faar de den onde Aand / ſom driffuer dem / jo lenger 
jo mere til all ſynd / laſter oc Guds fortarnelſe / oc ſtyrter dem 
paa det ſidſte/ ned ieuig forderffuelſe. 
Huad flulle vi da giore? : 
Wi ſom kaldis oc roſe oſſ aff at vi ere Chriftne / ſkulle 
bede / lede/oc bancke paa faar Guds Faderlige hierte / at hand 
H iij aff ſin 
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Chri Himmelfarts dag 






| Id 

aff ſin milde naade oc barmhiertighed e M 
—36 ſkyld / vil giffire ofT * —* Rie ———— i —FB 
gaffuer oc naade / oc paa vort yderſte en ſalig time / oc det enige M 
liff/ Amen. CM ii 
| | venn 

Paa Chriftt Himmelfarts dag / nnen 

Epiſtel Acto.j. —1 
Jere Brodre / Den Forſte tale giorde ieg / Kiere | — 
Theophile / om alt det / der Jeſus begeonte / aade t deſte 
gigrc oc lære/indtilden Dag / der band bleff optage | fe * 

effter hand gaff Apoſtlene (huilcke hand haffde vdualtz | 
befaling / formedelſt den hellig Aand / huilcke hand beteede V— 
fig Leffuende / effter ſin Pijne / formedelſt mangfoldige || pålvnse 
beuiſſninger / oc loed fig fee iblant dem Fyrretiue dage / o Fit dy 
talede met Dem om Guds Rige. Oc fon hand haffde 
forſamlit dem / befalede hand dem / at de icke vijgede fra | drer fa 
Jeruſalem / men vintede Faderens foriettelfe / huilcken … false 
(ſagde hand ) i haffue hørt aff mig. Thi Johannes Dobte me 
met —— Dobis met den hellig Aand / icke Opſtndh 
lenge effter diſſe dage. —* 
Oc der de vare kommen tilſammen / ſpurde dehan. 

nem at / oe ſagde / Herre / vilt Du i denne tid oprette Iſraels | —8* 
Rige igten? Da ſagde hand til dem. Det bor icke oder / at | Foldebligag 
vide Tiden eller ſtunden / huilcken Faderen beuarede in 
mact / meni ſkulle anamme den hellig Aands krafft / ſom 5 
ffal komme pag eder/De i ſkulle vere mine Vidne i Jeru⸗ eve 
ſalem / oc vdi gandſke Judeq / o Samaria / oc indtil Verd⸗ 58 
ſens ende⸗ * Seder wdt 


| 
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Epiſtel. 58. 


Order hand dette haffde ſagd / bleff hand optagen/ 
faa at de ſaae det / oe en Sky tog hannem bort / fra deris 
Ovnen. Dei det de ſaae hannem føre opi Himmelen/ 
See / da ſtode tho Mend hoſſ dem i huide Klader/huilcke 
der oc ſagde / JI Mend aff Galilea / Huad ſtaa i oc fee opf 
Himmelen? Denne Jeſus / ſom er optagen fra eder til 
Himmelen/ſtal komm / lige ſom i haffue feet hannem fare 


fil Himmelen. | 
Zuad holder Lucas offfaar/i denne Epiſtel? ber 

Tre ftøde/Det Forſte / Chrifti tale met hans Difcipler/ 
effter hans Opſtandelſe. Det Andet / Diſciplernis vanuittighed 
ocſkroͤbelige Tro. Det Tredie / Chriſti Himmelfart. 

Zuad ſiger hand / om det forſte ſtocke ? 

Band figer faa. Den Ferſte tale giorde ieg / Kiere Theo⸗ 
phile/om alt det / der Jeſus begonte / baade at gisre oc ære/ 
indtil den Dag / der hand bleff optagen / effter hand haffde 
giffuit Apoſtlene (huilcke band haffde vduald) befaling / 
formedelft den hellig Aand / huilcke band beteede ſig Leffuen⸗ 
de / effter fin Pijne / ſormedelſt mange beuij ſninger / oc loed ſee 
ſig Fyretiue dage iblant dem / oc talede met dem om Guds Rige. 
Zuad vil band met diſſe Ord 7? 

Saa meget vil band ſige / Chriſtus beuijſte nock effter fin 
Opftandelfe/ide Fyretiue dage / faar finte Diſcipler / met mange 
oc atſkillige beuijſninger / at hand var Opſtanden fra de Dode. 
Thihand Obenbaredis / icke aleniſte Leffuende faar dem / men 
hand Aad ocſaa oc drack met dem / lige ſom til forn / oc det gi⸗ 
orde hand aleniſte fordi / at denne Artickel om Opſtandelſen/ 
ſkulde bliffue aldelis ſtadfeſt / oc at intet Menniſke / ſkulde tuile 
paa Chriſti opſtandelſe. Thi at huor ſom mand icke Troer den⸗ 
e Artickel / der bliffue alle andre til bage. Thi at tuil mand pag 
Chriſti Opſtandelſe / huorledis kand da noget / vere faſt oc viſt i 
Ehriſtendommen? Som S. Paulus ocſaa ſiger j. Cor. xv. Er 
Chriſtus icke Opſtanden / da er vor Predicken forgeffuis / da er 
ocſaa eders Tro forgeffuis / da ere i end nu i eders Sønder, 

H fig Huor 


———— 
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Chriſti Himmelſarts bag 
BSuor mange gange / Obenbaredis Chriſtus faar ſine Diſcipler? 


Ti gange / Sørft faar Mari 
gange/ aar Maria Magdalena. Der neſt / de 
andre Quinder. Tredie gang / Petro. Fierde gang / de to Die 


pler pas Veyen til Emmahus femte gang / Diſciplene offuer 


Borde. Siette gang / i den Apoſtels Thome neruerelſe. Siue 
ger 3/4 if kerie hoſſ haffuit. Øctende gang / mere end —— 
drede Brodre / paa det Bierge i Galilea Kienb⸗ gang / Jacob 
Tiende gang / Der band opfor til Himmels. 
Buad talede hand / met fine Diſcipler om Guds SELE 
ig. Hand gaff dem til kiende / at hans Rige er lie 
vduortis oc forgiengelige / men it Himmelſkt / Aandeligt oc 
euigt KRige/ oc at hannen er giffuen al Mact/i Himmelen oc 
på. Jorden/ icke at hand vil Kegnere oc bruge ſin Mact / efft er 
* — ſkick / mend band vil ſticke dem fra ſig / at Predicke 
—— —* i ben gandſke Verden / oc at Døbe alle Folck/ i 
2— aders / Sons eden hellig Aands / a de ſkulle bliffue 
Zuad ſiger hand / om det Andet ſtocke? 
— figer ſaa. Der Diſciplene vare tilſammen / ſpurde de 
SAG, —* lagde. Herre vilt du nu paa denne tid⸗ prette 
——— * igien? Da ſagde hand til dem. Eder bør cea⸗ 
—25* eller ſtund / huilcken Faderen haffuer beholdet til 
—— ct vig iſkulle anamme den hellig X4nds krafft / huil⸗ 
— * i —— paa eder / o iſkulle vere mine Vidne/i "fe 
— cidet gandſke Judea oc Samaria / oc indei Verdſens 
Zuad vil band met diſſe Ord? 
lig —— ffer Apoſtlernis Vanuittighed/ men dog ſkicke⸗ 
— ——— be Som band vilde ſige / Huad i ſkulde vide der bes 
— — Øg * aldelis intet met / oc huad tide ſtalle vide / der 
—* pe ig effter. Om mit Rigis vxfen/oc eders Predicke 
—* ſkulde met rette ſporge / det var eder notteligt at 
— * perge effter Tid oc ſtund / paa de tilkonende ting / 
X — Fa r baffuert fir Hand / huilcke eder bor icke at vide. 
etteertigeit Slenſu ar / ſim band gaff dem Matthei xxiiij 
Jen aff den Dag oc den ftund/veed ingen / oc ide Englene t 
Himmelen / men Faderen alen. Lader 
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rr 
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far 


Z.ader hand dem da / aldelis bliffue Atuil 
Ney. Hand giffuer dem en god troſt / oc ſiger. FJ ſkulle 
anamme den bellig Aands krafft / ſom ſkal komme paa eder et⸗ 
Der giffuer hand tukiende / met huad Vaaben oc Skud / de ſkul⸗ 
le beftride Verden / oc føre hinde vnder Chriſti Aag / Som er/ 
icke met Stridsfolck / icke met Buſſer / Spyud oc Hellebaarder / 


men met det hellige Euangelij Predicken. 
Zuad ſiger hand / om det Tredie ſtocke? 


Hand figer ſaa. Der Chriſtus dette haffde ſagd / bleff band 


Gptragen at de ſaae der paa / oc en Sky tog hannem bort / fra 


deris Øyen. — 
VNaar opfor Chriſtus til Himmels? 
Den Syre tiuende dag / effter fin Opſtandelſe / ſom er i 


Dag. 
Zuor bleff hand Optagentil Simmels? så 
J Bethanien / Paa Glieblerget / vdi alle fine Diſciplers 


slag ) Zuorledis Opfor hand til Zimmels? 
uorledis Opfor han * 
Zand laffte fine Hender op / oc Velſignede fine Diſcipler / 
oc bleff Optagen at de ſaae der paa / oc en Sky tog hannem 
bort/frøæ deris Gyen til Himmelen / oc hand fider hoſſ Guds 
Høyre hand / det er / hand er bleffuen en Herre / offuer alle Crea⸗ 
rure i simmelen oc paa Jorden ſom hand ſielff roſer aff Matth 


i det Sidſte. | | 

Zuor faar Opfor hand til Zimmels? » | 
Paa det hans Diſciple oc Chriſtne / ſkulde vere viſſe paa / 
huor de endelig ſkulle vere / oc huor de ſkulle ſette den Forſte 
Fod oc bliffue/ nar de fare her fra. Thi haud ſiger. Huor ſom 
er / der ſkal oc min Tienere vere. Der ſiger hand dem Herbere 
til/ at de ſkulle vere hoſſ hannem / oc balje det lige fag got 
hoſſ Saderers/fom hand fielff/de ſkulle icke mere lide Nod / oc 
haffue modgang / oc de ſkulle vel vere fri / fra al Tiranni oc 
vAlacke. Alle Engle ſkulle beuijſe deris tienſte / loffte oc bære oſſ⸗ 

oc endelig føre oſſtil Abrahe ſtgedyi det euige Liff. 

Zuad giorde Diſeiplene / effter Chriſtus var Opfaren til Simmels ? 

det de Saae effter hannem/ at hand Opfor til Himmels / 
da fode To Mend hoſſ dennem / i huide Klader / huilcke der oc 
my ſagde. 
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Chriſti Himmelfarts dag 
ſagde. JMend aff Galilea / huad ſtaal / oe ſee op i Himmelen⸗ 
Denne Jeſus / ſom er tagen fra eder opi Himmelen/ſtal komme/ 
lige ſom i haffue ſeet hannem / fare til Himmels. 
BSuo varede Mend / i huide Klæder? 
viſelig de heiuge Ængle/ ſom forbøndede/at Chriſtus vil 
—* igien / paa den NYderſte dag / at dømme de Leffuende oc 
e Dode. 
Zuorledis vil hand da komme? 
Lige ſomt haffue Seet / hannem fare til Himmels ĩge 


Englene / Hand bleff Optagen ien Syunlig ſkickelſe. Yen Sy⸗ —* 

unlig ſkickelſe / vil hand komme igien. Hand bleff Optagen ien DN 

Sky / ien Sky vil band komme igien. * 
Snad er Chriſti gimmelfart 7 (IR 


En Beſlutning / pas alle Guddommelige gierninger / der 












ØR 


ar bort 


Chriſtus giorde ber paa Jorden / i Menniſkelig Nature/ oc en 
begøndelfe til vor Salighed. Thi Chriſtus begønte fit Rige/ | alfelrat 
formedelft fin Himmelfart / gaff Apoſtlene den bellig Nand o⸗ —9 
vdſende dem i den gandſke Verden / at Predicke Euangelium büfu Mg, 
faar alle Creature / oc ſider hoſſ den Almectige Faders Hoyere b —1 
hand / ſom en Konge oc Herre offuer Himmel ac Jord / offuer 
Dieffuelen / Doden oc Helffuede / oc Regnereri fine Tro Men⸗ — Mad 
niſkis Hierter / formedelft fin Naade oc hellige Ørd. Band NWO 
gid bort faar oſſ/ at band vilde berede oſſ Veyen / oc ſordriffue utan w 
de ftore Tiranner / Raffuere oc Aandelige MWjordere/ Dieffires LL 
len / Doden / Sanden oc Helffuede / oc renſe all Vlecke bore fotzt 
aff Veyen. Hand ſtaar der i Haffuenen paa Landiorden / recker Hndeh 
oſſ fin Hand / at vi ſkulle komme vden (Eade/ offuer dette 
Verdſens grumme Haff/ ſom ſlar idel Bølger oc ſuar Storm | ny (4 
op / ynder vore Gyen / til det Himmelfke Federne Land⸗ ho Mu 
Hand bucker ſig / oc anammer off paa fin aan | 
hellige Guddommelige Rag / oe bær ("AS 
off ſaa til Himmelen / ind rd 
i det euige Liff⸗ | Ullttalgen 
Amen. | 
bdor 
Paa KANN 
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Euangelium. 60. 
Paa Chriſti Himmelfarts Dag / 


Euangelium / Marcixvj. 


SR] "HR lee fane ml Boros 
== GT ; = 


leffue fade til Bords 
NR fe obenbarede hand ſig / 
—oo ſtraffede deris vantro / oc 
dveris hiertis haardhed / at 
BA SAT De haffde icke troet dem / ſom 
haſſde ſeet hannem opſtan⸗ 
SL FEE ARTEN pen. De hand fagde til dem/ 
SGaar bort tall Verden/ oc Predicker Euangelium faar 
alle Creature / Huo ſom troer oc bliffuer Dobt / hand ſtal 
bliffue falig / Men huo (om icke troer / hand ffal bliffue 
Fordomt. — | 
Men de Tegn / ſom ſkulle følge dem der Troer ere 
diſſe / De ffullei mit naffn vddriffue Dieffle / Tale met ny 
Tunger / fordriffue Hugorme / oc der ſom de dricke nogen 
forgifft / da ſtal det icke [fade dem / De ſkulle legge deris 
Hender paa de Siuge / faa ſkal det bliffue bedre met dem. 
De HErren / effter hand haffde Talet met dem / bleff 
hand optagen til Himmelen / oc finer hoſſ Guds høvre 
Haand. De de ginge vd oc Predickede alleuegne/ De 
Herren arbeydede met dem / oc ſtadfeſte Ordet / formedelſt 
metfolgende Tegen. 


Zuor mange ſtycker er det nyttelige at forklare om 
Thriſti Simmelfart? 


Fem. Tiden / Sreden / Perſoner / Gierningen / Nyttelighed 








sa 
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Cbriftt Himmelfarts Dag 






forf 


ITaart.foerChriftus op til Zimmels? sufi 

Fyrre tiuffue dage effter fin Opftandelfe. É * 
Sud giorde hand i ve fyrre tiuffue dage? ÆRE 

Hand obenbarede oc beutjſde ſin Opſtandelſe / met man udelt 
foldige beuyſninger / oc mange obenbarelſer. hãd mær lg . 
baredis Sørft / Marie Magdalene / der neſt de andre Guinde hand) 
der neſt Petro / drr neſt de To Difciple paa Veyen til Emahus hulden fø" 
der neſt alle Difciplerne / Thoma vndertagen / der neft otte ben hellig ås 
dage der effter i Thomenernerelfe/der neſt off Tiberiadis Zaff —*58 
vende ford 


der neſt Jacobo / der neſt mere end Sembundrede Brødre. 
Paa det ſidſte faar dem allefammen i —— bog Dlig * 


kal optettis 


erget / paa fin Opfarelſis dag. Hand ſtabfeſte ocfaan Iſaels fl 

ſtandelſe der met / at band bad — | ejer oe 

føle/Tbi band fagde/ Seer mine Bender oc Føder/ tager oc |» fuldbommis I 

føler paa mig / ſaa bleſde band pag dem oc Aad met dem. | ender, Oc 

Buor faar obenbarede Chriſtus ſin Opſtandelſe met ſaa mange Matth min. 
beuijſninger⸗ 

Thidet var Menniſtelig fornufft icke mueligt at begribe —J 


paa en tid / den Guddommelige gierning / om c hriſti opſtand 
ſe / Oc effterdi Chriſti opſtandelſe / kunde ick⸗ —— ps: 


— — — — ⏑ 


thanendae Ol 
var 


gang / da obenbarede Chriſtus ſig / den ene ang effee Berbenis ? 
ven / Tid fra tid/ oc paa atſkillige fteder/ Thi Ser diger | metvilbend leve 
Artickel / aff Troens Artickle veret ſuarere/ at tage Troen paa / J xXganibe 
Der haffuer oc ingen hafft ftørre modftad oc gienſigelſe / baade u kauſt meg 
idet gamle oc ny Teſtamente /end denne Opftandelfen /Der | Nderøfdg 
faar var det uytteligt / oc giordis vel behoff / at Chriſtus ſkulde 
met ſaa mange / oc mang LAK beuiſninger / ſtadfeſte bannem/ Ni fhulle: 
Som Lucas figer Act. RHãd loed fig fyrreſtiuffue dage til ſyne —A 
iblant dem / oc Ta ede met dem om Guds Rige/Hand oplod Mt vei ville! 
deris forftand/at de forſtode Scrifften. dun oe villet 
Huad Talede hand met dem / om Guds Riße? aarſet ven 
spand gaff dem til kiende/at der kand ingen komme ind | — 
DER —2 rn —* — kaarſſet / Tige ſom hand | ; Oltermer 
cf aa ſiger⸗ et hofte Cap. Chri im adil in 
——— p. Cl * (fuld lide; oc indgaa SNG 
W bitre ks nn 


Forſtode 


| 
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Euangelium. 


orſtode oc Diſeiplene denne tale om Chriſti Rige” 

S en firer ——— De ſom vaare komne tilfammen / —— 
hannem at / oc ſagde / Herre / vilt du pag denne tid Re ville 
YfraelsRigeigien? De meinte end nu / at Chriſtus ſkulde v 
begynde it timeligt 5* ———— 

uad ſuarede r i: 

Hand ſagde til ——— bar icke at vide Tid eller ſtund / 
huilcken Faderen beuarede til fin Mact / Meni ſkulle —— 
den hellig Aands krafft / ſom ſtal komme pag eder / oci ſtulle 
vere mine Vidne i Jeruſalem / oc i gandſke Judea oc Samaria / 
oc indtil Jordens ende. Lige ſom hand vilde ſige / Guds EN 
(tal oprettis formedelſt mig/ Chbriftum/iblant det —— 
Iſraels folck / Paa den tid naͤar ſomi ſkulle effter min befaln Øl 
usa vd oc predicke Euangelium faar alle Creature⸗ Oc det ſta 


ſuldkommis naar Euangelium tommer vd til alle Verdens 


ender. Øcnaardet ſkeer / da ſkal det icke vere langt til en den 
th. xxiiij. 

— Zuor opfoer Chriſtus til Simmels åg 

Saa figer Lucas. Hand førde fine Diſciple hen vd / til Be⸗ 


thanien pag Olie Bierget / Luce xxiiij. —* 
p 2 Zuor faare * hand dem til Bethanien? 


Bethania kaldis⸗Bedroffuelſis oc modgangs Huſſ / Der 
met vil —* lære oſſ/ At ville vi fare vil Himmels met Cbrifto/ 
oc gaa ind i hierlighed met bannem/ da ſkulle vi icke ſla oſſ 
fra kaarſſet / men lide taalmodelige angiſt oc modgang / ſorrig 


cbedrøffuelfe. 
2 i fe Zuor faar paa it Bierge? 


iſkulle ocſaa op at Bierget / alligeuel / det er ſuart oc 
Mer, at — bulle wi lide noget for Guds ſkild / ſaa 
fremt wi ville komme / til evig glede met hannem / Met Suane 
dust oc vellyſt / komme wi icke op i Himmelen / men formedelſt 
— ig — faare paa Olie Bierget? | 
Glie/mercker Claade oc Barmhiertighed / Der met giffuer 
hand til kiende / at der ſom rør i Jeruſalem / det er / ien fredſom⸗ 
melig Samuittighed / lade alle vore Synder dø met Chriſto / 


oc bære kaarſſet taalmodelige / da ſkulle roi ocſaa endelige op⸗ 


tagis afg 
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Chriſti Himmelfarts Dag 





ragis aff Gud til Himmelen / met Chriſto paa Olie Bierget/ i | SR 
Chriſtelig kierlighed oc Barmhiertighed / met Aandſens op⸗ ut 
loafftelſe/ oc biertens opliuſning. ſe allen, 
Kuad befalede hand fine Diſcetple? | Agthi aa 
Hand befalede dem / at de ſtulde ide vige fra Jeruſalem / hpe 
men tøffue effter Faderens foriettelſe / oc ſagde / Seer / ieg vil | amme vi 
fende Faderens foriertelfe offuer edber/huild'eri haffue hørt aff | | daßdfte/ 
mig / Meni ſkulle bliffue i Jeruſalem / indeil ſbliffue iførde met | morder 
krafft aff det Høye/Thi Johannes døbte met vand /meni | 
ſkulle Døbis met den hellig Aand / icke lenge effter diſſe dage. Jaſn 
uorledis bleff Cheiſtus optagen 7; | Fline Paulus | 
Oc hand opløffte Henderne / oc velſignede dem / Oc der — —— 
ſkede / der hand velſignede dem / effter hand haffde nu talet me⸗ daſaehe 
get met dem / effter ſin Opſtandelſe / da ſtildis band fra dem / J 
oc bleff oploafft / at de ſaae der paa/ oc hand foer op i Himme⸗ | 4 * * 
len / oc en Sky eg hannem frå deris Gyen / Huor met band | sg NG 
vilde giffue til kiende / at Guds Rige er i Himmelen offuer alle | skr hage 218 
Sfyer/it Aandeligt / wſynligt / euigt Rige/indtil der i den ſidſte J deler 
Verdſens ende bliffuer obenbaret. Chriſtus er icke heller opta⸗ ſtwhnn 
gen ſom Enoch eller Elias / men hand opfoer aff fin egen 1 
———— krafft / at band ſtulde opfylde alle ting / 4 
e. iitj. —XRX 
Zuor ſette Chriſtus fig I Bimmelen ? | — ig 
Hoſſ den almectige Faders hoyre Haand / Der fra ſom | yssnne 
band kom / der foer band ben igen. …… Jtnimlej 
Suor fagre ſider hand ide hor Hoffnedet eller heſſ Foderne? Pwettan 
Hand ſider hoſſ den hoyre Haand / det er / Hand regnerer | 
oc opfylder alle ting met Faderen / Hand er ocſaa lige almectig | Plede 
met Faderen / oo i lge Guddommelig Maieſtat oc herlighed: 
Som S. Paulus ſiger Ephe. j. Gud opuacte Chriſtum fra de KN 
Dode / oc fette hannem bofffin hoyre Haand i himmelen / offuer 
alle Forſtedomme / velde / mact / Herredemme / oc offuer alt vhand vil 
huad ſom kand neffnis / Icke aleniſte i denne Verden / men ocſaa Om finds g 
iden tilkommende. | Vde / de fm) 
Buad kaldis Guds hoyre Baand? | 
Icke ander end Gud ſelff / oc ven almectige Guds fulde i; dt alle 4 
komne mact. KLON 
Huad Mideſgo 
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Euangelium. 62, 
had kaldis det at ſide hof Bude hayre Faand? 

Det Faldis oc er faa meget / At Chriftus er blefuen en Herre 
offuer allting / Himmelen oc pas Jorden / Faderen lijg i alle 
ting / thi ſaa ſiger Faderen til hannem Pal. cx. Sat dig hoſſ 
min høyre Haand / indtil ieg legger dine Fiender til en Fode⸗ 
ſtammel vnder dine Søder. GcSørnenroferder ſelff aff Matth 
idet ſidſte / oc ſiger / Alt maet er mig giffueni Himmelen oc paa 


Jorden. 
Zuor met kom Chriſtus der til? 

Met fin lydighed / yr myghed oc fornedrelſe / Som den hel⸗ 
lige Paulus ſiger Philip. g. Chriſtus fornedrede fig ſelff/ oc 
bleff Faderen lydig/indtil Baden / ja til Døden paa kaarſſet / 
Der faare haffuer sc Gud opbøyer hannem⸗ oc giffuet hannem 
it Naffn / ſom er offuer alle affn / att Jeſu af) ſtulle alle 
deris kinx beye ſig / ſom ere i Himmelen oe paa Jorden / oc vn⸗ 
der Jorden. 

Zuad giorde Diſciplerne i Chriſti Simmeifart:? 

Der de aae effrer hannem / at hand foer op i Himmelen / da 
ſtode der tho Mend hof dem / kledde huide kLlader hullcke der 
ocſaa ſagde / J Mend aff Galilea/hui flag 1/96 ſee op til Him̃e⸗ 
len / Denne Jeſus / ſom er optagen fig eder til Himmelen / hand 
ſkal komme / lige ſom i haffue feer hannem fare til Himmelen. 

uorledis ſtal Chriſtus komme igen? É 
en fynlig fercbel fe i Skyen/ i ſtor Maieſtat oc herlighed / 
Ja m̃et it anſtrig / oc offuer Engles røft/ oc met Guds Baſune⸗. 
Sueden ſtal hand Fomme 7 
Ned aff Himmelen / ſom band føer op. 
Naar vil hand komme? 
J Verdſens ende / paa den Nderſte Dag. 
Zuor til Huad vil hand glore? 

Band vil Demme Leffuende oc Dade / De leffuende ere de/ 
ſom findis i Liffue / naar den Nderſte dag kom̃er oc gaar paa. De 
Dode / de ſom ere tilforn bortdode / oc ftilde fra denne Verden. 

Zuor faare vil hand Domme? 

At alle tro Menniſke ſkulle anamme det enige liff met 

legeme oc Siel / Oc at alle vantro Menniſke Pulle bliffue for⸗ 


et Dieffuelen / i den euige IId. 
domde oc ſtodis ned m t Dieffi ge] 2140 


mm —————————— y 
————— 
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Chriſti Himmelſarts dag 


Zuad nytte oc gaffn haffue vi aff Chriſtt Zimmelfart? ud ME 
Wi haffue tredaabel nytte der aff gys & briftus vor sø By 
Forlaſere oc Frelſere / vant en herlig oc obenbare Beyer / aff 
alle fine Fiender / Dieffuelen / Døden oc Helffuede/ oc førde net f 
Fengzelet fanget / Som S. Paulus giffuer cil klende / Ephe. fig. fmmelige £ 
Aff den lxviij. Pſal. and er opfaren i det hoye / oc ferde Fengze⸗ Pden / ide 
let fanget / atde ſkulle icke gribe eller holde Off fangne. Zalighed/ 
Zuad er Fengzelet? Kimnehfan 
Louen / Synden / Samuiteigheden / Helffuedis angiſt oc Å. as pudide 
forferdelſe / oc den euige dod. Diſſe alleſammen baffuer Chris hof faderen 
ſtus tager bort / Oc det er her fuldkommet / der hand figer Luce Jvc regn 
xi. Naar en Sterd beuebnet / beuarer fit Pallats/ da bliffuer adedeſtl 
det hand —*— met fred / Men kommer en Sterckere offirer RZaarſſet/Jl 
hannem / oo offueruinder hannem / da tager band hans Harrnift ſamme betah 
fra hannem / der hand forlod fig paa / oe bytter Roffuit. oe beridde 
Dent anden nytte oc gaffn wi haffue aff Chriſti Himmel⸗ røffnere Def 
fart / er / at Chriſtus forhuerffuede oc ſkenckte oſſ den hellig hand car al få 
Aand / oc haffuer vddelt gaffuer iblant Menniſken. elendige Verde 
Den tredie nytte / At wi haffue nu ſtedze en Ngdhielpere / oc mangfoldige 
Talſſmand oc Meglere i Himmelen / faar Gud Sader/Som der inde øre). 
ſtaar til de Hebreer i det vij. Cap. Chriſtus bli ffuer euindelige / — — 
oc haffuer it wforfengeligt Preſtedamme / Der faare kand hand ſonßu *8 
oc giore dem ſalige til evig tid/fom tomme til Gud formedeiſt ag 
hannem / oc band leffuer altid / oc beder for oſſ/ Oc i det v. Cap. un 
Effterdi wi haffuer den ypperſte Preſt / Jeſum Chriſtum Guds lene SØ ; 
Søn/fom opfoer til Himmelen / da lader of gaa frem met fris onnin 
modighed til Naadeſtolen / at wi kunde faa barmhiertighed/oc | 7 J 


finde naade / Paa den tid / Naar oſſ giors hielp behoff Gcidet 
fr. Cap. Chriſtus gick icke indi * ae —————— met 
hender / Meni Himmelen ſelff/ at band nu vil Obenbari⸗ faar SM 
Guds Anſict/for oſſ. Ocden hellige Paulus ſiger j. Timot. ij. 
Der er en Gud oc en Meglere imellem Gud oc Menniſken/ ſom 
er / det Menniſke Chriſtus Jeſus / ſom gaff fig ſelff for alle til N 


en Forlsſning. OcS. Johannes figerj. Johan. tj. Der ſom it 8 


nogen ſynder / da haffue wi en Talffmand hoſſ Faderen / Jeſum i 
Chriſtum / ſom er retferdig / oc den ſamme er forligelſen for vore hf 
Synder; AN! 
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Euangelium. 63. 


Synder / Dog icke aleniſte for vore / men ocſaa for der gantſke 
Verdens Synder. 
uad er nuu Chriſti Rimmelfart? 
Inter andet / end en ende de beflutning paa alle de Ende 


dommelige glerninger / der Chriſtus giorde her legemlige paa 


Jorden / i den Menniſkelige nature / oc en begyndelſe til vor 
Salighed / Thi ar Chriſtus begynde fir Rige formedelſt fin 
Himmelfart / gaff Apoſtlene ſin hellig Aand/oc vdſende dem 
åt predicke Euangelium offuer den gantſke Verden / oc ſider 
hoſſ Faderens høyre Haand / en Konge offiser Himmel oc 
Jord / oc regnere i de trofaſte Menniſkis hierter / formedelſt fin 
naade oc ſit Ord. In ſumma / Chriſtus betalede vor ſkyld paa 
RKaarſſet / J Opſtandelſen / gaff hand oſſ god foruaring paa 
ſamme betalning / JI hans Himmelfart gid band bort faar oſſ⸗ 
oc beridde Veyen / hand fordreff de ſtore Mordere oc Siele⸗ 
r⸗effuere Dieffuelen / Doden / Helffuede / oc nedlagde dem / ia 
hand tog al forhindrelfe bort aff veyen. Wi ere her i denne 
ælendige Verden / ſomi it ſtort vildende ——— ſtore 
oc mangfoldige Bølger oc ſuar Storm / offuerfalder oc vil 
fende off ned. Skulle wi nu vndgaa ſaadan fareoc komme 
wden ſkade oc wforderffuede til Land / da ſkulle wi haffue en/ 
form ſtal ſtaa paa Haffsbredden / oc recke oſſ fin Baand / oc 
drage off til ſig / at wi wden ſkade kunde komme offuer til det 
Himmelſke Federne land / Oc det gier Jeſus Chriſtus vor Kiere 
Zerre / hand bucker fig ned / oc tager off op paa fin hellige Gud⸗ 
dommelige RByg / oc bær oſſ ſaa til Himmelen / ind i det evige 
liff / Amen. 


Zen Siette Sontag effter Paaſke / 


Epiſtel j. Petri iiij. 
) "Vere Brodre. Verer Edru oc Vaagen til at Bede/ 
De haffuer alting / en brendende Kierlighed indbyr⸗ 
Dis. Thi Kierlighed ſkiuler hen eg; gar 
ed. 


— ⏑ — , 
—— De 
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RE: 


Den Siette Søndag 
hed. Lener huer andre Herbere vden knur / oe den ene tiene 
Den anden / huer met den Gaffue / hand haffuer anammet / 
ſom Guds mangfoldige Naadis / gode Huſſholdere Der 
ſom nogen Taler/at hand Taler det ſom Guds Ord, Der 
ſom nogen haffuer it Cmbede/ at hand giør det / ſom aff 
den formue Gud giffuer / at Gud kand prijſis i alting/ 
formedelſt Jeſum Chriſtum / Huilcken vere ære oe Mact / 
fra Euighed til euighed / Amen. 
| Suad Lærer S. Petrust denne Epiſtel? 

Hand £ærer her icke om Troen/eller om Retferdighed⸗ 
Men hand formaner dem / ſom allerede ere Retferdige / oc haff⸗ 
ue anammet Troen / at de ville Øffue ſig / i allehande gode Gi⸗ 
erninger / oc Troens fruct. 

Snor til Formaner hand 7 
Til Tre ting. Farſt at de Chriſtne ſkulle vere Edru / oe Vaa⸗ 
gen til at Bede / Der Andet / at den ene ſtal beuijſe den anden / 
Broderlig Kierlighed / oc beſonderlig at de ſkulle vere villig til / 
at Lene de Huſſuilde huſſ Det tredie / at huer ſkal flitelig tage va⸗ 
re pag ſit Kald oc Embede / oc rettelig vodele Guds gaffuer / ſom 
hannem ere forlent hnad heller de ere legemlig eller aandelige. 
putidener den Forſte Formanelſe? 
Verer Edru oc Vaagen til at Bede. Som hand vilde ſige. 
Verer icke vſkickelige / vilde oc Balſtyrige / men ſmuck ſkickelige/ 
Vaagen oc Edru til at Bede. Thi intet forhindrer fås meget/de 
Chriſtnis Bon / ſom offuerfladig Dricken oc Fraadzeri/ at vere 
daglig Galen oc fuld Thi diſſe Taſter følge der ſtrax effter / ſom 
er / Soffen / Aarckelsſſhed/ Ladhed / det Guddommelige 
Ords forfømelfe/ oc andre ſaadanne rødyder. 
BOE vdt / ſtaar venne Keruhed oc maadelighed? 

Vdi ſpegelſe/ oc at mand rettelig regærer Legemet7oc bun 

er icke andet / end en retmaadelighed/i alle ting. Ir Menniſke 
fon Leffuer i Edruſkab oc affhold / ſom veed at holde ſtickelig⸗ 


hed / oc maadelighed i alle ting / oc er icke Fortredelig / Vild / Bal⸗ 


ftyrig oc Vanartig / band er altid bequem til alt got / baade at 
tiene Bud oc Menniſke. Derimod it Vanartig / Forbiſtret / Bal⸗ 
fyrige 













ser / Bo 
(rente ere Få 
det ande 
tier omledt 
ercopsende/" 
ſudantit M 
de/ ſtal hold 
Edrw ocgaa 
falde hannen 
men wueczel 
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he uf fordis 
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effter Paafke. 645 
ſtyrigt Menniſke / ſom ſtedes er Drucken Galen dc füld / hand 
er til ingen ting nsttelig. Thi huad got kand dog en Dranckere/ 
Gllſeck/Suetap oe Vinſlickere gigre? Hand er ide duelig / til 
nogen redelig handel / eller til nogen Erlig ſag. Fordi at naar 
nogen er Drucken oc fuld / da er hans Fornufft forbiſtret / alle 
hans Fem ſind ere fordempede / da er Munden opfyldt met on⸗ 
de Ord / Bander oc Skiendſel. Gyene fee forferdelig oc biſtert. 
Grene ere rede til / at høre Slem whaffuiſk Snack oc Lagen. 
Det gandſke Legeme er Dødactigt / wſkickeligt / Soffenac⸗ 
tigt oc wloſtigt / do der er intet Regimente lenger/alle Lemmer 
ere optende / veluillige oc redebon til at Sønde. Der faar kand 
ſaadant it Menniſke/ icke Bede / Thi det Menniſke ſom vil be⸗ 
de / ſkal holde maade met Mad oc Dricke/ Leffue i affhold / vere 


Edru/ oc gaa ſaa met aluarlighed frem faar Gud / Bede oc paa⸗ 


kalde hannem / i Aanden oc vdi Sandhed / ellers er der altſam⸗ 
men wnatteligt ec forgeffuis. 
Zuricken er den Anden Formaning? 

Faar alle ting / Da haffuer en brendende Kierlighed indbor⸗ 
dis/ Lener huer andre Herbere / wden knur. Iblant kierligheds 
ypperſte Gierninger / ſetter S. Petrus her / at mãd ſtal gierne læs 
ne Huſſ. Fordi at paa den tid / bleffue de Chriſtne gruſelige pla⸗ 
get / oc lidde ſtor forfolgelſe / aff Tirañer oc de Chriſtnis Morde⸗ 
re/ for Troens bekiendelſe ſkyld / oc bleffue fordreffuene oc for⸗ 
iagede / fra Huſſ oc gods / oc all deris velfart / grund oc Gaard 
røffiredis den fra/ oc de foruijſtis hen i elendighed. Da giordis 
det behoff/ at en Chriſtn anammede den anden / Venlig vil fig i 
fit Huſſ/ oc lente hannem Herbere. For denne Dyd bleff Abra⸗ 
ham / Loth/ oc andre flere prijſet oc loffuet i Scrifften. 

Zuor faar ſiger hand / Wden knurr? 


Deñe GSierning /at lene Folck gierne Huſſſkal ſke wden knurr/ 


Saa/ at ingen ſkal lade fig tocke / der at vere for meget / huad 
ſom band gjør fin Neſte tilc ode / for Guds ſkyld. Huad wi haff⸗ 
tie anammet aff Gud / vere fig enten Legemligt eller aandeligt/ 
det er Guds gaffuer / hãd haffuer forlent oſſ der met / vi ere etern 
ſette ſom Huſſ holdere / oc Skaffere der offuer. Der faar ſkulle 
wi icke bruge ſame gaffuer / effter vor egen villie oc gode tacke / 
men effter Guds villie oc behagelighed / oc vddeele dem iblant 

| | —J6 fattige 


— —— — 
— — — 
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Den Siette Soendag 






fattige Chriſtne. Oc det vil Gud ſaa acte anamme / lige ſom der 5 
friede hannem ſielff Matth. xxv. Ya hand vil ſielff vere der/ 9 
met finte hellige Engle / ſom det ſteede met Abraham oc Lotb. —9— * 
Huot faar ſtulle wi Elſte huer andre indbbordis? 33 
Fordi at Kierlighed ſkyuler. Synderns mangfoldighed / le Mat? | 
ſom band vilde ſige. Huor ſom Vrede Had oc Auind erſder knur⸗ an band 3 
rer Mjentffemlader ide aff at Kiffue oc trette / indtil hand frem⸗ mø fu 
mer oc fuldkommer. fin Onde villie / kand hand det ock icke gis⸗ gø —* 
re / ſaa bliffner alligevel Had oc Auind / affgunſt oc fortredeligs —* — 
hedi Hiertet / oc hand giør ſin Neſte intet til gode. Men den ſom ra hand 
haffuer Kierlighed / band ſkynler Synterne / oc forlader dem og * 
sure ai TEE ace —— ranbet oc] 
gierne. Thi at huo ſom Elſker fin Neſte aff Hiertet / hand ſeer Prip * 
icke til hans Braſt ock vdyd / huor megen oc ſtor den er? men pos Patpue 
til bans Dyd oc fromhed / den vdbreder hand / oc gior hiude ſtor. — FS: 
Rige ſom Gud nu / formedelft fin Guddommelige Klerlighed/ — vi 
ſkyuler voreS ynder / Saa ſkulle oc wiſkyule vor CYeftis Syns ag 
der formane hannem tilder gode / oc føre hannem faati Gud. 
pulidener den Tredie Formanelſe? end vil 
Den ene Tiene den anden / buer met den Gaffüue / der band eders ladom 
haffuer anammet / ſom Guds mangfoldige Naadis Suſſhoide⸗ ler mime em 6 
re. Der ſom nogen Taler / at hand taler det ſom Guds Ord. Der (rele bt; 
ſom nogen haffuer it Embede / at hand glor det / ſom aff den —W 
—— er —— Bud kand prijſis i alle ding / forme⸗ Go), Finde 
eſum Chriſtum huilken vere ere oc mact / fra Eui til —93 
—— oc mact / fra Euighed til Nr md 
Zoad vil hand met dige Ord? Kika 
Saa meget vil hand fige. Lige fom lit ſtort vel beſkicket And fan 
Huſſ / ere mange Huſſ holdere oc Tienere/ ſom haffue atſkiellige finn * 
Embede. Saa ere oc mange Tienerei Chriſti Rige/ſom haffue but 
—* — 5—— oc —— gaffuer aff Gud / met huucke —* 
al ſtedes / recke de e SNUG 
—— n anden Handen / met tienſte / hielp — 
gud Em bede / vdtrocker Petrus beſynderlig ? telt er bel, 
Hand ſetter beſynderlig frem / Bifper / Prelater oc Kir⸗ bid chn 
ckens Tienere / oc ſiger ſaa. Haffuer nogen den Naade / at hand tit gags, 
kand Lære andre oc Predicke / oe veed Scrifften/ den (bat tro pe der, 
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Epiftel 65. 


lige vdrette ſit Embede / intet andet Cere oc Predicke end Guds 


GErd / rent oc klart / vden al Menniſkelig lerdoms tilſettelſe / oe 
betencke at hans Mund er Guds mund / ſom Chriſtus ſiger 
Matthei x. 

Fremdelis ſiger S. Petrus. Haffuer nogen it Embede el⸗ 
ler tienſte i Mennungheden / den ſkal ide gigre eller handle / 
ſom hand vil ſielff / oc beſkaffe oc vdrette alle ting / effter ſit 
eget Hoffuit oc gode tocke / Thi det var at begge paa Y oc 
Sand / hand ftal ide Læere oc giore noget / vden hand er viſſ 
paa / at det er. Guds Ord oc gierning / Lerdom oc befaling 
Giør handdet icke / da ſkald mand bolde hannem / for en falfe 
Prophet oc Lærere. GcS. Petrus haffuer her rettelige ramet / 
paa Paffuen oc alle hans Papiſter / at de ere falſke Apoſtle oc 
Lagenpredickere / Diſſigeſt alle Partieſke Aander / Giendabere/ 
oc andre ſaadanne Secter. 

Zuor faar ſiger hand / paa det at Gud kand prifis 
talle ting? 

Hand vil ſaa meget ſige. J Chriſtne / ſkulle vere viſſe paa 
eders Lerdom oc Gierninger. Thi at huor ſom itale it Ord / el⸗ 
ler gigre en GSierning / der licke ere viſſe paa / at Gud haffuer 
Leert eller befalit / da kunde i icke prijſe / Loffue eller tacke Gud 
der vdi / men ſtedes tuile / oc icke vide / Huorledis 1 ſtaar met 
Gud. Men der ſom i ere viſſe paa Guds Ord/ Lerdom oc befa⸗ 
ling / da kunde i gladelige loffue Gud / oc tacke hannem for alle 
ſine Velgierninger. 

Zuad er nu Summa paa denne Epiſtel? 

Huo ſom roſer fig at vere en Chriſten / oc Leffuer dog ide 
ſom en Chriften/ er aldri Edru / men ſtedes fuld / Drucken oc gas 
len / Laed oc Saffuen actig etc. Er dertil vmild oc vbarmbiere 
tig / gior ingen til gode / huercken Ven eller vuen / fremmet eller 
konding / Saadant it Menniſke er en Cbriften/lige form Dieff⸗ 
uelen er hellig oc from / Oc hand gior icke andet/ en beſpotter 
Gud / oc forarger alle Memiſke/ Kommer nu ſaadant it Vchri⸗ 
ſteligt Leffnet / enten i det Aandelige eller Verdſlige Regimen⸗ 
re / da er der end ſaa meget diſſ verre. Thiatnaaren Priuat 
perſone / oc meningheds Mand kg? vret/ oc leffuer —— 

| ii a gigr 


—————— 


— ü—⏑—— 


*4 
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8 Den Siette Sondag 









då gier hand fig ſielff den ftørfteftade. Men er hand en Res fmd | 
gentere/ en Predicker / oc Lærere/oc handler vrettelig/da gior ti 
hand vel it gandſke Land ſkade. Der faar haffuer oc Gud | mM * 
giffuit / de hsye Potentater oc Regenter / deris egen Engle⸗ HUL 
ſom ffulle tage vare paa dem / oc beſkierme dem / at Sathan / 

ſom offuermaade bader ſaadanne Perſoner/ icke ſkal forhindre Omtr 
dem / deris Regimente / eller føre dem i Vildfarelſe / ſaa at de danhe 
ſtulle falde. Ja Chriſtus Guds Son / formaner ocſaa fordi | serene 
Matthei ix. Oc ſiger. Søften er ſtor /men der er faa Arbeydere. | 


Beder: fordi Hoſtens Herre/at hand vil fende Arbeydere i fin 


J 
FN 
Var 9 


hoſt / Huor diſſe fløde/haffnerestelige fremgang / at Predickere Zud kalde 
lere rettelig / oc Regenterne regiere rettelig/ da folge lettelige | selfs Jand 
deftøde/fom ber ere opregnede. Gud giffuer oc fin Velſignelſe elver bent 


der til / oo endelig det euige Liff/ Amen. 


Den Siette Sondageffter Daa ffe/ 


Euangelium / Johan. xv. oc xvj. 


STUE mer / huilcken ieg ſkal 
Å ſende eder fra Faderen / 





Sandheds Aand / ſom od⸗ 













- 
År 


N 
8 
sær ; 
— ng * 
—E * 


ſen. Dette haffuer ieg talet til eder⸗/at ſkulle icke forar⸗ 
gis / De fkulle ſette eder i Band / Oc den tid ſkal komme / 


J 
— — — — — ——— — 


deinodde⸗ 


fordi 

y, 
ter oetrretgel 
tro/ semi form 
Løbe af harte 
wodge snit 
ſtehade 
keller 
ocondaai 


(Mt Noyon 
dem Ven 
9C betieny 
den de haj 


INSEAD ETS P gaar fra daderen / hand ſkal NM 

N SER Å AN ) |, vidne om mig / ot ffulle oc⸗ den ble dg 

HS ſaa vidne fordi at i haffue [3 Chr; 
sli 3 veret hoſſ mig aff begyndel⸗ 


at hus ſom ihielſlaar eder / hand ſtal mene / at band gige MU | 
Guden tieniſte der met / Oc ſagdant ſtulle de fordi gigre Syd 
eder / at be huercken kiende min Fader eller mig. … Men nl: *F 


ieg haff⸗ 
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Euangelium. 6. 
ieg haffuer talet dette til eder / paa det / at haar tiden 
kommer / i ſtulle tencke Der paa / at ieg haffuer ſagd 
cder det / Ot ieg ſagde eder icke ſaadant aff beghndelſen / 
z hi ieg var hoſſ eder. 

Auor omtaler dette Euangeliam? 

Om try ſtyckr. Forſt / Huad den hellig Aands embede er / 
Der neſt / huad Apoſtlers embede er. Det tredie / huorledis Ver⸗ 
Den anammer ſaadanne Embeder. 

Zuad er den hellig Aands embede? 

Vor Herre Chriſtus giffuer den en | Aand try REE 
Hand Folder hannem en Trøftere eller Traſtaand / imod forfer⸗ 
delſis Aander Sandheds aand imod iøgnactige ander and 
kalder hannem it Vidne oc frimodig bekiendere imod Tiranner 
oo imod de Aander ſom torſte effter blod. 

put kbaldis hand en Treſtaanud? 

Fordi / At hand ſkal troſte oc ſtyrcke vore miftrøftige hier⸗ 
ter oc fryctactige Samuittigheder / at wi ſkulle viſſelige kunde 
tro/ at wi formedelſt Chriſtum ere bleffne Guds Barn / oc maa 
robe aff hiertet / Abba / Kiere Fader. Hand giør ST ocſaa fri⸗ 
modige / at wi tore driſtelige bekiende denne tro / faar den gant⸗ 
ſke Verden. Hand traſter ocſaa oc huſualer oſſ imod alle fri 
ſtelſer / genuordighed / modgang oc forfølgelfe/der wi ſkulle lide 
oc om drage i Verden / for denne bekiendele ſkyld. 

Zaffue wi oc Exempel der paa⸗ 

Ja / De hellige Apoſtle ere off til it Exempel / Thi før end 
den hellig Aand bleff ſtadfeſt i den / vaare de fryctactige / flyde 
fra Chriſto/ oc haffde indeluct fig i Huſet / aff ſryct de haffde 
faar "jøderne; Wien der den hellig Aand bleff ſtadfeſt i 
Dem / den hellige Pintze dag / ginge de driſtelige frem / 
oc bekiende Chriſtum frimodelige faar den gantſke Vere 
den / de haffde oc lyft oc vaare glade der aff / at de kunde 
for Chriſti naffn ſkyld lide forhaanelſe oc forſmedelſe Acto. v. 
Der faare vil Chriſtus ſaa meget ſige / Lader Verden bul⸗ 
dre / Dieffuelen forferde / Tiranner fortørnis, oc bruſe / Jeg vil 
ſende eder ſaadan en Troſtere / ſom er almectig/fom vel kand 

Jüij beſkytte 


— 
— ——— 
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Den Siette Sondag 


beſkytte oe beſkerme oc befri eder frø alle eders Fiender oc wuen⸗ 
ner / and ſkal opliuſſe eders hierter troen / Optende demt 
kierlighed / troſte i al nod / at i huercken ſkulle frycte Dieffuelen / 
Verden eller Tiranner / Meni ffulle gaa frimodelige hen igen⸗ 
nem / bekiende mig driſtelige faar den gandſke Verden / oc lide 
der offuer alt det eder kand paaleggis. 
Suor faare kalder Chriſtus hannem ſandheds Aand? 

Fordi at band gior ſandrue Menniſker / ſom icke haffüue 

lyſt til legen oc falſt lerdom / men aluorlige bolde ſig til Guds 


Ca 


ord oc til den Euangeliſke fandbed / oc acte huercken Dieffulen 


eller Verden. Huo kunde ſtraffet Phariſeernis oc Saduceernis 
hellige ſkin Jødedømmet / Æller Papiſternis hellige væfen/ 
pral oc Ceremonier i Chriſtendommen / der ſom denne ſandheds 
Aand / icke haffde obenbaret den Guddommelige Sandhed 
igien. Denne ſand heds Aand gaar den rette tang ben igennem / 
oc ſiger mer faa Ord ſaa / Huad ſom Chriſtus Guds Søn lærer; 
ſkicker oc beſſutter / det er ret oc idel ſandhed. Men huad Phari⸗ 
ſeer / Saduceer / oc Papiſter / lære/ ſticke oc beſſutte / aff Men⸗ 
niſkelig fornufft / det er falſkt oc idel logen. Oc alligeuel Logen 
aanden haffuer aff begyndelſen buldrer oc bruſet imod Sande 
hed / ſaa haffuer dog denne ſandheds Aand beuaret Chriſten⸗ 
dommen indtil denne dag / oc ſkal end nu fremdelis beuare ſam⸗ 
me Chriſtendom indtil Verdſens ende / imod alle Helffuedis 
orte. | 
p Zuor faare kalder Chriſtus den hellig Aand it Vidne? 
Fordi at hand ſkal bære vidniſbyrd om Chriſto / at hand 
er den leffuende Guds Son / oc Verdſens Frelſere/ Lige ſom 
band vilde fige/ Huad ſom ieg baffuertilfornlære oc Predicket / 
det ſtal havt minde eder paa/ oc hand ſtkal ſcriffe det i eders 
hierter / at i det aldrig ffulle forglemme. Hand ffal icke vere 
Louſens predickere / men naadens Predickere / Oc hand fkal bære 
vidniſbyrd om mig / at ieg haffuer offueruundert Die ffuelen / 
ihielſchlaget Doden forſtyrret Helffuede vdſſet Synden / borta⸗ 
get Guds vrede / opladet Himmelen / oc giort alle tro Menniſker 
Arffuinge til det enige Liff .Deste fFal vere den hellig Aands 
vidniſbyrd om mig. 
Gior oe 
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Euangelium— 674 
Sior oc den hellig Aand dette Naffn fylleſt? 


a viſſelige. Hand trøfter de bedrøffnede / hand Tærer 
— bær vidnifbyrd om Chriſto / at hand er Guds es 
oc verdens Frelſere. Der aff følger nu/ at huad ſom ſcriffuis K 
ieris aff den hellig Aand/det ſkal bliffue ved mact / Men 2 
ſom ide flyder sf ſandheds Aand / det ſkal forgaa oc bliffue ti 
intet / Skulle end alle Dieffle riffue fig i ſmaaſtycker der offuer / 
oc alle Tiranner bryfte mit i thu der offuer. Thi Guds ord bliff⸗ 
uer euindelige. 

Zuad er Apoſtlernis embede? 


At de ſkulle bere vidniſbyrd om Chriſto / Thi ſaa ſiger 
Chrifius / Sandheds Aand (al vidne om mig / oc i ſkulle ocla⸗ 
vidne / thii hafſue veret hoſſ mig aff begyndelſen / Lige ſom 
hand vilde ſige / J haffüue feet huad ieg haffuer giort / oc hart 
huad ieg haffuer Predicket oc lert / Der fagre ſtulle i vere mine 
Vidne. "Ja / naar ſom den hellig Aand nu opliuſſer oc optender 
eders hierter / da ſkulle iicke kunde holde ſaadant hoſſ eder oc 
tie ſtille / men i ſkulle tale frimodelige / oc bekiende mig faar den 
gantfte Verden / at ieg er Chriſtus Verdens Frelſere. Huad 
(om er Guddommelig ſandhed / det ſtolle t loffůe oc prijſe / Huad 
ſom er falſkt oc wgůdeligt / ſkulle 1 ſtraffe oc fordomme / Det 
ſkal Verden dø ide kunde fordrage / ja hun ſkal gruſelige for⸗ 
tørnis der aff / buldre oc bruſe / Der ke (Enlleivererette Mar⸗ 
tyres / oc mine rette Vidne/ Saa/ at i ocſaa ſkulle met eders 
Blod bere vidniſbyrd om mit ord. Verden ſkulde tilbørlige 
ocmetrette vige fin Gud oc Skabere / Frelſere oc Sorløfere/oc 
anamme hans Vedniſbyrd / Men bun kand icke/ hun vil icke/ 
det ſtaar hende icke til / Dieffuelen hendis Forſte oc Herre / til⸗ 
ſteder det icke / Hun ſkal oph⸗ye fig offuer Gud /lige ſom hen⸗ 
dis Forſte Dieffuelen giorde / at de paa det ſidſte baade ſam⸗ 
men fkulle ſtyrtis sted i Helffuedis affgrund / oc end da / imod de⸗ 
vig velie/ lade Chriſtum oc hans Ordbliffue ved mact. 

Zuorledis ct den hellig Yands' oc Apoſt lernis embede oc vidniſ⸗ 
byrd Verden behagelige 3 . 


Jv Aldelis 


— — 


— — — — 
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Den Siette Samn⸗ 









Aldelis intet / Der faare ſetter Verden dem oc alle i and, gel 
(om predid'e oc anamme denne Lerdom / ja bun piner oc plager er 
dem / oc tagar endelige liffuet aff dem / ſom de vaare Kettere. 0— 
Buo ſag er det til? | g paulp⸗ 
Chriſtus giffuer ſagen til kiende / oc ſiger / Saadant ſkulle | Cheſio 
de gigre eder / fordi at de kiende huercken min Fader / eller mig / daeMen 
Lige ſom hand vilde ſige / Det er icke ander end den flemme de Chuſti 
blindhed oc vanuittighed / der de ere beſlagne met / at de huer⸗ fding 
cken kunde kiende mig eller min Fader / CThi ar kiende de min Jb«/ at/hod 
Fader / Da anamme de mig met ſtor glæde oc megen tackſigelſe. Gparen 
Zuor ſom mand nu icke kiender Gud / der haffuer retferdigheds | — 
Soel miſt fit ſkin / oc der er icke andet end idel merck / blindhed 
oc vanuittighed / oc ingen ret forſtand / ja Menniſken kand icke Melt 
vocte fig fra vildfarelſe / falſk lerdom oc Dieffuelſens Kaagleri. J ſuanu⸗ 
Der imod / huor mand kiender Gud / der ſkin den deylige Soel / | —* 
jø Chriſtus ſkin deri hiertet / Der er en vis oc ret forſtand / at —*8 
mand kand tale oc handle ret oc klarlige om alle ſager / oc vere | J fre ! 
vis paa alle troens Artickle / Oc ſaadant ſkeer enfoldelige i —*— 
troen / won kieff oc trette / der giffuis icke aarſage met mange | sunde. 
ord oc lang diſputats til noger tuilſſmaal eller Ketteri. Oc |” "AA 
der ſom nogen kommer met laſe Sophiſtiſke Argumenter oc i fr v 
modſigelſe / da kand ſamme Menniſke driffue dem alleſam⸗ | dy "AN 
men til bage / Thi hand haffuer den rette Scholemeſter/ | KME bå 
ſandheds Aand / huilcken der vel ſkal ledſage oc beuare hannem — 58* 
i ſandhed. Als 
—* mercker det hand ſiger / De ſtalle ſette eder Bandy ⸗: * 
Det er / De ſkulle wdelucke eder fra Menigheden / forbiude | "råd ' 
eder alle Elementer / Veer / Vand / Ild / Jord / tage eders Gods | mM 4 
fra eder / fordriffue eder bort fremmede I and / forfølge eder | — nd fe 
paa det yderſte oc affliffue eder. Thi det er icke andet at ſette | spe & ty! 
nogen i Band / end at ſkille hannem fra Guds Sold / oc for⸗ Æ- Nile 
dømme hannem til Helffuede / ſom er Kettere oc Miſdedere. | : TS. Iyb⸗ 
Saa haffue de giort ved alle Propheter / Mig ſkulle de ocſaa Abden 
fare ſaa met / Het ſkulle inter haffue det bedre. i Air Fade 
Er da dette predickernis beloning? hedhe 
Det edele dyrebare Ord / det hellige Euangelium / oc alle Wi følge deg 
Chriſtne/ſtulle ingen anden lyde baffiel Verden / end at huo Mie, 
; ſom er Verden hi 
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efter Paaſke— 68é 


ſom er en Chriſten / oc beliender C hriſtum obenbare / hand ſkal 
intet lyſtigt Paradis haffue her paa Jorden / Det | kal gaa ſom 
S. Paulus figer ij. Timoth. iij. Alle de ſom ville leffue gudeli⸗ 
get Chriſto Jeſu / ſkulle lide forfølgelfe. Oc Galat. j. Vlde ieg 
vere Menniſken behagelig / da vaare ieg icke Chriſti Tienere. 
Oc Chriſtus figer Johan. xvj. J haffue angiſt i Verden / men 
fred imig. Ochand ſiger i dette Kuangelio / Den tid f kal kom⸗ 
me / at/ huo ſom ihielſlaar eder / hand ſkal mene at hand giør 
Guden tieniſte der mer. 
Zuad ont haffuer Chriſtus giort Øerden] st hun ſaa 
plager hannem 

Aldelis intet / Chriſtus tiente huer mand met ſtor wmage 
oc ſtort arbeyde / hand vandrede omkring alleuegne Predickede 
Euangelium / helbredede de Siuge / huſualede oc trøftede de 
Bedroffuede / hand vaar icke forſommelig i det / der en god 
Syrde oc trofaſt Sielførgere bør at diøre / hand giorde alle 
Menniſker til gode / baade Jøder oc Hedninge. 

Suad gaffue de hannem til en? 

hand fid aff dem / ſuaer had oc affuind / grum vrede oc 
ſtor forfølgelfe / oc paa det fidfte den forfmædelige ded pås 
Kaarffer. Tordenu Verden ſticke fig ſaa imod fin Gud / Ska⸗ 
bere Derre/ Frelſere oc Forlaſere/ Huor faar (fulde hun icke da 
gigre det met hans bellige — or fattige Chriſtne? 

und er Verden? 

Verden rabe Rige / Dieffuelens Paradis oc Lyſt 
huſſ/ hun er far ſuncken ned i mearckhed oc lagn / at hun huer⸗ 
Fen kand fee Tiuſſet / eller børe Sandhed/Hendis Førfte/ 
Satan / er en Mordere oc Løgnere/legemet dræber band met 
Suerd⸗Sielen mer falſt lerdom. Hans Huſſ holdning beſceriff⸗ 
uer S. Johannes / j. Johan. tj. Alt det ſom eri Verden ſom 
er Rigdens lyſt / oc Vyenis lyft/ oc it hofferdigt leffnet) ev 
icke aff Faderen / men aff Verden. Diſſe try ſtycke / Hoer / Ge⸗ 
righed/ oc ærgerighed/ driffuer hand veldelige. Oc huo ſom 
vil folge Dieffuelen i diſſe ſtycke / hand er hans Ven / oc huo han⸗ 
nem iche vil felge / hannem fører hand al wlycke paa. Summa / 
Verden haffuer aldelis intet got met ar fare / ja huo kr en 

er be 


mm 
— ———— 


7; 































Den Slette Søndag 


er beft/ der er hun Dieffuelſens egen / oc aldelis hans mact / 
Mand ſeer jo vel /huorledis det gaar til / Huo ſom kand ekon 
dierffuelige foracte oc beſpotte Guds Ord / det hellige Euan⸗ 
gelium / den elſker Verden oc holder meget aff/ Hannem giffuer 
mand gode forleninger / fede Prebender / Prelate damme / Biſ⸗ 
cops dømme/ Land oc Folck / Pendinge oc gods Men lad 
dem ekon giffue fax ben/oc anamme ſaadant / Gud ſkal giffue 
velſignelſe der offuer / lige ſom S. Peder gaff offuer Simon 
Troldkarl / Åct. viij. 
Er det da aldelts wde met de Chriſtne? 

Nex / Alligeuel den Chriſtne Kircke er i Dieffuelens Rige / 
(denne Verden / iblant Joder / Torcker oc Hedninge / ſom Roſen 
oc Lilier iblant Torne/ Saa haffuer bun dog denne hellige 
Titel Pſal. cx. Du ſkalt regnere iblant dine Fiender. Chriſtus 
er vel ſat til it Tegn / huilcket der ſkal imodſigis men det ſkal icke 
omſtsdis / De ſkulle vel arbeyde paa / at ville forderffue hans 
Kirde / men det ſkal vere forgeffuis / Det er faſt oc viſt / at 
Helffuedis Porte ſkulle icke faa mact offuer bende. 

Zuad er det / at hand ſiger / Dette talede feg til eder / paa det / at 

naar tiden kommer / iſtulle tencke der paa / At ieg 
ſagde eder det ? 

Det er de Chriſtne en ſtor trøft under Kaarſſet / naar de 
tencke paa diſſe Chriſti Ord / at der er Guds vilie / at ſaa ſkal 
ſke/ oc at det kand icke anderledis vere / Chi at vifte wi icke / at 
det vaare Guds gode vilie / at wi ſkulde vere vnder Kaarſſet / 
Da kunde Kied oc Blod icke bliffue beſtandige / Menniſken 
(beſynderlige de ſom predicke Ordet) ſkulle ſnart forarge ſig / 
oc ſige aff wtaalmodighed / Er dette min tacke oc lgen / for min 
ſtore wmage oc ſuare arbeyde / da ſetter ieg Dieffuelen til at 
predicke lenger i min ſted / Som den gamle Adam ſnart bliffuer 
wtaalmodig / naar det gaar icke effter hans vilie / ja / naar hand 
huercken (bal oc hannem bar icke heller/ at haffue andet for fine 
velgerninger / end wtack. Men effterdi en Chriſten veed / at 
hans kaarſſ oc modgang / kommer forſt aff Gud/ oc bliffuer 
hannem paa lagd aff Gud / icke til hans forderffuelſe / men 
meget mere til hans forbedring / Hand veed ocſaa at Gud er 

met hane 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
Hielmst. 105 4? (LN 1520 4£ copy 1) 


| 


i 
| 


— 


























hammel 
f ML 
fngdet 
odghe 


joe fag 


får 
ode 
Nr a! 
detgant 
alf dun 
hanner fig 
fe ttetden bel 
Andre Burger 
Qdrn 

Er Meh 
inden i 
hidenthan 
Afd faley mM 
hondedi 
df font 
i ungen 
i Elam lg 
—RT app 













"ANG 


3 RT * 
DBU Lt 
” vun 
Muse CV: 
ST Smyg 


nz Rige 
SÅ: 
IU MR Nen 
[den Yin 
da. Citrus 
Bent flid 


fliget fra (tal 
uenige dt 
de Borre 
er emne 
vre forrge NØ) 
ken mn 
foden J 
n ſun UL ff 
—13 usa band 
— ie 
fag ved) AV 
vi life 
Ø im) 
udg 
MOM! 
HM 





Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
Hielmst. 105 4? (LN 1520 42 copy 1) 


— 


69⸗ 


Epiſtel. 


uret hannem vnder Kaarſſet oc mit i Pinen / da bliffuer hand 


icke miſtroſtig eller vraalmodig / men hand tier ſtille / oc giffuer 
ſig gladelige under Guds haand / oc forfremmis ſaa ſted ze ita⸗ 
almodighed indtil Gud endelige troſter hannem / met enig gier 
de oc ſalighed / i det euige Liff / Der hielpe off Gud til / Amen. 


Den Hellige Pintzdag / 


Epiſtel / Acto. ij. 


Cder Pintze dag vaar fuldkommen / vaare de alle 

endrectelige tilſa mmen / oc der ffede haſtelige it Bul⸗ 

der aff Himmelcn / ſom it veldigt Vair / oc opfyllede 
Det gandſke Huſſ / ſom de fade. Ot mand faa paa dem / 
atſkilde Tunger / lige ſom de haffde verit gloendis. Ot 
hand ſette fig paa huer iblant dem / oc de bleffue alle opfyl⸗ 
fe met den hellig Aand De de begynde at Predicke met 
andre Tunger / effter ſom Aanden gaff dem at vdſige. 

Oe der vaare $øder boendis Jeruſalem / ſom vaa⸗ 
re Gudfryctige Mend / aff allehande Fold / der er vnder 
Himmelen Ser nu denne Roſt ſkede / kom mangfoldig⸗ 
heden tilſammen / oc bleffue vnderlige. Thi huer hørde / 
at de talede met hans Tungemaal · Oc de forferdedis alle / 
forundrede fig/ocfagdetilhud angre; Seer / ere icke alle 
diſſe ſom tale / aff Galilea? Huorledis hore wi da / huer 
fir Tungemaal / ſom wi ere fødde vdi. Parther oc Meder / 
or Elamiter / oc wi ſom boer i Meſopotamia / oc i Judea / 
oc vdi Cappadociſa / Ponto oc Aſia / Phrigia oe Pamphl⸗ 
lia / Egypten / ot imod Libie ende hof Cyrenen / oc Vdlen⸗ 
dinge aff Rom Jøder oc Fødernig tilhengere / Kreter oc A⸗ 


raber / 


—— 


mm 





Den Hellige Pintzedag 









raber / Wi høre dem tale / Guds ſtore vnderlige Giernin⸗ ge 
ger / met vore Tunger. Og forferdedis alle oc forundrede rr! 
ſig / oc ſagde den enetil den anden. Huad vil dette vere? 
Men de andre haffde det for deris ſpot / oe ſagde Deere Sel 
fulde aff ſod Din. lede Grde 
Zuad Lerer denne Epiſtel of? Merit: 
Den hellig Aands ———————— huor / Huorledis / 
hueden / i huad ſtickelſe / oc til huem den hellig Aand kom / oc kr * 
huad hand giorde oc vdrette. reyrcdcen 
Naar kom den hellig Aand? akt 
Paa Pinge dag. Dette 
Zuad er Pintzdag? & vaturen thi 
Jøderne haffde Træ befønderlige Hoytider / huilcke de ſkul⸗ fø offuer det 
de huert Aar bolde. Forſt deris Paaſke/ naar de Aade Paaſke⸗ beſticket af 
lammet. Der Anden Haytid vaar wge haytiden/ huilcken wi Aands forlød 
kalde Pintzdag. Den Tredie vaar Loffbodernis eller Laffſaler⸗ forbyndederis 
nis Hoytid / ſom mand finder der Beſcreffuit Dente. xvj. pt ward (Fad 
Suor faar kaldis denne Zoytid Pintzdag / Paa Gredſke penthecoſte? Hk hvornæst: 
Fordi at det er / den Halfftredie ſinds tiue dag effter Daafte, bet riere/ge ls 
Thi at lige ſom Iſraels Born / ginge paa deris Paaſke aff E⸗ eldre tern; 4 
gypten / igiennem det Røde Haff bort i Grecken / oc anammede —— 
Moſi Lou paa Sinai Bierge / den Halfftredie finds tiuende TSH | 
dag. Saa anammede oc Chrifti Apoſtle oc Diſciple / den hellig | Ventilen en 


Aand i Jeruſalen / pag Sions Bierge / den Halfftredie finds 
tiuende dag / effter at Guds ſande Paaſkelam / vaar Offrit / oc 


bwwſede drr 


rn. 

opſtaden fra de Døde. geh kaff. 

Oc lige ſom det Halfftredie finds tiuende Aar / vaar i det var, 
gamle Teſtamente hoſſ Jøderne; frydſens Aar eller it friet Aar/ —86 
ihuilcket mand ſkulle giffue alle egne SOLE fri / oc alt det Gods —* 
ſom vaar Bortſaald / ſkulde kom̃e til bage igien / til ſin rette na⸗ hbn old 
rurlige Arffuing oc Herre. Saa bleff oc hoſſ de Chriſtne / paa LE n 
ven Halfftredie finds tinende dag / effter Chriſti opſtandelſe / i ver met 
den hellig Aand giffuen/fom gisr Sri leddig oc løfe/alletro — 
Menniſkis hierter oc ſamuittigheder / oc fører dem til Chriſto vi MM 
igen / ſom til deris vette Herre. Sager nu Penthecoſte / Pintʒdag — [ 
intet MÅ gu ' 
HUN 
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— ALE M g 


* 

| Cylfel. 70. 

firter andet / end baade Louens oc Euangelij obenbarelſẽ. Kou⸗ 

ſens idet gamle Teſtamente / paa Synai Bierge. Euangelij 
det ny Teſtamente / Paa Syons Bierge. 

Zuor vleff ben hellig Aand giffuen? 
J Jeruſalem / ſom de ſade endreetelige paa Salen / oc hand⸗ 
lede Guds Ord / oc giorde deris Bøn. 
uorledis kom hand? i 

Met it veldigt oc dog lyſtigt vær / at giffue til kiende met” 
åt Euangelij predicken ſkulde vere meget ſodere oc behagelige⸗ 
re predicken / end Louſens forferdelige predicken haffde verit. 

Vaar dette oc it naturligt Vverꝛ?ꝛ 

Dette veer vaar icke it naturligt veer / ſom vaar opuact aff 
naturen / thi det haffde da blæfd offuer det gantſke Jeruſalem/ 
ia offuer det gantſke Jødeland / Men det vaar it vær ſom vaar 
beſkicket aff Gud at der ſkulde ſaa bruſe / oc vere den hellig 
Aands forløbere oc bebudere. Thi at lade Konger oc Sørfter 
forkynde deris tilkommelſe met Baſuner / Trometer oc Buſſer / 
at mand ſkal anamme dem met ſaa meget ftørre herlighed/ 
huor meget mere ſkulle da den hoye Guddommelig Maieſtat 
det gisre/ oc lade forkynde den hellig Aands tilkommelſe mer 
veldige tegn? Oc lige ſom Moſi Lom bleg giffuen paa Synai 
Bierũe/ i idel tycke Skyr / gloende Rag / Taag / met Torden oc 
liunet / met gruſelig ſtaarm / oc met Guds baſunis liud. Saa bleff 
den hellig Aand giffuen i Jeruſalem / idet at værit buldrede oc 
bruſede / huor met Gud gaff til kiende / baade Lonens oc Euan⸗ 
gelij krafft. 

Zueden kom den hellig Aand? 

Aff Himmelen / icke hemelige / men obenbare / i det at være 
giorde it ftors bulder. Thi at lige ſom en ſtor regn opholdis no⸗ 
cen ſtund i lucten / oc paa det ſidſte faar it frit fald / da falder 
hand ned ſaa veldelige / ſom band vilde druckne alle ting / hand 
opfylder met ſit tilleb alle daler / graffuer oe huller. Saa gior 
oe den hellig Aand naar hand kommer / da kom̃er hand met ſaa⸗ 
dan fuldkemmenhed lat hand ſaa rigelige opfylder alle yomyge 
hierter / met fin maade oc gaffuer / at de flyde offuer / oc kunde 
icke bolde ſig / men bryde vd / oc giffue den gantſte Verden til 
kiende / huad vnderlige gerninger Gud haffuer giorti * sl 

J 768 


—— 
— — 


— — — — — 


Paa det Hellige Ding Dag. 








) | 
% Zuad ſtickelſe kom den hellig Aand? | flg? 
Lucas ſiger / Mand faa atſkillige Tunger paa dem / lige ſom * 
De haffde verit gloendis / oc hand ſette fig paa huer iblant dem / — 1* 
oc de obleffue alle opfylde met den hellig Aand. | Mk fo 
Zuor faate obenbarede Den hellig Aand ſigt Tunger? Mamie 
Paa det hand vilde vel lære off fir embede / Thi Tungen figer — 
er den hellig Aand en nyttelig lem. Fordi at Guds Ord predi⸗ Konntd 
fis formedelſt Tungen / oc Euangelium faris ind i Memniſkens zude/h 
hierte ſom formedelſt it ror oc rende. Aſnzetl 
Zuor faare ere Tungerne atſktillige? vie —1 
At giffue til kiende / at Euangelium ſtal predickis i den Mlegerd 
gantſke Verden / paa alle Tung maal. Thi at lige ſom Gud i vener AN) 
Det gamle Teſtamente vdſpridde dem i Verden / formedelſt man 
e Tungemaal / der bygde Babels Taarn / Saa haffucr den Ti 
belig JAandi det ny Teſtamente / forſamlet allenegne i Verden, 
Chriſtendomens Bygnings mend / formedelſt mange Tunge⸗ Ye bel 
maal til Troens enighed. er —* 
Zðoor faare ft gloende Tunger? —* * 
Den hellig Aands beſynderligſte gerning er / at hand op⸗ ben belig ” 
Tender Menniſkens hierter / oc gier dem brendende i Troen oc De gegen, 
kierlighed / oc ſtyrcker dem til baade at hore oc predicke Guds 
Ordẽ | ML Fy 
GSiff Erempel. 8 *o 
De tuende Diſcipler paa veyen til Emmahus fornemde den Her arm 
optende ild / der vor HErre Chriſtus talede met dem / Der fags dy Gods vi 
re ſagde de effter at Chriſtus vaar ſkild frø dem. Brende vore fonden 
hierter icke i off / der hand talede met off paa veyen / od vd⸗ — 
lagde off Scrifften? Denne ſamme den hellig Aands ild / vaar Wrallige ma 
ſaa ſtor i den hellige Laurentio / at handide actede den naturs lede sa Dh 
lige ilds hede paa Roſten. Oc formedelft denne ſamme ilds J denoyilag 
krafft / gick Tiburtius paa gloende kul / lige ſom paa deylige ro⸗ w obenda 
ſen oc groͤne vrter. Denne ild optende fag Zacheum oc Mat⸗ totffüe / 4 
theum / at de Sffergeffbe al verdslig ſorge / lyſt oc begierlig⸗ Cavnhe pi 
hed/ oc effterfulde Chriſtum. nt frimodi 
Tager oc dg ven hellig Aand Synderne bort ? ſonr den ” 
Lige ſom Solen oc varmt værtørrer bede ock vaade veye / —R 
ſaa tager oc den hellig Aaand alle Synder fra Menniſken. Oc —28* 


ſalige 
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Epiſtel. "TT 
ere de/fom berede deris hierter til den hellig Aands til⸗ 
ſßuge a mis (Er6en oc kierlighed / fordi at de ere 
viffeligeGuds Børn. Wien We dem / ſom foracte denne trøft/ 
eller rmedelft vantro driffue hende frø fig. Thi dps 
Menniſker haffue ingen deeliGuds Rige/ Lige form Paulus 
ſiger / Huo ſom ide haffuer Chriſti Aand / den er ide hans. 
Komme der ide regnilong tid paa vore agre / enge oc ker 
gaarde / bielp Gud / huor ſkulde da huer mand blage / røbe 
oc ſkrige til Gud. Men at Menmniſkens hierter bliffue tørre oc 
viſſne / oc ide beftendis met den hellig Aands naadige regn / 
der klager oc ſkriger ingen offuer / alligeuel dette er en legemlig / 

men der andet en euig ſkade. 

Til huem —— Big np: 'Ø Aand? 
iſti er oc Diſcipler. 

EEC ide RER den hellig Aand? Chriſti 
De haffde vel anamme den hellig Aand / effter Chrift 
opſtandelſe / der hand blejde pas dem/ oc ſagde / Tøger ben 
den hellig Aandete. Men de anamme her alt hans gode / naa⸗ 


gaffuer. Zuilcke ere de Gaffuer ? 

orſt / at de tale nu met allehaande Tungemaal / effter hu⸗ 
ert Folckis forſtand / Isdiſ ke til Joder / Gredf ke til Greber/⸗ a⸗ 
tine til Latiner etc. Der / Neſt / at de driſtelige lerde oc —— 
de / Guds vnderlige gerninger / faar den gantſke Verden / lige 
ſom det oc ſkede. Wlerde Folck / Fiſkeere⸗/ Taaldere / arme for⸗ 
actede Menniſker predickede i ſaadan en mectig Stad / faar * 
wrallige mange Menniſker / aff alle Land / ſom vaare forſamb⸗ 
lede paa Pinge Haytid. Oc de ſom tilforn ide torde lade mun⸗ 
den op / ſaade indelucte / aff ſtor redſel for Joderne / de predicke 
st obenbare / i ſtore forſamlinger / paa almindelige gader oc 


rorffue / oc beſynderlige Petrus ſom loed fig tilforn forferde aff 


5 tieniſte Pige/ oc nectede Chriſtum tre gonge /h ander 
> aber SEK Joder / oc bekiender C hriſtum driſtelige 
faar den gantſke Verden. Det tredie / at de giorde ſtore vnderli⸗ 
ge gerninger oc ierte gn iblant Folcket / ſom den Bog om Apoſt⸗ 


lernis gerninger klarlig vduiſer. x* Huad 
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Den helllge Pintzdag 
Zuad giorde den hellig Aandi ſin tilkommelſe⸗ 
fi Apoſtlerne begynde at predicke met andre Tunger/effrer 
¶. Aanden gaff dem at vdtale. Apoftlerne vaare til forn 
im ferdede / oc torde ide bekiende deris CHriſtum frimodelige / 
f RE * den hellig Aand kom/ oc Stadfeſte dem i Troen/ 
—— —— oe frimodige/ at gaa frem paa 
nde driſtelige Euangelium faar den gantſke 
Saffde de oe Tilhørere 7 
Ja/ Lucas figer/ Der vaar⸗ Jode 
| øver boendis i Verufaler 
—— Gudtfryctige aff allehaande 31 —* 
zmmelen. Der denne roſt nu ſtede/ kom mangfoldigheden til 


ſammen oc de forundrede ſi i 
hans Tungemaal: ſig / thi huer harde / at de talede met 


Fordi at de acted —— 
uds SS * evifjelige/ at Apoſtlene vilde gisore opror. 
øje p * death pre til Moſi Lou/oc hu førdis der aldelis 
— predicken ind aff Apoſtlerne/ om Jeſu gerninger aff 
23 areth/ det ſiuntis dem offuermaade vnderligt 
ang dog Lucas/ at de vaare Gudfryctige Nend = 
Jer ct uggericke mact paa. Chriſti ord ſtuide fuldkommis 
PAN. xvj. Naar den hellig Aand kommer/ hand ſkal ſtraffe 
Verden for Synd / oc for retferdhed oc for dom 
Buorledi⸗s icker Folcket ſig imod den hellig Aands Arommelſe > g 
De forferdis alle/ oc forundre fig offuermaade/ oe den ene 
figer til den anden. Huad vil dette vorde? Men de andre ha ffde 
—* paat der aff/ oc ſagde. Deere fulde aff ſed Vin. Der høre 
i — gene — * predicken beſkaffer. 
rt øver mand tilſammen / Der forundrer Mand ſig / d 
bliffuer kiff/trette oc oprar/lige ſom Chri —32 
ri 
x. Jeg er icke kommen at — —— — SER 
É Bues ſtylder det” Ordens? 
sneen * is ſom icke ville tro ordet. Ordet tilbiuder 
— F le vi ve tfe erdighed oc Salighed / ville wi icke anam⸗ 
Eg * anne herlige 2NHimmelſke gode ting / men roden aar⸗ 
arme oc bi uſt der mod / huad kand det ſalige Ord giøre 
Gaar det oe icke lige nu (ad met pore aandelige Fædre; 


Huo 
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Epiſtel. 726 


Zuo fetter fig mere op imod Guds Ord? Zuo ſtaarmer gru⸗ 
feligere imod Sandhed? Huo laſter forgiffteligere Euangelion? 
End Paffuen / Cardinaler / Muncke oc Nunner / det hellige 
Folck / ſom roſe ſig / at de holde Chriſtendomen ved mact / met 
deris ſang / rsgelſe vielſe / oc at de kimme oc ringe etc. lige ſom 
den ſtore Hualfiſt Conelebrant eller Cuntze hillebrandt / op⸗ 
holde Verden paa deris rompe. 

Zuad ſtulle wi giore / at wlocſaa kunde faa den hellig Aand? 

Wi ſktulle førft vere Galileer/det er / lige form Apoſtlerne / 
gisre penitentʒe/ afflegge det gamle Menniſke met fin begier⸗ 
lighed / oc ifere det ny / det er / vandre i it nyt leffnet⸗ 

Det andet/ wi ſkulle vere Chriſti Diſcipler følge vor Me⸗ 
ſtere Chriſtum i lerdom oc leffnet / at wi troer huad band lerer / 
oe gigre / det ſom band befaler. 

Der tredie / at wi ſkulle vere endrectige lit huſſ ſom er / i den 
Chriſtelige kircke / fredſommelige/ ſactmodige oc venlige / Wi 
fEnlle vere indlucte / oc fla oſſ. fra alle vduortis ting oc handel / 
oc forſamle ſaa vore wſkickelige tancker / hierte oc find etc. oc 
fore dem tern ſmuck ſtickelighed / at den hellig Aands Ord kand 
finde rum ioſſ oc vdrette fin gierning. Thiat lige ſom ie Men⸗ 
niſke icke kand beſkue ſig i Vand / naar form dec roris / Saa kand 
den hellig Aand icke forarbeyde fin maade / i det Menniſkis hi⸗ 
erte / der end nu raris oc opueckis til wſkickelighed. 

Det fierde / at wi oc ſtulle vere brendende i vor Bon oc bede 
wden affladelſe / Thi Gud vil / at wi ſkulle tilbede hannem. 

nad er Summa aff denne Epiſtel? 

Wille wi haffue den hellig Aand / dø ſkulle wi førft fortryde 
vore Synder /Mo0ffnergiffüe det onde/oc omuende ofT til Gud. 
Der neſt haffne en rolig Samuittighed / Troens enighed / vet 
broderlig kierlighed / en delig Bøn til Gud/ en affuendelſe fra 
alle Verdzlige ting / oc henge aleniſte til Gud. Naar ſom dette 
ſkeer / da vil Gud Fader / formedelſt Chriſtum ſin elſkelige Søn, 
ſende oſſ den hellig Aand / met alt hans gode / naade oc gaffuer / 
ſtadighed i Troen / ta almodighed vnderkaarſſit / oc giffue of 
en ſalig ende / oc det enige liff / Amen. 

ij Den 
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Paa den Hellige 


” at Billige Pintz dag / Euan⸗ | urt 
gelium / Johan. xiiij. ſoxlc 
dunttſ 


DE Vo ſom holder mine | hmm 
BE ———————— Bud / oc beuarer den ⸗/⸗/49 


4 








SEE VEDR ANE INSSE 00 SÅ ø 
TEN RE — — AE Hk raer 
NGN løn AU 1] 4 alfer, / chuo mig elffer / | STE 
INSSE), hand ffal elffis aff min Fa⸗ | stele 
ANNA: AK SESEMAEf Der / ock ieg ffalelffe hannem | Nrofgan 

ANES Toe obenbare mig faar ham · 
SEN them Judas figer tilbane 1 rf 


nem ſcke den Iſcharioth / HERre / huad er det at du vilt | [tal hr 
obenbare dig faar off/oc ice faar Verdens Jeſus ſuarede / mr le 


| 
i 
oc ſagde til hannem / Duo mig elſker / band holder mine | —*1 


ord / oe min Fader ſkal elſte hannem / oc wi ville komme til | ner fede 
hannem/ocgigre Bolig hoff hannen / Men huo wig icke fram 
tlffer 7 hand holder icke mincOrd. Dedet Ord ſom ide | ESS 
re er icke mit / men Faderens / ſom mig vdſende. SEN 


Saadant haffuer ieg taler til eder / den ſtund ieg haff⸗ —* 
uer veret hoſſeder / Men Trøfteren den hellig Aand huilc⸗ | Den /fim må 
ken min Fader ſkal ſende i mit Naffu / hand ſtal læreeder "| fri 
NR: ammen / oc minde eder paa alt det / ſom fegføgde | er 

er. Wn 

Jeg lader eder fred / min fred giffuer ieg eder / Jeg giff⸗ Uge oe flg 
uer cder ide/fom Verden giffuer. Eders hierte forferdis DAGE 
icke / oe frycte fig icke / J børde/ at ieg ſagde til eder / cxz· 
gaar 7 Kimy 


Xmng 
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Ding Dag. 73. 


gaar bort/oc kommer til eder igen / Haffde i mig kier / da 
gledde feder/ at leg ſagde / Jeg. gaar til Faderen / thi Fa⸗ 
deren er ſtorre end ieg / Oc ieg ſagde eder det nu / for end det 
ſkeer / paa det naar ſom det nu ſkeer/ at i ſkulle tro. 

Jeg ffal her effter icke tale meget mere met cder / Thi 
denne Berdens Forſte kommer / oc haffuer intet met mig/ 
Men at Verden ffal fiende/at ieg elſter Faderen / oc ieg 
gigr lige ſag / ſom Faderen befalede mig / Staar op / oc la⸗ 


der oſſ gaa her fra. 
Zuad lærer Chriſtus oſſ i dette Suangelio? 

Try ſtycker / Forſt —7 hand til kiende / huor paa mand 
ſkal kiende Guds børn/fom er / paa Guds kierlighed / oc paa 
Den fruct der kommer aff ſamme kierlighed. Der neſt/ loffuer 
hand ſine Diſciple at hand vil ſende dem den hellig Aand / ſom 
ſkal troſte oc læere dem / oc minde dem paa alt det/ and haff⸗ 
uer ſagd dem. Det tredie er / At hand giffuer dem fin Fred / oc 
figer tildem/at hand vil komme til dem / oc traſte dem baade 


timelige oc evige. | | 
Haar frede denne Ziſtori? 

Skiertorſdag at affren/effrer Naderen / en liden ſtund 
Zrend Chriſtus gick vdi Vrtegaarden ocloed fig gribe / da ſag⸗ 
de hand Duo ſom holder mine Bud / oc biuarer dem / hand er 
den / ſom mig eiſker / Oc huo mig elſker / hand kal elſkis aff min 
Fader / oc ieg ſkal elſke hannem / oc obenbare mig faar hannem. 
Der til ſſuarede Judas Thadeus / oc ſagde / ZX RE/huad 
erdetda/at du vilt obenbare dig faar oſſ/ oc ide faar Verden. 
Lige ſom hand vilde ſige / Skulle wi alene vere fromme / ret fer⸗ 
dige oc ſalige? Huad vil Verden ſige der til? Skulle ſaa mange 
Zylerde / Viſe / hellige Mend / de ypperſte Preſter /Phariſeer⸗ 
Scriffetloge/blifføe fortabte? Huad ere wi at regne imod 
ſaadanne Mend? Stulde du icke met rette obenbare dig faar 
ſaadanne ypperlige merckelige Mend / der ba ffue Regimente/ 
oc myndighed at giore oc lade: —9— kunde mand end — 
4 VI4/ HV 
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Paa den Hellige 
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til / at det ſkulde haffue fremgang. Huad kunde wi arme Fiſke⸗ TUN 
re oc Toldere vdrette? Huo vil tro off; Huo vil auamme eller snn⸗ 
giffue fig til oſſ? Wi ere formeget ffrøbelige oc ringe Perſoner 
til at driffue ſaadan en fag oc handel. Oc dette er lige det — 
famme Sporſſmaal / der Verden end nu paa denne dag ſteder lle kon 
ſig paa / Ja ſiger hun / Huad er dette for en sty lerdom / oc huad Uje om" 
ere diſſe for ny Predickere? Jeg feer intet befynderligt der de gvoreſt 
haffue met at fare / Huor feer du/ at mectige Ronger/ Sørfter/ fra Deft 
Paffuen / Cardinaler / Biſper / Prelater / Canicker anamme oc vore følt 
holde fig til ſaadan lerdom? Vaare den lerdom ret oc aff daglige Gi 
Gud / da haffde Gud vel obenbaret audre Menniſker ſaadant⸗ meundelig 
Huad kunde arme Fiſkere oc Toldere vdrette / Det bor at ſke 
formedelft de ypperſte Forſtandere oc Regemere/fom haffue | "Ya vil 
mact oc myndighed der til. teſteligt 
Suad fører Chriſtus Yudæ 7? ſeſtatis boli 


Hand ſagde til Judam / Huo mig elſker / band holder 
Mine Ord / oc min fader ſkal elffe hannem / oc wi ſkulle kom⸗ 
me til hannem / oc gisre Bolig hoſſ hannem / Lige ſom hand 


wi gere / Wo 
Helffuchs p 


vilde ſige. Min gode Juda Jeg vil icke obenbare mi ** 
Verden/ hun vil vere —— SAGE end ieg er/ Hun dg pg Star fode 
formere oe ſette mig til rette/huilder ieg icke kand fordrage, [dede 
Jeg vil icke lade ſette mig tilrette aff denne Verdens Børn” X. —* 
De ſtulle fe vere mine Meſtere / men mine Difciple/ oe høre B 
mig. Der faare vil ieg obenbare mig faar dem / ſom mig elfte/ i ter ge " 
høre mit Ord / oc holde mine Bud /Y mit Rige ſkal det vere 7 —* inge 
ſaa got for den ene ſom for den anden/oc der ſkal intet forſkiel | p ege flg: 
vere pag Perfoner/ En fattig Stackarl / ſom Tror paa mig/ f  7M/Harlig 
oc bliffuer dabt / band ſkal lige ſaa vel vere delactiti mine Sao KKR 
cramenter oc i min naade / retferdighed oc faliæbe i 
ypperfte Konge. Faren: AUD — DANE 
j uor paa Frender mand nu Guds Børn? A NAR 9 
Wi haffue intet viffereTeqn/der Guds børn kunde kiendis 14 re pg 
paa / end at elſke Gud / høre hans Ørd / oc holde hans Bud. ine ag 
no ſom icke eſker Gud / icke børerhansård / oe icke holder n Chri 
hans budmen pag der bøvefte handler der imsd / bader Gud oc sn i: 
foracter Hans ord / oe der til met forfølger. baade bem fom. det fy Wall 
hør e oc føle Ch 









Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
Hielmst. 105 4? (LN 1520 4£ copy 1) 







































HG 


i ft 
nm i 
r/ band hhe 
mu (Erll. £ 
itolle p 


i 


Lige ſom bend 


i J 
ER It mi 44 
A Mad | 8 

— 


t/ hun vill tv 
and fordrage, 
adene Dam 


ſciole / d hau 


om mig elf 
te falden 
Pal jnree forf 
Tror pas Mg 
Winnebe⸗ 


FOD 


sf; 4 
ondi endls 


hans Hud. 


de Gud J 


Ind 
danſond⸗ 
hører 
4! 


Pintz Dage 74. 
hore oc predicke / hand er icke it Guds barn / men Chriſti Fiende 
oc Satans barn. 

4339D fruct kommer der aff Guds Rietlighed? | 

Saa figer Chriftus/ Min Fader ſkal elffe hannem / oe wi 
ſkulle komme vil hannem / oc giøre en Bolig hoſſ hannem. 
Lige ſom hand vilde ſige / Den (om elſker Faderen / harer oc 
gior effter hans Ord / ſkal icke aleniſte vere fri fra Guds vrede/ 
fra Dieffuelen / Doden oc Helffuede / men band ſkal ocſaa vere 
vort Huſſ⸗Slot oc Bolig / Oc Faderen oc ieg ville vere hans 
daglige Gierfter oc ſide hoſſ hans Bord / jø wi ville bo oc bliff⸗ 
ue euindelige hoſſ hannem. 

Er icke dette en offuermaade ſtor troſt? 

Ja viſſelige. Huad kand vere off arme Menniſke mere 
trøfteligt/ end at wi fkulle vere den høye Guddommelige Ma⸗ 
eſtatis bolig / lyſt haffue / Paradis oc Himmerige / Oc alt det 
Wi gigre/ vort veſen oc leffnet / ſtal fremdelis gaa imod alle 
Helffuedis porte / Ja imod al Verdſens braſk oc bulder Gud 
ſkal vel beſkerme fine fattige Chriſtne / Wden ſaa er/ at diſſe 
Geſter / Fader / Son / oc den hellig Aand / ere icke lenger Gud. 

Zuordanne ere diſſe Geſter? 

Milde oc hielpeſomme Geſter / De komme icke tomhende⸗ 
de / de reyſſe icke heller bore roder criſbeuiſning / Lige ſom de føre 
met fig det himmelſke ligende Fe / naade oc mangfoldige gode 
gaffuer / Saa ladede oc effter fig/al Guddommelig velſignelſe / 
iycke oc ſalighed / ſom den Hiſtori oc Exempel om CLoth oc Abra⸗ 
ham / klarlige giffue til kiende / i det xviij. oc piv. Cap. 

Na feer ieg io / at Verden forfølger de arme Chriſtne / allige⸗ 

uel / at Gud boer 1 dem? 


Det er viſt. Der Chriſtendommen førft begyndis oc kom 
op / da bleffue de Chriſtne ſaa forfulde / ſſactede oc myrde / at 
de offte paa en dag / affliffuede flere end halffierdſinds tiuffue 
tufinde/ at huer mand mente / oc ingen kunde andet tencke/ 
end Chriſtendommen [fulde bleffuet aldelis til intet oc 
gdelagð / jen huad vdrette de der met? Chriſtendommen 
bleff da alligeuel ved mact / oc bliffuer end nu / oc jo mere de 


forfulde Chriſtend ommen oc afflifføede de Chriſtne / jo Fa 


A üij 
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Paa den Hellige 


bleff Chriſtendommen / oc de Chriſtne voxte jo lenger jo mere 
til / Thi Chriſtus ſiger / Faderen oc ieg haffue der hiemme / oc 
wi ville der haffue vor bolig / oc førend Verden ſkal det formene 
off da ſkal bun ſelff bliffue aldelis odelagd oc forderffuet der 
offirer/fom Pharao / Antiochus / Herodes oc der effter Jeruſa⸗ 
lemmet det gantſke fødifte Land. Vore Modſtandere raabe 
ocſaa paa denne dag / At mand aldelis ſkal adelegge oſſ oc til 
intet giøre Ænangelg lerdom / Men Gud Fader / Son/ oc den 
hellig Aand / ſide det Hoye oc ſige / O i Verdens HÆRrer/ 
verer icke ſaa grumme / farer i mag / ſtiller eders vrede / oc lader 
oſſ ocſaa beholde te lider Huſſ eller thu paa Jorden / oc for⸗ 
driffuer oſſ ide ſaa aldelis / lader oſſ nyde det got at / at wi 
ſkabte Verden / oc ſette eder til ÆRRÆLT der vdi / Er det 
oc eders aluorlige mening / at i jo ville fordriffue oſſ da (bulle i 
vide / at i ſkulle rende eder ſelff aff Sadelen. Saa ſide de 
Chriſtne her paa Jorden / Dieffuelen oc Verden til tradz/ oc ere 
Guds bolig / imod Dieffuelens oc alle de wgudeligis vilie/Tbi 
Faderen / Sonnen / oc den hellig Aand ſige/ Seer/i Verdzlige 
Herrer oc Dieffuelens Tilhengere / dette Huſſbygde wi / oc gior⸗ 
de dette Tempel helligt / dette ſamme Huſſ ville wi ocſaa bes 
ſidde / oc haffne vor bolig der vdi / oc tradz at i det ſkulle formes 
ne oſſ alligeuel i end buldre oc bruſe oc giffue eders onde vilie 
til kiende. wii 
Er icke atter dette en ſtor troſt? 

Ya viſſelige / Wi kunde biude Dieffuelen oc Verden tradz / 
oc ſige / Buldrer / bruſer / Myrder / dræber/ brender / huorledis i 
ville / Chriſtus ſkal vere oc bliffue vor Geſt / oc wi hans Her⸗ 
bere oc bolig / det ſkulle iicke forbinde eller forhindre / Oc der 
ſom i end tage vort Liff oc Legeme fra oſſ⸗ſaa fkulle i dog icke 
tage diſſe Geſter fra off” Faderen / Sonnen oc den hellig Aand/ 
Der ſkal vere faſt oc vift. | 

pund figer Chriſtus om Modſtanderne? 

Hand figer faa” Huo mig ide elſker/ hand holder icke mine 
Ord. Met diſſe Ord ſtraffer hand Verden / Tiranner/ oc alle 
vantro Menniſke / Thi de elſke ie Chriſtum / de hare icke hans 
Ord / de holde icke hans Bud / Verden hader ingen ting ſaa 
ſuarlige / 
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det er het 
høre hans 
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hoſſ hann 
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kierlghed x 
wuenteh oc 
hver DiefFuel: 
Ommel: 
mycd jet 
nat 
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winde ed 
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He ry] 
38 /ve ly 
8 SÆR, 
MER lader 
SAN fre 
RE ét 
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ft 
r14 | 
WYy VH WIL! 


7 


CA, K 
J Én HV R 
J 
ſtuttadz ſect 
⸗ Th 
ul VIN Ul 
| É” A R 
12* i Verd: My 
Ne wi / oc ch⸗ 
ewlodaabo⸗ 
t tulle tarm 


dez onde r 


SE VVT 
Vudenti 
i i så 
het vodel 
vie Høvivt 
be Hel hans qͥll⸗ 
"rs LAA 
i É Mm 
rom de i 
Pi Ed 
MWidoict 
Følle td 


mbelig den” 


WT call 


Ving Dag 758 


) alt Affguderi / 
ie; foam de Chriſtne / Hun kand fordrage alt 
—— — —— Chriſtum oc hans Ord kand hun 
icke fordrage. AS 
f ) I herlighed / mact / gods / rigdom 
— seer rad ig riſtum / huad 
er hun der me ) ; 

Aldelis intet / Hun haffuer der intet andet aff/ er 
vrede oc wuenſkab / at bun ſelff [yder fig —— / LÆ 
Die ffuelen oc der gantſke Helffuede offuer fjer er ; AN 
ned i Helffuedis ild / oc miſter ocſaa oc forkaſter sner * 
tode/fred oc gloede / oc bliffuer aldrig ret lyſtig 9c g — 
Det er her faſt oc viſt / At huilcke ſom icke —36 Fe 
høre hans Ord / icke holde hans Bud / dem vil Fad ske is 
elſke igien / de ſkulle oc icke komme til hannem / o LER 
bOT hannem/ Men Gud ſkal lade fin. grumme vre É — 
offer dem / oc Satan [fall bo i dem/met alle Selffue * SS 
der/hand. ſkal pine oc plage dem / i deri⸗ Samuittighed / * 
endelige ſkulle fortuiffle oc falde i miſſ haab / Thi ——— 
kierlighed / oc Guds ord / oc BØRS 55 — Fr 8 —— 

enſkab oc Helffuede. Fremdelis / 5 uw 
tårn — lg huor Gud ide obenbarer fig7 — —— 
Guddommelige ſandheds —A bliffuer der Egypti 
ig euit blindhed oc ſforſtockelſe. * 

kli cå! — — ſine Diſciple den hellig — 

Hand ſiger / Dette talede ieg til eder / den Hen É — 7* 
hoſſ eder⸗/ Men Trøfteren den hellig Aand / huil en nn å 
ſkal fendeimit Na jog Fake Ea 144, pest rå 

in år alt det / ſom ieg ſa ſtrax ris 
——— vil bede Faderen / oc hand ſkal giffue eder 
anden Toeſtere⸗/ at hand (Cal bliffue hoſſ eder euindelige / ſan * 
heds Aanð / huilcken Verden ide kand anamme. Br £ 
Chriſtne offuermaade ersſteligt / at den hellig Aand I al ver 
hoſſ dem / lære dem / indtil den yderſte dag / oc at —— 
men ſkal bliffue ved mact i Verden / iblant alle vantro SÅ 
niſker / Tørdere/ Joder/ Hedninge / Kettere/ Suermere/Sec⸗ 


ke MARY Di É lier iblant 
ter/ja oeſaa blant alle Dieffuelens — ſom intet ang 


—— 
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Paa den Hellige 
Torne / Thi her ſtaar foriettelſen faſt oc vis / Hand ſkal bliff⸗ 


ue hoſſ eder euindelige / Oc wi kunde trøftelige oc gladelige 


roje oſſ der aff / effterdi wi haffue Chriſti Ord / oc tro/ Saa 
haffue wi ocſaa den hellig Aand / ſom of troſter / lærer oc hel⸗ 
————— * — —* til hans Embede. Der faͤare 
aldis hand Paracletus / Conſolator / en Trøftere 
Aand / oc en hellig Aand. — ——— 
Suotledis ftel hand troſte? 

—S— FEAR fr: g * — —* Samuittighed/at wi 
ere Guds Born / oo traſte oſſ ialle Friſtelſer / angiſt oc be 
uelſe / ſom wi ſkulle lide for Chriſti ſtyld EVEN 

3: Suad ſtal hand lære? 

Icke Fabel / icke Logen / ide Menniſkens drømme oc paa⸗ 
— ——— ——— «dele oc dyrebare Ord / det hellige 
Euangelium / Catechiſmum/ Huſſtafflen/ oc alt 
nytteligt oc gaat. —— * 

Soad ſtal hand minde Diſciplerne paa? 

Paa alt der Chriſtus haffde tilforn ſagd dem / oc de haff⸗ 
ue forglemt. Chriſtus ſiger her / Dixi, non dixero, ſom Papiſter 
læfe/oc ville der met beuiſe / at den bellig Aand ſkal indſkiude 
oclere Paffuen / Fedre oc Conſilia / huorledis de ſkulle beſn ere 
de Chriſtne / met Menniſ kens paafund / Statuter oc wuyttelige 
Ceremonier / men dette vaar icke Chriſti mening / Der faate 


figer band ſtrax ber effter / Hand ſkaͤl tage aff mit/oc forkyn⸗ 


de eder. 
Zuor taler Chriſtus om Freden? 

Hand ſiger i dette Euangelio / Fred lader ieg eder / Min 
fred giffuer ieg eder. Diſſe ere de fidfte rdidenne Predicken / 
der hand nu vilde ſtaa op oc gaa til ſin pine. Lige ſom hand 
vilde ſige / Dette ſtal vere mit Valete / Jeg vil her met binde 
eder gode nat / oc giffue eder velſignelſe/ Jeg ſkülies fra eder⸗ 
oc leg veed intet bedre at lade eder heri Verden effter mic/ end 
eg det * Ybperfte ligende Fe / at i ſkulle haffue it 
wforferdet oC frimodigt hierte / oc en roli amuitti 
faar Gud. SÅ * 

HSuor faare figer band? Jeg giffuer ever icke fred / ſom 
Verden giffuer? 


Sand 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 


Hielmst. 105 4? (LN 1520 4£ copy 1) 








| 








2%. 





hal 
ljge fr!” 
MS 
hhagdlid 
met der | 
icke vifte 
ſotdi at 
has oc ð 
brugede d 
hannem & 
Guds ord 
der ſtiid /d 
gtedeth 
forſamler 
merligede 


dako 

te / daffuc 
paa Cbrifta 
got adom 
at behotte 
dede ff 
gele fam 
len Pade 
vderfte fang 
flomvor & 
rebar Bj N 
Offuer. dem 
fyn 
forladelg 
JAltate 
vide Yp 
Met ten ” 
Åtelyre i 
BEDA 
4 lø 


KUR DN 
—2* 
N 








K- fa bl, 
| "Uadelig 
| — 
hele 
mn def 
HL fab 


2509/46 y 
SLY 


— 
yd dt hellige 
da on Fa 


"| 
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Wins Dag: 76. 
Zand ſetter denne Verdens fred imod den Guddomme⸗ 
lige fred/Lige ſom band vilde ſige / Verden haffuer fred/ naar 
hun tigr det hendis Forſte Dieffuelen vil haffue giort oc et 
behageligt / ſom det her til haffner veret vnder — —— 
met / der haffde Dieffuelen faa god fred oc rolighed / at han 
icke vifte huad hand vilde giøre eller tage fig til / oc begynte 
fordi at buldre oc ftønne i Huſſ⸗/ oc Kircker /oc begærede Vigi⸗ 
lias oc Sielemeſſer / ſom en arm miftrøftig oc hielpelaſſ ſiel / oc 
brugede offuermaade meget kaagleri. Men nu mand ſtaar 
hannem aluorlige imod oc obenbarer ſgaadan forfsrelſe met 
Guds ord / da offuergiffuer hand dette fir kaagleri / oc begyn⸗ 
der ſtrid / oc blodſtyrtning oc wfred / oc gisr opror i Land oc 
Stæder/hand opuecker der ene Folck imod der andet / hand 
forſamler oc beſtyrcker Secter oc Kettere / oc forderffuer iem⸗ 
merlige de arme Siel. 
Zuad aarſage er der til ſaadan wfred? 

Det kommer aff Guds ord / det gior ſaadant bulder oc tret⸗ 
te / Dieffuelen oc Verden kunde icke fordrage / at wi forlade oſſ 
paa Chriſtum / ja icke at wi haffue en god tande/eller tale it 
got ord om hannem / men de vilde glierne / at wi ſkulde on MEE 
at beſpotte Gudloc forbãde hans ord det vaare deris ftøritelyf 
oe nlæde. Men wi ſkulle vere beuebnede imod ſaadan forføls 

eiſe / oc formedelſt den hellig Aands krafft / ſige / lad Die ffue⸗ 
— oc Tiranner/ buldre oc bruſe / pine oc plage / aff derts 
vderfte formue oc mact / ſaa ville wi dog Predicke oc priſe —* i⸗ 
ftum vor Frelſere / oc forlade oſſ paa hannem / xpPsa hans dy⸗ 
rebar Bloͤd / ſkulle de end reffne oc bryſte i tuſinde ſtycker der 
offuer. Denne tillid oc fortrøftelfe glæder hiertet oc giar en rolig 
frebſommelig Samuittighed / Thi Gud giffuer oſſ Syndernis 
forladelſe i Daaben/tillycker Helffuede / oc oplader — 
JAltarens Sacramente giffuer band oſſ en leffuende 26 
dricke / JPredicke Embedet giffuer hand ofT fit Salige Ø r5/ 
mer megen anden velfignelje oewtallige Gaffuer / Chriſtelige 
Foreldre / From Ø ffrigbed/frome Born / tro Tiunde almindelig 
LTandefred/Stadsfred / Huſſfred / den dagligeSoel / timelig vere 
lim/allehonde Frucet / nering oc biering karſk hed oc ſundhed ret⸗ 
forftand/god fornumſtighed/ oc endelige det euige liff. Huor 


———— — 
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| Pinttz Mondag / 


Zuort faare ſiger hand / Eders hierte ſtal icke forferdis 7 





2 
8 
——— 
* * 0 Fods SM dere 


— — 
—— —— — 
— 











Lige ſom Chriſtus begynde denne Predicken / Johan. xiiij. 
Saa gigr hand ocende der paa / oc beſlutter hende mer de ſam⸗ 


— — 





















J. me Ord / Lige ſom hand vilde ſige / Effterdi ieg ſkal ſkillies fra M 
eder / oc det kand icke andet vere / end i for min (Fyld ſkulle haff⸗ fg 
"LA ne genuordighed oc forfolgelſe i Verden / da bereder eder * 
J —* der til / at i icke ſkulle forferdis naar ſaadant begyndis oc gaar | ff 
MUR | 9 paa / men at i kunde vere trøftige oc frimodige/oc icke forfer⸗ udeldel 
FE ALA — dis / naar i ſkulle ſee at ieg ſkal ynckelige Kaarffeſtis / oc i ſelff flet 
HE ABM! SE JN at[predis i xlendighed / Denne nod / angiſt oc bedroffuelſe/ ſtal | Nl!/ 
id Ht icke våre —— gar bort / oc kommer igen / Der doſow 
AR BID faare ſkulle i icke vere ſorgefulde for min bortgang / men i ſkul⸗ ſud —1 
HARE | de meget mere glæde eder / Thi ieg gaar jo icke til Helffuede⸗ | 
HØR TE men til Faderen / Icke til Døden / mer til der evige liff / Oc ie pad 
9 val — ieg altſammen eder til gode / oc for eders Saligheds i Sand 
— (174 
—9 | 3) hede er det / at hand ſiger / Jeg ſtal her effter icke tale meget mere met Mt ør 
HA HH Hat eder | Thit denne Verdens Forſter kommer / oc haffuer intet met Ny, hug 
90014 mig. UJen paa det Verden ſkal ktende / at ie g elſter df | i: 
ms HARE Faderen / oc at leg gior fom Faderen bøo —u 
SAR HE Fl mig / Staar op / oc lader off 1 Sako 
4 mi gaa bore 7 re 
k Saa meget vil Chriſtus ſige / Min tid er kommen / at ieg pt hane Bic 
Å (tal gaa bort aff denne Verden / Dieffuelen kommer dragen⸗ LN 
9— dis met Juda oc hans Tilbengere/oc vil mig til / hand er grum 
HER oc vred / oc acter at hand vil aldelis opſſuge mig / Men det Url 
hl ſkal ſaa bekomme hannem / at band ſkal ede fin død paa Gentll Ve 
i mig / thi band haffuer ingen ret met mig / icke haffuer ieg det achemme Ch 
ii | heller forſkyldet / Men at Verden ſkal fee/ at ieg er Faderen al vd: 
tit: lydig / oc at ieg vil frelfe eder oc alle tro Menniſker⸗ formes ' 
| Delft min pine oc DØD / frø Dieffuelen / Doden / Synden de Athe 
und HR Helffuede / Saa ſtaar nu sp / oc lader ST gaa /Thi i ftulle i. derhen 
SE Kl formedelft denne gang komme til alt got / ja til al Der vdie 
FREM I naade / lyckſalighed oc ſalighed til År etbøgen 
J99J9 Syndernis forladelſe oc RET 
AN | bet euige Liff⸗ Va df, 
AN mx p ; Fl Amen. —* — 
Hk | Pinttʒ 
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Euangelium. 
Pintz Mondag / Euangellum / 


Johannis. iiſ. 


Fa elſtte Gud Verden / at hand gaff ſin enbaarne 
høie det at alle de ſom tro ——— 
fkulle fartabis / men haffue det euige liff. Thi * 
ſende icke ſin Son til Verden / at hand ſtulde domme Ver⸗ 
den Men at Verden fulde bliffue ſalig ved hannem. 
Huo fom troer paa hannem / hand fkal icke dommis / SER 
huo ſom icke troer / hand er allerede domt thi hand tro 
icke pag Guds enbaarne Søns naffn. Men — * 
Dommen at Liuſet kom til Verden / oc Menniſten elſtkte 
mere Morcket end Liuſſet / thi deris gierninger vaare on⸗ 
de, Huo ſom gige ilde / hand hader Liuſſet / oc kommer 
icke til Liuſſet at hans giernminger ffulle icke ſtraffis. 
Hen huo ſom gige ſandhed / hand kommer til Liuffet/ 
at hans Gierninger ſkulle bliffue obenbare / thi de ere gior⸗ 


det Syd. i; 
Zuad lærer dette Euangelium? 

Try flyder beſynderlige. Forſt / huor faare Gud ſende ſin 

Son til Verden. Der neſt/ huad got dem ſkal vederfaris ſom 

anamme Chriſtum i Troen. Det tredie / Huad ont oc wlycke dem 
(tal vederfaris / ſom forſklude Chriſtum. i 

por faare fende Gud fin Søn til Verden 3 Li SE: 

At hand vilde giffue fin offneruettis kierlighed til kiende/ 

der hand haffde til oſſ/ Som S. Johannes figer/j. Johan. fit. 

Der vdier Guds kierlighed obenbares imod oſſ⸗/ at Gud ſende 

enbaarne San til Verden / at wi formedelſt hannem ſkulle 

—— vdi ftaar kierlighed icke / at wi elfÉce Gud / men as 

hand eiſtte oſſ/ oc vdſende fin elſkelige Son / til en forligelſe 


for vore Synder / For der wi kunde hielpe of ſelff Ude 


— —— 5 




































Dine Søndag ik 
bleffuet til enig tid fortabte / Huad off er ſkeet / det er fået Naa⸗ | 


de / Verden unde aldrig fortiene it Korn/ a icke cuſ | | 
— y : ſa icke en ſmule rød meld! 
Haffde Chriſtus / paa den tid hand kom/ſtulle dømte Verden i | 


effter fin fortieniſte / da ſtulde hand Fommet/ ſom band fom i | 


Syndfloden / oi Sodome forſtyrring / Thi det vagr paa den driteh! 
tid huercken noget got i Verden/ eller i det gantſke Jodedem⸗ | NE ” 
me / Der faare vaar der alt en anden fag til vor forlãſning/ enud | handuve 
menmten⸗ gerninger oc fortienſte. g/en af ſin 
er DA den tettefag til vor forloſning? | | nem/6 te 

Den Himmelſte faders hlertelige oc render se kierlighed / ace DT 
Sand haffde vel hafft en redelig aarfageoc god rettil/2ele« —** 
dg mifte At 


Det fin vrede Oc grumhed vdgaa offer off eui 

e uindelige/ | 
hand loed fir vrede falde / oc forbarmede fig offner 8 A | hadde (fy 
| oſſ fra wlycke / fra Dieffuelen / Daden / Synden oc Zelffnede/oc tre vaate de 


giorde oſſ fromme / ret ferdige oc Salige uvſdſigmen 

Suor met? ! de Sever/d: 

Formedelſt Troen til Jeſum Chriſtum / Thi ſaa ſiger Chri⸗ | tribe dc hel 
ſtus til Nico demum / Lige ſom Moſes ophoyede en Zugormi fm hefde € 
Grcken / ſaa ſkal Menniſkens Søn opholes / paa det / at alle d⸗ 188 

ſom tro paa hannem / icke ſkulle fort abis⸗/men haffue det euige | Skber —0* 

ul Der børe wi / at Menniſken bliffuer icke retferdig formedeiſt | fig * "77 

i 116 y .: v si: HE 1] 

— SX inger / men formedelft Troen til den kaarffeſte ſudledo 

Et dette Faderens vilte? Bade 

Ja / Thi ſaa ſiger Chriſtus. Gud ſende fin Søn icke til lung * 


Verden / at band (fulde Domme Verden / men at Verden ſkulde 
formedelſt hannem bliffue Salig. Faderen ſiger formedelſt UDSÅ pege 
Propheten/ Jeg vil icke Synderens Dod / men deget mere/at i hy n i 
hand ftal leffue. Sonnen ſiger / Jeg er icke fommern at Damme —4 * 
Verden / men at giøre bende ſalig/ Saa hielper den hellig Aand 8 vad 
ver ftrøbeligbed / oc gaar krafftelige frem for off mer wfigelig — 
ſuck. Huad ſtal dog Guds haye Maleflat nsere giore? faderen ag den 
riffuer off alle Creature / ſiunlige oc tofiunlige/band føder oc —* 
Affnelen 


beſorger OT til Aiff oc Siel. Sannen forlsſſde in Pi 

Arger ag | tel, Sannen forl oſſ met fin Dine 
oc Dod / frå Dleffuelen / Deden oc Helffuede. Den — lede 
giffuer oſſ alt fit gode / naade oc gaffuer / viſſ dom / forſtand⸗ 


TIN Cent ane 
(tg F 







ſtyrcke/ raad / Guds fryet / taalmodighed etc. at wi ſtulie bli —XT 
beſtandige i Gudelighed. 4 SEND —* 
2* LEN 
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Epiſtel. 78. 
Zuorledis kommer det da / at mande Menniſtker ville endnu 
heller høre Dieffuelen end Gud / oc moſte fordi 
ven euige ſalighed? 

Det er deris egen ſkyld / Huo ſom haffuer lyſt til farlighed / 
hand forderffisis i farlighed. Om en Stridzmand vaare fangen 
aff fin Fiender / oc der komme en veldig Forſte oc befride han⸗ 
nem / oc den ſamme vilde da vere ſtaalt oc hoffinodig / oc icke 
tacke hannem en gong for ſaadan en velgerning / men vilde 
heller vere hoſſ fine Fiender end hoſſ fin Befrelſere / oc band 
da miſte Liff oc leffnit / hoſſ ſamme fine Fiender / huem vilde 
hand da ſkyĩlde for fin forderffuelſe / anden end fig ſelff! Huad 
«re vaare det en Stridzmand / ſom al fin liffs tid haffde bes 
uiſd fig mandelige imod fine Fiender / oe nu det ſtode til at vins 
de Sever/hand vilde da kaſte fit Harniſk fra ſig / oc lade fig 
gribe oc ihielſla? Eller huad ære. vagre det en Styremand/ 
ſom haffde Seylet SØ oc følt vand/brødet voffuer oc Bol⸗ 
ger / oc vilde flippe Roret nu hand fulde løbe ind i Haffn met 
Stibet/oc lade det fønder ſtodis oc forfaris? Lige vil det oc⸗ 
ſaa vere oſſ Chriſtne en liden eere / at wi lade en nøgen/værie 


laſſ/nedlagd oc amectig Dieffuelen offuerninde. 


Zuad got vederfaris dem / ſom tro paa Chriſtum? 

Huo fon troer / at Jeſus Chriſtus Guds Sgn/døde for 
oſſ/ oc formedelſt ſit hellige Blod / giore fyllyft for alle vore 
Synder / oc formedelft fin Opſtandelſe giorde of rerferdige / 
hand er allerede ſalig / Guds Barn / oc Chriſti Metarffuing / 
oc hand boer allerede i Himmelen / ſom en Borgere i det HSim⸗ 
melfte Federne Land / aleniſte dette vndertaget / at hand end 
nu bær den gamle Adam omkring met fig / oc fornemmer icke 
andet i denne Verden / end idel Synd / Suds vrede oc alle 
Dieffirelens / Dødens oc Helffuedis Friſtelſer. Her ſkal nu en 
Chriſten vere klaag / at hand ſkal kunde gisre ret forſkiel oc go: 
ſkilſſins ſſe imellem der / kisdet fornemmer / oe det Troen tilbuds 
Ord befinder frimodelige imod find oc fornufft / oc alt der Ligde 
fornemmer / oc ſkal kunde ſige / Jeg er alligeuel ie Guds Barn/ 
for Chriſti (byld huilcken ieg troer paa / end dog ieg — 

ande 


— — 





























— 


Pintz Mondaag/⸗ 









chi 

kand fornemme eller tage der paa / Saa er bet alligeuel / ſom | 9 me 
Joha. figer/ Gud er ftørre end mit hierte / der faare vil ieg hen⸗ plelade 
ge ved Chriſti euige Ord / der vil ieg bygge paa / oc der til for⸗ ds MIA 

lade mig/ At huor fom Guds Ord bliffuer/ der vil ieg ocſaa (holes! 
bliffue / der ſom end alle Creature oc Elementer vaare der imod. ſaſde de 
Diſſe Ord ſkulle vere mig viſſe nock / der min HErre Chriſtus så RAM! 

ſiger / Huo ſom troer paa mig / hand haffuer det enige liff. —* 

Verden ſiger alligevel meget anderledis? — not led 

Lad Verden rofe fine gerninger / fortieniſte / verdſkyld / KN d d 
Statuter oc Ceremonier. Diſſe Ord / Huo ſom troer paa mig / rn 
ſkal ide Dommis / Men huo ſom icke troer / band er allerede ander! 
Dampt / de gielde mere end thi Verdener / end hundrede Patres / Rene Ser, 
ja end tuſinde Conſilia. Vaare alle Papiſter idel Gabriel En⸗ dnftoreles 
gel / oc robte indtil Domme dag / Gierninger gisre Menniſken dederis m 
retferdige oc ſalige / Meſſen er it — —— er Chriſten⸗ Oc mer fø 
dommens Hoffuet / oc haffde (ag mange Canones / oc Decre⸗ Aenſe 
tales / ſom der ere Vands taare i Haffuet / oc Greſſ daa Jor⸗ figer/See/d 
den / oc loff i Skoffen / ſaa ſtal end da Guds Ord bliffue ved hannender 
mact / oc gielde mere end al Verden / hi S. Auguſtinus ſiger / Busdleg 
Sileant voces humanæ, vbi fonant diuinæ. Naar Gud taler / dg Chri 
ſkal al Verden tie ſtille / oc hore til. Afacie Domini, fileat omnis Wwa 
Terra, MM Ed 

Skal da en Chriſten aldelis intet got giore? 

En Chriſten ſkal altid giøre det form got er / haffue en w⸗ —— 
ſtraffelig omgengelſe / oc beuiſe fin tro met god fruct / men band Verdfeng Sj 
ſkal icke forlade fig paa fine gode gierninger / Thi ar bleffue wi Herder 
retferdige formedelſt vore gierninger / da vaare naade ide kkiel de Md 
naade / men idel ſkyld ocplict / Gud vil alene haffue ret ferdig⸗ — ej 
heds titel oc roſſ. Oc Chriſtus ſiger / Jeg er Veyen / Sandhed efter lyn, 
oc Liffuet / Alligenel den ftørfte part aff Menniſken lede an⸗ ſublegeſ 
dre veye op / Jaderne formedelft Louſens gierninger / Torckere k 
formedelſt deris Alcoran / Baals prefter formedelſt deris Offer / i: 
ihuilcke de pleyede effter deris ſkick / at ſtinge fig met kniffue oc ble — 
ſyle / indtil der gick blod vd / Papiſter formedelſt deris optenckte Me) INS ( 
Aardens Regel / Statuter / Kloſtergierninger oc Ceremonier. * Tr 
De Chriſtne ſkulle betencke deris Naffn / at de haffue Naffn aff SAG 

Chrifto/ — 2* 
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Euangelium. 79. 


Chriſto/ oc at de ere icke Dobte i Moſi / i Fedris eller Paffuens 
Naffn / men i Naffn Faders / Sans oc hellig Aands / Os de 
ſkulle lade Isderne bliffue hoſſ deris Thalmut / Tarckerne hoſſ 

eris Alcoran / Papiſter hoſſ deris Affgud Paffuen. Haffde 
Moſes / Paffuen / eller noget Menniſke kunde forlaſd oſſſ huad 
haffde det dø veret behoff / at Chriſtus bleff Fadt oc Døde 
paa Kaarſſet? Summa / J vor Retferdigheds ſag hlelper ins 
gen Lonſt / ingen mact / ingen herlighed / men aleniſte den ſom 
figer/ Jeg er Veyen Sandhed oc Liffuet / Der kommer ingen vil 
Jaderen / wden aleniſte ved mig. Huo vaar veldigere end Alex⸗ 
ander Magnus / sector / Achilles oc de Romere? Huo vaar 
rigere end Creſus / Attalus / Midas? Huo vaar Viſere end 
Ariſtoteles / Cicero oc de andre Philoſophi? Oc alligenel kun⸗ 
de deris mact / viſſ dom oc haye forſtand / icke gigre dem ſalige. 
Oc met fag ord at ſige. Vor retferdighed oc ſalighed ſtaar 
aleniſte i Chriſti fortieniſte oc pine / Som den Døbere Johannes 
ſiger / See / det er Guds Lam / ſom bær Verdens Synder / Jo⸗ 
hannes i det førfte Capit. 

Zuad ſag er der tilat mange Menniſker bliffue ferdompte? 


Chriſtus ſiger / Liuſſet kom til Verden / oc Menniſken elſk⸗ 
te marcket mere end Liuſſet. 


Zuad er Liuſſ / oc huad er morck? 

Chriſtus er Liuſſer / ſom band ſiger Johan. viij. Jeg er 
Verdſens Liuſſ Huo mig følger hand vandrer icke i morcke. 
Morck / er vor forderffuede natur / Kisd oc Blod / naturlige 
ſkiel oc gode tycke / ſom icke kLomme aff Troen. Thi naar vor 
fornufft oc naturlige ſkiel / haffuer ide Guds Ord at vandre 
effter/ ſom en Ledſagere / da pleyer der at ſtode fig ſuarlige / 
ſnuble oc falde; Som wi fee baade paa Jøder oc Chriſtne. 

Zuorledis gaar det til? 

Haffde Joderne anammet Chriſtum / Verdſens I fu oe 
troet hans Ord / da haffde de icke faldet i Guds Dom / men for⸗ 
medelſt Troen bleffuet ſalige. Huad giorde denn? De elſkte 
marcket mere end Liuſſet / Lagen mere end ſandhed / Der faare 
bleffue de ocſaa imørd oc lagen. * giore vore Modſtan⸗ 

dere pe 


— 
REE 
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Pintz Mondag⸗ endt 
dere oc Chriſti Kaarſſis Fiender? Liuſſet ſkin klart i Verden / —* 
Eunangelium Predickis / oc Saligheds Vey obenbaris / huor Tad 
par fatels det da / at de følgeide? Det fattis paa dem felff/de —* 
ville icke fee Liuſſet / Huo ſom haffuer onde Øven hand kand ide ger fame ÅR 
vel fee paa Liuff/ Huo ſom haffuer en ond Samuittigbed/ ger denne 
hand kand icke vel hare fandhed / oc lide ftraff/ vore Mobſian⸗ lenſſte vd 
dere ere tiernefmørd/ja/de lucke dørre oc vindue tilat den forarbeydel/ 


deylige Soel jo icke ſtal ſkinne ind til dem/De ville huercken ſee 
eller hsre Guds Ord / at de jo icke ſkulle lere at kieude Chris 
ſtum/ oc bliffue Salige. Men Liuſſet vil icke lade fig forbindre/ 
Solen rinder op / naar hendis tid er/6c bryder igennem Skyer⸗ 


“ 
É i 
—5 
Jemmerlige | 

11— i 
oeger alleh 
i KR 


i — 
gt det tufſul 


ne/buit holder icke beller fit ſkin tilbøge/at mange Menmiſker geadhed 
vude gerne lenger Soffue / Du kant vel drage Sengkledet off⸗ —— 


uer Hoffnedet / oc legge dig til Saffus / men den deylige Soel 


ns Bø søv Net 

gaar alligeuel ſin gang. Lige fag vdbryder oc Retferdigheds ål Å vr? 
Soel/Jefns Chriſtus/ det bellige Euangelium ſig / ſkulde end gine 
alle Vgler oc Afftenbacker —8* blinde der offuer / Ja ſkulde 9 — 2— 
end alle Helffuedis porte bryſte i tuſinde ſtycke der offåer. —— 
Buor aff kommer ſaadant forſtocket oc femme morck? MAGE Frat 
Chriſtus ſiger / Deris gerninger vaare ende/ Huo ſom gior HELENE — 

* er veer sleniffi 


ont / hand bader I iuffet/oc kommer icke til Liuſſet / at hans 


gierninger ſkulle icke firaffis. Mand finder baade Aandelige Idwt 
oc verdslige Regentere / ſom kalde det ſtrax oprsr oc Retteri/ ør d 
Retſadnhe 


om nogen ſtraffer deris gierninger / huor met de giffue deris 
onde Samuittighed til fiende/Thi den ſom handler ret / hand 
Tand fordrage/ at den — fe Verden / Dommer oc taler oben⸗ 
bare / baade om hans lerdoin oc leffnet Embede oc ſtat / Meu 
den ſom handler wret/hand kand ingen dom fordrage, Dets 


"AR 
Dette Får "Cm 
W 
Wi 4 Fa Ww 
fører K be 

Ac alle R 
Xale Fromm 


du eaſten 
4 


te er de Blindis oc deris Ledſageris fruct. Hnad optender —18 
Papifter til ſaadau forgifftig had oc vrede/oc huad opuecker fil mi Ye 
dem til Strid imod Enangelium octil ſaadan gruſelig Blod⸗ aff hand lg 
ſtyrt ning / wde nat roi fige dem huorledis deris Klæder ſtaa dem Phan —9 
b aadei Leffnet oc Lerdom / oc obenbare deris wſkickelighed Me —2— 
faar den ga tſke Verden / ſaa/ at de ſelff icke kunde ſige ney der ſien 
faare / oc deris egen Samuittighed vidner oc beuiſet dem det hints 
oſtuer / oc deris lerdom er falſk / oc deris leffnet wchriſteligt / YANS 


Oc alli⸗ 


796 
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Euaungelium— go. 


Ge alligeuel ville de ſette fig op imod Gud / oe haffue ret paa at 
ſtaa / Men det (al bekomme dem lige ſom det bekom Jøderne. 
Zuad er nu Summen aff dette Euangelio? * 
Chriſtus er alene den elſkelige Søn / Verdens Srelfere/ 
det ſande Ciuſſ huilcket der opliuſſer alle Menniſker / ſom kom⸗ 
mer i denne Verden. Lige ſom nu Solen / naar hun opgaar/ icke 
aleniſte fryder / alt det ſom er vnder Himmelen / men bun ocſaa 
forarbeyder / vederqueger oc hielper / at baade Menniſke oc 
Wueg / gisre allehonde arbeyde / gaa / ſtaa / oc bruge deris 
lemmer lige ſom de ville ſelff / Hun der til met vermer oc veder⸗ 
queger allehonde grade oc fruct / paa marcken oc i Skouen/ 
at det triffuis / bliffuer for meret oc fuldkommet / Saa gior oc 
Retferdigheds Soel / Jeſus Chriſtus / Guds San / met ſit 
hellige Euangelio / Naar det forkyndis oc begynder at ſkinne / 
da frider der icke aleniſte oc trøfter bedrøffuede Menniſkers 
hierter oc Samuittighedt / men der forarbeyder ocſga / bes 
ſkaffer oc hielper / met den hellig Aand oc formedelſt hans 
gaffuer / at Menniſken forbedris der aff / komme til ſaadan 
mact oc ſtyrcke / at de giore oc fuldkomme gierne oc veluilli⸗ 
ge/ alt der Guds vilie er / oc band kreffuer aff oſſ. Chriſtus 
er ocſaa aleniſte Naadzens Throne / oc den Guddommelige 
Rigdoms Far/aff builder mand ſkal tappe oc aſe Guds 
ovndeſt / Naade oc Barmhiertighed / en god Samuittighed/ 
Ketferdighed / Syndernis forladelſe / oc det enige liff / Aff 
dette Far / ſom er Naadzens oc liffſens kilde haffue alle Pa⸗ 
triarcker oc Propheter drucket / fra Adam indtil denne Dag / 
oc alle fromme Chriſtne ſkulle end nu dricke der aff / indtil 
den Nderſte dag / lige ſom band ocfelff Falder alle Menniſker 
til ſig / Joh. vi. oc ſiger / Huo ſom tørfter/ band ſkal komme 
til mig bc dricke / Huo ſom troer pas mig / ſom Scrifften ſiger / 
GF hand liff ſkulle ſtramme flyde met leffuende Vand. Oc 
Johan. if. ſiger hand / Huo ſom dricker det vand / der ieg giff⸗ 
mer hannem / band ſkal icke tørft euindelige / Men vet Vand / 
ſom ieg vil giffue hannem / ſkal bliffire en Vandkilde i hannem / 
(om ſkal flyde ind idet evige Liff Diſſe rige vandſtro me ſom fly⸗ 
de aff Chriſto beſcriffuer den — Paulus / Tit ij. Guds ſalige 
1 


— 


Naade 
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P | 
ETaadeersbenbaåret alle Menniſker/oc tucter oſſ/at wi ſkulle guf? g 
forſage der wgudelige væfert/oc den Verdzlige lyſt / oc leffue —11 
tuctelige / ret ferdelige oc Gudelige i denne Verden / oc vare paa tlf /ſ ha 
den ſtore Guds / oc vor Frelſeris Jeſu Chriſti ſalige haab oc OY! 
herligheds obenbarelſe. Effterdi wi haffue nu anammet i 
Naade / Syndernis forladelſe oc det euige liff aff vor HErre hand port 
Jeſu Chriſto / Da ſkulle wiocſag førft flyde ſmuct vd imod of thide het 
ſelff / met tuct oc &druftab/fpæge Lagemet / vocte oſſ frø fø 
Fraadzeri oc Druckenſkab / oc holde ſtick oc maadei alle ting/ it/ — 
at den legemlige vellyſt icke ſkal vndertrycke Sielen/ oc drage tilt Qt 
bende fra Gud. Der neſt ſkulle wi vdflyde imod vor Neſte met kr had 
gode gerninger / traſte / tiene oc hielpe hannem / huor met wi fy 
kunde / baade i det 2andeligeocider legemlige / Oc dette ſkal 
icke ſke aff falſk kierlighed eller i it vduortis ſtin / men aff lige /ieg fr 
hiertens grund. Det tredie / wi ſkulle ocſag vdflyde imod fon (re føl 
Gud met it Gudeligt leffnet / poxe oc forfremmis i Chrifti 
kundſkab / gffue oſſ iden rette Gudstieniſte / frycte oc elſke Mun jan 
Bud/oc forlade OF aff gantſke bierte paa hannem / wi ſkulle nogen gaar I 
ocſaa bede paakalde oc inderlige formane hannem/oc i al fal gaa ind. 
vor nød forſee OG det befte til hannem / ſom til vor Naadige 
Barmhertige Fader / loffue oc prife hannem / ophøve oc ære — eat hand 
hans Naffn user Lerdom ocPredid'en/bruge Sacramenterne wen at de ffu] 
effter Chrifti egen ſkick / oc tacke hannem der faare / at wi paa 
det ſidſte ſkulle formedelſt Guds Naade komme til evig herlige Ontheſ 
hed oc ſalighed / Amen. ledi mndſte 

ffide fir bas 

kan 

Pins Tifoag / Euangilium / ne 

ohan. x⸗ —3 

Johan.x Chriftelin 
Andelige / ſandelige / Jeg ſiger eder / huo ſom icke gaar SAD 
Dndat Døreni Faareftien/ men ſtiger nogen anden å 
ſted ind / hand er en Tyff ocen Mordere. Men de ſom Rvſſi 

ANNE ſome 

gaar ind le hd 

N 
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Euangelium. gr, 


gaar ind at Døren/hand er Faarenis Hyrde / Den ſam⸗ 
me lader Døruosteren op faare / ot Faarene høre hans 
roſt / oc hand falder fine Faar ved Naffn / ot fører Dem 
vd. Oc naar hand haffuer vdladet fine Faar / da gaar 
hand bort faar dem / oc Faarene følge effter hannem/ 
ihi de fiende hans roſt. Oc en fremmet følge de icke eff⸗ 
ter / men fly fra hannem / thi de kiende icke den fremmedis 
råt Deite Sprock ſagde Jeſus til dem / men de forſtode 
icke huad det vaar / der hand ſagde til dem 

Da fagde Jeſus til dem igen / Sandelige / ſande⸗ 
lige / ieg ſiger eder / Jeg er Døren til Faarene Alle de 
fom ere komme faar mig / de ere Tyffue oc Mordere/ 
Men Faarene hørde dem ide. Jeg er Døren/der fom 
nogen gaar ind ved mig / hand ſkal bliffue ſalig / oc hand 
ffal gan ind oc vd / oc finde fode En Tyff kommer icke/ 
wden at hand vil ſtiele / Myrde oc ødelegge/ Jeg er kom⸗ 
men / at de ſkulle haffue liffuet oc offuerflsdige nock. 


| Zuor om taler dette Euangelium? 
Om thu ſtycker / Forſt / om gode oc onde Hyrder / oc huor⸗ 
ledis mund ſkal kiende dem. Der neſt / huorledis Faarene ſkulle 


ſkicke fig baade imod de gode oc onde Hyrder. 


ledis befcriffuer Chriſtus den gode Hyrde? 
Én god Byrde (ſiger hand )er den / ſom gaar ind at Do⸗ 
ren i Saareftien/det er / den ſom met tilbørlige vilkaar oc effter 
Chriſtelig ſkick bliffuer Falder til Predicke Embedet / oc ſtaar 


ig Embede rettelige faare oc vdretter det Chriftelige effter 


Euangeliſke ta: 


kal en gyrde da vere Faldet 7 


a viſſelitze / Zuorledis kunde de rettelige lxre oc vnderuiſe 
—— fe Pallede til Predicke — — 
uddommelige middel. Predicke Embedet 

eller formedelſt G ge sige MEE 
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Pintz Tiſdag/ 


ér ide Barne leeg / eller en ringe befalning / Thi det handlet 


icke om Guld oc Salff / men om Menniſkens Siele/enten de 


fkulle bliffue ſalige eller fortabte / Der faare høre der ocſaa 


forſtandige / ſkickelige / Gudfryctige oc lerde Mend til / ſom kun⸗ 
De vnderuiſe de vanuittige / oc ſtoppe munden pas Euangelij 
modſtandere. 
Zuo er Døren? 
Chriſtus legger fig ſelff vd / oc ſiger / Sandelige / ſandelige/ 
ieg ſiger re er Døren til Faarene / Alle de fom ere komne 
faar mig / haffue veret Tyffue oc Mordere. i 
re da Moſes oc propheter Tyffue / ſom vaare Fomue 
faat Chriſtum? 
Ney / Thi det kaldis ber at komme faar Chriſtum / nag 
mand lærer anderledis end Chriſtus lerde. Moſes oc Propheter 
vaare vel faar Chriſtum effter tiden at regne / men de Predicke⸗ 
de icke imod Chriſtum. 
muilde ere da diſſe Tyffue oc Mordere? 
Alle de ſom føre fig ſelff ind i Predicke Embedet / oc ere 
icke kallede. Satan er den ypperſte oc forſte hoffuet Tyff oc 
Sielemordere / hand loed mange Hoffſinder oc Tienere effter 


lſig / Cain / Cham / Iſmahel / Eſau / Baals Prefter/ de ypperſte 


Preſter / Phariſeer/ Saduceer / Kettere / Papiſter / Giendabere / 
Part hier oc Secter / Alle diſſe ſtiele Chriſti xre fra hannem / oc 
dreebe de arme Siele mes falſk lerdom. 
Zuorledis ſticker sn god yrde ſig? 
En god Hyrde gaar ind at 84 ——— oc Døre 
noct eren lader op faar hannem / oc Faarene høre hans roſt / oc 
hand falder fine Faar ved naffn / oc fører dem vd / hand gaar 
bort faar dem/føder dem / forer dem hiem igen / oc huor fare er 
paa ferde / ſetter hand fin Siel for dem. 
Buort faare kalder Chriſtus fig en Syrde oc Dørren til Faa⸗ 
i reſtien / oc Chriftendommenen Saarefti/ oc de 
Chriſt ne Faar / oc den hellig Aaud 
es Doruoctere ꝝ⁊ 
Det gior band de Chriſtne til treſt / ſom maa vel ſke kunde 
forferdis for det hoye veldige naffn oe ſtore titel / Huad er mere 
foracte⸗ 
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Euangelium. —— 






* LD foracteligt faar Verden end en Hyrde eller Faare Hyrde? Huad 

nten bygning er ringere end en Faareſti? ja end Dorren paa en Faa⸗ 

Hg dels refti? Oc Chriftus bluis alligeuel icke ved / at kalde fig ſaa / 

AN Huad er mere enfoldigt endit Faar? ja det er ſaa offuermaa⸗ 

Mil de enfoldige / at Der er giort it almindelige Ordſprock om/ 

: (247 at mand figer om it enfoldige Menniſke / Hand er ſaa 

lå wforſtandig / vanuittig oc daarlig lige fom it Faar / Oc alli⸗ 

KARL geuel giffuer Chriſtus fine Chriſtne det naffn/ Ja/ huor faare 

NM ere Fyn ſkulde Chriftus ide falde fig en Hyrde? Huo er mere omhyg⸗ 

gelig for oſſ/ end Chriſtus? Weedem / ſom ide ville vere hans 

"lan — de ſkulle til euig tid riffuis oc ſlidis aff Helffuedis 
ue. | 

ag f 180 giffner Chriſtus at forſtaa met diſſe Ord / Der [oms kig 
en haar . Bogen gaar ind formedelſt mig / da ſtal | | 
1800 inhen —…… hand bliffuefalfg? É 

ander Dette er Chrifti mening / YPharifeer giffue eder vd for | 
Leremeſtere / oc ville vere Hyrder / Men naar mand feer til eders 

| lerdom / gerninger væfen oc leffnet / da befinder mand / at i ere 
hhedet /4 er idel Sorførere/ Vlffue / Tyffue oc Sielemordere / Eders Ler⸗ 
Huer Ty e dom er idel forgifftelſe / eders Ord ere idel beſuigelſe / eders 
Cientere eter set inge, idel fordammelſe/ eders leffnet idel forargelſe / J vil⸗ 
de voperfi e vere andre Folckis Meſtere / oc bleffue end nu aldrig ſelff 


Giendeder Diſciple / J ville vere Hyrder / oc føde Faar / oc lerde der aldrig/ 
benene I firgeridelaffneroc forgifftigt foder faar de arme Siele/der 

) De æde deris Død paa / J (Fulde gaa ind at Døren i Faareſtien / 
Predicke Guds ord / ſaa Predicke i eders egen ſkick / paafund oc 
drommei den ſted / I ſkulde formedelſt mig / ſom formedelſt den 


eſgen / i Ww enifte Meglere / komme til Faderen / ſaa forſkinde i mig / oc lede | 
has fl andre veve optil Himmelen. —*9 
In mir Skal mand aleniſte forſtaa dette Euangelium om Syrder? | | 
[4 ILLA Huad fom Chriſtus figer her om Predidere/det vil hans k 
ocſaa at mand [bal forſtaa om dem kr høre Predicken / Der | 
vet ft ſkulle icke aleniſte Predickere / men ocſaa de ſom høre Predicken > på 
* kaldis formedelſt Chriſtum ind i Faareſtien / Der ſtaar altſam⸗ i 
men i Guds haand oc mact / baade at Predicke oc hare Predic⸗ | 
*— ken. Thi at lige ſom Chriſtus icke befalede at Predicke andet / 
lle z, tig end | 
ad 


alle 


————— ” 
EE — 
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Pintz Tifdag/ 







— | | "ALL 
end Euangelium / ſaa befalede hand ocſaa at mand id'e ſtulde ma vel 
høre andet/end Euangelium / Oc in ſumma / baade Predickere — 
oc de ſom høre Predicken ſkulle vente hielp oc trøft/lyde oc 
ſalighed aff Gud. Chriſtus er alene den rette ypperſte Hyrde/ pant 
fom baade kalder vnderhyrder oc Faar. ig yderen 

Skulle de da alle Ealdis 7 rank" 

Ja viſſelige / De Predickere ſom icke ere kallede / ſom ets 
tere / Siendabere / Suermere oc andre Forforere / de komme in⸗ Dem 
tet got aff ſted / de forbedre ingen ting / men de ere en begyndelſe beder /mer | 
til kiff oc trette/bulder oc ſplitactighed / Ketteri oc vildfarel⸗ dler anamm 
fe. JEuangelij ſager / der ſom det gielder Sielſens ſalighed Kani! 
paa / ſkal mand icke ſtempte / der ſkal ingen komme aff fig ſelff⸗ iv 
Der ſtal ingen trenge fig felf ind mer mact / men den fom vil å < 
vere en retſindig Predickere / hand ſkal taffue indtil band enten wden at MI 
kal dis aff Gud eller aff en Chriſtelig Almue / oc gaa ſaa ind at der ide opf 
Den rette Dør. Dervocreren 
Zuorledis gaar det dDem/fom gaa ind at Derren? kiende Chnt 


Chriſtus ſiger / Der ſom nogen gaar ind ved mig / hand ſkal 
vorde ſalig / oc band ſkal gaa ind oc vd / oc finde føde. 
Zuad er Søder ) J 
Føde er icke andet / end Guds Ord/Thi huor Guds Ord 
er / der er offuerflsdighed paa alle ting / der er i alle maade 


| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 


hand iend gi 
den lære andre 
Chnftom $ AK 
heder om God 


Nis lfal den ver) 


Lycke oc Salighed / Men huor Guds Ord icke er / der er idel vore faar: 
hunger / armod oc fattigdom / trang ocnød/ocdet gaar der lige —2 
ſom Propheten Joel 54 Ach huorledis ſucker Queget / de ** 
Oxrene fee ynckelige / thi de haffue ingen Fode / oc Faarene Btiele Chu 
vanſmectis / Der faare ere ocſaa Hyrderne xlendige oc bedroff⸗ kens gemint 
uede. | Chri Former 
Zuad gr det nu/ at Chriſtus ſiger / Jeg ce Døren? Ane 4 
Saa meget vil band fige/Yeger alene den rette Lereme⸗ gere Vrede 
ftere oc Hyrde / Huo form er min Diſcipel / oc hører mit Ord / oc byrder tale 


følger min røft hand kand icke fare vild / beſuigis eller forderff⸗ 
uis⸗Jeg fører mine Saar til Salig fode / ſom er/til,den bellige 
Scriffe/til en lyſtig Eng / ſom er/til det hellige Euangelium / 


vi Docter; 


J 
vvorl 


Der forms de kunde finde føde Vrter oc velſmagende Foder / det dech 
er / troſtelige Sprock or Guds foriettelſer / huilcke der ere fag Ve Chit 


krafft ige/ 


— 
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Euangellum. 83. 


Prafftige/at ville de C hriſtne bygge oc forlade ſig der paa / oe 


lade dem vere deris eniſte —— de aldrig kunde for⸗ 
| bliffue benarede til euig tid. 
ene as beferifføer Chriſtus de onde ol - icke gaar 
Zand figer faa / Sandelige ieg ſiger — 5* —— 
ind stDøreni Faareſtien / men ſtiger nogen anden 
rdere. 
Fer eg — ganideiudatDøren? | dicke Em⸗ 
De ſom icke ts ue / indtil de bliffue kallede til * VARG, 
bedet / men bomme aff fig CHF » —— fg løj indmetr 
is der til for vild oc VE * 
* ————— dk bliffue — et predicke Embedet 
drette noget go ? 
Aldelis intet. Thi Cbriftus ſiger / En Tyff —** 7 
wden at hand vil ſtiele / myrde oc ødelegge. DEN ig 
— EAN SE ge FARE BAND FAD huercken 
aruocteren ide lader Døren OP 
— Eu aller hf ye — 
hand kand gaa vd ec ind Bjende ſelff aldrig 
den lære andre at kiende Chriſtum ſo rs 
Ehri Beedicke om Troens Retferdig 
Cbriftum? Huorledis (falden Pre på sad LKR 
ds Naade / ſom ſmagede hen 5? * 
mn Perker god for en Faare Hyrde / ſom aldrig lerde at 


vocte Faar? tr sen; 
nad ſteer der Da met ſaadanne SY - 
Intet —— at de SSR UDREDES F 
riſti zannem / effterdi ve tilſc | 
Stiele Chrifti ære fra bannem/ejreet 555 
inge diehed / builder der flyder alen 
—* — —* de Mord ra de met falſk 
172 YÉLEj . vd fS vi rv 
rs life £ gun/ føre ſaa mange Siele frø Chrifto/ —— 
øre prebid ener⸗ oc jage dem ind i Dieffuelens frube / iſſe 
taler Zieremias om idet xxiij. Oc Chriſtus ſiger Matth 
vij Vocter eder fra falſke Propheter ete ⸗Sarterne 
É: uorledbis ſtulle Faatene [lide fig imod begge partern 
8 wIiS > FASE, Fw: 
aff diſſe Syrder: 
De Chriſtne ſtulle/ſom Chriſti —— god syer 
i sake: * er øve 0c r øld » Ar a4de nå ſode 
de Chriſtum / hare hans lerdom Å —— —5 


id ble 


ER 
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Pink Tiſda⸗ 


Diſligiſt ſkulle de ocſaa vere Chriſti vnderhyrder lydige. Ge * 


kulle ide hore eller folge de onde Hyrd 
fly langt bort fra dem. i Hyrders lerdom oc roſt / men 


muorledis kommer det at Chriſti Saar kiende * 
Hytdis roſt / høre de følge —** fart ven gode 


Fordi at de ere vande til god føde / De haffue 
lære aff det hellige Euangelio/at wi haffue regler ku aar 
angiſt oc nød / i genuordighed oc modgang / vnder Kaarſſet 
oc Pine/ i SS amuittighedens forferdeiſe oc naar 8 nden 
vogner op/end Chriſti fortieniſte / oc at ſamme fortieniſte ſtal 
aleniſte komme dem til gode / ſom met en ſtadig ro tage ſig 
hende til / oc forlade ſig der paa. Effterdi nu at de⸗ gode Hyr⸗ 
Der viſe Faarene aleniſte til Chriſtum / da folge de dem / thi de 
ere viſſe paa / at deris lerdom er aff Gud/Der faare ere de ocſaa 
mr e *. at —2 dem / ſom Ordens rette Tienere/ ſom 
riſtus ſiger / Matth. x. Huo eder 
—5 5 anammer / hand anam⸗ 
Head gisre Faarene da naar Tyffue oc Stelemorderek 
Naar en Vlff/en Tyff⸗en — — falfe Apoftel/ 
en Lagenpredickere kommer mer falſk lerdom / lsgn oc Fabel / o 
Predicker en anden Retferdighed / end den / ſom kommer aff 
Troen / da vide de vel aff Guds Ord / at Dømme oc fordømme 
ſaadan falſt lerdom / Der faare ville de huercken høre eller følge 
ſaadanne lagnactige Predickere / thi de kiende icke de fremme⸗ 
dis roſt. 
Zuso gior gode Zyrder? 
Chriſtus den rette 5 Hyrde. 
Buo gior de onde gyrder ? 
Gerighed oc at de ſoge deris egen nytte oc fordel. 
Dieffuelen/ ſo pe. SÆLGE oc — ? 
er en Mordere aff be 
re oc en * er til at lagen. — legne— 
Zuorledis kand mand kiende oc vide forffel pag Syrder⸗ 
Aff. deris Ord oc gerninger. Gode Syre Drebdicfe Euan⸗ 
— oe lelo skete * met ſaligt Fader / det er / met Guds 
e leſffuei Ecteſkab / de tage vare pag deris kald 
——— g p ald / oc giffue 


de onde 
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NER 


Troer ide huer Aand / men prø 


opedis aff Vlffue eller ſtyrte ned oc [lø halſen ſonder. 


Euangelium. 84 
De onde Hyrder giore der ret tuert imod / de Predicke deris 


egen paafund / Drsmme oc Lsgen / de forføre arme Siele mer 


faͤlſt Lerdom / de leffue i ſkisrleffnet / de bruge it wgudeligt vee⸗ 


ſen / de forarge alle Menniſke/ de forteere Kirckens Rente / oc 
huercken tiene eller opbygge Kircken met noget Chriſteligt 
Embede. 


Zuorledis kand mand da giore forſtel imellem Chrifti Faar oe 
Dieffuelens ſtinckende Bucke? 
Oeſaa aff deris Ord oc gerninger / Chriſti Saar tale gerne 
om Guds ord / om Guddommelige —5 ting / om Troen / Euan⸗ 
gelio oc Guddommelig ſandhed. Men de ſtinckende Bucke/ 


rale om Dieffuelens lerdom / om Menniſkens paafund / logn oc 


forforelſe / Oc det gaar lige ſom Chriſtus ſiger / Johan. vig. Den 
om er aff Gud hand hører Guds Ord. Oc Johan. x. Mine 
Faar børe min roſt. 
Zuad ſtal mand da giore iſaadan atftillighed der er paa mang⸗ 
foldige gyrder oc Sectet? 


Du ſkalt gisre ſom Johannes lærer dig / Johannis. tiff. 
er Aanderne / om de ere 
aff Gud. Øc ſom Chriſtus ſiger Matth. vij. Vocter eder 
fra falſte Propbeteretc. Paa deris fruct ſkulle i kiende dem. 
Haffuer du en god Hyrde / ſom Predicker dig Guds Ord / den 
ſkalt du elſte ſom en Fader / du ſkalt føde hannem ſom en trofaſt 
Tienere / hare oc følge hannem ſom en ret Biſcop oc Sieleſorge⸗ 
re. Men haffuer du en leye Dreng / ſom er beſmittet met gerig⸗ 
hed oc andre ſynder / oc Predicker dig alligeuel Guds ord / den 
fEalt du haffue taalmodighed met/ oc høre hannem / oc bede 
Bud for hannem at hand kand vorde from. Men haffuer du en 
Vlff/en Tyff / en Sielemordere / den ſtalt du fly lige ſom Dieff⸗ 
uelen ſelff/thi der er ingen traſt eller forhaabelſe Hoff. 
Zuad vil dette Suangelium lere often Sum? 

I. Skal Chriſtus vere vor Hyrde / da ſkulle wi følge hans 
nem / oe rette oſſ effter hans bud oc befalning / wi ſkulle icke vere 
egenuillige oc huegelſindede / oc rende omkring her oc der / eller 
ſtige op paa haye Blerge oc Klipper/der ſom wi enten kunde 


Chriſte 


—— 


— — 
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— — 


Hellige Trefoldigheds Søndag 
II. Chrifti Saar haffue den trøft / at alligevel mange 









KA 
Å "TLS sl 
HERE 


av 
IHT 


Vlffue/ Tyffue oc Sielemordere/ ligge omkring Chrifti Faa⸗ Ve agt 
refti/ oc roden affladelſe lure der effter / at de ville forgiffue / mr É 
myrde oc ibielflø Chriſti Saar met falſk lerdom / ſaa vil dog —3 STI 
Chriſtus felff vere deris beſkermelſe / Sierde / Mur / Dør/Port 33 
oc Taarn. oner, 
III. Hand vil/fom den ypperſte Hyrde / giffue alle fine NNE, 
Vnderhyrder / ſom føde hans faar trolige/&rens wforgenge⸗ | Guds vil 
lige Krune / Hand er zebaorha Gud Herſkarens Herre / heuebnet | ge * 
met mange tufinde Englis ſkarer / at hand vel kand beſkerme I intet ane 
fine Faar / fra alle deris Fienders truſel oc offueruold / oc føre ſaftn«x 
dem ind i den rette Faareſti / det er/til des Himmelſke Federne Ochon 
Land / ind i det evige liff / Amen. ma Cap 
. fm gere 

DS bill | 

Trinitatis Søndag Epiſtel Ro⸗ —— 

ma xj. Capittel. PREIEK ? 

Fee vår 

D Kere Brodre / Ohuilcket rigdoms dyb / baade paa nn 
AO Guds viffoom oc klendelſe / Huor aldelis wbegri⸗ med 
belige ere hans domme / oc hans veye wrandſali⸗ Pe 

ge. Thi huo kiende HERRENGS ſind: Eller huo —R 
vaar hans Raadgiffuere? Eller huo gaff hannem noget flige Ven 
tilforn / at hannem ffal betalis igen? Thi at aff hane — 
nem / oc formedelſt hannem / oc vti hannem / ere alle ting. "nl 
Hannem vere ere euindelige / Amen. — * 
Buad holder S. Paulus off faare i denne Epiſtel? vedn * 

Try ſtycker Forſt / Rigdomens dybhed / baade paa Guds vide; yt 

viſſ dom oc kiendelſe. Der neſt / Guds wbegribelige domme oc * — 
wrandſagelige veye / oc den Menniſkelige naturis ſkrobelig⸗ hale 
hed. Det tredie / Den hellig Trefoldigheds/ haye Maiſtat. ME 
AN HSuad figer Paulus om vet førfte flyde; Åke i. & 

Effter at den hellige Paulus haffuer lenge difputerit/ om Es 

Guds godhed / naade oc barmhertighed / huorledis Gud beſlut⸗ (om 
| tede alle — 
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Epiſtel. 85⸗ 


tede alle Menniſker / Joder oc Hedninge vnder vantro/at hand 
vilde forbarmme fig offuer alle Mennilker / oc ingen ſkulde roſe 
ſig / ac band haffde hiulpet fig ſelff til Himmelen. Ooeffterdi 
band nu icke kand vdsryde Guds grundloſe / hemelige / ſtiulte 
godhed / oc høns vnderlige gierninger / forregiffuer band fin 
Predicken ſtrax om Guds * J—— begynder met ſtor 
forundrelſe / oc ſiger. O huilder Rigdoms dyb / baade paa 
Guds viſſ dom oc kiendelſe/ Lige ſom hand vilde ſige / J de ſa⸗ 
ger ſom ere vor retferdighed oc ſalighed anrsrendis / ſkulle wi 
intet andet føge/fpørgie oc randſage effter / end aleniſte huad 
ſerifften oc der hellige Esangelion lærer of. 

Oc ſom S. Paulus figer : Wi kiende Herrens ſind / Oc Ro⸗ 
ma. j. Capit. Euangelion er kaarſſens Ord/ oc Guds krafft / 
ſom gisr dem alle ſalige der troer paa. Meni de ſager / ſom ere 
Guds viſſ dom/ Maleſtat oc herlighed anrsrendis / ſtulle wi 
intet fpørgie eller randſage effter / men tie ſtille / oc tilbede Rig⸗ 
dommens dybhed baade pag Guds viſſdom oc kiendelſe / oc 
giffue off ydmygelige ned vnder hans veldige haand. 

Om huad Rigdom taler Paulus her? i | 
Icke om det verdzlige / men om den him̃elſke enige Rigdom. 
ThiS. Paulus vil her paa minde off7at wi ſkulle holde of til 
Zerren vor Gud/ ſom er mectig ocrijg / oc haffuer alletingi fin 
haand / oe at wi icke ſkulle tracte effter denne Verdens forgen⸗ 
gelige Rigdom / lige ſom Chriſtus formaner Matth. vj. Men 
ſamble off ligende fx offuen i Himmelen / der fom mul oc røft 
icke ſkulle fortære hannem / icke heller Tyffuegraffue der effter / 
oc ſtiele hannem bort. Men wi baguende det aldelis / Det aan⸗ 
delige Himmelſke oc euige gode lade wi fare / oc ſoge ekon den 
verdslige Jorderigſke oc forgengelige rigdom / huilcken wi icke 
vide / huor lenge wi kunde beholde / ia icke ere ert time viſſe paa/ 
met builder wi oc ſkulle ſtaai fare / at hand icke ſkal endelige 
føre off i den enige fordammelſe / ſom det ſkede den rige Mand 
nr see Om huad viſſoom taler Zand her? 
Icke om Verdzlig / men om aandelig/ himmelſk oc enig 


viden. Oc S. Paulus vil atter paaminde oſf her / 9 le 


———————— É 
 — —E 
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Hellige Trefoldige Søndag * 
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faren: Thi at naar ſom wi end lenge fpeculere oc grundet — 













MA le holde ST til vor Herre Jeſum Chriſtum / i huilcken alle Viſſt⸗ sø! 
KÅR, doms ligende fæ ere ſtiulte. AF den kilde ſkulde wi oſe Guds ud pift 
Aa! dommelig viſſ dom oc kiendelſe / der ſkulde wi finde der altſam⸗ lø Pade 
LD men / der off kand vere nytteligt oc ſaligt / baade for off ſelff⸗ 5* 
MM oc for andre Folck / lige ſom Malachias figer if. Nu baguende | 9 
"MMA wi der ocſaa aldelis. Den Guddommelige kaanſt oc viſfdom/ JAalle uing 
LI Guds ord / oe den hellige ſcrifft lade wi fare/ oc giffue oſſ til | zuld 
ÅR idel Hedniſke gierninger oc kaanſter/til Menmiſkeli goc kiodelig | 5 — 
MM viſſ dom / huilcken der er en daarlighed faar Gud/ oc gior dem ud 2 
AG I ocſaa til daarer / ſom henge der ved /fom wi ſee i Philoſophis⸗ leg 
MAD EA denne Verdens vife oc klaage. Thi huad bafføer føre dem vilde * 
BA Hr Hg farelje paa roden at de forlode fig paa deris eger fornufft / oc mø —* 
J Figdelig vifrdom. —** 
br ht Suad ſiger Paulus om det andet ydet : —5 — 
AMK! Hand figer ſaa. Huor wbegribelige ere hans domme / oc ES 
ul WH —— hans veye? Thi hůo kiende Herrens ſind / oc huo Send 
J vaar hans Ragadgiffuere / eller huo gaff hannem tilforn/ bomme br 6 
1 å HL SE at hannem kal giffuis igien? Der vil S. Paulus lære off / at 5 
UAE wi ſkulle icke ftige for hoyt op/ at randſage Guds raad oc doms MENN Sri 
Å 90 me/ ide føl ge det ſom wi kunde dicte oc ſpeculere aff vort dybe bre 5 
Ul fh find / men bliffue hernedre / i den hellige Scrifftis / enfoldige finer fare im 

9 VAR aadanne bøye ting / ſaa begribe wi dog intet / oc mue ſige met häntdg 

J88— Dauid. OHÆRRÆ/ dine domme ere ſtore dyb / bud kand 2 

Lar begrunde dem? å SER 

Hate Zuad figer Eſatas dertil : predde 

HM | ti Hand ſiger i det xl. Capitel / Huo maal vandet met neffuen / tffter deris y 

—0 oc befattede Himmelen met ſpanden? oc begriber Jorden met beifft dahi 

|: en tredings maade / oc veyer Biergene met vect/ oc Seyene met Almindelig | 
J— en veyſkaal⸗ Huo vnderuiſer Herrens Aand / oc huilcken Raad⸗ begnde ng; 
——— giffuere vnderuiſer hannem? Huem ſperger band om raad/ tet at hend 
RE I ſom kand giffue hannem forftand / oc lære hannem Rettens Wemſten 
—30 vey? oc lære hannem vidſkab / oc vnderuiſe hannem forſtan | Viero 
Alt anti Dens vey? ON. Lige 
FRR Hr Zuad figer Jeſus Syrach dertil 7 If Aum Chur 
HANK | Al viff dom (figer hand) er aff Gud/oc er BOT hannem i 4 


SN euindelige. Huo tencte tilforn / hnor megen [and der er i Haff⸗ 
1 UDE hit 7? Zuor 


y 
ny [| 
"aL AD 
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Epi ſtel⸗ 
ulig? Huor mange taare i Regn / oc huor mange Verdens dage 
ſtulle vere? Huo maalde tilforn / huor høy Himmelen? Huor 
bred Jorden? Hnor dybt Haffuit ſkulde vere? Huo lerde Gud 
nogen tid / huad band ſkulde gigre? Thi hans viſſ dom er faar 
alle ting. 

Zuad ſiger Viſſhedſens Bog der til? 

Huilcket Menniſke veed Guds raad / eller huo kand tencke 
huad Gud vil? Thidet dødelige Menniſkis tancker ere tuilac⸗ 
rige / oc vore anflag ere farlige. Thi det dødelige legeme beſna⸗ 
ver Sielen/oc den iorderigſke bolig vndertrycker de atſpridde 
find. Wi kiende neppelige der ſom paa Jorden er / oc finde ſnar⸗ 
lige det ſom er vnder haanden. Huo vil da randſage det ſom er i 
Himmelen? Huo vil forfare dit raad? Wden ſaa er / at du giff⸗ 
uer Viſſdom / oc ſender din hellig Aand aff det haye. 

Zuorledis ſtickede philoſopht oc denne Verdens viſe fig i denne ſag? 

De vilde begynde offuen ned / paa Guddommen. Der faare 
komme de oc i vildfarelſe. Mand ſkal begynde nedre / paa 
Chriſti mandom / huilcken mand kand begribe. Der effter fore 
medelſt Scrifftens Sprock ſtige hen op til Guddommen / at 
det Sprock Prouerb. rev. ſkal icke vederfaris oſſ. Huo ſom rand⸗ 
fager ſnare ting / hannem bliffuer det for ſuart / oc de vndertryc⸗ 
Fe hannem. Sophiſter haffue optenet mange lignelſer om den 
helligTrefoldigbed/mern de ere bleffne til Gecke der offuer / oc 
komme i megen vildfarelſe/ oc ſagde der effter / at det er farlige 
at predicke om ſaadanne bøye ting/ Ja frilige er det farlige 
effter deris vifdom. Haffde de bleffuit boff den enfoldige 

Scrifft/ da haffde det icke verit dem farligt. Thi Scrifften fører 
almindelige til den Guddommelige Maieſtatis kiendelſe / oc 
begynder paa det Menniſke Cbrifto/ huilcken hun lærer. Forſt 
et at kiende / Der effttr/ naar mand kiender Chriſtum ſom it 
Menmiſke/ da ſetter bun hannem frem faar OF form en Gud / oc 
loffuer hannem form en Gud. Det er den rette ſkick til at kiende 
Gud. Lige faa vil Paulus intet andet vide / end den kaarffeſte 

Jeſum Chriſtum. 

Zuad ſiger Panlus om det tredie ſtycke? 
hand ſiger ſaa. AF hannem / oc formedelſt hannem / oci 
hannem ere alle ting. Hannem vere xre ienighed / Amen. Der 

vi Se Pau⸗ 


— — 
SR 


— — 
— — — — 


— ——— ———— ——— — — 

























Hellige Trefoldigheds Synda 


vil S. Paulus lære oſſ/ at wi haffue oc anamme alt got / vel⸗ 
fart oc ſalighed / aff den Guddommelige hellig Trefoldighed 
Aff Faderen / Ab ipſo / ſom aff en veldekilde flyder alt det/ ſom 
off er got oe nyrteligt. Jacob. j. Vor driffuelſe oc forderffuelſe 
ſtaar chans haand / Matthei. vj. Riget er dit / krafft oc herlig⸗ 
hed / i euighed. Per ipſum / formedelſt Sønnen Jeſum Chriſtum 
anamme wi alting. Fordi at hand bleff Faderen lydig indtil 
kaarſſens død. Lige ſom wnu ide fag oc bekomme derte gode 
or vore gierninger / men formedelſt Chriſtum / ſaa ſtulle wioc 
eholde det ihannem. Thi at drager hand ſin haand bort / 
oc tager den hellig Aand fra oſſda ere wi vdſlucte ſom it 
liuſſ. Saa bliffuer der aff den Apoſtel Juda/en Sorrædere, 
Aff den vdualde Kong Sanls/enCiren. Aff den Chriſtne 
Juliano/ en wgudelig fortuilit Skalck. 
uorledis ſtulle wi nu bolde of 7 
Wi ſkulle bede Gud Fader ſom off ſktabte / at hand vil be⸗ 
uare / fode oc beførge oſſ. Wj ſkulle bede Guds Son / ſom for⸗ 
loſde off mer ſit dyre blod / at band vil benare oc ſtyrcke oſſ met 
ſit Ord oc Sacramente / Wi ſkulle bede Gud den hellig Aand / 
ſom giorde oſſ hellige i Daaben / oc renſede oſſ aff alle Synder 
etc. At hand vil beholde oſſ i Troen / oc endelige / naar wi faare 
aff Denne elendighed / naadelige anamme oc bevare AT euin⸗ 
delige. In ſumma / wi ſkulle flitelige bede den hellige Trefol⸗ 
dighed / oc Guddommelige enighed / Gud Fader den Son / oc 
hellig Aand / at vil beuare offien ret tro / ien wforfalſkit kier⸗ 
lighed / oc rette vort leffnet effter fir Guddommelige Ord / at 
wi kunde vere oc bliffue hans Børn euindelige / Amen. 


Trinitatis Sondag / Euange⸗ 


lium / Johannis.iij. 


Er vaar ft Menniſke iblant Pharlſeerne / ſom hed 
Nicodemus /en aff de Affuerſte iblant Isderne / 
hand kom til Jeſum om natten / oc ſagde til hans 
uem / Meſte⸗ 
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SA nem /Meſtere/wi vide at du 
NL, KA — SN eft en værere kommen aff 
Hide, FR CE Gudythi ingen kand giprede 
— —— egn ſom du gør / wden 
— G6Gouder met hannem. Jeſus 
EN ER DUET fitarede oc fagde til hannem / 


i 
MA s4 


se bend ul ly 


on fmfr rede; Sandelige / fandelige ſiger ieg dig / Wden føger/ 
verden at nogen bliffuer født aff Vand oc Aanden / da kand hand | 
ie — fefe komme ind i Guds Rige / Huad ſom fødis af 
arm fan Kigd/det er figd/ oc huad ſom fødis aff Aanden / det er | 
me af an Aand. Lad dig icke forundre/ at feg ſagde til dig/3 | 
lg nb ſkulle fedis aff ny / Været blaſſ huort det vil / oc du ho⸗ 
—* ver Det vel bruſe / men du vedſt icke hueden det kommer / og I 
mee ng huor det far hen / Saa er oc huer den ſom er føde aff Aand. 
fø | Nicodemus ſuarede/ oc ſagde til hannem / Huorle⸗ n 
dis kand ſaadant fie” Jeſus ſuarede / oc ſagde til hannem / | 
hb ER du en Mefterei Iſrael / ot ved icke det? Sandelige/ É 
ſandelige / Jeg ſiger dig / wi tale det wi vide / oe vidne det | | 
ILL vi haffue feet/ociannmme ide vort vidniſbyrd. Troi | 
snak ſſcke/ maat feg ſiger eder aff fordiffe ting/huorledis ſkulle i | 
6 da tro / naar leg figer cder om Himmelſke ting 
NNE M Oe ingen 
L Me 





Ik NE Sandelige 7 ſandelige 7 feg 





Rige. Nicodemus figer til hannem / Huorledis kand 
ie Menniſke fodis naar hand er gammel? Kand hand 


oc gaa ind i ſin Moders liff igen / vc fodis? Jeſus ſua⸗ 


me — 
em 


Euangelium. 87. 





FAN : 2 [NE SVÆRE | 
Mate | — ſiger dig / Wden ſaa er at nos 
—R gen bliffuer født paa uy da fand hand icke fre Guds / 
VA 
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Trinitatis Søn 
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Oe ingen far til Himmelen / wden den ſom er kommen re 
hid ned aff Himmelen / det er / Menniſtens Son/ ſom er ett 
i Dimmelcn.  %Delige ſom Moiſes ophøvedeen Hugorm ÆT 
Dreken / ſaa ffal Menniſtens Søn ophøvis/ paa det / at: handat 
alle de form tro paa hannem / icke ſtulie fortabis/ men: høst 
haffue det euige Liff. *— 
BSuor omtaler dette Ruangelium? — Et 

Om Nicodemo / huad mand band vaar/oc huorledis hand: geridede 
kom til Chriſtum om natten / oe talede met hamem — 
7 Suad vaar Nicodemus faar en Mand? legenn 

En merckelig oc ypperlig Mand/en Phariſeer / Jodernis da faar 
ABB — Paa —— vegne en aff de Gffuerſte. Daa [al ſolge 
nſtens vegne en aff de Lerdeſte / Efſter den. v | om mm bal 
gengelſe / en aff * —3 — AH ØES re * fan 
30t fore kom band til Chriſtum om natten? ster Cbrg 

Aff redzel for Jøderne / Thi Kigo oc Blod plyer ſaa at ek 
gisre wden Guds naade / Der vaar icke ſaa megen driſtighed/ Eftadm 
ſtyrcke / mact viſſdom oc hellighed i Nicodemo/ st hand torde 68 * 
tale met Chriſto obenbare om dagen / hand befryctede at de * 
burn fette hannem i Band / oc wdelycke hannem fra Meni⸗ —* 

eden. i 

360 gior hand hoſſ Chriſtum? | VR ae 

Hand kommer i frrack met hannem. / gt de enl — 
Difputats oc ſamt ale ren dl | BORDE eg lang Vand mn 
Skod paar det fear en Diſputats? af demen 

Hun vaar icke liſtig oc beſuigelig / ſom Phariſeernis om: vſſte/ dako 

S katpendingen / Icke heller hadſteroc fortredelig 7 ſom Sa⸗ detteſtt 
Onceernis om de Dadis opſtandelſe/ icke heller ſtoractig 7 ſom —X 
Idernis der begærede Tegn aff Himmelen. / men der er en ſteh / otu 
ſmuck hoffuiſk/venlig oc retfindig famtale / Nicodemus kom⸗ vere dej 
mer icke / at hand vil met lift oc ſnedighed beſuige Jeſum / eller deuſe fon 
frifte hannem fortredelige/eller gribe oe mercke banen ihan⸗ p 
Ord, m en band vilde gierne vide / huorledis it Menniſke kand fynd, 
bliffue ſaligt / oe komme til det evige Liſf Rg TO Venlig 
uot om Diſputere Der. i Kitts 
Om ra 
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| Euangelium 88 

VOm Riodſens ret ferdighed oc Aandſens ret ferdighed/ Chri⸗ 

ſtus forſu arer Aandſens retferdighed / Nicodemus den legemli⸗ 

ge retferdighed / dog ſaa / at hand lader fig ſige oc vnderuiſe. 
nad opuecker Nico demum til dexne Diſputats? 

Sand torſter effrer retferdighed oc ſalighed / Nu hører 
hand at Chriſtus icke viſer fine Diſciple til Kouſens gerninger / 
ſoͤm Moiſes / yde heller til de gamle Sorf&dris paafund oc 
(festen Phariſeer / men aleniſte til Ruangelium / huilcket der 

xrer / at wi icke ſkulle lede effter retferdighed i Louſens gernin⸗ 
ger/ icke heller i Menniſkens fortienifte / men aleniſte i troen til 
Jeſum Chriſtum / Hand feer ocſaa de ſtore Jertegen oc vnderli⸗ 
ge gierninger / formedelſt huilcke Chriſtus ſtadfeſter ſin lerdom⸗ 
Der faare er hand tuilraadig / oc veed icke huilcken vey hand 


ſkal folge / Paa den ene ſide laae Moiſi Lou hannemi veyen / 
ſom nu haff de i long tid veret ved mact / at hand icke kunde 


aldelis forlade fig paa Chriſtum / Paa den anden fide lage 
atter Chrifti ſtore Jertegen oc vnderlige gierninger hannemi 
veven/ at hand icke vifte bund band ſkulde tencke om Louen. 
Effrerdi nu hand vaar en lerd Rabbi och Meſtere / Oc forfaren 
Scrifften / da kunde hand icke vel forſkiude eller ſtraffe Chriſti 
lerdom (ſom vaar ſtadfeſt formedelſt ſaa mange ſtore Jertegen 
oc vnderlige gierninger) ſom hand haff de veret wgudelig. 
Hand kunde icke heller met ert god Samnittighed anamme 
famme lerdom / ſom ſiuntis at vere Moiſi Lou imod. Paa der 
hand nu kunde formedelſt en grundelig vnderuiſning forlaſis 
aff denne tuilraadighed hand vaar vdi / oc lere det band ide 
viſte / da kommer hand til Chriſtum. Oc Nicodemus ſkal mer 
dette ſtycke / fordømme alle dem / paa den yderſte dag / ſom nu 
aff ſtor opbleſd oc ſelffgiort viſſ dom oc Menniſkelige klog⸗ 
ſkab / ſoracte Euangelij predicken / oc lade ſig tycke at det ſkul⸗ 
de vere dem en ſtor vanære oc forhaanelſe / om de lode fig vn⸗ 
deruiſe formedelſt Guds Ord. 
Zuad ſiger Nicodemus til vor gerre Chriſtum? 

Hand gior ſig en ſmuck indgang til Chriſtum / helſer han⸗ 
stem venlige / oc ſiger / Meſtere / wi vide / at du eſt en Lærere 
kommen aff Gud / thi der kand sig giore de Tegen —— 
4 gigr / 


mmm 
mn ERE 





























ar 
—— 


Trinitatis E ondag/ 


i! 





gior / wden Bud er met hannem / Lige ſom band vilde ſige / Dit | hurt, 
hellige leffnet oc ſalige lerdom oc wſeduanlige Tegn oc videre |. mt bit 
lige gierninger / opuecke mig dertil at ieg icke kand tencke elie | MES 
tale noget / ont om dig / Oc ar de ypperſte Preſter oc Phariſeer fe att 
forarge fig paa dig / fordi / at du eder oc dricker met Toldere oc jan 
Syndere / det acter ieg aldelis intet / Men der gior ieg mig en ve fødsel 
tande oc forundrer mig ftorlige pag /at du Predicker fag daende 
meget om troen / oe tilſcriffuer bende alt der ſom herer til Men⸗ omhed 
niſkens ſalighed / oc vilt icke lade Moſen met £ oufens gier⸗ ning /ige 
ninger mere gielde / Jeg haffuer nu for min Perſone / mange m duſta 
Aar veret en Phariſeer / oc actet ſor en aff delerdifte oc helligi⸗ ordre oc 
ſte i Iſrael / Oc ſkal mr din lerdom vere ret / da haffner iex ide leffuet/T/ 
end nu til denne dag bekommet met al min maye oc arbevdejden hed icke 
mindſte gniſt aff den rette retferdighed / oc huorledis vilde der deicke ko⸗ 
da ſkicke ſig? Skulde ieg ſaa lenge haffue arbeydet forgeffuis/ ØE: 
fortærer tid oc time / moye oc arbeyde wuyttelige / det ſtulde Sen 
vere baade mig oc alle Jøder ſuart oc forferdeligt / Gc fordi gen fn p 
er enten din Lerdom falſt / eller ieg forſtaar bannenideretres meind Gd 
lige / Der faare beder ieg dig / at du vilt vnderuiſe mig / thi ieg 
vilde jo ocſaa gierne blifire Bertie . Jeet 
| Zuad farer Chriſtus? en belig I 
Sand figer/Sandelige ſandelige/ Jeg ſiger dig / woden ſaa ad 
er/at nogen bliffuer født paa ny / da kaud hand icke fee Guds Ja 
Rige/lige fom band vilde ſige / Eſt du fordi Fomme/at du vu⸗ Op igen. der 
lære/ huorledis mand ſkal bliffue from / retferdig oc ſalig / da vil [ens afſet 
* — ſige vig sager ſkalt fødis paa ny / Thi der his den hellig" 
uercken Louen eller Louſens glierninget ti | 
men aleniſte den ny fødsel. feng Beer —— Vidar 
Baorledis behagede denne Predicken Nicodemo? MAG er fn 
Haun vaar Nicodemo oc hans lige aldelis intet behagelig / bed dem 
Thi at alligenel Nicodemus end er en from Mand faar Vers fluer til 
den / oc haffuer lyſt til at fee oc hare Chriſtum/ troer ocſaa oc din Jand 
bekiender hans Ord / oc priſer Chriſtum hans vnderlige gier⸗ nad) 
ninger ſag er hand dog fordi icke ret ferdig Men hand ſkal fødis Bag 
paa ny aff den hellig Aand / oc bliffnettandetUferiifte. Zuor⸗ Un defalj 
ledis band nu forſtod diſſe Chrifti OGrd/bører mand vel paa ty 
SNERRE haus —2 
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Euangelium. 89. 


ans ttienſuar / thi hand ſiger / Huorledis kand it Meñiſke fødis/ 
—* ent er gam̃el / kand hand oc ind gaa i ſin Moders liff/oc 
fødis: Sag wforſtandelige oc daarlige pleyer Menniſkelig for⸗ 
nufft at handle i Guddom̃elige ſager / Huad Chriſtus taler om 
den Aandelige fodzel / der forſtaar NRicodemus om den legemli⸗ 
ge fedzel. and mente / at naar hand leffde vduortis effter Lo⸗ 
uen / da ſkulde Gud giøre hannem ſalig for ſaadan vduortis 
fromhed ſkyld / Der ſiger Chriſtus ney til / oc ſtraffer den mes 
ning / ſigendis / Vilt du bliffue retferdig / da ſkalt du fødis paa 
ny / du ſtalt bliffue it ander Menniſke/anderledis / tencke / tale⸗ 
tigre oc leffue / end du tilforn haffuer tencket talet / giort oc 
Teffuet / Thi det er faſt oc viſt / At bliffuer de Chriſtnis ret ferdig⸗ 
hed icke bedre / end Scrifftklogernis oc Phariſeernis / da ſkulle 
ic mme ind i Himmerige. 

* —— — —— til ge wſtickelige Nicodemi Ord? 
hand ſiger klarlige ſaa til hannem / Wden fag er / at no⸗ 
gen fødis paany aff Vand oc Aanden / da kand hand icke kom⸗ 


me ind i Guds Rige. 
Zuad er det at fodis pag ny: 


Intet andet / end døde Synden / oe formedelft Troen oc 
den hellig Aand / leffue i retferdighed. 
Zuor ſteer den ny fødsel? i 
J Daaben / der dyppis it Menniſke ned i Vand / oc tagis 
op igen. Den Nedſenckelſe betegner RKiodſens drebeælſe/ oc ſynd⸗ 
ſens affſietteiſe. Optagelſen betegner Menniſkens fornyelſe/i 


d. 
— — Naar ſteer den ny fodzel? 


zar iect kand rettelige ſige ĩ Guds aſiun / Herre / Al min 
— — min viſſ dom er daarlighed / Al min ret ferdig⸗ 
hed oc mit liff / er fordømmelfe/Der faare haffuer ieg min til⸗ 
fluct til dig / oc befaler / mig i din naade / Regere du mig effter 
din Aand oc velbehagelighed. 
Zuad vil nu Chriſtus met Denne Predicken om den ny fodzel? 
Saa meget vil hand ſige / Vil nogen bliffue from / retfer⸗ 
dig oe ſalig / da ſtal band fødis paa ny oc bliffue it andet Men⸗ 
mil le SKS der førfte de yå — Bæk —— 
order alt i fordommelſe / Oc alligeuel hand vaar gior 
forderffuet oc falt i fe SA mi — 


——— 


2. Grm— 
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Trinitatis Sondag / 


effter Guds Billede / ſaa bleff hand dog formedelſt ſamme fald 
Satans Billede. Effterdi da det ſkickede fig fag ilde met den 
førfte fødsel / da kal der ſte en anden fødsel. Den forſte vaar 
sf Jord oc Staff/ aff it grofft Elemente. Den andeu ſkal ſke 
aff it ſubtiligt Slemente / ſom aff Vand / Aand / Ild oc Wær/ 
Thi huad ſom er fodt aff Kigd / det er Kid. 


BSuad mening haffuer diſſe Ord? 

Hand vil fan meget ſige/ Lige ſom Treet er / ſaa er oc fruc⸗ 
ten / lige ſom Adam er / ſaa ere oc hans Born oc Effterkommere/ 
En Vlff føder icke it Lam / En Vgle icke en Spur. Adam bleff 
effter faldet it Kisdeligt Menniſke / Saa ere alle hans Børn 
oc Effterkommere bleffne kisdelige / ſtal der nu bliffue noget 
got aff / da ſkal kiod oc blod nedſiunckis met ſynden i Daaben/ 
oc it Menniſke ſkal fodis pag ny / optendis met den Guddom⸗ 
melige ild / oc forklaris mer den hellig Aands ſtraaler. Oc Chri⸗ 
ſtus bruger her en lignelſe til / oc ſiger / lad dig det icke forundre/ 
at ieg ſagde til dig / I ſtulle fadis aff ny / Veret bloeſſ huor det 
vil / oc du bører det vel bruſe / men du vedſt icke hueden det 
kommer / oc huort der far hen / Saa er oc huer den / ſom er føde 
aff Aanden. 

BSuad vil Chriſtus met denne Lignelſe? 

Saa meget vil hand ſige / Veret ér it frit Creatur / det ble 
bid oe did / oo det kand icke fattis eller indeluckis. Lige ſom det 
nu gaar til i de legemlige Creature / met Lucten oc Veret / Saa 
gaar det oc met it Aandeligt Menniſke. Thi at huor Euange⸗ 
lium predickis oc anammis / der kant du ſige / At der er Aand oc 
Liff / Men vilt du aleniſte fee til Perſonen oc vduortis giernin⸗ 
ger / oc bygge paa Kisd oc Blod da er dit arbeide forgeftuis. 

UD forſtiel er der imellem —* Kiodelige oc Aandelige 
ødsel? 


F 
Den Kiodelige Fodzel gior icke andet end Syndernis Tie⸗ 


nere / ſom icke kunde andet / end tencke / tale / gire oc bedriffue 

ont / Men den Aandelige fødsel / gior velvillige Menniſker / 

ſom aff lyſt oc kierlighed / ja aff den hellig Aands tilſt yndelſe / 

ere veluillige oc redebon til at tigre alt det der Gud er behage⸗ 
ligt. Thi hnor Guds Aand er/der er frihed. 

BSuad figer Nicodemts til deuue lignelſe? 

å Jo lenger 
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Euangelium. 00; 


Jo lenger Chriſtus Predicker / jo mindre forſtaar hand der 
aff / oc hannem ſiunis der at vere en vnderlig predicken / at det 
vduortis Menniſke ſkal ingen mact haffue i det ſom gielder vor 
ſalighed paa / oc fordi ſiger hand / Huorledis kand ſaadant ſke? 
Jeſus ſuarede / Eſt du en Meſtere i Iſtael / oc vedſt det ide? 
Lige ſom hand vilde ſige. Predicker du Louen / eſt du en Doc⸗ 
tor i Scrifften / Folckens Hyrde oc en Sieleſorgere 7 oc vedſt 
icke mere aff det ſom harer til deris ſalighed? Huor gantſke ilde 
er den arme Almue beſerget met eder. Ere de ſtore Rabini oc 
Meſtere ſaa wforſtandige oc vannittige / huad ſtulle dø deris 
Diſciple vere? Yopblæfde oc hoffinodige Scrifftkloge / ſkulde 
På eders Embedis vegne lære andre Folck / huorledis de (fulde 

liffue fromme oc retferdige/oc komme til det euige liff / Saa 
vide i meget mindre der aff/ end Folcket. Sandelige / ſande⸗ 
lige / Jeg ſiger dig / Wi tale det wi vide / oc vidne det wi haffue 
ſeet / oc lanamme vort vidnisbyrd icke / Tro i icke / naar ieg ſiger 
eder aff iordiſke ting / huorledis ſkulle i da tro / naar ieg ſiger 
eder om himmelſke ting? Oc ingen far op i Himmelen / wden 


den ſom kom ned aff Himmelen / Menniſkens Søn / ſom er i 


Himmelen. 
Zuad vil Chriſtus giffue til kiende met diſſe OGrd? 

Hand vil får meget ſige / I Menniſker haffue alle ſam⸗ 
men ſyndet / Guds Søn er alene den ſom aldrig giorde nogen 
fynd/der faare er hand Faderen behagelig. Chriſti retferdig⸗ 
hed giel der alene faar Faderen / alle andre Menniſkers retfer⸗ 
dighed er verſtyggelig faar Gud. Huo ſom nu haffuer i ſinde at 
hand vil op i hunmelen / hand ſkal flige op formedelſt Chris 
ſtum / lige ſom at en trappe / paa hans guddonmelige Ryg ſkul⸗ 
le wi beris op i Himmelen. Chriſtus er den Port / Skib / Bro oc 
Vey / formedelſt huilcken mi ſkulle kom̃e til Faderen Huo ſom les 
der nogen anden vey opſhand ſtyrter ned i Helffuedis affgrund. 
Thi Chriſtus ſiger / Jeg er Veyen / Sandhed oc Liffuet / der kom⸗ 
met ingẽ til Faderõ / roden formedelſt mig. Det er oc ſaa der fare 
hand ſiger her / Lige ſom Moiſes ophsyede en Hugormi Grekẽ / 
(aa ſkal Menniſkens Søn ophoyis / paa det / at alle de ſom tro 
paa hannem / icke ſkulle fortabis / Men 4 bet euige Liff 

Miu uot 


— —ñ— — 
— — 
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Trinitatis Sondag/ 






























Zuor ſtaar denne Ziſtori ſcreffnen? —F lenſn | 

% den fierde Moiſi Bog / i det xxj. Capitel. ſtaar ſaa ifløighet 
fereffuer. Der Iſraels born droge omkringi Ørden/oc Folcket dhift 
bleff kiedſomt ved veyen / oc talede imod Gud oc imod Moſen / fi 
Hui forde du oſſ aff Ægypten / at wi ſkulde da i Ørden / thi fugen 
her er huercken rød eller Vand / oc vore Siele vemme offuer (an 
Denne laſe Mad / Da optendis HÆRRÆLTS vrede / oc hand " 
fende forgifftige Hugorme iblant dem / de bede Folcket / ſaa/ at — 
der døde mange aff Iſraeliterne / Der Folcket nu robte ynckeli⸗ handel 
ge / offuer denne ſuare plage giorde Moiſes bøn før Folcket/ Oc hunden har 
Gud forbarmede ſig / oc ſagde til Moſen / Gior dig en Kaaber dele 
Ørm/oc reyſſ hannem op til it Tegn / Huo ſom er beden oc ſeer han! i 
til hannem / hand ſkal bliffue helbrede. (lffer Gud 

Zuad vil nu Chriſtus met denne Ziſtori? 

Jeg (vil hand ſige) er den rette Hugorm / Jeg ſkal opho⸗ Hand or 
vis paa Kaarſſer / paa det / at Verden ſkal formedelft min Pine tilder mede | 
oc DØD komme til venſkab met min Fader igien / Huo ſom nu er Der neſtchtev 
ſtungen oc forgiffuen aff Synden/ at band ide kand haffue LÅ 
fred eller rolighed i fin Samuittigbed/band (al ekon fee til Aelhed 


mig paa RKaarſſet / tro at ieg dode for hannem / oc met mit dyre⸗ 
bare Blod/ affſlette hans Synder. Kand hand det tro / oc vil 


teteſtedoc 


tacke mig for ſaadanne velgierninger / oc giore ſaa imod fin Ne⸗ LADES 
ſte / ſom ieg giorde imod hannem / da ſkal hand icke bliffue for⸗ aebande dhen 
tabit / men haffue mit yndiſt / naade oc barmhiertighed / Syn⸗ Ja: 
nis forladelſe / oc det euige Liff / mmen. — 
dntehen 
rende åg gg 
Den Forſte Søndag effter Trefoldig⸗ 
hed / Epiſtel ſ. Johan, iiij. —58 — 
| | ; OC læbe 

Jere Brødre/Sud er kierlighed / oc huo ſom bliff⸗ Vee gr 
AC ter itlerlighed / hand bliffueri Gud / oc Gudi han⸗ Siden 
nem. Zerimet er kierlighed fuldkommen hoſſ off / hår y 
at wi ffylle haffue driſtighed pag dommedag.  Xbilige —8 
ſom hand KISS 
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Epiſtel. 91⸗ 


ſenſu ſom hand er / ſaa ere oc mi i denne Verden. Fryct er icke 

RL: i fierlighedymen den fuldkomne kierlighed vddriffuer fryc⸗ 

9 | ten. Thi fryct —* Pine / oc huo fig fryeter / hand er ide 

Me uldfommen i kierlighed. 

* Lader oſſelſte hannem / thi hand elſkte off forſt Der J 
—* ſom nogen figer 7 Jeg elſter Gud / oc hader fin Broder / 4 
ide hand er eniøguere. Fordi at huo der icke elſter fin Broder / 


"Ribe hullcken hand ſeer / huorledis kand den elſte Gud / huilcken 
dorſe hand icke ſeer / oe wi haffue det bud aff hannemm / at huo ſom 
elſter Gud / hand ffalocelffe fin Broder. 


Zuad gide Johannes i denne Epiſtel? 


kaluh⸗ Hand priſer offuermaade meget Guds kierlighed til: C* 

ſtmnhyu vil der met locke off / forſt / at wi [bulle ſtad elige tro pag Gud / oc 

vſommt der neſt elſke vor Neſte. 

ind haffu Zuad er kierlighed? | 

ckon fretl Kierlighed er/ at vor hy oc find opneckis / ſaa at wi aff hier⸗ 

mit dyn tet elſte Gud oc vor Neſte / oc tiene hannem venlige. 

len Zuor mangfoldig er kierlighed ꝛ?ꝛ 

mm Tuefolt/Guds kierlighed oc vor Veſtis kierlidhed / oc de 

ere baade Troens fruct. — 

Den” Zuad natur haffuer den kierlighed til Gud? 

SL Den Guddommelige kierligheds natur er/ at elffe Gud aff | 
gantſke hierte / aff gantſtke Siel / aff al formue / aff al krafft / oc | 
brende ſaa offueruettis den Guddommelige kierlighed/ at it 

Menniſke oc vilde heller do / end fortarne Gud nogen maade⸗ PE 

Hp ſom Adam vaar vil finde før band fald/der hand haffde al fin NA 
iyſt oc glæde i Gud/oc wi ſkulle faa det ſamme findidet an⸗ 4 
det Liff. ÆRA | 

ml Zuad natur haſſuer dels kterlighed til vor Neſte FAN ARN 

—* Broderlig kierligheds natur er / at elſke fin Ctefte lige ſom 34 

MIG, ſig ſelff. Det Ord (fig ſelff) begriber i fig alle kierligheds oc | 

off off/ barmbhertigheds gierninger/ Pm it Menniſte kand beuiſe ben | 

5604 anden / Oc denne kierlighed ſkal ide vere aff Hygleri / optencet 

3 Wi v eller 


Att 
mad 


——— 
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Dets j. Sondag effter Trinitatis 


eller ſelff giort / Men en ret Broderlig / wforfalſket / Chriſteli 
kierlighedſlige ſom Gud haffuer til off festet able 
tor paa kunde wi kiende Guds kierlighed til oſſ? 

Der ril / ſiger Johannes obenbaredis Guds kierlighed til 
oſſ/ at Gud vdſende fin enbaarne Son / til denne Verden / at wi 
formedelſt hannem ſkulle leffue / det er / wi ſom ellers ſkulde doet 
ivore Synder / komme formedelſt hannem til liffuit. 

Haff de wi oc fortient ſaadant hoſſ Gud 7 


Lader off børe/ / huad S. Johannes ſiger. Der i ſtaar kier⸗ 


lighed / icke at wi elſkte Gud / men at hand elſkte off7 oc vdſende 

ä Sgn / til en forligelſe for vore Synder. Met diſſe Ord forſkiu⸗ 

er S. Johannes / alle vore gierninger oc fortieniſte / oc tilſcriff⸗ 

uer aleniſte Guds kierlighed vor forligelſe oc forſonelſe for vore 

Synder. Thi denne kierlighed er oc viſſelige den beſynderligſte 
ſag / At Chriſtus vdgaff for oſſ ſit dyrebar blod. 

BUD vil hand haffue aff oſſ igien? 
Hand ſiger. Huo ſom tror paa mig/ hand ſkal haffue der 


euige Liff. 
Skulle wi da intet andet gisre? 

Ja viſſelige / wi ſkulle oc gisre noget / men icke fordi / at wi 
met vore gierninger kunde fortiene Syndernis forladelſe / men 
at vor tro kand der met bliffue obenbaret. 

BZuad ſtulle wi dø giore? 

Jelſkelige / ſiger Johannes / elſtte Gud OT ſaa / da ſkulle 
wi oe elſke huer andre. Ingen haffuer nogen tid feet Gud der 
ſom wi elſke huer andre / da bliffuer Gud i oſſ oc hans kierlighed 
er fuldkommen i oſſ etc. Der ſtaar de gerninger / wi ſkulle gig⸗ 
re; Mange lade fig tycke / at der ſom Gud vaare legemlige i 
denne Verden / da vilde de vere hannem tacknemelige / oc ſkicke 
fig rettelige imod hannem met legemlig Guds tieniſte. Dette ere 
daarlige tancker. Thi Gud er en Aand / Der faare vil hand haff⸗ 
ue Tilbedere oc Tienere / ſom hannem ſkulle tilbede oc tienei 
aanden / oc vdi ſandhed / Johan. iiij. Lige ſom Chriſtus vilde 
ſige / Menniſke vilt du gisre Gud en aandelig tieniſte / da tro pag 
den / der hand vdſende. Dette er Saligheds grunduol. Vilt du 
ber offuer giøre Gud en vduortis legemlig tieneſte / da elſke din 
Neſte / lige ſom dig ſelff. Beuiſſ mer hannem Troens fruct. Det 


er at 





| 


| 
| 
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Epiſtel⸗ 97, 


er at tiene Gud i aanden oc ſandhed / tro oe elſte. Tro der faare 
oc forlad dig pas Gud / ſoet alt dit haab oe fortrøftning til Gud: 
Der effter fee til din Neſte / hielp oc trøfte hannem mer gode 
raad / Ord oe gerninger / huor ſom du ſeer / at band haffuer dig 
behoff / oc du kant vere hannem behielpelig. Saa bliffuer du i 
Gud / oc Gud i dig. Thi Gud er kierlighed. 

Set er hoylige at priſe kierlighed? 

Ja / viſſelige. Der ſom mand kunde male kierlighed / da mot⸗ 
te mand male ſaadant it venligt liff ſalig Billede / ſom vaare 
Gud ſelff. Det er lige met Gud / ſom met den klare Soel / naar 
hun gaar op / da opliuſſer bun den gantſke Verden / gode oc 
onde / retferdige oc wretferdige. Det ſom got er / vogyder ſaa 
ſin godhed / at mange kunde haffue nytte der aff. En god Sal⸗ 
ue opfylder met fin gode luct it gantſke Huſſ. Lige ſaa gior oc 
den gode barmhiertige Gud. Gud giffuer off Himmelen / met 
alle Engle / Stierner / Planeter / alle Elementer oc Creatur / for⸗ 
nufft / ſundhed / Seyrcke / fred / hand opfylder oſſmet alle haan⸗ 
De gode ting / legemlige oc aandelige. Der imod kommer Satan 
al wlycke aff ſted / oc wden Gud forhindrede hañem / da kuldka⸗ 
ſte hand den gantſke Verden. Thi hand er Guds oc menniſkens 
hoffuit fiende / oc haffuer icke en gniſt kierlighed i ſig. Hannem 
følger Verden effrer/lige fomen Brud en Brudgom. Det ſeer 
mand oc klarlige i denne dagis Euangelio. Arden Rige Mand 
lader den fattige Lazarum dø aff hunger. Haffde hand ville 
verit en from Mãd / oc haffde hafft en gniſt kierlighed i hiertet / 
Og ſkulde hand io viſt Moſi bud/ der ſom Gud figer / Exod. 
xxj. Seer du din Neſtis Ove eller Aſen fare vildide føer ders paa 
den rette vey igen. Seer du dem ligge vnder byrden / da hielp 
dem op igen. Vu ſeer hand icke ſin Neſtis Oxe eller Aſen ligge 
der vnder byrden / Men en fattig / elendig / ſiug Mand / faar fin 
dor / fuld met ſaar / oc begerer icke mere / end aleniſte de ſmoler / 


ſom falde aff hans bord / oc alligenel/ hielper hand hannem 


icke. Jdenne laſt ligger paa bet neſte der gantſke Verden. Det 
Faldis icke / Gud er Fierlighed/ oc huo fom bliffuer i kierlighed / 
hand bliffuer i Gud/ oc Gud i hannem. 
får da klerlighed ſagdau en kaaſtelig ting? 
Kierlidhed 


—————— 
—— mn 
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en j. Søndag effter Trinitatis 


Gud bliffner i oſſoc wii Gud. Huorle⸗ 






Kierlighed er ſaadan en herlig oc Kaaſtelig ting / at hand gør få 
gior aff it Menniſke / it Guddommelige Menniſke / ſom er en ufølgeril? 
ting met Gud. Bygge Kircker oc oprette Spittal er en trøftez cadiden en 
lig oc kaaſtelig gierning / oc huer mand kand komme det aff Ochut 
ſted / ſom haffuer gods oc pendinge. Men elſke ſin neſte aff hier⸗ Nundes bad 
tet/oc befynderlige fin Fiende oc wuen / det er icke it menniſkis / 10 
men Guds gierning. | dier — * 

Skalle da to de thu ſtycker / ſom er / Suds klerlighed / oc den fuldkonenl 
Neſtis / vete tilſammen? 3 olenlden 

Vilt du at Gud ſkal bo oc bliffue i dig / da ſkalt du oc bliff⸗ onne 
ue i kierlighed oc taalmodighed hoſſ din Neſte oc beuiſe han⸗ MA 
nem velgierninger. Fordi at de thu ſtycker ere knytte tilſam⸗ | fertilanfiet 
men. Kand du elſke din Neſte / oc giøre hannem til gode aff mf Funde lef 
hiertet / da vil Gud giøredig hundrede tuſinde gonge mere til haft ing 
gode igen / end du kand giøre din efte. Ja Gud vil ſkencke dig | 
tbi —5* pund / der ſom du ſkencker din Neſte t hi pendinge / oc 4 
vil bo / oc bliffue hoſſ dig / met alt der hand haffuer. — 

Dette er en herlig fortettelfe 7 mf —* 

Ja viſſelige: Huad kand nogen hierteligere begiere / end at 
vere en ting ocit ſamfund met Gud / oc vere der / ſem Guds høs Indig her 
ve Maieſtat er? Huo ſom er hoſſ Gud / hand er ſalig / der ſom Men hon (Fa m 
hand oc end vaarei helffuede. Huo ſom erſ kild fra Gud / hand Fis tilder gode, 
er fortabt / der ſom hand ocend vagre mit i Paradis. ſoioſ en vid 

Zuad er det / hand ſiger / Ingen haffuer nogen tid feet Gud? Eftiere/at Chu 

Hand vil fag meget fige/Tend der intet paa / at du ſkalt pa Verden/v 

Funde fee Gud her paa Jorden / met legemlige øyen. Hand vd⸗ deſtedu 
ſende en gong fin elſtelige Søn i Menniſ belig f frøbeligbed / É 
ſom forbuerffirede off met fin fortienſte den hellig Aand / ſaa / at Yhanne 
Wi vide / at wi bliffue i Gud / oc Gudi off- Arne fyn 
Oc huo ſom betiender den (amme Chriſtum / at hand er der dog innen 
Guds Son / den bliffuer i Gud / oc i hannem / ydermere taare wi lefte fig vej | 
ſcke tencke/ at wi met kisdelige gyen bunde faa hans herligh ed ung / Meter, 
åt fee / lige ſom Herren oc ſagde til Moſen. It Menniſke ſkal Jundſeſt fy 
icke ſte mig / oc leffue. End dog det nu vel er fant/ at wi icke ſee Ubby 
Gud met Figdelige Øyenidenne Verden / icke heller kunde føre Minta * 
hans Perſone nogen legemlig tienſte / ſaa band det alligeuel ſke / Pins, my 
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… Bøorleetsgasadertil? 

Huo ſom blieffiser i kierlighed til fin Neſte / hand giffuer 
viſſelige vil kiende / at band oc bliffuer i kierlighed til Gud / eff⸗ 
terdi den ene kand icke ſkillis fra den anden. 

Oc huor ſom kierlighed er til Gud ac fin Neſte / der er ocſaa 
Aandes baand / at Gud bliffiser i oſſ oc wi Gud. Er nu Gud 
Off” hui ſkulde wi da ville begære / åt fee hannem met legemlige 
øyen før tyden kommer? Lader oſſekon tracte effter troen oc en 
fuldkom̃en kierlighed / da ville wi vel i ſin tid fas Gud at ſee / ſaa 
fkulle wi oc met en god ſamuittighed vente tiden / at Chriſtus 
ſkal komme i fin herlighed / oc giore en ende pag denne Verden / 
oc anamme oſſ ind i ſit Rige / der ſom wi ſkulle ſkue Gud frø an⸗ 
ſict til anſict. Wi ſkulle oc vende oc giore al vor flid der til / at 
wi kunde leffue i denne Verden / lige ns Chriſtus vaar her oc 
haffde ſin omgengelſe. 

uorledis leffde Chriſtus i denne Verden? 

Verden kunde aleniſte icke locke hannem til nogen Synd/ 
men band lockede hende meget meretil bedring formedelſt fin 
ſalige Predicken oc omgengelſe. Lige ſaa / naar wi haffue ret⸗ 
ſindig kierlighed/ ſkal verden icke aleniſte icke offueruinde of” 
men. bun ſkal meget mere formedelſt oſſ lockis / ſt yndis oc dra⸗ 
gis til det gode. Ja ſaadan kierlighed ſkal fag vore oc forme⸗ 
ris i oſſ/ at wi oc ſkulle ſla al redzel aff hiertet / ſom de / der ekon 
begiere / at Chriſtus ſtal komme met fin dom / oc gisre en ende 
paa Verden / oc ingen ting fryct off mindre faare / end for Guds 


yderſte Dom. | 
Zuad er Samma paa denne Epiſtel? 

Johannes fcreff denne Epiſtel imod trygge falfte Mund⸗ 
chriſtne / ſom kunde tale oc roſe meget aff Euangelio / oc der føle 
ger dog ingen fruct. Diſſe giffuer Johannes atuarſel / at de ſkul⸗ 
le ſee ſig vel faare/ oc icke befutge fig ſelff / met deris falſke mes 
ning / men tracte der effter / at deris tro kand vere ret rodfeſt oc 
grundfeſt / ſaa / at bun kand bliffue beſtandig 1 frifte!fe / naar 
hun beuiſkr fig formedelſt kierligheds oc barmhertigheds gier⸗ 
ninger. Oc der ffalingen lade forføre ſig aff Sophiſters oc Pas 
piſters ſnack / ſom fige/ At det er nock til ſalighed der ii * 

affuer 


— —— 


— ——ü⏑⏑1xÛ—Û 
7 * 


Epiſiel. 93. 


— - 
— — — 

























—— — ———— — — 


* Den j. Sondag effter 
haffuer ekon en gniſt tro oc naade. Der ſtalt du fee vel til / Thi⸗ 
at haffuer du icke mere en ſaadan en gniſt / oc lader hende ligget 
















| 
— ek 


aften / at Dieffuelen ide kommer ocfler-en øfevand der paa⸗ | MT Ng 
oc vdſlycker Troen/ oc altſammen det ene met det andet. Thi Aenderſt 
der harer gantſke meget til / at beholde Troen wforderffuit. 
Troen er en offuermaade ſkrabelig ting / oc kand ſnart forkren⸗ fg lider pi 
dis. Der faare gigris det vel behoff / at wi bede Gud at band Syn / atd 
icke aleniſte ſkal giffue oſſ Troen / men ocſaa bevare bende i off. afluer da 
indtil doden / oc opuecke l off Troens fruct / formedelſt fin hellig Er 
Aand / at wi endelige kunde bliffue delactige i hans Rige / oc bes orduſaly 
ſide det euige Liff / Amen. ſſuelended 
| ise ' hudeideyg 
Den I, Sondag effter Trinitatis / Dalar 
Euangelium Luce xvj. hannerne 
DT FEER ØER vaar en rijg 
YO E ER — —— Mand / hand kledde — 
——g met Purpur oc kaaſtelige — 
KNEE Bintleder / oc lefſde huer dag DA) 
TESTES herlige; ociglæde. Men der —56 
meer vagren fattig / ſom hed Las mb 
SÅ NAS zarus / hand laa faar hans — 
— — — Sgor fuld aff Saar/ oc begiæe Om tvs 
rede at mettis afde ſmuler / ſom fulde aff den Rigis bord. —W 
Dog komme Hundene / oc ſlickede hans faar. Oc det be⸗ 1— 
gaff ſig / at den fattige dode / oe Euglene bare hannem i A⸗ —* 
brahams ſkied / Men den Rige døde ocſaa / oc bleff be⸗ KÆR 
graffuen. —* fad, 
Som hand nu vaar i Helffuede oe iPinen / loffte hand * 
fine Dyen op / oc ſaa Abraham langt borte / oc Lazarumi SAL 
hang ALTAN 
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hans Skiyd / Hand robte oc ſagde Fader Abraham / fors 


barme dig offuer mig / oc ſent Lazarum / at hand dypper 


det yderſte aff fin Finger i Vand / oc leſker min Tunge / Thi 
feg lider pine i denne Lue. Da ſagde Abraham / Betenck 
Son / at du anammede dit gode i din liffs tid/ oc Lazarus 
haffuer der mod anammet ont / men nu ſtal hand troſtis/ 
vc du ffalt pinis. Oc offuer alt dette / er i mellem oſſ oc eder⸗ 
it ſuel lende Dyb befeſt / at de ſom ville fare her fra ned til eder 
fund: icke / ot icke heller fare der fra hid offuen tiloſſ. 

Da lagde hand / Saa beder feg dig Fader / at du ſender 
hannem til min Faders huſſ / Thi leg haffuer end nu fem 
Brodre/at hand kand vidne faar dem / paa det de ſkulle icke 
komme denne pints ſted Abraham ſagde til hannem / De 
haffue Moſen og Propheterne/ lad dem hore dem. Da ſag⸗ 
De hand / Ney Fader Abraham / Men der (om en aff de Og: 
De ging til dem/ Da giorde de Penitentze · Hand ſagde til 
hannem / Døre de icke Moſen oc Propheterne / da tro de icke 
heller / om nogen opſtode fra de Døde. 

hZuor om taler dette Euangelium? 
fem — * —— FO men rig Mand / oc om ben fatti⸗ 
e Lazaro / huorledis de leff de oc døde / oc huorledi 
det ſidſte finge deris betalning. goer ger 

Suor faar holdis diſſe thu Menniſkers Exempel oſf faare? 
At wi fkulle pag deris Exempei je oc lere vor fremgang oe 
forderffuelſe / vor fordsmmelſe oc ſalighed / thi Chriſtu⸗ pleyer 
at bruge ſaadanne Ærempel/til at forferde de wgudelige Men⸗ 
niſker met / alligeuel hand vdretter der lidet met/Thider vil ins 
gen ehuor wgudelig hand er / actis at vere ond oc vantro) Huad 
buer glor / det ſkal altſammen vere ret oc vel giort. Der aff kom⸗ 
mer det / at dette oc andre ſaadanne Exempel aldelis foractis. 
Euad ſtulle wi lare aff denne Hiſt orig Dette Kyangeito⸗ 

DAN Verdens 


— — — 
En — 
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Trinitatis. 34 
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Den j. Sondag effter 


Verdens lob / Huor vnderlige det gaar til iblant Menuiſ⸗ 


me ie 












zoll 


kens Born / Den ene er rijg / den anden fattig / Den ene leffuer K 
Daglige vel oc haffuer offuerfigdelige Mad oc Drickt / den an⸗ uegntlo 
den lider nod / oe doer aff hunger / Den ene praler oc haffuer Zrderde 
alle Kiſter fulde aff Kaaſtelige Kleder / den anden gaar nogen / 
oc haffuer ilde det band kand ſkiule fig vdi / Den ene leer / den 
anden greder / Den ene er glad / den anden bedroffuet / Den ene It denn 
dantzer / queder / leffuer i vellyſt oc haffuer gode dage / den an⸗ ge / det furl 
den ligger ſiug / oc doer / dette er Verdens lob / Den ene gaar oc onged 
ſtaar den anden ligger dadſiug paa ſin ſoette Seng / J dag ere fe glede/ oc 
wi glade oc lyſtige / morgen forrigfulde oc bedrsffnede / I dag Løs dø 
ere wi karſke oc ſunde / morgen ſiuge oc dede. Her falde nu tho 
Domme / Den ene aff Menniſken / Den anden aff Gud. Men⸗ 
niſkens dom er / At huo ſom er rijg oc mectig / haffuer mange 
Venner oc HERR E yndiſt / hand er ſalig oc Gud behagelig / deg 
Oc at huo ſom er fattig oc nødtørffeig/xlendig oc hielpe laſſ⸗ ned —* 
hand er wſel. Oc ſom mand ſiger / Hno ſom er en Stackarl ber BELT 
paa Jorden / hand ſkal vere en Brodbedere i Himmelen. Dens vere — 
ne er Verdens dom. Men Gud dommer meget anderleds i den⸗ hand få vere 
ne spiftori/Thbibandftiøderdern Rige oc Mectige ned i Helffue⸗ Nøfnede Kom 
de / oc anammer den Arme ælendige Lazarum / til euig glæde. Sider degli 
uorledis befcriffuer Lucas diſſe tuende Menniſter? per ber me | 
Forſt beſcriffuer band beggis deris leffnet / oc der effter des gedek dan 
ris ded oc beloning. FF Bute 
Zudrledis beſcriffaer hand den Rige I Synd fm fys 
Som it foernet wfructſommeligt Tro / Oc ſom ft vanar⸗ ha 
tigt wgudeligt Menniſke / i huilcket der var huercken tro eller ”2 * 
Kierlighed / Oc var alligeuel effter Verdens dom actet for it tig —* da 
ſaligt Menniſke. Hand var huercken Kong eller Forſte / hu⸗ ban Was / 
ercken Regentere eller Offuer HÆRRÆ/band haffde intet kann 
Embede eller befalning / hand var roden forrig oc wmage / —* — 
wden arbeide oc omhyggelighed / der til met var hand rijg / chil 
karſkoc ſund / haffde offeerflødelige mad oc dricke / kaaſtelige Aum, 
kleder / it kongeligt Pallats / alle Fifter fulde aff Guld oc Pen⸗ må 
dinge / ſtor Slect / mange Bradre / oc huad hand giorde / det 
vage giort. NH te — 
Huilcken elcleh 
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Trinitatis. oß. 


Zurlcken er Fructen aff dette Foerne oe raadne Træ? 


Sas ſiger Lucas. Hand kledde ſig met Purper oc Kaaſte⸗ 
Uge Linkleder / oc leffde huer dag herlige. 

Er det oe ſynd / at Alede fig kaaſtelige / oc leffne herlige? Zaffue 
jo Joſeph / Dauid / Salomon / EAſter oc andre flere 
giort lige ſaa? 

Art denne Rige haffde Kaaſtelige Kleder oc leffde herli⸗ 
ge / det kunde icke fordamme hannem / der ſom band haffde 
icke bruget det til legemlig vellyſt / oc ladet det veret fin ſtor⸗ 
ſte glæede / oc i ſaa maade forglemt Gud / oc ladet den fattige 
Lazarum do aff hunger. 

Zuor paa kand mand ride / at hand brugede det til 
legemlig vellyſt? 

Det giffuer dette Ord / Daglige til kiende / Alting haffuer 
ſin tid / ſiger Salomons Predickerei det iij. Capit. Der er ent 
tid / at mand ſkal vere glad / Der er ocſga en tid/at mand ſkal 
vere bedroffuet / oc it Menniſke ſkal ſaa ſkicke fig i tiden / at 
hand ſkal vere glad met de glade / oc bedraffuet met de be⸗ 
dreffuede Rom. ri. Men naar mand vil bruge Mad oc 
Dricke til daglig —5 oc Druckenſkab / prale oc bramme 
huer dag mer kaaſtelige kleder / oc giore aff Menniſkelig 
glæde ft Suine leffnet / forglemme Gud / oc gisre en Affgud 
aff Bugen / oc lade de Arme ſuelte oc lide nød. Det er den 
Synd fom fordømmer Menniſken. 

aat da dennerige Mand fas aldelis wbørmbtettig 7 


hand ver ſaa karrig / ſaa wgudelig / wmild / wbarmher⸗ 
tig / at ocſaa Hundene vaare meget frommere oc mildere/ imod 
denne fattige Lazarum / end band var/ Hand ſolede nat 
oc dagilegemlig vellyft / i fradzeri oc druckenſkab / lige ſom 
en Egzelgalt / oc forglemde baade Bud oc denne fattige 
Lazarum. 

Kand mand icke de inogen maade vndſtylde denne 
rige Mand? 

Dette Euangelium tillycker ſaa alle vdueye/ oc ſlar 

naffle ialle borer band kand bore/ sy ng icke kandi nogen 


maade 


— ——————— 


— 


— —— — — — 













Den j. Sondag effter 




































lle 

9 maade vnſkylde ſig / Thi år vilde hand ſige / at der vaare ſaa Hd 

J— mande Staadere / at det vaar icke mueligt /at nogen kunde —95 
J hielpe dem alle / Da ſiger Euangelium der imod / gt der var | tk 

LAA EN mt. en Sattig. Siger hand / At hand kiende hannem ide/DE | Der 

— HNG Falder Zuangelium hannem / Lazarum eller Eleazarum. Si⸗ waat ddr 

Mid HELD ger hand / at hand vilde giffuet hannem noget / om band (ene hørt 

AE, HA TH haffde bleffuet til ftede hof? Døren / oc ide løbet bort / Dø venne tk 

—J9 figer Kuangelium / At band laa faar den Rigis dør. Siger * 

Re år 9— hand / at hand var icke ſaa ſiug / at band haffde jo vel kun⸗ 

— der arbeidet / oc fortient fir Brød / Da figer Æuangelium/ —* 

ARE Hr At hand var fuld aff Saar. Siger hand/at hand leed ide 1 ku 

—90000— ſaa ſtor hunger / da ſiger Euangelium / at band begierede at * | 

FAN mettis / aff de Smuler/der fulde aff den Rigis bord. See/ band et 

Saa gior Euangelium al hans vndſkyldning til intet / oc en fl, 

hand —2 it wfructſommeligt forfoernet Tre / det er / it hand fig 

wmilt wbarmhiertigt Menniſke. —* we 

Zuorledis beſcriffner Lucas den fattige Lazarum? rens neff 

Som it fruct ſommeligt got Træ / ſom it gudeligt fromt [orm Forn 

Menniſke/ der bar fin armod / hunger oc kummer taalmode⸗ une ØM 

lige / Oc ſette fin ſag i Guds haand. Oc alligeuel Gud haff⸗ ſnulnetc 

de hannem Rier. for hans gudelighed oc taalmodigheds da nau m 

ſkyld / før var hand dog effter Verdens dom / wſel oc ælena Davide r 

dig / Hand var arm &lendig oc nødtørfftig / huilcket der var dde / dut 

hannem vel ſuart / fordi at armod er altid forgctelig oc for⸗ y 

ſkiudis / oc band vaar icke aleniſte arm / men ocſaa en Broad⸗ Alte 

bedere / huilcket det er en ſtor ſkam faar Verden / Thi Vers Kaldes! 

den figer ſtrax / Hand er en Stackarl / Huor fagre ? and vn c fr 

fortørnede Gud met fine Synder/ oc forffyllede / at Gud —D 

fulde ſaa ſtraffe hannem / lige ſom Jobs Venner / ocſaa Ig⸗ lig Iegel 

(fl de ſaadan en dom aff offer Job. Der til meter hand fuld til budleg 

J— aff Saar / oc ſaa hungru /at band ocſaa begiærer de Smu⸗ derſomh 

SMU | ler / ſom fulde aff den Rigis bord / Men ingen giffuer han⸗ doemo 

J8— nem dem/ ingen troſter hannem / men hand vaar ſorladen aff Det 

iel | 9 alle / Hand haffuer huercken mad eller dricke / huercken ar ſtiu⸗ 
Bit | le eller føde fig met / huercken Huſſ eller hiem / huercken 12en- mm dy 
(ERNE HI dinge UL: 
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fas så 
mer PAA LN: 
4 KANN 


Trinitatis ob. 


dinge eller gods / huercken Venner eller Troſtere / der er ingen 
ſom haffuer metynck offuer hannem / Aleniſte Hundene forbar⸗ 
me ſig offuer hannem / oc ſſicke hans Saar. 

Huad Fruct bar dette gode Træ? 

Denne Lazarus tro de pag den velſignede Sxd / ſom 
vaar Abraham loffiret oc tilſagd / Der faare førde ocſaa Eng⸗ 
lene hannem bort i Abrahams ſkigd. Hand beuijſde ocſaa 
denne tro met gode gierninger / i det / at band vaar taalmo⸗ 
dig oc naadig i fin ſiugdom / oc lidde velvillige ſKadan ars 
mod. Zand ligger. faar den Bigis dør/fuld aff Saar / huer 
mand gick omkring hannem / vende deris Gyen fra hannem/ 
hulde fra Neſen / firgge deris Sko paa hannem / oc hand 
vaar ett foractelig Spegel faar den gantſke Verden / Men 
hand er alligevel taalmodig / band knurrer icke imod Gud/ 
band klager ide heller paa den Rige / band ynſker hannens 
intet ont / hand tier ſtuͤle / Oc lader alting fle effter Buvs 
vilie/ Hand figer met Job / HErren gaff/ HErren tog / HEr⸗ 
rens naffn vere loffuet. Der til met er det ocſaa en deylig fruct 
ſom kommer aff it fromt hierte / at band icke begærer kræfſne 
retter oc nydelig mad / Men band begærer at mettis aff de 
Smuleretc. Hand giør icke ſom hine wtacknemmelige Staa⸗ 
Deremaar mand giffuer dem icke huad dem lyfter at haffue⸗ 
Da vrie de met ———— oc murre / ja baande oc formale⸗ 

rus icke. 
vue ——— Se haff de de baade / Huorledis døde de? 

Ligẽ fom de vaare mwligeideris leffnet / ſaa vaare de oc⸗ 
ſaa i deris dod. Den gantſte Verden holt den Rige faar Guds 
ven / oe før mand fag fig om / laa handi Helffuedis affgrund. 


Lazarus vaar for den gantſke Verden en foractelig oc ynke⸗ 


lig ſpegel / Men for end mand faa fig om/ var hand kommen 
til huile oc rolighed i Abrahams ſkiod / i euig glæde oc faligbed/ 
Der ſom band til evig tid ſkal vere fri fra al wlycke / genuordig⸗ 

hed oc modgang / oc glæde fig enindelige. iz 

met vartfandbed en ſtor omſtifftelſe / Men huilcken sf 
dem haffuer det nu beſt? I 

Den ſom vaar tilforn rüg / hand er nu fattig/ Oc den 
ſom vgar tilforn fattig / hand er nu rüg / oc haffier det bes 
VI tj ore end 


—m—mm—m———— 
— ——— 
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Den j. Søndag efter * 






































dre end alle Konger oc Forſter pan Jorden. "Der til met er V 
her ocſaa ſtort forſkiel paa deris begraffuelſe / Lazarus bør i fred! 
ris bort aff Englene i Abrahams ſtiod / Den rige Mand be⸗ Guo 
graffuis i Helffuede / i Dieffuelens Kirdegsard/Thbi ſaadant nz tiß 
Sognefolck bører til ſaadan en Sogn / Der ſkal band bliffue hand da 
euindelige / thi der er intet haab til forløfning i Helffuede / kaltile 
Alligeuel / at hand end loffte fine Gyen op / ſom hand var i bende/å 
Helffuede oc i pinen / oc ſaa Abraham langt borte / oc Lazarum 
ihans ſkigd / robte oc begierede hielp. | J 
Zuorledis robte hand? — 
Hand ſagde / Fader Abraham / forbarme dig offer mig / handtie 
oc ſend Lazarum / at hand kand dypper det vverſte aff fin dcede 
Finger i Vand / oc leſker min Tunge / Thi ieg lider pine i denne 7 
he. fl: 
Zuad er det for en ſambtale / der Abraham oc ven rige 
Mand haffue met huer Ned 
audre? ftalater: 
Det er en Aandelig ſambtale / ſom ſkeer i Menniſkens ben hf 
ſamuittighed / Thi at Aaͤnder tale icke met huer andre i legem⸗ —44 
lig ſkick / oc ſom leffuende Menniſke / Saa er icke heller den be Chris 
ene ſted (bild fra den anden / idet andet Liff / met haye Bierge/ 5 
dybe daler oc kloffter / ſom her par Jorden / Der faare ſkal mand Fe 
forftaa dette altſammen Aandeligẽ —* * 
Huor om beder venne Rige? | fire Vel, 
Band beder om en draabe kalt Vand / iſin ſtore ned oc * 
ine. ikke 
= Zuor aff kom den fore angiſt oc pine? Men lige fy 
sand ſaa Lazarum vere får hayt oplafft aff Gud i Bede/ (44) 
Abrahe ſkiod/ til enig glæde oc ſalighed/ oc fig ſelff ſaa dybe Iiſu 
fornedret i Helffuedis affgrund / ſom dog tilforn haffde FS 
ber paa Jorden veret i ſaa ſtor herlighed oc anſeelſe / Da for⸗ | 
gid hans daglige glæde oc vellyft/ Hand tenckte paa de 
dyrebare retter band pleyede at bruge offuer ſit Bord / oc forl 
pag den velfmagende Vin / paa fine kaaſtelige Eleder / liva in ; 
m ) ; ' * MMA | 
paa fin flore Rigdom oc mange Pendinge / oc bunde EM 
ki huercken komme der til / eller behielpe fig der met / —* 
Jat Indie 
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Trinitatis. 97 


Ja i den fted hans Tienere plevede at tiene hannem / ginge 
Helffuedis Aander til hannem / oc ftyrede hans lyſt met Ild oc 
Suoffuel / Hans pral oc bram met helffuedis røg oc morck / 
Hans rigdom med enig hunger oc armod/ Hans tunge / huilcken 
band daglige veder quegede met ktoſne retter oc nydelig Mad 
ſkal til euig tid pinis oc brende i euig Ild / Oc at band kand leſke 
hende / Da rober hand til Abraham ons hielp. 
Zuad ſuarede Abraham hannem? 

Hand ſagde / Betenck Son / at du annamede dit gode i din 
liffs tid / oc Lazarus der imod anammede Ont / Men nu ſkal 
hand troſtis oc du ſkalt pinis. Oc offuer alt dette / er imellem 
off oc eder / it ſtort ſuellende dyb / at de ſom ville fare ber frø 
ned til eder / kunde icke / oc icke heller fare der frø bid offuer til 
Of. 

Tr Zuad ſtulle wi lære her aff? 

At det Menniſke ſom haffuer ſit Him̃erige her paa Jorden / 
(Cal effter dette liff haffue Helffuede oc der imod / Huo her i Ver 
den haffuer Helffuede hand ſkal i den anden Verden haffue 
Himmerige / Dog ſkeer det vel aff Guds beſynderlige naade / at 
de Thriſinis Himmerigebegyndis her paa Jorden i en god Sam 
uitighed / oc varer euidelige effte detter liff. Det (feer ocſaa 
aff Guds ſtraff/ at de Wgudeligis Helffuede begyndis i denne 
Verden / oc varer euindelige effter doden. Men idet Abraham 
ſiger / At der er it ſuellende dyb imellem dem / giffüuer hand til 
kiende / at i det andet liff er ingen omſkifftelſe eller foruandling / 
men lige ſom huer kommer / enten til Himmelen / eller til Helff⸗ 
uede / ſaa ſkal hand bliffue. 


Ja ſiger du / Skalle icke Zelgen oc mine Patroner hielpe mig/ naar 
ieg er dod? Oc ſtulle icke mine Venner forloſe mig met 
preſters Vigilijs oc Stelemeſſe aff 
Skerdzild? 

Forlad dig intet paa dem. Thi du harer i dette Euange⸗ 
lio / at ingen Salig kand hielpe dem fordømde / oc at der kand 
ingen komme aff Helffuede. Kunde icke den ſalige oc hellige 
Abraham / Iſaac oc Jacob / bielpe/ Hvad ſkulde da de arme &⸗ 
lendige Meſſepreſter oc Muncke hielpe ? Huilcke der ere icke 

Niij andet 


—— 
me, BER 
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Den j. Søndag efter 
andet enden vederſtyg geligehed i Guds aſiun / for deris falſke 
lerdom oc wgudelige leffnets ſkyld. i RI 

Bede icke da de affdode Helgen forde Leffnende? | heſutet 











Det er viſt / At de aff døde Helgen leffue i Chriſto / oc yn⸗ vide dl! 
ſke sf alt got / Thi at effterdi de hellige Engle bede for oſſ⸗ dar det 
oc ynſtke oſſ got / ſom den Prophete Zacharias giffuer til kien⸗ | vagtal 
de / dg er der icke tuiffl paa/at de gode Helgen jo ocſaa ynſke | vifte 
ofT alt got / Men wi ſkulle fordi ide paakalde oc giore Aff⸗ * 
guder aff dem. Ville wi rettelige giffue act paa den rige 9 
Mands bon / da er hun meget mere kiodelig end Aandelig. Thi vd ute 
at huor it godhiertigt Menniſke er/ ſom elſker fin Neſte aff" FN. M 
hiertet / det ynſker icke aleniſte fine Venner got / Men ocſaa * fa 
fine Fiender oc Wuenner /Denne rige Mand beder ber ale⸗ fm vine 
stifte for fine Brødre / oc forglemmer alle andre Menniſke. N tal 
Lige giorde ocſaa Meſſepreſter oc Offerpreſter / de bade ale | Da) 
sjifteideris Vigilijs oc Sielemeſſer for deris Soreldre/Brøz… Der 
dre / Søftre Venner oc andre ſom haffde Bradreſkab met dem/ rigdon 
Men deris Wuenner oc andre Memnniſker talede de icke it got deme fg: 
Ord om. Lige fag gior oc denne rige Mand. Heſtede 

Zuad ſagde hand til Abraham 7 Der ſtalg 

Der hand ſaa/at hand kunde intet forfremme fin egen ſag/ ver tere hv 
da giorde hand bøn for fin Brodre / oc ſagde / Saa beder ieg ag 
dig fader / at du ſender Lazarum til min Faders huſſ⸗Thi ieg —RS 
haffuer end nu fem Brodre / at hand kand vidne faar dem / at de * * 
ſkulle icke knmme i denne pinis ſted. lid Han 

Zuad ſuarede Abraham? ig 4— 

Hand ſagde til hannem / De haffue Moſen oc Propheter⸗ Ven fart 

ne / Lad dem hore dem. ketighed 

Zuad ſagde den Rige der til ⁊ du ånden 

Ney Fader Abraham / Men der ſom en aff de Dode gin⸗ Ohſin) 

ge til dem / da giorde de Penitenze. Saa neſeuniſe ville Men⸗ helige g 

ARR niſken vere/at de icke ville lade fiangyve met den Guddomme⸗ me det 
RR — lige hellige Scrifft / men de ville ocſaa haffue vidniſbyrd aff de Verden + 
R i BARE (5 4 Dode / imod Guds bud. | t Anſet 
0 ' SBuad ſuarede Abraham? of dote 
er I at Hand ſagde til den Rige/ Hare de icke Moſen oc Prophe⸗ —9*8 
J terne / Da tro de icke heller / om nogen ſtode op fra de Døde. tå | 
MU VM uad * 
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Trinitatis. | 93, 
Zuad ſtalle wi beſynderlige lere aff dette REuangelio? 


Try nyttelige ſtycker. Forſt / effterdi det er altſammen 
befattet i der guddommelige Scrifft ſom off er nytteligt at 
vide til vor faligbed/de ſtulle wi icke ſporge deDøde at / for⸗ 
di at det er forbudet aff Gud: De Aander oc Spagelſer(wi ple⸗ 
ve at kalde dem Siele)ſom obenbaris oc begtære hielp aff Men⸗ 
niſken / er intet andet / end Dieffuelen kaagleri / oc effterdi Di⸗ 
effuelen er en Lagnere / ja en Fader til al legn / da ſkulle wi 
icke tro hannem." Men vil endelige nogen høre de Dode / oc 
vdfpørge ſandhed aff dem / Da ſkal hand hare Chriſtum Guds 
Søn oc fpørge hannem at ſandhed / huilcken der ocſag op⸗ 
ſtod fra de Døde oc vdlagde Scrifften faar de tho Difciple 
fom ginge til Emaus / fra Moſe oc igennem alle Propheter / 
Der fEal hand ocſaa lade fig nøye met. 

Der neſt / At wi ſaa ſkulle bruge denne Verdens gods oc 
rigdom / at wi jo icke ſkulle glemme Gud oc vor HNeſte / ſom 
denne rige Mand giorde. Thi at forglemme wi Gud oc vor 
Veſie / da vil Gud forglemme off igen / ThiS. Jacob figery 
Der ſkal gaa en wbarmhiertig dom offüuer den / ſom ide haff⸗ 
uer giort barmhertighed. 

Det tredie / It gudelige Menniſtke ſkal beuiſe fin tro met 
gode gierninger imod ſin Neſte / Den Rige ſkal giffue den Fat⸗ 


rige Almiſſe/ Den Sattige ſkal hielpe den Kige mer fin gude⸗ 


lige ban / den Rige er for den Fattigis ſkyld / oc tuert imod / 
den fattige for den Rigis ſkyld / at den ene ſkal formedelſt 
kierligheds oc barmhiertigheds gierninger / beuiſe ſin tro imod 
den anden / Thi Gud vil kreffue ſaadant paa den yderſte dag. 
Siffuer du de fattige her i Verden det timelige oc forgen⸗ 
gelige gods / da ſtalt du derimod i den anden Verden anam⸗ 
de Det evige oc wforgengelige gode. Men vilt du ber i 
Verden vende dit Anſict frø din Neſte / da ſkal Gud vende 
fir Anſict fra dig igien paa den yderſte dag. Der fa are lader 
ST giøre buer andre til gode / den ſtund wi haffue tid. Wi 
haͤffue her icke nogen bliffuende ſtad / men wi lede effter den 
tilkommende. Det ſom winu ſende bort faare off/det ſkulle 

Neuüij wi finde 
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Denij. Sondag effter 


* finde idet himmelſke federne Land / ſom er / idet euige liff / 
men. 


Denij. Søndag effter Trinüatis / 
Epiſtel ſ. Johan iij. 


Kår Brodre / forundrer eder icke / om Verden hader 
eder. Wi vſde / at wi ere komne fra Ooden / til Liffuit. 
Thi wi elſte vore Brødre Duo ſom icke elſker fin 
Broder / hand bliffuer i doden. Huo ſom hader fin Bro⸗ 
der / hand eren Mandrabere / Dei vide / aten Mandra⸗ 
bere / haffuer icke det euige Liff bliffuende hof ſig. 

Der paa kiende wi hans kierlighed / at hand loed fit 
Liff for off / oc wiſkulle ocſaa lade vore Liff for vore Brp⸗ 
Dre. Oc naar ſom nogen haffuer denne Verdens gods / oc 
feer fin Broder lide nod / oc tillycker fit hierte faar hans 
nen / hnorledis bliffuer Guds kierlighed hoſſ hannem? 
MNine Born / lader of icke elſte met Ord / eller met tungen / 
men met gierningen oc met fandbed. 


Zuad gior Johannes i denne Epiſtel? 

Hand ſkynder oſſend nu ſtadelige til Broderlig kierlighed / 
oc ſiger / at hand er it vift indſegel oc tegn til en ret tro. Sand 
ſtraffer ocſaa ſtedze her til met ↄyenſkalcke oc Mundchriſtne / 
ſom mene / at Troen kand vel bliffue beſtandig alligenel hun er 


nagen oe wden fruct / wden kierligheds gierninger oc barmher⸗ 


tighed. 
gh Zuad holder hand of da faare? 

Try flyder Forſt / de Chriſtnis kaarſſ oc forfølgelfe. Der 
HNeſt / den Broderlige kierligheds fruct oc gaffn / oc der imod 
den ſkade ſom kommer aff Broderlig had oc affuind. Det tre⸗ 
die / Chriſti Exempel ſom loed fit SHF for oſſ / huilcken wi ſkulle 
effter folge / oc lade ocſaa vort Liff for vore Brødre. 

77040 
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Trinitatis Epiſtel. 99 


Zuad figer hand om det førfte yde * | 

Effterdi der er euig had oc trette / imellem de rette oc fal⸗ 
ſte Chriſtne / da troſter Johannes de rette Chieſtne / oc ſiger 
Forundrer eder icke / mine Brodre / om Verden hader eder. Wi 
vide / at wi ere komne fra Døden til liffuit / Thi wi elſke vore 
Brødre. Lige ſom hand vilde ſige. Huo ſom vil vere en Chris 
ſten / oc bekiende ſin Chriſtendom / Guds Ord / ære oc Naffn / 
for den gantſke Verden met munden / oc beuiſe met gierninger / 
hand ſkal icke tencke / at hand vil her haffue it Paradis / Him⸗ 
merige oc gode dage / oc gaa paa Roſen. Det bliffuer icke til. 
Euangelion / ſiger S. Paulus / Kom. j. er kaarſſens Ord. Huor 
ſom Guds Ørd er / der er / ocſaa forfølgelje oc kaarſſ. Oc 
huor ſom kaarſſit icke følger ordet / der ſtal mand i ſandhed ide 
rettelige kunde omgaaeſſmet Ordet. Thi huor haffuer nogen 
tid nogen verit / ſom haff de oc forkyndede Ordet rettelige / at 
hand icke leed forfolgelſe oc modgang. Lige ſom S. Paulus 
oc ſeriffner/ ij Simoth. iij. Alle de ſom ville leffue gudelige i 
Chriſto Jeſũ / ſkulle lide forfølgelfe. 

Giff Exempel? 

Abel bleff for Guds Ord ſkyld ihielſlagen aff fin Broder 
Cain. Saa ere oc alle Propheter / alle Apoftler / ig Chriſtus 
ſelff ihielſlagne. Chriſtus ſiger icke forgeffuis Johan. xv. Haff⸗ 
ue de huldet mit Ord / da holde de oc eders / haffue de forfølger 
mig / da ſkulle de oc forfolge eder. Nu er der paa denne dag in⸗ 
* Abel / at hand haffuer io fin Cain. Der er oc ingen Iſaac/ at 

and haffuer fo fin Eſau / ingen Dauid at band haffuer io fin 
Saul. Lige ſom oc den Døbere Johannes haff de Herodem / oc 
Chriſtus ſin Caypham oc Pilatum. Saa fſkulle oc wi haffue 
vor Cain oc Eſau/ Herodem oc Pilatum. Der ſkal nu huer ſee 
til / at band bær fir kaarſſ/ met taalmodighed i Troen oc i kier⸗ 
lighed for Guds ſkyld. 

Zuad aarſage er der til / at Verden hader oc forfølger 
de Chriſtne? 

Dieffirelen veed vel / at wi ere komne fra Døden til liffuit/ 
oc at Chriſtus haffuer reffuit off aff hans ſtrube / oc frelſt of 
fra hans rige/ oc at band haffuer icke mere mact offuer off / ſom 
band baffirer offuer de wgudelige Hyglere / huilcke hand holder 

år v fangne 
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Den ij. Sondag effter Trinitatis 






cate 
fangne lige ſom hand vil ſelff / band driffuer / iager / hitzer dc i im 
opuecker dem imod off7at de ſkulle forfølge OP paa der gruſe⸗ fad off 
ligfte/oc føre oſſal wlycke paa / oc paa det fidfte ocſaa omkom⸗ *8 
me oc dræbe oſſ —* 
Er der da ſaa ſtor forgifftig had mellem de Wgudelige / J — 
oc rᷣette Chriſtne? baday 
De wgudelige haffue icke en Menniſkelig / men en Dieffuels | Formed 
had til de Chriſtne / ſaa at de oc ide kunde haffue rolighed I derbyer 
Der faare / for de faa odelagd oc omkommet dem / ſom Cain ſin | heden 
roder. |. figer/ 
Zuor fagre tilfteder den alnectige Gud ſaadant? | bliver d 
Hand gigr det off til gode/ Thi wi ſeer oc befinder / at naar Er 
wi haffue gode dage / ere karſke oc helbrede / oc haffue ingen friſ⸗ fa 
telſer / da bliffue vol lade / trygge oc forſsmmelige / Saa at wi icke hen / om 
aleniſte icke forfremmis i Guds kundſkab / men ocſaa forglem⸗ ſtin mer 
me baade at paakalde oc tilbede Gud / oc falde ikisdelig begi⸗ telt id 
erlighed / ſom wi ſee / at det gick met de Barn aff Iſraal. Der dis ſill 
imod / naar wi ere i nod / oc haffue ſtor medſtandelſe dg kiende miftandel 
wi Gud / da paakalde wi hannem da bliffue wi frimodige / oc ta⸗ 
ge hierte til oſſaff Guds Ord / at wi ſmuct met taalmodighed / FS 
kunde omdrage alle friftelfer. * sy 
Zuor pas kiende wi / at wi ere komme fra DSDden fil Liffuit? tittelen 
Fordi / ſiger S. Johannes / wi elſke vore Brødre. Thi ſia da 
Broderlig kierlighed er icke en Menniſkelig gierning men Guds ſoeniſ 
den hellig Aands gierning oc Troens fruct. Huor nu ſom den vildere 
ev/derer det evige Liff. Der imod er Broderlig had en Dieffuels mindelg 
ierning / oc vantroens fruct. Huor ſom den er / der er den euige sand elg 
—— Syden 
uad figer S. Johannes om det andet fryder dedeſa 
Hand figer ſaaa⸗ Zuo ſom icke elſter ſin Broͤder / hand bliff⸗ wune 
uer i Doden. Huo ſom hader fin Broder / hand er Mandrabe⸗ ervtis 
re. Oc i vide at en Mandrabere haffuer icke der evige Liff der P 
? w 
bliffuende hoſſ ſig. | 
Zuad meen Johannes met diſſe Ord? 
Ar wi icke ſkulle rende / at Johannes taler om en falſk kier⸗ flet (le 
lighed / giffuer hand til kiende / hueden band ſtal flyde / vr al * 
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Epi ſtel. 
aff en retſindig tro. Wi ſkulle førft haffue det træ / der fructen 
ſkal komme aff. Samme tre er Troen til Jeſum Chriſtum. Den 
fruct aff der godetræ er kierligheds gierninger. Huor ſom troen 
nu er i blertet / der boer Gud / der følger ocſaa liffuit effter. 
Thi Troen/figer S. Petrus/renfer hiertene. Det ſkal oc vere 
ſaadan en tro / huilcken / fom der ſtaar Gala. v. der arbeyder 
formedelft kierlighed. Der imod / huor ſom vantro er i hiertet / 
ver boer Dieffuelen/der er ingen Guds kierlighed / eller kierlig⸗ 
hed til vor Neſte / Der vil oc folge den euige DØD/fom Chriſtus 
ſiger / Johan iij. Huo ſom ide troer pag Guds Søn/ hannem 
bliffuer Guds vrede offuer euindelige. 
Er då had oc affuind / ſaa meget ſom mandflæt faar Gud? 

Faar Gud er det fag meget at bære had oc affuind til no⸗ 
gen / ſom ſla ihiel / Thi Guds bud kreffue icke aleniſte it vduortis 
ſkin / men ocſaa hiertens veluillighed. Som naar Gud figer. DU 
ſtalt icke ſla ihiel / da vil hand icke aleniſte / at neffuen ſkal hol⸗ 
dis ſtille / men band forbiuder oc vil haffue al had / affuind oc 
miſtanckelſe nedlagd. 

Zuad ſiger hand om det tredie ſtycke? 

Effterdi off tyckis Broderlig kierlighed vere ſuar / da hol⸗ 
der hand oſſ faare / Chriſti Exempel / huilcken wi ſkulle met 
rette effterfolge / effterdi wi haffue Naffn aff hannem / oc ſiger 
ſaa. Der paa kliende wi kierlighed / at hand loed fir Liff for 
oſſſoc wi ſkulle ocſaa lade vort Liff for vore Brødre. Det er it 
veldigt Exempel. Thi Chriſti kierlighed til oſſ vaar icke en al⸗ 
mindelig kierlighed. Ja huorledis kunde hand verit ſtarre? 
Zand elſkte OF icke ſaa/ at band aleniſte for vor ſkyld forlod 
Simmelen / oc kom til oſſ bid paa Jorden / men hand vdgydde⸗ 
de ocſaa paa det ſidſte fit Blod for off/ oc tiente der met ſaa vel 
wuenner ſom venner. Sige ſom S. Paulus oc ſiger Rom. v. 
Der vti priſer Gud fin kierlighed imod of] / at Chriſtus døde for 
oſſ der wi endnu vaare Syndere. 

Auor vtt faar broderlig kierlighed!? 
JItuende ſtycke. Forſt/ at wi ſkulle tiene oc hielpe vor Ne⸗ 
ſte/ i ſin nod / oc dele vort gods mer hañem / huor ſom hand haff⸗ 
uer det behoff/ at wi icke aleniſte ſkulle elſke met tungen oc Ord, 


—————— 
— —— 
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men ocſga 
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Den ii. Søndag effter 


MALA 


men oeſaa met gieruingen oc ſandhed. Fordi ſiger her Johan⸗  tigeop/| 
hes / Naar ſom nogen hauffuer derne Verdens gods / oc feer fin an 
Broder lide nod / oc tillycker ſit hierte faar hannem / huorledis | eN 
bliffuer Guds kierlighed hoff hannem: Lige form hand vilde fis dadſprd 
ge/ Huo ſom feer ſin Broder lide nod / oc kand hielpe hannem / oc | ede 
gior det icke / hand er hans Mandrabere / Som den rige Mand 19 
daar / Luce xvjder loed Lazarum da aff hunger. 5 
Der neft / at wi ocſaa ſkulle lade vort Liff for vor Neſte / bull 
hnor fom det gigris beboff/ fom Chriftus giorde for oſf ¶ oc for * 
Johannes her ſiger. J ſkulle oc lade eders liff for eders Brødre. — * 
Zaffuer oc ſaadan kierlighed fin fremgang hof off? felpe 

Ø Rexre Gud / ſkulde wi lade vort Liff for vor Neſte / wi * 


giffue hannem icke gierne it ſtycke Brød / for Guds ſtyld / roi 
hielpe hannem icke gierne met it ſkerff eller en pending. Ja wi 
tende fnarere oc begrunde / huorledis wi kunde met falſk oc ſuig AQ 
drage fra den Fattige / det Gud haffuer vnt hannem / ſaa longt 
er det fra / at wi ſkulde ſette bliffuit til for hannem. 

Ere wi dg oc Chriſtue? 

Ja / lige ſom Dieffuelen er hellig. Huorledis Tand nogen 
vere en Chriſten / ſom ide vil følge fin Meſtere Chriſtm / ide 
holde hans lerdom / icke leffue eller gigre effter hans Exempel⸗ 
Det er io Guds befalning. Elſk din Neſte lige ſom dig ſelff. 
Sige fag lærer Chriftus / Johan. vig. Jeg giffuer eder ft nyt 
Sůadlat iſtkulle elſke huer andre / Lege ſom ieg elſkte eder. Der 
paa ſkal huer mand kiende / at i ere mine Diſcipler / om i elſte hu⸗ 
er andre. Saa ſiger Johannes j. Joh.ij Huo ſom elſker fin Bro⸗ 
der / hand bliffuer i ſiuſſit / oc der er ingen forargelſe hoſſ han⸗ 
sem. Oc huo ſom ide elſker men hader fin Broder / hand eri 
morcket / oc vandrerimørdet / oc veed ide huort hand gaar 
len: Thimørd'et haffuer forblindet hans øyen. 
ij. Her ſkulle oc alle de feeril/fom bande oc offuerſkende de⸗ 
ris Neſte / ynſke hannen ont / bede om oc begære at det (fulde 





gaa hannem ilde/id/diøre dem ont / ſom der aldrig forfbyllede/ MNoc bef 

Der ſom de dog ſkulde elſke deris Wuenner / oc bede got for dem / dchondn 

Lige ſom Chriſtus biuder Luce vi. Bley 

iij. De ſom vdſuge deris Neſtis blod / oc fortære hans (ML 
arbeyde 





Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
Hielmst. 105 4? (LN 1520 4£ copy 1) 





NE Thy, 
MÅ berſſ 
Thule 
Miheſ 
SDS TEN J 
ne fil 
Kr tør fy, 
44 
u 
es Brødre 
vi 

KRUG m| 
GAS KN vw 


—Mä. 
Den ORE 40 


ME, HSA 
hems, rt 

1 
m. 


bis kand mt 

hr? 4 
V EEN 
an⸗ Erem 
te for dig 
Fuer ode kr 
[redder & 
er jam ele 
ndfte fhv 

» sr 

Fr Led 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
Hielmst. 105 4? (LN 1520 4£ copy 1) 


Trinitatis. —— 


arbeyde oc blodige ſued / met dyr tid de gore / staar alle vare 
ſtige op / for deris girigheds ſkyld / met beſuigelſe / aager / oc an⸗ 
Ore finantzer / Der ſom de met rette ſkulde hielpe oc troſte fattige 
Folck / der forderffue de dem igrunden / oc fuldkomme fag det 


Ordſprock / mand ſiger / Det ene Menniſke er det andet en Vlff 


oc Dieffuel / der ſom band tilbørlige fEnlde vere hans Gud oc 
Frelſere. Der fagre beflutrer Johannes dette Epiſtel / oc ſi⸗ 
ger. Kiere Born / Lader oſſ icke elſke met Ord / eller met tun⸗ 
gen / huilcket der er en ſmigrende / falſk / optencke kierlighed / oc 
forer til Helffuede / men met gierningen oc ſandhed. Saa at wi 
met hierte / mund oc gierninger ere venlige imod huer mand / til 
at hielpe octrøfte. Saadan kierlighed fører til himmerige vc 
til det euige Liff / Amen. 


Den II, Søndag effter Trinitatts / 


Euangelium / Luce.xiiij. 


Er vaar it Sens 

SØD niſke / ſom giorde en 
DS ſtor Nadere / oc. bad 
mange der til/ Oc hand vd⸗ 
ſende fin Suend / paa Nas 
derens time / at ſige til dem 


ER 
— 








—WW— NÅR HS 
8 MANG AAN VEN 
—WX SN Km) ge 
R TE NGEERerere YE NESS = ma 
R i: ig SEE 
————— 
7 GR 2 — — —— 
F—F5— — 






ee — SER ſo mbudne vaare / Kommer; 


RR thi det er altſammen beridt. 
Oc de begynde alle effeer buer andre at aarſage ſig. Den 
førfte fagde til hannem / Jeg tiøbte en Ager/ oc ſkal gaa 
vd / oc beſee hannem / Jeg beder dig / aarſage mig, Oc 
den anden ſagde / Jeg kigbte fem paar Dyen / oc ieg gaar 
nu hen / at beſer dem / ieg beder dig / garſage mig.· Ot den 
tredie 


=== 
mn RR 



































Den 11, Søndag efter / 

























md fø 
iredle fagde/Feg haffuer taget en Huſtru / der faare fand per 
leg icke fomme De Suenden kom / ot ſagde fin HCre i. 
redet igen É ſdeſe 

Da bleff Hoſbonden vred / ot ſagde fil fin Suend | gm 
Gack ſirax vd paa Stadſens ſtraͤde oc gader / ot føer —* 
fin ind de Fattige oc Krøblinge oc Halte oo Bundhe. 
De Suenden ſagde / Herre / det er giort / ſom du bes — 
falede/ oe der er end nu rum. De Herren ſagde til Suen⸗ (ry bu 
den / Gack vd paa alfare Veye / oc hoſſ Gerde / ot nød dem —* 
til at komme hid ind at mit Huſſ kand bliffue fult Men ie 
ieg ſiger eder / At ingen aff de Mend / ſom vaare budne / ſtal ver 
ſmage min Nadere. — 

| Zuor om taler dette Euangelium? fiat dl 

dm en ſtor Nadere / huilcken en Hoſbonde beridde / oe (Vinder 

bad mange dertil. Oc der Gerfternegarfagede fig oc vilde ide an 
komme / befalede hand Suenden at gan vd pas Stadſens der der 
ſtræde oc gader / oc føre derind de fattige / Krablinge / Halte oc — 
Blinde. Oc ſom der vaar end da mere rum / befalede hand vildnis, 
Suenden at gaa vd paa alfare veye oc hoſſ Gerder / oc driffue —* 
ind huem hand kunde finde. dene het 

puder Zoſbonden? * 

Det er Gud Fader / hand beridde en ſtor Nadere / ſom er/ 

Euangelij —53 — Predicken / i huilcken hand ſetter fin ele 
ſkelige Søn Chriſtum frem faar off / at hand ſkal vere vor dene 
mad /lige ſom band ſelff ſiger Johan. vj. Jeg er liffſens rød. hr, i) 
Thi hand haffuer giffuet off i denne Søn / fin retferdighed/ uds, 
ade / Syndernis forladelſe oc det enige liff Mu hand giff⸗ e 
ner ocſaa hoſſ denne dyrebar mad /en god Salat oc ſtarpt * 
ſalt / det er / Kaarſſet / pine angiſt oc bedroffuelſe. Oc det er. une 
offuermaade got / Thi at lige ſom der der er ſurt giffuer off lyſt HL 
—J til mad / ſaa beſkicker oc kaarſſet oc modgang — J Ndr 
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Trinitatis: 1028 


panh føder op i Himmelen / forlengis effter det enige Liff / oc 
egierer at vere hoſſ Gud. 
Zuor fasre kaldis Kuangelium en Nadere? 

Fordi at det ſkal vere denne ſidſte predicken faar den 
yderſte dag / ſom Chriſtus ſelff ſiger Matth. xxiiiſj. Euan⸗ 
gelium ſkal Predickis om Guds Rige / i den gantſke Verden / til 
fc vidnijbyrd offuer alle Folck / Oc da ſkal enden komme. 

BZuor faare kaldis det en ſtor Nadere? 

Icke aleniſte for Hoſbondens ſkyld / ſom er Gud ſelff⸗ 
men ocſaa for denne Mad ſkyld / ſom er det Guddommelige 
Ord / huilcket Chriſtus ſelff er / Hand beris frem / ſom ſagd er» 
Euangelio faar oſſ/ at hand formedelſt fin Død oc Opſtan⸗ 
delſe / haffuer forlsſd oſſ / fra Dieffuelen / Doden / Synden de 
Helffuede / bortaget Guds vrede oc den onde Samuittighed. 

Zuad Geſterbad hand til denne Nadere? 


Førft bad Gud å til denne Nadere / der hand 
ſagde til Huormen / Jeg vil flette wuenſkab imellem dig oc 
CYwinder/ imellem din Seed oc hendis Sed / den ſamme ſkal 
ſonder træde dit Hoffuet / oc du ſkalt bide hannem i sælen. 
Der effter bad hand Abraham / der hand ſagde til hannem 
Gene. rvij. Jeg vil vere din Gud / oc i din Sed ſkulle alle Folck 
velſignis. Der effter ſende hand roden affladelſe Propheter til 
det Iſraelitiſke Fold / at de ſkulde fornye oc minde dem paa 
Denne Indbindelſe. 

Buot fagre bad Gud Gefterne fan long tid tilforn / til 
denne Vadere? 


Der ſkal ingen forundre fig paa / Effrerdi det er ocſaa 
ſeduanligt iblant Menniſken/ at naar nogen vil gigre it beſyn⸗ 
derligt / ſtort oc herligt Geſtebnd / da beder hand Geſterne 
nogle dage tilforn. De Folck Sibariter bade deris Geſter it 
gantſke Aar riltorn/ paa det de ſkulde paa baade ſider vel kun⸗ 
de berede oc beſkicke fig dertil. Effterdi nu Gud Fader haff de 
beridt den aller herligſte Nadere / dø vaar der oc tilbørlige”/ 
åt band lang tid tilforn ſkulde binde Geſterne/ at de ſkulde vel. 
kunde beſkicke oe berede ſig / til denne Naderis time. 

uden vaax Vaderens Timer 


——⸗— 


— ———— 


Der ti⸗ 


— 


Den if. Søndag effter 


predicken / 


| 


| 












Per tider bleff fuldkommen / at den Frelſere Chriſtus pede 
ſkulde Fodis / lide pine oc da / Da vdſende Gud ſin Tienere den —T — 
Døber Johannem / ſom ſagde / kommer / det er altſammen be⸗ dtlde 
ridt / Ana mmer den foriette Meſſiam. onmwo 
Zuad giorde de Seſter ſom vaare budne? | remiti 
De begynde alle; Den este effter den anden / at Aarfage oe fade 
fig. Den førfte fagde til Suenden / Jeg haffner Kiobt en Ager / dehda 
ocſkal gaa vd oc beſee hannem / Jeg beder dig / gior min aars ingen fe! 
ſage. Oc den anden ſagde / Jeg haffuer Bigbt fem par Øren/ den bier 
ocieg gaar nu hen at beſee dem / Jeg beder dig/giør min aar⸗ (hnſtun 
fage. Oc den tredie ſagde / Jeg haffuer tager en Huſtru / der bis fund 
faare kand ieg icke komme. Difje ſkallede aarſager brugis end paadet 
nu paa denne dag. | helen/ 
Er det da ſaa ilde giort / at kiobe Ager oc oxen / oc tage en Zuſttu / end atd 
Kiobte to Abraham en Agerail begraffuelſe / oc haffde gl 
Der til met bede oxen oc uſtru? dn 
Chriftus fordømmer ide i dette Euangelio / at mand påd mede 
pløver oc ſaar / at mand Fiøber oc ſel / eller at mand giffter ſig / —*0 
thi ſaadant er icke ont i ſig ſelff/ Men band ſtraffer Creatu⸗ 
renis ſtore miſbrug oc Guds foractelſe / Thi Agre / Oxen oc Yde 
Huſtruer ere Guds Creature/Saa er det ocſaa Guds ſkick / at —88 
huer ſkal arbeyde her paa Jorden / Oc tage våre paa ſit kald⸗ b 
Saa at hand der met kañnd affue fin tro vil Gud / kierlighed * 
imod fin Neſte / oc føre der hof it wſtraffeligt leffnet / indtil bitre 
Gud fører hannem endelige til derne Nadere / der er/ til det —*8* 
euigo iiff. Men at mange Menniſker ſla fig ſaa i denne hau⸗ Ude 
Ddel/at de der offuer forglemme Gud /Det er ſtraffeligt / Thi læ 
naar tid er at mand ſkal gaa til Predicken / Oc børe Guds fie al 
Ord / Da ſiger Bonder / Wi ſkulle ms Playe / ſaae vort Aorn/ 8 
meye/ riffue Ho / oc giøre anden gierninger / der mere mact lig⸗ 
ger paa/wi kunde icke tage vare paa predicken. Kisbmend dan 
fige / Wi ſkulle reyfe til Land oc Vand / tage vare par Vor NT Gier 
nering oc blering / bruge vor bandel / wi kunde ide gaa til —2* 
Predicken. De ſom giffes ere / ſige / Wi fEulle tage vare paa vor —8 
Zuſſ holdning / drage gods oc Pendinge tilſammen / fode Hu⸗ — 
ſtru oc Born/ wi haffue icke tid til at gaa til Kircke / oc høre Å 
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Trinitatis. 103, 


predicken / Lad Preſter gaa til Kircke / de haffue rente der faa⸗ 
re/oc nogen fordel der aff. Huad er nu dette andet / end ſom 
de vilde fige? Wi paſſe ide meget paa Himmelen / Der ſom wi 
ekon motte ſtedze leffue paa Jorden i glede oc vellyſt / da vaa⸗ 
re wi til freds met alt det andet / Haffde wi ſaa megen vinding 
oc fordel aff Euangelij Predicken / ſom wi haffue aff vor han⸗ 
del / da vilde wi ocſaa gaa til Kircke / Men effterdi der henger 
ingen fordel hoſſſ da bliffue wi fra predicken / oc tencke / at Kir⸗ 
cken bier off vel. Er Dette icke at beſpotte Gud / at foracte 
Chriſtum / oc traade hans ſalige Ord vnder Fader? Huorle⸗ 
dis kunde wi mere ſynde / oc ſuarligere fortørne Gud? Huo vil 
paa det ſidſte frelfe ſaadanne offuergiffne Menniſker fra Dieff⸗ 
uelen / Helffuede oc fra den euige dod / Det kand icke andet vere / 
end at de bliffue forderffuede til Liff oc Siel. 
Zuad giorde Zoſ benden/ der Gefterne fan Aarſagde ſig? 

sand bleff vred/oc ſagde til fin Suend / Gack ſtrax vd 
paa gaderne oct ſtrederne iStaden / oc før hid ind / Arme oc 
Krablinge/ Halte oc Blinde. 

Zuilcke ere dige Arme / Kroblinge / Zalte oc Blinde? 

De hellige Diſciple/ Toldere oc obenbare Syndere. Thi 
at der de ypperſte Preſter / Phariſeer / Scrifftkloge oc de ypper⸗ 
ſte iblant Isderne / foractede denne ſalige Nadere / Chriſti til⸗ 
kommelſe oc Euangelij predicken / Da kallede Gud fattige 
Fiſkere / Toldere / obenbare Syndere/ huilcke ingen actede gt 
vere verdige til Guds rige. Da bleffue Chriſti ord fuldkomne / 
Toldere oc Stiøger ſkulle før komme ind i Himmerige / end 17 
Matth. xxj. Oc Matthei. pr. De Sidfte ſkulle bliffue de For⸗ 
ſte / oc de Forſte de Sidſte. 


Wen ven gang der var end da mere rum hoſſ Bordet / huad 
giorde da Hoſbonden? 


Hand ſagde til ſin Suend / Gack vd paa alfare Veye/ oe 
hoſſ Gierde / oe nod dem til at komme hid ind / at mic Huſſ and 


bliffue ful. Dette er Hedningers kald / Thi at der de fromme 


J⸗der icke kunde opfylde Himmelen / dø kallede Gud ocſaa 
Hedninge. 
Zuad vil hand forſtaa met — Stræder i Staden?” 


am — 
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— 


Den 77Sondag effter/ 
Der met vil hand forſtaa Joderne. Thi de vaare befattede 


met beſynderlige Ceremonier oc Louer / lige ſom en Stad er om⸗ 
bygd met mure. kr 


| Suad vil hand forſtaa met Alfare Veye oc Sierder? 
Hedninge / de leffde ele deris eget find vnder den obne Him 

mel / i allehonde Affguderi / ſynd oc ondſkab / oc haffde ingen bes 

fynderlige Ceremonier eller Gudstieniſte / De vaare ide heller 


— 


befattede met Louer oc Bud / ſom Joderne. 


Suor faare befaler hand / at Suenden ſtal node dem til 
at komme ind? 


Gud vil / oc hannem bør at haffue Geſter til denne Nade⸗ 
re / ja ſtulde hand end opuecke dem aff Stene. 
Skal mand da node oc tuinge Menniſten til Guds Ord? 
Verdzlig Offrighed / ſom ſide i Guds ſted / Ere plictige til 
paa deris Embedis vegne / at de fEulle forfremme den rette 


Gudstieniſte/ oc afflegge falſk lerdom oc Affauderi/ oc ſtra⸗ 


ffe dem / ſom obenbare ere Wgudelige oc Gudsbeſpottere / de 
ſtulle ocſaa føre dem paa den rette vey igen / ſom ere forføre 
de / oc tuinge dem til Guds ord oc Euangeliſk ſandhed / Til 


Troen. ſkal mand huercken eller kand tuinge nogen mand/ 
Men til de middel / der Troen kommer aff/fom til en ret Chris 


ſtelig ſkick / til en gudelig omgengelſe oc ft ſkickeligt leffnet / 
Til Euangelij Predicken oc Guddommelig ſandhed / oc til 
Guds ord er Øffrighed. plictig at nøde oc tuinge des 
ris Vnderdane /lige ſom mange fromme Keyſere haffue gi⸗ 
ort. 


Buad vil hand da der met at hand ſiger / Nod dem til 
at komme ind? 


Saa meget vil band ſige / Holt dem faare / Simmelen oc 
Jorden Liffnet oe Doden / Naade oc Vrede / Salighed oc For⸗ 
dommelſe / at de kunde omuende fig oc giore Pemtentze / Drag 
dem fra Gerderne / flid dem vd aff. Tornebuſkene / driff dem 


fra deris ſyndige leffnet / Oc der ſom de begynde at ſige / Ver 


off ide for meget ſtreng / ſtraffe icke ſaa haͤardelige/ driff icke 
ſaa faſt / da ſkalt du alligeuel icke lade aff/men bliffue ſtedze 
ved / node / tuinge / driffue oc form S. Paulus ſiger. ij. Ti⸗ 

moth. 





— 
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Trinitatis. 104, 


motb. fit. Predicke ordet / holt ved / huad heller det er i ret 
tid / eller i wtid / ſtraffe / true / ſormane mer al taalmodighed 
oc lerdom / ja det gisris offuermaade vel behoff. Befale dem 
ocſaa Satan / effter kisdet oc til kisdſens forderffuelſe / at Aan⸗ 
den kand bliffue beuaret paa vor HERris Jeſu dag / Ville 
de icke end dø følge oc høre mit Ord / da ſkal ieg giore ſaadan 
en Compelle intrare / at de ſkulle fornemme huor ieg er / Jeg 
vil hitze ſaa mange Hunde paa dem / kaſte dem ſaa megen pla⸗ 
ge paa / ſtkicke dem ſaa megen wlycke til / at de ſkulle gladelige oc 


gerne ville følge oc vere lydige. 


Bruger Sud end nu ſaadan til nodelſe? 

Ja viſſelige. Paa det wi ſkulle komme til denne Nadere / oc 
lxre at kiende Chriſtum / da driffuer hand off baade induortis 
oc vduortis / Induortis / formedelſt Louens oc Euangelij pres 
dicken / Vduortis / formedelſt mangfoldige friſtelſer / genuordig⸗ 
hed / forfolgelſe / bedroffuelſe / ſuugdom / Peſtilenze / dyr tid / blod⸗ 
ſtyrtning oc anden wlycke / Salige ere dg de ſom folge / Oc we 
dem ſom det foracte / oc ville icke komme. 


Zuad Dom ſiger Chriſtus aff offuer de wlydige Geſter? 

Hand ſagde / Jeg ſiger eder / at ingen aff de Mend / ſom 
vaare budne/ ſkal ſmage min Nadere. Denne Dom ſagde 
Gud aff / offuer alle dem / ſom foracte det Guddommelige ord / 
Denne dom gid førft offuer de wtacknemelige Joder / Thi 
de ere forherdede oc forblindede / indtil denne dag. Lige ſaa 
ſkal det ocſaa gaa den / ſomi vor tid foracte det Guddomme⸗ 
lige ord/t hi at lige ſom de nu foracte denne Nadere / oc elſkeme⸗ 
re deris Agre / Queg / Huſſ/ Gaard / Huſtru oc Barn / end Chri⸗ 
ſtum oc hans ord / Saa ſkulle de ocſaa paa den time / naar de 
ſkulle forlade alt dette / oc vilde da gierne komme / foractis igen 
aff Gud / oc hare diſſe ord / ieg kiender eder icke / Jeg haffde paa 
den tid beridt en herlig Nadere / oe kaaſtet meget der paa/ oc 
bedet eder alleſammen der til / men i foractede paa den tid mine 
velgierninger oc mit gode tilbud / haffue i nu ſelff noget bedre / 
end den Nadere ieg bad eder til / da behielper eder der met / det 
beſte i kunde dense min Nadere ſkulle i aldrig ſmage til euig 
gid. Det er ord oc ende der paa. 

Huad er 


———— 
— 2 


— — 
— — 





























































Den ll: Sondag effter Trinitatis 





Zuad er nu den rette Summa aff dette Zuangelio”  . — 

Dette Euangelium ſtraffer beſynderlige tre Hoffuetla⸗ Ti 

ſter / Hofferdighig / Gerighed oc wkyſkhed / huilcke den gantſke —9 
Verden er drucknet vdi / ſom Johannes ſiger j. Johan ij. Alt ae /2 
der ſom eri Verden / er Kiodſens lyft/ oc Oynenis lyſt / oc ft | ** 
hofferdigt leffnet / Oc diſſe laſter fore Menniſken i ſtore hobe | 9— 


fra Gud oc fra hans ord / oc drage dem til euige forderffuelfe. 
Zuilcken er hofferdigheds Sruct 7 6 
Huor Hofferdighed er / der ſkal vere offuerflodighed i alle 
ting / i Mad / Dricke/ kleder etc. Ocder ſkal intet fattis / Haff⸗ 
uer mand det icke til at tage aff fit eget / da ſtal mand laane 
oc borge / at hofferdighed jo ide ſkal ſtaa til bage / men haffue 
fin fri fremgang / Der kommer det da aff/ at mand holder meget É | 
aff fig ſelff / oc foracter ſin Neſte / der veed mand icke huorledis Nb 
mand vil leffne/ huorledis mand vil lede fig / huorledis mand 


| | 
vil prale oc bramme / Saadanne Sold tage oc alle ord met id. . 
Staalhandſke mand taler til dem / oc heffne enten ſtrax deris ford 
barm met neffuen eller optendis i euig bad oc affuind. | 
Zuilcken er Girigheds fruct 7 tud, 
Huor Gerighed er/Der fattis alle ting/Der vil mand als LEG 
delis fortuiffle oc falde i miſſhaab / Der &der mand fig aldrig far Uü 
mæt/oc flyder aldrig ſin tarſt / Der trøftis aldrig noget fattigt ME 
Mennmifke eller vederquegis enten met mad eller dricke / der doer 
den arme Lazarus aff hunger / oc der tør aldri nogen enten MUN 
vente fig hielp ellertrøft hoſſſaadanne gerige ſtimpere / kunde om fa 
de redde it fattigt ælendigt Menniſkis liff mer en Pending eller hand fi 
ft ſkerff / ja mer en mundfuld aff brød eller en drobe vand / da 
giore de der icke / Som wi ſee paa den Rige Mand Luce. xvj. li (N 
Zullcken er Wkyſtheds Fruct? Mauſt 


Huor wkiſkhed er / der er baade offuerflodighed oc fattig⸗ 


dom / der laber offuer oc der fattis / der er offuerflsdighed paa 
alle Synder / laſt oc woyd / Der er fattigdon paa al dydelig⸗ til bem 
bed/tuct oc erlighed / Der er it woluferdigt / fortredeligt / ſſem⸗ lunder 
ferdigt leffnet / mand frycter huercken Gud / eller ſkammer | 
fix faar Menniſken. Diſſe Menniſker fom ere ſaa drucknede i J— 
hofferdighed / gerighed oc wkyſkhed / oc foracte nu det hellige City 

Euangelij ål eh 
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Epiſtel. 105 
Suangelij ſalige troſt / de ſkulle icke heller i det tilkommende 
Liff/ na ar de lide hunger oc tarſt / met den rige Mand / bekom⸗ 
me nogen troſt til euig tid. Men de ſom komme til denne Na⸗ 
dere / de ſkulle her idette liff bliffue timelige mette / met den 
Guddommelige Naade / oc i det andet liff mer euig herlighed 
oc ſalighed / Amen. 


Den III. Søndag effeer Trinilatis / 
Epiſtel j. Petri. v. 


— 


Guds veldige haand at band ſkal ophyye eder i fin 
* Kaſter al eder ſorg paa hannem / thi hand ſorger 
for eder⸗ 

Verer ædru oc vager / thi eders modſtandere / Dis 
effuelen gaar omkring / lige ſom en brolende Loffue / oc 
føger effter den / hand kand opfluge/ faar hannem imod 
Oc verer faſte £ Troen / oc vider / at lige den famme pine 
gaar edre Brødre offuer Verden. Men al naadisSud/ 
fom kallede eder til fin euige herlighed i Chriſto Jeſu/ 
hand ſtal fuldkommelige berede / ſtyrcke / bekreffte oe grund⸗ 
feſte eder / ſom lide en liden tid. Den ſamme vere ere oc 


mact fra euighed til euighed / Amen. 
Zuad holder denne Epiſtel oſſ faare? 
Forſt / Formaner S. Petrus off til ydmyghed. Der neſt / 
til vaginhed oc xdruhed. Det tredie / ynſker hand oſſ at wi 
kunde vore oc forfremmisi Troen. 
Zuilcken er deu forſte formaning? 

Saa ſiger S. Petrus. Kiere Brodre / ydmyger eder vnder 
Guds veldige haand / at hand ſtkal ophaye eder i ſin tid. Legger 
al eders ſorg paa hannem / thi hand ſorger for eder. Dette er en 

O it forma⸗ 


ege Brodre / ydimyger eder nu onder 


——— 
———— 


— 
































— 


Den 111. Sondag effter Trinitatis 
formanintt til retſindig oc ſand ydmyghed / huilcken der ſkal 









mn 


vere hoſſ alle Chriſtne. Thi huad gior en Chriſten mere whel⸗ veg 
dig /end ſtaaldhed oc hofferdighed? Kommer hofferdighed aff deg 
legemlig ondſkab / dø er hun ond / kommer bun aff gierningers —9— 
tillid / da er hun end verre. Scrifften ſiger om dem baade Cuce —3* r 
xviij. Huo fig ophayer hand ſtal fornedris / oc huo ſig forne⸗ —* 
drer ſkal ophais. Hedningerne kunde oc ſorſtaa / at hofferdig⸗ 5* 
hed ſtaar Menniſken ilde / oc at Gud kand icke lenge fordrage ber 
hende. Der Eſophus bleff atſpurt / huad Gud tiorde/fagde sejrer; 
—— sand fornedrer det ſom hoyt er / oc ophayer der forne⸗ Pr 
rede. KL 
Zuor mangtoldig ét ydmyghed? førde del 
Tue folt / en vᷣduortis oc en induortis ydmyghed. ølle deri 
Huilcken er vduortis ppmyghed? haff den 
Naar it Menniſke acter fig felt ringe oc holder meget aff læder, 
andre Folck forfmaar ingen/er huer mand veluillig oc rede⸗ bel armen 
beon / ocſaa de onde oc Tiranner. Naar denne vomyghed gaar Uitersed 
aff hiertet da er hun en offnermaade herlig dyd / til huilcken Guds f. 
vor HErre Chriftus oc formaner off7 Matthei. xj. Lærer aff me forige, 
mig / thi ieg er ſact modig / oc ydmyg aff hiertet. 
Zullcken er den induortis ydrmyghed? Ve 
Naar tt Menniſtke kiender fin forderffuede natur / oc for⸗ — 
euiler paa al fin fortienſte / gierninger / veeſen oc leffnet / tilſcriff⸗ hondt uk 
uer fig huercken lidet eller meget/men giffuer Gud alene ære. åg: 
Hoſſ ſaadan ydmyghed er almindelige hunger oc tørfttilden P 
ret ferdighed / der Thriſtus kalder ſalig Matthei. v. ſöhn 
Zuor faare ſtulle wi yduyge off? | M 
Paa bet Gud ſkal opbøye off ifin tid: Lige ſom hand vil⸗ v 
de ſige / Lader det icke forarge eder / at Gud bliffner lenge borte / — 
oc lader eder vndertryckis. Toffuer ekon effter Herren; feer icke the. try 
til tiden / at i ſkulle lenge ydmygis. J haffue en vis foriettelſe / honn 
at hand vilsphøve eder/ oe alligeuel hand end tøffirer lenge / kulle ate 
ſaa ſkal det dog ſke. Gier hand det icke her idenne Verden/da Ni 
vil band gigre tet i den anden Verden / der ſom det kand vere off" — * 
nytteliuſt. Saa ophayde hand Lazarum / Luce. xvj. Oc Tol⸗ V 
REDDER deren Luce. xviij. OM 






Sorger 
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WOMEN] Sorger da Gud for aff 2 

Ja viffelige. Hører her huad S. Petrus ſiger. Legger al 
eder forg paa hannem / thi hand førger for oſſ Lige ſom band 
vilde ſige. Gud ſorger icke/ aleniſto for eder/ at hand forſkaffen 
eder / mad oc dricke / ſto oc kloeder / oc anden timelig nering / Men 
hand ſorger ocſaa for eder i al nød / friftelfe oc bedroffuelſe. 
Eders iammer gaar hannem ſaa til hierte / oe band ſiger oben⸗ 
bare / formedelſt Zachariam i det andet C apitel. Huo ſom rører 
ved eder / hand rører min øve ſten. 


Giff der Exempel paa? 

Bud førgede ſaa for Yfrael/at hand met en veldig haand 
førde dem aff Ægypten /igennem det røde Haff/oc drucknede 
alle deris Fiender i Haffuit / hand forde dem igennem ercken⸗ 
gaff dem Brød aff Himmelen 7 Vand aff Steenklippen / deris 
Klæder oc Sko ſonderreffuis icke eller kunde flidisop. Hand 
beførgede dem ocſaa met Louer / Guds tienſte / met Preſter⸗Le⸗ 
uiter oc Propheter. Hand tilſagde dem ocſaa. Jeg vil vere eders 
Gud oc Fader / i ſkulle vere mit Folck oc mine Børn. Den ſam⸗ 
me foriettelſe haffue ocſaa wi. 

Zu ilcken er den anden formaning? 

Verer edrue oc vaager / Thi eders Modſtandere Dieffue⸗ 
len gaar omkring / lige ſom en brølende Loffüue / oc ſoger huem 
hand kand opfluge. 


$, Zuad kaldis at vere ædru? 
At vere edru / kaldis at it Menniſke holder ſig frø offuer⸗ 
fladig mad oc drick. 
Zuad kaldis at waage? 
Vagge/ kaldis at forfremmis i troen / oc bliffue ſtadig der 
vdi indril enden. Som der talis om de fem viſe Jomfruer Mat⸗ 
thei. xxv. At de toge vare paa deris Herris Brũdgommens til⸗ 
kommelſe / oc beredde fig met lamper oc Olie. Diſſe tho dyder 
ſkulle altid findis hoſſ de Chriſtne. Thi it drucket Menniſke 
ligger ſom it Suin / ſoffuer oc ſnurcker / oc er icke ſkickelig til no⸗ 
gen erlig handel. 
zZauot faare ſtulle wi vere ædru oc vaage? 
Fordi / at vor modſtandere Dieffuelen gaar omkring / ſom 
O ig en brøs 


——————— 
mm 
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Epiſtel. 106. 
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Jen] Søndag effter Trinitatis 


en brølende Laffue / oc føger effter huem Band: band opſluge. Fits 
Wi ere heri Dieffuelens rige / i it ont serbere / ia 1 ſaadant ft ad 
Geſte buff/der ſom Hoſſbonden er en ſkalck / en Tyff/oc Mor⸗ ai 
dere / hand ſoffuer icke / men gaar omkring / giffuer act paa vore —phooeſti 
ſeder / Ord oe gierninger / hand mercker grandgiffuelige / huor til ANN 
swiererilbøylige/der aff rager hand aarſage / at offuer falde oſſ⸗ —* 
Zand gaar oſff ide obenbarlige vnder oyen / men band ſledſker | 
omkring / ſeer vel vil huor wi ere meft ſkrobelige / der falder hand ma 
É til/bruger al lyftoc fnedighed. Lyckis det ene hannem icke / da — 
tager hand it andet faare / vil hofferdighed icke / da tager hand | —4 
gerighed / vil gerighed icke hielpe / da tager hand wkyſkhed / ip vel 
vil wkyſkhed icke —— tager hand had eller affuind. Hand — 
lader icke aff for hand fører oſſi fald. Thi band er Guds oc mn G 
alle Chriſtnis ftørfte Fiende / ſom ſtaar oſſ effter Liff oc Siel / eg pad 
oc tencker at oadelegge oc forderffue oſſ i grund. se n 
Zuorledis falder band til oſſ? fil 
Ituende maader / legemlige oc aandelige. Legemlige / hand 
naar band iyndelige maade omkommer Menniſken / den ene drer 
id / den anden i Vand / den tredie iſtrid / den fjerde met forgiff⸗ n 
telſe / den femte met Suerd oc Vand / den ſiette met Peſtilentze 8 
oc ſiugdom / lige ſom det tilſtedes hannem aff Gud / oc wi dag⸗ tik Vel; 
lige forſoge for vore Synders ſtkyld. bes 
Aandelige / naar hand locker Menniſken til S vnd / laſt / oc Mid se: 
wyoygd / gior dem trygge/ oc: riffiser Guds truſel oc ſtraff aff tiſtald 
deris gyen / ſaa at de følge hannem gladelige. Saa lockede det/ Fo 
hand Kong Dauid til hoeroc mandrab / Ja vor førfte Moder rude 
Seuam/ til Guds wlydighed / oc Dieffuelen lader figiintet af fer en 
diſſe thu flyde til ſyne / ſom en brølende Loffue / thi der ſkulde dd 
da ingen ville følge hannem. Men hand foruender fig/fom S. | hinha 
Paulus ſiger / til luſſens Engel. Ocnaarhand haffuer giort 10 
ſkade / da lader hand førft mercke ſig / at hand er en brølende | 
ørne, 
ell Zuorledis ſtulle wi da imodſtaa Dieffuelen | 9 
Saa ſiger S. Petrus. Imodſtaar hannemi faſte i Troen. Uj 
Lige ſom band vilde ſige. I ſkulle pere edrue / oc vange at AN 


legemet⸗ 
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107. 


Epiſtel. 


legemet kand vere diſſ mere ſkickeligt til det gode / oc haffue 


— hud 
mindre aarſage til at ſynde. Men der met lader Dieffuelen ſig 


icke end ſla oc offueruinde. Det rette Suerd oc de rette Vaaben 


- 


ere / at i ere faſte oc ftercke i Troen / oc tage fat paa Guds bed 
oc befkierme eder der met. Øcin Summa / berede eder pa 
Ruſtning / oc Harrenſk / hnilcke Vaaben oc Vergie S. Paulus 
viſer eder iſit Ruſtkammer Ephe. vi. —2 
nad ſkal ieg da giore / at ieg kand ſtaa Dieffnuelen imod? 
—* —— friſter dig / oc du fatter Guds Ord i hier⸗ 
ret / oc forlader dig der paa met en faſt Tro/ oc tradzer oc 
frimodig der paa / da ſkal hand icke lenge bliffue. Der ſom * 
kunde ſige met it frimodigt hierte / See Dieffuel / der haffu 
min Gud ſagd / det er hans Ord / der bygger ieg paa/der —* 
ieg pag / du gior der oc met mig huorledis du vilt. Paa —J 
rd vil ieg leffne oc de / Da ſkalt du ſee oc føle/at ban ig 
ſtrax vige bort/ oc alle friftel er / wtaalmodighed oc —* 
(bal falde bort. Men dette veed Dieffuelen vel / der faare er 
hand det icke gierne komme der til / hand imodſtaar oc forbins 
drer/huor fom hand band oc maa. Hand bruger al fin kaanſt 
oc lyſtighed der til / at hand kand tære dig — ———— rd 
Vaaben aff haanden. Naar hand fører dig der hen — * 
gisr dig laed/ forſo elig / wlyſtig oe fortrøden til — * i 
høre/ocet giøre gob gierninger/ locker dig til offuerfl⸗ * 
mad oc ol⸗ gigr legemet wfkickeligt / at du bliffuer tubsyug 
til ſtalckhed / vanart oc wdygd / da haffuer band allerede —* 
det / Saa tager hand dig ſtrax den hellig Aands ſuerd⸗ huilcket 
erGuds Grð/ aff haanden. Lige ſaa giorde hand ve) vor Mo⸗ 
der Heua / hun haffde Guds GOrd / oc haffde hun bleffuit der 
ded / da haffde hun aldrig falder. Men ſtrax Dieffuelen ſaa/ at 
hun haffde icke fattet Ordet faſt / oc tuilede / da reff band det 
ſtrax aff hiertet / oc forde hende i fald. "ads 
. Buad er Der Dane figer. Vider ar eders Broder lide lige 
net fommære rt Øerrgen 7 — 
Zand troſter De Chri ſtne Der met / at def kul le vere tae mo⸗ 
diget angiſt oc bedroffuelſe Ligefom hand vilde fige. Forun⸗ 
vrer eder icke / om i end ſkulle lide Re Treſter eder der mer / 


v LÆR 8 


— —— 
— ————— 
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Den?7 ISondag effter/ 


at i ere icke de eniſte / men at i ere flere / ia alle Chri 
ſaadan modgang / oc hielpe — ſtride. —— 
uad ynſter &, Petrus de Chriſtne? 

Hand beſlutter ſaa denne Epiſtel. Al naadis Gud / ſom eder 
kallede / til ſin euige herlighed / i Chriſto Jeſu/ den ſamme ſkal 
fuldfommelige berede eder / ſtyrcke bekreffte oc ftadfefte eder⸗ 

ſom lide en liden tid. Den ſamme vere ære oc mac⸗ fra euighed 

til euighed Amen. Dette er en ſmuck ynſke / huilcken der er it bes 
droffuit Hierte oc en bange ſamuittighed/ gantſke⸗ nyttelig / ia 
ocſaa velkommen. Thi naar it Memniſke/ ſom fg aff Dieff⸗ 
uelen / horer / at S. Petrus ſiger. Wi ſkulle imod ſtaa Dieff⸗ 
uelen i en ſterck tro / da motte hand ſige. Ja vel ſagd. Huor ſtal 
leg tage ſaadan en ſterck tro? Der kommrẽ nu SS. Petrus med ſin 





ynf[Ée ſmuct til maade / oc ſiger ſaa. Kierebedrøffnede me: 
(om lide friſtelſe / verer icke bedroffnede ——— NR AL Badel | | É på 
Gud / icke it ſticke / men naadens gantſte fuldkommenhed / ſom flem/É 
eder kallede /til ſin euige herlighed /ide aff eders gierninget piv, 
eller fortieniſte / men formedelft Jeſum Cbriftum/ hand ſtal Gns 
berede eder fuldkommelige / det er/giøre eder fuldkonne i troen / ſoum 
ſtyrcke oc giffue eder krafft / ſaa/ at i ſkulle bliffue ſterckere/ vore/ i 
oc forfremmis i Troen. Hand fEal oc grundfefte/ der er - — 
ſtadfeſte og bygge eder paa ſaadan en timdnel/ar i ſkulle Gee cm 
bliffue beſtandige / imod alle Helffuedie porte / Dieffnel oc mit 
Verden / oc bekiende Chriſtum frilige oc obenbare;h clade oe : 
ſaa liffuit / for Guds are / huor ſom der giors behoff. Den ſam⸗ fn i 
* * —* Gud / ſom faa bereder” ſtyrcker/ ftadfefter / oc rig 
SÅ F ee vere loff / ere / priſſ oc mact/ ieuig⸗ mrs 
—X 
Den III. Søndag effter Trinilatis / 
Euangelium / Luce. rv. ge fag 


za Er komme allehonde Toldere oc Syn⸗ ry, 


dere til Jeſum / at de vilde høre hannem / De Pha⸗ 


riſcer oc Scrifftkloge knurrede/ ot ſagde / Denne anam⸗ 
mer Syn⸗ LSE 
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Trinitatis. 108. 


HE] mer Syndere ot æder met 
ÉNS SØD vem. Datalede hand denite 
—— lignelſe til dem / ot ſagde / 
DRUER SDuilebet Menniſke er iblant 

Ng LYTIN eder /fom haffuer hundrede 
IND LIL AN Tagr/oc der fom hand mwiſter 
AN PRIAMIT VS ft øffdemn/ at hand ey lader de 
gioc halffemteſinds tiuffue 
Drcken / ot gaar hen effter dit ſom bleff borte / indtil hand 
finder det Oc naar hand haffuer fundet det / legger hand 








—⸗ 
— — 


det paa ſine ſtuldrer met glade / Oc naar hand kommer 


hiem / kalder hand fine Venner oc Naboer / oc ſiger til dem. 
Glader eder met mig / Thi ieg haffuer fundet mit Faar / 
ſom var fortabt. Jeg ſiger eder / lige falder ocſaa vere give 
de i Himmelen / offuer en Syndere / ſom gige Penitenze/ 
mere end offuer ni oc halffemteſinds tiuffue Retferdige / 
ſom icke haffue Penitenze behoff Eller huilcken Quinde er / 
ſom haf uer ti Pendinge / oc miſter en aff dem / ſom ide ten⸗ 


der it Liuſſ oc feyer Huſet oc ſoger met flide / indtil hun fin⸗ 


der hannem? De naar hun haffuer fundet hannem / kalder 
hun fine Venner oc Maboerffer/oc ſiger / Gleder eder met 
mig / Thi ieg haffuer fundet min Pending / der ieg tabte Li⸗ 
ge faa figer ieg oc eder / at der ſkal vere glæde faar Guds 


Engle / offuer en Syndere/ ſom gir Penitenze 


Zuad giffuer dette Euangelium off til kiende? 

Try ſtycker. Forſt huorledis Toldere oc Syndere holde fig 
til Chriftum/oc høre hans ord. Der neſt / huorledis Chris 
ſtus anammer Syndere ſaa venlige. Det tredie / try ne 

| u 


———— —— 


—— 
> —— — — 























gren — — 








8 


Den !I. Sondag effter/ 


Huor fags 






huilcke Chriſtus giffuer til kiende / huorledis hand er til finde for 
imod oſſ Oc dette er it offuermaade traſteligt Euangelium / oe deb 
it gantſke deyligt Billede / i huilcket vor HErre Jeſus Chriſtus ſus tlb 
beſcreffuis ſaa kierlig oc venlig / at band opleder oc finder det label (ert 
fortabte Faar / oc ber det hiem igen paa ſine ſkuldre. Det ſkal ans be 
Predidis oc beſynderlige holdis de Menniſker faare / ſom aff lis ord 
ſuare friſtelſer ere forferdede oc i ſtor angiſt / oc haffue en Thidet 
miftrøftig Samuittighed / huilcke Dieffuelen vilde gierne føre ſenoch 
i fortuifflelſe at de aldelis ſkulde falde i miſſhaab / Paa det de ſun / h⸗ 
formedelft denne Euangeliſke trøft/Funde vederquegis igien / 
komme til rolighed / oc bliffue letſindige. | Sa 
Zuordanne Syndere findis der paa Jorden? forfølge 
Treſlaus Syndere / De førfte ligge i obenbare groffue Serber 
Synder / oc ere ſaa forherdede i Synden/ at de huercken tencke * 
pag Gud eller paa nogen tuct oc erlighed / de forarge aff ret ps É 
moduillighed alle Menniſker / oc tencke icke en gang / at de 9 
ville giſre Penitenze / oc bedre deris leffnet. Met ſaadanne 
Syndere haffuer Chriſtus intet at giore. De andre / fore vd⸗ øn 
uortis it ſmuct ſtinnende lefføet/ment hiertet ere de wgudelige hnderld 
vanartige Skalcke / det onde kalde de got det gode ont/ Marck fine lige 
kalde de liuſſ⸗ oc liuſſmoarck / Lagn kalde de Sandhed / oc ſand⸗ to! Efie 
bed lsgn. Met diſſe haffde Propheter oc Apoſtle meget at ſtaf⸗ adutn 
fe. Chriſtus Falder dem retferdige / icke fordi at de ere retferdige / dameniſ 
men fordi at de holde ſig at vere retferdige. De tredie / 
bekiende deris Synder / holde fig til Chriſtum / begierede naade Deh 
oc bede om deris Synders forladelfe. Saadanne Syndere vage werth⸗ 
xe Toldere / Mattheus / ʒacheus oc andre flere. higer” Sar 
pund Sold vasre publicani? Uni i 
Publicani vaare Toldere / ſoin haffde for en Sum Pen⸗ Moſt 
dinge betinget Tolden aff de Romere iland oc Steder. Oc al tan 
effterdi det beløb fig en ſtor Sum der de haffde betinget ſaa⸗ Am det 
dan Told faare / da pleyede de at plagge oc riffue at ſig / Oc Pr fo 
beſkatte Folcket / at de ſaa kunde ſoge deris egen fordel der Imba 
hoſſſoc haffue ſtor vinding der aff. Der faare haff dede it ont file Ya 
røcte oc naffn hoſſ Isderne / at mand kallede dem Publicanos / bi, i 
ſom obenbare Aagerkarle / Plaggere oc Raffuere. 
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Trinitatis. 109. 


Zuor fagre komme Toldere oc Syndere til Chriſtum? 
Fordi atde vilde høre hans Ord/De fornomme oc kiende 
deris Synder / oc vilde gerne vere fri der fra. Oc effterdi Chris 


ſtus tilbød dem Naade oc barmhiertighed / Syndernis for⸗ 


ladelfe/oc det evige liff / da komme de til hannem / oc børde 
hans hellige Euangelium / huilcket der er naadens oc det euige 
liffs ord. De ginde til Chriſtum / ſom de Siuge gaa til Legen / 
Thi de Siuge kunde ingen fted haffue bedre veeſen / end hoſſ Le⸗ 
gen oc Syndere kunde ingen ſted haffue bedre/end hoſſ Chris 
ſtum / hand er den eniſte der dem kand hielpe. 

uad gior da Phariſeerne? 

Saa forgifftelige onde eve beat de ide aleniſte hade oc 
forfølge Cbriftum /men de bære ocſaa affuind ved / at arme 
Syndere ſkulde bliffue ſalige/ De kunde icke fordrage / at de hol⸗ 
de fig til Chriſtum / oc børde hannem / Der faare knurre oc murre 
de / oc ere ilde til freds der met. 


Zuad ſag er der til? 

Hand anammer Syndere (ſige de) oc eder met dem / lige 
ſom de vilde ſige / Selfflige ſoge tilſammen oc huer holder fig til 
fine lige / Skulde den mand vere en Prophete? Huo kand det 
tro? Effrerdi hand holder fig til ſaadanne løffactige Sold/ 
and er en Fraadzere / en Vindranckere oc Tolderis ven / Saa⸗ 
danne naffn gaffue de hannem. 

Er det ocdaret/ at de fag domme Chtiſtum? 

Det haffuer vel noget paa fig effter Verdſens lob / at dom⸗ 
me it Menniſke aff der Seiſkab hand holder fig til / ſam mand 
ſiger / Sammen ſoge ſelfflige / Oc huer holder ſig til ſine lige. 
Thi wi feer faar Gyen / at Børn ville gerne vere tilſammen / 
diſligiſt ocſaa Dranckere / Daablere / Sambfiøbereetc. Dog 
ſkal mand ide ſtrax gisre en almindelige Regel der aff / lige 
ſom det ſkulde icke kunde anderledis vere/T Thi ſaadanne Ord⸗ 
ſprock feyle oc ere falſt i mange flyder. Deere icke alle fiuge/ 
ſom haffuer deris omgengelſe met de Siuge / thi at alle Læger 
ſkulde da ocſaa vere ſiuge / De ere icke heller alle wlerde / ſom 
haffue at «føre met de wlerde / thi at alle Scholemeſtere oc 
Predickere (Eulde da ocſaa vere wlerde. Der faare knurrede oc 


murrede 


—————— 
on 


— — — 





Den III. Sondag effter 






murrede diſſe Phariſeer imod Chriſtum / aff ret vanart oc haft" 
fortredelighed. Thi Chriſtus haffde icke fin omgengelſe i Syn⸗ —9 
deris buff for Mad oc Dricke ſkyld / men paa det hand vilde De 
drage den fra deris ſyndige leffnet oc føre dem pas fandbeds J * 
vey til det evige liff. Der faare ſkulde de met rette loffuet bo 
oc priſet denne Guddommelige gierning / jø effterfult dette 
Exempel / oc giort lige ſaa / det haffde veret rettelige vel giort. 
Nu ere de ſaa optende i deris forgifftige ondſkab⸗ oc brendei thi Per 
had oc affuind / at de paa det høyefte lafte oc ſtraffe alle Chris tenderk 
ſti ord oc gerninger / oc det er dens aldelis intet behageligt / huad ber han 
Chriſtus taler eller gigr. fine Ver 
Sxotledis kom det 7 Thiieg 
Chriſti Euangelium kand ide fordrage / at mand for⸗ figerieg 
lader fig paa Menniſkelige gierninger/ oc ſetter fin lid der til/ Synder 
Saa kunde derimod OEyenſkalcke ide forlade den tillid der de 
haffde til deris egne gierninger oc fortienſte. Der begyndis 
da den trette imellem Abel oc Cain / Itaac oc Iſmael Jacob 0/06 bu 
oc Eſau / Saul oc Dauid. Der knurre da Daglønerne imod Hos⸗ Sont/ 
bonden / at band giffuer den Sidfte ſaa meget / ſom den Forſte / om mi fo 
Der bliffuer den eldſte Broder fortørnet paa fin Fader / At band — oe be 
tager den fortabte Søn til naade igen. trfliig dt: 
704d giør da Chriſtus der til / at diſſe phariſeer ſaa Enurre 7 MM ſſte 
Hand giør effter ſeduane ſom band pleyer at gigre/Thbi ſt idn 
naar Chriſtus ſaa / at Phariſeer oc Scrifftkloge knurrede oe en geg 
bleffue fortornede / da tog hand ſig der aarſage aff/ at forkyn⸗ kuleſu 
de Euangelij ſandhed / Lige gior hand ocſaa her / oc ſiger tuen⸗ 
de Parabel / met huilcke hand ſtopper munden pas dem / oc bin⸗ der 
ver dem met deris egne gierninger oc Exempel. hm ga, 
Huilderer det Forſte parabel? dyt fl 
Saa figer Chriſtus / Huilcket Menniſke er iblant eder / ſom varen 
haffuer hundrede Faar / oc der ſom hand mifter it aff dem / at Det enten 
hand ey lader de ni oc Halffemteſinds tiuffue i Orcken / Oc gaar Vet ocſa 
bort efftet det ſom bleff borte / indtil hand finder det? Oc haar Patel fps 
band baffirer fundet det / legger hand det paa fine ſkuldrer udha 
met gleede / oc naar hand kommer hiem / kalder hand fine Ven⸗ ft faren, 
mer oc Naboer / oc ſiger til dem / Glæder eder met mig / thi ieg DNA 
b a ffuer ligtyy J 
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Trinitatis, Ton 


bøffer fondet mit Faar / ſom vaar fortabt / Jeg ſiger eder; 
Saa ſkal der oc vere glædet Himmelen / offuer en Syndere ſom 
gior Penitenze / mere end offuer ni oc halffemteſinds tuiuffe 
Ketferdige / ſom icke haffue Penitenze behoff. 

Builder er det andet Parabel? 

Saa ſiger Chriſtus. Huilcken Quinde er der / ſom haffuer 
thi Pendinge / Oc der ſom hun miſter en aff dem / at bun icke 
tender it Liuſſoc feyer Huſet / oc leder flitelige / indtil bun fin⸗ 
der hannem? Oc naar hun haffuer fondet hannem / kalder bun 
fine Denner oc Naboerſker / oc figer / Glæder eder met mig / 
Thi ieg haffuer fundet min Pending / ſom ieg tabte. Lige fag 
ſiger ieg eder / at ver ſkal vere glæde faar Guds Engle / offner en 
Syndere / ſom gigr Penitenze. 

Suad vil Chriſtus lære of diſſe tuende parabel? 

Hand vil giffue til kiende / huorledis hand er til ſinde imod 
oſſ/oc huad got wi ſkulle formode oc vente oſſ aff hannem / 
Som er / at hand vil vere vor Hyrde / oc wi hans Faar / Oc der 
ſom wi forſee off oc fare vild / da vil hand ſoge oc lede effter 
off/ oc bære oſſ hiem pag fine ſkuldrer / Hand vil ocſaa ſom 
en flitig Guinde i huſet / renfe oc feye vor Samuittigheds huſſ⸗ 
met friftelfis / genuordigheds oc droffuelſis koſt / oc optende 
fir Guddommelige ordis lycte/ oc lede den fortabte Pending op 
igen / oc giore ſaadan en glede / at de hellige Engle i Himmelen 
fEulle glæde fig der offuer. 

Ere 34 tør det fortabte Saar? 

Den Prophete Eſaias ſiger / At wi haffue alle faret vild/ 
ſom it Saar. It Faar er it vannittigt Diur / naar det løber 
bort oc far vild / da kand det ide hielpe fig ſelff / Oc ver ſom 
Hyrden icke leder det op / oc henter det til bage igen / da daer 
det enten aff hunger / eller forkommer iandre maade. Lige er 
det ocſaa met it Menniſke / Naar it Menniſke Former i vild» 
farelfe/forføris oc beueblis i Synd oc ondſkab / Thi der hører 
iſandhed icke ringe wmage til / men ſtor møve oc arbeyde / 
at føre ſamme Menniſke til bage igen paa den rette vey / oc 
befri hannem fra ſaadan fare / angiſt oc nod / Thi det er icke mue⸗ 
ligt / at det kand ſke formedelſt hans egen mact oc — 

e/ men 


SERENE 
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Den ITI. Soͤndag effter / mm 

ſe / men Chriſtus er den eniſte / ſom mer fin naade / kand hielpe oc * 
befrelſe hannem. | —* 
Zielper oc Gud da gierne? deles 

Det kaaſtede Gud ſtor moye oc wmage at hand førde det * 9 
fortabte Faar / det er / det Menniſkelige Slecte / paa den rette — 9 
vey igen/ effrer Adams fald. Hand ſende Forſt ſine hellige —9 
Propheter / Der neſt fin enbaarne Søn Jeſum Chriſtum / Paa mn. 
det fidftede hellige Apoſtle vd offuer den gantſke Verden / Huil⸗ | E — 
cket hand giorde altſammen aff den ſtore lyſt hand haffuer til fread TR 
uad velgierninger beuiſer Chriftus Guds Søn oſſ? MER | 

Bånd gior ſom en god Hyrde / hand leder effter off7band * 
rober oc løber effter oſſhand tender fir Guddommelige Ordis 
lycte / lader Predicke Louen oc Euan elium faar of” band feyer | BEER 
vor Samuittigheds buff met friftelfers koſt / indtil band fin⸗ ad 
der oſf / Der tager hand off da paa fin hellige Ryg / oc bær off føre 
ind i Saareftien/ der ligge wi bladelige paa hans ſkuldrer ocere ** — 
vel fri baade fra Vlffue oc Hunde / ja wi acte det intet om rd 
Hundene end gig vredelige at oſſ/oc Vlffuene grine at ofi7se Finley forf 
lade deris blodige tender til ſyne / Vor Hyrde ſkal vel beſker⸗ * 
me offyat wi ſkulle vere fri baade fra Dieffuelen oc Helffuede/ — — 
indtil hand fører off til den Himmelſke Faareſti / der ſkulle wi svind 
til evig tid glæde off met alle Engle oc himmelſke Aander. * 
Salige ere de / ſom begynde ſaadan glædet Himmelen / Oc væ mL) 
dem /fom forbindre ſaadan glæde. Det eren ſalig ting at it —9* yt 
Menniſke offuer giffuer ſit Syndige leffnet / oc retter oc bedrer | ger de 
ſig / De hellige Engle glæde fig icke aff denne Verdens ſtore * Mig 
pral/idfe aff ſtor mact oc Rigdom / icke aff kaaſtelig bygning — 
oc haye Pallats / icke i Menniſkelige optencte Ceremonier / % liger id 
Men der aff glæde de ſig / at en Syndere gigr Penitenze / om⸗ | tdens fj 
uender fig fra fit ſyndelige leffnet / Til it Chriſteligt leffnet oc eller fan 
omgengelfe. AAN 
Lignis ide wi ved den fortabte Pending? JR eriyg 
Ja viſſelige / Wi ere ſkabte effter Guds billede oc tegnede Kunne. 
met hans mercke / Men formedelft Adams fald bleffire wi DR 
Dieffirelens billede. Dog vaar Gud ſaa god / at hand ſtedze hn 


optende 
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Trinitatis. TIT, 


optende ſit Guddommelige ordis lycte/ oc ſom en flitig Guin⸗ 
de iit Huſſ oplitte den fortabte Pending igen. Førend Synd⸗ 
floden kom / der alting var ſorderffuet/ oc Pendingen var for⸗ 
tabt / da opuacte Gud den fromme Patriarek Noe/ at band 
ſkulde formedelſt det Guddommelige Ordis lycte lede den 
fortabte Pending op igen / men band fant icke mange. Lige 
ſaa opuacte hand Loth før end Sodoma oc Gomorra bleffue 
ødelagde; Oc Moſen før end Pharao oc de Egypter bleffue 
Orudnedeidetrøde Haff. Lige opuacte Gud ocſaa Propheter 
for end Iſtael oc Juda fengzel gick paa. Oc Chriſtus ſelff vd⸗ 
ſende Apoſtle oc Diſciple før end Jeruſalem bleff forſtyret / at 
de ſkulde lede den fortabte Pending op igen. Lige faa gior Gud 
end nu paa denne dag / Her er viſſelige en gruſelig ſtraff faar 
hender / formedelſt huilcken alle ting ſkulle Gdeleggis oc bliffue 
til intet. Paa det nu Gud kand troſte fine Chriſtne/ ſtyrcke oc 
benare dem itroen / da tender hand fir hellige Euangelij klare 
lycte / end en gaug / nu i denne ſidſte tid / oc leder effter det ſom 
er fortabt. Salige ere de / ſom lade fig finde / Oc ve dem / ſom 
ſkiule oc forſtinge fix. 
Kunde wi oc haffue nogen troſt aff dette Suangelio? 

Ja viſſelige / Der ſom wi kunde trycke Chriſtum ind i vort 
hierte / ſom hand beſcriffuis oſſi dette Euangelio / dø kunde 
wi driſtelige biude Dieffuelen tradz / oc ſige. See Dieffuel / dette 
er min traſt / Der leg bygger oc forlader mig paa/ At Chriſtus 
er min Hyrde / Oc ieg hans Faar / forferde ſaa meget du 
vilt / gior dig ſaa ond / ſom dn nogen tid kant / det ſkal intet 
komme mig ved/Spør du mig at om ieg er from oc retferdig / 
Da figer ieg/ney/Spør du mig at om feg er en Syndere/ 
da figer teg 7 ja/ Øe huad om ieg haffde end den gantſke 
Verdens fynder pag mig? Saa vilde leg icke end da fortuiff⸗ 


"Te eller falde i miſſhaab Jeg vilde forlade mig paa min tros 


fafte Hyrde Chriſtum oc [Finde alle mine ſynder til hannem/ 
Jeg er jo der paa dabt / Oc haffuer Breff oc Segel her i 
Euangelio/ År ieg er det fortabte Faar / Oc Chriſtus den 
gode fromme Hyrde / Ja huor faare ſkulde ieg frycre/ligger ieg 
jo i hans beſkyttelſe oc beſkiermelſe / ſom giffuer mig fin wſkyl⸗ 

p dighed 


———— 
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Belli li Sondag effter Trinitatis 


dit hed dc retferdighed / åt bun ſkal vere min egen / huilcken 
der beuarer oe bær mig / at feg icke tand forderffuis/T bi at al 
den ſtund ieg bliffuer ſtadelige hoſſ denne Artickel/Jeg troer 
paa Jeſum Chriſtum etc. Da haffuer ieg intet at frycte faare⸗ 
Thiſeg gaar icke da eller ſtaar paa mine egne Foder / men leg 
ligger paa Chriſti hellige Guddommelige ryg / ſas/ at ieg vel 
er fry tra Vlffue oc Dieff le / indtil den fromme / Hyrde Chris 
ftus fører mig til den rette Faareſti. 
Zuorledis ſtal der da gaa dem / der icke kiende Chri⸗ 
frumifom nu er ſagd? 

De ſkulle bliffue ienig ſorge oc bedraffuelſe/ oc opflugts til 
euig tid aff Helffuedis Vlffue⸗/Wi fee naar it Menniſke er be⸗ 
drefuer / da fynis hannem at Soel / Mone oc Stierner formorc⸗ 
kio oc at alle Creature fee vredelige paa hannem. Tuert 
imod / Haar hand er glad / da ſkinne alle ting oc ere hannem 
Flare/lige er det ocſaa met Samuittghedſens ſorge oc bedraff⸗ 
uelſe / thi at den ſom haffuer en bedroffuet oc wrolig Sãuittig⸗ 
hed / hand kand icke andet tencke / end gt Gud ſtaar bag hans 
ryg met en Rylle / oc vil ſla til / oc at huer Engel holder it dra⸗ 
get Suerd offirer hannem / oe vil ſtinge hansen ihiel / ſaa/ at 
hand huercken kand haffue glæde eller trøft aff Gud eller aff 
noget Creature/ Ja nogle Menniſtke komme ſaa langti ſorge 
oc ſorferdelſe / at de icke kunde vel fee pag Guds Cregture/de 
kunde huercken fee pas Solens (fin /eller fordrage at Sule 


fiunge/ ja de ere fryctactige oc fly faar deris egen ſkugge Oc 


fzadante kommer altſammen der aff/at de icke holde Chriſtum 
for en naadig barmhertig Gud / men for en Moſen/ for en 
ftreng Dommere oc Tiran. 

ad flulle wi nu lære af bette Zuangelio? 

Dette fkulle wi lære/At eft du en Syndere oc ligger nede 
ſiuncken i ſynd / angiſt oc bedroffuelſe / eſt du beſuaret i din Sam⸗ 
uittighed/oc vilde gierne haͤffue troſt i dit bierte/oc ſtille din 
ſammt tighed til freds / oe haffue rolighed / Da ſkalt du haffue 
din tilfluet til den / der kand fuldkomme din begiering / det er/ 
til Chriſtum Jeſom / huilcken Faderen beſkickede oc vdſende 
der til / at hand fEulde troſte oſſ⸗ Huilcken der — ser 

alder 


| 
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Epiſtel. IT 2, 
Falder OfT venlige til ſig / ſigendis / Kommer til mig alle i ſom 
arbeyde dl eve (ket Sats vil vederquege eder / Holt dig til 
den fromme trofafte Hyrde / ſom ſette fin Siel for fine Faar / 
Zuilcken ( ſom Eſaias ſiger) der icke ſtal ſonderbryde det knu⸗ 
ſede Ror / oc ey vdflyd'e den rygende hør. Fly ind vnder den 
trofafte Honis Chrifti vinge / ſom vil faa naadelige beſkierme 





Dig met fit Ord / hoſſ hannem ſkalt dø finde alt det ſom du 


haffirer behoff til SIF oc Siel Thi effterdi du eſt i Chriſti fore 
ele oc —— paa hans ſkuldrer / da bliffuer du 
en veikommen Gefti Himmelen. Men vilt du trøftedig nogen 
anden ſted / oc i nogen anden/end i Chrifto/fag ſkalt du al⸗ 
drig bliffue ret hiertelige glad / der ſom du end kunde tage alle 
Creaturetil hielp / oc haffde den gant ſke Verdens vellyſt / Thi 
der bliffuer dog angiſt oc bedrøffuelfe 1 din Samuittighed. 
Men vilt du holde dig til denne fromme trofaſte Hyrde 
Chriſtum / Trøfte dig met hans bellige Ord / Se. bliffue 
Der hoſſ indtil enden / da vil band loffte dig ſmuct venlige op⸗ 
icke pag Vogne oc Heſte/men paa fin Guddommelige Ryg; 
Ge bære dig ſmuct lyftelige / roden al fryct oc forferdel e/ 
ind £ den Simmelſke Faareſti / det er / ind i det evige Liff/ 
amt. ; , 


Sen IIII.Sondag effter Trint 


tatis / Epiſtel / Roma. viij. 






D Jere Brødre Jeg holder det ſaa / at de me tids pin⸗ 
actelighed/er icke den herlighed verd / ſom ſtal oben⸗ 
haris oſſ. Thigt Creaturens omhyggelige forlene 
gelſe tøffuer effter Guds Sørns obenbarelſe / effterdi Creans 
firer er onder forfengelighed / imod fin ville / men for haus 
ſkyld / ſom der gaff der vnder haabet. Thi Creaturet (tal 
oc bliffue fri / aff det forgengelige tleniſte / til GADE 
j pr 


ER 


— ” 
Fo V——— 
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Den ITI Søndag effter Trinitatis 









| . | fi 
drns herlige Frihed. Thi wi vide/ at alleGreatur fore * 
lengis met oſſ / oc ere end nu ſtedze i baughed / De icke de idelig! 
aleniſte / men ocſaa wi ſelff / ſom haffue andens førfte u 
grøde / forlengis ocſga hoſſ off ſelff effter bornenis vdue⸗ vere hån 
lelſe / oc bie effter vore legemis foriøffning. 
Bund giſr S. Paulus i denne Epiſtel? Wa 
Hand haffuer her til lert / huorledis wi formedelſt Guds Pauls. 
barmhertighed / bliffue retferdige / for Chriſti ſkyld / ſaa / at wi ven / ſom 
nu ere Guds Born / oc Chriſti Metarffuinge / ſaa / at wi oc ſkulle pihactell⸗ 
regnere met Chriſto i det euige Liff. Nu kand ſaadant ide fagr ende. 
ſke / wden ſaa er / at wi lide met Chriſto. Der fagre formaner S. oc ti ven 
Paulus ber/at wi ſkulle vere taalmodige vnder kaarſſit oc £ mi holdet 
pine oc bedroffuelſe. etdſeet/n 
Er da en Chriſten vnderlagd kaarſſit oc pine? hiute / u 
Verden tencker vel/at naar nogen er from / da gaar der 
hannem vel / oc band haffuer god fred. Men met de Chriſtne per 
er det aldelis auderledis. Naar en Chriſten begynder at bliffue ef —* 
from / da gaaer det barmen ilde. Der kommer ſtrax kaarſſit / —*9* 
pine / friſtelſe / genuordighed / forfolgelſe / etc. Det ſkulde vere en hr falde ms 
Chriſten en ſalig ting / oc der findis dog intet mere wſeligt paa 
Jorden / effter den vduortis anſeelſe. Der faaretrøfter S. Pau⸗ dabee 
lus de Chriſtne her / oc ſiger. De ſkulle icke bekumre ſig / fordi at ind vu here 
det gaar dem faa ilde / for Troens oc det Chriftelige leffnets Et ide mer 
ſtyld / oc at de ſkulle icke lade noget Faar[/ebuor gruſeligt der hans en 
er / ſorferde ſig / men fare ſtedze from / i taalmodighed / huad hel⸗ ville vere dy 
lev der kom̃er lyde eller wlycke / dod eller Liff / Oc band gior ber de / (svor 
beſynderlige en veldig formaning til Taalmodighed / oc det for der fine sg 
tre fager ſkyld. LADEN 
Zuilcken er den forſte fag 7? 

At wi ſkulle regnere met Chriftof det euige Liff. Thi ſaa ſiger ( 
S. Paulus ſtrax faare i denne Epiſtel. Ere wi Barn / da ere mi fr 
oc fag Arffuinge / ia Guds Arffuinge/ oc Chriſti Metarffuinge / 5 Om 
der ſom wi ellers hide met hannem / paa det/ wi ocſaa ſkualle ele 
ophsyis til herlig hed. Som hand vilde ſige Lige ſom Chriſtus * fn vw 
offueruant al ſin pine / oc hans kaarſſ forfremmedis hans —X 

nem til Fis tey 
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Epiſtel. 11 3e 
nem til enig Iyckſalighed / ſaa ſkal ocſaa vort kaarſſ oc pine/ 
forfremme off til alt got / glade oc ſalighed. Thi Chriſtus kand 
icke liuge / der ſom hand ſiger. Huor * ieg er / der ſkal oc min 
Tienere vere. Lader of ekon fee der til / at wi kunde befindis at 
were hans Tienere / oc følge denne Meſtere effter. 


Huilcken er den enden fag? 


At tiden / i huilcken wi lide/ er ſtacket. Thi ſaa figer 3. 
Paulus. Jeg acter ſaa / at denne tids pine/ er icke den herlighed 
verd / ſom ſkal obenbaris I off/lige ſom band vilde ſige / Denne 
ꝑinactelighed er en timelig oc ſorgengelig pinactelighed / oc 
faar ende. Men den glæde oc herlighed ſom der kommer effter⸗ 
oc Wi vente/er enig. Der faare er der ingen lignelſe / naar ſom 
Yi holde det ene imod det andet. Ja intet øve haffuer nogen 
tid ſeet / intet øre hart / oc det er icke kommet inoget Menniſkis 
hierte / huad glæde Gud haffuer berid dem hannem elfte. Hand 
figer Johan. xvj. Eders bedraffuelſe ſtal omuendis til glæde/ 
Oc der ſtal ingen tage eders glede fra eder. Oc S. Jacob ſiger 
idet. j. Capittel. Wi ſkulle bolde der for idel gloede / naar ſom 
wi falde i mangfoldige friſtelſer. 


… Kast oc pinactelighed gior alligevel ont? 

Der ligger icke mact paa. Wi ſkulle icke haffue det bedre; 
end vor kiere Meſtere oc HErre Jeſus Chriſtus. En Diſcipel 
er icke mere / end hans Meſtere/ oc em Tienere icke mere end 
hans HErre. Wi ſkulle bære kaarſſit met Chriſto / ſaa fremt wi 
ville vere delactige i hans Rige Alligeuel det nu gigr ont oc 
we / ſaa voffuer en Chriſten det dog der paa / effterdi haud vens 
Der fine øyen fra denne Verden / oc ſeer formedelſt Troen til det 
tilkommende / himmelſke oc euige gode. 

Bullcken er den tredie ſag? 

Creaturenis Metlidelſe. Thi ſaa figerS. Paulus. Crea⸗ 
turens omhyggelige forlengelſe / toffuer effter Guds Børns 
obenbarelſe/effterdi Creaturet er lagð vnder forgengelighed / 
imod fin vilie / men for hans ſkyld / ſom det gaff der vndert 


haabet. Chi Creaturet ſkal oc bliffue fri/ aff der forgengelige 


veſens tieniſte / til Guds Børns herlige frihed. 
P iij Huad vil 


mm £ 
— ———— 
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Den ?1. Sondag effter Trinitatis 


Faar / Suin / Goſſ/hans / oc in Summa alt det mand mif ger nd 






n 
Iuad vil hand met diſſe Ord? ag —D 
Hand vil (aa meget * Det gaar Guds Born/ lige ſom —*— 
alle Creatur. Alle Treatur ere ſtabte aff Sud/ til hans off? fuanfet | 
æreoctienifte/oc de rogudelige mf bruge dem * geuel til Die ff⸗ gjøre in 
nelens oc Syndens tieniſte. Lige ſom de nu handle ide met ff ſu 
Guds Ereatur/ſaa handle de oc Ude met Guo ſelff oc beſpotte | 
hans hellige naffn/oc foracte hans ſalige ord. Sas gjøre be oc * 
imod alle Guds Born / oc vende dens øl wlyck ei Zige ſom fige. | 
Ereaturene nu haabe oc vente deris endelige forlsſſning / ſaa eders mo 
haabe oc vente ocſaa Guds Barn / deris forlsſſning/ huilcken | mende eu 
Der endelige ſkal fie paa den yderſte dag. Oc dette er en vnder⸗ le Cteato 
lig predicken / huis lige mand neppelige finder i ten gantſke atdeio ål 
Scriffe/ ſom er/at Simmel / Jord / Maane /Fule / Fiſte / Diur gel de 
de andre Creatur ſucke / haabe oc vente Guds Børns forlaſſ⸗ | * 
eWUet⸗ 
—*— Zuad er det at Creaturene ſucke oc foruente * 
At de ere waudelige Menniſker vnderdanige / tiene oc ere ss dej 
I * elg bne 
dem tienftactig Giff Exempel⸗ — * 
et aller deyligſte Creatur / den ſmucke Soel tien minſte td. gr) 
— de Sk: Thi at huor ſom bun (Fin offuer en From / vurder? 
Der ſkin hun vel offer hundrede tufinde Skalcke/Guds beft pote Munk 
tere; Oprørifke / Tyffue / Raffuere⸗ Aager karle oc Mordere/ 
ochunn ødistilet I fine faar dem til deris wgudelige veſen oc "Tryg 
ieffnet / der gior hende icke ringe ſorrig. Hun vilde at ſaa⸗ fiere 
dganne onde Menniſker/ Horkarle / B olere / Dranckere / Mene⸗ —2 
dere; ocandre ſaadanne wgudelige gyemkalcke / icke ſtulde fag pt dre 
en giſel aff hendis ſtin. Men effter Guds ſkabning oc f bid no⸗ HSA 
dis hun tilat lide oc omdrage det ſaa / indtil den yderfte dag / 
huilcken hun oc met hiertelig ſuck venter oc haabis til. så * 
Sucke ocandre Creatur lige ſaa? SØ EN 
Alt det CGudebaffiner ſtabt Menniſken til gode / Soel / elg 
Maanune / Stierne / Himmel / Jord / Bierge oc Dale / Vand oe e fig 
y and) Fule i lucten / Fiſke i vandet / Diur paa Jorden / det Korn * (rl 
wi æde den Vin oc al wi dricke⸗ øren/Føer/Kalffue-Stude7 J leg; 
w 
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Eplſtel⸗ ; IT AS 
rober Fodnt oc we 7 offuer alle wgudelige HJennifter7 oc de 
ſkulle 33 kiage paa dem paa den yderſte dag / Lige ſom der 
ſtaar ſereffnit i Viſſ hedene Bogidet. v⸗ Capittel. Hand ſkal 
giore fin nidkierhed til it Harrenſk / oc ruſte Creaturene til heffu 


offuer ſine Fiender. 
——— sad vil S. Paulus met denne prediden? 


sand — de Ehriſine der met / Lige ſom hand vilde 
ſige. Verer dog icke far bedraffuede⸗ vnder kaarſſit oc i 
eders modgang / huilcken der er gantſke ringe imod den tilkom⸗ 
mende euige glæde. Fordi at i ere icke alene de der lide / men al⸗ 
le Crestur lide mer eder. Der er ingen Ko / Kalff / Faar / Suin / 
at de io ſkrige offuer Guds Fiender / naar ſom de bøle oc bræ⸗ 
ge/thi de ere icke verdige til / at bruge dem / ia icke at de ſkulde 
Zde en Mundfuld aff Brod / oe dricke en drick øl. In Summa 
alle Creatur ere ilde til Frids oc det gior dem we / ia dem er ban⸗ 
tte/lige ſom en Quinde / naar hun pinis met ſit Barn. Solen 
vilde gierne vere duncker oc aldelis morck. Jorden wfructſo⸗ 
melig/ bere tidzel oc trone. Haff oc Vand vilde gierne bortſi⸗ 
gis aldelis oc vdtorris. It Saar vilde heller bere torne end 
vid. En Ro vilde heller giffue forgifftelſe / end melck / at de 
wgudelige Menniſker ſkulde icke faa nytte oc gaffn der aff. 
Men de ſkulle vere Gud lydige / til tiden kommer. 

Skal oc Gud da forlsſe dem der fra? 

Ja viffelige. Gud haffuer beſſuttet / at Verden ſkal ſtaa fin 
tid / ẽc ſom Helie Sprock vduiſer / ſex tuſinde aar / der effter ſkal 
bun faa ende. Gud ſkal i ſin tid fløde alle Creatur tilſammen / 
oc fm S. Petrus ſiger / forklare oc gigre dem ny igen. 

Ere da alle Creatur forderffuede? 

Ja / Solen er icke halff ſaa klar / ſom bun vaar ſtabti begyn⸗ 
delſen / Men paa den dag ſkal Gud renſe / purgere o⸗ forklar e 
hende igen formedelſt ild/ ige om S. Petrus ſiger/ at hun kal 
bliffue fin gonge klarere / Diſligiſt Jorden oc alle Elementer. 
Fordi forlengis dem —— effter den dag / paa huilcken 

eſſoc forklaris igien. 
* Me EM SMÅ) paulus ſiger / Creaturet er forgenge⸗ 
— Bu ? 





sneen 
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Den II Il Sondag effter T rinitatis 







Hand vil ſaa meget ſige. Alle Creatur/ himmel oc iord / * 
Sodel / Maane / Ild / Verr / Korn / Vin / Guld / Solff/etc. ere idel Aſad 
arme fangne Tienere. De vilde hiertelige gierne tiene Gud / oc fif 4 
hans Born / S. Peder / S. Poul / S. Johannes etc. oc andre 
Gudfryctige Menniſker / Saa nadis de til der imod at tiene fr NS 
fortuiftlede Miſdedere oc forredere / Indas / Pilatus / Herodes / md 70 Å 
Cayphas oc andre ſaadanne wundelige Kroppe / ſom intet ans — 
det giore / end laſte / ſkende / forfolge / fordriffue / dreebe oc myr⸗ | longt Pan 
de / Guds elſkelige Born / oc giore ſig alligeuel ingen Samuit⸗ — Det 
tighed der paa / Ja de mene/ at de giere Gud en ſtor tienſte der migiCroe 
met / Der faare røbe alle Creatur / O naar / naar / kommer den haff 
dag / Naar ſkal det en gong ſke / at ſaadant femmer / plage Jr 
oc xlendighed ſkal faa ende oc Guds Børns herlighed bes onkaatſ 
gyndis? 6. Pauls 

Robe da Ereaturene ſag / oc wi hore det icke? iris ndgaaſ⸗ 

Wi fornemme vel i nogen maade / Creaturenis ſuck oc ſkrig / Amnent 
Men Gud harer det fuldfommelige. Slar dn paa en ften/ Gkuhen 
da giffuer hand lind fra fia/fønderbryder du ittree / da knager (ars ſm 
det / ſtinger du it Diur / da ſkriger det / traader du paa en orm / ſaare dame 
da krumper band ſig / De klage alleſammen offuer deris wfuld⸗ eet her 
kommenhed / oc vilde gierne vere fri for den miſbrug. Men * 
de ſkulle lide ſaadan pinactelighed indtil enden * hans Veſtl 
ng ſom dem ſkabte / oc vere ſaadan vfuldkommenhed vnder⸗ —R 
nagde Bdge dig 

g Gaardet oc da oſſ Menniſter lige ſaa? — 

Lige ſom Creaturene ſucke / klage oc robe / oc nedis til at by 
lide / ſaa ſkulle oc alle Suds børn lide modgang oc vndertryckis / —* —* 
for hans ſkyld / ſom lagde dem friſtelſe / kaarſſit / pinactelighed * 
oc droffuelſe paa / det kunde de icke vndgaa. Den ſtund wi Thi w ” 
leffue ber paa Jordeni dette dødelige legeme / ſkulle wi bære tig * 
vor iammer. Der faare deober S. Paul. alle Chriſtne oc kalder Pig] 
dem Primitias Spiritus, andens forſte grode / ihuilcken Guds — 
Ord begynder at arbeyde / oc at vndertrycke Synden / der bliff⸗ hender 
ner det ved / hoygre kunde wi icke komme / Aandens gantfke ide 


fuldkommenhed giffuis ingen pag Jorden. It Menniſke for⸗ 
windſker vel Synden met Guds hielp / men aldelis fuldrom⸗ 
men bliff⸗ 


| 
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uen bli? 


men bliffuer hand her icke i denne Verden. Det Tand wel ſke/ 
naar wi bliffue ſtaalte / gerige / hadſke/ etc. Oc vilde gierne vere 
fri fraſaadan Synd / oc klage det faar vor kiere Fader / met vor 
Aands hiertelige ſack / at Gud kommer oc ſtyrcker vor aand / 
at wi bliffue i morgen mindre Hofferdige / gerige / hadſke etc. 
end wi vaare den dag tilforn / bort effter en wge end mindre/ 
offuer end Maanit end mindre / offuer it aar end mindre / Saa 
longt kanden Chriſten komme der met / oc icke haygre eller len⸗ 
ger. Dette kalder nu S. Paulus alleuegne at vore oc forfrem⸗ 
mis i Troen / oc at fare frem i Chriſti kundſkab. 
Zaffue wit oc troſt / at ſaadan pinactelighed ſtal faa ende 7 
Ja / wi fee almindelige / at huor ſom deri Scrifften talis 
om kaarſſ oc modgang / der ſtaar ſtrax troſt hoſſ. Saa ſiger 
S. Paulus Acto. uͤij. Formedelſt megen bedrøffiselfe ſkulle wi 
indgaa i Himmerigis Rige. Der ſtaar førft bedrøffnelfe/der neſt 
immerige. Saga figer oc Chriftus Luceider ſidſte Capir. 
Skulde icke Chriftus ſaa lide / oc indgaa i ſin herlighed ? Der 
ſtaar oc forſt pine/derneft herlighed. Lige faa ſiger oc Paulus 
faarei denne Epiſtel. Lide wi met hannem / da ſkulle wi oc reg⸗ 
nere met hannem. 
Zuorledis ſtal ieg da ſticke mig vnder kaarſſit oc modgang?” 
Holt ſtille vnder kaarſſit. Ver Guds leer oc dey / lad Gud 
elte oc arbeyde dig / lad hannem haffle oc ſincke / ſauffue oc vd⸗ 
hugge dig. Det ſom ſkeer nu met dig / det ſkeer dig til gode / du 
jkalt nu ſormedelſt Chriſtum fodis ny i kaarſſit oc modgang. 
Haff ekon taalmodighed / haabe oc vente / du haffuer nu det 
rette tegn / at tu eft Guds barn / fride dig oc ver glad / at du eft 
kommen til denne Spegel / oc lad kaarſſit iv icke forferde dig. 
Thi kaarſſit oc modgang er den Guddommelige vduelelſis 
eniſte Praffueſten. Huo ſom kand mer Chriſto ſtaa hoſſ kaar⸗ 
ſſit / oc i pine oc plage befale ſin Aand i den Himmelſke Faders 
hender / hand ſkal oc vel bliffue tryg oc fri fra Helffuede / oc 
icke fagre ilde/Ja Gud ſkal anamme hannem til 
fig formedelſt fine hellige Engle / ind i 
den euige huile / oc det euge 
Liff / Amen. | 
Po Den 


— —— — 
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eder giffuis. E 


Den 7 TSyndog efter? 
Sen IIII. Sondag effter Trinita⸗ 


tio / Euangelium / Luce vj. 


— —868Erer barmhierti⸗ 
ge/ lige ſom eders Sas 

[ der oc er barmhiertig. Dom⸗ 
—rer ccke 7 Saa fſkulle i ide 
doemmis Fordommer icke/ 
6aa ſtulleioc icke fordom⸗ 








—— wmis. Forlader faa ſkal eder 
—— pforladis. Giffuer/ faa fat 
1 fuld / knuget / ffuddet og offuerflødig 
Maade ffal mand giffue i ederis (figo. Thi lige met den 
fammemaade/der i maale met / ſtal mand maale eder igen. 
Oc hand ſagde dem en Lignelſe. Kand oc en Blind 
Viſe en Blind veyenẽ Falde de icke baade ſammen i Graff⸗ 
tant Diſcipelen er icke offuer fin Meſtere / naar Diſcipe⸗ 
len er ſom hans Meſtere / da er hand fuldkommen. De 
huad feer du en Skeff i din Broders Dye / oc Bielcken i 
dit eget Dye bliffuer Du icke var? Eller huorledis kant du 
ſige til din Broder / Holt ſtille Broder / Jeg vil drage Skeff⸗ 
uen aff dit Dye / oc du feer icke ſelff Bielcken idit syer Du 


Dyenſkalck / drage ført Bielcken aff dit eget gye/oe fee fag 


til / at du kand drage Skeffuen af bin Broders ne. 
sund holder dette Kuangelium off føare 7 
Thu ſtycker. Sørft/buorledis Gud benifer fig imod oſſ⸗ 
ſom en barmhertig Fader / der lader fin Soel gaa op offuer 
Onde oc Gode / oc lader regne offuer de Retferdige oc Wretfer⸗ 
vige, Der neſt / huorledis wi der imod ſkulle / effter dette Exem⸗ 
pel beui⸗ 
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Trinitatis. 16, 
el beuiſe oſf imod vor Neſte / Som er / at wi ſtulle offue oſſ 
—— oc barmhiertigheds gerninger/ elſke vore Fien⸗ 
der/giøre dem til gode ſom off hade / Bede for dem der ere off 
fortredelige / ide fig igen / icke dømme / icke fordømme / gier 
me forlade / gierne —3 — gierne laane oc borge andre/ giſſue 
gode raad / oe hielpe i huad maade wi runde / Hc ſom Chriſtus 
ſagde in Summa / Huadi ville at Menniſken ſkulle gigre eder / 

— gr 
— ——— OF til ſaadanne gierninger⸗ 

Chriftus ſetter off fin himmelſke Fader til it Exempel /oc 
ſiger / Verer barmhiertige lige ſom eders Fader er barmhiertig / 
huilden der lader fin Soel gaa op offirer gode oc onde etc. 
Tige fom band vilde ſige / Seer / huad velgierninger min Fader 
beuiſer Verden / ſormedelſt Soel oc Regn / Thi at haffde 
ie Soel oc Regn veret / Da haffde Verden lenge ſiden ves 


vet øde. 


Zui ſaa? 

Vaare icke Soelſkin da bieffue alle ting forderffuede aff 
fraaſt. Oc vaare det altid Solſkin oc icke Regn iblant met / da 
viſnede alting oc tiurdis hen / at der ſtulle huercken vore Fo⸗ 
der til Queg eller Korn til Menniſken / Thi Gud giffuer ST 
hede oc tørre formedelſt Solen / oc formedelft Regn / kuld 
oc fuct.” Solen giffuer liff ec rsrelſe / Regn giffuer ſafft /oe 
triffuelſe. Saa beuarer Gud formedelſt Soel pc Regn / alt det 
ſom voxer paa Jorden / Tro/Vrter / Korn / Vin / Greeſſ/ Ho/oc 
alt ſom baade Menniſ — —5 — sk: Creatur paa Jorden / 
haffue behoff til deris legemlig⸗ Al; ——— 

Ro⸗ vil che 
| ei tere Børm/videl icke / huor from 
vil ſaa meget ſige / Kiere 
en — —— — ſperger Soel oc Regn at / der ſkulle 
i fee; Zuor mange velgierninger / Hand beuifer alle Men⸗ 
niſter / icke aleniſte de Gode / Men ocſaa de Onde / ſom vide 
hannem ingen tack der faare / Ja de hannem til lsen Be⸗ 
ſpotte / Forhaane/ oc paa det heyſte Sorfølge oc Forde mme 
hans Hellige Naffn / at de vel haffde fortient / at hes 


— ax He 
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Den ? 1171, Sondag effter/ 


aldrig ſkulle giffue dem noget Oyeblick / enten Soel eller Liuff⸗ 
Men euigt Marck / Baade i denne Verden oc i den tilkommen⸗ 
de / Oe at hand ide ſkulde giffue dem nogen naturlig Regen / 
Men lade idel —** oc Ild / Sten oc Hagel ſla ned paa dem⸗ 
oc hand er alligeuel ſaa naadig / taalmodig oc barmhertig en 
Gud / at hand ſeer —* fingre / oc lader dem prale oc bram⸗ 
me met hans gods / lige ſom de ſelff ville / effter al deris fortre⸗ 
delighed / men væ dem / der ſom de icke rette oc bedre ſig / der vil 
komme andet effter. Dette er en aluorlig oc ſtreng Predicken. 
F viſſelige er det en ſtreng predicken / huilcken den deylige 

oel oc Regn minder oſſ daglige paa / ja huert blomſter pag 
marcken / oc huert Loff i ſkouen / Der er ingen fruct ſaa liden 
ꝑaa Jorden / at hun jo minder oſſ paa denne predicken / Lige 
ſom de vilde ſige / Kiere Menniſke til huem bære wi vor deylige 
fruce? Viſſelige til de argiſte Stalde pag Jorden / Joder/ Tor⸗ 
Fere / Hedninge / falſke Chriſtne / de fromme faa mindſt gaffn 
der aff / oc far de end noget / ſaa miſſunder dog Verden dem det» 
lige ſom wi nu ſkulle vere taalmodige oc nodis til at fordrage 
ſaadan ſkendelig miſbrug / oc de Wandeligis wret / indt il Gud 
paa det ſidſte forloſer OP der fra / Saa ſtulle ocſaa i giöre. Ve⸗ 
rer barmhiertige / dommer icke / fordømmer icke / heffner eder 
icke / befaler Gud ſagen / oc ſetter alting i hans Haand. 

Buad vil Chriſtus met diſſe Ord / Dommer ide For⸗ 
dommer icke? 
Met diſſe ord lærer Chriſtus icke noget nyt / men hand 
vdlegger —— Bud / Du ſkalt elſke din Neſte lige ſom dig 
ſelff. Zuert Menniſke vilde gerne at hans Synder ſkulde ſtop⸗ 
Be ned ocffinlis/nsar hand fynder eller falder aff (frøbelig« 
et. Begiærerdudetnu aff en anden / ſiger Chriftus / da gige 
Det ocſaa imod din Neſte / Dom icke / fordom icke 
Skulle wi da ſee igennem Fingre met al Synd oc Laſt / tie ſtille / 
oc icke ftrøffe eller Domme? 

En Chriſten ſkal icke dømme paa ſin egen Perſonis venne, 
men de der ere i befalning / ſom — ——— 
Raad / Dommere / buer Huſbonde i fir Huſſ Scholemeſtere⸗ 
Predickere etc. ſtulle ſtraffe / domme oc fordemme / icke pas 
deris 
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deris Perſonis venne / men paa deris Embedis vegne / Rom. 
xiij. Der vilde ſkicke ſig ilde / der ſom en Vnderdan kulde ſige 
til offrigheden / it Barn til Faderen / en Diſcipel til Scholeme⸗ 
ſteren / en Tyff til Bedelen / Der barmhiertig / Dom icke / fordam 
icke ete. Thi at ſkulde affrigheden / Regentere / Dommere / huer 
Huſbonde i fir huſſ/ bruge idel barmhiertighed / da ſkulde Ver⸗ 
den bliffne ſaa fuld aff Skalcke i en Maanet / at der ſkulde m⸗ 
gen kunde leffue tryggelige oc roden faare. Skulde oc en pre» 
dickere tie ftille til al falſk lerdom⸗/LKogn / vildfarelfe/ laft oe 
woyd / da ſkulle mand inden it Aar ide finde mange Chriftue/ 
Chriſtus figer Johan. ri. Det ord ieg talede / dommer dem / 
Mand ſkali ſaa maade vel gisre forſkiel imellem Perſoner oc 
Embede / En privat oc enſtig eneuerendis Perſon ſom icke er i be⸗ 
falning / ſtal icke deomme eller fordem̃e / men dem ſom ere befal⸗ 
ning er det tilladet / at domme / ſtraffe oc fordemme. At Chri⸗ 
ftus nu figer / Demmer icke / fordømmer id'e/ der meen hand 
Øretudere/ Belackere / Baguaſkere oc Skendegeſter met / ſom 
wden befalning / aff fortred / bad oc moduillighed dømme ans 
dre / oc ſige / Jeg vilde at denne eller den kunde falde / At band 
ſtode aldrig op igen / at der vaare ſtunget ft Suerd igennem 
hannem / at hand haffde denne eller den Siuge. Huad er det 
andet / end at falde tuert ind baade i Guds oc I øffrigheds 
Dom / oc at Synde der til met baade imod den naturlige oc 
imod Guds Lou / oc fordamme fig ſelff / Thiat er den en Man⸗ 
drabere / der hader fin Broder / ſom Johannes ſiger/ huor meget 
mere er da den en Mandrabere / der dømmer oc fordømmer fin 
Broder / Naar det er hannem icke befalet paa hans Embedis 
vegne. 
Zuem ligner Chriſtus dem ved / der damme oc fordom⸗ 
me andre? 
Zand kalder dem førft blinde ledſagere / ſom de der baade 
forføre fig ſelff oc andre Menniſbe ſormedelſt den dom de giffue 
effter deris gode tycke / oc ſiger / Kand oc en Blind viſe den an⸗ 
den Blinde veyen/ at de falde icke baade i Graffuen? Der neſt/ 
kalder hand dem Bielckedragere oc Skieffuedommere / ſom de 
der ſee en Skieff i deris Neſtis oye / oc bliſfue ide en Bielcke 


VAL i 


— —— 


RER ane 
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Trinitatis. 117 
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Den 771 Sondog effter / 


var i deris eget oye / oc ſiger / Huad ſeer du en Skieff i din Bro⸗ 
ders aye / oc Bielcken i dit eget aye/ bliffuer du ide var? Eller 
huorledis kant du ſige til din Broder / Holt ſtille Broder / Jeg 
vil drage Skieffuen aff die øye/oc du feer icke ſelff Bielckeni 
dit eger gye / Du gyenſkalck / drag forſt Bielcken aff dit eger 
gye oo ſee ſaa til / at du kant drage Skieffuen aff din Bro⸗ 


ders øye. 
Zuad er Skieffnen? J 
Intet andet / end din Neſtis ringe broſt oc feil / At band ev 
falden / aff ſkrsbelighed. | 
Zuad er Bielcken? 
Menniſkens eget gode tycke oc velbehagelighed / huilcket 
der forblinder hannen faa aldelis / at hand ekon ſeer til andre 
Menniſkers broſt oc breck / oc huercken kand fee celler kiende fin 
egen fynd oe laſt / ſom er meget ſtorre. 
Giff Exempel? 
Phariſeerne demde Chriſtum fordi at hand helbrede de 
Siuge om Sabbathen Oc Diſciplene fordi at de faſtede icke ſaa 
offte / oc tode deris Hender / ſom de giorde / Men de føde icke 
Vantroens oc deris Vgudelige Leffnets Bielcke i deris egne 
øven/at de ftode imod denGuddommelige ſandhed. Ocpaa 
denne dag fordemme Papiſter Prefters Ecteſkab / ſom er Guds 
ſtick / oc le icke aff ſtor forblindelſe oc forherdelſe / At de ſelff 
ligge i hoer / ſkigrleffnet oc i it ret ſkendeligt leffner / imod 
Guds befalning oc ſtick / De ſtraffe ocſaa Begelbundne 
Mend ſom gaa aff Klofter / oc kalde dem forløbne Munc⸗ 
fe / Fordi at de bryde deris falſke løfe laffte der de haffue gi⸗ 


ore Menniſken / oc lobe fra Dieffuelen vil Chriſtum / oe de ſee 


icke for deris vanuittigheds ſtore Bielcke de haffue i deris eg⸗ 
ne gyen / at de den ſtund glare det rette loffte til intet / der de gi⸗ 
orde Gud Fader / San / Oc den hellig Aand / i Daaben / bryde 
Guds ſkick/ Vndertrycke Euangelium / Forfolge ſandhed⸗ 
Ge løbe fra Chriſto til Diefføelen/fom de rette Apoſtate oc 
forløbne Chriſtne. Saa vil nu Chriſtus ſaa meget ſige / Dom⸗ 
me oc fordsmme er en ond ſkendelig laſt / Oc en rer Dieffuels 
hoffmodighed / huilcken Menniſken vdretter icke andet * 
ASK ; ey 
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Trinitatis. | 18, 


end at de føre Guds Dom offuer fin ſelff. Der faare ſkalt du⸗ 
om du vilt dømme oc fordamme andre Menniſker / førft 
tage dig ſelff om Neſen / oc ſtinge Haanden i din egen 
Barm / oc fee den Skalck der fider i Din egen bud / Oc giør 
dig far ført ſelff from / Tenck til bage; Oc lxff der Res 
giſter om dit eget leffnet / Da ſkalt du wden tuiffl finde 
ſaadan en Legende / At bun ſkal ide behage dig vel / Oc 
du fkulde ide gierne ville At det alt ſammen (fulde bliffue 
obenbare / Nu vel / Da gior du lige ſaa imod andre / Saa bliff⸗ 
uer du met fred. 
Zuad er det at Chriſtus ſiger / Forlader / Saa ſkal ever 
ocſaa forladis igen? 

Hand vil at wi ſkulle forlade vor Neſte / alt det hand haff⸗ 
uer giort oſſ imod / met ord oc gerninger. 

Zuor faare ſetter hand der til / Saa ſtal eder forladis? 

Hand vil der met viſe off bort til Fader vor / der ſom vol 
bede / Forlad off vor ſkyld / ſom wi forlade vore Skyldener / lige 
ſom band vilde ſige / Ville i forlade / da ſkal eder forladis igen. 

Ja ſiger du / Jeg kand icke ſaa forlade / min Neſte haffuer ſyn⸗ 
det offuermaade føarlige imod mig? 

Huor ſuart kand det vere / der det ene Menniſke haffuer 
ſyndet imod der ander ? Chriſtus ligner det ved hundrede Pen⸗ 
dinge Matth. xviij. Der det ene Menniſke kand haffue Syn⸗ 
Det imod det ander / Men den ſkyld ſom Menniſken er Gud 
ſkyldig / ligner hand ved thi tuſinde Pund / det er en anden oc 
meget ſtorre Sum / Vilt icke du nu forlade bin Neſte det minds 
fte/da ſkal Gud icke heller forlade dig der ftørfte. 

Suad er det / at hand ſiger / Siffuer de ſtal eder giffuis / En fuld / 
RKnuget / ſtuͤbdet / oc offnerſiod ig maade / ſtal 
mand giffue teders ſtiod? 

Zand giffuer til kiende met der Ord / Maade / at hand 
icke taler her om en ringe giffuelſe / men om den ſom ſkeer i kiob 
oe ſal/ Ochand vil at buer ſkal ſelie fin vare ſaa dyrt / ſom band 
vilde kiobe den igen aff andre / oc at buer ſkal giffue it fult 
got maal eller Alen / om det er klede / En knuget oc ſkuddet 
waade / om det er Korn / En offuerflodig maade / om det ev i 

| elser 


BE ek 
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Den ? 111, Sondag effter / 









ute 
eller Vin / Thi at huo ſom ber handler anderledis end ret / hand MH 
* * * bud. Du ſkalt icke ſtiele/ Ac Gud befaler i | * 
Touen Leui. riv. Oc ſiger / J ſkulle icke handle wretferdelige i 4 | 
Dom / met Alen / met Vect / met Maade. Ret Vect / ret Pund | und 
ret Skeppe / ret bande ſkal vere hoſſ eder/Øc Dent. xxv. DØ —* 
fkalt icke baffne tho ſlaus Vecteri din fed / en ſtor oc en liden / | he! E 
ocdu ſkalt icke haffue tho Skepper i dit Huſſ en flor oc en liden. Al fi 
Zer (Enlle Kremniere oc Kiebmend fee vel til / ſom ekon føge Ge .,, 
deris egen fordel / oc andre Folckis ſkade / Huilcke Gud ſkal bagt É 
handle lige ſaa met igen ſom dette Euangelium figer / Lige | Steen 
met den ſamme maade / der i maale met / ſtal mand maale eder — 
igen / Det gaar oc almindelige ſaa / at ſaadant wretafflet gods gffue ſel 
former adſpurt mer søger oc Tyffneri / gaar lige ſom det kom̃er / fuctſon 
oc det ſom mand med Synden faar / det met ſorrig gaar oc | Ormel 
kommer ingen mand til gaffn / Gud bleſſ det bort / at det for⸗ gelſecr 
ſuinder lige ſom en rag / oc ingen veed huort det kommer hen / falige fo 
Lige ſom Propheten Haggeus ocſaa ſiger / De Rige oc Gerige af fryma 
ſkulle legge deris Pendinge ien reffuen oc brsden pung / de ſtul⸗ el gym 
le ſtedze ſamle / oc haffue dog intet / Oc aff der Dare & dabitur — 2 

vobis, ſkal bliffue / Rapite & rapietur v obis. 
Zuad vil Chriftus da met diſſe Ord / kaud oc en lind viſe css Q 
Blind veyen/er de falde ide baade < 

fammen i Graffuenz 

Zand vil met diſſe Ord forferde Almuen ſom børde hans 
Predicken / at de ſkulle vocte fig fra de Lærere ſom legge Guds DN 
Lou falſkelige vd/lige ſom band vilde fige/ Jeg haffuer fag f N 
forklarer eder Louen/at i kunde icke vel fare vild / Men ville i * 
høre Scrifftkloge oc Phariſeer / ſom legge Louen anderledis 304 
vd/oc følge dem / da falde i Blinde hoffet kuldis i graffuen SUN 
met de Blinde Ledſagere / Thi huad Cand dog en Difcipel lære WIM 
aff en wlerd vanuittig Scholemeſtere? Hand bliffuer lige ſom Ati ff 
hans Meſtere. 

Zuad vil Chriſtus da met diſſe Ord? Fuad ſeer du en Skeff i hr vil 
din Broders øye/ oc bliffuer ide Blelcken Weß 
var i dit eget ye? | 
Hand ſtraffer her alle bem / ſom wbeſindelige oc fortrede⸗ —V 


lige damme oc fordemme andre Folck / oc icke ville kiende deris 
egen 


—T 
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Trinitatis. uso. 


egen broſt oe ſtrebelighed / de ſee en Skeff i en andens Bye / oc 
fornemme ide en ſtor Bielcke i deris eget øye. Oc denne laſt 
oc brøft er ſaa almindelig paa Jorden / at der er icke noget 
Selſkab ſaa lidet / ja ide end aff try eller fire Menniſker / at 
denne vanart oc woyd er jo iblant dem / at dømme oc fordam⸗ 
me / fortale oc baguaſke andre. Oo lige ſom en ſtegt Gaaſſ⸗/en 
god Kapune eller are riffuis oc ſlidis ſonder iit Geſtebud aff 
Geſterne oc forteris / ſaa/ at der bliffue ekon Benene igen / Saa 
bage dis ocſaa Menniſken i gilde oc geſtebud aff ſaadanne 
Skeffdommere oc Bielckedragere / åt de icke giøre Den liden 
fade paa deris ere / oc vdſlycke deris gøde rocte. Diſſe 
giffue ſelff til kiende / at de ere onde vanartige / forrodnede vor 

ructſommelige Træ/fom icke bere andet / end idel forderffuet 
Ormeſtungen fruct / Tidsel oc Tørn/ fynd oc ondſkab / forar⸗ 
gelſe oc rodyd / oc hare fordi til Helffuedis ild. Men den gode 
ſalige fruct / ſom Tommer aff gode fructſommelige Træ / oc 
aff fromme Gudfryctige Chriſtne / den kommer huer mand 
til gode / nytte oc — hører til de Himmelſke Laer / Det 


er / til det euige Liff/ Amen. 


Den V. Sondag effter Trini⸗ 


nitatis / Epiſtel / j. Petri, iij. 


ÅR Jere Brødre / Verer alleſammen ved fe 
A find. /metlidige / broderlige / barmhjertige / venlige, 
Betaler icke ont met ont / eller ffendsord met ffendsord/ 
Men velſigner der imod/oc vider / at i ere kallede der til/ 
gt i ſkulle arffue velſignelſe. Thi at huo ſom vil leffue oc fee 
gøde dage / hand ſkal frille fin Tunge / at hun taler intet 
ont / oc fine læbe / at de icke beſuige / hand ſtal vende fig fra 
ont / ot gigre got / hand ſtal ſoge fred/oceffterfølge hannem. 
Thi at HErrens oyen ſee til de retferdige / ot hans gerin 

Q til deris 


—— 


— ⏑⏑⏑⏑⏑——— — 
















— 





Den /. Sondag effter Trinitatis 












































MD . mms 
BE HM til deris Bon. Men HERrens anſict feer til dew/ ſom ma 
J— giørevnt. | Br 
hl FRE De huo er den/ſom eder kand ffade/der ſom ieffter⸗ ly 
FAE følge det gode: Oc der fomt oc lide for retferdigheds ſtydd// rom 
J faa ere dog ſallge. De frycter icke for deris truſel / | gores 
il forferdis icke / men hellig gigrer Den DERRE Guds — 
Mn eders hierter. vi 
pr id i Zuad lærer S. Petrus i denne Epiſtel? —— 
FA | Effterdi S. Peder haffde lagd Chriſtum til en — vifte for 
RA HA oc giort alle Chriſtne til Preſter / vnderuiſer band alle ſtatter / 1 
J Vnderdanne / Suenne / Mend / Quinder / Vnge / Gamble huorle⸗ Li Her 
—J dis de ſkulle holde fig. Der offuer giffuer band oc nogle bud i al⸗ jers 
TEAK hl mindelighed / ſom ere vore ſeder / omgengelſe oc leffnet anrøren« * 

| dis. Ochand ferter her befynderlige tre formanelſer / Forſt / J 
| huorledis wi ſkulle holde off imod vor Neſte / ſom er/vere met⸗ Yr 
lidige / broderlige ete. Der neft/ huorledis wi ſtulle bolde off anderen 
dl AM imod vore Fiender oc Forfolgere f taalmodighed. Det tres *— 
mn die / Huorledis wi ſkulle holde off imod Gud met vort biertis eler fler 
ul ft i Å N || helliggigrelſe. FAIR 
TØRRE Hil / Zaꝛilcken ev den forſte formauelſe? DAN " 
Ala Riere Brodre / ſiger S. Petrus Verer alleſammen lige ved —9 
LEN | | ft ſind / metlidige / barmhiertige / venlige. fr EN 

KH kj ig Ek Zuad er at vere lige ved it find 7 —8 
BH E . Were lige ved it ſind / er ſaadan en dyd / at bun forener Men⸗ | Phan 
Jat | | | niſken / ſaa / at deris hierte oc find komme offuer it / oc de haffue en 
(at HAHA lige ſind / icke i de ting / ſom ere til vanære oc ſyndelige / men ide —J 
mr AA ting / ſom ere Guds eere / HRLuds Ord ocfTaffniden menige Mands * 
HE |. nytte / oc vor Siels ſalighed anrarendis. ** 
vt dn. | —4 Huo kand føre faa mange hoffuit til ie find? 4 
I 9— Det er icke vel noget kiodeligt Menniſke mueligt men  - —* 
Hr RAN hoſſ de Chriſtne er der mueligt. | —* 

REE FL! HE 1 | Kuad er Metlidelſe? 
Metlidelſe er ſaadan en dygd / at den ene tager ſig den —* * 
til / den 


⸗ 
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Fr — 


Epiſtel. — 120, 


etl / den ene ſorger for den anden / oc lader fin YYeftis angiſt / 


tran ocnød/iammer oc elendighed / gaa fig ſaa faare til hier⸗ 
—* detrørde hannem ſelff paa / lige ſom S. Paulus oc for⸗ 
maner Gala. vj. Den ene bære den andens byrde/ ſaa fuldkom⸗ 
mel Chriſti Lon. Der imod gøre Aſtorgi / vanartige Heydenſke 
Memniſter /ſom taare ſige / naar det gaar deris Neſte ilde. Nu 
gaar det ret til / der kommer Gud ret til tide / Det er hans for⸗ 
tiente løen/Det er alt for lider / O HErre ſtraffe flux / etc. De 
ere Mandrabere faar Gud. 
Zuad er Broderlig? 

Broderlig er / naar it Menniſke elſker den anden / icke ale⸗ 
niſte ſom en Ven / men ocſaa lige ſom en Broder / ſaa/ at det er 
icke en falſk / optenct / farffuit kierlighed / met en ret ſindig bro⸗ 
lig kierlighed / ſom flyder aff hiertet / oc icke aleniſte ſtaar i Ord 
ocitvdnortis ſtin. Til denne Broderlige kierlig hed formaner 


is Joh. rå. 
cam J >. rå Zuad er at vere barmhertig? 


At vere barmhertig / er / naar den ene er til finde imod den 
anden / lige ſom Foreldre ere imod deris born / oc Slectinge imod 
byer andre/ huũucke / naar ſom de ſee eller hare / at deris Børn 
eller Fiender lide nod / da rører hiertet ſig i liffuit pag dem / ia 
kigod oc blod / marrig oc been. Saadan en oprørelfe aff hiertens 

rund ſkulde oc vere iblant de Chriftne/at den ene ſkulde icke 
orlade den anden / der ſom band ocend [fulde tilſette eller lade 
fir liff der offuer / lige ſom Chriſtus giorde for off / oc lærer 


in. 
å Johan i Zuad er at vere venlig.” F 
Were venlig / candidus / from / retſindig / oprittig/ er ſaadan 
en dyd/ at fr Menniſke er fig ſelff mectig / oc kand indholde / 
raade oe ſtille ſit ſind / lader ſig icke fortorne / er forſyunlig / for⸗ 
ſtandig oc klaag⸗ vdlegger til det beſte oc holder huer mand til 
ode/ale huad hand feer eller harer / er metlidig / ſactmodig⸗ 
ehielpelig met trøftoc raad / at buer mand vil gierne haffue 
ienttelſe met hannem. 
omgieng Dette er i fandhed — — dyder * — 
iſſelige / Diſſe fem dyder ſkulde meg rette brugis almin⸗ 
—— O i deliget 


—— mmm 


em 
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Zen 2". Søndag effter Trinitatis 


delige i Chriſtendommen. Offrighed oc Vnderdanne / Pres nfl ! 
Videre oc Tilbørere / Scolemeſtere oc Difciple / Foreldre oc | forb) 
Born / Hoſſbonder oc Tiunde / ſkulde beſynderlige vere lige til old 
, finde vdi Euangelij lerdom oc haffue it hierte / effterdi wi haffue Bver ve 
en HErre / en Tro/ocen Daab. Men denne enſindighed / haffuer ler. Det 
Dieffuelẽ aldelis forftyrrit mer mangfoldige Secter oc aarden / havet 
Brict oc Kloſter. Der vilde ſtedze den ene vere bedre end den | —— 
anden / icke i Troen / kierlighed oc taalmodighed/ men aleniſte i | hlerret 
vonortis gierninger / ſteder / tid / mad / kleeder oc andre ſaadanne ven / p 
Ceremonier. Huer pdualde ſig en Helgen / at effterfolge / icke ſom børgril 
ſamme Helgen haffde hafft ſin tro til Gud / forladet ſig paa oc fe verd 
* elſkt hannem aff hiertet / men ſom ſamme Helgen haffde bruget * 9 
mad / Rlxder oc gffuet fig i vduortis gierninger. Oc det bleff pag Ar n 
vet fidfteriitrer Aberi.Scamange Menniſker fom der vaare / —1* 
far megen atſkillighed oc beſynderlig ſtick haffde oc huer ſer⸗ —* 

delis til ar leffue effter. Dette kaldis icke at vere ved it find. ' 
Zuorledis kunde wi alle giøre enehonde gerkinger 7 ål 

Huer haffuer i fin ſtat oc vdi fit kald / ſin egen gierning / huilc⸗ 
Pen band ſkal flitelige oc aluorlige tage vare paa/ oc wi fkulle V 
alli geuel arbeyde paa at Troen kand vere i oſſ Huor ſom Troen te gir f 
nu er / der er vcret klerlighed. Huor kierlighed er / der eer mand oc — 
ved it ſind / der folger da de andre dyder ſmuct effter huer andres vdeſthe 
oc det gaar alleuegne / venlige oc brøderlige til. nerhaf 
Zullcken er den anden formaning? ALL 
Betaler ide ont met ont / eller ſkendzord met ſkendzord / gaanteg 
men velſigner der imod oc vider / at i ere der til kallede / at i ſkulle vdeen 
arffue velſignelſe. —— 
uad vil S. Petrus met diſſe Ord? —* 
Hand formaner til try ting. | mug 
Buor til. formaner band forſt? VC atfuin 
tand figer ſaa/ Huo ſom leffue / oc fee gode dage / hand ſkal hedenge 
ſtille fin Tunge / at bun taler intet ont/ oc ſine læber / at de JAan 
icke beſuige. Lige ſom band vilde ſige. Huo ſom vil haffue lyſt tiden | 
oc glede / fred oc rolighed / hand ſkal holde fin mund / oc ſtu⸗ üheſdet 
le fin Tunge / icke aleniſte hoſſ fine Vermer/ men ocſaa bog MS "byg 

fine Wuenner / ide bande / icke ſkende / ide laft / icke baffne den 


fig ſelff ⸗ 
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Epiſtel. T2t, 


fig ſelff / icke betale ont met ont / icke giffue ord for ord / bander 
for bander / ſkendzord for ſtendzord / men meget mere velſigne / 
oc tale det ſoͤm er got / erligt / venligt / nytteligt / oc laader vel. 
Seer vel til / at i ingen beſuiger / ingen giøre ſkader / ingen beta⸗ 
ler. Der ere mange Menniſker ſom giffue gode Ord i vore yen” 
haffue hunning ĩ Munden / oc galde i hiertet / oc ſtinger ſom en 
Snog / de biude en god morgen met munden / oc ynſker met 
hiertet / at hand ſkulde vere der / ſom alle Vand komme tilſam⸗ 
men / oppe hoſſ Maanen / eller ſaa dybt i Jorden ſom bander 
hoyg til / Det er fruct aff it forderffuit træ/ Ja Menniſke ſom ere 
icke verdige til Guds velſignelſe / ia det ſkal gaa Dem ſom den 
cxix. Pſalme ſiger. De ville icke haffue velſignelſe / ſaa ſkal hun 
oc bliffue longt fra dem. Du ſkalt bede met Dauid i den cxlj. 
Pſalme. HErre vocte min mund / oe beuare mine læber. 

Zuilcken er den anden formanelſe? 

Band ſkal vende ſig / ſiger S. Peder / fra ont / oc uføre got. 
Zuad vil &. Peder met diſſe Oro 3 
Hand beſcriffuer ber Penitentze / Chi huad er det andet / 

at giore Penitentze / end affdade Synden / oc leffue i ret ferdig⸗ 
hed/ ſty oc fly der onde / oc effterfolge det gode? Lige ſom band 
vilde ſige / Lad aff det onde / haffuer du bandet / da bande icke 
mere / haffner du ſkendet / da ſkende icke mere / haffuer dy beta⸗ 
lit ont met ont / da gier det ide mere / Lad der gaa / ſom det 
gaar / tag dig det intet til / lad gaa ind at der ene gre / oc vd igen 
at det andet / ver ſtille / haffue taalmodighed oc omdrag. Set 
ſagen ind til din HErre i Himmelen / hand vil heffne / lad der 
onde icke offueruinde dig / eller tage dig til fange. Men gior 
det ſom got er. Lad hofferdighed / gerighed / wkyſkhed / had 
oc affuind / oc andre ſuare Synder faare bort / kaſt fra dig morck⸗ 
hedſens gierninger / legemens fruct / oc fatte Louens gierninger / 
oc Aandens fruct / Ver ydmyg / mild / goduillig / miſkundelig / 
giff den hungrue mad / den troſtige dricke / beſog den Siuge⸗ 
arbeyde trolige / handle redelige mer huer mand. Oc in Sum⸗ 
ma / huad dy vilt at andre ſkulle giøgre dig / det gior oc du 
dem. 

Zuilcken er den tredie formanelſe? 


GG in is Band 


————— 


SER c— 


— — — — 
— — 









Den — Sondag effter Trinitatis 





























del 
and ſkal ſoge fred/ oc effterfslge hannens: | sæt 
Zuad vil S. petrus met diffe Ord 7 u⸗ 
Band vil fag meget ſige / Naar ſom du bliffuer from / oc fm lide 
vild leffue gudelige / da gior du dig Verden / Dieffuelen / Ciran⸗ sædet 
ner / oc alle onde Menniſker til Siender oc Wuenner / de løne 
dig ilde / ocſaa for dine beſte velgierninger / de glore dig megen ft 
trette / fortredelighed / moye ocarbevde. Men acte du det intet / den Al 
lad dem bande / ſkende / laſte / ſormaledide. Verden gigr ide det gyder: 
hun ſkulde tiøre/men det hun pleyer åt giere / Sog du fred / det 
forſt den induortis fred / formedelſt Troen / forſee dig alt got til psgder 
Bud/oc lad dir hierte / aand oc Samuittighed huile i hannem. balgh 


| 

| 

| 
Der effter ſog ocſaa den vduortis fred / at du kant haffue en god 
orligelſe oc leffue kierlige met Venner oc naboer Paa det fidfte — 
kalt du ocſaa føge fred hoſſ dine wuenner / Ja hoſſ alle Men⸗ v Av 
niſker / ſaa meget (om diger mueligt. Giff ingen aarſage til kiff 43 
oc trette / tuedract oc wenighed / beſynderlige for dette timelige fg 
oc forgengelige gods (Eyld/Iad det heller altſammen fare ſin PER 
vey/ end du fkulde trette oc kiffue for diſſe forgengelige ting / oc AN 
miſte der offuer det euige gode. Gud tand vel føde oc beførge før —9— 
dig. Thi Errens øyen fee til de Retferdige / oc hans germ —* 
iffue act paa deris Bon. Men HErrens fer paa dem / 3 
m gigre ont. —* 


Ja ſiger du / Der ſom ieg end gior ingen ont / ſaa kand ieg bog 

ide nyde fred? V 

Her ſkalt du høre den troſt / der S. Petrus giffuer. Oc hue logo ” 

er den/figer hand / ſom eder kand ſkade / der fomieffrerfølge der —3t 
gode? Oẽe der ſom ioc lide for retferdigheds ſkyld / ſaa ere i dog W mift g 
falige: Ge frycter icke forderistrufel/ oc forferdis ide. sg Iebredt 
ſom hand vilde ſige. Det vaare vel tilborligt / naar i ſticke | hadeb 
eder tilbørlige/erlige oc Chriſtelige / at i da ſtulde haffue loff7 | Siden 
beſkyttelſe oc beſkermelſe faar andre / effterdi offrighed / er bes bensh 
ſkicket af Gud / de onde til ſtraff / oc de fromme til loff. fer /n⸗ 


Men huad da / om offrighed feer igennem fingre / eller | 

geor mig ſelff forforg 7 
Da troſte dig forſt der met/at du haffuer en god ſag / oc icke 
lider ſom Raffuere oc Tyffue. Der neſt / at Salighed er hk til 
* agd oc 
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au 


Epiſtel. 122, 
ſagd oc loffuit / ſom lide voret fr ret ferdigheds (byld. Wiſtkul⸗ 
le her haffue angiſt oc bedroffuelſe / men idet tilkommende Liff 
euig rroſt / iige ſom Chriſtus oc ſiger. Matthei v. Salige ere de⸗ 
ſom lide forfølgelfe for —*8 ſkyld / thi Himmerige ho⸗ 
rer dem ril. 

Zuilcken er den ktredie formanelſe i denne Epiſtel? 
FEFIrycter icke for deris truſel / oc forferdis icke men helliger 
den ZErre Gud i eders hierter. Lige ſom S. Petrus vilde fige. 
Lader Dieffuelen / Verden dc Tiranner tradze oc pucke / ſaa lent» 
ge de ville/de ſkulle dog lade aff paa det ſidſte/ oc gigre ende 
paa deris raſeri / Bliffuer ekon ſtadige i Troen / i Guds fryct oc 
kierlighed / da ſkulle i haffue evig troſt oc glæde. 

uorledis ſtal ieg hellige Gud? 

Naar Gud — ——— dig it kaarſſ⸗ plage / eller bedroffuelſe / 
da hoit det for idei helligdom / loffue oc tacke Gud der vdi. Oc 
der ſom dig end ſkeer wret / da ver ſtille oc. bær det taalmodelige/ 
oc fig. Geo gratias, oc ſiung Te Deum laudamus, oc ſig. Gud 


vere Joffuit oc benedidet / at ieg findis verdig til/at lide noget 


or Guds ſkyld. Gier ſom Apoſtlerne giorde Acto. üij. fryde dig 
kv oc — Oc der ſom Gud end tilſteder at kaarſſ. oc 
bedroffuelſe / kommer offuer it fromt oc retferdigt Menniſke/ 
ſaa gier hand det dog icke til forderffuelſe / men meget mere til 
forbedring. Wi ſkulle oc icke anamme ſtraffen i en anden me⸗ 
ning / end ſom it faderligt riff7oc ſige met Dauid. Jeg vil altid 
—5 RExren/ hans loff ſtal ſtedze vere i min mund Pſal. 
xxxiiij. Wi ſkulle giøre ſom den gode Job giorde / der hand soft 
de mift alle fine Camel / Faar / Aſen / oxen / oc der til met: fin 
Zelbrede / oc hans Huſtru end der offuer beſpottede hannem / 
fagde hand. Anammede wi det gode aff Gud / hui ſkulde wi 
or icke da anamme det onde? HErren gaff/ HErren tog / HEr⸗ 
rens Naffn vere loffuit Det kaldis ar hellige Gud i vore hier⸗ 
ter / naar wi priſe / loffue oc tacke Gud / baade iden lyckſalige 
oc wlyckſalige tid / huad heller det gaar vel el⸗ 
ler ilde / er ſurt eller før. Gud giffue oſſ 
ſin naade til / at dette kand 
ſaa ſke / Amen. | 
& tig Den 


— — 
==. 


E - 
— — — er ar — — 





























Yen —* Syprvug ster, 










—L 
Deny. Sondag effter Trinttatis / 9 
Euangelium / Luce. v. | u50 
1 Gu 
R 18 IS det begaff ſig/ | ler 
— —— — Der Folder trengde ul 
NDS figtilhannem/athøre Guds | fi 
— lg Ord / De hand ſtod hoſſ den | fyntet 
ORK * Sig Genezareth / ocſaa thu | 
t ST B-7ERN Skib fag hoſſ Sißen / me at 
—— — Fiſtirue vaare vdgangne / huge 
OS be tove derts Garn / Oa tra⸗ 
adde hand iit aff Skibene / ſom horde Simontil/ oc bad —*— 
hannem at hand ffulde legge det lidet fra Landet / Ot band dere fi 
ſette fig oc lerde Folcket aff Skibet⸗ 
Oc der hand loed aff at tale / ſagde hand til Simon / HM 
Far vd paa dybet / oe fafte eders Garn vd/at i drage en 
drat / Oc Simon ſuarede / oe ſagde til hannem / Meſte⸗ 
re / wi haffue arbeydet den gantfke nat / oc finge intet / | did 
men paa dit Ord/ vil ieg vdfafte Garnet, Ce der de —* 
det giorde / finge de en ſtor hob Fiſk/ at deris Garn reff⸗ * 
uls ſonder. Oe de nickede af deris Stalbrodre / ſom wan 
vaare i det andet Skib / at de ſtulde komme ochielpe dem uke, 
at drage / oc de komme / oc fyllede baade Stibene fulde / at 9 
de ſuncke. —* 
Der Simon Petrus det faa falt hand paa kno lø 
faar JEſu / oc ſaͤgde / DER RE/ gad vd fra mig / Jeg | Åtte 


er it 
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Trinitatis. 123, 


er it (yndigt Menniſke / Thi hannem vaor kommen er 
Redzel paa / oc alle dem ſom vaare met hannem / for den⸗ 
ne Fiſke drat / der de haffde giort met huer andre / Oiſti⸗ 
gift ocſaa Jacobum oc Johannem Zebedet Sønner, Cir 
monts Stalbrodre. Sc Jeſus ſagde til Simon / Fryco⸗ 
tedig icke/ thi gt nu her effter fkalt du tage Menniſter. De 
de førde Stibene til Landet / oe forlode alting / oc følde 
hannem effter. 
dagiffner dette Euangelium od til kiende? 

Tre — — ſtore flidt oc aluorlighed hand 
brugede i Predicke Embedet: OcFolckens brennende oc hierte⸗ 
lige begæring til at hare Guds Ord. Der neſt / Det Guddom⸗ 
melige Ordis kraſſe/at Gud vil beførge dem til Liff oc Siel / 
ſom høre hans Ord. Det Tredie / Den Aandelige betegnelſe paa 
dette Fiſkeri. Ny ag 

Zuor paa kand mand mercke Chriftivindftibelighed t - 

redicke Embedet? 

Chriſtus beſcriffuis of i Euangelio / At hand Predickedei 
mange maade gaaendis ſtaaendis / ſidendis / reyſendis til Vandf 
til Land / hoſſ Saffuet / oc paa Haffuet / Hand vandrede gen⸗ 
sem Judeam / Galileam / oc Hedningernis egn / hand predicke⸗ 
de i Scholer oc paa gader i Stoderne / i Orcken / oc paa Bierge⸗ 
hand helbredede de Siuge / trøftede de Bedroffuede / oc for⸗ 
ſemmede intet / aff alt det en trofaſt Hyrde oc en god Schole⸗ 
meſtere tilhorde / oc burde at giore / Hnor pag wi ſkulle fee oc 
mercke / at hand ſogte icke fin egen nytte eller fordel / men alle 
Menmiſkers ſalighed /oc at hand er alene alle Mennifkers treft 
oc forhaabelſe til land oc til Vand / Oc at baade predickere oc 


de ſom hare predicken ſtulde haffue it Exempel / der de Funde 


tryggelige oe woen Samuittighedens beſuering / effterfolge. 
Zuor aff ſtulle prebickere haffue ft Exempel? 


Aff Chrifio/ſom tom alligeuel at hand bleff icke kaldet / 


Lerde oc predickede Euangelium faar de arme vildfarende 
Saar. Lige nu ſom Chriſtus vaar velvillig oc redebon til at 
OG, v predide/ 


—V— 


em ne 








—— 
— ——— ———— — 
pe — 















Den”. Sondag effeer/ 
predicke naar ſom band oc icke haffde roden en ſom Nicode⸗ 
mum / eller Mariam / Saa ſkal oc en Predickere tage flitelige va⸗ 
re paa ſit Embede / paa det den lade oc wtro Suends ſtraff / 
ſom graffuede ſin Herris Pund ned i Jorden licke ſkal komme off 
uer hannem / Matth. xxv. 

BSuor aff ſtal Almuen tage it Exempel? 

Aff Folcket / ſom trengde ſig til Chriſtum / at høre hans 
Ord. Lige nu ſom dette Fold giorde her / ſaa ſkulle alle Chriſt⸗ 
ne gigre / gerne gaa til predicken / høre Guds Ord / oc lade fig 
vnderuiſe⸗ Thi huad hielper det / at en Predickere lærer oc pre⸗ 
dicker meget / naar ingen vil hore oc anamme Ordet / det er Al⸗ 
muen lige ſaa vel befalet at hare Guds Ord / ſom det er en Pre⸗ 
dickere befalet at Predicke/ Ja / ſkulle de vere ſalige / ſom høre 
oc beuare Guds Ord / da ere oc viſſelige de elendige / ſom forac⸗ 
te oc ide ville høre Guds Ord/ Der faare ſtaa diſſe thu ftyde 
tilfammen/at lære oc at børe/at én Predickere ſtal alvorlige 
lære oc Predicke Guds Ord / oc Almuen ſtal flitelige høre oc 
anamme Ordet. 

Haff de io Joderne Louen oc Propheterne / Zui trengde dg 
fig da ſaa ſaare til Chriſtum / lige ſom de haffde 
hafft nod oc trang for Guds 
E Pe 


Ved; 

Det tid her til / ſom Jeremias beklager idet v. Cap. At 
hand gick omkring idet gañtſke Jeruſalem oc liete / om hand 
nogen ſted kunde finde Retferdighed / men hand fant ingen / 
Nu vel tenckte hand / Den arme Hober wforſtandig / veed ins 
tet aff HErrens Vey/ ieg vil gaa til de Veldige/oc tale met 
dem / de ſkulle vel vide aff HERREÆMS vex / oc aff deris 
Guds ret / Men de haffde alleſammen fønderbrødet aaget / 
Fra den tid bleff det dag fra dag fo lẽger jo verre Der Chriftus 
nu begynde atpredicke/ icke ——— ocScrifftkloge / Men 
veldige / da løb alt Folcket til hannem i ſtore hobe / ſaa/ at 
de huercken haffde rum paa Gader eller i Huſſ / Ya huort 
hand vende fig hen / huad heller hand reyſde vdi Grcken / eller 
gick op paa Bierge / eller drog bore til Haffuet / da folde de han⸗ 
nem / De bleffue icke til bage fordi at veyen vaar long oc ſuaer 
eller at Biergene vaare høye/eller at Haffuet vaar grumt og 
bruſede. Huor 
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Trinitatis. 124, 


Zuor ſtod Chriſtus paa den tid / der hond hand haffde 
denne predicken? 

Hoſſ den Sig Genazareth. Denne Sig gier Jordani 
Galilea / oc hand haffde mange deylige Stæder/fom Julia/ 
Tarichea / Capernaum / Tiberias / Betſaida. Der aff haffuer hãd 
oc det Naffn/ at hand kaldis / det Galileiſke Haff / oc Tiberia⸗ 
dis Haff. Folcket trengde fig ber ſaa hart ind til Chriſtum / at 
Og paa det nefte haffde trengd hannem aff Haffsbredden / vd 
i Haffuet. 

—2 Chriſtus icke enten bleffuet faſt ſtaagendis pas Zaffsbredden 
fom en Muer / eller om de haffde trengd hannem. vd I Vandet / 
ſtaaet offuen paa Vandet oc predicket / Thi 
hannem er ingen ting 
tvmuelig 2 

Der ſtaar ſereffuet / Du ſkalt ide frifte Gud din HÆrre/ 
Eſſterdi der vaar Skib til ſtede / da giordis det icke behoff at 
hand ſkulde ſtaa paa Vandet / Saa vaar hand icke heller 
kommen til Verden / at hand vilde giere alting effter fin Gud» 

dommelige mact / men naar der vaar trang ocnød paa ferde / 
da vilde hand formedelſt iertegen oc vnderlige gierninger be⸗ 
uife fin Guddom. | 
uad giorde hand hof Zaffuet? 

Hand ſaa thu Skib ſtaa hoſſ Sioen / Effterdi Fiſkerne nu 
vaare vdgangne oc rode deris Garn / da traadde hand ind it aff 
Skibene/ fom var Simonis / oc bad hannem / Ar band (fulde 
legge det noget vd fra Landet / Oc hand ſette ſig / oc lerde Folc⸗ 
ket / aff Skibet. 

Zuad giorde Chriſtus effter predicken? 

Zand ſagde til Peder. Far vd paa dybet / oc kaſte eders 

Garn vd / At i kunde drage en dret. 
Zuad ſuarede Petrus? 

Hand ſagde / ri haffue arbeydet der gantſke Nat / oc 
finge intet / Men paa dit ord vil vdkaſte Garnet / Oc der de 
Der giorde / Finge de en ſtor bob Fiſke / oc deris Garn reff⸗ 
nis ſender / oc de nickede at deris Sralbrødre / ſom vaare 
idet andet Skib / at de ſkulde komme / oc hielpe dem at 
drage / Oc de komme oc fyllede baade Skihene fulde/ ſaa / at 


de ſuncke. 
Huad vil 


— — 
— ⏑—— 


— — — — — — - 





























Den . Sondag effter stel 


Huad vil denne Øiftorilære off? put 

Try ſtycker. Forſt / at alle Menniſkis rad / anſlag opfæt de mur 

gierninger ere intet / naar ſom de icke begyndis Guds Naffn. frå 
Der * at Chriſtus er icke aleniſte en HErre offuer Himmel oc 


Jord / men ocſaa offuer Haffuet / oc offuer alt det der er vdi. | 
Tige nu ſom Gud tilſkickede Iſraels Børn i Orcken / ſaa ftor | ? 
en hob Vactel / at Leveren var ſkiult met Fule / ſaa gaff hand Aav 
dem her fag offuerflodige Fiſke/ at de fyllede baade Skibene. | al 
Det Tredie/ At wi ſkulle ſee / hueden det kommer at wi triffuis / —* 
forfremmis oc vdrette noget met vort arbeyde / Som er / at det 
kommer aff Guds Ord / Huor met hand vil giffue til kiende / 
at huilcke Menniſker ſom børe hans Ord / anamme oc bevare sår 
bet i hiertet / dem ſkal ide fattis føde oc næring/buerden til met vil! 
Legeme eller Siel / Dog ſkal huer bruge de middel/ der Gud | ßua 
haffuer giffuet der til / oc tage flittelige vare paa ſit kald. | fiedig) 
Suilde ere de middel 7 E linge ad 

Arbeydi oc haabe / Diſſe thu ſtycker vil Gud haffue aff | her fl 

Off/ Der faare figer band til Petrum / Sar vd paa dybet / oc | falden 


afte eders Garn vd/ lige ſom hand vilde fige/Giør ekon det | fm dr g 
ſom Fiſkere bør at giøre/ Arbeyde oc haabe / oc lad mig førge for I MAE 
næring oc biering. | we 
Ere diſſe Ord aleniſte ſagde til Fiſtere? | om 
Ney. Deere ſagde til alle Menniſker i alle Stater / Gud 4 
ſiger til Offrighed / Iſkulle bolde mine Bud ved mact / for⸗ henwdß 
fremme mit Ord / beſfierme Vidner oc Faderleſe Born / ſtraffe 
be Onde / beſkierme de Fromme / holde fred oc rolighed / demme * 
effter Retferdighed / Dette er det der iſkulle tage vare / oc det hende vw 
hører til eders Embede / Der. neft ſkulle i lade mig førge for Vdtte 
eders ophold oc legemlige føde. J Vnderdane / ſtulle vere eders 
GOffrighed lydige⸗trofaſte / ſandrue / bruge eders handel wden af 
andre Folckis ſkade / ocftide eder imod andre lige ſomi ville at fe bør 
de ſkulle ſkicke ſig imod eder ete. Ypredidere/ftulle rettelige USA 
forkynde Guds ord / oc vife Menniſken den rette vey til der ft Vel, 
enige Liff / i ſkulle vddele de hoynerdige Sacramenter effter — 
Guds egen befalning oc ſkick / oc vocte cder fra falſk lerdoem. —R 
Du Fader oc Moder ſkalt optucte dine Born oc Tiunde til — 2 


Guds 
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Trinitatis. 125, 


Guds loff oc ære/se til din Neſtis hielp oc trøft. Du Son 
Dotter/Suend/Pige/ ſkalt vere lydig” trofaſt / ſandru / voete 
dig fra ont Selſkab / oc gisre det form ret er / oc lade ſaa mig ſar⸗ 
ge for eders føde oc legemlige ophold. 

Folge oc alle Menniſke oc ere Denne Chriſti formaning 


dige; 

Der ere mange fYienntite/fom huercken acte Guds Ord 
eller deris kald / oc mene / at de haffue alting aff deris arbeyde. 
Der faare tage de fig ſtor ſorge oc omhyggelighed til / de haffue 
huercken nat eller dag rolighed / de ſpare icke at arbeyde paa 


Hellige dage / de kunde aldrig ſaa driffue deris Tiunde oc Queg 


til treldom oc arbeyde / at de vilde jo mere / oc mene / at de der 
met ville bliffue Rige / Men de fare meget vild. Der ere andre 
ſom arſporge deris fode / oc nære fig mer idel Synd / met aager / 
ſnedighed / Finantzzeri / beſuigelſe / falſk oc ſuig / de ſtiele / roffue / 
liuge etc. Men dette er icke at Fiſke i Guds Naffn / Gud vil at 
buer ſkal handle oc ftid'e fig effter ſit kald / dog ſaa / at band 
ſkal begynde det i Guds Naffn/ oc paa Guds Ord / Oc huilcke 
ſom det giøre/de ſkulle viffelige far HERREVS velſig⸗ 
nelſe / oc forſremmis i alle maade oc triffuis til Liff oc Siel / 
Guds oc ære. | 
Suad gforde Petrus der hand haffde ſaa Siffet > 

hand falt paa tn« faar Jeſu / oc ſagde HEERRE/ gack 

hen vd fra mig / Jeg er it ſyndigt Menniſke. 
uor faare talede Petrus diſſe Ord 

annem va ar kommen en ſorferdelſe paa / oc alle dem ſom 

haffde veret mer hannem / for denne Fiſkedret / der de haffde 


giort met huer andre. 
uad forferdelſe var det? 


Icke en ringe forferdelſe / men ſaadan en forferdelſe / ſom 
ſaa hãffde beſlaget hannem mer redzel / at hand fryctede Do⸗ 
den oc Helffuede. Thi Diſciplerne kiende aff dette Mirackel / 
at Jeſus er en rette Meſſias / oc de ſee hans ſtore Almectige 
Maieſtat oc herlighed / der aff forferdis Samuittighed / oc for⸗ 
nemme deris Synder / ſom S. Petrus her lader fig høre / oc 
ſiger / HErre / Gack vd fra mig etc. — 


— ——— — 
— rr — 
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Den Sondag efter 





Giør ec Petrus ret / at haud taler dige Ord? £ 
Effrerdi Chriſtus felff bekiender / Matt. iv. At hand ll | 
vår kommen for Synderis (fyld / dø ſtulde Petrus met ret⸗ MAN, 
te ſagd / HErre / kom til mig. Idet hand SES erit ſyn⸗ pr. 
digt Menniſke / der giør band rer vdi. Wi fEulle ocſaa anet ride hd 
ge hannem idette ſtycke / oc bekiende oſſ for Syndere. Men at ſtus beſa 
Hand ſiger / HErre / gack fra mig / der gigr band wuiſlige vdi / hans N 
Thi den ſom er en Syndere / hand ſkal ide fly fra Chriſto / men despe 
meget mere holde ſig til hannem / falde paa Knæe / oc bede om Os. 
Naͤade / Men effterdi Petrus ſagde diſſe Ord aff en ſimpel mes 
ning oc forferdelſe / da holder vor HErre Chriſtus hannem des Gan 
til gode / oce trsſter hannem. etten 
Zuad ſiger da Chriſtus til Peder? hed. £ 
Frycte dig icke / Thi at nu her effter ſtalt du tage Men⸗ Ruder 
niſker. Met diſſe Ord førde Chriſtus diſſe Difciple aff den tallet 
forferdelfe til glæde aff Selffuede til Himmelen / aff fordem⸗ — 
melſe / til Det euige Liff / lige ſom hand vilde ſige / Kiere Sis (ilde 
mon / du ſkalt ide Dø eller bliffue fordømpt for dine Syns —J— 
ders ſkyld / du ſkalt end nu lenge leffue / oc bliffue en Fiſkere / icke 5* 
at tage Fiſke / men at Fiſke Menniſke / Oc icke du aleniſte / men mme ' 
De andre met dig / Jeg vil ie aleniſte forlade eder Synder» ſennulgte 
ne / Men ocſaa SAR eder den mact / at i ſkulle forlade andre hole 
Synderne. 
Suad giorde Petrus / Andreas / Johannes oc Jacobus Ma 
til diſſe Ord? vel/T bide 
De førde Skibene til Lander / oe forlode alting / oc fulde kunde Fyn 
Jeſum effter. te /Zulche 
Vaare Buds Ord ſaa krafftige⸗ FF Venø 
Chriſtus talede wden tuiffl ide aleniſte i deris gern/men — 8 
ocſaai hiertet / Thi det er icke ſaa ringe en gierning / at forlade —R* 
Fader oc Moder / Huſſ oc Hiem / oe alting for Guds ſkyld / ti L earn 
åt fe Menniſke Land giore der aff fig felff/ Det er den bellig 3 
Aands gierning. Gceffrerdi Chrifti Vrd ere Aand oc Liff / da Ville 
er der vel troligt / at dette Apoftlernis kald / kom icke aleniſte i filtet 
Gernene / men oͤcſaa ind i hiertet / ellers haff de de ide ſaa ſnart d 
forlader Fader oc Moder ete. Oc ME ks Chriſtum. bit. ja, 
ette Fiſteri? s 
Bqzuad betegner d i —— —8 
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Trinitatis: 126, 


Garnet / er Predicke Embedet / ſom Chriſius ſelff vdlegger 
det Matth. rig. Fiſkere / ere Predickere. Fiſke / re Almuen. Nat⸗ 
ten er vantro oc Menniſkens lerdom. Dagen / er troen oc Guds 
Ord. Naar Chriſtus er icke met at Fiſke/ det er / naar Chriſtus 
er icke hoſſ Predicke / da fanger mand intet. Men naar Chri⸗ 
ſtus befaler at kaſte Garnet vd / oc mand Fiſker oc Predicker is 
hans Naffn / da opfyldis Garnene offuerflsdelige. Saa Fiſke⸗ 
De S. Petrus Pintzdag try tuſinde Menniſke ien Predicken / 
Oc S. Paulus gantſke Aſtam. 


Zuad er det / at Garnet riffuis ſonder? 


Garnet riffuis ſonder i Chriſtendommen / naar nogle falde 
Ketteri oc vildfarelfe/ at ſkille oc ſenderrifſue Troens enig⸗ 
hed. Saa fønderriffue falſke Apoſtle Garnet i den førte 
Rirde/fom lerde / at Omſkerelſen vaar de Chriſtne nodtorff⸗ 
tig / Act. xv. Der effter opſtode der flere end fer hundrede ſlaus 
Kettere/ſom Arrianer / Manicheer / Pelagianer etc. Huilcke der 
alleſammen ſonderriffue Euangelij Garn. Oc nu paa denne 
dag Euangelium er kommet noget til mact igen / findis der 
Giendoabere / Sacramente ſkendere / oc andre Secter / ſom ocſaa 
jemmerlige ſonderriffue Euangelij Garn. — 

Buorledis ſtal det gaa de Fiſtke / ſom falde igennem Garnet 
Bed ti Saffuet tgen 7 

Vilie wi rettelige betencke ſagen / da ſkal det icke gaa dem 
vel / Thi det er Fiſkenis ſtarſte herlighed ve lyckſalighed / at de 
kunde komme paa deris HErrers Bord / thi de ere der til ſtab⸗ 
te / HHuilcken Fijk ſom nu vndkommer aff Garnet / hand giør fig 
ſelff den ſtorſte ſkade / Thi der ſom band ſkulde komme Dag fm 
Erris Bord til euig glede / der falder hand ned igen i denne 
vanartige Verdens Haff/ huor ſom hand ſkal forderffuis baade 
til Legeme oc Siel. | 

Zuad ſkulle wi da gisſre om wi ville ſticke of retteltge? 

Ville wi fangis i Euangelij Garn / da ſkulle wi vere ſtore 
Fiſke/at wi icke ſkulle falde igennem / wi ſkulle vere ſtercke i 
Troen / til at ſtride imod Dieffuelen / icke hale / ide ſufſtige 
Sifte / icke huegelſinnede / icke wſtadige / icke fulde af had 
oc vrede / wi ſkulle icke heller. falde ned til baanden / oc 


ſtinge 


——————— 
— 2 —— 
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Den ?. Sondag effter Trinitatis 


ſtinge ST bort i dynne / ligge Aar oc Dag i groffue Synder / 
lade Predicken gaa ind ar det ene are / oc vd at det andet / oc 
bliffue det ene Jar lige ſom det andet / Saadanne Fiſke høre 
icke til Chriſti ftegers paa Guds Bord. In Summa / Ville 
wi vere Chrifti Fiſke / da ſkulle roi ocſaa holde vor Offuerſte 
Siftemefteris lerdom. Ville wi det giøre/da vil hand giffue 
OfT fin naade i denne Verden / oc effter dette liff / euig glede / 
AmeEM. 


Den VI. Sondageffter Trinitatis / 
Epiſtel / Roma. vi. 


—28 ticke / Kiere Brodre / at alle mot ſom 
ere døbte i JEſu Chriſto / ere døbte i hang døds 
Sagere vi to begraffne met hannem formedelſt Oaaben 
i døden/ paa det / at lige form Chriſtus er opuatt fra de 
Dode / for medelſt Faderens herlighed / ſaa ſtulle mi ocſaa 
vandre i it nyt leffnet. Oce der ſom wi bliffue plantede met 
hannem til lige dod / da ſkulle mi ocſaa vere opſtandelſen 
lige / effterdi wi vide / atvor gamble menniſke er kaarsfeſt 
met hannem / paa det at det ſyndige legeme ſtal afflade / at 
wi ſkulle icke nu fremdelis tiene Synden. Thi huo ſom død 
er / hand er giort retferdig fra Synden. 

Ere wi da dede met Chriſto/ da tro wi / at mi ffulle 
öcſaa leffue met hannem. Oc wi vide / at Chriſtus ſom er 
opuatt frå dode / dyer icke fremdelis / Doden ſtal fremdelis 
icke regnere offuer hannem. Thi at det hand dode / det døde 
hand en gong for Synden / Men at hand leffuer / det leffuer 
hand Gud. Lige ſaa / holder eder der faare / at i ere dode for 


Synden / oc leffue i Gud / vdi Jeſu Fhriſto vor HErre 
Huad le⸗ 






—9— 
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Epiſtel. 127, 
uad lærer S. paulus i denne Epiſtel? 

Effterdi at S. Paulus haffuer i de try forſte Capittel vdi 
Den Epiſtel til de Romere obenbarit Synden / oc lert den rette 
vey / huorledis wi ſkulle vorde fromme / retferdige oc ſalige / oc 
idet effterfolgende Capittel haffuer giffuit til kiende Troens 
fruct oc gierninger / oc der hoſſhuedẽ fynd oc Retferdighed / dad 
oc Liffkomer / da tager hand nu her i dette ſiette Capittel faar 
ſig / Troens beſynderlige gierning / Aandens ſtrid oc kamp / at 
Orxbe aldelis oc fuldkommelige / den offuerbleffne Synd 


"Oc begiering / ſom bleff igien effter at wi finge retferdighed / Oc 


band lerer off/ at wi ere ide formedelſt Troen befride frø 
Synden / at wi ſkulle vere forfømelige/ lade oc trygge / lige ſom 
der vaare ingen fynd mere. Der er Synd / men hun regnis off" 
icke til fordømelfe for Troens ſkyld / ſom ſtrider imod ſynden. 
Der faare haffue wi nock at ſkaffe met ST ſelff ſaa lenge wi leff⸗ 
uer / at wi kunde ſpege oc dræbe vort legemis lyft/ oc tuinge vo⸗ 
re lemmer / ſaa at de kunde vere Aanden lydige / oc icke den ſyn⸗ 
delige begiering / paa det wi kunde vere Chriſti dod oc opſtan⸗ 
delſe lige / oc fuldkomme vor Daab / huilcken der oc betegner 
fyndens dræbelfe/ oc naadens ny leffnet / indtil roi bliffue al⸗ 
Se > fra Synden / opſtaa legemlige met Chriſto / oc leffue 
euindelige. 
å uorledis begynder hand denne Epiſtel? 

Hand figer ſaa. Kiere Brodre / vide i icke / at alle ſom wi 
ere dabte i IEſu Chriſto / wi ere dobte i hans deod? Saa ere wi 
fo begrafne met hannem / formedelſt Daaben i doden / paa det / 
at lige ſom Chriſtus er opuact fra de Dode / formedelſt Faderens 
herlighed / ſaa ſkulle oc wi vandre iit nyt leffnet. 

Suad vil hand met dige Ord? 

Hand vil ſaa meget ſige. Æreibleffne C hriſtne / oc haffue 
anammit Daaben / da følger oc eders Forſtis Chrifti fodſpor / 
Falde i vdi ſynd / da ſtaar op igien / tencker paa den pact / i gior⸗ 
de met Gudi Daaben. Offuergiffuer Synden / oc vender eder til 
Gud igien / oc naar ſom i komme paa den rette vey igien / da 
ſtaar ſtille / ſeer eder icke til bage / til det ſyndelige leffnet / men 
gaar ſtedze frem / beder met Apoſtlerne / om eders trois forøgelfe/ 

R oc offuer 


——vJ 
mm Fm 


— — — — 
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Den vj. Søndag efter Trinitatis 


oc affuer eder i eders trois fruct woen affladelſe. Skicker eder 
Sud diſſ imellem friſtelſe / kaarſſ/ modgang oc bedroffuelſe til / 
dg bærer det taalmodelige. Skulle i oc do / da frycter icke døden. 
Thi Daaben er it tegn / at eders dod er Chriſti dad / Oclige ſom 
hand opſtod fra de Dode / oc leffuer euindelige / ſaa ſknlle get 
oͤpſtaa fra de Dode / oc leffue met Chriſto euindelige. 
Dette er en herlig trøft 7? 

Ja viſſelige. Det er icke en ringe troſt / at mand minder den 
ſom ligger faar Doden / paa fin Daab / oc ſiger. Biere Men⸗ 
niſke: See / der til eſt du dobt / oc ſkicket i dette Liff/ at du ſkalt 
lide friftelfe oc genuordighed / effter din Frelſeris Chriſti Ex⸗ 
empel / tage dit kaarſſ paa dig / oc følge hannem effter. Du 
anãmede Breff oc Segel i Daaben / at dine friſtelſer / dit kaarſſ⸗ 
pine oc dod / ere icke dine / men Chriſti friſtelſer / kaarſſ/pine oc 
doed / ſaa / at lige ſom Chriſtus offueruant dem alle / oc opſtod 
paa det ſidſte fra de dode / oc leffuer euindelige / ſaa ſkalt oc 
Du offueruinde Dieffuelen / Doden / Synden oc Helffuede i 
Guds naffu / oc opueckis igien paa den yderſte dag fra de Do⸗ 
de / oc leffue euindelige met Chriſto. Dette haffuer Guds ords 
Tienere tilſagd dig vdi Daaben / i Naffn Faders / oc Sons /oc 
den hellig Aands. Denne foriettelſe vil Gud icke rygge eller 
tage til bage / thi hand er ſandru. Du ſtalt oc troſte dig der 
met / at din legemlige ſkilſmiſſe fra denne Verden / ſkal icke vere 
digen pinactelig dod / men en ſoffn / en fredſommelig bort fa⸗ 
reiſe / en ende paa al antlſt / oc en port ind til det euige Liff. 
Betencke oeſaa/ at Gud Fader / Son / oc den hellig Aaand / 1 
hues Naffn dn eft debt / och haffuer tilſagd dig / at ville vere 
oc bliffue / hoſſ dig / oc mer dig / i allehonde friſtelſer/ angiſt 
oc nød. Ja at ville ſtride for dig imod alle dine Fiender / oc 
endelige treng dig iglennem Doden / Synden oc Helffuede / ind 


idet evige Liff. 
Zuad betegner Daaben 7 
At den gamle Adami off/fEal formedelft daglig anger oe 
ruelſe / druckne / vndertryckis oc doe met alle Synder / oc ſyn⸗ 
delig begiering / Oc at det ny Menniſke ſtal komme frem / oc op⸗ 
ſtaa igien / ſom i retferdighed oc renhed ſtal leffue faar Gud 
euindelige. 
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Epiſtel. 128, 


enindelige. Lige ſom S. Paulus her giffuer klarlige til kiende 
Thi it — hriſtet Menniſkis leffnit er icke andet / end en daglig 
Daab. Wi ſkulle wden affladelſe ſaa vere ſkickede / at wi ſtedz⸗ 
vdrenſe / det ſom end nu er (off aff den gainle Adam / oc at det 
rommer frem / ſom horer tildet ny Menniſke. 


Bund er det gamle Menniſke? 

Alt det ſom off aff Adam er metfodt / ſom hofferdighed/ 
gerighed / wkyſkhed / had / affuind etc. Vantro met al fin ſruct. 
Os det gamle Menniſke er/ det gantſke naturlige Menniſke/ 
met legeme / Siel / hierte / ſind / forſtand / fornufft / vilie oc alle 
kraffter / oc alle gaffuer ſom ere icke aff den hellig Aand. Oc 
kaldis fordi en gamle Adam / at hand aff naturen haffuer ſind 
ve der tilboylig til ſynd / laſt oc woygd / oc legger fig effter det / 
ſom er Verdzligt / timeligt oc forgengeligt / alligeuel hand end 
taler oc ſcriffuer om haye aandelige ting / lige ſom Judas vaar 
i —— tal / end dog band vaar falſk / gerig oc en Sove 
redere. 

Båd er det ny Menniſtke? 

Alt det wi haffue ĩ Chriſto / ſom / troen / kierlighed / haab taal⸗ 
modighed / fred/ret ferdighed / barmhertighed / troſkab oc ſand⸗ 
hed. Øcdet ny menniſke er ocſaa der gantſke naturlige Menniſ⸗ 
ke/ met legeme / ſiel / hierte / ſind / forſtand / vilie oc alle kraffter⸗ 
dog ſaa / at de ſkulle vere opliuſde met den hellig Aand. Gc det 
ny Menniſke kaldis / Guds ny Creatur / fordi at es formes 
Delft Guds naade haffuer find oc er tilbøylig til ale got / oc 
ſtunder effterdet himmelſke/ enige wforgengelige gode / allige⸗ 
uel hand end omgaaeſſ met vduortis legemlige ting / Sons 
Chriſtus der hand tode fine Difciplers foder / Oc S. Petrus der 
hand fiſkede paa haffuit. 

puor paa kand ieg kiende / om ieg er it gammelt eller nyt Menniſte? 

Naar ſom du bemercker hoſſdig ſelff/at du aluorlige hader; 
eſt vred oc ſortornit paa ſynden / at du foracter oc haffuer vers 
ſtyggelighed til legemlig vellyſt / oc ſtaar imod dine onde tanc⸗ 
ker / Ord oc gierninger / da haffuer du it tegin til it ny Menniſke. 
Men naar du befinder at du eft tilbøylig til ſynd / oc du følger 
ſamme tilbaylighed / da haffuer du it viſt tegin / at du eſt end su 
en gammel Adam. Ky Der haff⸗ 


mums 
— RER 


—— — 



























— — — 


re — — 
sommer — 








Den vi. Sondag effter Trinitatis 





Der haffuer du da Penitentze behoff. inf f 
| Hund ér Penitente 7 — 
Penitentze er icke andet / end Daabens fornyelſe / Ja / at smilte 
haffue anger ocruelfe/fryct oc forferdelfe for de bedreffne Syns pe vef 
der / beklage oc bekiende dem / oc der hoſſ dog tro Euangelio oc daſtalh 
afflo ſning / ſom er / at Synderne ere of] viſſelige forladne / aff mortific⸗ 
Gud Fader / for Chriſti ſkyld / oc at der da folger it nyt leffnet. andetlen 
Gcat ieg end ſkal ſige det klarligere. Penitentze er icke andet | verfigtil 
end at it Menniſke bekiender fig for en arm Syndere/fom vel | frærgdel 
haffu er ſortient belfføede/ydmyger fig faar Gud / oc begierer Fem/c 
naade / oc ſetter fit haab til hans barmhiertighed / oc at hand e ocal 
fuld ko mmer oc beuiſer denne Penitentze met gierningen / lader vor Try/ 
aff at ſynde / oc bliffuer it andet Menniſke. fruet im 
Zuad er bod ec bedring? oc dræbe! 
Icke andet end alvorlige fpæge den gamle Adam / oc begyn⸗ giernoc 
de it nyt leffnet / ſaa at it Menniſke er nu anderleds til ſinde / Hen 
end tilforn / tencker / taler / gior oc leffuer anderleds / end band Derefter fg 
tilfo rn / tenckte / talede / giorde oc leffde. — 20— 
Iuad børertil penitenge ? : ide veg 
De haye Scoler førte thu ſtycke til Penitentze / Contritio⸗ buyrtime/g 
sem ocSatis factionem / anger oc fylleſtgisrelſe for Synden / oc 
lære at mand ſkal mer vduortis plict / tuct / legemens ſpeegelſe / | É 
Men niſkelige gierninger oc fortieniſte / leſſning / faſte / vect / ete. | Red 
Giør e tylleft for Synden. Men S. Paulus kalder Penitenge flette Wu g 
part er/ Mortificationem oc viuificationem / legemens dræbelfe andele fy 
oc A andens fornyelfe. Werder pi) 
Zuad er Mortiſicatio eller gt dræbe legemet = Title Man 
Det gamle Menniſkis dræbelfe er intet andet / end maar it Inden zerg 
Me nuniſke forferdis i fin Samuittighed for ſyne Synders ſkyld / taget; 
oc fø ler Guds vrede / ſeer Helffuede oc den enige fordemelſe faar genn 
fine a yen / oc veed aldrig huor hand vil heden. Den gantſke deltutza 
Verden er hannem for den / oc band vilde gierne vere fri frø Me vnde 
Sy den / der ſom band ekon vifte/ huorledis det kunde (te. ACR É | 
under Viutficario eller Renouatio? . . hy — re 
Fornyelſe oc leffuende gigrelſe er icke andet / end at it Men⸗ eder Glor 
niſke i fin ſtorſte angift oc plage hand haffuer aff SYES — 
indflyr 
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— Epiſtel. 129: 
indflyr til Chriſtum / beder om naade / Syndernis forladelſe 
lader aff at ſynde / bliffuer it andet — — uer —— 
aleniſte it Aar ſaa / men al den ſtund band leffuer paa Jorden 
Oc der ſom hand aff krobelighed ſnubler oc falder i ſynd igien / 
da ſkal hand atter rette oc bedre ſig / oc ſtaa op igien. Saa er nu 
mortificatio oc viuificatio / Dræbelſe oc leffuendegiorelſe intet 
andet end at mand offuergiffuer it ſyndeligt ont leffnet oc giff⸗ 
uer fig til it nyt Chriſteligte leffnit. Ge Saadan offuergiffuelſe/ 
fratrædelſe oc affladelſe ſkeer førft Daaben / der traade wi 
frem / oc giffue oſſ ind vnder Chriſti Banere / forſage Dieffue⸗ 
len ocal hans falfÉe lift oc ondſ kab / loffue oc tilfige at offue 
vor Tro / imod Gud Fader / San oc den hellig Aand/oc Troens 
fruct imod vor Neſie / oc al vor liffs tid ſtride imod Synden/ 
oc dræbe den gamle Adam / oc fordempe den fyndelige lyſt / be⸗ 
giering oo tilbsylighed ſom er i legemet / oc bliffue dag fra dag 
ny Menniſker. Dette loffte anammer Gud oc alligeuel wi 
der effter falde i ſynd / ſaa er hand dog taalmodig met oſſyreg⸗ 
ner off ſynden icke til fordomelſe / Ja vaare denne Compact 


icke / da vaare ingen Synd ſaa ringe / at bunt 
huor time / oc oyenblick. 2 s hun io fordemdẽ oſſ⸗ 


Buad er Summa aff denne Epiſtel? 


Effterdi Chriſtus er kaarſſfeſt / dod oc begraffuen / oc vd⸗ 
flette vore Synder formedelſt fin dod / oc — ſin op⸗ 
ſtandelſe forhuerffuede oſſ ſin Aand / til at giore fremdelis got / 
da er det tilbørligt/at wi oc følge hans Aand / oc icke lade deu 
gamle Adam raade ſelff oc bruge ſin fortredelighed / eller lade 
ſynden regnere fremdelis offiser off Wi ſkulle Gud til lo oe 
tackſigelſe/ kaarſſ feſte vort legeme met ſyndelig lyftscond bes 
giering / oc vocte oſſ fremdelis fra Synd/Dag det wiicke forme⸗ 
delſt wtacknemelighed ſkulle giore vor fag verre/YCi vaare en 

ong vinder Dieffuelens / Dødens oc Helffuedis mact/ oc den 

romme Frelſere Chriſtus / frelfte oc forlaſde off naadelige der 

fra / oc giorde vore Fiender verielsſe. Der fagre bør OF at 

tacke hannem baade i dette oc det andet Liff⸗ timelice oc ening 

delige. Der til hielpe oſſ Gud / Amen. 
R 


…— oe ——— 


iij Den vi, 


























































Den vi. Sondag eſſter 























Den V I. Søndag effter Trinita⸗ 
tis / Euangelium / Mattheiv. rn | 
W 

(2 CA 5 — ferdighed bliffuer bedre | —— 

—— NØ end Scrifftklogis oc Phari⸗ ig Gude 

NSKSÅ (it SE NER Ål SNG frers / da komme i icke ind 6 —9 — 

INTERN —0Himmerige. *8 

73 hbafſue hort/ at der er baren 

ea ØS NY lig MR ſagd til De Gamle / Du ſkalt —— 

icke ihielſſa / Oc huo ſom ihi⸗ —*2* 

elflar/hand (tal vere (fyldig faar Dommen. Men ieg figer —4 
eder / Huo ſom er vred paa fin Broder / hand er ſtyldig faar 

Dommen. Oc huo ſom ſiger til fin Broder / Racha/ rf 

hand er (fyldig faar Raadet. Oc huo ſom figer til ſin Bro⸗ —34— 


der / Du Baare / hand er ſkildig til Helfſuedlis Ild 


herintee faar 


Der faarenaar du Offrer din Saffue paa Alte⸗ —* 
ret / oc kommer ifu / at din Broder haffuer noget imod ihd. 
dig/ da lad bliffue Din Gaffue der faar Alteret / oc gade dik 
tilforn hen / ot forlig dig. met din Broder / oc kom ſiden oc — ** 
offre din Gaffue —M 

Forlig dig ſnart met din Modſtandere / den ſtund * 
du eſt end nu hoſſ hannem paa Veyen / Paa det at din Retorik 
Modſtandere fkal icke en gang antuorde Dommeren dig/ Hp antog 
og Dommeren ffal antuorde Tieneren dig / oc du ffalt me 
faftis i Fengzel / Sandelige ſiger ieg dig / Ou flalt icke fr Chr 
komme der vd/ forend du oc betaler det ſidſte Skerff. 454 blee, 

PAULS veld 
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Zðad handler Chriſtus i dette Enangelio ? 

; Sand ſtraffer i dette Ruangelio en Synd / kaldis Vrede⸗ 
huiſcken Synd der er gantſke almindelig i Verden / beſynderlige 
DAT Phariſeer oc ſelffgiorde sselgen/Øc de ville icke lade de⸗ 
tis vrede vere Synd / men idel hellighed oc Retferdighed. 
Thi at lige ſom deris Hofferdighed ſtal vere idel ydmyghed / 
deris falſt lerdom del ſandhed/ deris wgudelige leffnet idel hel⸗ 
lig Gudstieniſte / Sa ſkal oc deris bed oc affuind vere idel Gud⸗ 

domelig nidkierhed. Søs giffuer nu Chriftus fine Chriſtne a⸗ 
tirarfel/ at te ſkulle vocte ſig fra denne Synd / oc ſiger/ wden 
faa er at eders Redferdighed er bedre / end Scrifftklogis oe 
Phariſeers / da ſkulle i icke komme ind iHimmerige/ J haffue 
hort at der er ſagd til de Gamle / Du ſkalt icke ihielſla Be 
ſom ihielſlar / hand ſkal vere ſkyldig faar Dommen / Men ie fi 
ger eder/ Huo ſom er vred pag fin Broder / handerf kyldig faar 
Dommen etc. 

ud lærer Chriſtus i diſſe Ord? 


Try ſtycker / Sørft / ffil band Phariſeernis Redferdicthe 
fra de Chriſtnis Retferdighed. Der neft/ Beuiſer 
fembte Buds vdleggelſe/ at den vduortis Redferdighed giel⸗ 
der intet faar Gud/ wden den induortis Redferdighed Der 
tredie/ Formaner hand til forligelſe / maal oc Broderlig kier⸗ 


lighed. 
Suor mangfoldig er Redferdighed? 


Dubbelt. Den ene er en Verdzlig / Menniſkelich / vduor 
— Den anden/en Aandelig — —— 
ed. 
Zuilcken er den Verdzlige oc vduortis Retferdt ? 

Den ſom giffuer huer mand det hannem —— Denne 
Retferdigbed taler Chriſtus ber intet om/Tbi Guds haffuer 
indplantet hende i naturlig ſtiel oc fornufft / ſaa/ at it Men 
niſke veed aff naturligt ſtiel oc fornufft / at band ſkal ingen 
vere ſkadelig eller fortredelig / Men gisre huer mand til gode⸗ 
ſom Chriſtus ſiger Matth. od: Huad i ville at Memſken 


ſkulle giore eder / det gisre i ocſaa dem / etc. 


Builcken er den Aandelige oc induortis Retferdighed? 
X fig Den ſom 


— — 


— E — 


Trinitatis: 120, 


























See — — — 


— — — 





Den vj. Sondag effter/ 






PA 
Den om handler alene met Gud / dog met forſkel. Nogle — 
ville vere Gud behagelige oc betale hannem met gierninger W br 
twden troen/Deris Retferdighed Falder Ckriſtus en Phariſaiſk fit * 
Kerferdighed / huilcken der er icke andet / end en falſtk tillid til 5 
Meimiſkelige gierninger oc fortieniſte / formedelſt huilcken den Gi 
Menniſken vil afflegge fine Synder / oc fortiene Himmelen. øger OD 
Denne kalder Chriftus Matth. xv. en forgeffuis Gudstieniſte / hed vil hs 
Goi dette Euangelio ſtoder hand bende aldelisned i Helffue⸗ oc Fotd⸗ 
de / ſaa/ at hand ocſaa forfiger oc necter fine Diſciple Himme⸗ Det ſent 
len / der ſom de haffue icke en bedre Retferdighed / end Phariſeer⸗ vdugrtis 
nis oc Scrifftklogis. —* 
uor aff kommer ſaadan falſt tillid til glerninger? | 
AFF vor forderffuede natur/ Fordi at effterdi Hyckleri er Meſ / o 
Menniſken ſaa beſynderlige metgiffuet oc behageligt / da befal⸗ Chriften| 
der det vduortis ſtin dem ſaa offuermaade vel / at de kunde ide gen bel” 
andet Damme / end at ſaadanne gierninger ere Gud behager fæer/ bla 
lige / oc at hand vil belsne dem met Himmelen / Thi at lige ſom 
en Paaful icke kand lade aff at Hoffmode ſig / ſaa lenge hand T 
ſeer fine ſmucke deylige Fiere / Saa kunde icke heller ſaadanne lle 
ſelffgiorde Helgen kiende fig for Syndere / for det vduortis dey⸗ — *6 
lige ſkin deris egne gierninger oc paafund haffue met ſig. Mander fys 
De andre fla deris find fra alle gierninger oc — 18 
fortieniſte oc lade dem falde / oc forlade ſig aleniſte paa Chriſti da 
gierninger oc fortieniſte. Denne Retferdighed kalder Chriſtus 
en Chriſtelig Retferdighed eller Troens Ketferdighed / huilc⸗ * 
ken der ide kand vere wden kierlighed / oc wden en Chriſtelig iſ van | 
omgengelfe. Thi at lige ſom god Sad / der kaſtis i god Jord / "MM * 
icke kand vere wden god fruct / oc lige ſom ild ide kand vere flag 
wden hede / ſaa er der oc ronmeligt/ar Troens Retferdighed / OM, 
band vere wden gode gierninger / Hun er krafftig / oc bare megen 
god Fruct / imod huilcken den Phariſaiſke Ketferdighed er Vred 
efonen blot Barne leeg / oc ſom it Figen Træmet deylige blad ig bilde. 
wden Fruct / ja fom it forrodnet Træ/ met Ormeſtungen Fruct / Niieg bil 
der børertil ilden. Bilde 
Zuorledis vil Gud beløne huer Retferdighed — 


aff diſſe tho? 


Effterdi 
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Trinitatis. 13%. 


Effterdi Gud anſẽer ingen Perſone det er / intet aff alt det / 
ſom ſkin oc glimmer vduortis / men randſager meget mere hier⸗ 
tet / oc kreffuer Troen oc Aanden / da giffner hand ber klarlige 
til kiende / huad betalning band vil giffue huer Retferdighed. 
Den Chriſtelige Retferdighed vil hand giffue (effterdi bun 
ſoger Guds ære ) Himmerige. Men den Phariſaiſke Ketferdig⸗ 
bed vil hand giffue (effterdi bun føger ſin egen ære) Helffuede 
oc Fordammelſe/ Huilcket aff Moſſ Hud forer Chriſtus her ind? 
Det femte / Du ſkalt icke ihteiſla / Gc vil der mer beuiſe / at den 
vduortis Retferdighed / wden den induortis / er intet faar Gud. 
Thi huad er det / at nogen vil giffue fig vd / ſom en Mund eller 
Cartuſer / met ft vduortis ſtin⸗ Bede / Leſe / Siunge / holde 
Meſſẽ / oc er dog en forgifftig Stald induortis i Hiertet. En 
Chriſten ſkal icke alentide holde fig vduortis / at hand fler in⸗ 
gen ihiel / men band ſkal ocſaa vocte fig/at hand ide bander oc 
ſuer / bliffuer vred eller ynſker nogen ont. 

Ud ſiger da Chriſtus? 

Jhaffue børt/at ber er ſagd de Gamle / Du ſkalt icke 
lhielſſa / Oc huo ſom ihielſlar / hand ſkal vere (fyldig faar Dom⸗ 
men / Men ieg ſiger eder / At huo ſom er vred pag ſin Broder / 
band er ſtyldig raa: Dommen / Oc huo ſom figer til fin Broder / 
Racha / band er ſkyldig faar Raadet / Oc huo ſom ſiger / Du 
Daare / hand er ſkyldig til Helffuedis ild. 

Suad vil hand met diſſe Ord? 

Hand fetter mandſlet frem i fire maader / oc gigr icke ale⸗ 
niſte den ſkyldig til Deden / ſom ſlar met neffue oc Suerd/ 
* ocſaa den/fom er vred pag fin Neſte / bander oc hader 

annem. 
Zuilcken er den forſte maade til mandſlet? 

Vredelige tancker / had oc affuind / ſom naar ieg tencker / 
eg vilde at det kunde gaa den ilde / ieg vilde at band vaare 
od / ieg vilde at hand vaare hoſſ Maanen / Denne bad er ſtyl⸗ 

dig til den euige Dod / j. Joh. iij. Huo ſom hader ſin Neſte / hand 
er en Mandrabere. 
Zuilcken ev ben anden? 


Rv Vredelige 


— 


— mm 


RE — — 2 





Så 


Den vi: Sondag effter 









| | unge 
Vredelige tegen oe hadſke facter / ſom naar wi ſee vredelige * 
til vor Neſte / knyde vor neffue at hannem / vende off fra hans Melad 
nem oc ville icke tale til hannem / vrie met neeſen / oc giffue an⸗ put huer 
Ore ſaadanne tegẽ fra oſſ Diſſe vredelige tegen vil Gud ſuarlige Gial ne 
ſtraffẽe. Zuilcken er den tredie? De | 
Vredelige Ord / ſom naar wi bande vor Neſte / tale ilde ſpeiʒeh 
paa hannem / offuerſkende oc baguaſke hannem / ville hans | dedefraf 
nem ſpilde hans &re oc gode røcte / eller met andet ſaa⸗ Wad 
dant offuerfuſe hannem / Dette altſammen hører til Helffue⸗ tiden tilat 
is ild. — 
dis ild. Zuilcken er den fierde? ræs 
Vredelige gierninger oc mandſlet i fig ſelff / Som er / naar tud 
it Menniſke laver ſig icke nøyve met vredelige tegen oc ſtkends | Si . på 
Ord / men hand lader neffuen følge met / hugger oc flar/ ſom tllat 9 
Cain giorde Gene. ütij. Sag er nu ber førft forbudet / at mand | * 
ſtal icke gigre nogen legemlig ſkade met haanden. Der neſt / —* : 
åt wi ſkůlle icke giffue noget vredeligt tegn fra oſſ/paa huil⸗ —* 
cket mand ſkal kunde mercke / at wi ville vor Neſte ont. Det | had alle af? 
tredie / at wi ſkulle icke met tungen / huercken met Ord eller on⸗ erqup 
de raad ſpilde vor Neſtis gode rscte. Det fierde / at wi ſkulle ſuhherded 
icke bære 8* eller ynſke vor Neſte noget ont / At baade — 
Legeme oc Siel ſkulle ſaa vere wſkyldige / oc icke beuiſe fig ilde | Vue 
imod nogen mand. AES 
Saa horer ieg vel / at det er icke aleniſte forbudet at fla ihiel? Knbedis ven 
Det er viſſelige icke aleniſte forbudet. at ſla ihiel vduortis / krdud 
men ocſaa alle —* roden oc oprindelſen / der mandſlet 30 
kand opueckis aff / Thi der ere mange / alligeuel at de icke end 86 
ſla nogen ihiel met haanden / ſaa rodbande oc formaledide de * 
dog ſaa blottelige / oc ynſke deris Neſte fag meget ont / at —2* 
haffde hand det enten om halſen eller paa Foderne / da ſkulde la) seg 
band ide løbe langt / Til dette onde er den ———— vrede | id Me 
ert rod/formedelft huilcken Menniſkens hierte fag optendis / — 
at al anden Synd oc Laſt følger der lettelige effter / Der faare bmlig 
kommer nu Gud / lige ſom en Fader / met dette Bud / leg⸗ Bugt 
ger fig der imellem/oc vil ſkille tretten at / at der ſtal icke kom⸗ * 
me nogen tuf NY 
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Trinitatis. 132, 


me nogen wlycke / mord eller ſkade aff / oe at der ſkal ingen for⸗ 
derffue den anden / Men at de ſtulle pag baade ſider ſtille vre⸗ 
den oc lade ſaadan haſtighed falde / oc leffue kierlige oc venlige 
met huer andre. 
Skal nu al vrede fas aldelis affleggis / huorledis ſtulle da de Onde 
bliffue firaffede/oc de fromme beſtiermede? 

De ſkulle vndertagis ber/ fom ere i Offrigheds ſtat / oc 
ſide i Regimente / oc ſkulle pag deris Embedis vegne vere vre⸗ 
De dc ſtraffe / Som Foreldre / GOffrighed / Dommere/ befalnings 
Mend / Regentere / Scholemeſtere / Predickere / de nodis vnder⸗ 
tiden til at vere vrede oc ſtraffe dem / ſom offuertrede dette oc 
andre ſaadanne Guds Bud / Dog ſkulle de ſee vel til / at de icke 
aff himmelig affuind oc gammel had mifbruge deris befalning 
til at ſkiude deris Neſtis vogn omkring / naar band helder / oc 
til at forderffue de fattige. 

Thi mand finder vel mange ſom ſide i Regimente oc haff⸗ 

We befalning / ſom miſbruge Guds Naffn til it ſkiul / oc beblan⸗ 
De deris egen vrede der imet / ſom / naar de haffue himmelig 
Had eller affuind til nogen / da heffne de fig ſelff oc paa deris 
egne vegne / paa den de haffue affuind til / oc ſtiule der dog tred⸗ 
ſkelige vnder deris Embedis eller befalnings naffn / Det kaldis 
at lege ſurſkab vnder kaabel naar de fag vnder Offrigheds naffn 
oc Titel / vdrette deris egen vrede / oc heffne ſig ſelff / Oc de ro⸗ 
feder alligeuel aff / at de giorde det ie aff vrede / men paa deris 
Embedis vegne / Men ve voe / naar dagen oc tiden kommer. 


Er der oc forſtiel imellem Menniſkens vrede / os Guds el⸗ 
ler offrigheds vrede 7 


Ja vifjelige. Menniſkens vrede kommer aff it wmilt aff⸗ 
nindzfult hierte / oc er heffngerig Men Guds vrede kommer 
aff reen hiertilig kierlighed / ſom den der bedrøffuis der aff / 
at noget Menniſke ſkal fare ilde / Oc nodis dog til forandre vas 
nartige Menniſkers ſtyld / at ſortsrnis oc ſtraffe. Lige ſom 
Kircken ocſaa ſtraffer dem met Band / aff en hiertelig god me⸗ 


ning/ſom ligge i obenbare Synd oc laſt / til deris forbedring. 


Zuorledis formaner Chriſtus til forligelſe maal / oc til 
Broderlig kierlighed? 
Ituende maade. Met it venlige tilbud / oc met aluorlig 
truſel. Huorledis 


—— 
re 






























— — — — 


——— — REESE —— — — 
—* — me 


Den vj. Sondag effter 





pre tlf 


uorledis loger hand met it venligt tilbud? 
Band figer/Ctaar du Offrer din Gaffue paa Alteret/oe ond 
kommer ihu at din roder haffuer noget imod dig / da lad din HR 
Gaffue bliffue der faar Alteret / oc gack tilforn hen / oc forlig fra 
dig met din Broder / oc tom ſaa igen oc Offre din Gaffue. yt 
Suad vil hand met diffe Ord? chi ert 
Zand vil ſaa meget ſige / At Gud til ingen god gierning Mennſt 
tage til tacke / naar hun ſkeer i vrede / had oc affuind / Oc Chri⸗ fleligeret 
ftus taler her om Offer / Fordi at det vaar en berlig gierning ie hære 
oc ftor Gudstienifte idet gamle Teſtamente at Offre/huilcken nogen (fa 
Gud ſelff haffde befalet. Huad ſom nu er ſagd om Jodernis bohe / en 
Offer i dette Euangelio / vil Chriſtus ocſaa at mand ſkal for⸗ nund / fo 
ſtaa om bønen oc andre gode gierninger / Ocin ſumma / Der er da / Pae 
ingen Gudstienifte Gud behagelig / wden du eft farligt oc fore vemmelig 
dragen met dem / der du haffuer fortørnet oc giort imod. pE 


Zuorledis locker hand of til kierligheds gierninget 
met truſel? 


and ſiger / Forlig dig ſnart met din Modſtandere / den 
— eſt gg nu hoſſ hannem paa Veyen / paa det din Mod⸗ 
ſtandere ſkal icke en gang antuorde Dommeren dig / oc Dom⸗ 


Ol 


merert (fEgl antuorde Tieneren dig / oc du ſkalt kaſtis i fengsel” |) 
— ſiger ieg dig / Du ſkalt icke komme der vd / forend du | da 
betaler det ſidſte Skerff. | Sly 
Zuad vil band met diſſe Ord? | ſwißß 
Saa meget vil hand ſige / Haffuer nogen fortørnet oe HAG 
giort dig imod / oc hand beder oc begærer at du ſkalt giffue han⸗ —1 an 
stem fin ſkyld oc brode til / da eſt du ede tilat forlade / Som daz JIM 
Chriſtus giorde / der hand ſagde / Fader/ orlad dem / thi de vi⸗ yt SÅ 
de icke huad de giere. Men beder hand dig icke om forladelſe / VOR 
faa ſkalt du dog vere veluillig til at forlade / oc det ſkalt du ft Man 
ſtrax gigre/den ftund vreden end nu er nytommen/før bun bliff⸗ følge " 
uer nattegammel oc rodfeſtis / paa det / der ſkal ide bliffue en "Dø 
languårende had aff / Lad Solen ide gaa ned offuer din vre⸗ dn 
de/ Sordi/ at effterdi der er intet viſſere end doden / oc intet DER ja 
wuiſſere end Dødfens time / da ſkulle wi icke fordrage dag fra mM 9 


dag / Aar fra Aar / at giffue til / oc forlade / men ſtrax i dette liff 


—XR8. dere / Men vilt du icke 
(Enlle wi forlige off met vore Modſtande — 





J AMh By 


—8X 
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Trinitatis: 133. 
vere til forligelſe oc forlade / da ſtal din egen Samuittighed 
paa den yderſte dag klage paa dig oc bere ſaa vidnisbyrd oͤff⸗ 
ner dig / at du ſkalt antuordis Dom̃eren / oc Dommeren ſkal ant⸗ 
uorde dig den / der dig ſkal pine / oc du ſkalt icke tomme aff Feng⸗ 
zel / for end du betaler det ſidſte Skerff/ det er / aldri til evig tid/ 
Thi der er ingen forlaſſning i Helffuede. Saa ſkal nu huert 
Menniſke tencke til / at band ſtal altid lade finde ſig i den Chris 
ſtelige ret ferdighed / det er / ien ret tro oc Broderlig kierlighed / 
ide bære affuind / icke bande / icke ynſte nogen one / icke giore 
nogen ſkade paa hans Legeme / Huſtru/Born / Tiunde / queg / 
Gods / xre oc gode rocte / men wi ſtulle bolde fred mer buer 
mand / forlige oc fordrage oſſ met vore Fiender oc Modſian⸗ 
dere / Paa det vor Bon oc Gudstienifte/Pand vere Gud tack⸗ 
nemmelig / oc oſſ forfremmelig / til at komme til Guds Naadet 
denne Verden/ oc effter liff til euig glæede / Amen. 


Din VII. Sondag effter Trinitatis / 


Epiſtel / Roma. vj. 


AR Jere Brodre / Jeg maa tale Nenniſke⸗ 
lige der om / for eders kiods ſtrobeligheds ſtyld Lige 
ſomi haffue giffuit eders Lemmer til wrenligheds tienis 
ſte / ot fra en wrenlighed til den anden. Saa giffuer oc nu 
eders Lemmer til retferdigheds tieniſte / at de kunde bliffue 
Hellige. Thi at der i vaare Syndſens Tienere / da vaare 
i fry frø retferdighed / Huad haffde i nu paa den tid for 
fruct? aff huilcket i mu ſtamme eder / Thi enden der paa 
er Døden. Men nu iere fri fra Synden / oc ere bleffne 
Guds Tienere/ da haffue ieders frutt / at i bliffue hellige/ 
St: * et —* ** så — ie SER DAR 
RBien Suds gaffue er det euige Liff / i Chriſto Jeſu vor 
9 ERRE. Huad 


————— 


— — 
— — 2 









— — — — — 















Den vij Søndag effter Trinitis 

Zuad gtor S. Paulus i denne Epiſtel F* 

Sand formaner end nu de Chriſtne / lige ſom tilforn / til it 

nyt leffnet. Oc hand brugeren ſmuck lignelſe der til / oc giffuer 

til kiende / at der dubbelt tieniſte til / ſom er Syndſens tienifte/ 

oc Retferdigheds tieniſte. Oc paa det ſidſte opregner hand ſyn⸗ 

dernis oc wretferdigheds fruct oc betalning / Oc der imod igien 
naadſens ocretferdigheds fruct oc betalning. 
Zuorledis begynder hand denne Epiſtel? | 

Jeg maa tale Menmſtkelige der om / ſiger Paulus / for 

eders Figds (Erøbeligheds ſkyld. Lige ſom hand vilde fige. Jeg 

vil formedelſt en grofflignelfe / handle met eder / oc ſettte det 

ſaa groffuelige frem wden omſlag / at it vel (bulle forſtaa/ huad 

ieg vil at i ſkulle giøre. 
Zuad vil hand da / at de ſtulle giore? 

Band ſiger ſaa. Lige ſom i haffne giffuit eders lemmer til 
wrenligheds tienifte / oc fra en wrenlighed til en anden / Sag 
giffuer oc nu eders Lemmer / til ret ferdigheds tieniſte / at de kun⸗ 
De biiffne Hellige. Lige ſom hand vilde ſige. Effterdii ere dobte 
i Chriſti dod / oc ere komne til fyndernis forladelfe formedelſt 
Enangelion / wden alle louens gierninger / da ſkulle i mu begynte 
de it nyt leffnet / tracte effter ret ferdig hed oc hellighed / xo 
ne eder ſtedze i gode gierninger. Thl at it Menniſke døbis io e 
til at ſynde / men til redferdighed / at hand ſkal affdee Synden 
dræbe den gamle Adam / fordempe ſyndelig lyſt oc beglering ⸗ 
oc opſta faa daglige; affſyndſens død / met Chriſto i Troen e6 
bliffue Guds ny Creatur. 

Zuorfore ſiger hand / Jeg vile tale Menniſkelige der om: 
At ſynde oc aff ſkroabelighed falde i laſt oc wðygd / er Menni⸗ 
ſkeligt / Men at bliffue i Synden tiene laſt oc vanart / oc aff 
ue behagelighed til wdygd oe wrenhed det hsrer Dieffuelen tit. 
Giorde Zedningerne ſaadant? 

Sør de Romere finge Euangelion / vaare de ſaadant 
Folck / ſom der offuer / at de icke kiende Gud/ oc tilbøde Creatur 
Skaberens ſted / forde id Hedniſtk / verſtyggeligt / forbiſtrit oc 
wrent leffnit / fulde aff en fynd i en anden / aff en laſt oc ſkend⸗ 
zel i en anden / ſom det gaar til l huorGuds Ord ge Troen icke er. 


er i. Toch it. Met de onde menniſke 
Lige ſomS. Paul. oc ſiger ij. Timoth. iij. Me bliffuer 
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Trinitatis. 124. 


bliffuer det io lenger / fo verre / de forſore / ocbliffise forførde. 
Men der de haffde anammet Euangelion / oc Efende Chriſtum/ 





























vilde nogle til det gamle leffnit igien/ lige ſom Isderne vilde til” 


Egypten igien etc. De ſamme formaner S. Paulus ber gantſke 
venlige / at de det ingelunde ſkulle giore. Ere de en gong vnd⸗ 
komne frø Dieffuelen / at de ſkulle icke da falde i hans ſnare 
igien. Huad ſom band nu haffuer ſcreffuit oc predicket til Jo⸗ 
derne oc de Romere / det vil band at frulle ocſaa vere ſcreffuit 
oc predicket for oſſ 
Buot fore ſiger hand / lige ſom i haffue giffutt eders lemmer 
til wrenligheds tieniſte / Saa giffuer oc ny eders 
lemmer til redferdigheds tieniſte? 

Det er forftandeligere/ oc gaar Menniſken mere til hierte / 
end band haff de ſagd enfoldelige. Lige ſomi tilforn leff de ilde! 
ſaa leffuer nu Gudelige etc. Thi denne lignelſe hand bruger ber! 
vdbreder ſyndernis ſſemhed oc ondſkab / oc obenbarer den wren⸗ 
ligheds verſtyggelſe / lige ſom hand vilde ſige. Er det icke en 
gruſelig forferdelig ting / at mand ſkal beſmitte / denne deylige 
Guds gierning / ſom er] Menniſkens legeme / huilket der er giort 
effter Guds billede met (åg mange ſtore Synder / laſter / wky⸗ 
ſthed / oc anden woygd / ia offuergiffue der til wretferdigheds 
tieniſte / oc kaſte det i Dieffuelens ſtrube⸗? 


Zuor fore ſiger hand. Fra en wrenlighed til den anden? 

Hand vil metr diſſe Ord giffue til kiende / at naar mand kom⸗ 
mer i ſynd da kand mand icke lade aff igien at ſynde / ſom Cains / 
Sauls / Jude Exempel / oc andre ſaadanne giffue til kiende. 
Thi at lige ſom den der gaar miſte at it trappe tre oc ſnubler / oc 
falder ſiden hoffuit kaaldis ned at de andre / Saa gaar det oc 
metr den / der falder en gong i ſynd / oc ven fig til wdygd / band 
kommer icke / ſnarlige der fra igen. Thi ſeduanne er den anden 
natur. 

Zuad ſiger hand om ſyndſens tieniſte? 

Zand ſiger ſaa. Der i vaare Syndſens Tienere / dø vaare 
i fri fra retferdighed / Huad haff de inu paa den tid for fruct? 
aff huilcken inn ſkamme cder: Thlenden der pager daden. 
Paulus bruger her de ord Tienere oc FRI. Huilcke der vaare 
| bleffne 


————— 
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Den vij. Søndag efter | bgdrebetd 


bleffne de Romere almindelige oc vel bekynde / oc bøyer dem daßhude 
sfå4/ at de ſwuct tiene hannem til hans formaning. Oẽ vil ſaa AR 
fige. J vaare til forn Syndſens tienere. Nu er det icke andet at aoͤbbe 
tierte Synden / end at tiene Dieffuelen / ſom er en Fader til al fager på 
fynd ocløgn. Huor mand nu tien Dleffuelen / der kand ingen ret⸗ of. Det 
ferd gh ed vere. vorde til 
Zuad fruct oc betalning haffuer ſaadan tieniſte? bedre of. 


ngen anden end Døden. Thi at en Syndere / ſom er 
Syndðſens firend oc hende vndergiffuen / hand faar intet andet 


aff Synden / end ſkam i denne Verden / oc den euige Død i den pant 


— — —— —— — TÅ 


| ge. et det eu 
— ſtger hand om Retſerdigheds tieniſte? vilde fige, 
Zand figer ſaa. Men nutere bleffne fri fra Synder oc dug /St 
Guds Tienere / da haffue i eders fruct / at i bliffue hellige / oc duhelſte 
endelige det evige Liff. Lige ſom hand vilde ſige. Huo ſom | sel/deder 
tiener Ketferdighed / hand tiener HErren. Oc huo ſom tiener —1 ( 
SSErren / hand regnerer met hannem / oc er icke mere vnder Syn⸗ INDEN 

den / men vnder naaden. 
Zuad fruct / lon / oc beſaalding hafføet ſaadan tieniſte? A 


Det euige Liff. Thiit retferdigt Menniſke / ſom er en fri 
Erre i rr ABEN: formedelſt retferdighed til hellighed / 
ocendelige til det evige Liff. 

Zuilcken SErre tiener Wenniften meft: 

Mand finder faſt flere Menniſke / ſom vandre der brede 
vey til Selffuede / oc til Doden / end de / ſom vandre den ſmale 
vey til Simmelen / oc til det euige Liff. Men huem gføre de 
ſtorre ſkaͤde / end fig felff? Huem ville de klage det fagre? Det 
er deris egien (fyld. Tiener du Synden / da haffuer du (fam oc 
ſkend zel / o den euige Dødtilløn. Men tiener du Betferdig⸗ 

hed / da haffuer du hellighed oc det enige Liff til lon. Syndere / 
Miſdedere faa dubbelt ſkade aff deris miſgierninger. Forſt / at 
de for deris ondſkab ſkulle vere beftemmede faar Gud oc den 
antſke Verden. Der neſt at de ſkulle ocſaa lide pine oc da der 
aare. Leffuede de effter Guds befalning / oc ſtedde deris tieni⸗ 
ftebedre/ brugede deris legeme oc lemmer / til Guds cre / o de⸗ N | 
ris Cjefte til tienifte / hielp oc trøft / da finge de — rens ln 
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Trinitatis. 135. 
bedre betalning. Naar ſom wi oc tiener Synden / oe giore alt 
Det ſom den gamle Adam vil haffue giort / ere wtacknemelige/ 
oc uføre vor Neſte ſkade / Himmelige eller obenbare / da fas wi 
oc dubbelt ſkade der aff / Forſt en ond Samuittighed / ſom 
klager pas off faar Gud oc den gantſke Verden / oc deſkemmer 
off. Der neſt / at wi der met miſte Guds yndeſt oc venſkab / oc 
vorde til enig tid fordemde / om wi bliffue i Synden / oc ide 
bedre oſſ 
uorledis beflutter S. Paulus denne Epiſtel? 

Hand ſiger. Doden er ſyndſens ſaald. Men Guds gaffue 
er det enige Liff / i Chriſto Jeſu vor HErre. Lige ſom band 
vilde ſige. Der haffuer du tho Herrer met deris fruct oc beſaal⸗ 
ding / Synden oc Retferdighed / Doden oc liffuit. Huilcken vilt 
dis helſt tiene? Tiener du Synden / da haffuer du ſtam oc ſkend⸗ 
zel / Doden / oc al wlycke til lon. Men tiener du Retferdighed/ 


oc følger Chriſtum / da giffuis dig til lon / Guds venſkab oc 
naadeoc det evige Liff / Amen. 


Den VII. Søndag effter Trinita⸗ 


tis / Euangelium / Marci. viij. 


Pe⸗e Den tid / ſom 
—8der var meget Folck/ 
o haffde intet at æde/ da 
— tallede Fefus fine Diciple til 
ſlig / oc ſagde til dem / Mig 
yndig offuer Folcket / thi de 

| haffue nu toffuet hof mig i 
SEE SE TEE tre dage / oc haffue intet at 
æde/Deder ſom ieg lader dem gaa Faſtende hiem fra mig / 
Da forſmecte de paa veyen / Thi nogle vaare komne langt 
S der frø. 





— ⏑ —8 


En 


— 
— — —— * 


























— — — — 
— — 


Det vii: Sondag efter 





wyeſt 


der fra. Dans Diſciple ſugrede hannem / Huor ſtulle eppx æn 
tage Brød ber i Orcken / at mette dem met? Oe hand ſpur TE mi 
De dem at / Hnor mange Brød haffue i? De ſagde/ Siu. | PA 
De hand bød Folcket / at de ſtulde ferte fig ned pan Torden. | Ane 
De hand tog de fin Brod / oc tackede / or brød dem / ot fik vind 
fine Diſeiple dem / gt de ſkulde legge faar dem/ De de Biden: 
lagde faar Folcket. ede haffde fan Smaafifke/ oc 5— 
hand tackede / ot bad dem ocſaa bære dem frem. Oe de aade / GA 
pe bleffue mette/ oe de toge de leffnede ſtycker op fin Kurffue 
fulde / Oc de vaare ved fire Tuſinde / ſom haffde ædet/ ot 
hand forlod dem frø fig: røn sg. 
Suad lærer dette Euangelium oz fkulde fø 
Eryftyder: Forſt / Chriſti godhed oc Barmhiertighed / gleydigt t 
ſom vaar ſaa yncke ſom offuer dette hungrig Sold, Der neſt / * 
wde / ale 


Chriſti ſtore mact / ſom beſpiſer derte Folck ſaa rigelige met fin 
Brod oc far Fiſke/oe lader tage oc fis Kurffue falde leffnin⸗ 


ger. Det tredie / huorledis / wi ſkulle bruge dette Mirackel sf 


til Uytte oc gaffn / Oc ir Summa / Dette Euangelium Be⸗ 


fg øger J 
ler! Eſſer 


* bel — 
MIN (ly 4 OK 


ſcriffuer oſſ Chriſtum ſaa/ at hand er en Naadig / Barmhier⸗ Oc almen 
rig / Goduillig Mand / ſom gierne vil hielpe buer mand / gierne tedenbye. 
vere hoſſ huer mand / gierne haffüue fin omgengelſe met buer Yde ln 
mand: Der fagre vaar ocſaa der imod Folder. gierne y 
hoſſ hannem / de løve effter hannem / vilde gierne fee oc høre Cara 
hannem / at de paa det fidfte ieke haffde Rum i Huſſ oc wb 
paa Guder i Stederne / Ja / ehuort band Vandrede hen⸗ leve, 
enten op paa Bierge/ eller bort i Grcken/ oc vd paa Haff⸗ —J— 
net / da fulde de hannem / Det forferdede icke eller forhindre⸗ —* 
De Dem / åt veyen vaar ſuaer oc kiedſommelig / at Biergene * 
vaare haye / at Haffuet bruſede oc vaar farligt. J Verden liger 
gaar det almindelige ſaa til / At de fonrere ypperlige / mectige "Mød 
oc rige / vndſſla ſig gierne fra de arme Folckis mangfoldighed / — Chri 
at de kunde vere met fred oe irolighed. Men Chriſtus/ den * 

vw 






Vpperſte 
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Trinitatis. 136. 


prevent Konge offuer alle Konger / gior icke ſaa / hand vil hel⸗ 
er tage fig romage til/end det fattige folck ſral forſsemmis / oc 
icke bliffue vnderuiſd vil fin Siels ſalighed. 

uor vdi giffuer Chrifti godhed fig til kiende? 

det hand ſiger / Mig inckis offuer Folcket etc. Hand ſaa 
at der vaar meget Folck / oc haffde intet at ede / de vaare hun⸗ 
grige / icke aleniſte effter den Kegemlige mad / men ocſaa effter 
Sielens mad / det er/ effter Guds. GOrd / oc de ginge atſpridde 
lige ſom Faar wden Hyrde. Der faare tog hand ſig deris ælen⸗ 
dighed tu / oc beſpiſede dem baade til Legeme oc Siel. 

Daffde fo Joderne mange Syrder / de ypperſte Pres 
ster / —— Serifftkloge / 
euiter? 

De haffde vel / men de vaare bleffne til Vlffue / Thi at der 
ſom deftulde forſamle Faarene / atſpridde de dem / Der ſom de 
ſkulde føde Faarene / reffue de dem ibiel / oc der var it arme 
ælendigt væfeni i ISIdedomet. Altroeens BRetferdighed oc den 
rette Guds dyrckelſe var vdſluct / al Gudelig omgengelſe var 
wde / alle Guds Bud vaare forglemde / oc Jodernis Sys 
nagoger vaar atſkild i atſkillige Secter / Phariſeer / Sadu⸗ 
ceer / Eſſeer / ſom haff de vduortis it herligt ſkin met kleder / 
men induortis / vaar hiertet fils aff falſt oc ſuig / wtroſkab 
oc al wrenlighed / Oc end vaar dette det aller verſte / at de ſtot⸗ 
teden bort aff Menigheden / ſom hulde fig til Chriſtum / oc bule 
de dem lige ſom hedninge. 

Saar net ide da paa det neſte / lige ſaa til i Chriſtendommen 
paa denne Dag? 

Wi haffue jo vel ſaa mange Hyrder / Paffuen / Cardina⸗ 
ler / Biſper / Prouiſter oc andre Drelarer / ſom Jøderne haff⸗ 
de / huildie der alleſammen ere der til kallede / at de ſkulde 
plante oc opbygge Guds Menighed / oc Predicke Guds Ord 7 
Men der gaar DAT oſſ lige, ſom det gick hoſſ. Føderne / thi 
der ere icke mange ſom giore deris kald fyllyſt / Saſten er ſtor / 
ſiger Chriſtus / men Arbeyderne ere faa. Offuer huilcke Ord 
S. Gregorius ſcriffuer oc ſiger / Verden er fuld aff Hyrder / 
men de ere faa ſom arbeyde trolige i HErrens Vingard / Je 

Sy Hyrde 


mm " 
——— 


— — — — —— — —— — ———— 





Den vij. Søndag affter 


leſfnede 





Hyrde Naffn haffüe de vel / tage til fig Kirckens Rente / oc Leffe 
haffue gode dage aff fede Prebender / Men de ville icke arbeys Hud/ 
de / Predicke / oc føde Chriſti Faar / oe end er dette det verfte/ ven 
at de ide ville tilſtede andre at giore det / der de huercken | 
kunde eller ville ſelff giore / ja de foriage ocſaa oc fordriffue 
dem fra bo oc bygge / Huſſ oc Jord / ſom rette ſig effter | i 
Guds Ord / oc bruge Sacramenterne effter —— ſkick / 19 
de kalde dem Kettere / oc kunde de faa mact offuer dem/ ond 
de affliffue de dem ynckelige / Saa haffuer det dyrebar/ liger 
VERBVMDOMINI, Guds Salige GOrd /huercken rum eller — 
ſted hoſſ det Folck / De ere det icke heller verde effter Chriſti | Marv 
Ord / Matthei vij. Huad ſkal det gode i det Onde⸗ En Ro her det 
ſkal haffue balm/en Soe fkal *— Mahſk oc kled. Det er | Citen 
ret / ſiger S. Paulus. ij. Theſſa. tj. At de ſom icke ville anamme —A 
kierlighed tilSandhed / ſkulle al deris liffs tid forforis met løgn aurh 
oc vildfarelſe. Somme 
Suad ſuarede Diſciplene til Chriſti Ord? Anſcheo 
De ſagde. Huor ſkulle wi tage rød heri Grckeu / at mette ner/bvild 
dem met. Der giffue de deris vantro klarlige til kiende / Thi at | Fommer 
haffde de feer kisdbencke oc Bradſkamle faar oyen / da haffde dere mg: 
de veret frimodige oc giffuet god troſt / Men nu de fee aldelis A Ske min 
intet faar ayen / da lade de ſig tycke/ at det er icke mue ligt / at mdk 
ſaa ſtor en Almue kand beſpiſis i Orcken. tsk: 
Zuad giorde Chriſtus til denne Diſciplernis vantro 7 Oue ſat 
sand fpurde dem at / Huor mange Brød haffuei? De ſag⸗ blænder m 
de / Sin / Hand fpurde ide at / fordi at hand vifte det ey / men falde sr 
pag det / at det Jertegnſom hand vilde nu tigre ſkulde bliff⸗ delten 
ue fag meget mere naffnkundigt oc obenbare / Oc hand bød SKØR 
Folcket / at de ſkulde førte fin ned paa Jorden / Hand tog ſig til⸗ * 
forn Folcket til / aff ſin godhed oc Barmhiertighed / Nu vil band lige 
ocſaa beutfe fin mact mer dem / beſpiſe oc mette de Hungrige. * fl: 
uorledis beuiſde Chriſtus fin mact it dette Euangelio? ter p 
Hand tog diffe fin Brod / oc tackede / oc brod dem / oc fick ON —* 
ſine Diſciple/ at de ſkulde legge faar dem / oe de lagde faar Folc⸗ 184) 
ket / oc de haffde faa Smaa fifte/oc hand tackede / oc bab dem NR 
oeſaa bære dem frem / Oc de aade oc bleffire mette/octogede DO 8 
he 
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Trinitatis. 137, 


leffnede ſtycke op / ſiu Kurffue. Gc de vaare ved firetufinde 
Mend / wden Guinder oc Born / ſom haffde ædet/ oc hand fore 
lod dem fra ſig. 
Beuiſer Gud end nu paa denne dag ſaadan fin godhed 
en: , Ge mact paa Jorden? 

a viſſelige. Guds haand er icke for kaarſit / Hand giffuer 
oſſ alting / huad wi haffue behoff / Korn til Brob oc BI/ Bør 
oc vld til klæeder / Skou oc liung tilat brende. See / huor (tider 


lige Gud haffuer delt Aaret / til vort befte oc for vort nytte oc 


gaffn ſkyld / Der gaar den ene tid ſkickelige effter den anden. 
Sar Vinteren er forloben / oc Solen ſtiger bøyre op/ da bliff⸗ 
uer det varmt / oc tiden gisris fructſommelig / Der kommer ſaff 
iTræerne/ de knoppis / ſlaſſ vd oc blomftris/ Marcken giffuer 
Vrter / Græſſ oc HD til foring. Fule drage til rede/ oc alle Cre⸗ 
ature kunde vancke omkring effter deris fode oc formere ſig. 
Sommeren giffuer allehonde Fruct oc mangfoldig grøde; 
— ——— Byg/Haffre/Erter/ Bo⸗ 
ner / huilcket mand Hoſter hiem i Laer oc pag lofft. Der neſt 
kommer Hoſt oc Effterhoſt/oc giffuer Vin / offuerflodig Aal⸗ 
den oc mangfoldig Fiſk/ oc opfylder Kellere oc Spiſekanmer. 
Saa giffuer Gud Forraad om Vaaren / Sommeren oc Zoſten 
imod den kolde Vinters komme. Om Vinteren beſkicker huer 
fig alting til fit Huſis behoff / hand terſker fie Korn / ſlacter ſit 
Queg / ſalter det / henger det op i rog / brygger fit øl/ftøder moft/ 


blander miød/ at alting gaar ſaa ſkickelige til/AXlle vraaer ere 


fulde aff Guds velſignelſe / oc hand beſerger Menniſken vn⸗ 
derlige. Der til met beuiſer ocſaa Gud ſin mact imod off /idet/ 
at Solen ſkin om dagen / Maanen oc Stierner om Natten Alle 
Elementer oc Creature ſkulle tiene oſſ/ Himmelem mer de bel- 
lige Engle / Firmamentet met Stierner oc Dlaneter/ Lucten 
met Fule / Haffuet oc Vandet met Fiſke/ Jorden met Diur/Wrz 
ter / Tre / Korn / Vin / Guld / Solffetc. Er det icke en ſtor mact / at 
Gud ſaa De formerer oc velfigner aarlige fag lider Korn/ 
ſom der kaſtis i Jorden / at der offte aff it Forn kõme xxx. xl. jø 
hundrede / igen. Der ere mange Menmiſker i den mening / at der 
bindis neppelige ſaa mange Neger om Aaret pag marcken oc 

S ig bøftis 


— — 


— — 


? 


Den viiſ. Sondageffter/ 









hoſtis ind / ſom der leffue Menniſker / da faa alligenet alleſam⸗ 4 
men deris føde. Thi huor mange Land ere der aldelis wfruct⸗ d 
ſommelige / oc huor mange Steder oc Byerliggge der paa Heed "digi 
oc Bierge / i Skon / i Orcken oc fDale/ der ſom mand aldrig 
huercken ſaaer Korn eller Høfter/ge Gud aff ſin godhed føder —D 
alligenel oc opholder dem. Ja / der ſom der end intet Korn — 
vorte / oc Solen met fin brynde oc bede forderffuede det altſam⸗ 1 orblefp 
men / ſaa veed Gud alligeuel middel oc veye / huorledis band | vere fn 
ſkal beuare fine Chriſtne / ſom hand mod benifde oc gaff til | tafdfg 
Fiende met Iſtaels Barn ete. Der faare ſkal en Chriſten ſaa buff 
rencke / Min Bud/teg er jo dit Crsature / du haffuer jo (abs efter he 
mig / Nu vel/teg vil arbeyde oc tage vare paa mit kald / oc la⸗ 
De dig ſorge / du tencker vel til / at beſkicke ſaa alting / ſom ber "Yi 
kand vere dig beſt behageligt / oc mig meſt nytteligt / Thi tros — 
en til Chriſtum / er en viſſ grund / formedelſt huilcken vol for⸗ —1 
haabe oc vente / det wi ide fee faar ayen / oo ſtulle dog haſfue. 10 
Thi at for end en Chriſten ſtulde fattis noget / enten mad / klæ⸗ — 
der eller bolig/ da ſkulbe før Engle komme aff Himmelen / oc | ditesgeg 
Sule aff Lucten oe befpife bannem/ ja Stene (fulde før bliffue ⸗ 
ril Brod ⸗ EFoc Greſſtn klader / Skou oc marck til Huſſ oe | eva 
bolige fom der gick met Iſraels Borni Greken. min, 
Zuorledis ſtulle wi bruge dette Jerteg 8 62 
YO kunde bruge dette Mirackel i tuende maade STUE ; 3 
gode oc gaffn/ Forſt/at wi kunde viſſelige vide / at Chriſtus er 4 
det leffnende Brod / ſom kom ned aff Himmelen / oc huo ſom * 
æder der affhand ſkal leffue euindelige / Iohan. vj. Der neſt/ —9 
At tor ſkulle formedelſt derte Mirackel ſtyrcke vor tro/fom meg hear 
it viſt Indſegel oc Tege / at Gud ſaa vil i alle maade bolde fine * 4— 
foriettelſer/ oc rigelige beførge alle dem / ſom tro oc forlade fig hine. 
paa hannem / oc vandreideris Tald:. Thiat lige ſom hand blee⸗ bør do 
der Lilier oc Vrter paa Marcken / hnilcke der huercken ſpinde 30 
eller yde føder de Fule iLucten/ oc Fifke i Vandet / ſom dog mf " 
huercken faa eller bøfte: Saa haffuer hand ocſaa beplictet her fi 
ſig / formedelft fine foriettelſer/ at hand vil beſorge oe føde dig fa] 
alle dem / ſom forlade fig pas hannem / oc handle trolige i deris⸗ AN mo 
kald. ——— — 
Zuilcke PAY 
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flå J 


alike ere da de for lotteilſet hann haffner berlictet fig met⸗ 

ſom met Beeff oc Segel? 

De herlige Guddonmellge løfte ſom ſtaa allenegne i den 
Hellige Scrifft / ſom Palm, xxxiiij. De Rige ſkulle vere nsd⸗ 
forfftige oc hungre / men de (dm føge oc frycte Erren / haffue 
—— paa noget got. Oc Pſalm. xxxvij. Jeg vaar Vng oc 
er bleffuen Gammel / oe haffuer icke endnu ſeet ben Ret ferdige 


veret ſorladen/ eller hans Seed gaa effter Brød. Oc Pſalm. lv. 


kaſt din Gmhu paa FÆR RBEN / hand ftal forførge dig. Oc 
Chriſtus figer Matth. v. Tracter førft effter Guds Rige/ oc 
effter hans KRetferdighed / da ſtkal alt dette tilfalde cder. 
Saffuer Sud oc bent ſaadanut met gierningen? 
Ja viffelige. ISkabelſens begyndelſe / opfylde Gud forſt 
Bimm̃el oc Jord) Zucten oc Vandet/ met Creature. Dereffter 
ffabte band paa det ſidſte Mennlſken / oc ſtickede alle Crea⸗ 
ture faar hans Gyen / at band haffde rigelige oc offuerflsdelige 
forraad / huad hand haffde behoff. Hand forte Menniſken icke 
it tomt Huſſ/men i en fuld Verden / ſom vaar offuen oc neden/ 
vo alleuegne trint omkring opfyldes met Creature / Kucten mets 
Fule / Vandet met Fiſke/ Jorden mer Diur / Tree/Vrter/ Born 
OC Vin / Biergene vaare fulde aff Guld / Solff/Kaaber / Malm⸗ 
oc in Summa / der fattedis intet / men der var idel offuerflodig⸗ 
hed paa alle ting. 
Zuad vil nu dette Euangelium lære of? 
Sørft/lærer det off Troen/at wi ſkulle tro / at Bud førs 


s 


ger for ofyfåa frant wi ekon ville forlade oſſ pas hannem / oc 


dolde off til hans Ord / Thi det Ord ſtaar faſt / Atſperger førft 
Guds Rige/ſaa ſkal det altſammen tilfalde eder. Det er Guds 
ſtick / at en Chriſten ſkal førft giøre fin Ban / gaa til Predic⸗ 
ken/ loffne oc Lacke Gud / oc der effter tage vare paa ſit arbey⸗ 
de oc kald/ oc gaa til Bords oc anamme met talſigelſe det Gud 
baffuer forlent hannem met. Der neſt lærer det off kierlighed/ 
ar roi ſkulle lige ſaa giøre imod vor Neſte ſom Chriſtus haffuer 
giort imod off / pag det wi ſkulle icke findis wtacknemelige 
dewmilde paa den Nderſte dag / naar alle Creature ſkulle tage 
paa oſſ. Ageren ſtal ſige / See Menniſke/ ieg haffuer giffuet 

S iiij dig Korn 


mm 


Trinitatis. 3338. 
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Den vij Sondag effter Trinitatis 


dig Korn til ol oc brod. Oc Faar ſkulle ſige / wi haffue giffuet 
eder Vld til klxder etc . Men du wmilde Menniſke / du haffuer 
end nu aldrig tacket Gud din HErre der faare / oc end meget 
mindre tient din LNeſte der met, Der faare ſkalt du nu ocſaa ise 
hen / oo tage din fortiente Løestymet alle wmilde wbarmhiertige 
Menniſker/i Helffuedis affgrund / Thi det er beſſuttet Jaco.ij. 
At der ſkal gaa en wbarmhiertig ſtreng Dom offuer dem / ſom 
icke haffue giort barmhiertighed. Det tredie / Lerer det off/at 
wi ſkulle vere flitige oc vinſkibelige til at hore Guds Ord / oc 
icke lade tiden vere oſſ lang / den ſtund wi ſkulle vere i Kircken. 
Wi ſee i dette Ænangelio met huor ſtor begierlighed oc hierte⸗ 
lig attraa dette Fold harde Guds ord / at de ocſaa bleffire hoſſ 
vor HErre Chriſtum tre ſambfelde dage / mit i den vildende 
Grck. Nogle iblant voralmue kunde neppelige toffue i Kircken 
vnder Predicken / en time eller en halff / alligenel at de ſtaa vn⸗ 
Der tiurt tag oc Kircken ſtaar i Byen hoſſ dem. Det fierde / 
Leærer det oſſſat wi ſtulle vere tacknemmelige for Guds gode 
gaffuer / icke miſbruge oc forkomme dem wnycttelige icke ſlemme 
oc demme nat oc dag / men holde til raade / giemme oc ſpare / 
binde flyde ved ſtock / tacke Gud/ oc hielpe vor Neſte der met. 
Men det gaar nu meget anderledis til i Verden fyger Gud 
giffuer nogen offuerflødelige gods oc Rigdom / da er hand en⸗ 
ten cen Hund der offuer / oc ligger der pag nat oc dag / ſom en 
Drage / at ingen kand haffue hielp der aff/ eller hand miſbru⸗ 
ger oc ſorkommer det faa wtid til offuerflodighed / Feaadzeri 
oc Wkyſkhed/ at det kommer ingen til gode. Diſſe der ſaa ſkicke 
fig ſkulle paa den yderſte dag faa derisDomat høre. Men de 
ſom tacke Gud for ſine velgierninger / oc ere milde oc Barmhier⸗ 
tige imod deris Neſte / hielpe oc tiene hannem met raad oc gier⸗ 
ninger / de ſkulle hare diſſe trøftelige ord aff Chriſti mund 
Math. xxv. Kommer f min Faders velſignede/arffuer des 
Rige / ſom eder er beridt aff Verdens begyndelſe / Thi huad 
forms i haffue giort en aff diſſe mine ringeſte Bro⸗ 
dre/ det haffue i giort mig ſelff⸗/Ocde 
ſamme ſkulle dø gaa ind i der 
euige Liff / Amen. 
Den vij. 
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Epiſtel. 139. 
Den VIII. Sondag effter Trinitatis / 


Epiſtel / Roma. viij. J 


G Jere Brodre / Saa ere wi nuicke kiodet 
(fyldige / at wi ſkulle leffue effter kigddet. Thi at 
leffue i effter kigdet / da ſtulle i dd. Men drabe i kigdens 
gerninger formedelſt Aanden / da ſkulle ileffue. Thi huil⸗ 
cke Guds Aand driffuer/de cre Suds Born. Thi att 
anammede icke en trældoms Aand / at i ſtulle atter frycte 
cder / meni haffue anammet en føulig Aand / formedelſt 
huilcken wi rabe / Abba flere Fader. Den ſamme Aand 
giffuer por aand vidniſbyrd / at wi ere Guds børn. Ere 
wi da Born / da ere wi oc Arffuinge / det er / Guds Arff⸗ 
uinge / oc Chriſti metarffuinge / ſaa fremt wi lide met 
hannem / paa det wi fkulle ophyis til herlighed met 


hannem. 
Zuad gtor S. Paulus i denne Epiſtel? 

Effter at hand i det forgangne ſiuende Capittel / gaff til 
kiende / huorledis Aanden oc Fiødet ſtride imod huer andre i 
Menniſlken / oc at ſaadan ſtrid varer ſaa lenge wi leffue / da tra⸗ 
ſter hand nu her i det ottende Capittel ſaadanne Stridzmend 
oc kemper / at ſaadant kiedicke ſkal fordome dem / Oc hand 
giffuer fremdelis til kiende / huad Legemens oc Aandens art oe 
støturer/. Oc huorledis Chriſtus haffuer forhuerffuit off fin 
hellig Aand / ſom gior oſſaandlelige / oc fordemper kiodet / oe 
gisr oſſ viſſe paa / at wi alligeuell ere Guds Born / ehuor ſuar⸗ 
lige Synden oc brender oc buldrer i oſſ⸗ ſaa lenge vol følge Aan⸗ 
den / oc imodſtaa Synden / oc dræbe hende. Øceffterdiinteter 
ſaa nyttleligt at dræbe kisdet met ſom kaarſſit oc modgang / 
da troſter hand oſſi ſaadan modgang met den hellig Aands oe 
alle Creaturenis hielp. 

Fy Huor til 


— ——— —05—5— 
— — 


— 
— — — — —— — 























































Denviig. Søndag effter Trinitatis 


Zuor til formaner 5. Paulus toen Epiftele, 1: 

Zand gior tho formanelſer. Den førfte; As wi ſkulle følge thyad 

oe vere Aanden lydige. Den anden / at wi ſkulle kd uset Chriſto/ Mdens 
oc drebe den gamle Adams ſyndige legeme. W / pl 
nad er kisde ff Gut 

Alt det ſom er føde 44 kiad / det gantſte Menniſke / met les hidſene 
geme / Siel / ſornuffu oc alle [0 hogn / vl 
must er Aand? | 

Alt det / ſem induortis ec vduortis leffuer oc axbeyder / der⸗ 1 de 

ſom er nytteligt til Aanden oc det tilkommende Liff. ſwaeſ⸗ 
nad kaldis at folge kiedert? eilid 

At fantydet al legemens begieringoc leffue i legewmlig vel⸗ 108 

lyſt oc ſynd —9 — 


ante kaldis deb at folge Aanden? 


At leffue effcer Guds vilie ec befalning. —9— 
gum ſtalle wiba nu folge / kiadet eller Manden? J sold på 
S.Paulus figer ſaa. Kiere Bradre/ wi ere Skyldener / ickt BELL 
kiodit / at wi ſtulle leffue effter kiodet. Det bekiender S. Pau⸗ | hellig dan 
lus at wi / ſom haffise anammet Troen oc Guds Aand/ ere ſtyl⸗ I melde 
dige til at giore noget. Gc hand holder aldelis inter met dem/ 
ſom vnder Euangelij ſkin / oc Chriſtelig frihed / icke ſage andet / J be: 
end at de ſkulle ingen vere lydige / oc leffue it balffyrige fortre⸗ | nb 
deligt leffnit 2 J ſt * BIN 
mad ere wi da ( ; In 
Wi ere ſtyldige at tigre —* wi ere plictige der til / ſiger ak —4 


— — 


feg. Thi wi loffuede det i Daaben / oe anammede den bellig Salar: 
and der paa/ ac wi ſkulde forlige Dieffuelen / oc al hans falſte 


liſt / ffue oſſi troen oc kierlighed / oc drebe den gamle Adam meg | bey g 
fin lyſt oc-begiering, | teen — 
uor faare ſtulle mi folge Aauden? | * * 
For tuende ſager ſkyld. Forſt / for Guds ſkyld / ſom haffuer 4 TMG 
iffuit OT fin hellig Aand / til at ſpeege vort ſyndige legeme/ tt, Dehl 
or faare wi ſkulle tilb⸗rlige tacke hannem. Der neſt / for vor — 
egen (Esld/tbi at paa denne lydighed ſtaar vor forfremmelfe "1 Vile 
er forderffuelfe/faligbed oc forbømmelfe. Sølge wi legewit/ der dir 


Dø ſkulle wi dø/men følge wi Aanden / da ſkulle wi leffze. Thi mv ; 
Bulde Guds Aand drif uer / de ere Guds Boarn. 
Huqor paa 


— 
* 
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sigarSuemrene ſrulle vd. 


Epiſtel. | ; 140 
nor paa kiender mand Suds bérn? 

rr Paa ——— —i / oc den, hellig Aands driffuelſe. 
Chi at de ſom driffuis aff Guds Aand huilcken der er godheds / 
naadens / Liuſſens oc ſandheds Aand / de bliffue oc gode / ſan⸗ 
drue / opliuſde i naade / oe endelige ſalige. Oc de ſom icke driffuis 
aff Guds Aand / men aff ondfkabs / ſyndſens / lagnens / marck⸗ 
hedſens oc forderffuelſens Aand / de bliffue oc onde / falde i fynd/ 
logn / vildfarelſe / oc endelige fordomde. 

Zuad Menniſte er det / der driffois aff Guds Aand? 

De / vdi huucke den gamle Adam er kaarsfeſt oc dræbet / de 
fom ere fornyede i Aanden / oc ere bleffne andre Mennifke/ ere nu 
anderledis til ſinde / tencke / tale/ giore oc leffue anderledis / end 
detilforntendre/ talede / giorde oc leffde. De ⸗ffue Troen til 
Sud / Troens fruct / ſom er/ klerligheds gierninger imod deris 
Neſte / oc holde fig ſeiff wſtraffelige faar Verden Gcin ſumma. 
Huo ſom icke haffuer Chriſti Aand/ hand er icke hans. Thi det 
tern oe indſegel / der wi biendis paa at vere Guds børn/er den 
helligg Aand met ſin naade oc gaffuer. Huo dem icke haffuer / de 
cre icke Guds Born / ia de ere allerede ſtilde frø Chriſto. 


Zaffue alle Menniſter den ſamme Aand? 

S. Pen. fetter her tuende honde Menniſker / oc ſiger. SE 
nogle haffue en treldoms Aand / oe de ere til finde lige ſom en 
Suend imod ſin HErre huilcken der tiener for lon/ icke ſom en 
Søn imod fin Fader. Huad ſom de gigre det gigre de enten & 
fryct for ſtraff / eller fordi at de vente fig løn. Diſſe ere icke Guds 
Born / de holde oc icke Gud for en naadig Fader / men for en 
fireng Dommere oc Tiran. Lige ſom de nu holde hannem / ſaa er 
hand dens oc/fom den. xviij. Pſal. ſiger. Hoſſ de rene eft du 
reen/oc hoff de fortredelige eft du fortredelig. De andre haffue 
en barn⸗ Aand / oc eretil ſinde / Lige ſom it Barn imod fin Fa⸗ 
der. De hielpe at formere sc holde Arffuen tilſammen / ſom tros 
faſte Born / Icke aff fryet får ſtra ff/ icke heller fordi at de vente 
dem len / meñ aff ret naturlighed / der de haffue til deris Fa⸗ 
der. Diffzere Ye rette Guds Born / oe de holde Gud for deris 
naadige Fader. Der faare bliffue de oe hoſſ Faderen i huſit / 


Huilcke 


——m-m—m—m—— 
. 



















































Den viij. Sondag effter / 
Zuilcke ere de/fom haffue en treeldoms Hand: 

Alle de / ſom ere vnder Louen / oc ville formedelſt deris egne 
gierninger vorde — *2 Thi naar Gud gaar i rette met (gær 
danne Menniſker / da ſkulle de aff redzel forſmelte faar hans 
Anſict / lige ſom Dauid ſiger. De forgaa / lige ſom der vand der 
flyder bort. Oc end en gong / lige ſom vor ſmeltis aff ild / ſaa 
ſkulle de wgudelige omkomme faar Gud. Ved denne maade 
ſkulle alle de omkomme / ſom leffue oc handle kiodelige. 

| Zuilcke ere de/fom haffue en barne Xand? IR VA 

De trofaſte oc rette Chriſtne / ſom ere vnder Euangelio / oc ål 
tencke glenifte at vorde fromme retferdige oc ſalige for Chriſti 
blod. Diſſe gifter ben bellig Aand vidmiſbyrd / at de ere Guds 
Born / oc robe / Abba kiere Fader. Huor ſom mand nu kliender 
Gud / ſom en kier Fader / formedelſt den bellig Aand / Huorledis — 
kand der vere fryct oc redzel? Huo haffuer nogen tid hort / at — 
en Fader / ſom er from / giorde it fromt Barn ſkade eller ont. af dM 
Som Chriſtus ſiger Luce. xj. Kunde i giffue eders Børn gode Re, 
gaffuer / naar ſom de bede eder/ huor meget mere ſkal eders Fa⸗ | tnn 


€3 






— — 


BSuorledis vduellis wi faa til Guds born / oe til Chris 
ſti herlighed? 

Naar wi tro paa hans Naffn/Johan. j. Oc lide met hans 
nem / ſom S. Paulus ſiger ber. Ere wi Born / da ere wi oc Arff⸗ 
uinge / det er / Guds arffuinge oc Chrffti metarffuinge / om wi 
ellers lide met hannem / pag det / wi oc ſtulle ophøygis met 
hannem til herlighed. Oemet fag Ord at tale der om. Skulle 
wi vorde Guds Barn / da ſkulle wi haffue en ret ſindig tro. Skal 1 
oc ſamme vor tro rettelige obenbaris / da ſtal hun formedelſt ak 
kaarſſit forføgis oc prøffuis. Naar fom hun da bliffiser ——— 
—— vnder kaarſſit / oc falder icke fra ſandheds bekien⸗ ltel 
dåfe / faa ſkal bun oc da viſſelige haffue met Chriſto Guds . 
Børns vduelelſe / oc arffue / ſom er det evige Liff / men. hr 
Den vig. 1 "Fly 


der / ſom er i Himmelen giøre fagdant ? Der faare ſkulle wiide HR —1 
frycte oſſ for denne kitre Fader. men meget mere ynſke oc begie⸗ TEL 
re / at Chriſtus ſkal komme til den yderſte dom / oc gisre en ende | Bags 
paa vor ſuck/ oe hielpe off der hen/at roi met hannem bunde res — | HUE 
gere oc regnere euindelige / HU 


N 
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Trinitatis. 141, 
Den VIII. Sondageffter Trinita—⸗ 


tatis Euangelium / Matthei. vij. 


VIGE Octer eder fra fal 
me IE ffe Propheter / ſom 
VRÅ N fomine til eder i Faarekle⸗ 

der / men induortis ere de glu⸗ 

Mbendis Viffue/ paa deris 

FFIruct ffulle i fiende dem. 

: NU Kandmand oe plocke vindru⸗ 

— — er aff Torne? eller Figen aff 
aff Tidzel? Saa bær oc huert got Træ god Fruct / men 
it raadet Tre bær ond Fruct / It got Træ kand icke bære 
ond Fruct / Ot it raadet Træsfand icke bære god Fruct. 

Huert Træ ſom icke bær god Fruct / ſtal affhuggis/ 

oc kaſtis Ilden. Der faare ſkullekiende dem paa de 

vig Fruct. | 

De ftulle icke alfe/fom fige til mig, DERRE/ 

HERR E/ fomme indi Himmerige / Men de ſom giøre 

min Faders vilie i Dimmelen 


Zuad gior Chriſtus i dette Ruangelio? 

Hand paa minder oc giffuer off atuarlſel / at wi ſkulle 
vocte oc tage off vare fra falſk Propheter. Oc hand giffuer 
førft til tiende huilcke de falſke Propheter ere. Der neſt / Huor⸗ 
ledis mand ſkal kiende dem. Det tredie / Huad deris loen oc en⸗ 
deligt ſkal vere. 

Zuad ere propheter? 
Propheter ere Lorere oc Predickere / ſom lære oc vnder⸗ 
uiſe Folcket. 
Huor mang⸗ 


mm 
FRR — — 


— —— —— —— —— — 
— — 





Den viij. Søndag effter 








Zuor mangfoldige ere Propheter? mf 
Der ere tuende ſlaus Propheter / ſande oc falſke. — 
Zuilcke ere ſande Propheter? hreme 

De ſom aluorlige Predicke oc forkynde Guds Ord oc bes 
falning / oc vnderuiſe Soldet met den rette lerdom / oc huerc⸗ 
ken amſee eller frycte nogen Perſone. Saadanne vaare de helli⸗ teligev 
ge Propheter oc Apoſtle. | nfalld 
' JZuilcke ere de falffe propheter? i i GA 
De ſom vnder de rette Propheters Naffn oc ſkin / forfare I | 
Meẽniſken mer falſk lerdom / de ville haffue den anfeelfe/at de vis | hove | 
fe Folck den rette Vey / oc lære idel ſandhed / oc deris lerdõ er dog | bat —* 
idei forførelfe oc lagn Saadanne vaare Baaliter / M olochiter / fe has! 
Phariſeer ete. Diſſe formaner C briftus at wil kulle vocte oſſfra. | vel, 
Kuad figer Chefftas ? hand 
Vocter eder fra falſke Propheter / ſom komme til eder i 
Faareklader / men induortis ere de glubende Vlffue. åt 
Zuad vil band met diffe Gro y — Proper 
Saa meget vil band fige/Rfere Born / Jeg haffuer i min cder/ſge 
lange Predicken paa Bierget / giffuet eder den rette Chriſte⸗ [for red 
lige lerdom til kiende / builden der viffelige ſkal —* eder tt Atde 
ind i det enige liff / ſaa fremt i dem ville beuare oc bliffue ſta⸗ | Chriftus 9 
deligeder ved. Men Dieffuelen ſtal det ide bunde fordrage” | beendlen 
hand ſkal kaſte megen forhindrelſe i Veyen / oc aff fin yderſte —R 
mact oc formue arbeyde paai alle maade / at band kand for⸗ mod den 

føre eder / at i icke ſkulle bliffue beſtandige DAT denne Lerdom. phetu 

er fagre varer ieg eder at/ paa det / i ſtulle vocte eder / oc giff⸗ 
we vel act paa eders ſag / Thi atitkulle aldrig kunde vere (ag | det 
ſnilde / handle ſaa forſynlige / oe ſee ſaa vel til/at falſke Pro⸗ SÅ bien 
pheter / vildfarendis Aander / oc legnpredickere / ſkulle 79 ten degu 
alligeuel giffue fig til kiende / biude paa / oc bomme frem met du 
deris falſke lerdom. Ocerdetda ſaa / at ifølge oc ere dem lydi⸗ ch fon 
ge/ da er det giort met eder / oc i ere fortabte. Tdi de føre em Å 
eder fra Guds Ord oc til Dieffuelens lerdom / Fra den hellige he My 
Guddommelige Scrifft/til KIenniſkens paafund / Fra ſand⸗ R 
hed til lagn / oc ſaadant * —5 — ege — 
finli ndhed/ der de f e " 
fbinlige ſom det vaare idel fandhed/ ver hofte Mys 
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Trinita tis. 142. 


det ſidſte beſegle de ſaadan deris forførelfe met ſaadanen ſtanck 
oc ond luct / der de lade effter ſig / at mand kand der pas oben⸗ 
bare mercke / at Satan oc Lognaanden vaar der. 

tor faare ſiger Chriſt us / De komme? 

Fordi / at ———— toffue icke indtil de bliffue ret⸗ 
telige vdſende eller re elige kallede / men de komme aff ſig ſelff 
wkallede / oc trenge fig ind met mact i Embedet / hullcke den 
Prophete Jeremias klager paai det xxiij. Cap. i Guds Perſone / 
oc ſiger / Jeg vdſende icke Propheter / oc delgbe alligeuel / Jeg 
talede icke til dem / oc de ſpaade alligeuel. Chriſtus taler icke 
her om dem / ſom tilbiude den Chriſtelige menighed deris tieni⸗ 
ſte / naar de ſee at der er brøft for Predickere Thi S. Paulus 
— Timoth. iif. Der ſom nogen begerer it Biſcops Embede⸗ 

and begerer en kaaſtelig gerning. 

Hor faare ſiger hand / De komme til eder? 

At hand der met vil giffue til kiende/ at ſaadanne falſke 
Propheter ere oc ſkulle vere i Chriftendommen/De komme til 
eder / ſiger hand / icke til Tørdere eller Hedninge / men til eder / 
ifom ere Chriſtne / bi det gaar fag til / At hnor Gud Bygger 
en Kircke / der Bygger Dieffuelen en Capelle hoſſ/ Oc huor 
Chriſtus opuecker en ret ſindig Predickere / der beſkicker Dieff⸗ 
uelen altid ctho falſke Predickere hoſſ. Saa ſtode der wtallitze 
Baals Preſter imod den enifte fromme Prophete Heliam/Ge 
den eniſte Micheam ſtode der fire hundrede falſte Pros 

eter. 
Zuor faare ſiger hand / De komme i Faarekleder? 

De gliſe oe komme met ſaadant it ſkin / at mand neppelige 
kand kiende dem fra de rette Predickere/ De bruge ocſaa Seriff⸗ 
ten oc Guds Ord / men tredſkelige oc falſkelige. 

Zuor faare figer band, Indnortis ere de glubende Viffue 7 

Fordi / at de gigre icke andet / end jammerlige ↄdelegge 
Chriſti Faareſti / oc wden affladelſe / grummelige forgiffue⸗/ Mel 
riffue / myrde oc dræbe; Chriſti Faar met falſt lerdom/ ſom de 
rette Vlffue ocSielemordere. 

Zuotledis ſtal mand kiende Se falſte Propheter? 
Paa deris Fruct/figer Chriſtus/ſtulle i kiende dem / Kand 


Mand oc plocke Vindruer aff Torne? Eller Figen aff Tidsel: 


Saa bær 


— 


——mm—— 
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Den viij. Søndag effter 
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| sp 
aa ber oc huert got Træ/ god Fruct / Men it raadet Troe / ber i få 
* — (om hand vildeſige / Holder de falſke Prophe⸗ * 
ters lerdom oc leffnet imod Guds Ord oc befalning / da ſtullei * 
fnart ſee / at de komme icke paa tuſinde bindinger noer offuer it. | * 
Zuilcken er de falfte propheters Fruct / der wi ſtulle ble ad 
- kiende dem paa? ſadte 
De føre it vduortis ſkin aff it Aandeligt leffnet / oc ere dog 
i grunden idel Verden oc Kiod/ leeſſ Paulum. ij. Timoth. iij. * 
De beſnerie Menniſkens ſamuittighed / met Dieffuelens ler⸗ * 
dom oc Menniſkens Bud / de gigre Synd der ſom ingen Synd p * 
er/ forbiude Mad oc Ecteſkab / aleniſte aff it vduortis ſkin / ven 
le Paulum. j. Timoth. fig. De giøre Secter imod de Chriſt⸗ —3 
nis enighed / oc ville bliffue fromme / retferdige oc ſalige / for⸗ graf" 
medelft Aandelige optenckte Aarden / Regle/Gierninger oc fore ha et 
tieniſte / læſſ Petrum tj. Det ij. De holde Sandheds Vey / Euan⸗ ftrig — 
gelium / for idel Ketteri. Men deris egne Faſtelagens giernin⸗ * 
der / met Vand / Palmer oc Salt at Vie etc. Deris Afflad/ lineln 
Pullegrims reyſer / Broderſkab / Calente⸗ Vigilijs / Sielemeſſer / | ig Gad: 
Segengelſer / ſtencke Vand / giffue Røgelfe/ bære Helgen om⸗ *— [£) 
kring / gaa met Kaarſſ / holde de for idel ſalig Guds tieniſte. — 
Chriſtus ſiger / Jeg er Veyen etc. ſaa ſige de / vore Gierninger fe ing 
oc fortienifte ere Veyen. C briftus ſiger / Ingen kommer til —X 
Faderen / wden formedelſt mig / Saa fige ðe / Ingen kommer — 1*8 
til Simmelen / wden aleniſte formedelſt hellige Aarden / Pille⸗ ſadial 
rims ryſer / Afflad / oc Helgens forbedelſe etc. In Summa / Off 
* tro ide Chrifto/de acte intet hans befalning / Men de hand⸗ Bree, | 
leimod Guds Ord / met deris Lerdom oc leffuet / Deris Lerdom Mardeth 
er falſk / deris leffnet er wgudeligt / oc der er huercken Tr& —* —XR 
Fruct god hoſſ der Folck / Gud plager dem ſaa / at de kunde icke til ya] 
andet end følge deris Lognaand / Dieffuelen / oc baade Scriff⸗ (OM a 
ne / Lere oc Predicke / idel falſk Lerdom / Løgn oc vildfarelſe. | dager 
Zuad Lignelſe bruger Chriftus imod dens” Binder 
hand figer/ band mand oc plocke Vindruer aff Torne , . —** 
eller Figen aff Tidzel. Lige ſom hand vilde ſige / Saa — — —* 
ligt ſom det er/ at mand kand plode Vindruer aff Tornebufte/ ⸗ 
oc Figen aff Tidsel / Lige ſaa vmueligt er det ocſaa / at en 


falſk Pro⸗ 
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Trinitatis. 143. 


falſt Prophete Tand giffue nogen god lerdom fra ſig / Der ſom 
intet got er inde / der kommer intet got ved / De kunde vel roſe 
meget aff Euangelio / oc haffue det ſtedze i munden / men det er 
dem icke mueligt at finde paa Euangelij rette lerdom oc krafft / 
Blad ere de / blad bliffue de det erde bruge munden meget oc 
ſladre roden Fruct / ſom wi fee faar oyen paa vore Papiſter. 
S uor faare taler Chriſtus om Vintrer oc Figen tro / oc 
ver imod om Tornebuſte? 

At hand vilde giffue til kiende baade de ſande oc falſke 
Propheters art oc nature / It Vintræ er it tiurt / ſkrobeligt oc 
wnytteligt Tre til nogen Bygning / Som Ezechiel figer idet 
xv. Cap. Tager mand oc noget Tre aff it Vintræ/ at glore no⸗ 
get aff? Eller gier mand en LNaffle der affſat henge noget paa? 
Saa er it Figen tr& it ringe almindeligt Tree/ ſom ide blom⸗ 
ftris / før Blomſterne giffue ſtrax Fruct / Men Tornebuſke 
faar knopper oc blomſtris / at de ſtaa huide ſom it Lagen/oc 
ſkinne langt fra i Marcken / oc ere til at ſee / lige ſom de vilde bære 
idel Sucker / Oc naar mand alligeuel ſeer til enden / da er der 
ekon ſkarpype tagge oc torne / ſom icke kunde andet end riffise 
oc ſtinge / Eller de bere Slaaen oc Hyben / ſom ere fulde & 
ſten / oc ingen mand nyttelige. Diſligiſt ber icke heller AG df 
andet / end Borrer oe ſkarpe pigge/oc naar mand kaſter dem 
fra ſig / da vende de det ſktarpe op eller ned / oc henge ved. Lige 
fla ocſaa Gyenſkalcke oc falſke Propheter ſtort paa / met deris 
Hoffmodige ſtore Ord / oc met deris mange optenckte giernin⸗ 
ger etc. Lige ſom de vilde hielpe den gantfke Verden/ Men 
naar det kommer ſaa langt / at Fructen ſkal falge / da er det idel 
Ormeſtungen forderffuet Fruct / ſom huercken kommer Gud 
til loff eller Menniſken til gode / Ja det ere Børne gierninger/ 
ſom naar ſmaa Drenge ride paa keppe / oc ſmaa Piger lege met 
Drucker. Alle andre Staters gierninger / ſom Borgeris oc 
oe bilers ————— ——— Menniſken til gode / Men 

apiſters gierninger / ere intet Menniſke nyttelige 
niſte deris Gud / ſom er / deris Bug. ———— 
Sead er it got Tre? 
It fromt trofaſt Menniſke / ſom leffuer effter Guds befal⸗ 
TC niing. Som 


—o —— 
SEERNE 





















































Den vil. Sondag effter/ 


ning. Som naar en Sørfte/ Regentere / Borgemeſtere / Pre⸗ 


dickere / Hoſbonde / Suend / Pige etc. Vandrer i Troen / oc gior 
Der hannem bør at giore. Biſſe ere de gode Tro / ſom bære Fruct 
yet tid / de triffuis til der euige Liff. 

Huilcket er it ont Tree? 

It vanartigt wgudeligt Menniſke / ſom leffuer wden 
Guds Ord oc befalning/ i al Synd osc laſt / Som naar ſelffgior⸗ 
De Helgen / Gyenſkalcke oc falſke Chriſtne / gaa hen i deris vans 
rro / bygge oc forlade fig pag deris egne gierninger oc fortieni⸗ 
ſte / oc foracte der til met (ſom den hoffmodige Phariſeer gior⸗ 
De)andre arme Syndere/ etc. Diſſe ere de raadne forderffuede 
Treæ / ſom bære idel Ormeſtungen Fruct / huilcke der høre til 


Helffuedis Ild. 
Zoilcken er den gåde Fruct? — 
De Chriſtnis gode gierninger/ ſom ſke effter Guds Ord de 
befalning/s e komme de Noadrtarfftige til hielp oc troſt. 
Zuilcken er den onde Fruct 7 
De gierninger ſom ſke wden troen oc woden Guds befal⸗ 
ning / alligeuel at de gliſe oc ſtinne deylige vduortis / Thi der er 
ingen gierning god / woen den ſom er befalen aff Gud / Gcingen 
giernmg er Ond / wden den ſom er forbuden aff Gud. Huo 
om vil gføre gode gierninger / band ſkal fee til Guds Zud/ 
20 band finder der / at Gud haffuer byder oc befalet / det ere 
gode gierninger / oc huad band finder at Gud haffuer forbe⸗ 
det / det ere onde gierninger. Wiſtkulle lære ſtilſinyſſe imellem 
gode oc onde gierninger / aff Guds Bud oc befalning / icke aff 
Menniſkens gode tycke / ide heller aff det (fin at gierninger 
øre mange eller ftore. Lige ſom mand kiender pag roden oc 
Fructen / om it Tro er tot eller ont / Saa kiender mand ocſaa 
ft got eller ont Menniſke pag hans hierte / Ord oc gierninger / 
Luce. vi. Seer du nm it Menniſke / ſom er ſmuct venlige net 
fin Neſte/ troſter / hielper oc er hannem tienſtactigt / da kant 
da viſſelige damme / at hand er it got Tree. Derimod / naar du 
feer nogen ſom er grum / vanartig / ſnibbedroy / hadſk / affuindz⸗ 
fuld / oc vil ingen giøre til gode / da kant du piſſelige domme / at 


hand er it forfornet raadet Crø. 
— Huad (Pal 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
Hielmst. 105 4? (LN 1520 4£ copy 1) 















ål 
Ehn 
1 
ſon ettt 
pag Deris 
inget a 
x opryd 
ville met 
imodſtae 
mmel 
be deyllge 
dommen / 
ontting 
—* 
hwad don 
get allered 
øt de (tulle 
Al plancelf 
orde, 
tigt din ed 
he. Gein 
Pin fie vi 


nge Men 


ice fom b 
ſund fr de 
VÆRRG 
flet 
ſtalinen 
af Hinm 
Neris føres 

HPA: k 


dhe 
—* 






— 


eqh / d lig — 


Net fig 


—X ty 
Når fon 
Biden Mh⸗ 
il: hanen 
Anker —T 
fitted: 


irere til 


bodehd⸗ 
stuld 


rods ha⸗ 
tilat 
BØDE inge 
God, ON: 
ude And 
ſele (det 
Heuer far 
Mur mellen 
pig fed" 
t gerning" 
ML 
mad 
spinat 


. 


elit PP i 


—V bal 


vi ur dl 
Moaßd⸗ 
anne, 
—0 
yem⸗ 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
Hielmst. 105 4? (LN 1520 4£ copy 1) 


Trinitatis: 144 
Baab ſtal vere de falſte propheters laeu oe ehdeligt 
… ACbriftus figer/ Huert Tree / (om ide bær god fruct / ſkal 
affhuggis / oc Paflis 1Ilden. Lige ſom band vilde fige/Ailede 
ſom ſette Troen til bage oc offuergiffue Guds Ord / oc bygge 
paa deris egern Retferdighed / gierninger oc fortieniſte / oc gigre 
intet aff der Gud haffuer befalet / de ſkulle odeleggis i grund 
oc opryckis met rod. De arbeyde vel paa at flige hoyt op / oc 
ville met mact forſuare oc føre deris fag til ende / Men Gud 
imodſtaar oc forhindrer de bøveTræ/ar de icke ſkulle vore op 
i Himmelen. De gigre fig vel ſaadan en tancke / See/ wi ere 
de deylige fructſommelige Træ/ ſom ere plantede i Chriſten⸗ 
dommen / Gud ſkal fpære ofſ haffue tilſyn til oſſ⸗/giore gerde 
omkring off / heyne oſſ ind / beuare off/ oc rocte oſſ paa det 
iteligſte / ſam mand pleyer at racte oe tage våre paa en dey⸗ 

lig Vrtegaard / Trægaard /Vingaard etc. Oc de fee ide 
hugd dom Chriſtus ſiger aff offuer dem / Som er / at Gren liga 
ger allerede hoſſ roden aff ſaadanne wfructſommelige Tree⸗ 
at de ſtulle affhuggis / oc kaſtis i IIden / Oc Matthei. xxv. 
A plaͤntelſe / der min himmelſke Fader icke plantede / ſkal 
oprydis. Oc Hieremie xlix. figer Gud /Der ſom du end 
gior din Rede (24 hoyht / ſom arnen / ſaa vil ieg dog ſtyrte dig 
sted. Oci derte Euangelio — Chriſtus / De ffulle ide alle⸗ 
fom ſige til mig/ ERREERREÆ/ kommei Himme⸗ 
rige / Men de ſom gigre min Faders vilie / der er i Himmelen. 
Lige ſom hand vilde ſige / Alle de / ſom holde deris eget paa⸗ 
fund for den bøyfte Guds tienifte / oc daglige robe til mig / 
BERXREV/AMER /oc arbeyde der aller meſt paa/ at de 
ſtulle komme til Himmelen/de kulle icke komme der ind / Ja/ der 
ſkal ingen før føre til Helffuede / end de ſamme / ſom rofe ſig meſt 
aff Simelen / oc tage ſig offner / at de ocſaa ville / formedelſt 
deris fortieniſte / hielpe andre Menniſker der ind. 

Zuor fagre klere Zerre? Zaffue de fo ſtor Gadelighed / ſtaa 

aarle op / robe Herre / Herre / Afften oc Morgen / 

oc ſpare ingen wmage? 

De robe met munden / men hiertet veed der intet aff. Saa 

giore de icke heller min Faders ar der faare hører ieg ide 


deris rob / 


—— 
FE — —— 





























Den ix. Søndag effter Trinitatis 


deris rob / Vil nogen baffue deel met mig / imit Rige / da ſkal 
hand rette ſig 9 min lerdom oc mit Ord / oc fatte der aff en 
retſindig Chriſten tro / oc beuiſe ſamme Tro imod fin Neſte 
met den rette Fruct / oc føre DOT fig ſelff it wſtraffeligt Leff⸗ 
net / Huor det ſkeer / der ſkal Himmelen ſtaa oben / oc fags 
—— — — ſkal glæde fig met mig / i det evige Liff / 


Den IX. Søndag effter Trinita⸗ 


tis / Epiſtel / j. Corinth. x. 


K Jere Brodre / Det ſtede oſſtil te Exempel / 
De at wi ſkulle icke haffue lyſt til det onde / lige ſom de 
haffde lyſt. Bliffuer oc icke Aßgudiſke / itge ſom nogle aff 
dem bleffue / ſom ſcreffuit ſtaar Folcket ſette fig ned at erde / 
Dr at dricke / ot ſtode op at lege. Lader off oc icke bedriffue hos 
er / ſom nogle iblant dem bedreffue hoer / oc fulde paa en deg 
try oc tiue tuſinde Lader oſſ oc icke friſte Chriſtum / ſom 
nogle aff dem friſtede hannem / oe bleffue forderffuede aff 
Hugorme. Knurreroc icke / lige ſom nogle aff dem knurre⸗ 
de / oe bleffue ødelagde, fornyede Forderffueren. 

Alt Dette ſtede dem til it Exempel / ot det er off ſcreff⸗ 
uet til atuarſel / paa huilcken Verdens ende er kommen. 
Der faare huo fig lader tycke at hand ſtaar / hand (tal fre 
velttl/at hand ide falder. Eder er end nu ingen friſtelſe 


paa kommen wden Menniſkelia. Men Gud er trofaſt / 
ſom fader icke friſte eder offuer eders formue / Men hand 
gigr ſaadan ende pga friſtelſen / at i kunde fordrage, Der 
faare mine Elſtelige/ flyr fra Affguders ne, 


uad læs 
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Epiſtel. 1438 
Zuad lærer S. paulus i denne Epiſtel? 

De ypperſte ſtycke i denne Epiſtel er / at huo fig lader tycke 
hand ſtaar / den ſkal ſee til / at hand icke falder. Met huilcke⸗ 
ØD S. Paulus vil paaminde de ſtaalte / daarlige oc trygge 
Corinther / at de ſkulle icke tencke / det er nock / at de begynde st 
tro / at de høre Euangelion / oc bruge Sacramenterne / oc ere 
rigelige begaffuede oc prydede met ſtore aandelige gode ting / 
naade oc gaffuer / men de ſkulle vide/at de oc ſtkulle bliffue bi⸗ 
ſtandige i Troen / oc Euangelij bekiendelſe / oc i it Gudeligt leff⸗ 
nit indtil enden. Oc ſaadant beuiſer band mer Iſraelſſ Børns 
Exempel / ſom vaare Guds folck / oc haffde den ſamme tro til 
Chriſtum / ſom wi / oc de ſamme Sacramenter / Ja meget mere 
naade oc flere gaffuer aff Gud / end wi. Gud haffde fort dem 
met en veldig haand aff Egypten / giennem det røde Haff / oc 
igiennem orcken. Oc der komme alligeuel icke flere / aff ſer hun⸗ 
drede tuſinde Mend / ind i det Land Canaan / end tho/ Joſue oc 
Caleb / de andre dode i grcken. 

Buor fagre? Guad aarſage vaar der til? 
De bleffue icke biſtandige i den tro de haffde anammet / men 
De fulde formedelſt vantro imangfoldige ſtore Synder. 
3 buad Synd fulde de 7 
* femhonde ſtore Synder oc rodygder / Forſt / I ſyndelig 
lyft. Thi ſaa ſiger den. cv. Pſalm. De begærede iørden/ oc 
forføgte-Gudider øde Land. Hand gaff dem det de baade 
om / oc fende dem nock / indtil dem vemmede der offer. Der neft 
fulde det Affguderi / de giorde en Kalff i Horeb / ſiger Pſalmẽ / 
oc bade til det ſtobte Billede / oc foruende deris ere til en Oxis 
lignelſe / ſom eder greſſ. Det tredie / de bedreffue hoer / De heng⸗ 
de ſig / ſiger Pſalmen / til Baal Peor / oc ode aff de døde Affgu⸗ 
ders offer. Det fierde / de friſte de Gud / ſom Pſalmiſten fixer/De 
friſte de Gud i derls hierter / at de begierede mad for deris Siele / 
oc fortørnede hannem hoſſ trette vandet. Det femte / De knur⸗ 
rede imod Gud / oc de knurrede i deris Paulun / de vaare HEr⸗ 
rens roſt icke lydige. 
Straffede oc Gud dem for ſaadan fynd ſtyld? 

Ja viffelige. Hand befalede Skyerne her offuen offuer / oc 

loed Man regne paa dem / oc gaff dem Himmels Brød at xde/ 
Tiij oc loed 


——— — 
—— 






















— — 


— — —— — — … 





Den ix. Sondag effter Trinitatis 


Verdſens ende er kommen / der ſom alting er forderffuit i grun⸗ 


den / der ſom idel fynd oc forargelſe er / oc wi huercken fee eller 


hore no⸗ 





BOR grunge 
oc loed Figd redne paa dem ſom ftøff7oc Sule fom Sans i haff⸗ germ! 
uwit. Daodedeoc bleffue alle metce/band loed dem ſtyre de⸗ Fhis! 
ris lyſt. Der de nu haffde ſtyret deris lyſt / oc de end nu ode der Flizeſ 
aff / da kom Guds vrede offuer dem / oc dræbte de ypperſte 
iblant dem / oc nedſlo de beſte i Iſtael. Derneſt bleffue for Affgu⸗ Ing 
Deri ſkyld / try tuſinde Mend ihiel ſlagne / Exod. xxxij. Det tre⸗ Gud vil 
die/ der bleg for horeri ſkyld / fire oc tive tuſinde ihieſlagne. marſel/ 
Num. xxv. Det fierde / for friſtelſe ſtyld / at de ſagde / Vor Siel hen wden 
vemmer offuer denne laſe mad / ſende Gud hugorme iblant dem / vere omh 
ſom ſpudede ild / de bede Folcket / at der dade it ſtort tal Folcki af aff 
Iſrael / Num. xxj. Det femte / for Enur oc wlydigheds ſkyld / Ga S 
Døde fiorten tufinde oc fin hundrede Mend / Dathan oc Abies builder 
ram / Huilcke Jorden opſlugede / oc wden de thu hundrede oc Whaffo 
halfftredieſinds tiue Mend / der ild opbrende / Yum. xvj. tr flader 
Zaffue wi oc behoff at fryete ſaadan ſtraff? 

Ja viſſelige S. Paulus ſiger. At der (bede off til en Figur/ * 
at wĩſkulle icke haffue lyſt til det onde / lige ſom de haffde lIyſt. * | 
Bliffue oc i Fe Affgudiſke / lige ſom nogle aff dem bleffue. Lader fe vet dl 
off icke bedriffue hoer: Lader SP icke frifte Chriſtum / ſom ſuaeden⸗ 
nogle iblant dem glorde / oc bleffüe ſorderffuede aff Hugor⸗ Cider 
me, Knurrer oc icke/ lige fom nogle aff dem knurrede / oc et Deter offuen 
ue ⸗odelaude formedelft Forder ffueren. Lige ſom band vilde ſi⸗ ¶ adai 
tre: Wi ere oc ſaadanne Folck/wi —— — wi ſige met CDi der fm 
munden. Jeg tror/ Jeg tror/oc hører Euangelij predicken / oc Saar egt 
bruger Sacramenterne oc kunde tale meget om Scrifften / ban⸗ Morgen tan! 
ve oc ſtraffe Paffuen oc hans Tilhengere / da er det nock / wi ere onde Com 
da ſmucke Chriſine. Saa gaa wi tryggelige heder” ere ſtaalte⸗ helſ / konm 
hofferdige/ gerige / wkyſke hadſke / affnind zfulde. Saa / at der 
blifſner paa ſidſte neppelige en eller gantſke faa iden tro oc Urdu 
Chriſtendom / de haffde anammet. Der faare giffuer S. Paulus domng | 
off her atuarels / Lige ſaa vel/fom de Corinther/ at wi ſkulle Defſu 
fee vel til / giffue vel act paa vor ſag. Thi at fulde ſaadanne honſtyereal 
hoayge ypperlige Mend / hoſſhuilcke Gut haffde giort far marts ſdefffie 
ge vnderlige gierninger / ſkulle wi da icke frycte o paa huilcke Winteh 
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Hørenoget got. Sandelige ſiger S. Paulus / Det ſkede oſſ til it 
Exempel / oc er ſcreffuit til en atuarſel. Lade wi oſſ ocſaa lyſte/ 
oc findis Affgudiſke / wlydige / wkyſke oc knurre / da vil det gaa 
oſſ lige ſaa / Gud (tal oc lade oſſ falde. 
Ey / Gud vil icke giore ſaa Ude imod oſſ? 
Ingen ſkal tencke / at dette ere dumme wuyttige Hiſtorier. 


Gud vil met diſſe Jodernis Exempel formane oc giffue oſſ 


atuarſel / at wi ſkulle icke falde itryghed / icke gaa wbeſindelige 
hen wden betenckelſe / oc beſuige oſſ ſelff/ men flag i fryct oc 
vere omhyggelige / at vor tro ſkal icke falde bort / for wi vide 
ſelff aff / Thi vort kiod er icke end nu dreebit met fin fruct i oſſ 
Saa er Sathan oc icke dod / ſom oc nu i Verdſens ſidſte ende/ i 
huilcken wi ere / buldrer oc bruſer gruſeligere / end hand nogen 
tid haffuer giort tilforn. Thi hand fornemmer at hand haffuer 
en ſtacket ſtund at bliffue oc ſtal ſnart rumme / Apo xij. 
Zuorledis beflurter S. paulus denne Epiſtel 7 | 

Hand ſiger ſaa. Huo fig lader tycke at hand ſtaar / den ſkal 
ſee vel til / at hand ide falder. Lige ſom band vilde ſige. Ingen 
foracte den anden / ehuor ſterck den ene eller fErøbelig den anden 
er. Thi der veed ingen huor lenge hand bliffuer ſelff beſtandig. 
Det er offuermaade ſnart til at falde. Lader AT faar alting fee 
ril / at den ene foracter icke den anden / der ſom hand end falder. 
Thi det form hannem ér vederfarit / kand oc oſſ vederfaris. 
Staar iegi dag / imorgen kand fed falde / Er ieg falden dagi 
morgen kand ieg ſtaa op igen. Lige ſom S. Paul. oc her ſiger 
om de Corinther. Der er end nu ingen / wden MenniſLelig fri⸗ 

uer oſſ 

— eg — —— er friſtelſe? 

Tredubbelt. Dieffuels friſtelſe / Menniſkelig oc Guds 
dommelig friſtelſe. 

Dieffuelens friſtelſe gaar der vd paa/at hand der met vil 
forſtyrre alt det ſom got er / komme al wlycke aff ſted / oc aldelis 
forberffue legemer oc Siel en. Saa friſtede Sathan Euam. 
Menniſkelig friſtelſe er / naar vort egit legeme/ forer / ſkynder oc 
driffuer oſſ⸗ formedelſt den naturlige oc indplantede lyſt oc til⸗ 
bayelighed / til ſind / Som S Paulus klager Roma. vij. Den 

—* Cc iiy Guddom⸗ 


mmm 
⸗ 


































Den ir Søndag effter 


Guddommelige friftelfe/er Troens forſogelſe / oc taalmodig⸗ 
sen proffuelſe / om mand vil bliffue biftandig hoſſ Guds ord 
eller icke. 

Jaffue wi oc troſt i friſtelſe? 

Ja viſſelige. Saa ſiger S. Paulus. Gud er trofaſt / ſom 
lader icke friſte eder offuer eders formue / men band gior ſaadan 

ende paa friſtelſen / at idet kunde fordrage. 
Veed Gud vor ſtyrcke oc formue? 

Ja viſſelige. Hand deler huert Menniſke ſit kaarſſoc mod⸗ 
tang til / effter den maade ſom hand det kand fordrage / ſom 
ven ſxxv. Pſalme ſiger. HÆRR EMN haffuer it begere haan⸗ 
den / huilcket der er fult iſkenckt met ſterck Vin / der ſtencker hãd 
aff⸗/ Men deWgudelige ſkulle alle dricke der aff / oc ſoebe bermen 


vd. Den klare Vin / er de vdualdis kaarſſoc mod gang / huilcket 


der er timeligt oc følgerevig glade effter. Bermen er de wgu⸗ 
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deligis gruſelige plager oc pine / ſom begyndis i denne Verden til ham 
oc varer euindelige. Wi Chriſtne ſkulle bede om taalmodighed / —— 
hielp oc biſtand / naar wi friſtis / at wi icke ſkulle fortuile vnder 34 
kaarſſit / men beholde ſeyer. Gud giffuer altid effter at wi 9 —* 
haffue vundet ſeyer / naadens beſynderlige gafue / huor aff Mn M 
Menniſken bliffue der effter ſterckere oc frimodigere til at imod⸗ brev je 
ſtaa de tilkõmende friftelfer. Hand lader HF vel forferdis noget ” | | 
oc vorde mifirgftigevnder kaarſſit / imodgang oc friftelfe/oc —4 ul 
ſkicker fig lige ſom hand kiende off ide. Lige fom ruden ſiun⸗ lig blue 
er om hannem / Hand ſtaar bag veggen / ock kicker igiennem alle fir Sy 
pinderet. Hand feer til off7om wi oc ville bliffire taalmodige ret of, 
vnder kaarſſit / Seer hand at kaarſſit vil bliffne for meget — 
ſuart / oc Vand gaa offuer Hoffuedit / da er hand ide longt frø dr b 
of Alden ſtund der er end nu Menniſkelig oc Creaturis hielp HAN mM 
faar hender dø holder Gud til bage met fin hielp / Men naar | Å 
det er røde met Menniſkelig oc Creaturis hielp / da begyndis gꝛ Dar 
Guds bielp/trøft oc biftand. Der fagre kaldis hand lig: Par 

oc en nodhielpere / ſom i den ſtorſte nod kand V til hg 
oc vil hielpe til enig glæde. Hannem d i 
vere loff/prijſſoc ære/ ES 
Ameæu. 6t hap ; 

Den ip. 
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Trlvitatis. 147. 
Den IX. Sondag effter Trinita⸗ 


tis / Euangelium / Luce. xvj. 































= KENT ne Diſcipler / Det 
BENTE vaar en Ritg Mand ſom 
daͤſſde en Dusfoget / band 

UL NSSS PSR ble beført faar hannem/ at 
>» AUD Set hand ffulde forkommet hans 
SND MANERER nem hans Gods. Oc hand 





— — — faͤllede at hannem / oc fagde 
til hannem / Dut hører ieg det om dig: Sigr Regenſkab 
for dbinDuffholding/thi du kand icke lenger vere Husfo⸗ 
get. Husfogeden ſagde ved fig ſelff / Huad ſkalieg gigre? 
Min Herre tager Embedet fra mig; Jeg gider icke ar⸗ 
beydet / oc ieg ſtammer mig at trygle/Feg veed vel huad 
ieg vil gigre / at de ffulle tage mig ind i deris Huſſ / naar 
jeg bilffuer nu fæt aff. Embedet. Ochand kallede til fig 
alle fin Herris Skyldener / oc ſagde til den forſte / Huor 
meget eft du min Serre ſtyldig? Hand fagde / Hundrede 
tynder Olye / Oc hand ſagde til hannem / Tag dit Breff / 
ſet dig / oc ſcriff ſtrax / halfftredſinds tiuffue. Der effter 
ſagde hand til den anden / End du / huor meget eſt du ſkyl⸗ 
dig? Hand ſagde / Hundrede maader huede Oc hand ſag⸗ 
de til hannem / Tag dit Breff / oc ſcriff / fireſinds tiuffue. 
Oc HERREN loffuede den wretferdige Husfoget / 
at haud giorde ſnildelige / Thi denne Verdens Byrn ere 

LÆ klogere 


— — 





— 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 


Images 
Hielmst. 


by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 


reproduced by 
105 4? (LN 1520 42 copy 1) 
















— — — — — 


— —— — —— — — — * 
ze ze =. — * 


— — — 


— — —— — 































Ms DM AT MA 
! 0 
LÅ 


b 


Den ix Sondag effter 
klogere end Liuſſens Born / i deris Slect. Oe ieg ſiger 
eder ocſaa / Gigrer eder Venner aff den wretferdige Fame 


mon / paa det / at naar i nu haffue behoff / de ſtulle anam⸗ 


me eder ind i de Euige Bolige. 
Zuor om taler dette SEuangelium? 

dm en wtiro Husfoget / huilcken hans Herre ſette aff 
hans Embede oc befalning for hans wtroſkab ſkyld / Oc det 
er alle Nenniſker en atuarſel / at buer ſkal ſaa handle trolige 
oc retſindelige/i fit kald / at hand met en godSaãuittighed / kand 
bliffue beſtandig faar Gud / i det ſidſte Regenſkab. 

Zuor aff vil Gud tage Regenſtab? 

Aff trende ſiaus gods / aff Verdens / Legemens 6c Sie⸗ 
lens / offuer huilcket Gud haffuer ſet alle Menniſker til Hus⸗ 
fogeder. 

Zuilcket er Verdens gods? 

Alt timeligt Gods oc Rigdom / duſſ⸗Jord / Agre / Enge/ 
Vand / Kand / Fule / Fiſke / Queg / Faar / Born / Vin / Guld / 
Solff / Rente / Landgilde oc andet ſaadant. 

uilcket ct Legemens gods? 
vhgdom/ftyrde/fandbed /voforderfirede Lemmer / en god 


ſyn / harelſe ete. En from fauerferdig Huſtru/ Iydige Born / tro⸗ 
faſte Tiunde etec. 
Zuilcket er Sielens gods? 

Viſſ dom / Forumſtighed / en god ihukommelſe / ſkarp⸗ 
ſindighed / en god Forſtand /Beſindnighed / Klogfkab / Sarm⸗ 
hiertighed / yomyghed / fred / taalmodighed/ langmodighed / 
mildhed / Sandhed / Tro / Kierlighed / Haab / Guds Ord oe 
Sacramenter. 

Zuorledis ſtalle wi bruge dette Gode! råd 

For alle ting /til Guds loff/ære oc priſſ / Der effter vor 
Neſte til hielp / troſt oc tieniſte / Der neft til vor egen nedterff⸗ 
tighed. Oc der ſom wi ſaa ville handle indtil enden / da haff⸗ 
ze wi veret gode Huſſ holdere i denne Verden / oc Gud ſkal 
ſige til oIy Gdu fromme oc trofafte Suend / du haffuer veret 
trofaſt offuer lidet / ieg vil ſette dig offuer meget / gack KA . —* 
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Trinitatis, 148, 


Zerris glede. Men miſbruge wi dette Guds gode / da ſkal der 
folge it ſuart Regenſkab / oc det ſkal gaa oſſ/ ſom det gick denne 


Hus foget. 
Zuorledis miſbruge wi dette Guds gode: 

Naar wi lade off tycke/oc mene / at Gud haffuer ſkabt 
Fule / Fiſke / Queg oc andre Diur / Korn / Vin etc. Aleniſte vil 
vor Legemlige vellyſt / Fraadzeri oc Druckenſkab / at wi ſkulle 
fortære oc forkomme det wnyttelige / ſom de daglige Dranckere / 
Fraadzere oc Skiollehalſe gigre. Item naar wi miſbruge vore 
vnge dage / ſtyrcke / ſund hed oc lemmer vil ſkalckhed / wkyſkhed / 
oc anden Dieffuels tienifte/fom den vnge Verden gior almin⸗ 
delige paa denne dag / oc de Gamle hielpe der faſt til. Item 
naar wi mijbruge vor viſſ dom oc forſtand / til at bedrage oc beſ⸗ 
uige vor Neſte/met Ord eller gierninger / met maal / alm / breff / 
fegel/ mynt / i dom / handel oc Kliobmandſkab. Item / naar 
wi mifbruge vor forftand / til at opuecke Secter oc Ketteri 
imod den Guddommelige Lerdom oc Sandhed. Item / naar 
wi forlade oſſpaa Menniſken oc ſette vor Tro til dem. Item / 


naar vor kierlighed er til Verdzlige ting / oc wi elſke icke vor 


Neſte/ere vbarmhiertige / hoffmodige / gerige / hadſke / affuind z⸗ 
fulde / wtro / lsgnactige / foracte Guds Ord oc de hayuerdige 
Sacramenter. Naar wi haffue ſaa veret Huſſholdere / da 
gaar det ilde til / oc der vil folge it aluorligt Regenſkab eff⸗ 
ker/ huilcket Gud vil ftrengelige kreffue / naar dagen kommer / 
Thi Gud er alle hierters randſatgere / oc veed alle ting. Naar 
ſom hand nu ſeer / at wi handle wotrolige / oc miſbruge hans Go⸗ 


deda kalder hand oſſtil Regenſkabloe ſiger Giar regenſkab for 
Din Huſſholdning / thi du kant icke lenger vere Huſſ holdere. 


Zuorledis kalder Gud oſſ? i 
Itrende maader. Sørft/formedelft der hellig Aands inde 
uortis indſkindelſe / Som mar off ſkiudis gode tancker ind aff 


Gud / at wi ſtulle rette oc bedre oſſ/ giere Poenitenze / oc an⸗ 
det ſaadant. Der neſt / formedelſt den mundelige Predicken / 


Som naar wi hare/at Gud haffuer altid aff Verdens begyn⸗ 
delſe ſtraffet Synden / oc ſtraffer end nu. Det tredie / formedelſt 
mangfoldigeGennordighed Aſteen erfelgeieñugos 
$ Dyr tyd / 


rr» 
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Den ir: Søndag effter 










Dyr tid / Peſtilentze etc. Dette er altſammen Guds ſendinge MED 

bud / formedelſt huilcke hand bander paa vordør/ oc kalder off ſeh /we 

til bedring oc Regenſkab. frildelige 
SEsl dette oc vere ft aluorligt regenſtab? 

Ja viſſelige / Derte Ord / Giør regenſkab / ſtal giffue ſaa de 
forfeedelig oc gruſelig liud aff ſig / at Himmel oc —* oc alle AF deris 
Creature/ja ocſaa Engle oc Guds vdualde ſkulle forferdis der net re d 
aff / Thi Gud ſkal giffue buer fit kald tilkiende / oc forhøre | Angegen 
huorledis band haffuer ſticket fig der vdi / oc fige/Giør Regens | |) 
ſkab for alle dine tancker / Ord oc gierninger / oc for alt dit go⸗ | it, 
de / legemligt oc Aandeligt / for din viſſ dom oc forſtand / oc for Sa 3 . 
dine fem ſind / huorledis du haffuer bruger dem / oc huor man⸗ * 
ge der haffue forbedret fig/ aff din gode omgengelſe. Da ſtal | w har 
det gaa / ſom ørn lere i Scholen / Quor accidunt præpofitioni ? melge 
Duo cafus, Accufatiuus & Ablatiuus, Det er en Forſtandere kom⸗ lenge 0) 
mer i tuende fald / ſom er/ at hand beklagis oc ſettis aff fit | —* 

mbede. orbin 
** Zuad ſtal da den giore ſom ie vil beſtemmis / men bliffue gode / Lad 
beſtandig i dette Kegenſtab? De laende 
Zand ſkal giore ſom denne Hus foget gior / Der hand bleff hafiebehh 
anklaget for ſin Herre / at hand haffde —— hans Gods/ — Yde den 
oc ſkulde nu gisre Regenſkab / forferdedis hand / oc ſagde ved ſig Wangeld 
ſelff / Huad ſkal ieg gigre? Min Herre tager Embedet fra mig / Met Den ter 
Jeg gider icke — ieg ſkammer mig at trygle / Jeg veed —7 
huad ieg vil gigre / at de ſkulle tage mig ind i deris Huſſ / naar 
ieg nu bliffuer ſet aff min befalning. ud 
Suad gførde hand da? * 
hand betenckte ſig icke lenge / Hand kallede ſtrax alle ſin ⸗ 
Herris Skyldener til ſig. Til den forſte / ſom var hundrede tyn⸗ wdeti 
der Olie ſkyldig / ſagde hand / Tag dit Breff / ſet dig ned / oc AT fort 
ſcriff ſtrax / balfferedfinnds tiuffue. Tilden anden / ſom vaar ir tb mit 
hundrede maader huede ſkyldig / ſagde band/Tag dit Breff i det eng 
oc ſeriff / fireſindstiuffue / Saa gaff hand dem noget til aff b / om di 
Herrens gield. | bih ſn 
Zuad ſagde Herren der til / at denne wtro Zusfoget fligede fig faa? GE hite G 
and loffuede den wret ferdige Huſſ holdere / at hand haff⸗ — 
de handlet ſnuͤdelige / Thi denne Verdens Børn ere klogere/ end ledig —8 
liuſens Berni deris Slect. Er da 
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Trinitatis. 149 


Er da denne gierning verd at loffue ? 

Hand loffuer hannem icke for hans fnedighed oc wtroſkab 
ſkyld / men / at hand / ſom it Verdens Barn/ haffde handler 
ſnildelige oc forſynlige. 

rilcke ere denne Verdens Born? 

De ſom i alle ting ſoge deris egen nytte oc fordel / oc 
aff deris yderfte formue beførge fig ekon offuerfladelige felff/ 
met ret oc wret / oc acte aldelis intet huorledis det gaar de 
Arme oc nødtørfftige. 

Vil da Chriſtus at wi ſtulle giore lige ſaa? 

Ingelunde. Men hand vil / at wi ſkulle met ſaadan aluor⸗ 
lighed oe flidt vere vindſkibelige effter det Himmelſke oc enige 
gode / ſom Verdens Børn ere vindſkibelige oc tracte effter der 
timelige forgengelige gode / wi ſkulle jo ſaa flitelige ſoge oc 
legge off effter Det evige gode / ſom Verdens Børn legge fig 
effter der Verdzlige forgengelige gode. Oc wi ſkulle intet lave 
det forhindre off / om de end foracte oc befpotte det evige 
gode / Lad ekon dem ſamle ligende Fe paa — ſamle 
On ligende fx i Himmelen / oc lad fag fee / huilcken der ſkal 


haffue beſt/ aff der hand haffuer atfpurt oc ſamlet. Oc dette 


er ocſaa den ſamme formaning der Chriſtus gigr ſidſt idette 
Euangelio / oe ſiger / Jeg ſiger eder ocſaa / Gisrer eder Venner 
met den wret ferdige Mammon / paa det / at naar i bliffue nod⸗ 
torfftige / de ſtulle anamme eder ind ide enige Bolige⸗ 

Er da denne Chriſti formaning nyttelig? 

Ja viſſelige. Wi ſee / oc fornemme aff daglig forfering / 
met huor flor wmage oc arbeyde / wi beſorge legemet / Huor 
wi kunde tencke at en Gylden / en Marck eller en Skilling ſtaar 
til at fortiene / der ſpare wi ingen wmage / ſkulde wi end van⸗ 
dre thi mile der effter / da ſynis oſſ det icke at vere langt / allige⸗ 
uel det end da er wuiſt / oc wi ſaa ſnart kunde vandre forgeff⸗ 
uis / ſom vdrette noget der met / Men for vor Siels ſalihed 
ſkyld / Fnis oſſ det at vere lagnt / at gaa en gade tuert offuer / 
at hare Guds Ord/ anamme det — Sacramenter / oc at 
komme til Syndernis forladelſe / det ſom dog er viſt. See / huor⸗ 


ledis Stridsfolck for en ringe ſold ſkyld / ſette baade deris liff oc 


Leffnet 


——— 


RE — 
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i Den ix. Sondag effter 






— 

Wiet kare. Dilling vote Rigbmend oe de ſom Brage dw/t 

—— — Liff — LDand oc Vand / at de kunde Gom vol 
ortiene timeligt gods. iſligiſt gejser Bander / de playe oe fer gife 

Bit: Jorden / i Regn oc Sne / i kuld oc hede / at de kun⸗ ferſ 

be beførge Bugen. Men huor ſkal mand finde nogen Chriſten⸗ bige de 

der gigr oc tager fig ſaadant til for fin Siels falighed ſtild? Wi men 
arbeyde fer dage oc beførge Legemet / Den finende dag ſkulde | Jvimen 

swi beførge Sielen met Guds Ord / men ber bliffnerdg en time | ilden 

off lengre hoff Predicken / end ellers it gantſfe Aar. At Chri⸗ 

ftus vel maa ſfige / At denne Verdens Barn er klaagere / end Liu⸗ i de 
deris Slecbt. | timer 

ſens —— — * 2 AN — —————— eder Vennet aff fer fulde 

den wretferdige ? — 

Zand vil aluorlige formane oc paaminde off der met / as | vær 

wi her paa Torden (bulle giøre off Venner/ aff vort gods oe rør 

Rigdom /ſaa fremt wi ville komme tilder enige * — 

z tåbe Simmelen / met Pendinge / oc * 

— dL ØS ANG Sgt re Skal ide lene —* 

Troen til — ——————— * 

føre 9 3 dafdelent 

Chriſtus haffuer allerede kiobt off Himmelen — for⸗ osn 

rient of der enige liff / Wi ere for Chriſti ſtyld bleffu⸗ teter Ant; 

uince til Himmelen / ſaa fremt wi tro paa hannem/me Så De fine del 
Eulle alligetsel beuiſe denne tro / met gode — * ag: Verne sf 

tulle icke befindis ſom wfructſommelige Træ. Der | kulle w * din— 

2 til vor fattige Neſte / tiene oc hielpe de Arme / huor nv * — 

63 gisris oc mød er paa ferde / Giffue de Hungrige —* — ſuda 

Tarſuige dricke / klede de Negne et⸗ Saa ſkulle da * 0 

Mmenhaſter bereVidnifbyrd om oſſ forGud ſag at Gud & Aj vo 

off Naadig / oc anamme oſſ ind ide euige Bolige. Oc in Su kig: Ah 
Wi fÉulle ĩicke vere Mammons Tienere/ men Guds Tienere. bede Gud 

Suad kaldis Mammon? ſom emmis el * | 

Mammon kaldis liggende Pendinge kr; — ke —* 

ſfremſtod / offuer den dgglige Nodroarfftighed (en p * Vha 

Ding ) hullcke mand vel / wden fin flade / bunde hielpe andre —4 

gold *— kaldis hand den wretferdige Mammon? —*8 
nor faare kaldis ba Fordi at | 
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Srelfere, 


Fordi at ſaadan Rigdom ocpendinge brugis almindelige 
ilde / oc forholdis fra de fartige / fom de høre til. met rette / 
Som wi fee / at huor offrerflødig Rigdom oc Pending ere/ 
Der giffnis oc mange aarſager til at ſynde / der leffuer mand £ 
offuerflsdighed / iwkyſkhed / der bliffne Menniſken boffmos 
Dige oc ſtoraetige / oc velte fig aff en fynd i en anden / lige 
ſom en So i føle/ Der faare kalde ocſaa Hedninge Rigdom / 
Ixritamenta malorum. Øe S. Paulus kalder Bigdom / en rod 
til alt ont. 

uorledis forſtaa papiſter diſſe Ord om Mammon? 

De forſtaa diſſe Ord om de affdede Helgen / oc haffue! 
den mening ſcreffuet alle Bøger fulde / oc Predicket alle Rirc⸗ 
Fer fulde/Jr ville wi komme til Himmelen / da ſkulle wi kiabe 
Simmelen aff Helgen / mer Rigdom oc for ondſkabs Mam⸗ 
mon / oc haffne (aa vnder de fromme Helgens Mammon / be⸗ 
tact deris gerighed / indtil de paa det neſte haffue —— 
gantſke Verdens gods oc Rigdom til fig / Thi faa ſcriffuer 
Paffuen i fine Paffue breff / At huo ſom haffde Staalet / 
Køffuet / Aagret oc ilde atkommet gods / band (fulde kaſte 
halffdelen i Afflads Kiſten oc beholde den anden halffdeel met 
en god Samuittighed. Oc naar mand nu ſette Guds Ord der 
imod / Du ſkalt icke Stiele / Du ſkalt icke begiere din Neſtis gods / 
Da ſige de/Der ſtaar i Euangelio met klare Ord / Gigrer eder 
Venner aff den wretferdige Mammon / Der faare kand mand 
ide bedre kaaſte ſaadanne pendinge paa noget / end paa Rirc⸗ 


ker / Kloſter oc Meſſec ete. Oc met diſſe deris anſlag haffde de 


ſaa lyckſalig fremgang / at alle vraaer bleffue fulde sf Aires 


ker / Kloſter oc Helgens dyrckelſe. 


Er det da ont/ gt mand tilbeder oc paakalder de fromme ZSelgen? 
Det er imod der forſte Guds Bud Dente. vi. Du ſkalt til⸗ 


vbede Gud din SErre/ oc tiene hannem alene / Oc Pſalm. j. Paa⸗ 


kalde mig (din nobd / da vil ieg Banhore dig. Oc Euangelinm 
lærer Johan. xvj. at wi ſkulle bede oc paakalde faderen i Jeſu 
Naffn. Oc den hellige Paulus giffner oſſekon en Megle⸗ 
re. j. Timoth. ij OSS. Johannes ekon en Talſſmand oc 


Huilcke pe 
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Den ix. Søndag effter Trinitatis 
ilck Igen ſkulle wi giore oſſ til Venner? i 
Icke Se AFDØDE / (ons ere borte for oſſ ider evige liff/ for⸗ 
Di at de haffue deris Venner oc den ſom giar dem til gode/ 
Wien de kal Chriſtne / ſom haffue deris omgengelſe hoſſ 


























off her paa Jorden / dem ſkulle wi giore til gode aff den wret⸗ 0 
ferdige Mammon. 
Skalle wiicke de giffue til Kloſter oc Btoderſtab oc til 
hellige Steder / ellert andre maade [bå 

til nogen Selgens ops Wi 
* ——— ſahand 
Lige form troen formindſkis oc forgaar formede el⸗ inn É 
gens Saataldelfe ſaa bliffuer ocſaa Chriſtelig kierlighed til * 


intet/formedelft ſaadan wuyttelig giffuelſe. Thi wi ere ſaa til 


at wi giffne meget heller de affdede Helgen en Gyldene / 
Me rå ged alle —* en Stilling eller es pending / Nogle | | 
Aar fiden oſde mand pendinge vd mer baade hender til RBirc⸗ Ocae⸗ 
Fer oc Rloſter / til Vigilias / til Sielemeſſer / til —— Nr ra! 
til andet ſaadant / oc der vaar intet Menniſke (om klagede lii 
paa / at det vaar hannem til beſuering / Men naar der kommer dumla 
nu en hellig dag / at mand ſkal legge en Blaffert pag de leffe (t/til Plet 
uende Selgens (de Huſſarmis) taffle / huilcket der Tand ide von 
beløbe fig thi eller tolff Stillinge det gantſke Aar igennem / 98 
ber klager huer mand offuer / at hand forarmis aff. HANNER 
Zuotledis flulle wi giore off De leffuende Helgen ſaum 
til Venner? TON 
wi ſkulle fom Guds tro Huſſ holdere / hielpe oc trøfte de | 
Fattige met vore Pendinge Gods oc Rigdom / i deris trang Anden De 
oc nod / ſaa ſkulle de pag den yderfte dag bære vidnifbyrd om — 
oſſ oc om vor tro/oc giffue Gud aarſage til / at band ſkal * 
anamme off ind i de enige Bolige. En Huſſarm Mand / it an 
ſiugt Menniſke i Siugeſtuen / ſkal paa den tid vere off nytteli⸗ Wler — 


gere/end baade S. Peder og alle Helgen. Summa / 
huad ſom i denne Verden hielpe oc giere fattige 
Chriſtne til gode / det ſkal Rigelige En 


betalis off i det euige liff/ Mmenz 
AM E tt. FU lent, 
Cur 1 buy, 
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Den X. Sondag effter Trinita⸗ 
tis / Epiſtel. j. Corinth. xij. 


ÅR Zee Brodre / Jolde / at i haffue verit 


Hedninger / oc ginge til de dumme Affguder / efter 
ſomibleffue førde til. Oer faare kundgigr leg eder / at ingen 
forbauder Jeſum / ſom taler formedeiſt Guds Aand / Oe 
ingen kand falde Jeſum en HErre / wden aleniſte forme⸗ 
delſt den hellig Aand. 


Der ere atſkillige Gaffuer⸗/ Men der er en Aaud. 
Oe der ere atſkillige Embede / men der er en HErre· Dec 
Der ere atſkillige kraffter / men der er en Gud / fon gige 
alting i alle. andens Gaffuer giffue fig til kiende vdi hu⸗ 
er / til Menighedſens nytte. Den ene giffuis formedelſt 
anden at tale om viffoom. Den anden giffuis at tale om 
forſtand / effter den ſamme Tand. Den anden Trocnsi den 
ſamme Aand Enanden Gaffuer til at helbrede / i den ſam⸗ 
me and. Den anden / at giÿre vnderlige Gierninger En 
anden Prophetie En anden / at giøre forſtel paa Sanders 
ne. En anden atſkillige Tungemaal. En anden at vdlegge 
Tungemaal. Oc alt dette gir den ſamme eniſte Aaud/ og 
deler huer beſynderlige ſit til / effter ſom hand vil. 
5340 giot S. Panlus i denne Epiſtel? 
Effter at hand i de forgongne Cap. haffuer lagd Chriſten⸗ 


dommens grunduol / oe fremſet den faſte klippe Jeſum Chriſ⸗ 


tum den kaͤarſſfeſte / paa builder wi ſkulle bygte oc forlade of 
ſow paa den oſſf er giort aff Gud fil LACE reen Ka 
Vunl hel⸗ 


—— 
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Den x. Sondag effter Trinitatis val 
til helliggiorelſe oc til forløffning/da begynder hand nui ders eders åt 
tetolffce Capittel / at tale om de aandelige Gaffuer / oc giff⸗ adeh 
wer til kiende / at der ere i Chriſtendommen mange oc atſtillige mede 
Den hellig Aans gaffuer / huilcke den hellig Aand vddeler effter ejen 
fin bebagelighed til Predickere / den Chriſtelige menighed til 
forbedring. 

Er denne Epiſtel aleniſte Predickere aurorendis? 

Ney. Det er baade Predickere oc Tilharere anrørendis. —— 
Forſt Predickere / at de ſtulle vide / at ſaadanne gaffuer giffuis bvilded 
Dem aff Gud/til Guds menigheds opbyggelle / icke at de ſtulle ander! 
hoffmode fig aff ſaadanne Gaffuer / oc miſbruge dem / men ſon forb: 
betencke / at det er det pund / der Gud befalede dem / at forant⸗ delig teg 
uorde til veeſſebencken igen / met aager / Luce. rig. pag dem 

Der neft lærer hand almuen / at deftulle bolde meget Af dadeſ 
diſſe gaffuer Predickere haffue / oc icke damme fortredelige der ſindhe 
om oc ſoracte dem / Men vide / at Gud giffuer den ene denne / den omdel 
anden en anden gaffue paa det / den ene ſkal hielpe oc gisre den oc bedt 
aanden biftand/at bolde Chriftendommen ved Guds ord. 109— 

andlede de Corinther ide ſaa? i atu 

Der vaare nogle iblant dem / ſom hoſſmodede ſig aff deris bed/førher 
gaffuer / der de haffde anammer aff Gud / foractede ec forſmaa⸗ ſuſng 
De de andre. Der imod vaare nogle / ſom aff had oc affund mhiſte 
xknurrede imod ſaadanne / Saa at der bleff en obenbare ſplidac⸗ fat) falge) 
tighed aff. Effterdi S. Paulus nu vel vifte/at kircken ødelegs tale om) 
cis icke fag ſaare met nogen ting / ſom met ſplidactighed / da hdenhnde 
vilde hand hoſſ det ander ocſaa giffue de Corinther til fiende/ ir 6; 
hueden de aandelige gaffuer komme / oc huorledis mand ſkal 
bruge dem / Oc hand giar førft en ſtacket Fortale / der neſt giff⸗ kl 
ker hand fig til den rette lerdom oc vnderuiſning. tere Syn 
Zuad fortale bruger band 7 ; tio nt 

Hand ſiger faa. Jvide / at i haffue verit Hedninger / oc brøk sg 
ginge til de dumme Affgudersjomidleffæe forferde. Lige ſom Fh 
hand vilde fige. J vide vel huad Folck i vaare i fordum tid. J 6 
haffde ingen vidſkab om Gud / i viſte oc intet at ſige af Chri⸗ * “ 
fto/eller aff hans Ord / eller aff Troen /Meni lode føre eder” * 
(om wirillige Creatur / til Creatur oc Affguder / i bylde mere aff —* 

IN 


eders 


2 
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Trinitatis, ——— 1527 
eders Affguderi / end aff den rette Guds tleniſte. Ja lige fane 
eders Affguder vaare ſaa vaare oci / ſom den criig. Pſalme ſi⸗ 
der De haffue gerin / oc hare icke. Men effterdii tiende nu Gud 

ormedelſt Chriſtum / da ſkulde ĩ oc met rette anderleds (Eide 
eder / end i giorde tilforn. 

Zuorledis ſetter hand frem den rette lerdom? 
Hand opregner try ſtycker effter huer andre. 
uilcket er det forſte? 

Hand gior ſkilſmoſſe * Aanderne / oc giffuer til kiende / 
huilcke der ere onde /oc hullcke der ere gode. Gc hand ſiger at den 
Aand er god ſom neffner oc bekiender Jeſum / Gcat den er ond / 
ſom forbander oc laſter Jeſum. Oc hand giffuer ſaa en almin⸗ 
delig regel / huorledis mand ſkal kiende Aander / oc gigre forſkel 
paa dem / Huilcket de Chriſtne haffue gantſke vel behoff/ paa 
det de ffulle ie anamme det onde for det gode / oc løgn for 
ſandhed. Thi Dieffuelen tand oc fornende fig til liuſſens Engel / 
oc vnder Guds tales ſkin forføre Menniſken. Lige ſom band 
oc her til dagis haffuer giort formedelſt Papiſter oc Suerme⸗ 
re / Thi der er den rette fruct / der Dieffuelen forarbeyder i de 
vantro Menniſkers hierter / wforſtandighed / morckhed / blind⸗ 
hed / forherdelſe / Affguderi / logn / vildfarelſe / Guds beſpottel⸗ 
fe / ſom S. Paulus oc lærer Roma. j. Huilcke den onde Aand 
nu baffieri ſnaren oci fir vold / de gaa hen / ſom wſkellige Crea⸗ 
tur/ folge kiod oc blod/høre icke Guds Ord / kunde oc intet got 
gale om Cbrifto/ide lide hans Guddommelige ſkick / ere Gud 
gienſtridige i alle ting / laſte oc beſpotte alt det ſom er Chriſte⸗ 
ligt oc Guddommeligt. 

Zuorledis vil det gaa dem pag ber ſidſte? 

Lige ſom det pleyer at gaa alle wgudelige oc Guds beſpot⸗ 
tere / Som ver gick Pharao / Antiocho / Herodi etc. De wgudelige 
tro intet Guds Ord / huad heller det komme. met trufel eller 
troſt. Men naar tiden kommer/ at legeme oc ſiel ſkulle ſkillies 
fra buer andre / oc deris gyen / ſind oc forſtand bliffue opladne / 
at de ſee oc fornemme / huad endeligt det vil faa mice dem / Der 
være dede førft bekiende / at der er en Gud til / ia ſaadã en Gud/ 

erer deris Fiende oc wuen. Naar ſom Døden nu ligger dem paa 
Halſen / oc Dieffuelen klager paa — paa Guds forac⸗ 
| | kers/oe 


7 —————— 
SR cc 
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Den x. Sondag effter Trinitatis 


Y) 
tere/ oc Helffuede haffirer oc op ladet fin ſtrube / oc vil opſſuge 
dem / oe de haffue dø ingen rroſti Chriſto eller hans Ord / ſaa —TJ 
fortulle de da/ oc ſkulle huad heller de ville eller ey) fole / be⸗ | fundet 
finde oc fornemme Troen oc ſandhed. | | fighe 

utlcke er der andet? mint 

Sand opregner den hellig Aands gaffüer / oc ſiger. Der | 
re øcifillige Gaffuer / men der er en Jand / Oc der ere atſtillige | f 
fEibeder/men der er en Herre. Ocder ere atſkillige kraffter / oelade 
men der er en Gud/ ſom gior alting i alle. Der ſerber S. Paulus —T 
mangfeldige Gaffuer / Embeder ec kraffter. Chrifte 
Zuad kalder bend Gaffuer ?ꝛ | 
Naar ſom nogen taler om Guddommelig viſ dom / om | y 
Chriſti vidſtab / om Troen / kierughed / haab oc raalmodighed / | tue 
In Summa / om Gudde mmelig Serifjt oc ſandhed / den Chriſt⸗ der fad! 
ne menighed til nytte oc forbedring. | haffue. 
nad er Enbede? i | 
Naar ſom nogen haffuer it Fald eller it Embede imenighe⸗ 
den / kand fiunge / bede / leeſe / predicke / er en Apoſtel / en Prophe⸗ Atchiũ 
te / en Enangeliſt / en Docter / en Biſcop / en Kircketienere/ en it are 
Sogneherre/en Predickere/ vc tager flitelige oc aluorlige vars * 


paa (amme Embede / til Guds menigheds forbedring. 
Zuad kalder haud kraffter eller gierniug? i kk AKt/N 
Naar nogen haffuer den maade aff Gud /at band gige 


Jertegen oc vnderlige gierninger / ſom at vtdriffue Dieffuelen/ E Spa 
Kliørede Siuge helbrede / oc andre ſaadanne. Sara 
Er det da en Aaud / ſom vddeler Ag ſaa vijt Menigheden? | Vem 
I⸗ hi ſaa figerPanlus: Aandens gaffuer giffuer fig til E 
kiende dil Mentghedens nytte. Den ene giffuis at tale forme⸗ | —8* 
delſt Aanden / om Viſſdom / Den anden at cale om forſtandig⸗ * 
hed ved den ſamme Aand. En anden Troen / En anden den gg, ør 
te dt giore helbrede / i den ſamme Aand. En anden atgiøre vita NØ 
derlige glerninger. En anden ſpaadom / En anden at gi⸗ * ſeuß⸗ Latina 
møde paa Aanderne. En anden atſkillige Tungemaal.· Æn an⸗ ht hør | 
den / at vblegge Tungemaal. Ocalt dette forarbeyder den ſam⸗ F 
mac Aand / oe eler huer til / eſſter ſom hun vil. 
ned kaldis Viſſ dom? leg NM 
| Viſſdom Alb 


r 


| 
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En Er —— 


Viſſdom er forfarenhed i Guddommelige ting / at nogen 

veed at tale om den Guddommelige Scrifft / oc giffue Mod⸗ 

ſtandere gienſuar oc viſe dem aff. Oc obenbare Dieffuelens li⸗ 

ſtighed oc ondſkab. At en veed / huad Troen oc gode gierninger 

ere / Naade oc Synd / Louen oc Euangelion / Dod oc Liff. 
Suad er forſtandighed? 

Forſtandighed er naar nogen veed / Huad huer ſkal gigre 
oc lade i ſit kald / ſtat oc Embede / huad buer Chriſten ſommer 
eller icke fønsmer. Huorledis mand ſkal tiene Gud / oc holde ſigi 
Chriſtelig frihed. 

Zuad er Troen? 


Troen er / At mand troer Guds Ord / huad heller det 
truer eller trøfter/oc der ſom det giors behoff/ ocſaa bekiender 
det faar den gantſke Verden. Lige ſom de hellige Martires 


haffue giort. 
Zuad er at giore helbrede? 
Diſſe gaffuer vaare almindelige oc nyttelige i den førfte 
Kirde/til at ſtadfeſte Chriſti lerdom met / ſom der ſtaar ſeriff⸗ 


uit Marci vltimo. 
Huad ere vnderlige gierninger? 


At mand vddriffuer Dieffuelen / opuecker Dade / flytter 
Bierge / oc gior andre ſaadanne vnderlige gierninger. 
nad kaldis Spaadom? 

Spaadom kaldis predicken / oc at vdlegge den hellige 
Scrifft / at huer mand kand forſtaa hende / oc faa traſt der aff 
Zuad er at giore forftel pas Aander? 

Ar mand Prøffirer Aander / om de ere gode eller onde / lagn⸗ 
actige eller ſande / oc at mand kand giore forſkel paa lerdom oc 
predicken / om den er retſindig eller icke. 

Zauad er at tale mangfoldige Tuugemaal? 

At vide atſkillige Tungemaal / oc tale met tunger er / at 
mand kand fiunge/læfe eller bede / paa Hebraiſke / Gredſke oc 
Latine. Oc vdlegge ſaadant klarlige / ſiger Paulus / at de ſom 
vet hare / kunde forbedris der aff. 

Zuorledis (Pal mand ſticke fig met diſſe gaffuer? 

Zuad heller de ere ſtore eller ſmaa / da ſkulle de icke anders 

ledis brugis / end til Guds are / til Euangelij forfremmelſe / oc 
V føj vor Ne⸗ 


— —— 
—E 


— — 
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Diti ry. Sondag effter 


vor Neſtis nytte oc forbedring. Den ſom haffuer annammit ohi 


pund aff Gud / hand ſkal handle met ſamme ehi bund. Deg 
ſom haffuer fem / ſkal handle trolige met de fem. Huo ſom 
haffüer i pund / hand ſkal oc handle trolige der met / Dog fag 
at mand (Pal alleuegne føge Guds ære/ vor Neſtis nytte oc den 
Chriſtne Kirckis forbedring / ſaa haffuer mand vel ſticket ſigi 
ſin befalning. 

Zuilcket er det tredte ſtycke der Paulus lærer; 

Hand lerer / hnorledis mand ſkal bruge Aandens gaffuer⸗ 
oc gior en ſmuck lignelſe / om lemmerne paa Menniſtens lege⸗ 
me. Hand figer/at lige fons der ere mange lemmer paa legemet/ 
oc det er ekon it legeme / ſaa beftiller Dog huer lem ſit cudede 
met lyſt oe veluillige / oyen / serin / Mund / Hender sc Foder⸗ 
ſticke fig ſaa imod buer andre/i deris tieniſte / at de icke betender 
nogen tuedract indbyrdis / men den ene tiener oc hielper den an 
Ven. Gaar det den ene vel / da glede de ſig alle/lider den ene 
noget ont / da lide de alle met den. Lige ſaa ere oc alle C hriſtue 
Chriſti legemis lemmer tilſammen. Den ene er en Apoſtel Den 
ånden en Prophete / Den tredie en Euangeliſt / Den ſſterde en 
Docter / Den femte en Predickere / Den ſiette gier vnderuge gi⸗ 
erninger / Den ſiuffende en Regentere. In Summa / alle Se ſom 
ere døbte oc tro paa Jeſum Chriſtum / Huad heller de exe Joder⸗ 
Hedninger / Tienere/ Fri / Mend / Quinder etc. De hare alle til 
Chriſti ſamfund oc indplantelſe / de ſkulle oc endelige vere og 
bliffue huor ſom Hoffuedit er oc bliffuer / der offnen TDdet euige 
Ziff / MEM. 


Den X. Sondag effter Trinita⸗ 
tis / Euangelium / Luce. xix. 
GET Jeſus kom nær til Jeruſalem / ſaa 
band pad Staden oc græd offner hannem / ce ſag⸗ 
de / Der ſom du det viſte / da ſkulde du ocſag betencke paa 
Denne tid / huad der tien til din fred / men nu det (flute faar 
"rok Dine syn: 
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—T ——— — 33 
* IE HS dine sdyett.… TO den tid feat 
ml run HLA 9/7 NOE Blender ſkulle fla en Vogn⸗ 
— bucrg omkring dig / oc dine i: 
J — Bern mer Dig / belegae Di Ul 
MNSSO GRENE — ft Dig / elegge dig / 9 


Fempelet. Men de ypperſte Preſter ve Scriffte | 
Kg floge 706 de Pfluerfie iblant Foldet/ fode effter at oms —4 
ene) komme hannem / oc funde icke huad de ffulde giere | 
—* hannem/ Thi alt Folcket hengde ved hannem/ oc horde 
hannem. 
i Zuad holder dette Zuatigelinum off fagre 3 
Try Stycker. Forſt Chrifti biertelige metynck 6 i 
thy, — F SES "fil Bane Maaden — til | . 
MÅ venne For yrring. et tre ie/ at en / uor * 
ſkulde forftyrris. gen / huor faare Jeruſalem | 
im hg Zuor paa kunde wi mercke Chriſti metynck!? +) HA 
“⸗ Som hand Palme Sandag veed ind i J 
* i | i- Yernfalem / i 
TNHUN hand paa Staden/ocfagde/ Der ſom du det vifte ik f 5— 
inderst ocſaa betencke paa denne tid / huad der tien til din fred / Men 
—1 ny er der ſkiult faar dine oyen / Lige ſom band vilde fige/ 
ME sug Jernfalem/ 


— * ſtaar ſcreffuet / Mit Huſſ er ie Bede Huſſ/ men i ha 
done da giort det til en Køffuere fule. Øe hand —5* 


Trinſtatis⸗ 1545 






































SY 06 treiige dig alle vegne / oc 


J NEP Øg "SØ Bø ANY i 
We ESSAT NEC pe ffulle ødel 
— AU fi k PE, JÅ VA & Hø G E CA it € di 





2 J 
** 





SEP * ra = 


ne * ——— — — | i 
, SAS LSE SEE fade en Sten bliffue pag den É 
—— fordi / at Du kiende icke den tid/ der Du eſt hiem ſogt | 
ø 


Oc hand gick ind i Tempelet / oc beghnte at vddriff⸗ 
ue dem ſom figbte oc folde der vdi / oc ſagbe til —— | 





———————— 
Rk —— 
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Denx · Sondag efter | syn 


Jeruſalem / Jeruſalem / Du kunde vel kiende din forderffuelſe rain 
JE — gt aff min Predicken / der ſom du vilde / ja icke | * 
aleniſte klende / men ocſaa finde middel oc veye/ huorledis du 
kunde vndgaa ſaadan wlycke oc forderffuelſe. Men effterdi | É 
du foracter Louen oc Propheterne / oc bejporter mit Ord / oc | — 
kant icke hore Guds Sandhed / da bliffuer ſaadan forderffuelſe lle 
ſkiult faar dine øyen. Nu fryder du dig / eſt frimodig / lyſtig oc he ide 
glad / oc ment at der er icke nød pag ferde / du roſer der aff mer Auro 
ſtor roſen oc ſtore Ord / oc ſiger / Her boer Gud / Her er Guds geyto 
Tempel / Her ere de aller helligſte Folck der ere paa Jorden / ferdelic 
Men ſee / inden en ſtacket ſtund ſkal det aldelis vere giort oc SGtadſ 
wde met dig / Oc naar ſom du tencker der mindſt paa / da paade 
ſkalt dn kommei trang oc nad / oc bliffue ynckelige forderff⸗ | ret 
yet. ved y 
Zuor faare greder Chriſtus offuer ſtaden Jeruſalem? Jmſa 
Alle Propheter / naar de ſkulde Prophetere om tilbommen⸗ 
de wlycke oc ftraff/da giorde de det icke aleniſte met blotte Ord / LÅ 
men ocſaa met vduortis jemmerlige tegen oc en ynckelig ſtic⸗ kulde ke 
kelſe. Saa gick Iſaias nøgen oc barfodet / der band Prophe⸗ * 
terede at Kongen aff Aſſyrien ſkulde føre Ægypten fangen F 
bort. Oc Jeremias hengde en lende om halſen / der hand ſpaa⸗ å 
de/at Kongen aff Babylon / ſkulde tuinge ale Folcket ynder la 
ſig. Oc Eſeriel / beſcreff oc vdkaſte Jeruſalem paa en Tegel⸗ | feet 
ften/oc giorde en beſtaalning der omkring / der hand ſpaade / dethand 
at Joderne ſkulde føris fangne bort til Babylon. Dette giorde | lifneder 
Propheterne aff Guds tilladelſe / om der end kunde veret nog⸗ | kanatl 
ie iblant Folcker / ſom vilde giort poenitentze / oc bedret ſig. Li⸗ | en) Øen 
ge ſaa / der Chriſtus faa pag fladen Jeruſalem / gred hand off⸗ Mere, 
ter hannem / Hand ynckedis viffelige offuer dem / at de vaare | , 
bleffne ſaa aldelis forherdede. O huor gerne vilde hand / at de 13 def 
ſkuide bedret fig/ oc icke bleffuet ſaa ynckelige ſtraffede oc | —9 
| * 
—— Zuad ſtraff ſtod va Jøderne faare? | dem hy 
Chriſtus ſagde / Den tid ſtal komme offirer dig / at dine FZa 
Fiender ſkulle fla en Vognborg omkring dig / oc dine Barn met —0 
dig / belegge dig / oc trenge dig allenegne / oc de ſtkulle odelegge i Roy 


dig / de 
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Trinitatis sk, 
dig / oo icke lade nogen Sten bliffue paa den anden. Der giffuer 
— * til kiende i * maade oc ſkick / Jeruſalem ſkal for⸗ 


rris. 
ſty Er icke dette en gruſelig ſtraff? 


Ja viſſelige. Naar Fienderne berende en Stad / oclit 
tillab roffue ** bort / huad de kunde offuerkomme / oc toff⸗ 
ue icke lenger / det er lideligt / Men naar de belegge en Stad 
Aar oc Dag / oc ſla der en Vognborg omkring / ſaa at der kand in⸗ 
gen kommeẽe ind eller vd / det er forferdeligt / Oc end er der for⸗ 
ferdeligere / naar de vinde en Stad met Storm / oc myrde alle 
Stadſens indbyggere / Øc end er det dg mere forferdeligt oc 
paa det aller forferdeligſte / naar de bryde ned Taarn oc Mu⸗ 
rer / oc nedſla al bygning oc Huffigrund/oc giøre alting lige 
ved Jorden. Saadant oc andet mere truer Chriſtus den ſtad 
Jeruſalem met. 
Skede oc denne forſtyrring? 
Ja/ i alle maade / ſom Chriſtus her forkyndede dem at det 


ſkulde ſke. 
Zuo beſcriffuer denne Forſtyrring? ix 
Joſephus i den finende Bog om den Jodiſke Strid⸗ 
Zuor aff haffde denne & trio fin begyndelfe 7 
Mand figer at den Laudzherre Florus / gaff ſtor aarſa⸗ 
ge der til met fin wmettelige gerighed oc gruſelige Tyranni / i 
det hand giorde Jøderne ſtor fortred oc offueriaſt / oc loed are 
liffue de ypperſte / ocſaa woden Keyſerens befalning/ Som te 
ſkeer / at befalnings Mend bruge ftørre Tyranni iblant Folcket 
end Zerrerne ſelff / Der aff ſette Jøderne fig op imod de Ro⸗ 
—* Formanede ie Preſter cc Scrifftkloge til fred? 
De formanede vel / men det kunde icke hielpe / Thi naar Gud 
vil ſtraffe it Folck / da tager band førft fra dem fornufft / ſkiel / 
forſtand / gode raad / viſſ dom / klogſkab / hn oc harelſe / oc lader 
dem handle oc vandre effter deris eget hoffuet oc gode tycke. 
Saa ſkede det her / Da haffde ihielſlaget Propheterne / Kaars⸗ 
feſt Chriſtum deris Frelſere / forlaget Apoſtlerne / Paa det ſid⸗ 
ſte opuacte de ocſaa de Romere imod fig / vilde icke giffue 
* V y Keyſeren 


——— 


ne 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
Hielmst. 105 4? (LN 1520 42 copy 1) 


— = 
mmm — SPREE SR — — — Sue 


























— — — 





























Bun Sondag effter 1 


Keyſeren Told oc Skat / de opbrende den Keyſerlige bynning⸗ bede" 
forſfkis de de Romeris Offer etc. Der begyndis da den ſtore elen⸗ EL K 
dighed oc jammerlige mord / Florus fag igennem fingre / oc loed IDA 
"Jøderne ynckelige myrdisiStæder oc Byer / lanlige oc oben⸗ dqae oc 
bare / ſaa at der omkomme daade en ſted oc anden / mere end jemell 
Hundrede tuſinde Joder / Oc det vaar altſammen / Initia dolo- wu de 
rum. De haffde robt for Pilato / Hans Blod komme offuer oſſoe vwalti 
vore Born / det begyndis nu veldelige oc met al mact. fkulde 
Zaff de de ſaa aldelis fortørnet Gud? hoytid 

JIsdernis Synder vaare ſaa mangfoldige oc ſtore / at der Pdern 

ſom de Romere ide haffde kommet oc ftraffet dem / Saa ſkulde detuſ 
dog Jorden enten opfluget dem / ſom Dathan oc Abiron / eller is tal. 


Ild aff Himmelen fkulde forteeret dem / ſom Zodoma oe Go⸗ 
morra. Isdedammet var fult aff Secter oc Parthier / alle 


— Å 


Regimenter vaare forfaldne / alle Forſtandige Mend vaar J dis be 
foractede / huer vilde raade fig ſelff / gigre huad hannem lyfte/ | lagd jk 
og vere fin exen herre / Der vår icke ander i Jeruſalem / end | Aredbel 
daglige Roff / Tyffueri / Mord oc Mandſlet / oc end var | * 
dette det verſte / at de ſom bedreffre ſaadant mord oc oprør 4 
gaffue ſig it helligt Naffn / oe kallede fig Zelotes / Nidkiere / len åt 
(om de. der. aff nidkierhed vilde forſuare Guds Lo / Oc paa | ** 
det deris onde opſet icke ſkulde forhindris / da toge de en groff — 


wlerd Bonde frø Plouen / oe giorde hannens til Biſp / De lode —J 
ocſaa tiuffue tuſinde Edomiter kom̃e hemmelige ind i Staden / tanme 
huilcke der myrde den fromme Biſeop Ananiam / oc hans Til⸗ 
hengere / ved otte tuſinde Men / In Summa / Jeruſalem var 

idigt / ſtraffen kunde icke lenger ſorholdis / Dommen var aff⸗ 
ſagd / oc tiden var kommen. 

quo forſtyrrede Jeruſalem? 
Chriſtus vdtrycker icke klarlige huo det ſkal gisre / Men 

effterdi de Romere haffde paa den tid Keyſerdsmmer / oc den 

øsefte mact / da vilde Gud formedelſt de Romere ſtraffe Is⸗ 

erne / Eblet var tidigt / det vilde nu falde. 


— — ie - A —— — 
— == 
* — 
> — 
> — 
* —* 
ER 


Vnder hailcken Keyſere fleve Denne —— z len. 

Keyſer Nero ſende Veſpaſianum / en drabelig Stridzmand / AL 
ir i fødeland) hand kallede Tituns til fig aff Grecig/ oc de 8 
droge I tk n 
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Trinitatis. 158, 


droge met huer andre / met en veldig Stridzheer / fennem Sys 
riam oc Antiochiam / oc de fulde førft md i Galileam / huilcket 
Band Gud haff de formedelft Chriſtum/ giort ſtore velgiernin⸗ 
ger oc beuiſd meget got / Men effterdi de lode finde fig wtack⸗ 
nemelige / da ſkulde de oc forſt vndgielde oc ſtraffis. Som Nero 
nu der effter tog fig ſelff aff dage / da bleff Veſpaſianus vd⸗ 
ualt i Judea til Reyfere/ band befalede fin Sør Tito / at band 
(Fulde belegge Jerüſalem / huilcket der fede lige paa Paaſke 
bøytiden/fom der vaare forſamlede aff alle Slecter/ aͤff alle 
Jodernis Stæder oc Byer / mere end tredive gange hundre⸗ 
de tuſinde Mend / ſom Joſephus beregner/ aff Paaſkelamme⸗ 
nis tal. 
Zuor vaare de fromme Chriſtne? 

De vaare dragne vd aff Jeruſalem / til en liden By/ kalle⸗ 
dis Pella / offuer Jordan / Gudð haff de taget Hueden bort / oc 
lagd ſteffuer oc Afuer tuſammen ien hobetil åt brende/Gud 
veed bel huorledis band ſtal beſorge oc bevare fine Chriſtne. 

j uorlen is begynde da Sud ar plage ber Jodiſte Sold? 

Effrerdi der var ſaa wſigeligt ie tal Folck i den ſtad Jeru⸗ 
ſalem / at de vel kunde vdtæret it gantſke Kongerige/ end ſige 
en Stad/ da vorte der daglig bungeriStaden/oc effter ſam⸗ 
me bunger kom der ſaa gruſelig en Peſtilentze oc Folcke Ded/ 
at de kunde ide lenger begraffue de Dode / Men de kaſte dem 
tilſammen pag en bob i Staden / De ſom haff de giffuet flücten 
op pag Templet / kaſte pendinge ned til dem der ſtulde graff⸗ 
ue / Der de haff de icke flere pendinge / kaſte dede dede kroppe 
offuer Muren / oc opfyllede Graffuerne trint omkrintt Sta⸗ 
den / Der var ſaa ſtor hunger at de befte Venner ſſlogis offte oc 
drogis for en mund fuld aff brød, De ode Sko aff Foderne⸗ 
lær aff ffiolde oc ſale / ſtrenge oc ſener af Armbørft 7 belse 
aff liffuet pag buer andre / Item / ho/ mog / ſkarn / ja end ocſaa 
deris egne Børn [In ſumma / der vaar ſaadant it ynckeligt vægs 
ſeni den ſtad Jeruſalem / at det ſtaar icke nogen til enten at ſige 
eller ſcriffue. 

Naat oc huorledis vunde de Jeruflem 
Den Ottende Septembris bleff Jeruſalẽ beſiaarmet / vondet 
oc indtaget / Det er wſigeligt huordant mord oc blodſtirtning 
VG der VER 


ØE + 


— 
———— 
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J Den x. Sondag effter mel 
00 der vaar / Ale de ſom vaare veractige bleffue ihielſlagne / alle fe ford 
HH fh i | Zůuff oc Gader lage fulde aff døde kroppe / oc der vaar ſaadant dau Ål 
HK mord oc Blodftyrtiting/at en Sten mette yndes der offer 7 — 
Bh Zuo det haffde ſeet / band (fulde viſſelige ſagd at det kunde fulde! 
TH icFeveret troligt / at Gud kunde bleffiret ſaag gruſelige ſort⸗r⸗ beted 
URE HH net / de plaget noget Folck ſaa jammerlige / Det bleff altſam⸗ —18 
KEN DH men ødelagd/Stad/mur/taarn/buff/Palats/ ocalben Dyge | ideflf 
900— ting der var / Det aller deyligſte Tempel / huis lige der icke var | 
— 60 [i fi (den gantſke Verden / bleff opbrend (grund / met mange tis | 
——— finde Joder / imod Keyſerens vilie / De Isder ſom behulde liff⸗ 
—9 | uet / bleffue fangste/oc folde. xxx. for en Pending / oc atſpridde A 
in tk offuer den gantſke Verden. i — " —— 
hr tt daarſage vaar der til denne iammerlige forſtyrring? sider 
ik Al FB ritus figer / Sordi at du kiende icke din beføgelfis —* 
LG | j uarlu 
FR i Alf — Zuad er det / at kiende Chriſti beſogelſis tid? Paſeh 
0 Icke andet end børe Guds Ord / oc gnamme det met ft dehnd 
LEGE trofaſt hierte / oſſuergiffue Synden / oc gigre retfindig KOS be Fa de 
HT at: teng/fom den Toldere Zacheus giorde / oc andre flere. BEIGE — * 
J kiende Chriſti hiemſogelſe / er icke andet / end foracte Guds *9 
| 9 Grd / icke tro Euangelio / føre frem oc forherdis i Synd / ſom tig orne 
08 jorde, pe 
| Hj li Phariſeerne giorde SELE benet 2 | er 
HH | i Gud gaff dem mere end fyrretiuffue Aar til Poenitentʒe/ ce GE 
J oe loed dem diff imellem fee mange forferdelige fyner/ ng ve ag 
—4 0 ynderlige ting/baade paa Himmelen / i Kucten oi Tenphet —* 
Lil han | ip Men der var forgeffuis alt ſammen / Der bleff it gantſke — —* 
HE rist) feet ir blodigt Suerd pinge offuer Jeruſalem / ſom en Comete AT 
BUEDE Ilucten hørde mand Anſkrig / Larrm oc Trummer / lige ſow fi my 
SER tho Scridzherre haffde draget tilſammen. Pas Pinge hoytid —* 
ate 3) —1 —9— horde manden roſti Templet / ſom ſagde / Lader off gaa bort. — 
BR Der robte oeſaa it HMjennijke i Templet/Y0e aff Ofter/oc * NY 
BER EH Vefter/ we aff Synder oc Norden / we offirer erufalem/Tems ef; 
BH pel oc Jøder/Øc dette (krig brugede band fin Så — ks —* 
BR MNaanẽde / Oc naar mand ftraffede eller ſlo hannem AT re, —8* 
HR | | | 9— dø accede hand det intet / men robte ſtedze hen wden gi, —* ÅR! 
00 
KN | 
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Trinitatis. 157. 


Alle ſaadanne Tegn oc vnderlige ting / ſom Gud gaff dem til 
fc foruidne / flog de heni veret / oc foractede / lige ſom ocſaa 
deris Sorfædre giorde for det Babiloniſke fengsel. De vilde icke 
haffue Chriſtum til en Viſitator oc ypperſte Biſcop / der faare 


ſkulde de haffue det Romerſtke ſtridzfolck / de viſiterede oc heim⸗ 


ſogte dem / met Spetz oc Helleborder / met Suerd oc Spiud / at 
Det fortryder end nu det Barn i Voggen ligger. Men de vilde 
icke ſelff haffue det anderleds. 
Zuad ſculle wi lære aff denne ſorferdelige Siſtori / om 
Jeruſalems forſtyrriug? 

Det ſom ſkede legemlige met Jeruſalem oc Isderne / det 
ſkal ocſaa ſke Aandelige met off pad vor yderſte time. Der ſom 
Gud finder oſſ ſaa wtacknemelige / ſom hand fant Joderne / da 
ſkulle Dieffuelen / Deden / Synden / Helffuede / Guds vrede / oe 
en ond Samuittighed/ trenge oc belegge vor Siel gantſke 
ſuarlige / ſette alle vore Synder faar vore Gyen / oc aff deris 
yderſte formue arbeyde paa/ at de kunde føre oſſ i fortuifflelſe. 
Der ſom der ſkeer / da haffue de ſtrax vundet Stad oc Tempel / 
oc kaſt den gantſke Bygning ned i grund / Wi ſtulle ocſaa 
ſmage oc forſoge / huad igen wtacknemelighed giffuer / Isder⸗ 
ne miſte for wtacknemmeligheds ſkyld det legemlige Konge⸗ 
rige oc Proſtedsmme / Land oc Folck / Stad oc Tempel / oc der 
til met Guds Aandelige gaffuer / ſom er / Guds Naade oc 
Barmhiertighed / Wi Ehriſtne ſkulle ocſaa rende til at ſaadan 
en forferdelig ſtraff vil ſtaa OT faare / Thi at foracte wi den 
ſtore Raade/ oc mwjigelige velglerninger / der den Barmhiertige 
Fader beuiſde oſſeffter det lange marck / blindhed oc vildfarelſe 
wi vaare vdi / oc lade sf finde wtacknemmelige imod hans 
Ord / Da ſkal viſſelige baade ſaadan Zegemlig oc Aandelig 
ſtraff ocſaa komnie oſſuer o⸗ Men ville wi helde Gud faar 
Byen / oc leffue effter hans hellige Ord oc befalning / da baade 
kand oc vill hand ocſag beſkerme oc benare oſſ⸗/mit i den ſtarſte 
nod oc faare / ſom hand beuarede de fromme Chriſtne i Føde 
LCand/ at o al incet ont vederfaris / men wiſtulle vere tryg⸗ 

e vnder haus vinge/ Adette nernerendis liff / dc haffue herlig⸗ 
bed se glade i der garnene ti euig tid / Amen. 
—— Den. xj⸗ 


— 
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Den xj. Søndag effter Teluitatis 






tand 
Den XI Søndag effter Trinita⸗ * 
tatis / Epiſtel / j. Corinth. xv. —* 
KR Fere Brødre/ Ieggtfiucr cder bet Cuans | ir 
gelium til kiende / der feg kundgiorde eder / huilcket i | flyde 
oc anammede / i huilcket tor ſtaa / formedelſt huilcket ioc | —— 
bliffue ſalige. Jhuad maade ieg oc forkyndede eder det / oe 
Der ſom idet beholde / wden fag er / at i trode det forgeffuis / Man 
Thi ieg gaff eder i det forſte / det ſom ieg anammede / at 9 
Chriſtus er død for vore Synder / effter Ecriffren/or at | wd ( 
hand bleff begraffuen / ot at hand opſtod tredie dag iglen / I Sa 
eter Scrifften / Oc at hand bleff feet aff Cephas / der effter ne qene 
aff de Tolff. Cder effrer bleff hand feet aff flere end fem hun⸗ —* 
drede Brodre paa en gaang/ aff huilcke der end nu mange * 
leffue / men nogle ere ſoffnede. Der effter bleff hand ſeet — 
af Jacobo / der effter aff alle Apoſtler · Daa det ſidfte effter 
dem alle / er hand oe ſeet aff mig / ſom aff en wiſdig fydzel / TE 
Thi ieg er den ringeſte iblant Apoſtlene / feg ſom er icke E 
verdig/at kaldis en Apoſtel / fordi at ieg forfølde Guds dn 
Menighed. Men aff Guds nagde er ieg / det ſom ieg er / ben fag, 
or hang naadei mig/baffuer icke verit forgeffuts / men ieg * 
arbeydede meget mere / end alle de audre. Dog icke leg / men — 
Guds naade / ſom er i mig. 
Zuad gior S. Paulus i denne Epiſtel? * 
Zand handler den hayge Artickel / om de dodis opftandelfe, sty 
Zuad giffuer bannem aarſage der til? den 1 
Der vaare nogle aff de Corfnther om va SEER — —* 
Belft falſte Apoſtle / ſaa / at de ice trode de Oadis op * ens va Å 
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bliffue ſalige / der ſom de bliffue biſtandige der vdi / Det baffis 
545 TU KEE JA U 


De andre ſagde / at band vaar lenge ſiden ſkeet i Daabẽ / oc fulde 


paa det ſidſte i Saduceers vildfarelſe / at der ſkulde intet Liff 


vere effter dette Liff / oc at Menniſken dødelige ſom voftillige 
Creatur. Imod ſaadanne forførifte Aander / ſereff S. Paulus 
dette xv. Capittel. Oc beuiſer veldelige der vdi den Artickel om 
De Dodis opftandelfe mer faſt grund / of ocſaa til tieniſte / be⸗ 
ſtyrckelſe oc troſt / effterdi det ſormedelſt den hellig Aand er 
Propheteret / at i de ſidſte dage / ſkulle opſtaa mange Beſpotte⸗ 
re i Chriſtendommen / ſom aldelis ſkulle giore en beſpottelſe aff 
Troens Artickle / oc beſynderlige aff den yderſte dag / de Dødis 
opftandelfe/oc det tilkommende Liff. Der faare giffuer S. Pau⸗ 
lus off atnarſel / at wi ſkulle ſee vel til/den ftund wi haffue det 
ſalige Ord rent / at wi fatte det vel / oc holde der hare ved / at 
ſaadanne Kettere ſkulle icke ocſaa komme ibland oſſ/ oc giare 
vor tro oc lerdom til intet. Thi at gick det S. Pouel ſaa / met fis 
ne eigne Diſcipler / oc bans eiget Biſcopodomme oc Sogne⸗ 
kircke i Corintbo/ huilcken band haffde met ſaa ſtor id oc tro⸗ 
ſkaff plantet / huad frulde icke da vederſaris oſſſom (diſſ vær] 
ere i ſaadan en Verden / der er forgiffuen / beſmittet oc forderff⸗ 
nit / met wrallige Parthier / Secter oc Ketteri. 
Buorledts begynder band denne Epiſtel? 

Hand ſiger ſaa. Kiere Bradre/ Jeg giffuer eder til kiende / 
Det Euangelium / ſom leg kundgiordẽ eder/ huilcket i oc anam⸗ 
mede / vdi huilcket i oc ſtaa / formedelſt builder ioc bliffue ſali⸗ 
ge / i huad maade ieg forkyndede eder det / der ſom idet beholde / 
wden jag er / at i trode det forgeffmis. 

uad vil Paulus met derne fortale? 

Thu ſtycker/ Ferſt formaner band de Corinther /ſa alle 
Chriſtne/at de ſkulle bliffue biſtandige i Guds Ord / oc icke lade 
forføre ſig der fra. Lige ſom hand vide ſige. Der giers behoff⸗ 
åt mand ſtedze bliſfner ved/ at formane eder / paa det / unde 
beholde det Ord / ieg predicke faar eder. Yhørde ocanammede 
Euangellon gantike flitelige / oc ſaa mange der ere Chriſtne aff 
eder / de trode formedelſt (amme Euangelion par Chriſtum⸗ 
oc anammede den hellig Aand It Daaben / oc de fkulle oeſaa 


— 
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Den fj. Sondag effter Trinitatis 9 — 


daffmig. Huorfore ville i da nu lade forføre eder fors waf 
—— alle ——— ſnack / lotgn oc vildfarelſe. UL 
Solder min predicken oc de falſte Apoſtlers imod buer andre / da —*2* 
(buller io ſnart kunde ſee / at min lerdom er ret. Der faare bliff⸗ 9— 
per der oc ved / oc lader de andre falſke Apoſtlers ſnack icke for⸗ —*F 
føreeder. Der neſt giſeg hand klarlige til kiende oc minder J 
dem paa / huad hand haffde predicket / oc gier enden gantſte 
edgFen om Chriſti opſtandelſe / oc beuiſer veldelige / at Chri⸗ bander 
us opſtod fra de døde. — er 
tor met beuiſer hand Chrifif opſt audelſe meget n 
Met — vidniſbyrd / Farſt aff Scrifften/ imod ſuerme | *— 
Aander / ſom foracte Scrifften oc det vduortis mundelige Ord / Chr 
oc gabe aleniſte op i Himmelen / effter himmelfke røfter oc oben⸗ dpofile 
barelfer/alligenel at den. bellig Aand haffuer befattet alt fit 3 
Aabd oc hemelighed i Scrifften oc Ordet / paa det ingen ſkal ba 
haffue aarſage ſoge oc randſage effter noget andet / end nadde gf 
ndis i Scrifften. i 
ør —— ——— Chriſti opſtandelſis Vidne / aff huilcke —5 
Chriſtus bleff ſeet —7 fin opſtandelſe / ſom er aff Petro / Der i veg: 
effter aff alle Apoftle /Der effter aff mere em fem hundrede * 
Brodre/ Der effter sf — —— ſidſte aff alle hans —44 
| ér Diſſe ere følte oc louactige VIONE. bands 
— — ſelff / Paa bet ſidſte / ſiger hand J— 
effter dem alle / er hand ſeet om en wtidig fodzel. Lige mp] 
fom hand vildefige. Jeg bøjjuer ocfag feet Chriſtum / ſaa vel —9* 
ſom de andre Apoſtler / ieg er oc aff hannem giort til en Apoſtel / Bree 
Ha vel ſom de andre / at ieg ocſaa vel kand roſe mig / at ieg er en fm 
Apoſtel. æel? Euange 
uor faare Falder hand fig em wtidig fodzel? ig 
FAP Ser jr fige. Lige ſom it wtidigt Barn kommer til h —* 
Verden / far det (kulde komme / oc bliffuer icke my herres er * Pas 
det oc ſkeet met mig / Det gid min Moder Synagoga met — 9 
mig. Hun ſkulde født mig aandelig / oc ført mig ti "Guds Rige⸗ paffe 
lige ſom de andre Apoſtler / ſaa bleff der it * pp i 
mig / ſom forfølde Chriſtum oc hans Euangelion Sag forf? AL 


der band oc bortkaſter al fin fremjarne hellighed. * 
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Epiſtel. 
hand vilde ſige / Jeg haffuer verit en from Jode / de vandrit 
wſtraffelige i Herrens Lou. Men ieg holder det altſammen / li⸗ 
ge ſom en wtidig forderffuit fruct. Jeg haffde oc bleffuit ſaa⸗ 
dan forderffuit —— lige) ſom it dør Barn kommit aff it 
morck i det andet / der ſom ieg icke haffde bleffuit fodt paanvi 
Chriſto formedelſt Daaben oc Euangelion. —— 

Zuor faare ſiger hand / Jeg er den ringiſte iblant Apoſtlerne? 

Hand vil haffue ſit Apoſtels embede wforactit / alligeuel 
hand er den ſidſte / oc paa fin perſonis vegne wuerdig / effterdi 
hand haffde verit de Chriſtnis forfolgere. Thi Gud vorette 
meget mere formedelſt hannem / end met nogen aff de hayge 
Apoſtler. Thi vil hand nu ſaa ſige. Er ieg kaldet til en Apoſtel 
aff Chriſto / huorfore ſkulde ieg ie da ſaa vel / ſom de andre 
Apoſtler / bere vidniſbyrd om hans opſtandelſe? 

Suad er det hand ſiger. AF Guds naade er ieg / det ieg er? 

Hand kalder ber en Apoſtel /en Kuangeliſk Predickere/en 
naade aff Gud/en Guddommelig ting/ en Himmelſk gaffue / 
huilcken Gud giffuer ſelff / oc wden al vor fortieniſte holder ved 
mact. Saadan en Mand / ſiger S. Paulus / er ieg / ſom forme⸗ 
delſt Guds naade / haffuer fort. Euangelium til eder oc er eder 
giffuen aff Gud / Som it dyrebare kaaſteligt klenodie / der ſkulle 
iholde mig faare. Jeg er icke / ſom hine falfte Apoſtler oc Land⸗ 
ſtrygere / ſom gisre fig ſelff til Predickere / oc løbe omkringi 
Landet. Jeg ved gantſke vel / at de Forforere holde mig icke for 
en Apoſtel. Men ieg kand ſige met ſandhed / at ieg er ſaa vel en 
Apoſtel / ſom de andre oc haffuer giort mere gaffn/end alle eders 
Bruſere oc Braſkere. Jeg haffuer / Gud vere Loff/opfyldet 
formedelſt Guds naade / Aſiam / Greciam oc Valland met 
Euangelio. Mig mag nu laſte oc foracte / huo ſom vil paa min 
Perſonis / ſktrobeligheds oc forfølgelfis vegne / det lader ieg ſke/ 
Wien paa mit Embedis vegne / vil ieg vere wforactet. Der ſtul⸗ 
let ere / opholde / forfremme oc beſkierme mig / ſaa fremt ſom i ac⸗ 


te oc paſſe paa Gud. 


puder Summa paa denne Epiſtel? 
S. Paulus vil fag ſige / at der er ingen anden middel / til at 
forſtaa oc beholde vor trois Artickle / nd det mundelige Guds 
x Ord. Thi 
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UNA | Ord. Thi naar det er borte / da er det wmueligt / at wi oc kunde 
HR beholde den aller ringiſte Artickel / Ja bliffue beftøndige/ider 
HAR hj b | aller mindſte Samutüghedſens friſtelſe. Det er met of 
HU | Chriftne/lige ſom met it diendis Barn. Al den ſtund det ligger i 
HEL ta | Moderens ſkiod / oc dier / da er det vel beſorget / Men tagis 
tar Dial Moderen bort / da er det i ſtor fare. Lige ſaa er det oc met ST 
FR NE | 0 Chriſtne. Al den ſtund wi ligget Guds ſkiod / oc haffue hans 
NA 9 HUN Guddommelige ord / da baffue wi ingen nød. Wien tagis Ordet 
— fra oſſ/ da er det wde met off/da falde wi lettelige i falfe lerdom / 
MNL (| fil f; lagn oc vildfarelſe. Det ſamme beklager oc Dauid Pſal. cxxxj. 
HH Sette ieg icke oc ftillede min Siel / da bleff min Siel affuant⸗ 
KAT HOL i i lige ſom it Barn vennis aff ſin Moder. Som band vilde fige. 
—00— Der ſom ieg icke ſtillede oc ſtadfeſte mit hierte paaGuds naade/ 
EN MU | da ginge det mig / ſom it affuant Barn / Da miſte ieg naadſens goer 
ART KIR Hatte oc foriettelſens bryft / ieg robte nat oc dag / oc baffdeingenros fyntil j 
—90 i lighed i min Samuittighet. Ved der ſamme maade føler oc⸗ | i 
—0 EH fra Paulus her til de Corinther / oc ſiger. Jeg er eders Amme / oc | d/but 
IRB HD | til | imine diendis Børn. Jeg er ſet eder til en Predickere aff Gud, Out gl 
RE HHD at ieg ſkal predicke Euangelion faar eder / Oci høre Suange⸗ hudfig J 
ME JA — lion aff mig / der er ſkeet paa baade fider. Jeg haffuer predicket 
— EL 1! Euangelion faar eder / ſaa haffue i oeſaa hørt oc anammit det. meen 
BURN TEN Ville i nu foracte det / da foracte iicke mig / men Guds oc eders 
VR Ht UL Siels ſalighed. Det ſkulle i forſuare pag den tid / naar ſom i nu 
ht AL | Hi | ſkulle giore den ſtrenge dommere Chriſto regenſkab. Jeg vil Ditte 
— | (Fry vere wſkyldig i eders fordømmelfe oc forderffuelſe. Gud giffue a der b 
RK | (ft —94 ati ville bekiende / rette oc bedre eder / Amen. —* 
HERR H |g Ut Håtts 35 
DMR HOR LAN ————— Waeme 
i nen Den XI. Sondageffter Trint —* 
90 tatis / Euangelium / Luce. xviij. dc gund 
At J—— Hg 
RE * Enge 
J— Søg Elus fagde til nogle / ſom driſtede v) | tog 
J—— RX ſig ſelff at de vaare fromme / oe foractede andre ſag⸗ AS: 
J— dan en Lignelſe Der ginge thu Menniſter optil sone * 
då: DH ' at bede 
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Trinitatis. 1608 
at bede den ene en Dharifcer/ 
SN den anden en Foldere. Pha⸗ 
QAN riſceren ſtod oc bad faa ved 
: UB AN fig ſelff/Jeg tacker dig $ud/ 
AN øtteg er icke ſom andre FolcÉ/ 

Raoffuere/wretferdige 7 Hor⸗ 
— karle / eller oc ſom denne 


V— 
— SÅ DIE 

— Toldere/ Jeg Faſter tho gan⸗ 
ge om Wgen / oc giffuer Tiende aff alt det ieg haffuer. Oc 
Tolderen ſtod langt borte / oc vilde icke end oploffte fine 
øyentilDimmelen/Sen band ſlo fig paa fit bryſt / oc fags 
de / Gud vere mig Syndere naadig. Jeg ſiger eder/ 
Denne gick retferdig ned i fit Duff / for den anden / Thi 
huo fig ſelff opheher / hand ſkal nedtryckis / Oc huo fig ſelff 
nedtrycker / hand fkal ophehis. 


Zuad lærer dette Euangelium of? 


Dette Euangelium lerer oſſ huorledis wi ſkulle bede/det 
er / at der hører til en Bon ret ydmyghed / en retſindig tro oc 
Poenitentʒe / Oc naar it Menniſke icke beder i ſaa maade / da 
er hans Bøn forgeffuis / Thi der gaa mange Menniſker til 
Kircke met hoffmodige find / ſom icke tencke en gang / at de 
ville gisre Poenitentze / de gisre icke heller deris Bonĩ Troen / 
oc grundfeſte hende paa Chriſti Retferdighed / men paa de⸗ 
ris egen Retferdighed / oc gisre der met deris Bøn ide ale⸗ 
niſte wguelig oc wfructſommelig / men ocſaa gantſke foracte⸗ 
lig oc wgudelig for Gud. Der faare gigris det gantſke vel bes 
hoff/ at wi aff dette Euangelij Parabel lere / met huad hierte / 
tro oc ſkick / wi ſkulle bede. — 


xX ij Huad hol⸗ 


pm 









































Den xj· Sondag effter 










Zuad holder dette Euangeliſte parabel oſſ faare? —* 
Tuende Mennifker/paa huilcke der er gantſke ſtort for⸗ de 
ſkiel. Den ene var en Phariſeer / oc efſter Menniſkens Dom oc rt 
for Verden at regne / en hellig oc retferdig Mand. Den anden pe * 
var en Toldere/ en foractelig oc wgudelig Mand for Ver⸗ ge 
den oc effter Verdens Dom. Lige ſom mand vilde paa denne talere 
dag ligne en offuergiffuen Landzknect oc en Graamunck til⸗ abſten 
ſammen / Diſſe gaa baade ſammen i it Tempel / giøre ens gi⸗ ven gan 
erning / bede baade fømmen/oc bliffue dog ide baade Bønbørs lig from 
de. Phariſeeren forſkiudis for fin prael / roeſſ oc hoffmodighed hannem 
—8* Tolderen bliffuer Retferdig / fordi at band bekiender fine De 
ynder. . ; 
unde diffe thu Menniſke icke giort deris Bøn hlemme i Zuſet / ſom Åh 
Chriſtus befaler af bede MJatth. vi. 
At Chriſtus befaler/mand ſkal giore ſin bon i Huſſoc kam⸗ 
mer der met forſkiuder hand icke den almindelige Chriſtelige de 
øn / form ſkeer i den Chriſtelige forfamling / Men band fom melde 
forbiuder aleniſte Pharifeernis Hygleri/ ſom pleyede at ſtaa Gyndn / ſ 
i Scholer oc paa Gader ochigrner oc bede/ at de kunde haffue (hal tra 
ſtor anfeelfe hoſſ Menniſken. Thi Kircker eller Tempel / ere de Guds Ben 
Chriſtnis obenbare Scholer / i huulcke de Chriſtne lære Gudelig⸗ ſalocab 
bed / der er/ Louen / ERuangelium / Catechiſmum / oc de hel⸗ Mindet ye] 
lige Sacramenter vddelis / oc Mand gier almindelig Bon / 
for Chriſtendommens beſynderlige nodtorfftighed. For diſſe ded 
fager ſkyld haffuer mand Kircker i Chriſtendommen / Icke hende fig! 
Gt mand ſkal dag oc nat brole oc hyle der vdi / eller giore en fig føren 
krambod oc Raffuere kule der aff / ſom Chriſtus breyder Isder⸗ ſWeat han 
ne / at de haffde giort aff Jeruſalems Tempel / Matth. xxj. Uge yt 
' Zuorledis ſticke de ſig met deris øn? vet / et 
Lige ſom de vaare wlige i deris leffnet / ſaa vaare de ocſaa cifin 
wlige ü deris Bon / der de giorde i Templet. Der er in 
Suotledis giorde phariſeeren ſin Bon? br q 
Band ſtod oc bad ſaa ved fig ſelff / Jeg tacker dig Bud / 3 fig 
åt fer er icke ſom andre Menniſker/ Roffuere / Wrerferdige/ bed er 
Horkarle/eller oc ſom denne ANGER * tho gange om NAR. 
Waen/oc giffuer Tiende aff alt det ieg haffuer. tlf 
Vg 1/0 giffüu ff Huad fat⸗ VV gg 
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Zuad fattis her 1 denne Bon / Tacket hand io Gud forde velger⸗ 
ninger hand haffuer anammet? 


Det er viſt / Hand paakalder huercken Patriarcker / Pro⸗ 
pheter eller Helgen / Men band tacker Gud for de velgiernin⸗ 
ger band haffuer anammet / at hand er icke en roffuere / Hor⸗ 


karl etc. Hand faſter tho gange om wgen/ giffuer Tiende aff 


alt fit gods / Oc in Summa / Hand forer it wſiraffeligt leffnet⸗ 
Den gantſke Verden kand icke andet ſige / end at hand er en bel» 
lig from Mand / alle Menniſker kunde icke andet end loffue 
hannem / ja band loffuer fig ocſaa ſelff. 

Suad fattis her da denne Bon? 

Der paa fattis det / at hand haffde icke en gniſt aff Troen 
oc aff Chriſti Retferdighed / huilcke der aleniſte giore Men⸗ 
niſken behagelige faar Gud. 

muorledis bekommer mand den Retferdighed / ſom 
gielder faar Gud? 


Der bører try ſtycker til / at bekomme den Retferdighed 
fom gielder faar Gud. Forſt / at it Menniſke ſkal bekiende fine 
Synder / fortryde oc angre dem aff hiertet. Der neſt / at hand 
ſkal tro / ac hans Synder ſkulle forladis hannem formedelſt 
Guds Barmhiertighed / for Chriſti ſkyld. Det tredie / at hand 
ſkal ocſaa beuiſe denne tro imod fin Neſte / met kierligheds gier⸗ 
ninger/oc elſke hannem lige ſom fig ſelff. 

Haffde denne Phariſeer oc diſſe try ſtycker? 
Det var langt fra / Thi band gaff fig icke ſkyldig eller bes 
kiende fig for nogen ſyndere / Ja huorledis ſkulde den bekiende 
fig for en Syndere / ſom ocſaa frimodelige oc driſtelige roſede 
ſig / at hand var icke ſom andre Menniſker / Roaffuere/wret fer⸗ 
dige / Horkarle / Hand gigr fig ſelff retferdig / vil ingen Syndere 
vere / oc er dog icke andet end en Syndere frø top oc til taa / Thi 
Scrifften ſiger / Alle Menniſker ere lognere. Oc Pſalm. cxliij. 
Der er ingen leffuende retferdig for dig / Oc Johannes ſiger /Der 
ſom wi ſige / at wi haffue icke Synd / da forføre wi off ſelff / oc 
ſandhed er icke ioſſej. Job. j. Nu vil denne Phariſeer ingẽ Syn⸗ 
dere vere / oc Dertil met forda m̃er hand ſin Neſte til Helffuede / 
oc ſynder i ſaa maade ſuarlige baade imod den gantſke Lou oc is 
mod Euangelium / i det hand ophoyer fig offuer alle Meñiſker. 
xX iij Huorledis 
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Den xj. Sondag effter 


Huorledis kunde hand nu ſuarligere ſynde! Det haffde veret li⸗ båtk 
deligere / der ſom band haffde ſagd / Jeg er icke ſom mange Men⸗ | — 9 
niſter / Nu figer hand aff ſtor hoffmod oc met ret foractelſe/ Jeg clge⸗ 
er icke ſom andre Menniſker / Huad er det ander ſagd / end lige * 


ſom band vilde fige? Jeg er alene Retferdig / Kyſtk / Gudelig / 
Alle andre Menniſker ere wret ferdige / Horkarle oc wgudelige / tet mel 





eq Faſter alene / oc giffuer Tiende / de andre giare intet got. ss hal 
Net ſaadan roſſ⸗forderffuer band al fin fag. der/ da 
Syndede dø denne Phariſeer ſaa ſuatlige? ok 
Ja viffelige / Denne Pharifeer fynder imod alle Guds i Ad 
Bud. Forſt/da holder hand intet aff Gud / ia band giør fig orc hotti 
ſelff til en Gud / ſom den der kand hielpe fig ſelff/ oc haffuer | 
icke Bud behoff i nogen maade. Der neft bruger band Guds å 
Naffn forgeffuis/ i det band ide paakalder Guds naffn / be⸗ — 
Der ide om bielp eller naade / men roſer aleniſte fine egne gi⸗ vere ml 
erninger $e fortieniſte. Det tredie er / at hand helliger icke ſin Euno⸗ 
Sondag / hand holder icke ſtille met ſin gierning / at Gud kand 0 
arbeyde i hannem / effter ſin vilie. Det fierde er / at hand elfter terge er 
ide fin Neſte / ja ſaa meget i hannem er / da dræber band mer den Rde 
fin forgifftige tunge oc roͤſſ/ alle Menniſker / Hand tager deris 
Moves 14 fn ocrøcte frø dem / oc giffuer ber til met falſkt vidniſ⸗ Trye 
yrd offuer denne fattige Toldere / oc dammer den til Helffue⸗ dereſ 
de / der Chriſtus gior Retferdig. nette | 
Saa hører ieg vel/atdet haffde veret denne Phariſeer bedre / at | formede 
hand haffde icke kommet i Templet 7 : eh / at hav 
Ja viſſelige bedre. Thi at vere i Kircken / oc huercken bede Ehkeſn 
eller fade Bud for fine velgierninger / men alenifte roſe oc op⸗ da 
hoye ſig offuer andre Mennifker / domme oc fordomme de rette 
Tilbedre/ det er icke Gudeligt eller Chriſteligt / men der høre: Na) 
Sedninge oc Dieffuelen til / Oc Gud vil icke høre ſaadanne bandy 
Menniſkers Bon. Folcket 
uorledis ſtalde hand da gfort fin Bøn? melen 
Haffde band i ſaa maade giort ſin Bon / O almectige Gud / den SÅ, 
Wi ere alleſammen arme Syndere/ baade denne Toldere / oc hine g 
leg ocſaa / O naadige Fader / forbarme dig offuer oſſ⸗ Forlad —* 
oſf vor ſtyl / oc haff de ſaa regnet fig ſelff iblant Syndere/eller —* 





— 
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Trinltatis. | t62j 


bedet for hannem / taget fix hannem til / lagd hannem paa fin 
Ryg / oo baaret hannem til Gud / dø haffde band ſkicket fig ret⸗ 
telige / Dette haffde ocſaa veret tilbørlig fruct aff it ret trofaſt 
hierte. Men nu ſtraffer band Gud før loagn / vil ingen Syndere 
vere / oc er dog icke andet end idel ſynd / oc alle maade beſmit⸗ 
tet met Synd / Hand er der til met ſaa fuld aff had oc affuind / 
as haffde Gud giffuet hannem mact offuer denne arme Tol⸗ 
dere / da haffde band wden al naade ſtat hannem ned i Helffue⸗ 
dis affgrund. Dette er Phariſeers oc ſelffgiorde Helgenis Fruct / 
At de acte ſig ſelff retferdige oc fromme / roſe deris gierninger 
oc fortieniſte / oc foracte oc fordemme alle andre Menniſter. 
ꝛaad giorde diſſimellem Tolderen? 

Hand ſtod langt borte / oc vilde icke oplaffte fine øver 
til Himmelen / men band ſlo fig for fit bryft/ oc ſagde / Gud 
were mig arme Syndere Naadig. Lige ſom wi ſee en Hygleris 
Exempel i Phariſeeren / Saa haffue vol den rette poenitentʒis 
Exempel i Tolderen / Huilcken der formedelſt en ret ſand poeni⸗ 
tenge er retferdig for Gud / alligeuel hand icke ſyntis faar Vera 
den / at vere enten from eller erlig. 

Huad bører der til en ret ſand poenitentʒe? 

Cry Stycker. Forſt / at it Menniſke ſkal bekiende ſine Syns 
der / oc fortryde / at hand nogen tid ſkulde fortørne Gud. Der 
neſt / ſkal hand Tro/at hans Synder ſkulle forladis hannem 
formedelſt Guds barmhiertighed / for Chriſti ſkyld. Det tredie 
er/at hand ſkal gisre Retſindig fruct / ſom hører til Poenitentʒe/ 
Elſke fin Neſte lige ſom fig ſelff/ tage vare paa fit kald / oc giore 
Det ſom hans Embede oc Stat tilborligt er. 

Zaffde oc Tolderen diſſe try yder? 

Ja alleſammen. Hand ydmygede oc fornedrede fig ſelff⸗Ja 
hand loed ſig icke vere verdig til at hand ſkulde gaa frem blant 
Folcket/hand ſtod langt til bage / oplod icke ſine Gyen til Him⸗ 
melen / Hand tenckte / at der var intet verre Menniſke pas Jor⸗ 
den end hand var / Hand ſtod langt borte / men Guld var ner 
hannem / ſom den cxlv. Pſalm ſiger HErren er neer alle dem / ſom 
paakalde hannem / ja alle dem ſom paakalde hãnem aluorlige / 

Hand ſlo fig for fir bryſt / gaff fig ſkyldig for en Syndere / oc bad 
om Naade. Xx lip Huorledis 


unſ 
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Delt ri. Sondag elfter Trinſtatls 


Zuorledis giorde hand fin Bøn 








Hand ſagde / Gud vere mig Syndere Naadig. Her børe fø 
wi hannem ide rofe finte gierninger / hand foracter ide andre / und ick 
men hånd gigren hiertelig Bon / icke met mange omſlag / men til kiend 
mer faa Ord / oc hun er dog offuermaade ſterck i fin beſtilning fm bar 
oc krafftig / Her er Syndernis retſindige befiendelfe/ huilcken pe tran! 
bekiendelſe alle Syndere haffue behoff / Ja bun er ſaa nodtorff⸗ tierning 
tig / at der kand intet Menniſke wden ſamme bekiendelſe kom⸗ aff lebe 
me til Guds yndeſt / Naade oc Venſkab. Syndernis bekiendel⸗ for Me 
fe/erder førfte trin til Retferdighed / Oc huor Syndernis beki⸗ hierter e 
endelſe er / der Predickis Zrnangqelium oc Chriſti Naade Fruct⸗ Heckene 
ſommelige / Lige ſom vor HEERR E Chriſtus ſelff ſiger Mat. ſunden 
ri. Kuangelium forkyndis de Arme / Thider lærer den Chriſtne tis/de ſt 
Almue/ at de alenifte formedelſt Chriſtum ſkulle bliffue from⸗ Hent met 
me / ret ferdige oc falige/ocrobe aff hiertet / Min Gud / ver mig Gideb⸗ 
naadig / Men huor Syndernis bekiendelſe icke er / der er icke hel⸗ de/at al 
ler forladelſe. —* 

Zuo er Dommere f denne ſag / imellem diſſe thu Menniſter? ide £ 

Vor XErre Cbriftus figer felff Dommen aff offiser dens —* | 
baade / Jeg ſiger eder / Denne gick retferdig ned i ſit Huſſ for den * * 
anden / Thi huo fig ſelff opheyer/hand ſkal fornedris / oc huo Meme 
fig ſelff fornedrer/hand ſkal opbøyis. mmnger / 

Zuem er den Dom anrørendis/ der gaar offuer Phariſeeren? ſendidd 
Alle Gyenſkalcke oc ſelffgiorde Helgen ſom foracte den büffue ha 
naade Chriſtus tilbiuder dem / oc arbeyde paa at gisre ſig ret⸗ e Bem 
ferdige met deris egne optenckte gierninger / huilcke Chriſtus dahiehe 
figer om / De fEulle icke alle / ſom ſige til mig/ / zSFXRRE 
HERREÆFomme ind i Himmerige / men de ſom giſsre min Fa⸗ —J 
ders vilie Himmelen etc. SY 
uem er den Dom anrérendis / ſom gaar offuer Tolderen? 

Alle Zyndere oc Synderinder / ſom ville offuergiffue Syn⸗ 
den / oc giore aluorlige oc aff hiertet Poenitentze / ſom Pophetẽ Do 
Esʒechiel ſiger. xviij. Der ſom den wagndelige omuender fig fra * — 
alle fine Synder / der hand haffuer giort / oc holder mine Bud / SA hon 
Og ſkal hand leffüe oc icke dø/ Ge alle hans offuertredelſer / der F * 
hand haffuer bedreffuet / ſkulle icke ihukommis / Men band ſkal 9 due 
leffue ſor den retferdigheds ſkyld / der hand gior. "ty 


Zuad et 


EJ 
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Zuad er nu Summa aff dette Euangelio? 

Huad Chriſtus ſiger Matth. vij. mer Ord / It ont Træ 
kand icke bere god fruct / Det giffner hand i dette Euangelio 
til kiende mer Exempel / oc ſette off dette Træ fast Gyen / Lige 
ſom hand vilde ſige / Mand haffuer icke mere behoff / end giff⸗ 
ue grandgiffüelige act pan Træernis Fruct / oc paa Menmiſkens 
gierninger / Thi du taart ide formode oc vente dig ydmyghed 
aff ft hofferdigt Menniſke / Oe icke liffſalighed aff it affuindz⸗ 
fult Menniſke/lige ſom Træet er / ſaa er oc Frueten/ lige ſom 
hiertet er/fag ere oc gierningen / Lige ſom kuůden er / ſaa ere oc 
Beckene / der flyde aff / Huad ſom hiertet er fult aff / gaar 
Munden offuer etc. Der ſom wi ville ſee til Phariſeeren vduor⸗ 
tis / da ſkin oc gliſer det altſammen / Men ville wi ſee til han⸗ 
nem met induortis Gyen / da finde wi em ret Oyenſkalck oc 
Budsbefpottere/ ja en fortuifflet rogudelig krop / ſom gerne vil⸗ 
de / at al Verden ſkulde fare met hannem til Dieffuelen/ etc. 
Naar (dn wi / der imod / ſee vduortis til Tolderen / da møder off 
icke andet end idel Synd oc woyd / Men ville wi ſee til hannem 
met hiertens induortis oyen / da finde wi it retſindigt trofaſt 
Menniſke /ſom tien den gantſke Verden met fir Exempel oc gi⸗ 
erninger / Thi band lerer off huorledis wi f(Enlle ydmyge og 

faar Gud / bekiende vore Synder / oc bede Gud om naade / Oc 
bliffue ſaa forligte met Gud/ komme til Guds vyndeſt / Naade 
oe Barmhiertighed/ oc endelige bliffue det euige liffs Børns 


Der hielpe oſſ Gud til / Amen. 


Den XII. Søndag effter Trinita⸗ 
tis / Epiſtel. if. Corinth. iij. 


40 Jere Brødre / Saadan fortroſtning 
hahfue fot oc til Sud formedelſt Ehriſtum / icke at 


fiere duelige aff off ſelff / at tencke noget / ſom aff of ſelff / 


Men at wi ere duelige / det er aff Gud / huilcken ſom ot gior⸗ 
AD De oſſ due⸗ 
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Den xij. Sondag effter Trinitatis 








9 my fl 

—— 
de oſſ duelige / at føre det ny Teſtamentis Embede * 
Bogſiaffuens / mar Aandſens. Thi Bogſta 98 
dræber / men anden gige leſſuende. Haſſde nu det Em⸗ * 
bede ſom dræber formedelſt Bogſta ſffuene / oc er vdgraff⸗ | —* 
n Siene ſaadan klarhed / at Iraels Børn kunde ide Pont 

(ce paa Moſi anſict / for hans Anſictis klarhed ſtyld / 
fom dog forgaar /Hut ffulde icke mere det Embede / ſom —* 
giffuer Aanden / haffue klarhed Thi at haffuer det Em-⸗· Cm 
bede flarhed/fom predickir fordømmelfen/da haffuer me⸗ | Gns 
get mere det E mbede / ſom predicker Retferdighed / offuer⸗ mgp 
me: eget ſorſt 

ig klarhed MAN 
mune mary 2429 halder denne Epifteleffaare? —* 
Tyende ſtycer Foarſt / den Menniſkelige naturis ſtrabelig⸗ ohaftir 
hed. Der neft/ ſtſiny ſe mellem Louen oc Zuangelion. degfteta 

Zuorledis faar det met den Menniſtelig nøtut 3 Adan 
Menniſkelig natur / er (54 aldelis forberffuit I Ad —9— 
fald / at wi intet got forma aff vor egen krafft / Ja oe ic * | ene 
føre en god tancke frem / end ſige it god Ord eller nogen $0: 1*86 
ferning. Men det gode ſom er i of /det gier Gud formede ſt re 
fn naadetoff huad heller det er i predicke embedet eller Regis ÅL Bix: 
mentens embede. d sale el sn 
⸗ de / at wi ſtulle intet get giore syd, 

Clen. iftulle Rake Bud om hielp oc biſtand / 48 —* 
vil hand giffue off7 huad vi —* behoff. Thi hand haffuer —F 
tilfagd det Luce xj. Rart du obe tilbordet / naar du eſt eee Ek: 
ru / til kelleren / naar dig tørfter/til ſengen / naar du vilt —* En 
ig. Da tand du oc vel labe til Gud / oc bede om hielp / naar dig det er 
attis paa Troen / paa kierlighed / haab⸗ taalmodighed / o⸗ wed baser fy 
det ſaadant. Thi kan haffuer tilſagd at giffue oſſ ſaadan fer/ge 4 
acobj. Oc kant du giere dig ſelff til gode met mad / dricke⸗ halthed 
35* andet huad dn haffuer behoff / da gior ociſga⸗ maade —R 
om Neſte til gode. Thi der ſtaar Gudo befalning / Elſt din N⸗ DÅ hy dy 
ftelige ſom dig ſelff Matthei. Fri. Ja figen ryg 
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Epiſtel. 164. 


Ja ſiger du / Der ſom ieg gior end meget got / ſaa giere mine 

gode gierninget mig dog icke ſalig? 

Hser kiere Menniſke. Alligenel de blotte gierninger ide 
giere dig ſalig / ſaa ere de dog nyttelige oc gode til mange ting. 
Forſt / ere de Troens vidnifbyrd. Der 34 ere de tegen til vor 
tacknemelighed imod Gud. Det tredie / at Guds Naffn priſis 
der met / oc vor Neſte forbredris / lige ſom Chriſtus oc formaner 
Matthei v. 

Suorledts begynder &, paulus denne Epiſtel? 

Hand ſiger ſaa. Saadan fortrøftning haffue roi formedelſt 
Chriſtum til Gud / icke at wi ere duelige / at tencke noget aff oſſ 
ſelff / ſom aff off ſelff/men act vi ere noget duelige/ det er aff 
Gud. Lige ſom band vilde fine. At wi ere duelige / at tiene Guds 
menighed / oc predicke Ruangelion / det kommer ide aff vors 
eget forſtand / krafft eller formue / men det er en Guddommelig 
gierning. Hand ſiger at Paulus haffuer ekon plantet / oc Apol⸗ 
lo —— vandet / oc vaare ekon retſkab der til / men Gud ſtul⸗ 
de giffue triffuelſe oc forfremmelſe. 

HBuor fore ſore &. Paulus diſſe Ord ind? 

Hand ſaa at de falſte Apoſtler roſede fig offuermaade mer 
get / oc hoffmodede fig aff deris ſtore kaanſt oc forſtand / lige 
ſom de alene haff de giort ſtort gaffn Guds menighed / met des 
Tis kaanſt oc viſſdom. Derimod ſcriffuer S. Paulus ber oc be⸗ 
ſlutter / at der er ingen ſaa farſtandig paa Jorden / hand mag 
vere fag vel lærd ſom band nogen tid kand / der kand føre det ry 
Teſtamentis embede / ſom der ſig bør/der forms Gud ide gige 
hannem ſkickelig der til / ſormedelſt fin hellig Aand. 

Suad ſiger Paulss om CLouens oc Euangelqiq̃ ſtilſmiſſe? 

Hand priſer det Ruangeliſke embede / oc giffuer til kiende / 
at der er ypperligere / end Louſens embede. Oc huorledis det 
haffuer forfolgelſe / oc voxer dog oc forfremmis i de tro Men⸗ 


niſker/oc giør formedelſt kaarſſit it haab til det euige Liff os 


herlighed. Der met ſtraffer hand de falſke Apoſtler / ſom dre 
une Louen imod Enuangelion / oc lerde fdel vduortis LÆ 
hed / det er / Hygleri / oc lode vantroens induortis ſkendzel bliff⸗ 


ue wſtraffit. 
rn Huorledise 


— 
— 
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Den xij. Søndag effter Trinitatis 


Zuorledis gior paulus ſeilſſmiſſe mellem Louen oc 
E 


uangelion? 
Met trende merckelige ting. Forſt / met Kouens giffuelſe fle 
oc forkyndelſe. Derneft/met embedet oc tieniſten. Det tredie / Mt atſe 
pas fructens vegne. eet 


Zuorledis pas forFyndelfens vegne? 


; i J Cy 
Der Gud / gaff Louen / paa Sinai bierge / ſaa mand intet I SAR 
andet / end at ne oc ſtaarmede / marcke ſkyr / ſtoffue | — 9* 
regn / gloende røg oc damp. Mand horde ooe intet andet end | ik Ga 
torden/liunit/ftaarm oc affalds verlig / oc der vaar idelredsel/ wor 
fryct oc forferdelſe / ſaa at Iſraels børn bade Moiſes / gt hand 
vilde tale met dem / oe icke Gud / at de ſkulde icke dos. Men der 
Euangelion begyndis / oc Chriſtus forklarede fig paa det bi⸗ 
erge Thabor / ſaa mand intet andet / end idel ſkin oc ——— Yen 
mand hørde intet roden lyftige venlige Ord / oc der vaar ide 6 
fryd ocglæde/ ſaa at S. Petrus oc ſagde aff ret glæde. —— Chnffeligr 
her er got at vere / vilt du / da ville wi gigre tre bolige / Dig veg: Att 
Moſi cn/oc Helie en. Lige faa mand oc Pintze dag / der den hel⸗ Ybe 
lig Aand bleff giffuen / o Euangelion bleff obenbarit/ — * end (er by 
andet paa Difciplerne/ end atſkillige tunger/Øc mand BADE bet vere Ven 
intet andet / end at de mer allehaande tungemaal / talede Guds bin 
ftore gierninger / predickede Penitentʒe oc Syndernis forladel⸗ | nit Fey 
ſei Jeſu naffn / oc tilſagde alle trofaſte Chriſtne ſalighed oc det weſor 
gl F- Zuad giffue diſſe Ziſtorier of til kiende? PA pege fa 
De giffue off Touens oc Ruangelij art ocrette naturt ' nede 
kiende. Louen forferder Syndere i deris ſamuittighed / holder HE, 
dem Synden faar øygen der de haffue bedreffuit / truer dem — J— 
met forbandelfe oc den evige Død. Euangelium trøfter —* Merw 
imod / de forferdede Samuittigheder / oc viſer dem Den / der kan — 
tage fra dem deris Synder / forbandelſe / o den euige Ded. ne 
Zuorledis pas Embedens eller tieniſtens vegne; b AD) men 
Loueno embede er/at hun binder/forbiuder/driffirer/nøder/ | hbn, r 
tuinger/oc opuecker i Menniſken wlyſt / wtaalmodighed / vre⸗ —J 
de ⸗ Krumhed oc gienſtridighed. Lige fom Paulus figer Roma. * 
ii, Tou en giar vrede. Zuorter R 
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Epiſiel. 165; 


Zuor i er Louen ſcreffuen? 
J Stentaffler. 
Suad er de Stentaffler? 

Menniſkelig krafft oc formue roden Guds Aand. Det er 
ont ar ſcriffue pas Stene / thi blid henger icke vel der ved Saa 
vdretter oc menniſkelig formue lidet / i Guds fager. 

Suad er Euangelions Embede? 

Euangelion troſter / beder begierer banlige / fſormaner / bru⸗ 
ger idel venlige Ord/ giffuer den hellig Aand / gior Menniſken 
ſmuck lyſti g/ veluillig oc ſkickelig til alle Guds bud/ oc endelige 
alig. Lige ſom S. Paulus ſiger Roma: j. Euangelion er Guds 
krafft / ſom gior dem alle ſalige / der troer pag. 

puor tftal Euangelton fcriffuig 7 
Ide tro Menniſkis bierter/ i kiodhierte. 
Zuad er kiodelige hierter? 

Rette Chriſtne/ oc den hellig Aands leffuende kar / huilc⸗ 

Fe Guds Aand ſtyrer oc regerer / til alt det / ſem er Gudeligt oe 


Chriſteligt. 
Zuad vor Moſes embede? 

At band predickede Louen faar Joderne / oc ſette dem fle⸗ 
re end ſex hundrede bud faare/ oc ſagde dem frilige til. Forban⸗ 
det vere den / ſom icke gior alt det/ der ſtaar ſcreffuit £ onen. 
Det vaar en ſuar predicken. AF den predicken motte alle Men⸗ 
niſke fortuile. Fordi at de fornum̃e / at de kunde intet fuldkom⸗ 
me aff de Bud met hiertet. Oc hand holder dem dene aluorlige 
Spegel faare/at de der vdi ſkulde beſee oc ſkue ſig / oc lare at 
kiende deris brøft oc ſtktrabelighed / faa Aandens hunger / oc 
Naadens torſt/ſucke aff hiertens grund effter Guds barmher⸗ 
righed / oc gaa der effter til Chriſti Naadeſtol / oe røfte deris 
Synder vd paa Guds wſkyldige Lam. 

und er Chriſti Embede? 

At band predicker Ruangelion / viſer ST icke til mange 
Bud / men ſiger mer faa Ord. Elſk Gud offuer alle ting / oc 
din Neſte lige ſom dig ſelff. Det er den gantſke Lou / oc alle 


Propheter. 
* Zuad er det gamle Teſtamente? * 
Alt huad ſom driffuer/ ſtrenger tuinger oc trenger paa / oc 
fører det dog icke lenger. | Huad er 


— 


————— 
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Den xij. Sondag effter Trinitatis 
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Zuad et det ny Teſtamente ? — 

Alt det ſom (beer met lyſt / kierlighed oc veluillighed / wden alen 

tuang oc trengſel aff Guds naade / oc den hellig Aand. | — 

Zuad er Bogſtauff? Mad 

Alt det ſom er ſcreffuit / Louen / Euangelion / al lerdom oc | Henv 

predicken / Ord oc gierninger / ſom ſkeer wden Aanden / oc leffuer | vero 

icke i htertet, | Pin 

— Zuad er Aand? salg 

Den hellig Aands Liff oc gierning vore hierter. iøre off 

Giff Exempel? gamle NA 

Den vduortis omfEerelfe wden den induortis er Bogſtauff / (tal gigt 

men naar den induortis følger oc met / da er bun Aand. Huad ſenaade 

Dauid offrede vaar Aand / huad Saul offrede vaar Bog⸗ hedtilg 

ſtauff. Naar ieg anammer Sacramentet! Troen / da er * huad få 

hord / Aand / Men gaar ieg til Sacramentet wden Troen / da mandi 

bliffuer det en Bogſtauff. In Summa / Huad ſom ſkeer met en mer hlidt 

Ond vilie / er Bogſtauff / Hnad fom ſkeer met hiertens lyſt * inter fire 

kierlighed / er Aand / huad heller det er vduortis eller —* 8 üfteſ 

Aaat S. Paulus nu figer/ At band ev Aandſens rienere Vice bund 

9 Bogſtauffens / da vil hand ſaa ſige. At hand er icke * v hnnerdel 
| ſent / at predicke Louen / men oeſaa til at giffue den bellig Aan ledevbhe 
formedelſt Euangelion. Lige ſom Paulus nu er vdſent⸗ (4 —* anet luck 
—9 aile Apoſtler vdſende. Ja alle Biſcoper oc Predickere⸗ * * Mn. ede 
Mir Dige Zonen oc Euangelion/Penitenge oc Syndernis forla ln 
"år n imo. cdeſtac 
fer tørt —5 —9* est Bogſtauffen? * Adeſuab 
jk Fordi at hand lærisrwoden Aand octro. Jeg hører vet/ * Ul 
MM leg icke ſkal bedriffue hoer / icke ſtiele / icke ſla ihiel. Men effter MANNS 
9 leg icke haffuer Aanden oc Troen / at ieg kand holde ſaadanne —2* 
i Bud / da dræbe de mig / oc optende ekon idel vrede imig. —* 
Zuorfore gtor Euangelion leffuende? Tee rn 

Fordi det er ſaadan en lerdom / ſom fører Aanden oc Tro kg p 

met fig. Aanden / ſom fører mig til den eniſte Chriſtum / oc gier * 

mig it met ——— —— ——— sek ———— PNG ad 

. mM 

Auorledis ge der 28 vegue? LEN 
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Epiſtel. 166. 
ouens fruct ere redzel oc for ferdelſe / Guds vrede/enond 
ſamuittighed / formaledidelſe oc fordommelſe. Euangelij fruct 
ere glede oc troſt / Guds yndiſt / en god ſamuittighed / ſynder⸗ 
nis forladelſe / oc det euige Liff. Couen giffuer vel til kiende / 
Huad it Menniſke ſkal gigre oc lade / men bun giffuer huercken 
Aand / ſtyrcke eller hielp der til. Hun biuder oc forbiuder me⸗ 
get / forferder oc truer / bander oc formaledider / der bliffuer det 
ved / Ingen bliffuer bedre eller frommere aff Louen / men ekon 
argere. Louen giffuer vel Synden til kiende/men hun kand icke 
giore off fri frø ſynden. Hun lader Menniſken bliffue i den 
gamle Adam. Æuangelion giffirer til kiende / huad it Menniſke 
ſkal giøre oc lade / oc det giffuer ocſaa ſtyrcke oc krafft / Aand 
oc naade der til / gior ny Menniſker / ſom haffuer lyſt oc kierlig⸗ 
bed til Guds bud / oc glore wnodde oc wtuingde / ia gladelige / 
huad ſom Gud ekon vil haffue aff dem. Denne Aand kand 
mand ide fatte i nogen Bogſtauff / hun lader oc icke ſcriffue fig 
met blick i Boger / men hun er den hellig Aands leffnende ſcrifft⸗ 
ſom er ſcreffuen i de trofaſte Menniſkers hierter. Joder ere oe 
bliffire Moſes Difcipler oc beholde der ſkiul faar deris oyen / at 
de icke bunde fee Scrifftens rette forſtand om Chriſto. Moſes 
kommer vel met it forklarit anſict / oc giffuer Joderne Guds vi⸗ 
lie oc velbehagelighed til kiende. Men de kunde icke ſee hans 
anſict / oc bede / at hand wil ſkiule der ſamme ſkiul bliffuer end 
nu. Oc der hielper trolige deris Rabini / oc gierningers Lærere, 
Men omuende de fig til Chriſtum / da falder den beteckelſe aff ⸗ 
oc de faa Guds Aand / oc Chriſti klare vidſtab. 

Skal mand oc da predicke LKouen? 

Alligeuel wi Chriſtne haffue Aandſens predicken / ſaa ſkal 
mand dog ocſaa predicke oſſ louen / paa det mand der met kand 
tilintet gere vor fordriſtelſe / oc wi kunde kiende of ſyndige / faa 
Aandſens hunger oc naadſens torſt / oc haffue ſaa aarſage til at 
ſoge hielp hoſſ Chriſtum. Louen oc Bogſtauffen gigre det ſaa/ 
at ingen kand bliffue biſtandig faar Guds vrede. Der imod gior 
Euangelion oc Aanden det ſaa / ar ingen kand fortuile pag 
Guds naade / Ehuor ſuarlige Moſes truer oc forferder / dø 
trøfter oc huſualer Chriſtus ſaa mildelige igien. Saa ſkal ment 

| mlade 


— 
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Den pll. Søndag effter/ 
nu lade Louen / eller de thi Bud bliffue i Kircken / ſom en Spe⸗ 









radie 


gel vil Menniſkens leffnit / i huilcken wi kunde ſee vor ſkrobe⸗ eN fl 
linhed/oc huad oſſ fattis. Oc naar wi nu kiende vor brøft oc GM ytil 
Hnuder / at wi da afflegge dem formedel ſt ret ſand Penit entʒe / oc (ag ; 

vorde andre Menniſker. Dér neſt kaldis det / Cognoſce Jeſum chids ii 
Chriſtum / det er Den revte Proceſſ oc fremgang / at komme til boaniald 
der euige Liff. Huilcke Menniſker ſom end nu ſee til: deris egien ESS: nå 
ret ferdighed/ gierninger oc ſortienſte de ere lige ſom Joderne / oc Ni: ” 
henge oc ſaa it klede faar Mo ſes anſict / ville icke fee hannem | NM/KN 
ret vnder gyen / det er / de ville icke kiende deris gierninger at ordedetbi 


vere ſynd / de ville oc icke bekiende ſig for Syndere / oc met Tol- 
deren ydmyge fig faar Gud / men de troſte fig met en falſt tillid⸗/ 
oeroſe met Phariſeeren deris egne optenckte gierninger oc for⸗ 
rieniſte / oe giore dem til en Gud oc Frelſere. Huor met de gisre 


| erne 


Chrifti pine oc dod til intet. Der faare tilſteder oc Gud / at deris | Cr Ba 
hierte bliffuer forſtocket oc forblindet / oc de bli ffuer i den døde derd ut 


ſtan oc komme aldrig til Aandens Liff Men vilde de ſee 
Moſes ret vnder ayen / da ſkulde de befinde / ar louen (fulde for⸗ 
arbeyde hoſſ dem Penitentze oc Syndernis forladelſe / oc ende⸗ 
lige det euige liff / MEN. 


| negodbed bem 
| forer/mee Try 
| Øe Ferliæheds 


> å . | VÆR 
Den XII. Sondageffter Trini⸗ Ren 
fatis/Cuangelium/Maret. vif. | E 


ST fr Jeſus gick vd 
—J igen aff Tyri oc Si⸗ 
dons egn / da kom hand til det 





—V 
i LEN Cbibsn 
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NÅ De thi Staders egn / Oc de fn Rn 
førde en Døff til hannem / —* 
| fom var Dum / ot de bade —8 
S hannem / at hand vilde legge | — 
hand tog hannem J MAD 
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Trinitatis. 165 


fra Folcket / ot lagde hannem fingrene i Bernene/ ot ſpotte⸗ 
oc rorde ved hans Tunge / oc faa op til Himmelen/ ſuckede 
or ſagde til hannem / Hepheta / det er / lad dig op Oc ſtrax 
obnedis hans Dern / ot hans Tungis baand loſſnede/ oc 
hand talede ret. Ot hand forbyd dem / at de ſtuide ingen 
ſige det. Menio mere hand forbgd/fo mere fundgiorde 
De det / Of de forundrede fig offuermaade / oc ſagde / Hand 
glorde det vel altſammen / Oe Oßffue giorde band børens 
dis / oc de Maalleſe talendis. 


Suad holder dette Euangelium oſſffaare? 


En Barmhiertig Gud/oc naadig Frelſere / ſom er velni 
oe redebon til at hielpe alle Menniſker til Liff oc Siel. dc be 
m godhed ØL — — her met tuende Exempel / 
om er / met Troens oc kierlighede. Met Troens i di 
Oc kierligheds i Chriſto. NEN MSN 


Huor faare ſettis diſſe Exempel of for oren? 


At wi ſkulle ſette alt vort haab/ tro oc tillid til 

intet tiuffle paa / at band vil jo hielpe Off” ial vor — 
nod / Thi hand ſiger Pſalm. I." Paakalde migi nod / da vil ieg 
redde dig. Oc Chriſtus figer Matth. xj. Kommer til mig alle 
i ſom arbeyde oc ere beſuarede / Jeg vil vederquege eder. Der 
neſt ſkulle wi ocſaa tigre imod vor Neſte/ lige ſom Chriſtus 
haffuer giort imod off” oc ſom diſſe Mend giort imod denne 
arme Døffire oe Dumme Menniſke/ tiene huer mand /hielpe 
oc trøfte/i bugd maade wi kunde / met Ord oc gierninger 
Thi at i diſſe thu ſtycker / Troen oc klerlighed/ſtaar det gant⸗ 
* Chriſtelige leffnet / oc diſſe thu flyder ſkulle icke ſkillis fra 

uer andre / Chi at lige ſom mand ide kand ſtille IId oc na⸗ 
turlig bede fra buer andre / ſaa kunde ie heller Trsen deti 
lighed vere ſkilde fra huer andre. Troens Fruct / ſom er kier⸗ 


ligheds 


— —————— — ae rr 
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Den xij. Sondag effter 

ligheds oc barmhiertigheds gierninger ſkulle følge troen ellers 
er troen forgeffuis oc dad / oc lige ſom it Træ wden ſruct. Nu 
er der en ſaaer Dom aͤffſagd offuer wfructſommelige Træ/ 
Som er / at de ſkulle affhuggis oc opryckis / oc kaſtis Aden. 
Der faare fkulle wi vel “ act paa diſſe thu ſtycker / Croen 
oc kierlighed / haſfue den i vor hukommelſe oc ſkicke vore leff⸗ 
net der effter. 





Fuad giore diſſe Mend? 


De tro / at Chriſtus vel kand hielpe denne arme Doffue oc 
Dumme Menniſke. Aff denne tro opueckis De til kierligheds 
oc Barmhiertigheds gierning / oc fore hannem til Chriſtum / 
oc bede / at hand vil legge Haãden paa hannem / Der faare ſeer 
Chriſtus til denne Tro/forbarmer fig offuer hannem / oc hiel⸗ 
per hannem. | 

Zuor paa kand mand mercke Troen i diſſe Mend? | 

Aff deris gierninger. Thi at haffde der icke veret tro / da 
haffde de ingelunde føre dette Deffue oc Dumme Menniſke 
til Chriſtum oc bedet om hans belbrede/T bi at føre it ſiugt 
Menniſẽke til Chriſtum / oc dog ide tro / at hand fulde kunde 
eller ville helbrede hannem / det vaare en Guds befpottelfe/ 
Men at diffe Mend komme til Chriſtum i én ſtadig tro / kunde 
wi der paa merde/at deris Bøn var icke forgeffuis / Thi 
Chriſtus helbreder denne Døffire oc Dumme effter deris be⸗ 


giving. | 
Zuor aff haffde diſſe Mend denne'Troe 

Viſſelige aff det gode røcte/de haffde hørt om Chrifto/ 
huorledis band faa naadelige haffde hulpet / den Hedniſte 
dynindis arme beſette Dotter/ oc vddreffuet / Dieffuelſtab aff 
mange Menniſker / ſom Marcus formelder til forn Detterøcte 
gro de / de komme oc i ſamme tro til Chriſtum / ec bede for dette 
arme deffue Memniſke. 

Seer da Gud til en fremmettro tel | 
Naar ft Mennifte kiender Chriftum for fin Frelfſere / oc 


tror aff hiertet / oc ſamme tro vdbreder fig fås der effter / at 


hard ocſaa glerne vil vere andre Menuiſke behielpelig / hand 
tager fig derls xbendighed til / beder for dem / oc paa —* * 
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Trinitatis ; 168. 


me beføger Chriſtum / at de ocſaa kunde komme til Troen / Da 
anammer Gud ſaadan en fremmer Tro. 
Siel per oc ſaadan en fremmet tro til ſalighed? 

En fremmer tro hielpel vel ft Menniſke / til legemlig 
ſundhed oc karſkhed / oc at hand ſelff kand komme til roen) 
Men at bliffue retferdig oc ſalig / da ſkal buer haffue ſin egen 
bro. En fremmet tro kand vel bede for mig / at Gud ſkal ocſaa 
giffue mig felfy en tro / Men ſkulle mine Synder forladis mig / 
octeg ſkal bliffne ſalig / da ftal ieg haffue min egen tro for mig 


ſelff. 
Zuorledis flidede Gud fig met dette Doffue oc Dum⸗ 
me Meunniſte? 
spand tog hannem offuer en ſide fra Folcket / oc ſtack ſine 
ingre i Grerne / oc ſpytte/ oc rorde hans tunge / oc ſaa op til 
Summelen / ſuckede oc ſagde til hannem / Hepheta / det er / lad 


dig op. 
Buor faare tager bend hannem fta Folcket? 
— — negl Kr El giffue tilkiende / at huo ſom vil leffue 
e/hand ſkal bolde ſig fra it ont Se 
———— g fra it ont Selſkab / oc i rolighed 
Guor faare ſtinger hand Fingrene i orerne / oc ſ pytter/ 
oc rorer hans tunge? 
spand fåg/at der ſkulde i den fidfte tid opſtaa oc komme 
falſte Predickere / ſom ſtulde foracte Chriſti hellige Figd / oc 
ſige / kisdet er intet nytteligt. Paa det wi nu ſtulde ſee / at Gud 
oc Menniſken er en Cbriftus/oc at hans Fiød er te ſaligt oc 
nytteligt kiod / Da vilde Chriſtus icke helbrede derne Doffue 
oc Dumme met blotte Ord / men hand vilde ocſaa bruge Spyt / 
sender oc Fingre der til, ; 
; muor fagre ſeer hand op til Zimmelen? 

Chriſtus er alene den ypperſte Preſt / ſom for oſf gaar frem 
til Faderen / oc beder for oſſ wden affladelſe / Saa früůlie wioe⸗ 
ſaa ſee til Himmelen / der ſom Chriſtus er / oc begiere hielp aff 
hannem / ſom er hoſſ Faderens hayre Haandi Himmelen. 

Zuor fagre ſuckede hand / der hand rorde Tungen 7 

and ſaa at onde forgifftige tunger ſtulde tigre mer 

[fadet Chriſtendommen / end alle Tiranner oc de Chriftnis 


RH forfølgeren 


—E ——⏑⏑———— — — 
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Den xij. Sondag effter / 
forfolgere. Thi at naar de Chriſtne lide forfelgelſe / da voxer 
Troen / oc kierlighed BG? jo lenger jo mere / oc Guds Ord 
bliffner krafftigt oc beſtyrckis / oc den Løgnaand Sat han bliff⸗ 
ner ſtrabelig. Thide Chriſtnis blod er den Sad / der de Chriſt⸗ 
e vore aff. Derfaare giore icke Tyranner met deris forfølgelfe 
Kircken den ſtarſte ſkade / men det ſtycke kisd ſom rgris bag 
tenderne; oc ſtoder paa tenderne / det gigr den ſtarſte fade 
Det ſynis vel at vere en ſtor ſkade / naar en Chriſten affliffuis 
eller halſſhuggis / Men en falſk Predicken ſom (feer vnder 
Chriſti naffn/ hun er fag ſtarp / at bun vel paa en Ime / bort⸗ 
hugger fag mange Siele der ere iit gantſke Land eller Stad. 
Tercken haffuer giort Chriſtendommen en ſtor wbodelig ſta⸗ 
ve/met ſuerd oc vobn / Men der er ekon ſkemt / imod den ſkade 
åt regne / der Papiſter gigre / met deris ſalſtke lerdom / At en 
from Chriſten vel endnu motte ſůcke / ja græde blodige taare⸗ 
offijer ſaadanne forføriffe onde forgifftige Tunger/fom icke 
huge eller forføre paa Torffuet eller i Huſſ/men eſe obenbare 
logn oc falſt lerdom vd / paa Predicke Stolen. 
Zuor faare fuder hand offøer orerue? SES, 
Zand ſaa vel / at Menniſken ſtulde heller ville Døre Dieff⸗ 
nelens lerdom oc Menniſkens paafund / end Guds ord / Som 
S. Paulus ocſaa beklager. if. Timoth. iiij. Denne tid ſkal 
komme / ihuilcken de ſkulle icke kunde lide den ſalige lerdom/ 
Men de ſrkulle tage fig ſelff Leerere/ eſfter deris egern lyſt / ſom 
eris orern kls effter. Den Naadige Barm hiertige Gud haff⸗ 
ner Naadelige opladet vore ørern / oc loſd vor tunge / at ror 
kunde hare/tale oc beklende Guds Ord. Nu finder mand allis 
geuel mange Menniſker / ſom glo oc gabe / naar en falſk Pro⸗ 
phete celler Legnpredickere kom̃mer / oc haffue offuer maade ſtor 
iyſt til at fee oe hore hannem / ja de (fulde vel forglemme ien 


Lognpredicken/ alt det de haffue ithi eller tolff Aar lære al 


Eunangelio / at det i ſandhed vaare den bedre at de aldr ct ba 

de kient ſandhed. Der ſon nogen Predickere end vilde forkynde 
falſk lerbom / oc vere en Dieffuels Apoftel/ ſaa ſkulde dog den 
er aff Dieffuelen / falſk oc forgifftig / ieg vil icke høre 53* 
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F 
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huer deg fem 
alle ennſte 
Der ſun født 
—* 
Offøer alle Ye 
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te/Fra Meme 
ſhe/Je må 
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SLIT 
dieffodlenst; 
beder /paa J 


i hen ſom ent 


tat ladem 
falde (Va brug 
ide Here vil 
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Trinitatis: 269; 


eg vil høre huad min Gud ſiger til mig / oc hans elſkelige Søn 

efus Chriſtus / huilcken Faderen befalede oſſat høre. Det er 
Fantſke troligt / at Chriſtus haff de diſſe tancker / der hand ſaa 
ſuckede / See / mit Rige kaaſter mig ſaa offuermaade meget / ieg 
kal lide fag megen angiſt oc pine der faare / ſette mit liff oc leff⸗ 
net der offuer / indtil ieg kommer ſaa langt met Menniſken / at 
deſkul le ville hore / tale oc bekiende mit Ord / Oc de forbannedse 
wgudelige Guds beſpottere ſtkulle komme der skt: / For bendt 
ſaa ſtkendelige oc nedbryde / det ieg haffuer opbygd / oc formes 
Delft Dieffuelens indſkiudelſe / giore fag wbodelig ſkade i mit 
Rige / Nu vel / ieg ſtal pag den yderſte dag betale dem rigelige / 
oc giffue dem deris fortiente laen. 

Saa horer ieg vel / at Chriſtus icke wden ſagd brugede ſaadan 


vduortis flid oc Ceremonier til at helbrede 
Denne Doffue oc Dumme? 


Viſſelige ide wden fag/ and ſaa vel / huor wbodelig en 
ſtade / —— haff de giort i Paradis / oc opuecker end nu 
buer dag jammer oc elendighed i den gantſke Verden / oc gior 
alle Menniſker Doffue oc Dumme / blinde oc lamme / til alt got / 
Der fagre ſuckede Chriftus ide aleniſte for dette arme Men⸗ 
niſkis Tunge oc Gren / Men / denne ſuck var en almindelig ſuck / 
offuer alle Menniſkers Tunger oc Oren / Thi Chriſtus ſaa ber 
gantſke vijt omkring ſig / offuer det gantſke Menniſkelige Slec⸗ 
re / fra Adam / indtil det ſidſte Menniſke. Lige ſom hand vilde 
ſige / Jeg ynckis hiertelige der offuer / oc det bedraffuer mig off⸗ 
uermãaade / at i ſaa gantſke aldelis ligge fangne vnder Dieffue⸗ 
len i ſynd / oc ere Daffue oc Dumme til mit Ord / J hare heller 
Dieffuelens lerdom ocløgn/ end mit hellige Euangelium· Jeg 
beder / paa minder / formaner truer oc ſtraffer / Men der er in⸗ 
gen / ſom enten vil ſee eller hare / at ieg oc paa det ſidſte nodis 
til at lade min barmhiertighed (ſom dog er min hayeſte Titel) 
falde oc bruge min ſtrenge ret ferdighed / huilcket ieg ſandelige / 
icke gierne vilde gigre. Det er viſt / at ieg haffuer hulpet mange 
andre Siuge / aleniſte met it Ord / men met denne —2 
oc Dumme ſkal ieg her haffue megen wmage oc ſtort arbeyde⸗ 
Thi wig ligger ſtor mact paa diſſe tuende Lemmer / Tungen 
| R ig oc Grerne 
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Den xij· Sondag effter 
oc Grerne / Der faare bruger ieg ocſaa her en beſynderlig fkick / 


holder beſynderlige Ceremonier / at i ſkulle ſee / huor ſuart det 


er / at oplade orerne / oc laſe tungen til Guds Ord. 


Zuor fagre haffuer hand aleniſte ar giore met diſſe tho 
lemmet / oc icke mer ve andre? | 
Fordi at Chrifti Rige ſtaar aleniftei Guds Ord/ oe Guds 
Ord kand ide handlis/ wden aleniſte formedelſt diſſe tho 
lemmer / Tungen oc Grerne. Tungen ſkal tale Ørerne børe. 
Tungen ſkal bekiende / det ørerne høre/oc hiertet troer. Naar 
fom du mu tager diſſe tho lemmer / Tungen oc Grerne / bort / 
da bliffuer der intet forſkiel / imellem Chriſtne oc Hedninge. 
En Chriſten leffuer / eder / dricker / ſoffuet / vaager / arbeyder / 
bygger / planter / lige ſom it andet Menniſke. Mand kand 
icke ſee det vduortis / om hand er en Chriſten / Jode eller Hed⸗ 
ning / aleniſte Tungen oc grerne gigre der forſkiel / Chriſtne høre 
oc tale meget anderledis / end Jøder oc Hedninge. En Chriſten 
haffuer arern / de høre Guds GOrd / ſandhed oc de Fattigis 
rob/ Sand haffuer en Tunge / ſom loffuer oc tacker Gud/ 
priſer Jeſum Chriſtum Guds Søn /taler oc bekiender ſandhed / 
Det tigre icke Jøder Tyrckere oc Hedninge / de høre heller om 
mange pendinge/ ftor Rigdom oc mact etc. De tale heller om 
Verdzlige fager / lyft.oc gloede / Der faare er der ingen anden 
— imellem Chriſtne oc Hedninge / end tungen oc ørerne. 
Der faare ſiger S. Paulus Rom. x. 
hiertet / da bliffirer mand retferdig / oc der ſom mand bekiender 
met munden / da bliffuer mand Salig. 
Bleff denne Doffue oc Dumme firer hørende dc talende? 
Strax ſiger Mareus / oplodis hans ørern/sc hans trins 
gis baand bleff loſd / oc hand talede ret. Thi ſaa gier Gud fin 
gierning / at naar hand ſiger Ordet / da er det ſtrax fuldkommet 
igierninger / Dixit, & facta ſunt. 
Huor faare forbiuder hand / at de ſtulle ie ſige det for nogen? 
Wi kunde icke rettelige ſige / Huor faare / Men der fynis7 
at hand vil der met lære off at huer ſkal handle Chriſtelige oe 


ret ſit kald / oc icke atſperge der met denne Verdens Rigdom / 


Huad er 


loff oc pri men aleniſte Guds xre / o Sielens ſalighed. 
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Trinitatis. 170; 

Zuad er da det; Jo mere hand fotbad dem / lo mere — 

vdbridde de det? 

Huert Menniſke ſom haffuer en retfindig tro / fornem⸗ 

mer oc befinder Guds godhed oc velgierninger / kand icke tie 

ſtille / men ſamme Menniſke vdrober / forkynder / priſer oc Pre⸗ 

"SAN > bleg godhed / Naade oc Barmhiertighed / for den gant⸗ 
e Verden. 


BZuad et da det / at de forundre ſig / oe ſige / and gior⸗ 
de det vel altſammen? 


Det er Troens herlige Fruct / i dem / ſom aff dette Mi⸗ 
rackel lerde at kiende Chriſtum / Thi det er jo en herlig ting / at 
de ſige om Chriſto / At band giorde det vel alt ſammen / etc. 
uor er det Menniſke paa Jorden / ber ſaadant kand ſigis om? 
Adam vor førfte Fader beftillede det fag i Paradis / at alle 
Dans Effterkommere grede end mu oc fortryde det / denne 
jammerlige dal / Saa beſtille wi det oc daglige ſaa / at det mot⸗ 
te vel vere bedre / Men den eniſte Meglere oc Talſſmand for 
vore Synder / haffuer formedelſt fin lidighed giort det got igen/ 
det wi — vor wlydighed haffue forderffuet. 

Suad ſkulle wi nu lære aff dette Euangelto? 


At wi ſkulle bevare vore Øren oc Tunger / rene oc wo 
ſkyldige / ſom Gud haffuer giffuet ST dem / oc icke lade dem 
forvifhnis eller beſmittis formedelſt Dieffüuelen eller falſk 
Lerdom. GOs der neſt ocſaa tacke Chriſto for denne velgier⸗ 
ning / Oc at buer Chriſten / ſtkal flitelige oc trolige vdrette/ huad 
ſom hannem tilfalder oc bør åt gigre/ i ſit kald / Stat / befal⸗ 
ning oc Æmbede. En Regentere oc Offrigheds mand fede 
beſkytte oc beſkerme de Fromme / oc ſtraffe de Onde / En Vn⸗ 
verden ſkal vere lydig / En Predickere ſkal Predicke Guds Ord 
rent oc Klart / woen Menniſkens Lerdom oc paafund / En 
ander almindelig Chriften oc Almueſſ Mand / ſkal flitelige 
høre Guds Ord/oc rette fit Leffnet der effter. Der er / Gud 
vere loffuet / ſaa vijt kommet / at vore Gren hare gierne Guds 
Grd / oe vore Tunger tale gierne Guds Ord / Men at wi fkulde 
føre det vd i gieriinger / oc leffue der effter/ aff hiertet forlade 
oſſ paa Gud / trolige tiene por Neſte / hielpe ge troſte hannem⸗ 

Ruuiij der vil 


————— 
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Den xiij. Sondag effter Trinitatis 






et 


Det vil i ingen maade frem met off7der ſtaar Dieffuelen imod 
oc met alle ſine Tilhengere forbiuder det. Lerdommen er / Gud pande 
vere loffuet /retſindig / Brerne ere opladne / Tungen er laſſ/ Gud hudet (fl 
iſſue at retſindige gierninger ocit Gudeligt leffnet vilde oc⸗ om 
En lade fig finde der hoſſ Derfaare ville roi bede den Naadige ) 
Fader oc mildeGud/at band for Chrifti ſkyld/ vil giffue of Dit bt 
Naade oc ſtyrcke/ at wi ſaa kunde gigre oc leffue / ſom roitale mm omk 
oc hore / paa det wi icke ſtulle euindelige findis Doffue oc Dum⸗ | SE i 
me / Men i dette liff fas Naade oc velſignelſe / oc effter dette | Nligeal 4 
liff komme til euig glede / Amen. fmd / at 
—— Yum St 
Den XIII: Søndag effter Trintta⸗ 
tis / Epiſtel / Gala. iij. Eſſter 
at hand Fu 
GK Jere Brodre / Jeg vil tale efſfte men. 
NXNmiſkelig ſkick/Foracter mand dog icke i Menniſkis | mtfadighed) 
Teſtamente (naar det er ſtadfeſt) oc mand ſetter der in⸗ | —2* 
tet til. Nu er io foriettelſen tilſagd Abraham oc hans | NER 
Sad Hand figer icke / ved de Sæder; ſom formedeljt inane | ten (eh 
ge / men ſom ved en/ formedelſt din Sad, ſom er Chri⸗ —* — 
ſtus. Jeg ſiger oc der om / At det Teſtamente / ſom et f Mom 
tilforn ſtadfeſt aff Gud paa CEhriſtum / bliffuer icke til intet 
giort / at forfettelfen ſtulde borttagis formedelſt louen / min 
huilcken ſom er giffuen offuer fire hundrede oc trediue aar 1 
ver effter. Thiat bleffue Arffuen fortint ved louen / da kr 
bleffue hand icke giffuen formedelſt foriettelſen Men Sud —* 
ſtenckte Abraham den fri formedelſt foricetelfen. NAS 
n 
Huad ffal da louen? Hun kom der til for Syn⸗ 8 
dens ſeyld / indtil den fred kom der foriettelſen vaar ſfet · 
SN | ; oi bug | ALLEN 
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or hun er beſticket aff Engelen / formedeſſt Meglerens 


haand. Nu er en Meglere/icke en eniſte Meglere / Men 
Guder enter 

Huorledis? er dag louen imod Guds foriettelſer⸗ 
Det vere langt fra. Men haffde nogen Lou vertt giff⸗ 
uen / ſom kunde gigre leffuende / da komme retferdighed fans 
delige aff Louen. Men Scrifften beſſuttede alting onder 
fynd / at fortettelſen ſtulde komme formedelſt Troen til 
Jeſum Chriſtum / oc giffuis dem / ſom tro. 


Zuad gior S. Paulus i denne Epiſtel? 

Efter S. Paulus haffde ſtillit alle fine argument der hen / 
åt hand kunde holde Troens retferdighed ved mact / imod 
gierningers retferdighed / oc forſnare Chrifti ære ( Thi Chriſti 
ære formindſkis beſynderlige / huor ſom mand lærer gierningers 
— 5 Gc effterdi Guds foriettelſer gielder allermeſt / 
ſom de faſtede argumenter / i ſaadanne ſager / der ere vor retfer⸗ 
dighed anrsrendis / da vil S. Paulus handle der loffte / ſom 
ſtede Abrahe / oc met bet ſamme ſtadfeſte oc ſandrue fin diſpu⸗ 
tars. Oc at hand der effter kunde diff haardere trenge paa det 
Guddommelige Teſtamente / tager hand it argumente faar fig 
aff Menniſkelig ſkick. 

norledis begynder hand denne Epiſtel? 

Hand * ſaa. — Brodre / Jeg vil tale effter Men⸗ 
niſtelg ſtich Foracter mand dog icke it Menniſtis Teſtamen⸗ 
te/ naar det er ſtadfeſt / oc mand ſetter der intet til. 

Zuad vil hand met diſſe Ord? 

Fjand beuiſer veldelige mer dette argumente / at de Gala⸗ 
ter ere wforſtandige forførde Folck. Sagen er denne. De ville 
fønderbryde oc fornende Guds Teſtamente / Huilcket Chriſtus 
ftadfefte met fin dod / oc nodis dog til / at lade it Menniſkis 
Teſtamente bliffue i fin krafft / myndighed oc verdighed. I 
verdzlig ret oc ftick holdis der ſaa / At det Mensiſkis yderſte vi⸗ 
lie (om gior fir Teſtamente / ſral gielde oc fuldkommis / fås 

ker RV fremt ſom 


— — ——— 
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Den xiij. Søndag effter Trinitatis 
fremt ſom døden kommer der imellem. Effterdi nu ſaadant al 
elde / ſom i denne maade er beſluttet vc giort aff Menniſ en. 
rr ſkulde da ide. det gielde / der Gud haffuer giffuet / gi⸗ 
ort oc beſluttet? Eller gielder Guds Teſtamente icke mere / end 
Menniſkens? Effterdi nu intet Menniſke bar til intet at giore 
jt andit Menniſkis Teſtamente / da ſkal mand meget mindre til 
intet gigre Guds Teſtamente / huilcket band ſtadfeſte / met fin 
eniſte Sons Jeſu Chriſti Blod. 
nuilcket er Guds Teſtamente / der S. Paulus toſer ſaa meget? 
and ſiger ſaa. Foriettelſen er tilſagd Abraham oc haus 
Sed . Paulus kalder ber Guds Teſtamente en foriettelſe / Oc 
vil ſaa meget ſige. Bud giorde Abraham oc hans Born it Te⸗ 
ſtamente / oc tilſagde / at al le Folck ſkulde velſignis bans Sed. 
Zuad kaldis at velſigue? 

Bliffue velſignet / kaldis at forløfis fra Couſens formale⸗ 

dideiſe / fra Synden / fra dieffuelen oc fra helffuede. 
Suem er den velfignede Sced? 

Denne Seed / er Chriſtus / huilcken der bleff Abraham loff⸗ 
nit / tüſagd oc giffuen / Lige ſom i it Teſtamente. Hand tuilde 
der oc intet paa/ men trode ſtadelige / at hand ſkulde Lomme / oc 
vndertrycke / Synden / Doden / Dieffuelen oe Helffuede / oc dele 
met de vᷣdnalde / ret ferdighed oc ſalighed / aff naade roden al 
vor fortienfte. 

Vaar ide dette Teſtamente nod til retferdighed / den 
Gud ſkulde giffue Louen? 

Zer til ſuarer S. Paulus / oc ſiger. Det Teſtamente fom 

til forn er ſtadfeſt aff Gud / paa CEhriſtum / bliffuer icke til intet 

iort / at foriettelſen ſkulde formedelſt Louen borttagis / huilc⸗ 

ben ſom er giffuen / offuer fire hundrede oc trediue aar der effter. 
Zuem gaff Gud den ſoriettelſe / om den velſignede Sæd 7 

Hand gaff forſt Adam Foriettelſen i Paradis/ der hand 
ſagde til Hugormen Gene. uf. Jeg vil ſette findſkab mellem dig 
oc dYuinden/oc mellem din Seed oc Quindenis Sed. Den fame 
me (Pal ſonderknuſe dir Hoffuit. Der effter Abraham / vel halff⸗ 
trediefinds tiue aar faar Om kerelſen / Gene. xij. serv. Oc vel 
fire hundrede oc trediue aar / faare Moſi Lou /at — eg 


-= fæ 






ſtuhe ſe/ 
zarpuct 
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ven / da bl 
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Epiſtel. fag 
(Fulde ſee / at Bud icke gaff dette Teſtamente / fordi åt hand 
vaar plictig der til / men aff blot naade. 


Forhnerffuis icke da tetferdighed formedelſt Louen? 


S. Paulus ſiger. Bleffue arffue fortient formedelſt La 
uen / da bleffue band ide giffuen ved foriettelſen men Gud 
ſtkencte Abraham den fri formedelſt foriettelſen. Lige ſom hand 
vilde ſige. Saar det fag til/da ville Louens gierninger viſſe⸗ 
lige icke gielde i retferdigheds ſag / men Troen ſom anammer 
foriettelſen. 

Effterdi Lonen icke gier oſſ retferdige / huor til er 
bun da nytrelig ? 

Hun kom ſiger Paulus / for jyndfens ſkyld / indtil den Sed 
kom / ſom Foriettelſen vaar ſkeet / oc hun er beſkicket aff Enge⸗ 
len / formedelſt Meglerens haand. finer en Meglere ideen 
eniſte Meglere / men Gud er ene. 

uot faare er dn Louen giffuen? 
For tuende ſagers ſkyld. 
Hatlcken er den forſte? 

At hun ffulde Speege oc tomme de wlydige / haarnackede / 
Syndere oc offuertredere / åt de ſkulle / huad heller de ville eller 
ey/ holde almindelig ſkick oc ſed / oc vere den almindelige Politie 
lydige. Fordi haffuer bun oc fin legemlige ſtraff / huor met les 
gemlige offuertreedelſer ſkulle ftrøffis. Oc denne Louſens brug 
er verdzlig. 

Zuucken er den anden fag huor faare Kouen bleff gifuen? 

Ar bun (fulde til kiende giffue oc obenbare Synden. Thi mi 
haſſde icke viſt / at hoer / Tyffueri / Mand ſloet / ond lyft oc begie⸗ 
ring haffde verit ſynd / der ſoin Louen haffde icke ſagd. Du ſkalt 
ice bedriffue hoer /Du ſkalt icke ſtiele. Du ſtalt icke ſla ihiel. Du 
ſtalt icke begere / ete. Diſſe Bud haffue giort ſynden leffuends 


ioſſf/ at wi kunde kiende oc forſtaa / huad Synd er. 


Er det da nock / at Louen obenbarer ocfiraffer Synden? 

Der ſkal komme noget mere til / ſom er / den Seed / der For⸗ 
fettelfen (fede. Thi huor ſom it Memiſke kommer til ſynder⸗ 
mis bekiendelſe / oc icke ſtrax foruiſis til Chriſtum / den velſigne⸗ 
de Saed / der kand hand icke andet end fortuile oc falde imiſ⸗ 


—— 
— BE 



























































—— 


Den xlij. Sondag effter Hr 2- 


Y ev ingen raad til andet / der ſom hand end giorde pag tredje SUT 
* Karel Lane ierninger iit ſtin. Men naar ſom mand nd del 
kiender Synder / oc —** til denne Soed / da haffuer det icke are eders 
isød/befynderligensar ſom mand vel fatter Soriettelfen. Der — 
Fomme dag baade Louen oc Kuangelion til deris Embede. —* 
Touen haffuer obenbarit ſynden / ſaa haffuer Euangelium for⸗ ment) 
i die ſyaden. Huo ſom veed / oc mercker denne ſkylſmyſſe / hand Med⸗ 
rand rettelige lære oc tale om Louen oc Ruangelio. 1* 

Zuorledis vasre de Galater flidedet denne lerdom te yeføred 
De Galater vaare formedelft Troens oc Euangelij anam⸗ vie megie ft 
melſe komne til dette Teſtamentis gode / ſom er / til Guds vel⸗ Gar balfar 
ſignelſe / ſyndernis forladelfe/oc den ge ſalighed. Nu bleffue ev 
de atter ſaa daarlige / at de formedelſt falſke Apoſtle / lode føre ude 
ſig aff Chriſtendommen i Jodedommet. Vilde paa det ny igien — 28 
bliffue retferdige formedelſt Moſi Sou oc Louſens gierninger. —1 
et var it daarligt opſet / at bliffue Jøder igien aff Chriſtne. 
Det kaldis at legge haanden paa plougen / oc ſee fig til bage / Am) 
effter det hannem er icke befalit. Vil, 


dior nu vore papiſter oc de fig forlade paa gierninger? 

De ere meget daarligere end Jøderne. Jøderne —*— 
Chriſto til Moſes / ſom dog varen hellig from Mand / haff de 
grund i Scrifften / oc aff Guds befalning / til deris gierninger 
oc Ceremonier. Men Papiſter oc andre ſom ville vere hellige | len 
for deris gierniger / falde fra Chriſto til Paffuen / ſom haffuer in⸗ | Ha 
gen befalning aff Gud/oc ville for deris egne optencte giernin⸗ i LÆ 
ger/vorde fromme / ret ferdige oc ſalige. Men naar det kommer ib 
til enden (kulde de fornemme deris daarlighed / naar deris gier⸗ 1 
ninger ſkulle ſtaa paa praaben / oc icke holde ſtreg faar Guds 
dom. Oc de ſkulle i ſandhed fole oc befinde / at de ſftulle ſtaa J 
trøfteløfe/ oc vere forladne aff Gud oc alle Creatur. 

Baade Jøder oc Papifter haffne alligeuel meget at 
aarſage fig med ocblelper É Å 

S. Paulus beſpotter dem / oc figer. Mine kiere Galater / | 
Zaffue fellers lert atleggeregenftabifag regner dog paa eders 

ngre / huor lang tid der vagar imellem / at foriettelſen ſkede 


en Moſi / da ſkulle i viſſelige | NMN ib 
braham / oc at Touen vaar giffu ſi sd 6 
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Trinitatis. 173, 


findefire hundrede oc trediue gar. Er da nu retferdighets for⸗ 
iettelſe giffuen (ag lenge faare Louen / og Gud er ſandru / oc 


kand icke liuge. Huad er det da / ſiger Paulus / ati ſaa ville for⸗ 


hare eders blindhed mer løfe argumenter. Lige ſaa maa oc wi 
3% til vore giernings Helgen / Papiſter oc Aandelige. ar br 
SErrer / Vor Chriftendom flod vel tuſinde aar / for end der kom 
nogen tid / Kloſter / Munck eller Nunde pag Jorden. Huorfore 
tiffire 1 da faare / at i ville met eders optenckte ſtinende og 
ſmigrende gierninger / oc met eders luſe kappe gisre Folck ſali⸗ 
ge/ oc fere dem til Himmelen. Ney / Kiere Errer/i haffue ſoff⸗ 
nit megit for lenge. Vor forløfnings gierning er —— 
faar halffandet tuſinde aar / formedelſt Chriſtum. Vore oc oa 
gantſke Verdſens fynder ere paa den tid aftflette/ formede ft 
Thriſti dyrebar blod. ders egen gerning oc behielpelſe er at 
bygge paa ſand / oc en laſſ handel. Coff / prijſſ ocære vere Chri⸗ 
ſto til euig tid / Amen. 


Den XIII. Søndag effter Trinita⸗ 


tis / Euangelium Luce x. 


C JEſus vende 
ſig til fine Diſtiple/ oc 
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nd ——— — ſagde ibeſynderlighed · Sa⸗ 
— —— EAE lige ere de oven, fom ſee det 


— — —ſee / Thi ieg ſiger eder / 
Waange Propheter oc Kon⸗ 


— 
Ea 
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D 
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SF F 
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—n 
— — 









— 
— 
i [ 5 EN 
| * 
| møs re. SENE Er 
— nm - 
”n * — 


AA ser vilde ſeet / det iſee / ot haff⸗ 
Due det icke ſeet / ot hørt det i ho⸗ 






re / oc haffue det icke hørt, 
O ſee / der opſtod en Sane / friftede —* 
em / oe ſagde / Meſtere/ hnad ffal ſeg gißre / at feg Tan 

arffue det 


dm ——— 





































Den xiij. Søndag effeer/ 






arffue det euige Liff? Da ſagde hand til hannem / Hu⸗ rn 
orledis ſtaar Der ſcreffuet i Louen? Huorledis leſſ du? rand 
Hand fuarede/0e ſagde / Du kalt elſte Gud din HER⸗ ſoe vdl 
RE/aff gantſke hierte / aff gantſte Siel / aff al mact / oe gantſte Le 
aff gantſkeſind / De din Neſte lige ſom dig ſelff. Da ſagde Per 
hand til hannem / Du fuarcde ret/ Siør det / da fkalt du forb 
leffue / Men hand vilde gigre fig ſelff Retferdig / oc fagde ar chobe 
til Jeſum / Huo er da min Nefie. —** 

Da ſugrede Jeſus / oc fagde / Der var it Menniſke/ fle Bel 
ſom gid fra Jeruſalem ned til Jericho / oct falt iblant flor ſo 
Roffuere / de førde hannem aff / oc ſloge hannem / oc I kon alle fo 
ginge bort / oc lode hammem ligge halffdod. Da begaff [AZ —* 
det fig wforuarendis / at en Preft drog den ſamme 1 
Vey ned / De der hand faa hannen / gid hand om⸗ nere folde | 
kring. Diſligiſt ocſaa en Leuit / der hand kom til ſte⸗ fer Cr 
den / oc ſaa hannem / gick hand omkring. Men en Sas | en 
maritan reyſde / oe kom der hen / oe der hand ſag hans 64 
nem / ynckedis hand offuer hannem / band gid til hatte ſonlſu 


nem / forbant hannem hans Saar / oc loed Olie oc Vin 


bkommelſo rå 


der vdi / oe løfte hanem op paa ſit Oiur / oc forde hannem til — 
Herbere / oc roctede hannem. Den anden dag reyſde hand / oe — 
tog tho pendinge vd / ot gafſ Hoſbondẽ dem / oc ſagde til han⸗ hdſci 
nem / Rocte hannem / oc der ſom du legger noget mere der til / BL 
Da vil ieg betale dig / naar ieg kommer igen Huilckentyckis Syg 
dig / atder aff diſſe tre var hans Nefte/ fon vaar falden ib⸗ 

lant Roffuere? Hand ſagde / Den ſom giorde Barmhier⸗ | Chef 
tighed met hannem. Da ſagde Jeſus til hannem / Da i thy 
gack bort / oc gige lige faa. Huad Lem 
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—V Trinſtatis. 124 


bleg We Zuad tiår Chriſtus i dette Buangelis ? 
inde R Cry flyder. Forſt figer hand at hans Difcipler ere ſalige/ 
MAY or den HRaadelige oc falige tid/der det var faldet dem til at 
—E k1 effue vdi. Der neſt befatter hand i tuende Bud / alt hnad den 
5606 gantſke Lon indeholder. Det tredie / Hand giffuer tilkiendei 
— | Dette Parabel / huo der er vor Neſte. | 
Al AN yuor fagre ſiger Chriſtus at Diſciplexrne efte Saltge? 
Ht fg For hans tilkommelſis Naadelige tid ſtyld / Thi den 
KAL. bar odenbaret i KRiodet / der alle Propheter haff de fortyndet 
om / at hand ſkulde komme / huilcken der var den velſignede 
Hit Sad / ſom var loffuet Adam oc Abraham / at hand ffølde 
te Fil HL knuſe Helffuedis Hugorms Hoffuet / oc regnere i Jacobs 
Mont Huſſ/ oc fide evindelige pag Dauids Kongelige Stol / i huilc⸗ 
— ken alle Sold ſkulle velfignis. Huo vilde ide ny ſige ſig at 
ADT vere falig / ſom kunde fee oc høre ſaadan en Frelſere? Abra⸗ 
"ark ham ver glad/ at hand ekon fag den tid langt borte i Aan⸗ 
MT MG den/ der Chriſtus ſkulde fødis oc obenbaris vdi / Huor meget 
han) otte mere ſkulde band fryder fig oc veret glad / der ſom band haff⸗ 


de ſeet Chriſtum den rette Meſſiam neruerendis i ſin man⸗ 


Mg DN dom? Simeon begierede ocſaa at fee Chriſtum / band fag 


anger hannem / oe loffuede Gud. Auguſtinus begierede ocſaa at fee 

lan ha Romifin ftørfte herlighed /Paulumi fin Predicken / oc Chris 

ud ul fan ftum i ſin Mandom. Der faare ophsyer Chriſtus denne fin til⸗ 

F> SR kommelſis tid ſaa hayt / kalder hende. en ſalig tid / oc figer/ 

Mal— Salige ere de gyen / ſom ſee / det i ſee / ett. Som S. Paulus oc⸗ 

hanen ſaa figer/Rom. xiij. Vor Salighed er nermere / end der wi det 

90 trode etc. Oc. fj. Cor. vj. Nu er den behagelige tid / nu er Sa⸗ 

Mn 4 AUighedſens dag etc. 

FRUE. Er Det viſt / da ere de ypperſte Preffer oc Phariſeer / Annas / Cab 

— phas / Zerodes / PRatus / Saltge / ſom ſaae Chriſtum. 

eine Oc Patriarcker / Propberer/ Asuger/ere w⸗ 

dte ſalige / ſom mc rene — — ege⸗ 

ke; mer oc i fin i 7 

NULL Chriſtus ſetter icke falighedidet/der de vdnortis xyen ſoe / 

HUS Thi at kunde den vduortis fyn gøre nogen ſalig / da (fulde 

6 RY alle Wgudelige / Joder oc Hedninge / fom fag Chriſtum mer 

ln Legemuge ayen / vere falige/ Huo vilde bet famtyde? Chris 
om | —* ftus kolder 





———————— 
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rå Den xlij Sondageffter 












—— mel 
er tiden ſalig / fordi at det ſalige Euangelium / bleff ef el 
peter SPRE at pine loed tubiude Menniſken al naa⸗ gg 
e oc ſalighed / Denne ſalige tid haffde de hellige Diſciple leff⸗ fø gede | 
uet/oc befundet det i gierningen der Patriard'er oc Propheter 3 
efon var loffuet oc tilſagd / i Ordet oc Scrifften. Age ſom —F den 
mand oc kand kalde denne vor neruerendis tid Salig / fordi / at I vilde 2 
Euangelij naadelige liuſſ er obenbaret / effter det lange marck bog 9 
Chriftendommen var vol / huilcket liuſſ vore Forfedre i lang — i 
tid biertelige begierede oc inderlige ſuckede effter. vende 8 

Var ide Euangelium ocſag tilforn Predicket? tefande tet! 

Det var vel Predicket / Men det var ſaa formarcket met | faar ldet 
Menniſkens lerdom / bud oc paafund / at der vaare gant be fag vante bie 

Mennijker / ſom kiende troens oc Sacramenternis krafft. Wi 
bleffue foruiſde til vore egne gierninger oc fort ieniſte / de ſtulde Så i 
vere vore Frelſere oc Aodhielpere / Men de ſtode paa Straa⸗ kur vere ig 
been/oc kunde icke bliffue beſtandige i ned Mand tilſagde off lade ale dkr 
Zimmelen formedelſt det Romſke Afflad/ Men wi komme der pe gøde tyd 
fiedse lenger fra / Mand foruiſde off til Helgen —* berf kut⸗ | Ho —X 
delede effter hielp oc troſt til vor S amuittighed⸗ Alle Kircke ardadohe— 
oc Kloſter vaare fulde aff Meſſer/ ſaadant ſkulde wi bruge til — 
it forligelſe maal imellem oſſoc Gud / oe der var intet twi fortørs | fed / hutt 
stede Gud mere met. Der vaare mange ſom gaffae fg I Alof ter/ adhhide 
oc vilde der met befri fig fra Dieff uelen / men de komme almnde⸗ fall hans 
lige mit i Dieffuelens ſnare. De Aandelige vilde ide giffue fig i vn 
Ecteſkab oc leffue it erligt leffuet / der faare ble ffue de Horkarle 18 
oe leffde i ſkiorleffnet / oc forargede den gantſke Verden met de⸗ | —** 
ris laſſactige leffnet. Men nu er den rette ſalige tid / det rette n 
gyldene Aar / i huilcket det ſalige Euangelium Predickis / oc al | enten! 
Iaade oc ſalighed tilbiudis off form edelſt Chriſtũ / Den naadi⸗ u 
ge Gud giffue lat wi kunde kiende ſaadanne velgierninger /o | Memitey 
Acke Gud vor Naadige Fader / oc hans elſkelige Søn Jeſum Flip 
Chriftuns. Zuad giorde den Scerifft kloge ⁊ | ne € 
Der Chriſtus talede met * Diſciple/ ſtod der en Scrifft⸗ — 
blog op/friftede hannem / oc fagde/ Had | tal leg — leg fan: 
band arffue det euige liff? Hand ſagde til hannem: Gr ak K d 
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Trinitatis mr, 


⸗ 
Zand ſuarede oc ſagde / Du ſkalt elſte Gud din Zerre 

* —8* — 9* / aff * ſiel / aff al mact / oc aff gantſke 
ſind / oe din Neſte lige ſom dig ſeiff. Alligenel denne Scrifftklog 
icke glorde ſporſſmaal til Chriſtuim / paa det / at hand vilde lære 
noget men friftede hannem ekon oc vilde forſoge / om hand oc 
vilde tale noget imod Moſen oc Propheterne/Sag he * 
dog met al flid arbeyde der paa / ſperge at oc lere / huorledis 
vi funde bekomme det enige liff/ Thi wi haffue her ingen bliff⸗ 
sende Steed / men wi ſoge den tilkommende spebre. xiij. Oc det⸗ 
te funde wi aldrig bedre lære/end aff denne Scrifftklogis igen⸗ 
ſuar / idet band ſiger / Du ſkalt elf Gud din HÆRK E/ aff 


gantſke hierte etc. —— 


mettet vil hand ſige / Du ſkalt icke lade noget Crea⸗ 
tur * (aa kiert / * du ſkalt ſette det offuer Gud/ Du ſkalt 
lade alle dine tancker / Ord oc gierninger / viſſdom / forſtand 
oc gode tyde ſtaa til bage oc vige i Guds fager / 0€ giffue 
alene Gud eere / Oc du ſkalt voffue oc ſette til for Guds ſtyld / 
ait det du haffuer / met Legeme oc Siel / Kisd oc Aand / alt det 
du formaar / met Lemmer oc Aarer / ſtyrcke / ſundhed alle dine 
ſind / vduortis oc induortis. Ja / denne kierlighed til Gud 
ſtal vdbredis i Mennſken / offuer hans gant⸗ te legeme oc liff/ 
Tauũe hans Lemmer / fag / at alle ting/ fra hoffuet indtil før 
der induortis oc vduortis / ſtulle met lyft oc kierlighed vere 
Gud vnderdannige oc tiene andre Menniſtker/ wden kiedſom⸗ 
welighed / fortrodelighed⸗ wuillighed oc enherdighed / Gynene 
ſkulle ide fee wbludferdelige / Vrerne ſkulle intet wterigt oc 
ſlemferdigt hare / munden ſtal intet wſkickeligt oc whoffuiſkt 
tale hender oc føder ſtulle vere rene⸗ wſkyldige. In ſumma / 
Meamiſten ſtal vere reen i fine tancker / venlig i fine Ord / w⸗ 
ſtraffelig i ſine gierningerſtuctigti fine fymretfindig i fin harelſel 
erlig i fine Ord / retferdig oc from i fir hierte / Oc før end hand 
(Eulde fortørne Gud met nogen Synd / da ſkulde hand heller 


nſinde gange ville DØ. 
ki er ft ſtrengt oc ſuart Bud / Zuo kand fuldkomme det? 


| | ; lol et bette 
Der ſtal ingen rofe fig aff / at — UAE A ' * 


em — 





































— 


& 


Din xiij. Sondag effter 
ud / wi haffue nock at lere der paa ſaa lenge wil 2 
bliffuer it Bud oc vredens Ørd / —5 det —5 — * NAS 


Den til at giore huad det binder / Der vil icke alen | 
at g niſte vdret⸗ 
tis oc fuldkommis met Ord / men det kreffuer ——— 


Hu / Vilie / Tancker / Ord oc gierninger / at de ſkulle fambæris 


oc kommer offuer it / ellers er det idel Hyckleri / Loue 
| i 2 ner Aan 
lig / der faare kreffuer hun ocſaa Hiertet oc Aanden. mene 
At wi PRT (oner —* er den da giffuet? 
ulle lære at kiende vor ſkrobelighed oc vanmec 
tighed der aff /oc børe ſaa oc anamme Naadens DredicFen 
ſaa meget begierligere / Thi at naar wi flue oc ſpeyle off i Lo⸗ 
uen / ſom ien Spegel / da kunde wi ſtrax fornemme / at wi end nu 
aldrig begynde paa Louen / ſaa langt er det frå at wi ſtulde 
—— —* — aff Saa forferdis wi da i vor Sam⸗ 
ed / wi bekiende vor ſkrobelighed 
—— ghed / falde Gud til fode / oc 
ᷣuad føarede Chriſtus denne Scrifftkloge / til dette Bud⸗ 


du leffue. 
Dette er irenfoldigt ſuar / t denne Serifft klogts øren 7 
Det er viſt / At denne Scrifftklog mente at legge ſtor &re 
ind bo Chriſto / for fin fromhed fkyld / Men —— dd 
lige vild / Chriſtus figer til hannem / Gior det / huilcket der 
haſſuer den mening / at band giorde der end nu aldrig / oc 
ſtaar fordi nu beſkemmet faar den gantſke Verden; Zand mot⸗ 
te vel ſpurt at / oc ſagd / Hnad ſkal ieg da giøre? Huorledis (egt 
eg ffide mig? Huor ſkal ieg faa hielp / at ieg ſkal unde fuld⸗ 
Annie dette Bud / Ney / hand fpør intet at faadant/men [42 
er fig tycke /at det er vel beftillet altſammen / Effterdi da hand 
åd —— — — ———— ſom det giordis beſt behoff 
no fulde ſpurt fig faare / da vil Chriftus i | 
Helligdom faar * —— * 
BSuvad gior da denne Scrifftklo ⸗ 

Hand vilde gierne vndiede fig /6c * ſig ſelff Ret⸗ 


erdig / ordi 
ß oc fpør fordi IEſuom at / oc figer; Hus ev da møs 


mand fuarede Chriſtus hannem ? 
Hand 
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Trinitatis. 176. 


and ſette hannens it ſmuct Parabel for ayen / oc fags 
* —* Menniſre / gick fra Jeruſalen ned til Jericho⸗ 
oc falt iblant Roffuere / de førde hannem aff / oc floge han⸗ 
nem / oc ginge bort / oc lode hannem ligge halff dad etc. Met 
dette Parabel giffuer Chriſtus til kiende oc beuiſer den⸗ 
ne Scriff klog offuer / at hand end nu aldrig haffuer / met alle 
fine Tilbengere/ ypperſte Prefter/Pharifeer oc Leuiter / fuld⸗ 
Fommer noget aff Guds bud / oc aldrig giort nogen kier⸗ 
ligheds oc Barmhiertigheds gierning / ja hand begynde end 
nu aldrig paa ert Todel aff Louen / al fin liffs tid / ſaa lange er 
der fra / at hand ſkulde fuldkommet noget der aff / Huilcken den 
gantſke Verden dog holt for en offuermaade bellig Mand/ 
De alle Menniſker (fulde vel ſoret der dyrt paa / at (fulde 
der veret en from hellig Mand ibland Joderne / da ſkulde det 
viſſelige veret denne Scrifft klog / Nu far Verden offuermaade 
Vild i denne Dom / oc der gaar lige ſaa met oſſ/ Dette Ord / Gi⸗ 
ør det / Oc gack bort / oc gør lige —— vil icke frem / huercken 
erdzlige eller Aandelige ſtat. 
—“ ALE det / at —— formfer denne Scrifftklog til 
Couſens gierninger / Effterdi $. paulus dog ſiger / At 
Wenniften bliffuer ide Retferdig aff Louſens 
gierniager / Huorledis ſtal mand ſticke 
ſig met ——— genſt tidige 


Gud haffuer fær oſſ * veye faare / til ſalig hed / Den ene 
er Moiſi Low / Den anden er Chriſti Euangelum. Louen 
er god oc hellig / oc buuder hellige gierninger / oc tilfiger Men⸗ 
niften uiffuet / Men dette er det ſom fattis / at der bleff end nu 
aldrig noget Menniſke fundet ſom fuldkommede Louen der 
faare er der oc ingen bleffuen ſalig formedelſt denne Vey. Den 
anden Vey er Troen til Jeſum Chriſtum / hun giør Menniſken 
Retferdig oc ſalig. Johannes 1. Hand gaff dem mact ar bliffue 
Guds Børn/fom Tro paa hans Naffn etc. Saa foruifer nu 
Ehriſtus denneScrifftklog ril Louen / icke fordi / at hand orme⸗ 
delft bende kand bliffue ſalig / Men / at hand ſkal haffue en 
Spegel / der hand kand ſee fin ſkrobelighed oc vanm ectghed 
vdi / oc ſoraarſagis der aff / at falde Chriſto til fode / oc bede om 

z ij naade. 


— ⏑— 




























* 
— — — — — — —— — 
rø= — — 





Den xiij. Sondag effter 






eft 


naade. Thi Chriſtus er alene vor Retferdighed zrloſnt RE 
ſalighed/ Hand er alene Veyen/ 6 ——— —* 
— trappe / formedelſt huilcken wi kunde komme —*— 
6 — 
Znem er då dette ſaargtorde Menniſkis tree ? gemlige 9 
Den ſom glorde Barm hiert ighed met hannem / Den Neſte feb 
er ide aleniſte den/ ſom gior en anden til gode/men ocſaa den xm 
ſom haffuer velgierninger behoff / huad beller hand er Ven ſeg⸗ 
eller wuen / Thi wi ere alleſammen Neſte iblant byer andre; ey MAE 
Men huad ffede der? Preſten oe Leuiten ſtulde met rette domti 
taget ſig denne ſaargiorde Jode til / baade paa blods vegne/ melige far 
SC haa deris Embedis vegne / Men huad tigrede? De gaa til at ble 
omkring / oe lade hannem ligge/ Men der Saͤnaritan der Jo⸗ Zumma/ 
derne vaare til wůens met/ forbarmer fig offner hannem / gaar dawte 
til hannem / forbinder hand Saar/ oc ader der Olie oc Vin | be Pref 
vdi / oc løffrer hannem op paa fit Dinr/fører hannem til Her⸗ | dennet o 
bere / oc røcter hannem / Til dette Exempel foruiſer Chriftus oegaa on 
Den Scrifftkloge / oc ſiger / Da gack bort / oc gior lige ſaa / det er / ſerhenid 
Du f kalt icke aleniſte giøre dine Venner tå gode / oc dem ſom i Samariten 
—— dase lens ocſaa dine wuenner / oc dem ſom / rehꝛlde for 
tigre CL. I al 
Ssad betegner dette parabel? | Huer 
Dette Parabel giffüer til tiende /huorledis Menniſken Mets 
falde i Synd / oc huad (Lade Synden gior / oc huorledis de | Ul geb 
ꝑPaa det ſidſte kunde bliffue fri fra Synden. Wi ere all⸗ has 
ſammen formedelft Daabens Sacramente / bleffne Borgere Mfigmde 
i der bimmelfte —— i Guds Retifter / oc — 
baffue giffuet off ind vnder Chrifti Banere/ ſom trofafte heher / t 
Soldener oc Chriſti Riddere / at wi ſkulle ſtride mandelige — 
mod Dieffuelen / Verden oc vort eget Legeme / OF er oe RON 
eilſagd Sold/fom er / Syndernis forladelſe oc det enige Liff⸗ bene 


fa fromt wi ſtride mandelige. Naar inn ſtige ned fra Je⸗ 
ruſalem / frø det Guddommelige Selſkab/ fra en C hriſtelig 
ongengelſe oc leffnet / til Jericho / den forbannede Steed/ 
giffne OP til it ſyndigt waudeligt leffnet igen / til Verdens 
prat / yſt oe glede / oc forlade det ſalige Suds Ord / oc henge ved 
Dieffhelen⸗ 
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Trinitatis 177. 


ens lerdom / Menniſkens paafund oc lagn / da falde 

sg — Kaffuere / det er / wi komme ind vnder Dieffuelens 
mact / Sand lader off der effter icke vere met fred / hand roff⸗ 
uerGuds naade fra oſſ oc giør oſſ ſaare i alle naturlige / Le⸗ 
Mmige oe Aaandelige kraffter oc gaffuer / ſaa / at wi bliffue 
ftrøbe ige i Troen / kaalde i kierlighed / miſtroſtige i haabet/ 
ocvildfarende i forſtand / vore oyen bliffue ſormorckede/til at 
ſee Guds vnderlige gierninger / vore øren bliffüe tycke oc ſua⸗ 
re/til gt høre Guds ord / oc de armis rob/ Munden bliffuer 
Dum / til at tale Guds loff oc priſſ/ oc bekiende den Guddoem⸗ 


melige fandhed / Ja hender oc føder bliffue lamme oc vanfgore/ 


I at bielpe oc beføge de arme &lendige ſiuge Menniſker / 
—— opnå tage al den lyftoc kierlighed frø oſſ⸗ 
der wi ſtulde haffue til der gode / oc lade off ſaa ligge halffde⸗ 
de. Preſter oc Leuiter / Der er / Louen / Jodedemmet /Paffue⸗ 
Sømmet oe aile de ſom handle met gierninger / lade off ligger 
oc tag omkring / oc finge wi ide anden end deris bielp 7 dg 
fulde wi vel tilenig tid bliffue forderffuede / Men den. fromme 
Samariten/ IEſus Chriftus/ Guds Son / huilcken wi haff⸗ 
tse huldet for en ſtreng Dommere oc Tiran/band forbarmer fig 
offirer off arme &lendige / forladne Menniſker / lader Vin oc 
ðlie i vore Saar lader Predicke Louen oc Enangelium for 
If met Louen forferder band oſſ/ at det ſtinger oc ſprecker i 
mor Samuittigheds ſaar / Oc met —— trøfter band 
off igen / Der er hand off op paa fit Diur / paa fin Guds 
Dommelige Ryg/ oc bær off ind i den Chriftelige Menigheds 
herbere / oc befaler Hoſbonden oſſ⸗ det er / Predickere oc Or⸗ 
dens Tienere/ at de ſkulle racte/ oc beſorge off met Guds 
Vrd / indtil wi endelige bliffue forlsſde fra alt ont / angiſt 
Naeenod /ja fra alle vore Synder / oc kulle boris met al 

fe Guds vdualde Born / pag vor Frelſeris 
Chriſti Ryg / ind i der Himmelſke 
Zerbere / det er / ind i det 
enige liff/ Amen. 


3 lii Den xliij⸗ 


— — 


— ———— 





























— — —— — — 
- — — — 





—— 


Det xilij. Søndag effter Trinitatis 






Den XIIII. Sondag effter Trintta⸗ 
tis / Epiſtel / Gala. v. huorlenie 
: LE ffolle —8 
K Scre Brodre / VPandrer t Aanden a 
Xfuldkomme i icke kigdſens lyſt. Thi fiødet begærer nå 1— 
imod Aanden / oc Aanden imod kigdet/ De ſamme ere meget fig 
imod huer andre / at i kunde icke gigre huad i vil. Regærer | læder 
oc Aanden eder / da ere iicke ynder Louen. Thi kizdſens gi⸗ | vente 
ernt nger ere obenbare/fomere/Doer/ffigrleffnet/ wrenlig⸗ had oc af 
hed/ wlyſthed / Affgudert/ troldom/⸗ findſkab / kiff / affuind⸗ barſſe 
vrede / trette / tuedraet / parthi / had / mord / druckenſkab / | feer 
fraadzeri / oc ſaadant mere/om huilcke ieg haffuer for ſagd | —*— 
cder / o ſtger eder end nu tilforn⸗ At de fon faadant gißre/ | fomrydede 
fkulle icke arffue Guds rige. Men Aanden⸗ fruct er/ kier⸗ 6aun 
lighed / glede / fred / taalmodighed / venlighed/ godhed⸗/Tro⸗ —* 
ASE MG — Ar ſaadanne er Louen icke. | * 
hulcke ſom Døre Chriſto til / de kaarsfeſte deris Figo 
met lyſt oc begiering⸗ i » ; ber —* 
RXed gier S. Paulus i venne Epiſtel⸗ | | 2 
ſt —2 hand haffuer lagd en — til Troen / oe ark; 
HIDE met veldige beuiſninger/ imod den ſom vilde tilſcriffue — 
ber bu settet ferdighed/ocnectede troens retferdighed / begyn⸗ | hut ET 
* —2 km —— BERN fruct / det er/gode gierninger / —* 
Aand ville bå —* Fisken inn dem / der Gud oc den hellig | — bier, g 
rer Buorledis begynder hand denne Epiſtel? —— men 
— *5 ſiger / Kiere Brødre. Vandrer i Aanden / da fuldkom —8 
this ——— —* Fiøder begærer imod Aanden / oe | Ha 
ife føre bu4 ft yille amme ere imod huer andre / at i ſkulle | NR 
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hal 


Epiſtel. 178. 
Zuad vil hand met diſſe Ord? 

Zand beſcriffner it Chriſteligt leffnit / at det er / en daglig 
erette oc ſtrid / moͤd Dieffuelen / Verden oc vort egit legeme / Oc 
huorledis mand ſkal troſte ſaadanne Stridzmend / at de ide 
ſkulle fortuile i friſtelſe / icke falde vil bage / alligeuel de end 
føle oc finde fyndelig tilbeylighed oc begiering i legemit. Thi 
diſſe friſtelſer ville icke lade aff / ſaa lenge wi ere her i dette Liff. 
Lige ſom S. Paulus oc ſelff flager Rom. vij. Oc band vil fag 
meget fige. Jeg haffuer vilforn formanit oc giffuit eder atuar⸗ 
fel/ at Der ſom bide oc &de buer andre / dø ſkulde ioc fortære 
buer andre. Der met vildeieg icke ander forſtaa / end at i ſkulde 
imod ſtaa bigdelig begiering oc tilbgylighed / ſom vrede / trette / 
had oc affiiind/oc leffue effter Aanden / Det er / J ſkulle idet 
aͤlle anſlag ſamtycke met legemet / men der (om onde tancker end 
falde eder ind / oo i haffue god aarſage oc leylighed til / ar heff⸗ 
ne eder / ſaa ſkulle i det dog icke giore / men i ſkulle bortſla ſaa⸗ 
danne onde tancker / indſkiudelſe oc aarſage / oc ingelunde giffue 
ſamtycke der til. J bliffue icke fri fra onde tancker oc indſkuudel⸗ 
ſe Satan / Verden oc onde Menniſker ſkulle oc offte giffue aar⸗ 
ſage til vrede / heffn / had oc affuind. Wien at ſamt ycke oc giøre 
Der onde kunde i vel mer Guddommelig hielp fly oc vn⸗ 


duere. 
Siff Exempel? 
Wi leſe ide gamle Fedris Bog / at en vng Broder / ſpur⸗ 
De en gammel Fader om raad / huorledis hand ſkulde flå onde 
tancker fra fig. Da ſuarede hand hannem / oc ſagde. Du kand icke 
forbiude Fule at flue i lucten. Men at de ſkulle icke gigre rede i 
øerne eller paa hoffuedit / det kand du vel formene dem. Lige 
(aa kant du icke formene tancker / at de ev ſtulle komme eller fal⸗ 
de bort igien. Men at de icke ſkulle gigre rede hoſſ dig / oc tage 
Dit hierte aldelis ind / det kant du met Guds naadis hielp vel 
forhindre oc affuerie. 
Varer oc venne ſtridt lenge imellem Legemet oc Aanden? 
Saa lenge ſom wi leffur /Wi taare ingen fred vente oſſ her 
aa Jorden. Thi Chriſtus ſiger Johan. xvj. Ydenne Verden 
Bane i angift/ J mig haffue i frid. JI Verdzlig oc legemlig 
Sind kand mand nogen ſtund haffue rolighed / ſom om 
| 3 sj Vinteren / 


———————— 
— 
























— — — — — *— — 


— — — 


— — — — * 




















Den xiiij. Sondag effter Trinitatis 


Vinteren / eller naar det ſtaar i dag. Men heri den sandelige 

ſtrid / kunde wi icke it oyenblick legge vore Vaaben aff oſſ. Der 

ſkulle wi ſtedze ſtaa paa vact / oc altid vere beridde til ſtrid. 

Thi vor fiende ſoffuer icke / men gaar omkring / lige ſom en bra⸗ 

lende Laue / oc ſoger effter — kand opfluge. j. Det. v. 
uad er kiod? 


% 
Kiod Taldis alt det (om er født aff Figd / det gantzſke 


Menniſke/met Legeme oc —— oc alle * Det ſom 
vduortis leffuer oc arbeyder / paa det ſom tien til legemens nyt. 
te oc det timelige Liff. Oc der ſom hand end taler / Scriffuer/ 
Dicter oc Lærer om hoye aandelige ting/ ſaa er band dog it 
Fiødelige Menniſke. ThiS. Paulus Gala. v. regner Ketteri 
oc Secter iblant kisdſens gierninger / huilcke dog ere aandelige 
hynder / oc ſide i hiertet. | 


Zuad er Aand? 


Aand kaldis oc det gantſke Menniſke / met Legeme oc Sis 
el/ fornufft oc alle ſind ſom indnortis oc vduortis leffuer oc 


arbeyder paa det / der de er Aanden oc det tilkommende liff 


nytteligt. Ocalligenel hand omgaaeſſ met vduortis ting oc 
gierninger/fom Chriftus tode fine Diſciplers føder; oc S Pe⸗ 
trus fiſkede / ſaa ere de dog aandelige. 
Suad er it kiodeligt Wenniſte? | 
Den ſom indnorris oc vduortis gior oc arbeyder paa des 
ſom legemet haffuer lyſt oc behagelighed til. 
| uad er it aandeligt Menniſte? 

Den ſom induortis oc vduortis giør oc arbeyder paa det / 

ſom er legemet imod / oc Aanden behageligt. 
Buorledis veed ieg om ieg følger kiodet eller Aanden? 

Paa fructen / ſiger Chriſtus / kiender mand troeit / om det er. 
got eller ont / ſot eller ført. Lige ſaa kiender mand paa giernin⸗ 
ger / om it Menniſke er kiodeligt eller aandeligt. 

Zuilcke ere legemens gierninger eller fruct? 

Hoer / Skigrleffnet / wrenlighed / wkyſkhed / Affguderi / 
Traaldom / wuenſkab / kiff / tuedract / vrede/ had / affuind / 
——— fraadzeri / druckenſkab / oc andre ſaadanne gier⸗ 


uad (Fab 


uinger. 
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Epiſtel. 179 
uad ſkal deris lon vere? 
Jeg ſiger eder / J haffue før fagd eder / figer S. Panlus / at 
de ſom ſaadant gigre/ —* le —F bå kød — 
ilcken er Aan 
Kierlighed / giebe fred / raalmodighed / venlighed / god⸗ 
hed/troen factmodigbed/ lp nakken >» mere. 
ua 
Imod ſaadanne er Louen icke / ſiger S. Paulus. —— 
huilde fom høre Chrifto til de kaarſſfeſte deris Figo met lyft os 


begiering. 
ilde kaldis Aandelige? 

Alle Chriſtne (bolle vere Aandelige/ det er / de ſkulle ſaa 
leffue / a Maaden altid haffuer fremgang / o bruger ſin ——5 
induortis i hiertit / formedelſt Troen / kierlighed oc haab / a * 
uel at legemet er beſuarit / met vduortis arbeyde til Legem 
ophold. Oc der ſom mand end bruger hender oc foder / ig pg 
lem̃er i iorderigſke ting / til at forhuerffue det —— oph * 
ſaa ſkal dog hlertet ſtaa til Gud oc ville ſin Neſtis beſte. * 
faare er dette (rd / Aandelig / ſkeet ftor vold oc —— nr 
ſkulde aleniſte forſtaa det om Preſter / Muncke oc Nunder / h 
huilcke Aandens fruct dog icke bleff funden. 

Zuucke kaldis kiodelige eller verdzlige ——— 

De ſom tracte effter kiodet / oc ſette deris hierte til io g 
ſke/ verdzlige ting. Ge det gielder intet / der ſom du end haff * 
tre Paffue kruner paa / fire ardinale hatte / oc thi — —— h 
er/Gud feer ide til det vduortis ſkin / om du haffuer —* — *— 

ag eller eft ragit ikrunen / om du haffuer vldkleder e er —* 
læder paa / klæde le: —— SALES ie — —————— hak 
fer met it belte eller hampe re 
buen he eller kiod/ om du gaar i Kloſter eller bliffuer KS 
faare. Daa huilcken Fest, leeg oc aske or Æ 
itte / kRunde ſuarlige tradze oc pude. 
— 25 — hans lige/ huilcke der bare Himmelen beg 
deris ſkuldrer / at hand ſkulde icke falde ned. Saadant er ide 
geckert oc Børne leeg / en forgeffuls Gudstiestifte/ —— 
de / bekaaſtning oc arbeyde er — —— — 
hiertet / naar det er got / da er der lerne got alt ſam elle 


* 


— —— i 
em - 































Den xiliſ. Sondag eTecr 
heller Menniſken gaa i gylden ſtycke eller vadmel. Naar ſom 
hiertet icke er got / da hielper huercken kappe eller ragelſe / huerc⸗ 
ken hampe ſnor eller treſfko. Lige ſom den yoperſte Preſt Cay⸗ 
phas haff de aldelis ingen bielp aff fin Biſcops hue / eller Jo⸗ 
derne aff deris klæders vduortis ſkin. Thi Gud vil ha fføre hler⸗ 
tet / oe it nyt leffnet. 
Suor ledis beſtutter S: Panlus denne Epiſtel? 

Effrer band haffuer talit om troen oc kierlighed/ da beſſlut⸗ 
ger hand nu pga det ſidſte / met legemens kaarſſ feſtelſe / met den 
gamle Adams dræbelfe/oc figer, De ſom haffue Guds Aand / de 
hore Chriſto til / oc de ſom høre Chriſto til / de kaars feſte de⸗ 
ris kiod mer lyft oc begiering. De ſom nu faa kaarſſ feſte kisdet 
met al boſt oc begiering / de ere oc ny Creatur / hullcke Guds Ri⸗ 
ge er loffuit oc tuͤſagd. Hand vil ſaa meget ſige. En Chriſten 





-” ae 









ideth [0 
ferg gel 


ſtal haffue try ſtycker / Forſt / troen til Gud. Der neſt / kierlig hed Gidet 

til fin Heſte. Der tredie / drebe ſit egit legemis lyſt. Paa de try J 

ſtycker ere wi dabte / dem haffue wi loffuit ac holde. We oſſom i Ett ey 

wi icke bolde dem / men holde wi dem / da ere wi ſalige. Fordi at | 

wi bliffire da Guds Børn oc Chriſti Wierarffuinge/idet euige I em 

Liff. Der hielpe oſſ Gud til / Amen ſug 

| it Tse 

Den XIIIL Søndag effter Trine F 

tatis / Euangelium / Luce. xvij. 16 

büfie Fi: 

Cdet begaff fig / der Jeſus reyſde fl Jer | htc 

X77 rufalem / da drog hand mit igennem Samarten | 8 

oc Galileen. Øg ſom hand kom i en By / motte Onan 

hannem thi ſpedalſte Mend de ſtode langt borte; oc op⸗ | <G 

loffte deris roſt oc ſagde Fefu fiere Meiſtere forbarme | — 

dig offuer off. Oc der hand faa dem / ſagde hand til | 48 Torbe 

Å Vel 

dem / Gaar bort oc beteer cder for Preſterne De det Rn 
ſtkede / der De ginge bort / bleffue De rene, Ot en iblant 
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Epiſtel. 80 
— —— — dem / der hand ſaa / at hand 
oar bleſfuen karſk/ vende 
VÅR nei hand tilbage / oc prifede Sud 
F GA met hoy røft/ os falt paa fit 
RA VAN onfiet til hans Føder / oc 
Rd tacfede hannem / oc det var 
ur en Gamaritan. Da ſug⸗ 
— —rede Jeſus / ot ſagde / Ere de 
icke hi ſom bleffue rene? Huor ere da de ni⸗ Bleff der el⸗ 
lers ingen funden / ſom vilde vende til bage igen / ot giffue 
Gnud aee / wden deñe Fremede Oc hand ſagde til hannem / 
Stat op / gack bort / din Tro haffuer hulpet dig 
| Zuad giffuer detre Euangelium off til kiende? — 
Tuende fiycter. Sørft/huor faare Chriſtus kom til Vers 
den / ſom er/ at hand vilde renfe off aff alle vore Synder/ oe 
føre offi Selſkab igen met de Himmelſtke Borgere OG Ind⸗ 
byggere. Thi at lige ſom Spedalf ke/ bliffue ſtylde fra Mens 
niſkens famfund/forSpedalfæhed | kyld / Saa ere vol ocſaa for 
Syndernis ſkyld / bortſkilde fra Guds Rige / Stulle wi nu 
bliffue fri fra Synden / oc komme til det Himmelſke Rige igen / 
dg jkal Chriſtus hielpe oſſ⸗ lige fm hand her haffuer being 
die thi Spedalſke / Skal hand oe da hielpe oſſ/de ſkulle 
deſaa gaatil hannem / oc robe / Je ſu kiere Meſtere / forbarwe 
dig offuer of. Der neſt / At det er ide nock til Retferdighed / at 
begynde ret oc vel i Troen / men vol ſkulle ocſaa bliffue beſtan⸗ 
dige i Troen / oc beuiſe ST tacknemmelige imod den gode Naa⸗ 
dige oc Barmhiertige Gud / Thi der er ingen ſlemmere ting vil 
pag Jorden / end wtacknemmelighed. 
Zuor faare Reyſer Chriſtus igennem Samartam / Eff ter di 


hand haffde forbudet ſine Diſciplet / at de icke 
ſtulde Reyfe der 


. fe der? | É 
Alligenel Chriſtus ferſt haffde forbudet fine difsiple SÆR 







— — 
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ffkulle bliffue ſalige. 
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Den xiiij. Søndag effter 

icke gaa ind i Hedningers oc Samarit aners Steder / men op⸗ 
føre de forderffuede Saar aff Iſraels Huſſ / Saa vilde band 
dog hielpe hedninger, oc Samaritaner/ oc fordi haffde band 
odag meget fin omgengelſe oc loed fig feeiTyri oc Sydons 
egen / diſſigiſt ocſaa Samaria, Thi band vil at alle Menniſker 


Zuad ſkede der i Samaria? 
Som band kom til en By / matte hannem thi ſpedalſke 


Ten uad er Spedalſthed? | 
Spedalſkhed er ſaadan en forgifftig ſiugdom / ſom icke 
aleniſte forderffuer legemet / men beſuarer ocſaa baade Sam⸗ 
uittighed oc Siel / Thi at alligenel fromme oc gode Menniſker 
kunde bliffue Spedalſke / Saa befinde wi dog / naar wi fee til 
Spedalſkheds art oc mature / at Spedalſthed er Syndens 
ſtraff / oc it tegn til den Guddommelige vrede / ſaa / at it Spe⸗ 
dalſkt Menniſke vel maa tencke / See / lige ſom ieg er forſkuden 
a Menniſkens ſamfund / ſaa er ieg ocſaa vdſkuden fra den 
Simmelſke Menighed / Som Moſes ſiger Deut. xxviij. Der 
fom du ide vilt vere HErrens din Guds røft lydig / Da ſkal 
hand ſla dig met Ægyptifte bulde / met Artzbulde / met Skab oc 
Spedalſkhed / at du icke ſ kalt kunde loegis. 
Zuotledis vilt du benife at Spedalſthed er Syndſens 
ſtraff / oc it tegen til ben Guddom⸗ | 
melige Vrede z 
Der paa haffue wi mange Exempel i Scrifften. Marla 
Moſi Soſter / bleff Spedalſk/ Fordi / at hun talede imod Mo⸗ 
ſen / Numeri. ri. Joab fly Der wſkildige Mand Abner ihiel / 
Der faare ſtraffede Gud alle hans Effterkommere met Spe⸗ 
dalſkhed. Huſia Eliſei Suend anammede Gaffuer aff Nae⸗ 
man / der ſaare fle Gud hannem met Spedalf —— Reg.v. 
Gzias Juda Ronge / gick tit Alteret oc vilde tage fig Preſte 
Embedet til / wden Guds befalning / der faare ſtraffede Gud 
hannem met Spedalſhed. ij. Paralip. xxvj. Der faare tenckte 
ocſaa diſſe SN — —— — ore mr 
affede a ud For nden c ſorſtudne fr 
vaare ſtraffede aff Gud for Synden [Fy ——— 
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—4 
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pe, 


Trinitatis. ide. 


enniſken / men at de ocſaa vaare forffudne. fra Bud/0c fra 
—* see vdualdis ſamfund / til evig tid / Dette var viſſeli 
deris hierte en ſtor forge oc angiſt / Ja / denne nød oc angi 
dreff ocſaa frem / at de komme til € hriſtum. 
Zuad giorde de Spedalſte? ſagde/ 
De ſtode langt borte / oc opiøffte deris roſt / oc F 
JEſu kiere Meſtere / forbarme dig oͤffuer oſſ. De * 
Tariftus (bal viſſelige hielpe dem naadelige / oc helbr 
dem. 
or paa kunde wi mercke deris Tro rt 
| aa bie egen gierning / at de gaa Chriſtum til — 
ſtaa At borte/joc robe. SBuor enretfindig troer/der1ø + 
mand til Chriſtum / ſtaar oc rober / Dette er —** bag 
tilenRetfindigtro/Thi at bafjde de hafft le tutffl/ —* Ja 
dedeidelgbet imod Chriſtum / icke heller bleffuet ſtaaendis 
robt / Jeſu kiere Meſtere etc 


vagrede komne til denne Tro? 

De bande hørt/bnor kierlig oc venlig en Mand den Jefus 
aff Nazharet var / huor naadelige hand beuiſde alle Alev 
niſker Naade oc hielp / ſom begierede hielp a ——— 
dette røcte haffde de fattet en god tro oc ti lid gøren * 
den Jeſus fag from oc veluillig til at hielpe / ſom Ord er elle 
huiſigge wi da her oc forderffuis/ hui holde wi oſſ icke * 
ge til hañem: J denne tro giorde de fig ferdige oc droge mr red 
dc ſom det nu begaff fig/at Chriſtus mørte dem ien eler 
ſtode de aff ſtor glæde (effter en retſindig trois —— ere 
Lige fom de vilde ſige/ lader OF ſtaa ſtille/ der er den z en 
for baade vil oc kand hielpe oſſ Huad haffue vol behoff a 
lenger? Lader off ekon tiffneden gode Chriſto vor brøftti 
ende / hand lader oſſ ide rl —* fig — ———————— 

—— —— ln * Cbriftus vilde 

hielpe Dem ? 

Der er intet andet / end de voffue det gladelige oc forlade 
ſig frimodelige paa hans wforſscte Naade oc wbekynde gode 
hed / Der paa / bede de * — —— —9* 
tegn / til deris aluor 
Huilcket der ocſaa var ir reg 6 — 


———— 
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HER Den xliij. Søndag effter ; 
begiering / oc åt de formodede dem alt got aff Céfriſto / ln 
HERE 1] Thi alligeuel de end vaare heſe / oc naturlige icke kunde røbe Je og 
Elf. 9 M— hoyt / ſaa var dog hiertens røft oc begiering faa ſtor / at de — 
HAHA opuactis til at robe legemlige / huor mer de gaffue deris ſtore lg pet 
| fin HHH tro vil kiende. I gel 
Hi ir K | | uorledis robte de? | * 
J J Jeſu fiere Meſtere/ forbarme dig offuer oſſ. Dette er en Øl 
—4— "AM offuermaade ſtacket Bon / men bun er dog krafftig. J lig 
Må i il ( | | W ) uem lerde Dem Denne Bøn: | kkende 
9 Mt il Viſſelige den hellig Aand / huilcken de haff de anammet hån 
RAM | 'Å | formedelft Troen. De bekiende i diſſe Ord / at Chriſtus er ſand | * 
i | Ul! —9 Bud oc Menniſke / en Meſtere / der haffuer ſaadan lerdom / 1 nemhe 
i (i 'H i Der buer mand met rette ſkal hore oc anãme / oc de bede hannens hand et 
i | 1 Hi om Naade / barmhiertighed oc ſalighed / Huor mer bekiende / hannem 
NE HT at de icke konde bekomme noget mer deris egen Fromhed / Ret⸗ 1 hans yJ4 
—J ferdighed / gierninger oc fortieniſte / men ar de ſtulle haffue det | 
LAN altſammen aff Naade. | Gem 
Er Hvad ſtulle wi lære aff diſſe Spedalffis Zißori? ſe Tetra 
000 Lige ſom diſſe Ipedaiſke formodede fig ale got aff Chriſto / lerede forb 
NA ARMA oc haff de icke tuiffl paa hans hielp / Men de forløde fig meget hrclad⸗ 
J— mere paa hans Barmhiertighed / at band fEulde belbrede oc | Mee, 
HL FEN gisſre Dem rene / oe de finge ſaadan ſundhed formedelft deris detrode 
HAr Tro. Saa ſkulle wilgre der aff / at wi ſkulle gisre lige ſaa / haff⸗ kaftuehn 
Hit ue vor tilfluet til Chriſtum / i vor angiſt oc nod / oc aldelis inter (ave 
| (Hal tuiffle / at band jo ſkal ocſaa ville vere oſſ Naadig oc Barm⸗ i safer) 
it || fb hiertig. Dette er troens Exempel. | Js/) 
—9— 9 Buad giorde Chriſtus der til / at de Spedalſte faa robte? | mag 
EDR Der hand ſaa dem / ſagde hand til dem / Gaar bort oc bete⸗ —W 
LH i i er eder faar Prefterne. Der met beuiſer Chriſtus fin Guddom⸗ | | benmen 
FU maelige kierlighed / imod trende ſſaus Menmniſker / Imod Preſter⸗ uend ej 
HR HK ne / imod de ni Jøder/oc den eniſte Samaritan. lig fin g 
— d— uad kierlighed beuiſer hand preſterne? i: Jeg mene 
La re Hand fender de Spedalſke til dem mer der Offer ſom var bhet fy 
KGD re budet oc befalet i Louen / Leuit. flig. Hand vil inter formind⸗ uſe 
DD——— ſke deris rettighed. Hand acter det heller intet at de ere han⸗ | han 
ta Ha il [h nem wtadnemelige/9c met deris falſke diet brogede ni Isder web 
— [HL til bøge DN 
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Trinitatis. 182, 
til bage fra hannem / Chriſtus vil ocſaa met dette Mirakel lade 
Joderne fee fin mact oc der Guddommelige Ordis krafft / oci 
jaa maade giffue dem atuarſel / at de ſkulle ide kunde aarſage 
fig pas den yderfte dag / oc ſige / at Chriſtus var icke bekynt i 
Jode land. * ar 

Zuad kierlighed benifer hand de ni Jøder? 

spand gior dem rene aff deris Spedalſkhed / Hand lader 
dem icke vndgielde deris. wtaͤcknemmelighed / at de vaare fag 
ſkendelige faldne fra Troen: 

uad kierlighed betiifoe hann Samaritanen? 

Hand Ribarmer fig ocſaa offuer hannem / band gisr hans 
nem helbrede met de andre / oc lader hannem icke vndgielde / at 
hand er en Samaritan / fremmet oc en Hedning / hand lader 
hannem Iøbeihoben met de andre / oc bliffue ocſaa delactig i 


hans Naade. — KE, 
Zuad ſagde hand til dem? 
Gaar bortſoc beteer eder forPrefternejlige ſom hand vilde ſi⸗ 
e/ J haffue icke behoff at bede ydermere / Eders Tro haffuer al⸗ 
ale forhuerffuet / det ſom i begierede / J ere rene / gaar ekon 
bort oc lader Preſterne ſee at iere rene lige ſomi tro ſaa vederfa⸗ 
fis eder. Zuad gisſre diſſe Spedalſte? 

De trode / at Chriſti Ord vaare icke laſe wnyttelige Ord / men 
krafftige Ord / ſom (fulde giore dens bel * ſom de nu tros 
ſaa vederfaris det dem / Der de ginge bort / bleffue de rene. 

Haffue wi dc nogen anden ſaadan Aiftortiden bellig Scrifft? 
a Iden fierde Kongelige Bogidet v. Capittel. Nae⸗ 
man aff Syrien kom vil Propheten Eliſeum met mange heſte 
oc vogne oc ftor pral / at bad hannem / at hand vilde ren⸗ 
fe hannem aff hanſſ Spedalſkhed / Da ſende Eliſeus fin 
Suend til hannem / oc loed hannem fige / Gad bort / oc tø 
dig fin gange i Jordan. Naeman bleff vrede / oc ſagde / 
me: mente at Propheten ſkulde kommet bid vd til mig / paa⸗ 
aldet fin Gud offuer mig / oc røre ved den Spedalſke ſted/ 
Nu viſer hand mig eckon bore til Jordan / Ere de vand i Sys 
ra icke faa gode / ſom Jordan ete. Oc hand vilde aff vrede 
draget bort/ Da formanede hans Tienere hannem oc ſagde / 
Haffde Propheten end befaler Sig noget tingere /bå ffulve 
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Den xliij. Sondag effter / | 
bon glort det. Saa drog hand bort / oe tode fig ſin gangei Jor⸗ fyrre. 
dan / oc hanſſ Xiød bleff rent / ſom it lider Barns kiod. Aede de 

Zuad ſktulle wi lære der aff? neo 

Der ſom wi ocſaa ville boldeof til Chriſtum / met en rets band: 

ndig tro / ſom diſſe Spedalfke Mend giorde / da vil band oc | nefagte 

bas e fig ſaa imod off/fee til off met fin Guddommelige barm ng 

hiertigheds øven/hielpe oc trøfte off Ja huo vilde icke forſee ſig BT 
alt got til Chriſtum? effterdi hand er ſaa veluillig / oc hielper frk ii 

gierne. Dette er kierligheds Exempel. | aid 

Ere de oc Gud alle tacknemmelige for denne velgierning? form 

Saa figer LTucas / En tblant dem / der band ſaa / at band | deffal h 

var bleffuen helbrede / vende hand til bage / oc priſede Gud mer | liffs fare. 

hoy roſt / oc falt paa fir anſict til hanſſ foder / oc tackede Chri⸗ Zamarit 

ſto / oc det var en Samaritan. | de fra på 

Zuorledis kommer det/at denne Samaritan kommet ale⸗ | fortabe o 

tig til bøge — —— Joder bliff⸗ | Fondeldni 

ne borte? i år 

Zuorledis de komme til Preſterne / oc huad der (fede hoſſ —* 

den / formelder Euangeliſten icke / Men aff det denne Samas * 

ritan kom igen / kand mand vel mercke / huorledis det gick »ſ uger Cbrij 

reſterne / Hand haff de viffelige icke gierne kommet alene ti 3 

age igen / Oc det fynis paa hanſſ tackſigelſe / at hand hengde 

hart ved de andre / oc vilde gierne hafft dem til bage met ſig CL 

igen / at de (Eulde tacket Gůd / Men hand giorde ſit arbeyde al n 

orgeffuis. dee 

Zuad fag monne der de vere til / at diſſe ut Jøder fulde ( atl ty! 

ſaa ſtendelige fra Chrifto 7 I berte/fom [ 

Preſterne miſunte Chrifto viſſelige den ære/at hand ſkul⸗ tetil here 

de Renſer dem / oc droge fordi diſſe Isder fra Chriſto / oc ſagde⸗ bet ves 

At de ſkulde ingelunde Tro / at Chriſtus haff de Renſet dem / atdeſiw 

Wien/at de vaare bleffne rene/for deris lydighed / oc fordi at Sele⸗ 

Preſten haff de flitelige giort børn for dem til Sud / oc for deris —* i, 

offer ſkyld / De ſagde fremdelis / at de var icke noget Creature Cbrifys — 
mueligt / ſom de ſaae at Chriſtus var / at helbrede de Spedal⸗ — 2 

ſke / men det hørde Gud alene til/ Dertil mer vaare diſſe Yder ð* | 

ocfag ſeiff ftaalte oc hoffmodige / oc lode ſig tycke / at det go⸗ * ryg 

de dem var vederfaret / det var ſteet for derls egen — — * fi 
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Trinitatis. 182. 


ſormedelſt Louſens gierninger / Der aff kom det / at de bleffus 
borte / oc tackede ide Chriſto / Ja / det er gantſke troligt / at de 
talede denne Samaritan bart til / oc gaffue hannem baade 
ſode ord oc ſure / oc formanede hannem forſt / bade oc paaminte⸗ 
at hand rcke ſkulde foracte Moſi Lou / Men tro huad Preſter⸗ 
ne ſagde hannem faare / Oc der til met truende oc vndſagde 
hannem / at de vilde fordomme oc holde hannem for en kette⸗ 
re / Ja lade affliffue hannem / der ſom Hand icke vilde foracte 
Chriſtum/ oc holde ſig til dem. Men denne arme Samaritan 
fornam Gods hielpi ſit hierte / oc effterdi hand der bekiender / 
dø ſkal hand vere en Kettere oc Guds beſpottere / oc ſtaa i 
liffs fare. Det er vel ocſaa mueligt / at effrerdi hand var en 
Samaritan /oc it foractet Menniſke hoſſ Joderne / da tenckte 
de ſaa paa det ſiſte / Hand maa løbefin vey / hand er dog en 
fortabt oc fordømt Hedning / oc it wgudeligt Menniſke⸗ oc 
kand aldrig bliffue ſalig / oc foractede —— ſaa / ſom it ga⸗ 
let vanuittigt Menniſke / Der faare bliffuer band nu vdſigt 
fra de andre ni/ oc kommer alene til bage igen / Priſer Gudoc 
tacker Chriſto. | 
td ſuarede Chriſtus hannem? 

Sand ſagde / Ere iicke thi ſom bleffue rene? Huor ere da 
de ni? Bleff der ellers ingen funden / ſom vende tilbage igen⸗ 
oc gaff Gud ere / wden Denne fremmede? Dette er it gruſeligt 
Exempel / at der aff chi ekon kommer en igen / ſom tacker Gud⸗ 
oc der til en Samaritan / ſom var den aller ringiſte / Men Jo⸗ 
derne / ſom lode ſig ſelff tycke at de vaare ſtore Helgen / bleff⸗ 
ue til bage / huilcke det haff de veret meget bedre / at de haff⸗ 
De til deris dode dag bleffuet Spedalſke paa legemmet / end 
at de ſkulde formedelſt ſaadan ſtor wtacknemmelighed faldet 
ĩSielens ſpedalſkhed / huilcken de bliffue aldrig befride fra til 
evig tid / Huor ilde ſkulle De beſtaa paa den yderſte dag/ naar 
Chriſtus (fal ſporge dem at / Huor faare de Tomme icke igen / 
prifede oc tackede Gud / ſom denne Samaritan giorde ⸗ Da 
ſkulle de viſſelige ville vndſkylde oc aarſage ſig met Preſterne / 


* —* bleffue forførde aff dem / Men det ſkal lidet ville 
ielpe. 


Aa Huad ſag⸗ 


——————5 
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Den xiiij. Søndag effter Trinitatis 


mel 
Zuad ſagde Cbriftus til Samaritanen? —RFD 
Zand ſagde til hannem / Stat op / Gack bort / din tro 9— 
i et dig. | 
— * alle wi lære aff dette Euangelio? SN 
Sørft at det vduortis ſkin / Som Menniſken haffue i des s.pet 
ris vduortis leffnet / hielper aldelis intet til retferdighed oc ⸗ 
ſalighed / Thi Euangeliſten ſiger her klarlige / at en aff dem / * 
var en Samaritan / det er/ en fremmet / (om var affſkild frø —* 
Guds folck / var icke Omſkaaren / leff de icke effter Moiſi Lou / Wi ya 
helligiorde icke Sabbathen / offrede ide / giorde ide fin bøn | —* 
i Tempelet / oc brugede ſig i ingen maade / effter den Jodiſk | hr : 
ſkick / Bc hannem giffuis alligeuel her den priſſ/aff Cbrifto/ * 
at hand alene tackede Gud / bleff from / retferdig oc falig. d Gud 
Oc deandre ni Joder / ſom roſede fig at vere Guds Folck / oc affnaa 
actedis at vere Hellige hoſſ det Isdiſke Folck / de forſkiu⸗ naarwi 
dis her oc fordømmis / ſom de der ere wtacknemelige oc dean 
wodulige / oc icke verdige til Guds rige. Dette er it forfer⸗ fugt 
deligt Exempel / aff builder wi ffulle lære / huor ſnart ' blifue hu 
det kand f(fe/at wi kunde falde fra Guds naade / oc det his ber band 
elper icke / at wi fEinne oc glife vduortis met deylige gier» | belt Cr 
ninger / Thi Dieffuelen kand ocfas foruende fig til liu⸗ delge føre 
fens Engel. Yi lære ocſaa her / Huorledis wi ſkulle ret⸗ Hunnelte 
telige loffue / cere oc priſe Gud / oc huor vdi ſaadan loff ſtaar / 
Som er/ at wi ſkulle tro oc forlade off paa Gud / bede oe paa⸗ 
kalde Gud / oe tacke hannem for de velgierninger hand haff⸗ 
uer beuiſd oſſ. 


Der neſt/ ſkulle wi her Ixre / at det er faſt oc viſt Chriſtus 
figer Mat. rr. Mange ere kallede / men fag ere vdualde. Der AN 
bleffue aleniſte otte Menniſker beuarede i Syndfloden / Oc 
fire Menniſker i Sodoma. Aff ſexhundrede tuſinde Joder / kom⸗ 


me der eckon tho ind i det foriette Land. FJ den ſtore ſtad here ger 
Jericho / bleffue der ibland faa mange tufinde Menniſker / ser 
edon den ſkisge Raab / oc de fom bende til harde / befrelfte. dre. 

Her kommer aff thi Spedalſke ekon en igen/gc tacker Chris UWE (ng 
ſto. Lige ſaa ere der paa denne dag mange Menniſker / ſom lade " | 
fig tycke/ oc arbeyde paa at de mer mact ville komme til Li! 


Himmelen / 
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Epiſtel. 184. 
Simmelen / huilcke det icke aleniſte aff it lidet Kaarſſoc fore 
folgelſe falde fra Euangelio / Men de ocſaa / enten for timelig 
næring oc bier ing ſtyld / eller for gunſt oc venſkab / aff bad 
oc 3 forfolge/ foracte / oc beſpotte den klare ſandhed / 
imod deris egen Samuittighed / Huilcke det vaare bedre ſom 
S. Petrus ſiger / at de aldrig haff de kiend ſandheds vey / 
end at de kiende hannem / oc fulde der frå igen / Det ſande 
Orpſprock ſiger S. Petrus / er forfaret / Hunden æder igen / 
det fom hand ſpyde / Oc Soen velter fig i ſolen igen / effter 
Hun er toen. Der fagre ſkal de niJøders wtacknemelighed / 
forferde of frø al wtacknemelighed / oc denne Samaritans 
tacknemelighed / opuecke oſſ til tacknemmelighed / Oc effters 
di Guds rige er taget fra Jøderne / oc giffuit off Hedninge 
aff naade / da ſkulle wi kiende denne ſtore velgierning / Oc 
naar wi befinde at wi ere beſmittede met Sielens ſpedalſkhed / 
det er / met Synd oc falſk lerdom / da ſkulle wi haffue vor til⸗ 
fluct til Chriſtum / oc bede hannem om hielp. Oc naar wi dø 
bliffue hulpne / Da ſtulle wi tacke Gud for fine velgierninger / 
der hand ſaa naadelige beuiſer oſſpaa det band ſkal formes 
delſt Chriſtum fin Son / beuare oſſ beftandige i troen / oc ens 
delige føre off met alle trofafte vdualde Menniſker / ind idet 
Himmelſke federne land / det er ind idet euige liff / Amen. 


Den XV. Sondag effter Trini⸗ 
tis / Epiſtel / Gala. vj. 


O Jere Broͤdre / Der ſom wi leffuei Aan⸗ 
A den / da lader off oc vandre i Aanden / lader off icke 
vere gerige effter forfengelig ger / til at fortyrne oc hade huer 
andre. Kiere Brodre 7 Der ſom it Menniſke offuerfal⸗ 
big i nogen maade aff nogen broſt / da vnderuiſer hane 


hem met en ſactmodig ngl, ſom ere gandelige / ot 


g fj ſeetil 


— * 





————— FDR 


Den fo. Sondag effter Trinitatis 
ſee til dig ſelff / at du icke oc bliffuer friſtet. Denene bære 





sø od 
Den andens byrde / da fuldkomme i Chriſti Lou. eder vndiel 
ſom nogen lader ſig tycke / at hand er noget / der ſom hand É 
er dog intet hand beſuiger fig ſelſff. Sen huer prøffue fin * 
egen gierning / oc da ſtal hand haffue Roſſ aff fig ſelff / ot 10— 
icke aff en anden Thi huer fiat bære fin byrde. —J 
| dem 
De den ſom bliffuer vnderuifd i Ordet / hand ffal | mede 
Dele allehonde got met den / der hannem vnderuiſer. Faar gewing 
icke vild / Gud fader fig icke ſpotte. Thihuad ſom it Men⸗ dg 
nifke ſager / det ſtal hand hoſte. Huo ſom faner i fit figd/ ſondin 
hand ffal hoſte forderffuelſe / aff kiddet. en huo ſom deg 
fager i Aanden / hand ſkal hoſte aff Aanden det enige Liff. | 5 
Saa laderoff gigre got / oc bliffue ide trette / Thi wi ſtul⸗ | 
le oc høftet ſin tid / wden affladelſe. Den frund wi haffue ihre 
nu tid / da lader off gigre huer mand got / oc allermeſt tros —* 
ens Tilhengere. Pr 
Bund gior S. Paulustdenne Epiſtel? —* 
Effter at S. Paulus haffuer opregnet / kiodſens giernin⸗ Ng, | 
ger oc Aandſens fruct / formaner hand venlige dem / ſom føde é£ 

det Embede / at de ſkulle regere Kircken. Forſt / at de ſkulle icke w 

vere gerige effter forgengelig ere. Der neſt / at de oc icke ſkulle 
foracte dem / ſom ere faldne⸗Eller lade dem ligge / ſom Preſten | 
oc Leuiten lode den Saargiorde eller halffågde ligge Luce x. F yen 
Der effter formaner hand der menige Almue: / ſom børe det RB aaben 
Guddommelige Ord / at de ſkulle holde deris Sielførgere oc | ie 
gr SÅ ere/ oc dele met dem deris legemlige nedtarfftig⸗ WUL 
ed. Paa det fidfte formaner band alle Chriſtne den ene mer SUT 
SA — *2 — 5*— vere vindſkibelige til at gigre got / at —8 
uer mand kand ſke tieniſte ber mer. th; 
——— Zuorledis Frey 
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Zuorledis begynder S. Panlus denne Epiſtel? 

Zand figer ſaa. Der ſom wi leffue i Aanden / da lader oſſ oe 
vandre i Aanden. 

i uad er at leffue i anden? 

Leffue i Aanden er icke andet / end tro paa Jeſum Chriſtum. 
Thi Troens Aand / er den hellig Aand. Huo ſom troer paa 
Chriſtum / hand anammer den hellig Aand / oc formedelſt han⸗ 
nem leffuer hand/oc giøgr alt det ſom goter. Men huo ſom 
icke troer / hand bliffuer wden Guds Aand / er beſet met den 
onde Aand / er dod faar Gud / gior idel fynd oc fordsmelſens 
gierninger. 

Zuad kaldis at vandre i Aanden? 

Vandre i Aanden er ide andet / end imodſtaa legemens 
fyndelige lyſt oc onde begiering / oc beuiſe Troen imod fin Neſte 
met gode gierninger. Ville wi nu vere Chriſtne oc aandelige” 
da lader off oeſaa / handle oc leffue Chriſtelige ſaa at wi ſette 
vor tro oc tillid aleniſte til den almectigſte Gud. Der neſt i 
den ſamme tro fpæge vort ſyndelige kiod / oc vere Aanden vn⸗ 
derdanige / fordempe i oſſ ſyndelig lyſt oc begiering. Paa det 
fidfte ocſaa giffue oſſ vil kiende / imod vor VNeſte / oc beuiſe den 
tro wi haffue anammit / met kierligheds gierninger / ingen for⸗ 
acte / ingen fortørne etc. Were huer mand behielpelige oc 
tienftactige met trøft oc raad. Dette er Chriſtendommens 
Summa. At tro pag Gud / elſke fin Neſte / oc dræbe den gamle 
Adam. 

Zuad vil nu S. Paulus met diſſe Ord. Der ſom wvi 


leffue i Aanden / da lader oſſ oc han⸗ 
dre iAanden? 


Band vil ſaa meget ſige. Anammede wi den Aeg: Aand i 
Daaben / da lader off ocſaa leffne oc vandre effter Aanden / 
Det er / Anammede wi en gong Chriſti lerdom / da lader oſſ oc⸗ 
ſaa bliffue der hoſſ. Lader oſſ lære oc Predicke Chriſtum enfol⸗ 
delige / oc giffue hannem alene ære. Ingen ophaye fig offuer den 
anden / ingen foracte den anden. Opuecker icke Secter oc bliff⸗ 
uer icke Partijſke / men vandrer paa den vey / det Chriſtus loed 
ſeriffue eder faare / oc Paulus predickede / de huad ſom eder der 

Aa iij offuer 
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Den xv. Sondag effter Trinitatis 








fra! 
offuer vederfaris aff Dieffuelen / Verden oc Tiranner / det ſkul⸗ SØ J 
le i lide oc omdrage taalmodelige. da vlde 
Huilcken er den førfte Pault formaning ? Lige om 
Lader off ide vere gerige effter forgengelige ære/til at for⸗ 

førne oc hade huer andre. Her tager S. Paulus faar ſig den de 
gruſelige laft / Inanam gloriam, — ere / huilcken laſt "foer 
der regnerer offuermaade i de falſke Apoſtle / huilcke der icke ly * 
ſoge andet hoſſ Almuen / end idel &re/oc verdslig roſſ oc for» p 
dempede der met Guds ere / oc Pauli lerdom. Denne laſt ſiger um⸗ 
S. Auguſtinus/er en Moder til alt Ketteri/ en kilde til al for⸗ HAG 
ſtyrrelſe oc Kirckens forderffuelſe. Der er ingen Stad/ ingen | Balder 
landzby ſaa liden / at der findis fo Sold vdi/fom ville haffue en bid / ly 
beſynderlig anſeelſe / oc vere noget actendis faar deandre: Der fteor oen 
vil ingen vige den anden. Huer vil vere den lerdiſte / viſiſte oc hoff ide 
klaagiſte. Huer tyckis at hans mening er den beſte. | tlimterg 
Øc alligenel' denne laft gior ftor ſkade i Politien / oc det behegche 
verdslige Regimente / ſaa gior hun dog den ftørfte ſkade i det | Gudforbi 
aandelige Regimente. Der gielder der ekon timelig ere / Verdz⸗ | Culbengen 

lig roſſ/timeligt velde / rigdom gunſt oc gods. Men her gielder 
Det Legeme oc Siel / Himmel oc helffuede. |. Ale] 
Zuor aff voxer forfengeligære?” —T W 
Det gaar almindelige ſaa til. At naar Gud ſender Arbeyde⸗ deſiſ i: 
re iſin bøft/tro Tienere/ fromme Predickere / Da opuacker oc⸗ dſuſüd 
faa Die ffuelen der DT fine Apoſtle oc falſke Predickere. Oc eff⸗ hm klo 
terdi Dieffuelen nu er Verdſens forſte / da haffuer band mange folde Why 
Hoffſinder paa Jorden / ſaa faa ſaadanne falſke Apoſtler Her Vang 
mange Tilhengere. Thi der ſtaar ekon den mindſte bob hoſſ Prier 
ſandhed. Naar ſom denu fornemme; at de oc haffue methold/ ahanmeh 
bliffue de ſtaalte / oc ville ingen vige. Nufkulle de retſindige ſede te) 
Apoſtler icke heller vige. Gud fkal io bliffue Dieffuelens Herre hand id 
oc tYfeftere, Der aff begyndis da trette oc ſplidactighed hoſſ de åndelig 
Thriſtne / ſom der. ſkede her hoſſ de Galater. Thi ſaadanne vaa⸗ honus fig 
rede kalſke Apoſtler / ſtrax Paulus vende ryggen til dem / fulde Ht! Men 
de til / roſede deris maet / deris kaanſt / deris lerdom. At de vaare ſt 
Apoſtlernis Diſeiple / haffde ſeet oc hort C hriſtum. Der imod / at —R 
Paulus vaar ingen Apoſtelhaffde icke ſeet eller hart Chriſkum⸗ 5 

TT, Der faa⸗ LT 
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Epiſtel. 136. 


Der faare fEulde mand intet acte hans Euantzelion. Der met 

vende de / de Galater fra Paulo / actede icke ſtort / huad ende 

der vilde faa / ſogte ekon hoſſ dem / deris roſſ/oc verdzlig &re/ 

Lige ſom ſecter oc Suermere end nu giøre hoſſ de Chriſtne. 
Bragis dette ſtycke end nu i Kircken? 

Det giorde Chriſtendommen icke ringe ſkade / der Euange⸗ 
lij rene lerdom begyndis / ar der komme ſtrax op Secter oc 
Partier / Himmelſke Propheter / Billede ſtaarmere / Sacramen⸗ 
terere/Gendøbere/Dieffuelens Apoſtler / Oc alligeuel de gaffue 
fig forſt vd vnder Euangelij ſkin / ſaa lode de dog paa der fidfte 
Skalcken til ſyune / oc vdfpide deris forgiffe/ under honnigſade 
Ord / loffuede den menige mand kiodelig frihed offuer vand / 
ſkou oc marck / ſagde ar de Chriſtne haff de ide offrighed bes 
hoff / icke Lou oc dom / icke Galie oc taarn / oc at Mand ſkulde 
til inter giøre alle ſeyeruerck oc timeglaſſ Saadanne Predickere 
behagede kisd oc Blod vel. Al Verden lob der hen til. Men 
Bud forhindrede dem / oc beſkemmede Dieffuelen met Alle fine 
Tilhengere. 

Zu ilcken er den anden formaniug? 

Riere Brodre/Der ſom it Menniſke offuerfaldis aff nogen 
brøft/da vnderuiſer hannem met en ſactmodig Aand / oc ſee til 
dig ſelff / at du oc icke ſkalt friſtis. Den ene bere den andens byr⸗ 
de / ſaa fuidkomme i Chriſti Lou. Hand vil ſaa meget ſige / Der 
ſom it Menniſke / der er Fiød oc Blod / oc kand icke andet / end 
falde oc ſynde / offuerfaldis mer nogen Synd / aff ſkrobelighed 
eller vanuittighed / Da ſkulle i fom ere aandelige / i ſom ere i 
predicke Embedet / ſtraffe hannem met en ſactmodig Aand / oc 
anamme hannem til naadei gien / bi det er Menniſkeligt av 
fonde/oc Verden er ſleffuer / Huo ſom ſtaar / hand fee vel til/at 
hand ide falder. Ingen ting beuiſer fag vel at en Mand er 
aandelig / ſom at band er taalmodig met andre Syndere. Gre⸗ 
gorius ſiger /En from Chriſten haffuer metlidelſe met Synde⸗ 
re / Men en gyenſkalck fordemmer dem. En Chriſten haffuer 
icke lyſt vil at velte ſig i ſin Neſtis ſynder / oc vilde meget heller 
at hand vaare aldelis fri der fra. Men en ayenſkalck haffuer 
lyſt aff andre Menniſkis ſynder / lige ſom en Phanſeer Luce 
ANS Aa hy Huor mang⸗ 
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Den xv. Sondag effter / 


pendinge 





RBR Zunor mangfoldige ere Syndere? TT eg — 
HEN Nogle ſynde aff fortredelighed oc handle imod: Guds pe 
NH Ord / ia imod al erlighed. Naar ſom mand haffuer formanet de pe, da 
—40 ſamme tho eller tre gonge / oc de icke ville bedre ſig / da tiener icke farten 
VD ſactmodigheds Aand der lenger / Men der Chriſtus figer. Hol⸗ deſkou 
ae der hannem for en Toldere oc for en Hedning. Oc Johannes gaffhr 

Hg ſiger. Du ſkalt icke hilſe ſaadan en. jure 
9 Nogle ſynde aff ſtrabelighed / der ſkalt du icke lade aff/ RL J 
ALA før du vinder din Broder / oc fører hannem paa den rerte | ** 

HEM vey igen. Lad dig icke tycke / at du eſt kommen offuer biergit/ bids/0e 

9 oc vndkommen fra al wlycke / See til at du ide forføre dig | finder» 
—900 ſelfft Thi det ſom hannem er vederfarit / kand oc dig veder⸗ byre det/ 
MA faris/Oc du ſom nu eft hellig oc from / kand bliffue til en Skalck ufab 
9 igien. VCienere 
NMN Zuorledis ſtal teg da holde mig 7 
"LE Prøffite din egien gierning. Holt digi alle ting / huad heller får: 
udg de ere dig felff/eller din Neſte anrørendis/lige ſom Scrifften Thihud 
(HHH vduiſer. Gioer du det / da haffuer du den roſſ hoſſ dig ſelff/ at | fb 
ME din Samuittighed icke kand klage paa dig. Synder nogen der Fram 
od offuer / oc vil icke lade fig ſige / da lad den fare ſin vey. Thias hnhendt 
HE paa den yderſte dag / ſkal buer bære fin byrde. luefit ben, 
—9 | åd øuilden er den tredie formaning 7 ideteffyre 
1 Oc huo ſom vnderuifis met Ord/hand ſkal dele allehånde dine Dred 
Ha | J got met den / ſom hannem vnderuiſer. Her vnderuiſer oc læerer dgved 
fj (HE S. Paulus Almuen oc Sognefolck/huorledis de ſkulle holde |. melighel 
—9 [ ſig imod Predickere oc Ordens Tienere. Som er / at de ſkulle ffale dn 4 
Ut AL dele met dem / huad ſom de haffne beboff/til deris vnderhold⸗ fler der 4 
JUAN fir i fil ning. Lige ſom Chriſtus figer Luce x. Oc Paulus j. Corinth. ix. wod alle 
| Oc ban figer ber at almuen ſkal dele allehonde got met deris tige 5 
BR Leremeſtere oc Predickere. Det er it wlige ſkiffte/ at giffue it | 
HD HEH ſtycke Brod / en drick øl/en pending/en ſtilling / for det him⸗ M 
ERR HT melſke evige gode / for Guds Ord / oc det euige £ iff. | 
4 90 Skeer det oc? 
1 LEDET Dieffuelen haffuer aldelis foruent diſſe Ord. ” Der mand 
ser HA fl | predickede Menniſkens lerdom oc Munckis dromme / haff de (kk Å 
Hu de fremgong. Der gaff mand met baade hender. Der flo mand in 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
Hielmst. 105 4? (LN 1520 42 copy 1) 

































Wide lchee 
hadenni 
mofetchedt / 
FG hine 


W 
MxXderdo⸗ 


kt. N N 
| AUCIND 
| V 


tive hos) hell 
J m Serien 
dan ſeff at 
manogen der 


me. Chlet 


ble ealleheyde 
dauſclun 
deſtulle bade 
nejer deſele 
vis und 
lyst. (my 
sår aser De 
” it afoth 
fy WE pine 
ng 

| demand 
ut! haſſ 
— 

penne, 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
Hielmst. 105 4? (LN 1520 42 copy 1) 


— 


Trinitatis. 187, 


pendinge oc gods tilſammen i ſtare hobe / icke met eniſte ſkreff⸗ 
ue / pendinge eller ſkillinge / men met hundrede oc tuſinde gylde⸗ 
ne. Der aff finge de Aandelige Land oc Folck / Herredomme oc 
Forſtendomme/ haffue inde oc beſide den befte marck / fiſkeuand 
oc ſkou / ager oc eng / oc murrede huſſ⸗ lige ſom Forſters huſſ. Der 
gaff buer mand offuerflødelige pendinge til Vigilis/ Sielemif 
ſe / Brodreſkab / Pillegrims reyſſer / Afflad / helgen tienifte/ til 
den førfte Meſſe at fige/til Kircke vielfe/ til Klocke fermelſe / oc 
andet ſaadant Papifteri. Men huor ſom Guds Ord nu Pres 
dickis / der giffuer mand Fargelige/lidet eller intet. Ja mand 
finder vel nu Folck / ſom ide aleniſte intet giffue / men de tage 
bort det / ſom andre til forn haffue giffuit til Guds tieniſte / roff⸗ 
ve fra Kircken / oc den Chriſtelige menighed / det ſom Kirckens 
Tienere ſkulde haffue deris ophold aff. 
Zuad ſiger da Gud ert? G 

Farer icke vild/figer Paulus / Gud lader icke beſpotte fig. 
Thi huad it Menniſke ſaar / det ſkal hand hoſte / Huo ſom ſaar i 
fir kisd / hand ſkal hoſte forder ffuelſe aff kiodit. Men huo ſom 
ſaar i Aanden/ hand ſkal hoſte aff Aanden det evige Liff. Lige 
ſom band vilde ſige. Tencker icke at Gud lader der gaa jag w⸗ 
ſtraffit ben. Gud lader ſig icke ſkuffe eller beſpotte. Betaler du 
icke te ſtore velgierninger / ſom dig beuiſis i predicke embedet / aff 
dine Predickere / oc eſt dem wtacknemelig / da ſkal det icke gaa 
dig vel. Du ſaadei kiodet / det er / du haffuer met din wtackne⸗ 
melighed giffuit til kiende / at du haffuer verit trolsſſ/oc fordi 
ſkalt Du oec indhaſte forderffuelſe. Men ſaar du i Aanden / oc 
gior det gode / icke aleniſte imod Ordens Tienere/ men ocſaa 
imod alle Fattige / da ſkalt du viſſelige haſte aff Aanden det 
euige Liff.Der til hielpe oſſ Gud / Amen. 


Den XV. Sondag effter Trinitatis / 
Euangelium / Matthei vj. Capittel. 
Heſus fagde fil fine Diſcipler / Ingen 
kand tiene tho Herrer / wden hand ffal enten hade 
Aav den ene / 


E 


— ———— w 
em 


re 





Denro: Sondag effte⸗ 
TIE den ene / oc Aſte den anden) 
E eller hand føl bolde fig til 
——dene ene / oc foracte den anden, 
unde icke baade tiene Gud 
c Mammon / Der faare 
ſiger ieg eder / Sørger icke 
for cders Liff / huad t ſkulle 
== SER NYA æde oc dricke / oc icke heller for 
eders ——— J føreeder. Er icke Liffuet mere 
end Maden? oe legemet mere end kladerne? Seer til fu⸗ 
lene vnder Himmelen / de ſage icke / de hoſte icke / de ſamle 
icke ind i laden / oc eders Himmelſte Fader føder dem alli⸗ 
geuel / Ere t da icke meget mere end de ? Huo er ibland eder / 
ſom kand giøre figen alen lengre / alligeuel hand end ſorger 
der faare? 

Oc hut førger i for kladerne? Skuer de Lilier pag 
marcken / huorledis de voxe / Oe arbeyde icke / de ſpinde og 
icke. Jeg ſiger eder / at ickeend Salomoni al ſin herlighed” 
var fag kledt / ſem én aff den. Klader Da Gud det græff 
faa paa Marcken / ſom dog ftaar idag / oc ffalt morgen 
faftigt Onen / ſtulde hand icke meget mere gißre eder det⸗ 
O ilidet troͤendis. 

Der faare ſkulle i fefe ſorge oc ſige / Huad ſkulle wi æder 
Huad ffulle wi dricke? Huor met ſkulle wi klade oſſ Effter 
alt ſaadant føge Hedninge. Thi eders Himmelſke Fader 
ved / at thaffue alt dette behoff Atſporger forſt Guds Ri⸗ 
ge / ot hanſſ retferdighed / ſaa ſkalalt ſaadan tilfalde ev 

E 


—8 8 
— — 
=== 
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Trinitatis. b. 188, 
Der faare ſkulle iicke førge for den anden morgen / thi den 
dag imorgen (fal førge for fig ſelff. Det er nock / at huer 


dag haffuer ſin egen plage. 


Zuad holdis oſſ faare i dette Euangelio? 

Try ſtycker. Forſt / At ingen kand tiene tho Herrer til li⸗ 
ge. Der neſt / At wi ſkulle icke ſorge for mad oo Flæder. Det 
tredie At wi ſkulle forſt atſporge Guds Rige/ oc hans retferø 
dighed / ſaa ſkal det altſammen tilfalde off: 

Stad falder Chriſtus at tiene tho Zerter? 
hand men de Herrer ſom ere imod: huer andre / oc giffue 
genſtridig befalning / At du tien din Offrighed / dine Foreldre/ 
orn oc venner / det gaar altſammen ſkickelige til / oc det ene er 
icke imod det andet / thi Gud vil at du ſtalt ſaa giore. Saa ti⸗ 
ente Joſeph Gud oc Kong Pharaone / Oc Dauid Kongen aff 
Babylon etc. Men Gud oc Mãmon ere imod huer andre / Thi 
de haffue baade wlige bud oc wlige gierninger. Gud vil at wi 
ſkulle hielpe de Arme / Mammon ſtaar imod oc vil icke / Gud vil 
at wi ſkulle forſamle off liggende fæl Himmelen / Mammon vil 
at wi ſkulle forſamle liggende fæ her paa Jorden. Gud vil at wi 
ſkulle forlade oſſ paa hannem. Mammon vil at wi ſkulle forla⸗ 
de off pas Rigdom. Gud gior vor Samuittighed fredſomme⸗ 


lig oc rolig / Mammon opuecker forge/ wrolighed oc omhygge⸗ 


lighed. Gud forer Menniſken til ſalighed / Mammon forer dem 
idieffuelens ſnare. Diſſe tho Herrer kand ingen tiene tillige met 
en god Samuittighed. Verden lader fig tycke / at hun kand det 
vel giere / men det er / ſom mand pleyer at ſige / at vende koben 
effter veret / oc blæfe baade varmt oc kalt aff en mund. En 
from Suend lader fig naye met en Herre. Jøderne mente ocſaa/ 
at naar de brugede deris Gudstieniſte i Templet / offrede Koaer 
oc Kalffue/ da ſkulde Gud lade ſig naye oc vere til freds / alli⸗ 
geuel de leff de i gerighed / had / oc affuind / men Gud taler mes 
get anderledis om ſagen i dette Euangelio. 
und ſiger hand da? 

Ingen / ſiger hand / kand tiene tho Herrer / woen hand ſkal 
bøde den ene / oc elſke den anden / eller ſkal holde fig til dem 
ene / oe 
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HANE Den ro. Sondag effter TSA 
—00 | ene / oe foracte den anden / J kunde icke baade tiene Gud oc rar ll 
KHR AL Mammon. mr) Arten 
Zuad kaldis det at tiene Gud 7 Mm derofin 
Icke andet / end ar forlade fig paa Gud holde fig til hanſſ mer ide d 
Ord / Tſeffue der effter / oc for ſamme ord ſkyld / voffue oc ferte Chi wiſe 
alting ifare ſom Moſes ſiger / Deut. vj. Du ſtalt tilbede Gud fe fin fl 
bin HErre / oc tiene hannem alene. | mge / he 
Skal ieg icke da ocſaa tiene min Neſte? frddeef 
| Din Neſtis tienifte wdelyckis ie her / ſom at tiene ing le bad 
; righed / Soreldre/Barn oc Suenne etc. Thi ſaadan tieniſte DH 
(beer altſammen effter Guds befalning. Du ſkalt ekon vocte Inge, 


dig at du icke ſetter noget Creatur i Guds fted/oc forlade dig | haffne gid! 


der pag / ſom hine gerige kroppe / forlade” fig paa deris — 

Mammon / Oc Oyenſkaicke paa deris gierninger oc for⸗ kand hand 

tieniſte. En få 

Suad kaldis Mammon? — 

Mammon kaldis Rigdom / det er / en hob pendinge / korn / ntendeh 

kleder / etc. Der it Menniſke legger offuer fide / (oc ſom wi — 

pleye at ſige) i gruncken / til fremſtod / offuer fin daglige nod⸗ | Mennkens 

tørfftighed/der hand vel kunde hielpe fin Neſte met / wden ſin | Beard 

Vu IHR ſkade. I fiber be 

MBL DN Zuad kaldis det at tiene Mammon? 1 mer hand be; 
Jar Ft ir: Icke andet/end met gantſke hierte tracte effter gods oc | idewterfsr 

| MÅ —“ rigdom / nat oc dag grunde oc Penſe paa huorledis mand "folien 
FRH FE band drage gods oc pendinge tilſammen / riffue oc ſlide aarle | 
"MR oc filde at mand kand fylde paa Kiſte bonden / huad heller det | * 

| få 9 ſkeer met ret eller wret / met vor Neſtis (bade eller gaffu / Denne vbs 

—900 Mammons tieniſte er fordommelig oc ſtraffis aff Chriſto. | drer 2 

MÅ i —9 Kunde wit icke da baade tiene Cud oc Mammon tilfammen 7 la SE dyr 

HH TA En ret Guds tieniſte/ kand ide fordrage hof fig nogen | carne $ 

UHA ånden tieniſte der Creature tienis met i Guds ſted / Gud vil en⸗ forme f 

UDE HH ten haffue off aldelis oc alſammen / eller band vil aldelis intet | arie / eg 

HR! baffue oſſ —39— 

HAN Kande wi da ide met en god Samuittighed / haffue Fr terra 
"Ha i Gods / pendinge oc Rigdom 7 INN 

LA Zaffue oc tiene errhomlige ting / At haffue Rigdom / er Minen, 

HL icke Synd / effterdi mange hellige Menniſker 7 Abraham⸗ Der hs n! 


Iſaac / Soi 
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Trinitatis. 1890 


Iſaae / Jae⸗ob / Dauld / Job etc. haff de ſtor Rigdom / Men de 
riente alligevel ide Rigdom / Thi det er icke andet ſom ſagd 
er ) at tiene Rigdom / end at henge der til aff gantſke bierte/ 
oc der offuer forglemme Gud oc. vor Neſte. Chriſtus fordem⸗ 


mer icke Rigdom i dette Euangelio / Men gerighed oc mifbrug. 


Thi wi fee/at it gerigt Menniſke hielper ingen/ Hand giffuer 
icke ſin Feſte noget/ hand huercken leen eller borger hannens 
noget / hand fæl icke heller fin vare / wden hand feer fin viſſe 
fordel / oc for dubbelt igen. Chriſti mening er icke / at wi icke 
(fulle hafføe Pendinge eller Rigdom / eller om wi haffue Pen⸗ 
dinge/ at wi dø ſkulle kaſte dem bort / ſom nogle galne Helgen 
haffüe giort. Sud kand vel fordrage at du eſt rijg / men at du 
forlader dig paa Rigdom / oc henger der til met hiertet Det 
Tand hand icke fordrage. 


Zuad er Mammon for en Gud? 

En forgifftig Gud/en RS tyff / hand ftiel fra Men⸗ 
niſken det beſte hand haffuer / ſom er Hiertet / Thi der er ingen 
ting pas Jorden / ſom met ſtorre mact opuecker / oc drager 
Menniſkens hierte til fig / end Rigdom / gods oc Pendinge. 
KYaarderørdeGyldene oc Ducaterigyldene Klenodie ocSølffe 
ftobe ere behageliget den Rigis Byen oc hierte / da forglem⸗ 
mer hand baade Gut oc al gudelighed / At Hedninge viſſelige 
icFe roder fag kallede Rigdom / Plůtum / oc Chriſtus den wret⸗ 
ferdige Mammon / oc S. Paulus Affguderi. 

Zuor ledis ſtal dø huer ſticke ſig at band kand handle ret⸗ 

telige met Rigdom? 

Vilt du ſkicke dig Chriftelige met Rigdom oc Pendinge / 
Da ſkalt du vere en Herre der offuer / tage frilige til / dele vd til 
dine arme Foreldre / Barn / Venner / Naͤbo /Viduer / Faderloſe / 
Zuſſarme Menniſker / elendige Barn / Seer du nogen ſom er 
hungrig / corſtig / oc nøgen/ da giff hannem mad dricke oe 
rleber / ad ſcke er (Filling en mardyeller ent gyldene vere dig 
ſaa kier / at dn fo ſkalt gierne ville mifte ſaadant timeligt / for 
Guds ſkyld / Huad du ſaͤa giffuer de Arme / der er ie borte / 
Men det er vel ſtedt / oc du ſtkalt anamme hundrede folt igen. 


Huorledis 


Der baffuer on g0d fortvøfining oc fornaring pag den bellige 
Scrifft. 
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Den xv. Sondag effter 
Zuorledis kommer det da / at ſaadan ſkeer icke? 

Satan Verdens Forſte / forbiuder oc forhindrer / ſaadanne 
gode gierninger / huor hand kand oc hannem mueligt er / oc 
opuecker Menniſken til gerighed / Saa / at haffuer nogen 
Hundrede Gyldene / Da vil hand haffue tuſinde / Alle Men⸗ 
niſker ville Figbfla/ oc haffue deris føde wden ſtort arbeyde / 
Alle ville Herrer vere / oc ingen vil ſecken bere / Ingen vil la⸗ 
De fig nsye met fit Kald / ſtat oc Embede. Tuforn øfde 
Menniſken offuerflødelige gods oc pendinge vd til Affgu⸗ 
deri / oc falſf Guds dyrckelſe / nu er det off ril befuæring oc wi 
kunde ilde der til met hielpe de Arme met en blot pending / Oc 
der hører i ſandhed it mandeligt hierte oc ſtor frimodighed til / 
at wi ſkulle kunde vere Mammons Herrer / oc offuergiffue det⸗ 
te timelige liggende. fx paa Jorden / at wi kunde beholde det 
euige i Aimmelen. 

Suad figer Chriſtus om denne Verdens ſorge oc omhyggelighed? 

Sorger icke / ſiger hand / for eders Liff / huad i ſkulle xde 
oc dricke / Oc icke heller for eders Legeme / huad i ſkulle iføre 
eder. 

Zuor faare giør Chriſtus denne formaning? 

Hand veed vel / at Dieffuelen ſkal vere deris fiende / ſom 
bekiende Chriſtum / oc at band ſkal friſte dem i mange maade / 
oc plage dem met omhyggelighed for timelig nering / føre 
Dem i armod / tage mad / dricke / kleder frø dem / oc al Men⸗ 
niſkelig trøft/Der imod tencker da Kiod oc Blod / ar ville fag 
Drage til ſammen / oc beførge ſig / at der ſkal ingen fare eller 
nød vere paa ferde. Der begyndis da den friſtelſe / ſom kaldis 
bugſorge / oc omhyggelighed for timelig nering / End dog Vera 
den holder det icke en friſtelſe/ men for en ſtor dyd. Ja hun loff⸗ 
uer oc priſer ſaadanne Menniſker der ſaa kunde drage gods oc 
Rigdom tilſammen. 

Huad kaldis det at ſorge ocvere omhyggelig? 

Sarge oc vere omhyggelig er icke andet / end tencke aleniſte 
paa dette timelige Liff / huorledis wi kunde bliffue Rige/ drage 
Gods oc Pendinge tilſammen / oc formere ſtedze vort ligende 
fo / Aige form wi ſkulde euindelige bliffue ber paa Jorden / oc for⸗ 
glemme Gud der offuer oc por Neſte / Denne ſorge er trøffel. 
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Trinitatis. 190, 
Skulle wi da aldelis intet ſorge? 

Der er tuende ſlaus ſorrig / Bugſorge oc Embedis ſorge. 
Chriſtus forbiuder icke her den ſorge / der huer ſkal haffue i 
fir Embede oc Rald / ſom at Øffrighed ſkulle ſorge oc vere 
omhyggelige for deris vnderdane / En Sogneherre offuer finte 
Almue oc Sognefolck / En Hoſbonde for fine Børn oc Ti⸗ 
unde. Denne forge er nyttelig oc nadtorfftig / ſom S. Pau⸗ 
lus ſiger Rom. xij. Den ſom regerer/ ſkal vere omhyggelig. 
Denne forrig er Chriſtelig / thi bun ſoger ide fin egen fordel / 
Wien forder fom kand vere en anden nyttelig Men Bugſorge 
oc gerighed huilcken der forhindrer Embedis ſorrig / forbiuder 
her Chriſtus / effterdi ſaadan ſorrig oc omhyggelighed haffuer 
paa det neſte veldelige indtaget den gantſke Verden. 

Suad middel bruger Chriſtus til denne formaning? 

Tuende middel / Sprock oc Exempel. 

uad Sprock bruger hand? 

Er ide liffuit mere / ſiger hand / end maden / oc legemet 
mere end kleder? Lige form band vilde ſige. Kunde i oc ſtkulle 
tro Gud til eders liff oc legeme / huilcket der oc icke ſtaar iders 
mact at beuare en time / Huad ere i da for Folck / at i ville ide 
tro hannem til / at band ſkal giffue eder mad oc dricke / oc anden 
liffs oc legems nodtarfftighed. Den ſom haffuer giffuit der 
ſtorſte oc meſte / hand giffuer vel ocſaa det ringeſte oc mindſte. 

Huad Exempel bruger hand? 

Zand bruger cuende Exempel. Det ene om Fule / den an⸗ 
den om Lilier. 

Zuad ſiger haud vm Fule? 

and figer/ Seer til Sule vnder Himmelen / de ſaa icke / 
de hoſte icke / oc ſamle icke i lader / oc eders Himmelſke Fader 
føder dem alligevel / Øre ide i da meget mere end de? Huo 
er iblant eder / ſom kand giøre figen alen lengre/ alligeuel band 
end ſarger der faare. Lige ſom hand vilde ſige / Skulde der 
nogen ſorge da ſkulde met rette Fule ſorge / oc ſige / O HErre 
Gud / nu ſamler oc hoſter huer mand ind imod Vinterens kom⸗ 
me / oe wi arme Sule haffue icke it eniſte korn / hnercken at bør 
ſte eller at ſaa / huor ſkulle wi dog bliffue dette Aar offuer / oc 

beſynderlige 


————— 
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Den ro. Søndag effter 









beſynderlige t den kaalde Vinter / naar al Aarens grøde er førte aks 
huf/ocder ſtaar intet paa marcken. Ocde fattige Fule flyge arſemn 
icke aleniſte om Sommeren / men ocſaa om Vinteren i lucten / diſt 
ſiunge oc ere glade / ſorge aldeles intet / alligeuel de icke vides 
huad de ſkulle æde i morgen / Ja naar mand ſetter dem i Bur / ii 
Oc giffuer dem offuerfladelige at ede / da ſiunge de icke nær fag vel ſege 
lyſtelige / ſom naar de flyge fry heni lucten / De ere meget hel⸗ ſtulle lær 
ler i den Herris Stegers / der ſkabte Himmel oc Jord / ſom er tores, DET 
ſelff Hoſbonde / Kock oc Kellerſuend / oc beſpiſer daglige alle fagre, CÉ 
Creatur/lige fom de vilde ſige. Vort Brød er icke end nu baget / dghed. T 
vort Forn er ide end nu ſaat / oc megit mindre haſtet / Men wi alingv 
affue en rig Herre / ſom ſorger for off/Den ſtund wi ſiunge oc | devilde D 
de BØR band giffue off mere / end wi kunde opiage mer vor Nd kaldi 
ſorge. Men wi Menniſker kunde icke lade aff at ſorge / alligeuel galer pas 
wi haffue lader oc lofft / punge oc Kiſter følde. 
Suad figer hand om Lilier? | 
Huor faare / ſiger hand / førgei for kleder? Skuer de Li⸗ | reg 
lier pag marcken / huorledis de vore/de arbeyde icke / de ſpinde whad 
oc icke. Jeg ſiger eder / at icke end Salomõ i al fin herlighed / var u— | 
ſaa kledt / ſom en aff dem. Kleder da Gud der greſſ faa pag 18 
marcken / ſom dog ekon ſtaar i dag / oc ſkal 1 morgen kaſtis i | bei 
Onen / fulde hand icke meget mere giøre eder det 2Ø 4 lider —34 
troendis. Der faare ſkulle iicke førge oc ſige / Huad ſkulle wi | * 
«de? Huad ſkulle roi dricke? Huor met ſkulle roi klede of? Eff⸗ rom 
ter alt ſaadant føge Hedninge / Thi eders Himmelſke Fader Pen 
veed / at i haffue alt dette behoff. Sand vil ſaa meget ſige / En — 
Lilie eller Vrt pag marcken / er ſaa herlige prydet / at oc al wiin 
Kong Salamons pral oc herlighed er intet at regne der imod / i 
ia ingen Keyſerinde met alt fit ypperſte ſmycke oc prydelfe/ meg ATA 
alt Guld/Sølff oc dyrebar Stene / kand ligne fig ved en Lilie Megen my! 
eller Roſen. Chriſtus veed ingen prydeligere Kong at neffrte unger; 4 
end Salomon / oc hand ſiger alligeuel / at al hanſſ herlighed veſt at * 
er intet at regne imod en Lilie / Roſen eller Vrt paa marcken. dene 
Effterdi da Gud føder Sule oc Raffneunge / oc pryder ſaa Chu hide 
herlige de Vrter paa marcken / huilcke queg æder / oc traader —2* 
vnder føber/fom ſtaa grøne om morgenen oc kaſtis om afftenen LINA 


i Onem / 
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Trinitatis. 191. 


ĩOnem / Skulde hand ide da meget mere føde oc klede eder / ſom 
ere fornumſtige Menniſker / der ſom i ekon kunde tro. 

Diſſe ere foractelige Exempel / at hand gior of Fule / Lilier / oc 

de Vtte paa marcken til Scholemeſtere? 

Ja viſſelige er der oſſ en ſtor bluſel oc beſkemmelſe / naar 
wi fee Sule flyge i lucten / Oc Vrtenne vore paa marden/at wi 
ſtulle lærd aff dem / oc de ſkulle vere vor Leremeſtere oc Doc⸗ 
tores. Der ſkulle wi tacke vor Fader Adam oc vor Moder Euam 
faare. Thi at wi ere formedelſt deris fald komne i ſaadan «len» 
dighed. Tilforn kalledis det / ſom den viij. Pſal. ſiger. De lagde 
alt ting under hanſſ foder / Faar oc Oxen altſam̃en / der til met 
de vilde Diur / Fulene vnder Himmelen / oc Fiſke i Haffuet etc. 
Nu kaldis det / Seer til Sule vnder Himmelen etc. Skuer de 
Lilier paa marcken etc. Oclærer aff dem. 

Buad Zægedom gifføer Chriftus imod ſaadan 
budforge oc gerighed? 

Hand figer/Atfpører førft Guds Rige/ oc banffretfers 
dighed / Da hes, ſaadant altſammen tilfalde eder. Lige ſom 
hand vilde ſige / I ſee / at Gud føder oc bevarer alle Creatur/ 
bande Isder / Hedninge / oc Torckere / Huor faare ville i da førge/ 
Haffue i jo em Fader i Himmelen / ſom vel veed / buad i baffue 
behoff / vifte band det icke / da haffde i aarſage til at førge/Der 
faare atfporer ekon førft Guds Rige etc. 

Zuad er det at atſpporge Guds Rige? 

Intet andet / end bede Gud/at hand vil føre oſſtil en ret 
Tro / oc formedelſt den hellig Aand beuare oſſ naadelige i ſam⸗ 
me tid indtil enden. . — 

gud kaldis det at atſpprge Guds Retferdighed? 

Icke andet / end ar it Menniſke formedelſt troen bero 
megen god fruct / affuer fig i mange Cbriſtelige gierninger / 
ſiunger / beder / Predicker / loffuer oc tacder Gud. "Der 
neſt / at band ocſaa ſkal beuiſe kierligheds oc barmhiertigheds 
gierninger imod fin Neſte. Paa der fidfte/ at hand ſkal oc⸗ 
fra holde fig ſelff wſtraffelig. At der Euangelium ſom wi 
haffue hart / ffal ſaa ide aleniſte bliffue i munden eller paa 
tungen / Men ocſaa giffue fig vil kiende mer gierninger/ar mi 

Bb ſkulle icke 


— 
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Den tøj. Sondageffter Trinſtatis 
ſkulle icke bliffue mund Chriſten / Som meget kunde ſiunge 


oc tale om Guds Ørd/oc giore alligeuel aldelis ingen Euan⸗ 


geliſk oc Chriſtelig gierning / ſom vor fee for Gyen at det ny 
gaar til i Verden / baade hoſſ Papifter oc de Æuangelifter. 


Zuad er det ſagd / Alt ſaadan flal tilfalde eder? 


Det er en herlig foriettelfe/Lige ſom band vilde ſige / At⸗ 
fpører ekon førft Guds Rige etc. Oc huer gigrei fir kald det 
band er plictig til at giøre/da ſkal eder intet fatris paa Jor⸗ 


den / i ſkulle faa mad / dricke / ſko oc kleder / ia alt der ſom i haff⸗ 


ue behoff til eders Legemlige ophold / ſom en tilgifft / oc det 
ſkal offuerfladelige tilfalde eder / Oc komme hiem ſeders Huſſ⸗ 
at iicke ſkulle vide / hueden det kommer / lige (om daglig for⸗ 
føgelfe oc giffuer til kiende / Der ſkulde Sule komme ned aff 


lucten eller Engle aff Himmelen oc beſpiſe de Chriſtne / for 


end de (fulde dg aff hunger. Gud. haffuer end nu aldrig forla⸗ 
det nogen/ Som forlod fig paa hannem / Men hand giffuer 
dem alt der de haffue bebotf til Kegeme oc Siel/ Troen / Kier⸗ 
lighed / Haab / Tolmodighed oc Beſtandighed vnder Kaarſ⸗ 
ſet / Velſignelſe ialt det legemlige oc Aandelige gode / Synder⸗ 
tis forladelſe / oc det euige Liff / Amen. 


Din XVI Sondag effter Trini—⸗ 
tis / Epiſtel / Ephe. tüj. 


Ea beder eder / kiere brødre/at i ſtulle icke 

Cale bliffue miſtroſtige for min bedroffuelſe ſtyld / der 
leg lider for eder / huilcken der er eder en ære. 

Før den ſkyld boyer ieg mine fnæ, for vor HErris 

Jeſu Chriſti Fader / ſom er den rette Fader / offuer alt det 

Der kaldis Fader i Himmelen oc paa iorden/ at hand ſkal 

giffue eder krafft / effter ſin herligheds rigdom/at i valle 

ty tfug 
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bliffue ſtercke formedelſt hans Aand / i det induortis 
SYeennitfe / oc Chriſtum at bo formedelſt Trocn i es 
ders hjerter / oc formedelſt kierlighed bliffuer rodfeſte og 
grundfeſte / At i kunde begribe met alle Helgen / hulſcket 
der er det brede / oe det longe / oc det dybe/ oc Det hønge/DE 
kiende at det er meget bedre / at eſſke Chriſtum/ end vide als 


skr, / Pt i kunde opfyldis / met allehonde Gude opfyl⸗ 
elle. 


Men den ſom kand offuerflodelige gigre offuer alt 
det / der mi bede eller forſtag / effter den krafft / ſom arbeyder 
i off/ Hannem vere ære if Menigheden / ſom ev i Sbrifo 
Iheſu / altid/ fra euighed til euighed Amen. 

Suad gior S. Paulus i denne Epiſtel? 


Effter at S. Paulus haffuer faare denne Epiſtel / det føre 
ſte oc ander Capittel til de Epheſer / priſit predicke Embebie 
oc met ſtore drabelige Ord indfort / huad nytte/ krafft oc viſſ⸗ 
dom / ia huor meget got ſamme Embede fører met ſig / da giff⸗ 
uer hand nu fremdelis til kiende / huor omhyggelig band er for 
dem / at de ſkulle kunde beholde ſamme Euangelij predicFen/ 
der de haffue anammet aff hannem / oc icke lade flide ſig der 
fra. Ocdetgigr hand i tuende maader / Forſt troſter hand oc 
formaner / Der neſt beder oc ynſker hand. 


Zuor faare troſter oc formaner band de Epheſer? 

Den Bog om Apoſtlernis gierninger giffuer nock til kiende/ 
hvor flitig S. Paulus vaar at predicke oc læere i Epheſo / diſſi⸗ 
giſt huad hand leed der for Guds Ord ſkyld / baade aff Jøder 
oc Hedninger / oc befynderlige aff den Guldſmid Demetrio 
sand taler oc om j. Corinth. xv. Ar hand ftridede i Epheſo met 
vilde Diur/huilde hand bleff kaſt faare/ at opſſuge. Øceftz 
terdi hand reyfde fra Epheſo til Jeruſalem / oc bleffder fangen, 
oc kom fengzlit til Rom / da rart band minde de Ephe⸗ 

y 


fer end 
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Den xvj. Sondag effter Trinitatis 


ſer end ert gong / paa fin moye oc arbeyde / lardom oc predicken / 
ſcriffuet dem fordi denne Epiſtel til / formaner dem / at de ville 
bliffue beſtandige i Euangelij lerdom / oc icke forarge fig paa 
hans bedrøffuelfe oc fengzel / ſom pag en werlig ting / ſom de 
falſke Apoſtler vnderuiſde dem. 

Huilcke ere de ord / hand troſter oc formaner met? 

Der faare beder ieg / ſiger Paulus / at i icke bliffue lade for 
min bedrøffuelfe ſkyld / der ieg lider for eder / huilcken der er eder 
en ære. Lige ſom band vilde fige. Holder faſt ved den lerdom der 
tlerde aff mig / oc forarger eder icke / naar de falſke Apoftler/fige/ 


See Paulus predickede faar eder / oc talede ſtore Ord / huorledis 


hand vaar vdſent aff Chriſto ſelff / oc haffuer giort mere / end 
alle andre Apoſtler/oc i haffue rofit ſaa megit aff hannem os 
huldit aff hannem. Hand ſkulde alene gielde oc vere ianſeelſe / 
Huor er hand nu? Huad kand hand nu hielpe eder? Der ligger 
hand i Rom / oc er icke aleniſte fordømte til doden aff Jøderne”; 


men er ocſaa i den grumme Keyſeris Neronis hender. Haffue 


wi icke lenge ſiden ſagd / at det ſkulde faa ſaadan en ende met 
hannem. Nu er hans roſſ nedlagd / der hand brugede imod hus 
er mand. Vaare hans lerdom ret / oc hand ſelff ſaadan ert yp⸗ 
perlig Cbrifti Apoſtel / dø lode Gud ide ſaadant vederfaris 
hannem. Lader denne forargelfe / ſiger Paulus / icke forferde 
eder Lader SP vere fangne / lide angiſt oc bedrouelſe / vere i ære 
eller beſkemmelſe / oc bliffuer io ved det / ſom ieg predickede faar 
eder huilcket i vide / at det er Guds Ord / oc Euangelion. 
Er oc denne formaning end nu nyttelig 7 

Ja viſſelige. De Chriſtnis kaarſſoc pinactelsahed ér off⸗ 
uermaade ſpotteligt oc foracteligt faar Verden / ſtoder de ſkro⸗ 
belige faar hoffuedit / naar bedroffuelſe gaar paa. Thi de tenc⸗ 
ke / at Gud er dem vred / oc lader komme ſaadan pine oc plage 
offuer dem / fordijat de forſtyrre den almindelige fred i Verden oc 
giore wrolighed. Men hoſſ de Chriſtne / ſkal pine oc plage hol⸗ 
vis for en herlig ting. De ſkulle glæde fig / naar ſom de bliffue 
beſuarede met mange friſtelſer / Fenuordighed / forfolgelſe / be⸗ 
droffuelſe oc fingdom. Oc vide ſom S. Panlus ſiger Rom v. At 
bedraffuelſe fører taalmodighed / taalmodighed forfølgelfe/ 
forfølgelfe 
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Epiſtrl. | 193. 
forfølgelfe forhaabelſe / men forhaabelſe beffemmer icke. eg 
lider ide for eder/figer hand / ſom en Miſdedere / Men ſom 
neg Thriſti Tienere. Fordi haffue i ingen beſkemmelſe aff min 

ine / men ære. | 


Buad er det fot en ære/at Du ligger fengzel / Wi hafføe der 
mere vanærg oc blufel aff? 


Det er ſant. Faar Verden kand de fattige Chriſtne ingen 
ftøre vanære vederfaris / end at deris Predickere oc Sieleſorge⸗ 
re / aff huilcke de ſtulde haffue lerdem oc troſt / ſaa ſkendelige 
omkomme. Men faar Gud er det i ſandhed en ſtor ære/deri 
kunde roſe eder aff / oc pude oc tradze der paa. Thidet ſamme 
Der mand vil laſte / forhaane oc ſkende eder met/ kunde om⸗ 
uende oc ſige. Lige der paa veed feg/at denne lerdom er ret 
oc Guds Ord. Thi det ſkal ſaa gaa Guds Ord / at det ſkal 
ſtraffis oc forfelgis aff Dieffuelen oc aff Verden / oc alle 
* rem det anamme / oc henge der ved / ſkulle nyde den ſamme 

ycke. 
Met huilcke Ord beder oc ynſker hand? 

For den ſkyld bøyerieg mine kn / faar vor HErris Jeſus 
Chriſti Fader / ſom er den rette Fader i Himmelen oc pag Jor⸗ 
den. Tilforn gaff S. Paulus til kiende / huad de Chriſtne i E⸗ 
pheſo ſkulle giore / for hans ſkyld. Nu giffuer hand til kiende 
huad hand gior / for deris ſkyld / oc ſiger / at hand beder for dem. 
Det hsrer icke aleniſte en Apoſtel til / oc den ſom er i Predicke 
embedet / at predicke Guds Ord / men band ſkal ocſaa trolige oc 
aluorlige bede for Almuen at de aleniſte icke flitelige kunde ho⸗ 
re oc anamme Ordet / men ocſaa / naar de haffue det anammit/ 
bliffue der beftandige hoſſ indtil enden. Lige ſaa vigede vor 
Erre Jeſus Chriſtus alene bort i orcken / at giore ſin Bon⸗ 
Marci. j. oc Johan, vi. | 

Huor paaſtulle wi giffue act denne Pauli Bon: 

Paa try ting. Feoerſt / huorledis —— ſticker fig i fin 

Bøn. Der neſt / til huem hand beder. Det tredie / huad band 


beder om. 
Auorledis ſticker. S Paulus ſig i ſin Bon⸗ 
sand bøyer fine kne / oc oplaffter wden tuil fine hender til 
Bud/ oc båd ocſaa — gr Met Hierte oc Mund. 
i: 


Lige (åg 


— — 
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Den røj. Sondag effter Trinitatis 


Lige faa bad Kone Salomon i Templet / falt met baade ne - 


Paa Jorden / faar Herrens Altere / oc vdracre ſine hender til Him⸗ 
melen / ij Regum. viij. Lige fad bad oc Chriſtus i Vrtegaar⸗ 
den / falt ned paa fir Anſict oc fine knee. Saa formaner oc Pau⸗ 
lus. j. Tomo. 1. Jeg vil at mend ſkulle bede paa huer ſted / oc 
oplaffte hellige hender / wden vrede oc knur. 

Til huem beder &. Paulus? | | 

Til vor SÆrris Jeſu Chriſti Fader / Paa Jorden er intet 
venligere / kierligere oc ſodere naffn/ end Faͤder. Der faare lerde 
oc Chriſtus off ar bede. Fader vor / du ſom eſt i Himmelen. Det 
Ord / Fader / Opløffrer vort hierte til Gud / ſag / at wi forſee 
off alt got til hannem / at band vil hielpe off/ ſom fine kiere 
Born / oc ſom en from Fader / gigre off ialle maade det beſte / 
alligeuel wi det icke end fortiene. 

Suad beder &. paulus om? 

Hand beder/at den gode fader vil aff naade forlene de 
Epheſer diffe try ſtycker Forſt / en krafftig ſterck Aand / ſom dem 
Tand ſtyrcke i alle friftelfer/pine oe modgang / Lige ſom Dauid 
oc beder Pſalm. lj. Trøfte mig met din hielp / oc den frimodige 
Aand bengre miq. Oc ſaadant gigris vel behoff. Thi naar Gud 
tager ſin and bort/oc drager fin haand fra oſſ/ da ere wi for⸗ 
derffuede. Men naar hand holder off vnder fin beſkermelſe / oc 
ſtyrcker off mer fin Aand / dø ere wi Dieffuelen oc al Verden: 
ſtercke nock Roma. viij. 

Der neft/it trofaſt hierte / der Chriſtus ſkal bo vdi / mer 
Faderen oc den hellig Aand. Lige ſom Chriſtus haffuer loffut 
oc tilſagd Joh. xiuj. Huad kand off Chriſtne vere mere nytte⸗ 
ligt til vor ſalighed / end at wi her paa Jorden ſtulle vere Guds 
bolig / Paradis / Kyſthuſſ / ig hans himmerige / oc haffue vor 
daglige omgengelſe / met Gud Fader / Sonyoe hellig Aand. Der 
ere hielpe ſome Gefter/de komme icke tomhende / de fra drage de 
oc icke bort wden tacknemelighed. Lite ſom det deris tilkom⸗ 
mel ſe føre met ſig / en ſtor rigdom aff der Guddommelige gode / 
naade oc gaffuer / Saa lade de oc effter ſig / al benedidelſe / vel⸗ 
ſignelſe oc ſalighed. 

Det tredie / en hiertelig broderlig kierlighed / formedelſt 
huilcken 
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Epiſtrl⸗ 1944 


huilcken de kunde indplantis oc rod feftis i Chrifti menighed. 


Chriſtus haffuer intet viſſere tegn giffuit paa Chriſtendom⸗ 


men / end ret broderlig kierlighed / Johan. vig. 
Skal oc buer predickere ſaa bede? 
Effter dette Exempel / ſtal oc huer Predickere bede/ at 


Gud vil forlenede Chriſtne diſſe try ſtycker/ En ſtarck Aand /ie 


trofaſt hierte / oc broderlig kierlighed. Thi diſſe try ſtycke / haf 
ue de ſtorſte friftelfer paa Jorden. ——— 
Zuad er det / at hand ſiger. Pas det i kunde begribe / huilcket 
Der er det brede / det lange / det dybe / 
oc det hoyge? 

Hand beder oc ynſker at Gud vil forlenede Chriſtne i Ephe⸗ 
d den naade / at de kunde viſſelige tro oc icke tuile / at Guds 
ielp / raad oc troſt / Guds godhed / naade oc barmhertighed⸗ 
vdrecker fig alleuegne offuer alle Creatur / ia offuer alle lang⸗ 
hed / bredhed / dybhed oc haylighed / fra Himmelen ned i Jordens 
affgrund / Fra oſten indtil Veſten / fra Synder indtil Forden. 
Saa / at der er intet i Himmelen / paa Jorden / vnder Jorden / ſaa 
langt / dybt / breet / hsyit der Chriſti mact ide reder fig hen/ 
Der band ide kand hielpe oc troſte. Oc dette er alle Chriſtne en 
ſtor troſt / at de ſkulle icke frycte fig for Dieffuelen / Verden / De⸗ 
den / Synden oc Helffuede / Vere figi vand ild / luct / iord / lige 
ſom Gud icke kunde oc vilde redde oe hielpe dem. Thi Gud er 
alleuegne. Oc der er ingen ſted / huercken i Himmelen eller paa 
Jorden / eller vnder Jorden / der Gud icke er / ſom oc den cxxxix. 
pᷣſalme ſiger. Huort ſtkal ieg gaa ben faar din Aand etc. Til dens 
ne ſtore / almectige / euige / ſtercke Gud / der kand offueruettis 

mere giore / end wi bede. om eller forſtaa / viſer S. Paulus ⸗ 
til / oc formaner aluorlige / at wi ſkulle loffue / xre oc priſe hans 
nem/for denne hans wſigelige ſtore naade oc godhed / fa altid 
tacke hannem met hierte oc mund / at hand ſkal ſtedze ville⸗ 
naar off trenger idiſſe ſtycker / beuare off met alle Chriftne/ i 
Troen / i kierlighed / itaalmodighed vnder kaarſſit oc i mod⸗ 
gang / oc forlene oſſ ſin Guddommelige. naade timelige her 
pas Jo den / oc giffue oſſ effter dette. Liff euig glade oc ſa⸗ 


lighed/ AmENM. 
DD fig Denyvj. 


——————— i 
—— 
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Den xvj. Sondag effter "ad 

” DMX VI Søndag effter Trinita⸗ ey 
tis / Euangelium Luce. vij Cap. 

| pel fis (fed 

FRE POS ALENE NE SIG pet effter / At Iheſus km 
REE EEN AA eN / SR gid til en Stad / kalledis | —* beg 
Nain /Oec der ginge mange | menter 
(or se met aff hanff Difcipler met —9* 
——7 ; hannem / oc meget Fold. Ot Lige 
GR za Uj Ap] der hand fons var til Stade Yi 
SE SEES porten; See / Da bar mand de 
en død vd / ſom var fin Moders eniſte Son / oc bun ork 
omg gen 


varen Ende / De meget fold aff Staden gid met hende / 





N 


| 
Fr 
Oe der HErren faa hende / ynckedis hand offuer hende / ot sd 
fagde til hende / Gred icke. Oc hand traadde til oc ror⸗ | drejede 
De ved Baaren / oc de ſom bare fode. Oc hand fagde/ HT 
Du vnge Dreng / Jeg figer dig / fat op / Oc den Døde ne Jan 
reyſde fig op / oe begynte at tale/ Oc hand gaff hans —3— 
Moder hannem. Oc der kom enredzel paa dem alle / oc wiaede 
de priſede Gud oc ſagde / Der er en ſtor Prophete opſtan⸗ beg. Set 
den iblant oſf / ot Gud haffuer beſoct fit Foick/ Oc denne * 
tale om hannem roctedis i det gantſte Isdiſke Land/ vci —1 
alle omliggende Land. | TVER 
Zuad holder dette Euangelium off faare? ål 
Try flyder. Førft/er erlig brug oc hederlig ſtick met de Do⸗ g 
dis begraffuelfe. Der neſt denne Enckis ſorge oc elendighed / | un — 
hvis eniſte Son der var deod. Det — — —* | —* | 
gierning / ſom trøftede bende igen / oc opuacte hendie Son fra | mn tt 
de Døde. | øftede b g p Zuad | Kr FÅ Ryg 
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Trinitatis. 193. 


Zuad ſeick oc ſeduane var der hoſſde Dodis begtaffuelſe? 
Det var ſeduanligt baade hoſſ Jøder oc. Hedninge / at de 
haffde en almindelig ſted roden for Stæder til deris begraff⸗ 


uelſis ſted. 
Zuaffue wi oc it Exempel der paa? —— 

Abraham ki⸗abte en Ager aff Ephron Gen. xxiij. Til fin 

Huſtruis Sare begraffuelfe/Der bleff ocſaa Abraham / Iſaac/ 

Jacob / oc Joſeph begraffne der effter. Lige bleff ocſaa La⸗ 

Zarus begraffuen roden for Betania/ Job. xj. Oc Chriſti graff 

var wden for den Stad Jeruſalem Joh. xix. Oc her beſcriff⸗ 

* i dette Euangelio at de bare Enckenis Søn. hen vd aff 
taden. 

Ligger der dø fag ſtor mact paa / huorledis / oc pas hund ſted 

nogen begraffuis? 

Alligeuel Jorden / oc alt det paa Jorden er/bører HEr⸗ 
fen til / Oc det hielper den Døde lidet til Salighed / huor / oc 
aa huad ſted hand bliffuer begraffuit / Saa er det dog til⸗ 
orligt oc ret / at ve Chriſtne ſkulle haffue en erlig ſted til bes 
—— — er affſkild oc wdeluct fra alt bulder / Oc verd⸗ 
flig handels milbrug/pag det de kunde haffue en paamindelſe 
der aff / at de ocſaa ere dodelige / oc ſkulle fordi tencke til at ret⸗ 
te oc bedre ſig / offuergiffue Synden / oc giore aluorlig Penis 
tentze / Item / at de ſtulle betencke de dadis Opſtandelſe oc det 
euige Liff/der ſkal følge effter. Thi der h nilis wden tuiffl/i 
begraffuelſens fted / mange fromme mennifters Legeme/ 
huilde der ere idel Helligdom / ja den bellig Aands Tempel oc 
bolig. Derfaare kallede ocſaa de Gamle Kirckegaarden / Ce⸗ 
miterium / it Soffuehuſſ/ Oc Isderne kallede hannem Beth 
Caim / Det er / de Leffuendis huſſ⸗ Fordi at fromme Gudelige 
Menniſker huilis der; oc Soffue i Guds fred / oc ſkulle opueckis 

igen paa der yderſte dag / til det euige Liff. 

Zuorledis beſcriffuis denne Drengs Jordefrted i 
derte Suangelio? 

Saa figer Lucas / Det begaff fig at Iheſus vid til 
en Stad / kalledis Nain / oc mange aff hanſſ Difcipler 
tinge met hannem / oc meget Folck. Oc fom band kom 
nær til Stadsporten / See / da bar mand en Død vd / Som 
25 Bb v var fis 


mm HR 





























"4 


— — 
—— — 


Den røj: Søndag effter 
var ſin Moders enifte Søn /0c meget Folck aff Staden 
gick met hende. 
Var der da oc ſtor Aluorlighed hoſſ ſaadan bes 
graffhelfe 7; i 
| Ja viſſelige / De giorde ide ſom Letophagi / de kaſte deris 
Døde hen i haffuet / oo mente / at det var lige meget; huad 
heller de raadnede i Jorden / Bleffue opbrende i Ild / eller 
fortærede i Vand. e giorde ide beller ſom nogle Epi⸗ 
cureer tigre / ſom flebe deris Døde hen / roden gl erlig⸗ 
hed / Lige ſom it raadet Aatzel / en Død Heſt eller Aſen / oc 
huercken ſiunge eller bede / Ja de gniſſe oc fniſſe den ſtund / 
oc bruge megen loaſſactighed hoſſ begraffuelſen. Huad got 
kunde ——— Menniſker tencke / ſige eller tro om de Dødis 
Opſtandelſe / oc det enige Liff? Det er en beſynderlig plate 
paa Jorden / At wi enten falde for meget til den bøyre eller til 
Den venftre ſide. J Paffuedommet brugede mand ſaadan pral 
hoſſ de Dode / met Proceſſe / Begengelfe/ Sielemeſſe / Vigilüs / 
gt Kinge oc Offre etc. Lige ſom Chriſtus ſelff haffde veret 
DØD. Men nu Euangelium er opkommet igen / vil mand aldelis 
ingen tieniſte gigrede Dode / oo en hederlig begraffuelſe haffuer 
dog ſtor loff oc priſſ i Scrifften. 
—9* Zuor faare ſkal de Chriſtnis Jordeferd vere hederlig? 
For tre ſager ſkyld. | 
Zuilcken er den forſte? 

At mand ſkal ſee / at der haffuer veret en ret broderlig 
rkierlighed iblant de Chriſtne / iblant Foreldre oc Born / Venner 
oe VNabo / Det er ide it ringe tegn til Chriſtelig kierlighed/ 
Znor Venner / Nabo / oc andre fromme Chriftne/ rr: Lijg 
til deris leyerſted oc met deris neruerelſe pryde begraffuelſen / 
Ja / det er en beſynderlig barmhiertigheds gierning / at glæde 
ſig met de glade / Grede oc vere bedraffuer mer de bedrøffires 
de Saa begræd Abraham fin rese Sara. Iſraels Born 
Joſeph / Moſen / oc Aaron: "Øe Chrifti Diſeiple Stepha⸗ 


um. 
ig | Zuilcken er den anden Sag? 


Fe deris 
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ke deris ſtackede ſtrobelige leffnet / sc åt de ocſaa ſkulle en 
gang dø. Der faare figer Predickeren Salomon / Det er bedre/ 
at gaa til gredehuſet / end til Gildis hufet/ Thi it Menniſfke 
mindis der paa ſit endeligt / Oc den leffuende betencker / huad 
der vil følge effter. Oc Iheſus Syrach ſiger i den Dødis per» 
ſone / Betencke Menniſke din dom / lige ſom det gick mig / Saa 
ſtal det oeſaa gaa dig / Mig i gaar / dig idag. 
Huilcken er den tredie ſag? 
At wi met ſaaãdnñe Ceremonier ſom ſkeer hoſſbegraffüelſen / 

ſtulle beuiſe vor tro oc vort haab / der wi haffue til den tilkom⸗ 
mede Opftandelfe. Der faare ſkulle roi ide anſee de Chriſt⸗ 
nis graffuer / Som en wren verftyggelig ting / Men fom en 
deylig velluctende Vrtegaard / i hnilcken der er icke planted 
andet / end idel deylige Roſen oc Lilier / ſom ſkulle imod den 
lyftige Sommer / det er/ paa den yderſte dag / grsnis oc blom⸗ 
ftris / at den gantſke Verden / oc befynderlige Guds vdual⸗ 
de Born / ſkulle haffue glæde der aff / oc fee deris lyft der 

23. : 
P Suad Menniſkter vaare der hoſſ denne Drengs begraffuelfe 7 
Fireſlaus Memniſker. I. Den døde Dreng / der de bare 
vo aff Staden. 11. Drengens Moder en Encke/ ſom fulde ſin 
Son til graffuen/ oc begred hannem. III. foldet ſom gick aff 
Staden met hende. ITII. Chriſtus / ſom kom der til met fine 
Diſcipler / oc forbarmede fig offuer denne Ænde/ oc opuacte 
hendisSøn fra de Dode / oc gaff hende hannem igen. 

uor føgre græd denne Øginde 7 
For tre fager ſkyld. Førft/ at hendis eniſte San var død. 
Det er icke Foreldre ſaa ſtor ſorge / naar deris børn dg bort i 
vngdom / Som ar dø/naar de ere opuoxne/ oc Foreldre ſkul⸗ 
de haffue hielp oc trøft aff dem / beſynderlige ideris allerdom. 
Der neſt / Var det hendis eniſte Son haßde bun hafft 
flere Sonner / da haffde det icke veret hende fag ſtor en ſorge / 
Men nu er al traſt wde. 
Wen tredie fag / Hun var en Encke / Ey Quinde er 
aff naturen it (Frøbeligt kar / blodhiertet oc miſtraſtig / kom⸗ 
mer nu den wlycke der til / at bun miſter fin Hoſboude / da er bun 
en arm 


— 


Trintkatis. 196. 


— —— — — 
— — 


— ER 
⸗ 


Den tøj. Sondag effter 






myg fø" 
en atm forladen Encke haffuer bun oc Born / Sonner eller ellet 
nens, bun (fulde haffue DER octrøft aff 1 fin xlendig⸗ linen 
hed/ocdedø ocſaa hen / da er Der ſorge offuer ſorge / oc bun er fader fo 
Adelis troſtelsſſ oc hielpelsſſ. Saaftede der. ber met denne himmel d 
Cuinde / Forſt mifte bun ſin Hoſbonde / Der neſt ocſaa ſin eniſte ide bellet 
Søn / oc haffirer nu huercken Hoſbonde / Barn eller noget Se fame 
Menniſke hun kand haffue troſt aff / Oc effterdi der bleff oc⸗ sd Så 
fag regnet oc actet hoſſ Jøderne for en ſtor ſtraff aff Gud / by a atter 
Ja for en forbandelfe/at Foreldre Døde bort / oc lode icke Børn —99— 
efjter ſig / Da kunde bun vel ſaa tencke oc ſagd / See / ieg er ùů 
—— forbannede Quinder / der Gud er faa vred paa/ blid 
åt hand vil huercken lade mig beholde Naffn eller Sed pag ere 2; 
Jorden / Gud vil oprycke mig met rod alt ſammen / Min Hoſ⸗ de; 
bonde er ded / Min eniſte Søn lige ſaa / oc leg ſkal ſelff følge offuer bent 
fnart effrer/Der haffuer viſſelige ide veret andre tancker / end J 
lad graffuen graffuis / ſtoppe ned / ſktrabe paa oc klappe met 14 * 
ſkulen / Gc der ſom nogen haff de ſagd til hende / ver til freds 4 
Quinde / græd icke / din Soan ſkal faa til Liffs igen / oc opſtaa / åer 
Saa haffde hun dog lader ſig tycke / at det haffde veret wtro⸗ * 
ligt / oc aldelis holdet det for en wmuelig ting / Ja bun (fulde VR 


A ſagd / Gmig arme Quinde / haffue i end nu lyft til at be⸗ 
ſpotte mig i min ſtore ſorrig oc elendighed / Jeg haffuer vel 
forrig nock alligevel / lader mig betemme/ oc begræde min elen⸗ 


— — — — — ml i £ 


brede/der eg 
ver band al S 


7 jer 1 | amo fan 

i MQ: 
diabed / oc beſpotter mig ide der til / det vaare mere muelig i 
egene —* ſkulde falde/end at min Søn ſkulde bliffue 5. 
leffuende igen / oc opſtaa / Oc der f keer alligeuel / Som hun tenc⸗ * 
Fer der mindſt paa / da kommer C hriſtus / oc opuecker hannem / —* 
oc giffuer hende hannem Leffuende igen. * 
Dette ver viſſelige ft hierteligt Exempel paa Chri⸗ we 


ſti kierlighed? 
Ja wikunde her paa mercke / oc fee Guds godhed / naade 
oe bam hiertighed / at Chriſtus ſa a kommer her ret ſom det var 


mm — — 





1 ⸗ lette 

ti5/0g hielper denne arme bedroffuede Encke. Chriſtus lader Ø ge å 

ſig ber ſee / huor mectig hand er offuer Døden oc Selffuede / oc * 

buorledis hand er til findermod arme farladne Menniſker / Her 9 ff 
| | 1 MWA 

Wien 


er ingen fom beder for denne fattige Ænde/eller giffuer Se 
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Trinitatis. 197. 


hendis nød tilkiende / icke beder bun heller ſelff / ſaa talis her 
icke heller huercken om hendis tro / eller om hendis gierninger / 
oc alligenel der hun variftørfte angiſt oc nod / oc beſpent met 
ſaadan ſorrig oc bedroffuelſe / at bun icke tenckte andet / end at 
Himmel oc Jord haff de veret vrede paa hende / oc hun kunde 
icke heller andet tencke / effter det hun ſaa oc fornam vduortis / 

Da kommer Chriſtus wbeden / oc opuecker aff naade hendis 
døde Son / oc giffuer bende hannem leffuende igen / Der bleff 
hun atter ſaa glad / at hun tenckte icke andet / end Himmel oc 
Jord / bierge oc dale / alle Creatur haff de veret lyftige oc gla⸗ 
de mer sandal hendis forrig oc angiſt forgick / oc forſuant i it 
oyeblick. 

Zuorledis troſte Chriſtus denne bedroffuede Encke? 

Der vor HERR E Chriftus ſaa hende / ynckedis hand 
offüuer hende / oc ſagde til hende / Gred icke / oc hand gick til / oc 
rorde ved Baarn / oc de ſom baare ſtode ftille. GOc hand ſagde / 
du vnge Dreng/ieg ſiger dig/ ſtat op / oc den døde reyſde fig 
op / oc begynte at tale / Oc hand gaff hanſſ Moder hannem 
igen. 

— Der hare wi/ at Chriſtus er en HEERRE offuer Liffuet 
oc Doden / Hand er den rette Meſtere/ hand kand lettelige hel⸗ 
brede / det kaaſter hannem ekon it eniſte Ord / der met fordriff⸗ 
uer band al Soet oc Siugdom / Hand kand giøre Rigdom aff 
armod / ſundhed aff ſiugdom / Liffuit aff Døden. 

Zuad giorde Foſcket til Denne vnderlige gierning? 

Der kom en fryct paa dem alle / oc de priſede Gud / oc fags 
de / Der er en ſtor Prophete opſtanden iblant oſſ/ oc Gud bal 
uer heimſogt fit Folck / Oc denne tale om hannem kundgiordis 
idet gantſtke Jodeland / oc i alle omliggende Land. Dette er 
fructen aff Guds vnderlige gierning oc iertegen / Thi naar 
Guds ord / iertegen oc vnderlige gierninger anammis oc fattis 
met it ret tro faſt hierte / da lærer menniſken / at kiende Chriſtum 
rettelige / Huor ſom Chriſtus nu rettelige bliffuer begynt / der 
følger idel tackſigelſe / loff oc priff/Der ſkal da Menniſken ſige / 
Gud haffuer icke beſogt offivrede / Men mer fin naade / 0 
giffuer oſſen ſtor Prophete / ja icke enProphete / men ſin & frelse 

VITAE RS 


— 
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Den føj: Sondag effter 


n/til en Frelſere / ſom ſkal befri OF fra Dieffuelen / Do⸗ 
VER —* —— Huorfaare ſkulde wi icke tilbørlige tacke 
ſaadan en Frelſere / oc gierne lide alting for hans fyld? Huor 
er nogen / det beuiſer fig faa kierlige oc venlige imod off/ja der 
igr off ſaa meget got / Som denne Frelſere Cbriftus ? Lad 
øderne vente deris Meſſiam / Tarckere prife oc forlade fig paa 
deris Mahomet / ſaa ſkal dog al deris forhaabelſe vere forgeff⸗ 
nis / Wi forlade off paa Guds Søn/vor HERRE Iheſum 
Chriſtum / ſom er Veyen / Sandhed oc Liffuit / band ſkal icke 
beſuige oſſ. 
Zuad ſkalle wi befynderligelære aff dette Euangelio? 
Sørft/ar alt der off vederfaris / uad heller det er got eller 
ont / det kommer aff HErren / Det onde for vore Synder ſkyld / 
eller til en proffuelſe oc forføgelje/eller at Guds ære ſkal der 
met obenbaris / Men det gode / aff blot naade. Wiere almin⸗ 
delige ſaa til ſinde / At naar Gud giør beſt imod oſſ⸗beuiſer oT 
mange velgierninger / oc vdøfer fin naade offuerflsdelige offuer 
oſſ/ da ere wi ſaa arme ælendige Menniſker / at wi icke kunde 


ide hannem tack der faare. | 
2 il ven ſtund wi ere karſke oc helbrede / acte wi Gud lidet. 


Men naar hand en gang tager fin haand fra off7 Lader off 
faide i ſiugdom / tager vor fyn eller børelfe fra off Lader off 


bliffue vanføre paa hender eller foder / Da bunde wi førft Fis 
ende / huor kaaſtelig en ting der er / at vere karſk oc ſund / 
paa Legeme / Oyen/ Hender / Foder / Wi ville icke tiende Gud/ 
aar weere kaarſke oc helbrede / der faare ſkulle wi kiende bane 
nem iwlycke / ſugdom / oc modgang, Al den ſtund wi haffue 
Guds gaffuer i henderne / da acte wi dem intet / Men naar de 
ere bortte / da vilde wi gerne haffue dem igen / oc acte oc holde 
et der da for filde. 

——— Gick ß denne Encke ſaa? 

Ja viffelige, Alden ſtund hendis Hoſbonde leffde / be⸗ 
tenckte hun icke en gang / huor ſtor en Guds gaffue det var / at 
haffue en Hoſbonde / ſom hende kunde klede / fade oc beſkierme/ 
Zun tendte/ Huad er det beſynderligt at haffue en Hoſ⸗ 
bonde / haffue ig vel andre” Guinder ocſaa — 
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Trinitatis. 158, 


Men der hand var Dad / Da ſaa bun førft oc fornam/ Huor 
ſtor en Guds gaffue hun haffde miſt. Lige gick det ſaa met 
Sonnen / der hand leff de / Da tackede hun icke en gang Gud / 
oc mente at hun haff de Gud aldelis inter behoff / Saa kom⸗ 
mer nu Gud / oc lærer rettelige bende op at fee / hand tager 
bagde Hoſbonde oc Søn fra hende / oc gigr hende aldelis ſaa 
elendig / at hun veed fig huercken bielp eller trøft. Nu vilde 
hun gierne giffue Gaard ove grund / Gods oc Pendinge/oc alt 
det hun haff de / der ſom bun kunde kiobt fig fin Hoſbonde oc 
Son til bage igen / Men det er forgeffuis / der ſom Chriſtus icke 
haffde trsſtet hende / Da haffde bun vel bleffuet wtirgſtet / ſaa 
lenge hun haffde leffuet. 
Handlert oe Gud end nu ſaa paa Jorden? 

Ja / Gud lader fin Soel ſtinne offuer Gode oc Onde / Men 
huor mange Menmiſker ere der vel / ſom ere Gud tacknemme⸗ 
lige for ſaadan fin godhed oc velgierning? Den ene ſtiel oc 
røffiter / Den anden myrder oc dræber / Den tredie linger 
oc beſuiger / År de gigre ide ander end befmitte Guds 
deylige Creatur / met derys Synd oc ondſkab / ffterdi bun ſkin 
daglige / da acte wi det intet / Men lode Gud: hende en 
tang vere borte tre eller fire Maaneder / da ſkulde mand 
høre it iammerligt klagemal / rob oc ffrig paa Jorden / Men 
effterdi Gud er ſaa offuermaade mild / oc met baade hender 
vdoſer fir gode / oc giffuer buer mand offuerfladelige / korn / 
queg/oc alting / da acte wi det intet / wi tacke icke heller / ja wi 
miſbruge det meget mere / Oc det (om ſkulde opuecke off til 
Guds kundfkab/ oc giffue aarſage til loff oc tackſigelſe/ der 
bliffuer oſſſen aarſage til enig forderffuelſe / GFud giffuer mange 
ſtickelige Born / ſom vel vaare bequemde til Lerdom / huilcke 
den Chriſtne Kircke kunde haffue hielp oc troſt aff / hand giff⸗ 
uer ocſaag timelig næring oc Rigdom der til / Men den ſkendige 
gerighed er fåa ſtor / At Foreldre icke ville kaaſte paa ſaadan⸗ 
ne Born/ at de kunde optuctis erlige oc lære boglige konſter/ 
Naar Gud nu ſeer ſaadan wtacknemmelighed / Da tager band 
baade Foreldre oc Børn bore aff Jorden/ oc giffuer andre ſam⸗ 
me Gods Pendinge/eller tager Dem ocſaa bort / oc lader Vers 
den vere vred / ſaa lenge bun vil. Straffer 


* 
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Den to Sondag effter Trinitatis 


Ste⸗ffer Dø Gud aleniſte De Onde oc Wtacknemmelige? 

Gud feer vndertiden igennem fingre met de Onde oe 

Waͤndelige / oc lader dem leffue i lyft oc ttlæde/ Lige fom de 
ginge ien Rofengaard/ oc diſſ imellem ſticker hand fig imod 
De fromme/lige ſom hand vaare dem aldelis vred/oc vilde ingen 
maade beuife dem / ſom det ſkede mer Job / lige ftiller Gud fig 
ocſaa vndertiden / ſom hand vaare vred paa fine Chriſtne / oc 
de wgudeligis oc Verdens beſynderlige Ven / Men lige ſom 
de Fromme icke ſkulle forferdis aff den vrede hand truer dem 
met / ſaa ſtulle de Wgudelige vocte ſig / oc icke tro ſaadan hanſſ 
Venſkab for meget vel. Thi at alt det gode hand beuiſer de 
onde / det er idel vrede oc wgunſt / Oc det onde ſom vederfaris 
de ſromme / er idel naade oc barmhiertighed / oc vederfaris dem 
ekon til en forſogelſe / om de oc vilde vere taalmodige / oc bliffue 
beſtandige vnder Kaarſſet. 
Er dette Euangelium Ender oc Faderloſe troſteligt? 

Ja viſſelige / Chriſtus giffuer i dette Enangeltdo vil kiende / 
åt hand vil vere Enckers oc de Faderloſis / Verie / Patrone / Be⸗ 
ſkiermere oc Formyndere / i al deris trang oc nod / oc dette beui⸗ 
fer Gnd met thuende ting. 

Forſt / at hand for deris (Fyld gaff en beſynderlig Lon oe 
Bud Exo. xxij. Seer til / ſiger hand / At i icke giøre Ænder/ 
oc Faderlsſe offuerlaſt / giore i dem nogen offuerlaſt / da ſkulle 
de robe til mig / Saa ſkal ieg da vdøfe min vrede / oc ſtraffe 
eder / at eders Huſtruer ſkulle bliffue Encker / oc eders Børn 
Saderløfe. 

Der neſt / At hand giffuer dem en beſynderlig foriettelfe/ 
huilcken hand Falder ſig Ænders Dommere oc de Faderløfis 
Fader / Hand ſiger ocſaa / År hand vil anamme Encker / Fa⸗ 
derloſe / Fremmede / oc Elendige / oc vere dem naadig / Oc 
huad band tilſagde dem / det beuiſde hand ocſaa met giernin⸗ 
ten. Hand benarede den Encke i Sarepta / formedelſt Pros 
pᷣheten Eliam / i den ſuare dyre tid. føj. Reg. xvij. Den Encke. 
fi. Reg. iiij. beuarede Gud førmedelft Ælfeum / met liden 
Olie. Halp ide Gud vnderlige den Encke Judit / at bun 
myrde Den grumme Tiran Holofernem? Prifis ide den 

Prophetinde 
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——— Anna ſtorlige i Euangelio Luce ij. Fordi at bun 
orde it ſmuct leffnet oc haffde en Chriſtelig omgengelſe. Pri⸗ 
fer icke Chriſtus ocſaa den arme Vidue Cuce. xxj. Oc roſer 
hende offuer alle de andre form lagde deris Offer i Guds kiſte/ 
Lige opueckte ocſaa Chriſtus denne Enckis Son igen / fra de 
dode / oc gaff der met tilkiende / at band vil beſkytte oc bes 
ſkierme Encker / oc Faderlsſe Bornial deris nad oc modgang / 
J / icke aleniſte Ænder oc Faderloſe / Men ocſaa alle dem⸗ 
ſom ere i angiſt oc bedraffuelſe / thi hand rober Math. ri. Kom⸗ 
mer til mig alle i ſom arbeyde oc ere befuarede/ieg vil vederque⸗ 
ge eder / i denne Verden / met min naade oc velfignelfe/ oc i den 
tilkommende met euig glæde oc herlighed / Amen. 


Den XVII. Sondag effter Tri 
nitatis / Epiſtel / Ephe. iiij. 


Le Jer Brodre / Jeg ſom er fangen i HEr⸗ 
ren / formaner eder/ At i ville vandre / lige ſom det 
er eders fald tilborligt / der iere kallede i / met al yomyghed 
Oc ſactmodighed / ot met taalmodighed / Oc den ene fordra⸗ 
ge Den anden i kierlighed / Oc verer flitige til at holde 
enighed i Aanden / formedelſt fredſens baand⸗ Ft Lege⸗ 
me oc en Aand / lige ſom ioc ere kallede / til it haab i eders 
fald: En Herre / en Tro / en Daab / en Sud oc allis 
(vore) Fader / ſom er offuer cder alle / oc formedelſt eder 
alle/ oc i eder alle. 
Zuad gior S. Ppaulus i denne Epiſtel?⸗ 


Effterdi handide fremfarne Capitteler gaff til kiende 
hvad Euangelion er / huorledis det er forſeet aff Gud i euighed/ 
bleff forhuerffuit oc vdgick formedelſt Chriſtum / oc haffuer 
ſaa lagd Chriſtendommens ikkeer / formedelft Troen / da 

c 


bygger 


———— 
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Den xvij. Sondageffter Trinitati 


bytter hand nyder paa / ide effterfolgende Capittel / de rette | 


Chriſtelige gode gierninger / gior en herlig formaning/ til de 
Chriſtne ĩ Epheſo. 53 
: For huad fag giorde hand derne formaning ? 


At hand vilde minde SE Epheſer paa fit fengzel de bedroff⸗ 


uelſe / der hand leed for Euangelij ſkyld/ oc dem til gode oc til 
eere / At de ocſaa ſtulde fordi ere Euangelion / met deris leffnit 
oc omgengelſe. Der paa kunde wi mercke / huor flor ombygges 
lighed den helligge Paulus haffde for alle Menig heder / at hand 
oc forglemmer ſin egen pine oc modgang / oc vender ſine tancker 
der hes mit vnder kaarſſit / at kircken kand alleuegne bliffue 


yrcket / troſtet oc beſorget. 
Zuilcken er &. pauli formanelfe 7 

Hand ſiger ſaa. Jeg ſom er fangen i Herren / formaner eder / 

at i vandrer/ lige ſom det horer til eders kald / i huilcket i ere kal⸗ 

lede met al ydmyghed etc. Her taler S. Paulus om deChriſtnis 

almindelige kald / oc ſetter fem ſtycker. Forſt / Huo der kallede 


oſff Chriſtne. Det andit / huor til, Det tredie / Huor met. Det fier⸗ 


de / huorledis wi ſtulle leſfue oe vandre i vort kald. Der femte⸗ 
huor ſfaare roi fEulle ſaa vandret vort Fald. e 
00 Falledeof? ik — 232* 
Den almectige euige barmbierrige Gud / (om haffuer der 
Naffn aff godbed.Thiati Gud er idel godhed / naade oc barm⸗ 
hiertigbed/øc den ſamme godhed er ſaa rijg oe offuerfladigi 
Gud. at hun vdgyder oc vdbreder ſig / i alle Creatur / immer 
len oc paa Jorden. 
Zuor til haffuer Gud kaldit oſſ? 7 
Til fir Rige / oc det enige Liff at wi ſkulle vere Guds 
Born / Chriſti Brødre oc Metarffuinge / oc arffue Himmelen 
aff naade. Der faare fÉulle wi oc befficFe vort leffnet ſaai 
denne Verden / at Guds naffn oc Ørd kand prifis der aff: 
Lige fom Chriſtus ſiger Matthei. v. Menniſken erio der til 
ſkabt / at hand (fulde vere Guds billede / oc lige der til / at Gud 
vil oc formedelſt hannem bliffue bekynt. Der db ſkal det v 
re de Chriſtnis hayeſte ſorrig / at Guds Naffn ſtal ide forme⸗ 
delſt dem panexris. usandt J 
Huor met 
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Epiſtel. > 2004 
Zuor mer kallede Gud of? i 
IJ mange maade / formedelſt atſkillige middel oc veye / baa⸗ 


de induortis oc vduortis. 


uorledis Falder hand oſſ vduortis? ER | 
Sørft/ formedelſt de legemlige Creatur. Thi alt det Gud 
haffuer jſkabt i Himmelen oc paa Jorden / det ſkabte band alt⸗ 
ſammen / at hand der met vilde kalde oc binde off til ſig / at wi 
formedelft de ſyunlige Creatur ſkulle komme / til den wſyunlige 
Guds kundſkab / ſom ſkabte alle Creatur. 
Der neſt / formedelſt mangfoldige friftelfer / gienuordig⸗ 
hed / forfolgelſe bedroffuelſe / angiſt iammer / xlendighed / ſiug⸗ 
dom / fattigdom / oc anden wlycke oc ſtraffe / ſom Gud til 
ſkicker off7 Som peſtilentze / dyr tid / krig / oc andet ſaadant / 
met huilcke ſtycker Gud driffuer oc tilſkynder oſſ at wi ſkulle 
paakalde hans hielp oc trøft/oc hannem ſkal giffuis aarſage 
til / at hielpe of]. yt — 
Zuorledis Falder Gud off induortis? : 
Formedelſt god formanelſe oc induortis atuarſel / ia forme⸗ 
Delft gode inſkiudelſer oc tancker huilcke Gud giffuer oſſ ind / en⸗ 
ten formedelſt en god Aand eller vor egen Samuittighed / eller 
formedelſt det Guddommelige ords horelſe. Oc ſandelige / der 
fm wi vilde følge dette: venlige Guds kald oc giffue act paa 
Den induortis atuarſel / da haffde hand icke behoff ar beſoge off 
sner det vduortis kald. Men effterdi wi foracte Aandens ind⸗ 
ſkiudelſe / da nodis wi ril/fom mand ſiger / Compelle intrare Der 
Hid zer Gud ſaa mange hunde paa oſſ belader oſſ met ſaa me⸗ 
gen bedroffuelſe oc angiſt / at wi endelige nodis til at folge / oe 
faa end ingen tack der til. 
Zuorledis ſtulle wi vandret vort kald : 
Wi ſkulle vandre i ydmyghed / ſactmodighed / itaalmodig⸗ 
hed / i kierlighed / oc Aandſens enighed. 
' i Bad erydmygbeo”- J 
At ingen opbøver ſig offuer den anden / ingen foracter den 
anden lige ſom hand vilde vere noget mere / end andre / at den 
ene kommer for end den anden met ere at beuiſe / lige ſom Chri⸗ 
ſtus lerer Matthei. * Kr — dydsoffuertrxdelſe bleff 
nelen forſkuden aff Bimmer ek re vares 
gt * lie: j Cc 4 Hnad er 
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JOGE Den xvij. Sondag effter 
Buad er ſactmodighed ꝛ: 


At ingen lader fortørne fig til at offuerfalde den anden i 
vrede / grumhed / met Ord eller gierninger/met at det gaar alle 
uegne venlige til / i omgengelſe⸗ Ord oc gierninger. 

Buad er taalmodighed? 


At ingen heffner ſig ſelff/men ſette 
eler fig ſelff ſetter heffn ind til Gud / oe 
uad er kierlighed? 

* F ben * —*8 den anden / oc holder hannem hans 
Atocſtrabelighed til gode. Lige ſom Chriſtus offre i 
Difcipler deris brøft oc daarlige * til * —— 

Buad er Aandſens enighed ? 

At wi ere endrectige ĩ troens lerdom/ocireen kierlighed / ſaa 
at Troen bliffuer retſindig / wforfalſkit / ret oc reen/ at bunide 
delis / haffdelen til Gud/ oc halffdelen til Creatur / at wiicke op⸗ 
reyſſe tho Frelſere / Chriſtum / vc Menniſtens gierninger/at vol 
icke ſette tuende Meglere / Chriſtum oc Helgen/ icke tho Daabe / 
Chriſti oc Munckis / icke dubbeit (tid paa det hsyuerdige Sa⸗ 
ctamente/C brifti/ec Paffuens. Oc at kierlighed er broders 
9 —*— Jr Brann 33 icke afg ft ſuige fult affgunſtigt bier» 

IT kierligt fredſommeligt hierte / wde qi 
Venner oc Vienne É — — 


Buot faare ſtulle wi vandret vd hed / ſaatmodighed 
— — oc Aand⸗ —* 
fens entghed? 


S. Paulus ſetter ſagen / oc ſiger. Je Legeme oc en Aand / li 
re —— Sk haab — 2** —* Sen —** Tro/en 
ig en Gud oc allis (vore) Fader / ſom er 
formedelſt eder alle/ oc ieder 2 i — 
Suad vil band met diſſe Ord? 
Hand vil ſaa meget ſige. Effterdi wic hriſtne ere alleſam⸗ 
men lemmer til it legeme/oc delactige ialt det Himmelſke oc 
aandelige gode / oc haffue alle it ligende ſe / ſom er/en Gud oc 
Fader i Himmelen / en Herre oc relfere/ it Ord / Daab oc Tro / oc 
in Zumma / en ſaligghed. Da ſtulle wi oc holde off ſom Brødre 
oc Søftere/ ynder den ſamme Fader / de ver Herre Eot 
to. Oc 
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Trinitatis. 201, 


ts; Oc huad naade oc gaffuer huer haffuer anammet aff Gud/ 
ſkal band dele met andre / at tiene / hielpe oc trøfte fin Neſte 
met Det er Guds ſkick oc befalning / der vil hand ſaa haff⸗ 
ue. 

Er oc denne enighed nyttelig? 

Ja viſſelige / Paa denne enighed kiender mand aleniſte den 
rette Chriſtelige kircke. Thi huor ſom mand endrectelige hand⸗ 
ler oc bruger en Tro/ en Dvab / haffuer it vidſkab om Gud Fa⸗ 
der oc Chriſto / det er den eniſte rette Guds kircke / den rette 
Carholica eller Apoſtoliſke Kircke / Wanſeendis / huad fore 
ſkel oc ſtilſmiſſe der er paa det vduortis legemlige leffnit / eller 
paa vduortis ſkick / ſeder oe Ceremonier. De sad ide haffue 
Denne lerdommens / oc Troens enighed i Chriſto / men opuecke 
wſamdrectighed / oc forargelſe / formedelſt Menniſkens ler⸗ 
dom / oc deris egne vdualde gierninger / De ere icke den rette 
Chriſti Kircke / icke heller hendis lemmer/ men Chriſti menig⸗ 
beds forderffnere / de haffue deris Dommere. Der fagre buo 
(om vil varde ſaligz / oc komme til Gud / band ſkal lade fig finde 
i Denne Guds Kircke / oc vere inplantet i Hende. Fordi at 
wden denne Kircke / bliffuer ingen ſalig. Gud hielpe oſſ/at wi 
kunde findis i denne Kucke / AMEV. 


Din XVII. Sondageffter Tri⸗ 


nitatis / Euangelium/ Luce xiiij. 


DR det begaff ſig af Jheſus kom ind i 
en aff de gffuerſte Phariſeers Huſſ/paa en Sab⸗ 
bath at ade Brod / Oc de toge vare paa hannem. Cc 
ſee / der var it Menniſke faar hannem / ſom var Vater⸗ 
ſottigt Or JHeſus ſuarede oc talede til De Scriffikloge 
oc Phariſeer oc ſagde / Er det oc ret / at helbrede om Sab⸗ 
bathen? Oc de tagde ſtille Oc hand tog paa hannem / 

Cs iij oc helbrede 


oo —— 0 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
Hielmst. 105 4? (LN 1520 42 copy 1) 

















— 


Den xvij· Søndag effter 




































GERE oc helbrede hannem / oc leed poa 
3 | hannemgag. Orc hand ſua⸗ Ju 
recde / oc ſagde fil den / HJuo | sg 
ccer fblant cder hues Ore el 

ler Aſen der falder i Bron⸗ * 
— — den / oc hand icke ſtrax Oras i ” ſamd 
— 8cger det op om Sabbaths fted et 
dagen? Oc de kunde icke giff⸗ moon 
igen. haffne o 
| ide kom⸗ 
Oc hand talede en lignelſe til Geſterne / der hand —* 
merckte / huorledis de vdualde at ſide offuerſt / ot fagde bugner 
til dem / Naar nogen biuder dig til Brollup / då fæt dig flyde d 

icke offuerſt / at der fab ide nøgen tid / en hederligere end 
du / vere breden aff hannem / De der kommer den / ſom 3 
indbed dig oc hannem; os figer til dig / Giff denne rum⸗ befaler ag" 
oc du ſkalt da met blufel fide nederſt. Men naagr du biu⸗eha 
dis / da gade bort / ot fæt dig nederſt / paa det / at naar den * 
kommer ſom dig indbed / ſkal ſige til dig / Ven, fiyt dig hen hd hann; 
op / Saa ſkalt du haffue ære faar dem, ſom fidemet dig | —* 
til bords. Thi huo fig felff ophsher hand ſtal nedtryckls/ huld 
Oc huo ſig ſelff nedtrycker/hand ſtal opheyls. W 
Buad handlis heridette Euangelio? —* 

Diſſe tr cker beſynderlige ta 
fe — St DSR regl — 32 f en 
forſuarer denne gierning / hoſſ de forgifftige Phariſeer oc an eg 
Seriffetlaage. Det tredie Hand giffuer ſmuck lærdom” Huor⸗ We ap 
ledis mand ſkal ſkicke ſig I Gilde oc Geſtebud. —F 
Naar ſamd 
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Trinitatis 
Naar helbrede de Chriſtus den Vaterſottige? 
Paa Sabbathen. RER — 
tor helbredede hand bannem 7 

Jen aff de Offuerſte Phariſeers Huſſ⸗der ſom hand var 
til geſt / ocsed brød. 

Er det da ſommeligt at giere gilde oc Geſtebad? 

Baade Gud oc Menniſken tilſtede at gilde oc geſtebud 
maa ſkee / at Fold kunde giore venſkab tilſammen / oc haffue 
ae ſamdrectighed. Derfaare haffue de ocſaa Priuileger oc 
frihed / at mand ſkal icke regne alting til pricke / eller tage hu⸗ 
ert ord met ſtaalhandſke / ſom Der talis oc handlis / oc fordi 
haffue oc ſaa de Gamle ſagd / Det ſom talis hoſſ Border / ſkal 
ide komme offuer darterſkelen / Men det ſkal vere ſagd under 
Rofén / Oc denne erlige ſkick mer gilde oc geſtebud / haffue 
Phariſeer giort til inter / Lige ſom anden Guddommelig oc 
Menniſkelig ſkick / Oc der ſom de ſkulde veret glade mer Chri⸗ 
——— de oc formule / lure effter hannem / oc ſtaa effter hanſſ 

iff. 


Buad gior Chriftus hoſſ ſaadanne farlige Menniſter? 

Hand far frem / oc vdretter fit Embede / ſom hannem var 
befalet aff Faderen / oc helbredede dette Vaterſot tige Men⸗ 
niſke / ſom ſtod der for hannem. 

BGuotledis kommer den Varer ottige ind f Phariſeerens buſſ? 

Hanſſ ftore nød oc. trang driffuer hannem / Der faare 
gick hand wkaldet ind i Phariſeerens huſſ/der band hørde at 
26 var der / oc var til freds heller de vaare vrede eller blide / 

ff huilcket ſtycke wi ocſaa kunde mercke hanſſtro. 
Huot aff var hand kommen til denne tro? 

Aff det gode røcte/hand haffde hort om Chriſto/ huor⸗ 
ledis hand var ſaa god oc from en Mand / ſom gierne vilde hiel⸗ 
pe buer mand / der begerede hanſſ hielp / Der aff fattede band 
ſaa en tro / at hand gick ind i Phariſeerens huſſ⸗y ſtod der / oc tog 
fig det intet til / at de knurrede / oc ſaae vredelige paa hannem⸗ 
Hand tenckte / Den ſamme Iheſus / ſom haffuer hulpet fag 
mange arme ælendige Menniſker / Blinde / Halte / Daffue⸗ 
Dumme/oc Spedalſke/ lader mig icke gaa fra fig roden treſt / 
formedelft denne try bekommer hand / der hand er begierendis 

Ce iiij Huad gl⸗ 


—— — 
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Den røij Søndag efter 


































HER KN * BSBuad giorde Da Chriſtus? — 
FRE | Før end hand helbrede den Vaterſottige/glorde hand fig en hin! t 
— Diſputats oc holt Ord met de Phariſeer oc Scrifftklaage/ der — 
4 ſade oc toge vare paa hannem. * dog if 

il zBuor faare toge de vare pøs hannem? » — jr J 

| Der (om band vilde belbrede dette Vaterſottige Men⸗ om vi 

niſke / om Sabbathen / da vilde de beklage oc beſkrige hannem / om dab 

ſom den der vilde bryde oc til inter giere Louen/ vilde hand Item / m 

oc icke hielpe hannem / Da vilde de beſkrige hannem / at hand eller ande 

var wmild oc wbarmhiertig effterdi hand vilde icke hielpe dette ſuyge ell 

arme ælendige Menniſke / oc kunde dog vel bielpe. lapere 

Buad giør Chriſtus til ſaadanne forgifftige anſſag? huilde J 

Hand kiende deris falfte hierte / der faare ſpurde band igre Gul 

dem at / om det var ret / at helbrede om Sabbathen? Met dets sf lade! 

te PPorſmaal ere de alerede fangne / Thiat haff de de ſnaret / det holde 

Ja det er ret / da haff de Chriſtus ſagd / Hui tage i da vare paa de fle * 


mig/targe ſkalcke oc hyſkelere? Men nu de tie ſtille / da offuer⸗ 
uinder hand dens met deris eget Exempel / oc ſiger / huo er ib⸗ e 
lant eder / huis Ore eller Aſen der falder i Brenden / oc band | 





icke ſtrax drager det op om Sabbaths dagen lige ſom band —9* 
vilde ſige / Gigre i ſaa met it wſkelligt Creatur / en Ore eller Midtre ice 
Aſen / ſom neppelige / mag vel ſke / er tre eller fire Gyldene verd / ken er 
Huor fore ſkulde icke da ieg gigre det meget mere / met it for⸗ —I 
numſtigt Menmiſke / hullcket den gantſke Verden ide kand Ellen den fig 
betale / Er io Sabbathen giort for Menniſkens ſkyld / oc ide dngen U 
lg WMenniſken for Sabbathens ſtyld? Saa er ocſaa Menniſkens duend lar 
Son en Herre offuer Sabbathen. Jvendug 
Zuad ſuarede Scrifftkloge oe phariſeer? Km (ande 
—060 Lucas ſiger / At de kunde icke ſuare hannem der til / oc bliff⸗ Mometd 
HINE ue beſkemmede for alle Menniſker. ho Vel ma: 

FUE BENN | Baffuet da Chriſtus mer dige Ord afflagd / oc til intet bathen. 
ta 2 giort Sabbathen? hu fie 
HELD Ney/ lige ſom Chriſtus mer dette Jertegn icke brad eller | ale hs 
in HARE glorde imod Sabbathen / ſaa afflagde hand icke beller met diſſe ft li 
ar RH SHA Ord Sabbathen / beſynderlige hoſſ Jøderne. . Thi hand var "byg, 
; HC ike kommen at opløfe Louen Men at fuldkomme hende / dm 
i | | Math. v. and ſtraffer aleniſte Phariſeerens ſtore miſbrug / Så 
9 at de | 





Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
Hielmst. 105 4? (LN 1520 4£ copy 1) 





— hø 
tt 
É 

Maine (My 
—X 
Net / he hon) 
en) 
ebꝛhehedet⸗ 
DUTY 
dxchen Telt 
Dof dede hr 
Cage LO vere 
e ſol/ As ofun 
cher oo erb 
ride/ oe band 
alee form hand 
rye/en Øre eller 
xhhdene verd/ 
wer metit ſo 
)yden ide fa) 
ms (held ide 
sa enes 


— — 
Pe) 
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* hende / 
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ge 


at de hulde mere aff Sabbathen / end Gud haff de befalet / De 


bernytte Sabbathen ſaa ſtrengelige / at de oc icke kunde for⸗ 


drage / at Chriſtus halp it armt ſiugt Menniſke / oc de hulpe 
don (elf —— aff Dige oc Graffuer om Sabbarhen/ 
ade haff de offer Guds bud giort megen anden paaleggelfe/ 
om var/at mand ſkuide icke gas offuer nøgen Ager eller Æng 
om Sabbathen / at Sad eller. Graff (fulde ide traadis ned/ 
Item / mand fulde icke klyffue opinoget Crx/oc plocke eble 
elleranden fruer der aff Item / icke ride paa nogen Heſt / Icke 
ſtryge eller gigre kleder rene / icke heller kaage / oc ſtege Eble 
eller Perer hoſſ Ilden / oc mange andre geckelige glerninger/ 
huilcke Yøderne end nu bruge daglige / oc mene gt de ſkulle 
tigre Guden ſtor tieniſte der met / Huad Gud haffuer befalet / 
det lade de ſtaa til bage / Men huad de haffue ſelff paalagd ⸗ 
det holde de ftrengelige/at Chriſtus vel ſagde ret / Matth. xxiij. 
De ſij it myg / oc opſluge it Camel. 
Ere oc de Chriſtne plictige til at holde Sabbaten / 
Sige ſom Joderne? 
Sabbathen var Jøderne ſaa ſtrengelige buden / at de 
maatte icke giore nogen vduortis gierning / eller arbeyde no⸗ 
get met henderne om Sabbathen. Thi ſaa befalede Gud 
Exrod. fr. Sex dage ſkalt du arbeyde / oc gigre al din gierniug / 
Men den ſiuende dag er HErrens din Guds Sabbath / da ſtalt 
Du ingen gierning giore / icke din San / icke din Dotter / icke din 
Suend / iche din Pige/ icke dit queg / icke din Fremmede ſom er 
inden din Stads porte. Der faare bleff oc den fattige Mand / 
ſom ſanckede tørre ſticket om Sabbathen / affliffuit Num. rv. 
Men met diſſe ord i Louen haff de Gud icke forbudet / at mand 
io vel maatte hielpe it armt Menniſke eller Queg om Sab⸗ 
bathen. Thi ſaa ſtaar der ſcreffuit i Louen / Du ſkalt Tomme 


ſihu Menmſte/ at du ſkalt hellige Sabbathen / det er / at du 


kalt haffue hellige tancker or ord / oc giore hellige gierninger/ 
bin — — en hellig gierning / oc giore ſin Neſte til gode / oc 
hielpe hannem i banff nod/ Der faare er det icke forbudet. 
Ere dø ocfag wi —5 — —— — RON NER * 
Sabbathen er vel foruent oc indſkicket pag en and 
Lev hoſſ oſſ 


mn 
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Den xvij. Søndag effter 
hoſſ oſſ Chriſtne / Men icke afflagd / Thi at licge ſom 1 tændt 
huilde fig Den ſiuende dag aff alle fine de ar 8 * — 








































Hut baffde giort / Saa vil hand oeſaa / ar wi met vore Børn | facere d 
i: i | Tiunde oc Queg / ſkulle vere ſtille oc huile off / den — ride 
stig dag / Thi aller Gud haffuer ſkabt alle Creatur oc er en kruhuſ 
(AR Erre Der offuer / da vil band ide tilſtede / at wi aldelis ſkulle Guds br 
forderffueden i grund met dagligt arbeyde ſom nogle gerige GOfftyhe 
KN | ftimpere alderig legge deris Tiunde oc Queg ſaa meget arbeyde yder 
9 Bass de vilde io gierne mene / oc lade dem huercken haffue wlydighe 
NÆ | huile om bellige eller ſognedage / Ja de giffue deris Trunde blifne fo 
— icke ſaa lang frift aff arbeyde/ av De en gang kunde gaa vil hed venn 
—9 Kircke oc høre Guds Ord / Ja de gaa ide ſelff til Kücke / de (fab faar 
| 90 tage heller vare paa deris gerighed/ oc reyſſe vd paa deris for⸗ 7 oefordom 
AN in huerffuing oc komme det gantfke Aar icke en gang eller tho til ſommelig 
| hj AH Predicken / Ya nogle bande oc lade ilde / naar der Fomme bellige alvgrlige 
—0 dage / at de ſkulle vere ſtille / oc kunde icke komme til arbeyde. —* 9 
—Dette er tt forferdeligt ſtycke? 
Ja viſſelige / Huorledis kunde ſaadanne Menniſker triff⸗ * 

nis? Huad got kunde de gigre? EÆffterdi åt Ve Memiſker "RR IS 


kunde neppelige bliffue beſtandige oc fromme/fom gaa dag⸗ 


lige til Predicken oc børe Guds Ørd/ Saadanue Wennifter mr ryi 
nyder offte en gantſke Stad / Fa it gantſke Land ont at/ Fl * 
thiderer ingen lycke eller ſalighed hoſſ ſaadanne Mennſker⸗ NE val 
Gud rager fin naade fra den/ oc ſtraffer dem / baade timelige Mere 
denne Verden / oc euindelige i det tilkommende Liff. Derfaare i 
ſkal Chriſtelig Gffrighed baade i Land oc Stæder fee grande WM * 
giffnelige til / at Sondagen holdis hederlige hellig met tii⸗ FYN —1* 
børlig ære oc herlighed / aff alle deris Vnderdanne/ ge de de forb dy 
xffue fig beſynderlige ihellige gierninger / Icke at mand fFal * * 
ſide oc huge bag FacFelonen / eller ligge oc folbage fig 6 —* 
varmt Solffin/eller føre ſig ide beſte kleder / ade ſtag oc haff⸗ i be "Gud 
ne Fræfite retter / gaa til Gltapperſkens huff eller i Vintels Hus 
loven ſlemme oc demme / Men holde frille aff Synd / gås tik 4 5— 
Kircken / hare Enangelium oc Guds Ord / anamme det hey⸗ en ben 
uerdige Sacramente / oc bede for al Chriſtendommens nøde i cat € 
sørfjugbed/ Dige ere de Chriſtnis rette buledage Ochindis —5 
der nogen —2* 
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Trinitat!s. 204. 


Der moden der icke vil ſticke ſig (om nu er ſagd / Men vil 
leffue fortredelige effter fir eger hoffuet / driffue omkring oc 
ſpacere den ſtund det Guddommelige Embede vdrettis oc 
ſkeer i den Chriſtne forſamling / oo i Kircken / ell er ſide den ſtund 
I kruhuſſ eller Vinkellere / eller andre maade handle imod 
Guds bud / oc gigre obenbare forargelſe / Den ſamme ſkal 
Gffrighed aluorlige ſtraffe/ oc icke beſuare fig met fremmede 
Synder / Thi fag mange Vnderdane / ſom formedelſt deris 
wlydighed / falde iit wgudeligt leffnet / forherdis der vdi/ oc 
bliffue fordemde / oc offrighed icke ville ſtraffe deris wlydig⸗ 
hed oc wgudelige væfen/den ſkal øffrighed gigre ſtrengt regen⸗ 
(fab faare / paa den yderfte dag / Gud ſkal kreffne deris. blod 
oc fordommelſe aff Offrigheds hender / Fordi at de vaare for⸗ 
fømmelige oc vilde icke ſtraffe Men naar Øffrigbed bruger 
aluorlige ftraff der imod/oc det vil ie bielpe/da ſkulle gen⸗ 
ftridige Vnderdane ſelff ſuare til deris fordømmelfe oc Offrig⸗ 
Bed er wſkyldig der vdi. 

Zand vil nu Chriſtus giffue til kiende met dette Jertegen? 
Hand vil giffue til kiende / huorledis wi ſtulle (fie of 
met Louen / huorledis wi ſkulle vdlegge oc formelde hende / eff⸗ 
ter kierlighed oc vor Neſtis nodtarfftighed / huilcken kierlighed 
oc nødrørffrighed der fEulle vdlegge alle Louer oc Bud/ thi 
hoffuet ſum̃en aff Louen er kierlighed aff it rent hierte. j. Tim. j. 

Zaffue wi oc der Exempel paa i Scrifften? 

Ja viſſelige. Moſes fordrog Iſraels Børns Omfferelfe/ 
ved fyretiue Aar i Orcken / indtil de komme ind i det foriette 
Land / Huem hadde giffuit Moſi den mact / at band ſtulde 
forholde Guds Bud effter den rette tid? Nad oc Kiers 
ligbed/ Thi de ffulde buer Dag vere beridde til at reyfe/ 
naar Gud bad dem drage frem. Dauid oc de ſom vaare met 
hannem / ginge ind i Guds huſſ / oc ode Skue brød / huilcke 
Preſterne burde alene at ede. Huor faare gaff da Preften Abis 
melech hannem ſamme brød? Trang bryder Jern / Nod bryder 
Louen. Chriſtus helbrede arme Menniſke om Sabbathen / 
ſom haffde veret ſiug i atten oc tiue Aar / Joh. v. Oc den ſom 
var blind fod / Johan. ix. Oc heri dette Kuangelio den 

| Vaterſot⸗ 


————— 
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Den xvij. Sondag effter 


Vaterſottige / Huor fagre gier band det om Sabbathen? 
Fordi at Der var trang oc nød paaferde. Lige ſom Moſes 
nu ſkicked de fig mer Omſkerelſen / Dauid met Skue brød/ 
Chriſtus met den Lamme / Blinde oc Vaterſottige om Sab⸗ 
bathen / Saa ſkulle wi ocſaa vdlegge oc formilde alle Louer / 
effter kierlighed oc nodtarfftighed. In ſumma / Louen ſkal 
vige kierlighed / Ja / naar en Lou vil gaa imod kierlighed/ 
da ſkal hun nedleggis oc intet gielde. 
Huad lærdom giffuer Chriſtus i dette Euangelto? 

Hand giffuer ſmuck lærdom/fom er nyttelig til det vd⸗ 
uortis leffnet / til en Verdſlig omgengelſe oc erlig (tid. 

uilcken er den forſte lerdom? 

Der hand merckte / Huorledis Geſterne vdualde at ſide 
Øffiterft / ſagde band til dem / Naar du bliffuer indbuden aff 
nogen til Bryllup / Da ſoet dig icke øffuerft etc. 

Huad baffde Chriftus met ſaadau børne handel gt giöore? Zuad 
haffde hand behoff ar tage fig ver til huilcken der ſad 
offuerſte eller rederſt ? Runde hand intet 
ander Predacke / dar kunde ligge 
mere mact paa? 

Det er viſt / År Chriſtus kom icke fordi til Verden / at 
hand vilde fcriffue Menniſken nogen Lou fagre / Huorledis 
de ſkulle ſide / ſtaa / bygge/ plante eller kiobſſa / Oc hand vil 
alligeuel / at alt ſaadant ſkal gaa ſmuct / ſtickelige / erlige / tuc⸗ 
telige/ oc reddelige til / at ingen ſkal forarge eller giffue den 
anden aarſage til Synd / Øc alligevel det gigringen ſalig / naar 
nogen binder fin ven eller Nabo til geſt / huad heller hand 
ſidder affuerſt eller nederft ril bords / Saa vil dog Gud / at der 
ſkal holdis en erlig ſkick blant Menniſken / at der kand vere 
fred / enighed / ſamdrectighed oc en god forligelſe iblant dem / 
at ingen ſkal ophaye fig offuer den anden ingen hade oc bære 
affuind til den anden / Men at wi ſkulle elffe buer andre ſom 
Brodre oc Søftre vnder en Fader / Oc at den ene ſtal komme 
førend den anden met ære at beuiſe. | 

uad ſerter hand for en ſtraff⸗ 
Hand ſetter baade ſtraff oc betalning / oe ſiger / Huo fig 
ſelff ophayer / hand ſkal nedtryckis / Oc huo fig ſel SEDAN 
and ſta 
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Trinitatis. 205, 


band ſkal ophoyis / Ja Chriſtus lader børe fig Matth. xxxiij. 
at hand ocſaa vil ſtraffe ſaadan / met den euige Ild / Diſligiſt 
Luce. xj. ſiger hand / Dø eder Phariſeer / Som ville gierne ſide 
oaffuerſte i Scholer / oc ville gierne hilſis paa torffuet. 

Builcken er den anden Zæroom 7; 

Hand ſagde til den / der hannem haff de indbudet / Naar 
du gier Middags maaltid eller Nadere / da ſkalt du ide kalde 
Dine Venner etc. 

360 fralle wi da giore? Skulle wride biade vore Venner oc Na⸗ 
bo til oſſ / oc giore dem til gode igten / Som før haffue glort 
oſſ got? da regnis wi ar vere wtacknemmelige / 
oc blade wi dem / da giore wi imod 
— 

Suar. Chriſtus ſtraffer icke her Geſtebud oc Verdſkab / 
åt gode Venner / fromme Nabo oc Slectinge komme tilſam⸗ 
meni kierlighed oc venſkab / met tuct oc i Guds fryct / hand 
ſiger icke heller / at det er ſynd at binde Geſter / effterdi mange 
fromme Forfedre / form Loth / Abraham / Iſaac / Jacob / Daud 
Salomon / Thobias etc. Offte bøde deris gode Venner oc Na⸗ 
bo/til geſt / oc beuiſde den alt got / ere oc dyd / ſaa / at de ocſaa 
hoyelige priſis der faare i Scrifften / Der faare forbiuder Chri⸗ 
ſtus aldelis intet ſaadanne Samfæde oc Geſtebud / Men band 
ſtraffer her Phariſeers Geſtebud ſom bode aleniſte deris ieffn⸗ 
lige / de ypperſte Preſter / Phariſeer / Scrifft kloge oc Gyenſkalc⸗ 
ke / til Geſt / oc forglemde aldelis de fattige / Som den rige 
Mand giorde / Luce. xvj. Der loed den arme Lazarum dø aff 
hunger for ſin doer. Men huo ſom vil giore it ret Chriſteligt 
Geftebud / band fEal bolde fig effter Chrifti ord / Eſa. lviij. 
Du ſkalt bryde dit brød for den hungrue/oc føre dem ſom 
ere ælendige/ind idit huſſ/Seer du nogen nøgen/da ſkalt du 
klede hannem / oc vnddrag dig icke frø dit Kiod / Da ſtal dig 

liuſſ frembyrde / ſom en morgens Stierne / oc din forbedrel⸗ 

ſe ſkal ſnart voxe / oc din retferdighed ſtal gaa frem 

for dig / oc Herrens herlighed ſkal tage dig 
til ſig / i ſit Rige / det er ind i det 
euige Liff / Amen. 
Den xviij. 


FF 
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Den xvlij. Sondag effter Trinitatis 
Sen XVIII. Sondag effter Tru. 
nitatis / Epiſtel / j. Corinth. j. nd 
R Vere Brødre /Feg tacker min Gud ab 
rAC tid paa eders vegne/ før Guds naade / ſom eder 


er giffuen i KHriſto JEſu / at i ere formedelſt hannem / 
giorde rigelalle ſtycker / ial lerdom / ot ialt forftand/ lige 


ſom predicken om Chriſto ocer bleffuen krafftig ieder / ſaa/ 


at eder fattig intet paa nogen gaffuer / Oc vocter ekon paa 

vor HErris Jeſu CEhriſti obenbarelſe / huilcken der oc ſkal 

beholde eder faſt indtil enden / at iſkulle vere wſtraffelige 

paa vor HErris Jeſu Chriſtldag. Thi Gud er trofaſt / 

formedelſt huilcfen i ere kallede til. hans Sous Jeſ 

Chriſti vor HErris ſamfund. * 
Byd gtor S. Paulus i denne Epiſtel? 

Der hand haffde fort de Corinther til Euangelium / oc ven⸗ 
de nu ryggen til dem / oc reiſde bort / da bleffue der mange Sec⸗ 
ter / oc alting vaar foruent oc wſkickeligt baade i lerdom / oc 
leffnet. Denne laſt oc broſt / haffde S. Paulus t finde at ſtraffe 
de Corinther hart faare / oc tode dem met ſtarp lud. Men band 
gior dog ſom en from Predickere / hand begynder ſmuct venlige⸗ 
ocfetter dem faar oyen / det gode de haffue anammit formedelſt 


Euangelion / at paaminde dem der met / at de ſkulle vere Gud 


tacknemmelige / oc hannem til ere / lxre oc leffue endrectelige / 
OC vocte fig frå Secter de forargelſe. * 
2* Suoctledis begynder hand denne Epiſtel? 


3 


SHand ſiger ſaa. Jeg racker min Gud altid for eders ſtyld / 


for Guds naade / ſom eder er giffuen i Chriſto Jeſu / at i ere for⸗ 
medelſt hannem // giorde rige tr alle ſtycker/ ete. 74%] 
Auad on hand mer daſſe Ord 


Hand vil fag meget ſige. Kiere Brodre / betencker dog / 
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Epiſte — 206. 
huor ſtor naade oe mange gaffuer eder ere giffne aff Gud / icke 
for louſens eller eder ret ferdigheds / fortienſtis oc gierningers 
ſkyld / huor met i haffue io ingen aarſage til / at roſe eder ſelff⸗ 
eller gisre Secter / Men aleniſte i Chriſto / oc for hans ſkyld / 
ſkede eder alt ſaadant / formedelſt Euangelij predicken. Jere 
ocſaa blefne rige i hannem i alle maade / ſaa at eder fattis intet 
aff alt det i haffue behoff / wden aleniſte at i ſkulle vente den ſa⸗ 
lige dag / naar Chriſtus ſkal ſelff ſtinbarlige obenbare ſig faar 
eder / met alt det him̃elſke gode / der i nu haffue anãmit i Troen. 
gt Dette er i ſandhed en ſmuck ſaetmodig formaning i 

Ja viffelige. Hand vilder met locke dem til / at de ffulleacs 


te Euangelion for det ypperfte ligende fæ.Oc det gigr hand for» 


medelſt fit egit Ærempelidet hand felff for fin egen perſone 
paa deris vegne tacker Gud / oc vil ſaa opuecke dem der met til 
tacknemmelighed / At de dog ſkulle tencke til bage / huad de til⸗ 
forn haffue verit / oc huad de nu formedelſt Euangelion haffue 
anammet / oc vocte ſig / at de icke ſaa forglemme det iammer de 
haffue verit vdi/ oc denne neruerendis naade / oc falde der frø 
igen / til den gamle blindhed, Lige ſom det allerede ſkede iblant 
dem formedeiſt deris Partier oc Secter/ huilcke der enten aff 
kiedſamelighed icke mere actede Euangelion / oc den ſtore naa⸗ 
de / eller ſage oc vdualde noget andet. Dette Pauli Exempel 
ſkulle alle Predickere folge / icke ſtraffe fond oc laſt aff vrede el⸗ 
ler had / men aff it Faderligt hierte/ at mand kand mercke oc 
fornemme deris ſactmodige / venlige hierte / beſynderlige hoſſ de 
godhiertige Menniſker. Der kommer da megen fruct oc ſtort 


gaffn fi Zuad horer en predickere til? 

Try ſtycker / Forſt at band ſkal flitelige lære ſin Almuei 
Guds Ord Det ander/at band ſkal flitelige bede for fin Almue / 
åt Gud vil. giffue dem den hellig Aand / at de kunde anamme 
den Guddommelige lerdom / oc (tide deris leffnit der effter. Det 
tredie/at hand ocſaa (bal trade Gud / at hand faa naadelige 
haffuer ladet hans Sognefolck lære.at kiende Chriſtum rettes 
lige. Dette ſamme —5 Chriſtus ſelff gantſke flitelige Mat⸗ 
thei. v. oc xj. oc Johan. xvij. 

bel. v. Her]. oc Johan. xvij Zuad hø 


— 
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Den xviij. Sondag effter Trinitatis 





Zuad hører Almuen til at giore? i | urne 
Ocſaa try ſtycker. Forſt / at de ſkulle flitelige høre Gude hligbet 
Ord/oc ſkicke deris leffnit der effter. Det andet / at de ſkulle bes føl 
de for Ordſens Tienere at Gud vil ſtyrcke oc beuare densi deris — helt 
Embede. Det tredie / at de ſtulle tacke Gud forde velgierninger —*— 
oc det gode hand haffuer giffuit dem i fir hellige Euangelio/ at c 
de icke ſkulle findis wtacknemmelige. Diſſe try ſtycker brugedis bg mb 
almindelige i den førfte Kircke. | v * 
Brugis diſſe ſtycker oc end nu? md fg 
Herre Gud/ ney. Mand finder vel Kircketienere oc Pres M 
dickere / ſom icke predide Guds Ord / men Menniſkens ler⸗ | 
dom faar deris Almue. De bede oc icke at Gud vil giffue dem fin Vor 
Aand / at de kunde anamme Euangelion / men meget mere/at pudete 
de kunde bliffue hoſſ det forderffuelige Papiſteri. Detacke oc pe herlig 
Gud ide for deris Almue kiender Chriſtum / men begiere at de ens eng 
maatte bliffire hoſſ den gamle vildførelfe oc Muncke drame. bet frdf 
Saa finder mand oc mange Folck / ſom ie ville hore Guds ford veer 
Ord / men meget heller logn oc Sabel. De bede oc icke Gud/ at ber bear 
hand ſkal ſtyrcke de rette Predickere / men meget mere/ at hand | 
vil beuare legnpredickere oc faljE Lærere. De tacke Gud oc ide fed | 
for Evangelio/men ynſke meget mere/ At Dieffuelen mer fin tåndelige, 
iggn/fand bliffue Gud, Saa ſkicker nu Verden fig. iun haſd 
Er icke dette ft gruſeligt veſen? ſohdige gef 
Ja viſſelige. Hoer fremdelis / huorledis det ſtaar nu i vers | Mtet mere) 
den. Troen er vdſluet / kierlighed forFølte/Guds Ord vndertryc⸗ eftelſede 
kis. Wi ſkulde haffue en —* tro til Gud oc tiene vor Neſte 
met kierligheds gierninger. Saa vende wi det aldelis om. Wi fl deter 
ville betale Gud met gierninger / huilcke hand haffuer icke bes Ng | 
hoff. Oc ſette troen til Menniſken til huilcken hun ide hører. m tal: 
Menniſkens paafund gielder mere DOF off / end Guds Ord. paadet 
Effterdi da Gud feer ſaadant ie wſkickeligt væfen DAT oſſ⸗ en ang 
da foruender hand oc alting for off. Der ſkulde vere en almin⸗ baffuer d 
delig Chriftelig kierlighed HOT of alle / ſaa er der ekon idel N ffal 
had oc affuind. Huer elſker ſig ſelff/eller den / der hand kand Uffe ſt 
haffue fordel aff / der effter behielpe wi off met diſſe Ordſprock. 
Tibi proximus eſto, Chatitas incipit à ſe ipſa. + Børge for dig feue 
| ſelff / ver Ord 
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E pi ſt el. 207. 


ſelff / ver dig ſelff beſt / der mer bliffuer Chriſtelig Se Broderlig 


kierlighed til bage. Chriſti kundſkab oc hans ſalige ord er 
oc bluffuit foractelig pag Jorden. Mand leeſ megit heller i 
den Hedning Ariſtoteles / oc i Paffuens Decretal / i Sophiſteri / 
oc andre Menniſkis paafund / end i Euangelio oc den Guddom⸗ 
melige Scrifft. Der aff ere Leſere / Vdleggere / Lerere / oc Pre⸗ 
dickere bleffne idel Hedninger / vid mindre aff Chriſto / aff Tro⸗ 
en / kierlighed / haab / aff Scrifften / Euangelio oc Sacramen⸗ 
te / end it Cræbillede. 
Zuo haffuer her ſtyld vdi? 

Vor wtacknemelighed. Der ſom wi ſkulde haffue Troens 
Predickere / ere gierningers Predickere. Der ſom wi ſkulde haff⸗ 
uͤe kierlighed / er had or tuedract. Der ſom wi ſkulde haffue Tro⸗ 
ens enighed / ere idel Secter oc Partier. Der ſom wi ſkulde haff⸗ 
ue it fridſomeligt roligt leffnit / er idel wfred / fryet oc redzel. Oc 
fordi vaare det vel hoy tid / at wi tackede Gud / ſom end nu haff⸗ 
uer beuarit off i ſaa farlig en tid. 

uot fore tacker Paulus Gud for de Coxinther? 

Fordi år Gud haffde giort dem Rige / icke legemlige / men 
aandelige. De haffde anammit Euangelio / trode paa Chriſ⸗ 
tum / haffde Syndernis forladelſe / troen / c Aandſens mang» 
foldige gaffuer/ faa ar dem fattedis ingen gaffue / oc de haffde 
intet mere behoff / end det eniſte / at Herren ſkulde ſelff komme / 


oc frelſe dem fra alt ont. 
Denne tigdom acter Verden intet? 


Det er viſt. Naar verdzlig Menniſker haffue deris kiſter 
fulde aff kleder / Laer oc lofft fulde aff Korn / kielleren fuld aff 
Vin / taſke oc pung fulde aff pendinge / da tencke de icke ſtort 
paa det Himmelſke oc euige gode. Men hoſſ dem ſom kiender 
en gang ſandhed / oc rettelige ſmagede der Himmelſke gode / 
baffiser det fig megit anderleds. Skal deris hierte mettis / 
da ſkal der icke ffe aff it forfengeligt ligende fæ / huilcket 
Tyffue ſtiele / Mul Opæde/Ruft forterer / men mer der Him⸗ 
melfke euige ligende fæ / den Guddommelige naadis ligende 
fæ / builder Chriſtus deler fag rigelige mer off formedelſt fir 


tå D9 uad kand 


mm 
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Den xviij. Sondab effter 
ad kand &. Paulus ſtort roſe de Corintber 
oc Gaffuer / effterdi tee Sails —— — 
Secter oc Partier iblant | 
bem z 


Der er ingen Menighed ſaa re 
* ing mrs bed ſaa reen / at der ere lofalſke oce onde 
Korn / oc Muſe ſkarn iblant Peffuer/ ſaa ere altid ⸗ > 
de fromme. Huo ſom nu vil anſee oc domme — ber LED 
at der end nu findis noget ſkrobeligt eller wreut iblant de 
Chriſtne/ band miſter baade Euangelium oc Chriſtum / oc fin⸗ 
der aldrig nogen Kireke. At der erẽ end nu nogle ſkrobelige oc 
wfuldkomne / oc nogle icke tro/ det gior Daaben / Euangelo oc 
Kircken aldelis ingen ſkade / men dem ſeiff 

uorledis beflutter S. pPaulus denne Spiſtel? | : 
s Hand figer faa. "Gud er trofaft/ formedelft huilcken i ere 
allede / ti hans Søns vor Erris Jeſu Chriſti ſamfund. Til 
forn ſagde S. Paulus. Tager vare paa vor HErris Jeſu Chris 
ſti obenbarelſe. Der motte de haffue ſagd. Huo kand gladelige 
vente Chriſti obenbarelſe paa den yderſte dag? Der ſuarer 
hand til/ oc ſiger. Chriſtus ſkal holde eder faſt indtil enden / at 
i ſtulle vere wſtraffelige / paa vor HErris Jeſu Chriſti dag. 
Lige ſom band vilde ſige. Bliffuer ekon ſtadige i Troen/ kier⸗ 
ighed / oc i Chriſti kundſkab oc bekiendelſe/ får ſkal her intet 


fattis / Gud holder vel det ſom band haffuer tilfag eder. Sa 
»i0er 1 | * 
haffuer band io tilſagd Johan. iij. At huo ſom ng pas Åse 3 


Son / hand haffuer der euige Liff Dertunde de atter ſuarit 


til. Det er vel ſaa / hand haffuer det lo vil ſagd / men maa vel 


ſke icke oſſ/ huo velgisre off; viſſ der paa? Der ti ſuarer Pau 
oc ſiger. Guder trofaſt / formedelſt huilcken ig — 
Som hand vilde ſige. Huad form Gud haffuer begynt ieder ⸗ 
der holder band eder vel ved inden enden” der fom i ſelff icke: 
formedelſt vantro falde der fra. ThiGuds Order icfe 
omſkiffeligt form Menniſkens Ordymen det 
bliffuer euindelige. Hannem ves 
re loff / prijs oc ære; 
ANE. i 


". ø- 
" 


Den roiti 
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ge ſom klinte vil altid vere iblant der rene 
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Trinitatis. 208, 


Den XVIII. Sondag effter Tri⸗ 


nilatis / Euangelium / Matthei. xxij. 


er Phariſceerne 
SEES horde / at Jeſus haff⸗ 
INN de ſtoppet munden paa Sas 
Aduceerne / forſamlede de dem. 
ASc en aff dem / fon var en 
Scrifftklog/ friſtede Dane 
dgem / oc ſagde / Meſtere / hu⸗ 
— * * det spyt ro 
buen? Da ſagde Iheſus til hannem / Ou ta 
agern —— gantſke Hierte/ aff gantſke Siel⸗ 
aff gantſke ſind / Det er det ypperſte oc flørfte Bud.” Oe 
Det andet er lige ſom dette Du ſkalt elſte din Neſte lige ſom 
Dig ſeiff / Idiſſe thu Bud henger al Louen oc Prophe⸗ 


terne. 

| er Phariſeerne vaare nu tilſammen / ſpurde Jes 
ſus J * ſaade / Huad tyckis eder om Chriſto⸗ Hues 
Syn er hand? Or ſagde Dauids / Hand ſagde til dem / 
Duorledis kalder da Dauid hannem i Fanden / en 
Serre: Der ſom hand ſiger / Herren fagde til min Her⸗ 


æt Dig hoſſ min hoyre haand / indtil ieg legger dine Fie 
| * til — SE Bet ender dine Foder / Effterdi Dauid 


(der hannem en Herre / Huorledis er hand da hanſſ 
Så X dynen kunde ſuare hannem it ord / der torde og 


ingen ydermere fpørge banmenat noget efter DM Dag, ⸗ 


⸗ 


— — i 
or 
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Den xviij. Søndag effter 































Suor vdi ſtaar dette Euangeltum? mt)! 
tuende Spørfmaal / Det førfte S ør ma⸗ —T 
* aa mm 
—— Det andet / bører til AA trae —* Sie kl | 98— 
3, —— ſkal buer Chriſten vide at frare redelige til. Forſt/ nacdeb 
ud Loued er / huor til hun er nyttelig / oc huad bun vdretter dlſoyle 


oc forarbeyder. Der neſt/ Suo Chriſtus er/ 

dr; tb r / oc huad swift 
vente oſſ aff hannem. Huo ſom icke veed diſſe f — 
nem fattis end nu meget/at hand er icke en Cbriften. J det førs 


e føre Yød 
!” if — vild / Yder andet / fare Papiſter oc ſelffgiorde 


Sek Buem gforde det forſte Sporſmaal? 
en vet forſte Sporſmaal giorde en Scrifftkl 
riſeers vegne icke i en god meni res 58 
gribe Chriſtum i fine Bro. — REE Rå DAR PEDE 
Buor paa kunde wi mere deris falffe mentug? 
HRK HH KE anet D:d/Tentances/De friftede bannem/Tbi derere Ity 
nn frifte. ge ting / at fpørge at noget ien god mening / oc at bl cſſtu 


Den ſom ſpar at noget i | 
viffelige i ——— vil i: —— —32— —** 


Sw 
HS 
83 


— 5 
== —— —— 
— — — — — 
* * - " - —— * * — * J =- — 3 
—e A⸗i — — — * - — — — — « 3 H — 
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— — * 7 * mr > - — —— — — mener — — * 
- — —— arm — — Eg — FE J— — 
mig Er — — —— — — ————— — — 
my — — — —— * => = Fe — — — 





























bfermet) . 





| ære noget / der hand icke veed sl få 
— —* frifter/hand tencker ont/oc haffuer kb Ha RAS: —*— 
i Elo e fi re, ¶dette Euangelium figer/at Phariſeer oc Serifft⸗ —* 
———— ————— gaffue deris hiertens ondſkab til⸗ my 
Ø ' fk Chriftyms. ptendetidel bad oc mordiſk affuind imod —2 
ULD Hr] Suad giorde Phariſeerne? vere wtold 
0 Der de m vaare allerede en an 
90 gang offueruundne / beſkemme⸗ We 
ii Al dr —— om dagen aff Chriſto/ met det — om * 
j b FH ⸗ pendingen / Oc ſaae / at Saduceerne / hucke de haffde Vft de 
Ho DØD affuind tit / vaare nedlagde / met deris Spoerſmaal om de xſd bel 
ts J900 is opſtandelſe / da komme de tilſammen igen / oc raadſi ftom 
BEN atter / Huorledis de kunde gribe C briftum i hanſſ Ord/ —94* in 
ig Ha unde da Cbrifti deylige Predicken oc ſtore Jertegen / intet m 
Hud VV0 Aldeli bielpe hoff Pharifeerne 7 Un? Am 
HL lader elis intet. Thi den ondſtab ſom er rodfeſt i hierte⸗ bur —* 
| | | fig vel til en tid holde til bøge (ſom mand ſkiul Skalcken —* 
J | øse | 
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Trinitatis. 209. 


termet) Men aldrig aldelis fordempe eller fordriffue / Jo mere 
mand lærer oc vnderuiſer forherdede oc forſtockede Memniſker / 
oc ſiger dem ſandhed / io mere forgifftige / genſtridige oc haard⸗ 
nackede bliffue de / Der kunde huercken Chriſtus ſelff eller hanſſ 
Diſciple / vdrette noget got hoſſ dette folck / Saa ſkulle wi 
ocſaa paa denne dag lade vaare Phariſeer betemme / oc fordra⸗ 
ge dem taalmodelige / deris naffn ere allerede ſcreffne i liffſens 
Bog / ſom ſkulle høre oc følge Chriſtum / Det er oc icke en ringe 
eller almindelig ting at vere en Chriſten / thi mange er kallede / 
men fag ere vdualde / Matthei. xx. Men wi ſkulle alligevel 
dierffuelige paaminde oc ſtraffe dem / oc wden affladelſe giffue 
dem deris broſt / laſt / yjnd oc rodyd til kiende / Som Chriſtus 
iorde førend hand gick til ſin pine oc dod Matth. xxiij. Dø 
band otte gange robte væ offuer dem. —* 
Zuor vdi ſtaar phariſeernis beraad? 

Itry ſtycker. Forſt / om huad Sporſmaal de vilde giore 
til Chriſtům. Der neſt / huo det ſkal giøre/ en eller ARE SES 
alle / Nogle mente / gt mange ſkulde offuerfalde / forferde oc 
gisre hannem miftrøftig/De andre mente / at der ſkulde vere, 
bedre at en aff dem ſtulde gaa alene til hannem / Vunde den 
ſamme da vilde de alleſammen haffue vundet / oc bere loff oc 
priſſ aff den ſeyer / Men tabte hand oc bleffue offueruunden / 
da ſkulde den ſkam oc bluſel henge hoſſ hannem ſelff / de vilde 
vere wſkyldige. Det tredie / Huorledis oc i huad maade de ſkul⸗ 
de giore Sporſmaal til hannem / om de vilde tale hannem vens 
lige til / eller offuerfalde oc offuerfuſe hannem met haarde Ord / 
Eſſter dette lange beraad / bleff da denne Scrifftklog vduald / 
oc fid befalning / at band ſkulde gaa ſactmodelige til Chris 
ſtum / oc tale hannem venlige til/oc. fpørge hannem om Lo⸗ 


yen. | 
Zuorledis giorde hand da Sporſmaal til. Chriſtum? 
Wieftere/ ſagde hand / Huilcket er det ypperfte Bud i Lo⸗ 
uen? Hand kalder Chriſtum en Meſtere / oc vilde dog icke vere 
hanſſ diſcipel / Hand ſpor huilcket det ſtorſte Bud er / oc haff⸗ 
ner end nu aldrig fuldfommet det mindſte. 
— Zuad ſuarede Chriſtus ? 
494 D d fø 


— 4 ud 
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Den xvlij Syndag effter 






omend 
and ſgarede hannem aff den ſemte Moſt Bog/Deut vi gør | 
Du ik kalt elſke Gud din HErre / aff gantſke bierte 7 aff gant⸗ Fr. 
ſke Siel/ aff gantſke ſind / Dette er det ypperfte oc ſtarſte Bud⸗ Det! 
* * så bie æ 55 ſom —— ſkalt elſte din Veſte / lige hewend 
om dig ſelff. iſjſe tuende Bud / henger den 4 
BESØGE j / beng gantſte Lou de — 
Sette Bud gaar vijt vd 'oc befatter meget? i | —* 
viſſelige / It Menniſke haffuer av (baffe der met al ſin elite offe 
liffs tid / Chider vil icke aleniſte vduortis fuldkommis met 
Hrd / men Hierte / Sind / tancker/ vilie/ ord oc gierninger ſtul⸗ det 
te følgis ar oc komme offuer fe / ellers er der del bydfleri/ amod / ſi 
Louer er Aandelig / ſiger S. Paulus / Hun vil icke fudrom⸗ ME p 
Mis met vduortis gierninger / Hun vil ocſaa haffue beglering⸗ ſſille sø 
Aanden oc hiertet/ Skal nm hiertens begiering / dragis til Guds ge fore 
kierlighed / da ſkulle wi haffue en retſindig tro/ ſom icke ſkal | (64 figen 
henge til noget Creatur / Men gantſte oc aldelis til Gud / ſom —* 
til det bøvefte gode / Oc ſtulle wi offuerkomme ſaadan em —* 
tro / da ſkal den hellig Aand giffue oſff hende / formedelſt Or⸗ | 
det / Naar wi nu offnerkomme denne Tro / Da giore wi velnils iſte hy 
fige/ alt det Louen kreffuer aff off7 baadeiven førfte-aciden år lue 
anden Taftle/Da forlader wioff pas Gud vor HÆrre/oe tro” 9 ni 
at hand roden al ver fortieniſte / aff Naade / vi for Chriſti ſkild⸗ * J | 
giore oſſ falige/Der neſt elſte wi ocfad vor Neſte / lige ſom off" J 
ſelff / tage of — NØD til / giore gierne der ſom hannem kand — — * 
vere behagelight / lade det vere vgiort / ſom er hannem til for⸗ Ben 
carnelſe / oc fuldkomme ſaa Moſi ganefte £ on. d 
Bauad kaldis Det at elſte Gad aff gantſte hierte? sig 
Siertet er en begyndelſe til al begierlighed / til alle find oe | KAN 
tancker / Der faare vil dette Bud!/ at alvor begierlig hed / ve⸗ | —*— 
relſe / ſind oc tancker / ſtulle aleniſte ſtaa til Gud / Hand er en | —V 
ere —6 * Fr 2 oſſalſammen / eller aldelis sly 
and ide fordrage / at wi halffdelen tiene bane '. ant 
nem / oc halffdelen Verden. * —* ERR re | æg 
Buad kaldis det at tiene Bad aff gantſte Stel? leger 
Sielen —— bens Liff/Saa lærer nu dette Bud oſſ⸗ Xbide 
at wi vor ganreſke liſfs tid ſtulie eiſte Gud/ Je nogle Aar⸗ holan 
| . Maanede/ bag, 
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Frinitatiø. | 230 


| Maanede / dage / Men al den ſtund wi leffue / indtil enden/ en 


dag oc alle dage. 

uad kaldis det at elſte Gud aff gantſke ſind / oc alle kraffter? 

Det er ſaa meget ſagd / At wi ſtulle elfte Gud / aff al Ler 
gemens oc Sielens krafft / met alle vduortis oc induortis ſind / 
met al vor vittighed oc fornumſtighed / met alle vore tancker / 
ord oc gierninger/Der ſkal icke noget Creature vere oſſ ſaa ki⸗ 
ert / enten i Simmelen eller paa Jorden / der wi ſkulle ſette eller 
elſke rGud. 
kog —— det da / åt elſte fin Neſte / lige form fig ſelff? 

Det er fag meget / At wi ſkulle tage off vor Neſtis ned / 
armod / ſingdom / oc al hanſſ modgang til / lige ſom det trengde 
off ſelff paͤa / oc huad ſom hannens er kiert oc behageligt / der 
jſkulle wi gisre / Oc huad ſom hannem er imod til gremmelſe 
oc fortørnelfe/der ſkulle wi lade vere vgiort / ſom Chriſtus oc» 
ſaa ſiger / Math. vi. Alt det i ville at Menniſken ſkulle giore 
eder / det ſamme ſkulle i ocſaa gigre dem / det er Louen oc Pro⸗ 
pheterne lige ſom hand vilde ſige / Huo ſom retter fit leffnet 
effter diſſe Ord / hand haffuer al Louen / oc er viſere end alle 
Juriſter / hand gfør ingen offueruold eller wret / Men huo ſom 
ide leffuer effter diſſe ord / Hand gior ingen mand til gode / 
Hand jkal oc haffue fin egen Samuittighed / Moſen mer den 

antſke Lou / Chriftum met den gantſke Chriſtend om / imod 
—— der ſtulle fordsmme hannem / ſom den der er alle 
Touers offuertre derne. 
Zuem gior det andet Sporſmaal? 

Der Phariſeerne vaare tilſammen / ſpurde Jeſus dem at / oc 
ſagde / Huad ſynis eder om Chriſto / Hues Son er hand? Effter⸗ 
dide ſpurde effter det ſtorſte Bndi Louen / da fpør Chriſtus dem 
igen / effter den ſtorſte troſt i Euangelio / huor met hand vil 
giffue dem at forſtaa / at det haffde veret dem meget nyttelige⸗ 
rear de haffde ſpurt om Chriſto / formedelſt huilcken de kunde 
bleffuet froimme / ret ferdige / oc ſalige / end at de fpørge effter 
Moſe / oe effter Louen / ſom icke vdretter andet / end gior vrede / 
oc binder meget / oc giffuer dog icke den rette Aand / Formedelſt 
huilcken det kand (ulk gs. * Phariſeernis —** 


— maa var 


— 


7 J 
— —— pm 



































* Den xvilj. Søndag effter | 
maal var om wnytrelige ting / ſom / om hender oc Ear at to/ n 
kleder ooifgre/ oc andet 2* Men — — 
komme til Ærens retferdi hed / offueruinde Dieffuelen / Do⸗ 
den / Synden / oc Helffuede/ lere at kiende Chriftum/dertence 
ker de gantſke lider paa / Der faare ſetter Cbriftus dem dette 
Spoerſmaal frem / om Wfeffia/at band der met vil giffue dene 
til kiende / at det er icke meget nytteligt/at fpørge effter Louen 
pc louens Bud / Men haffde veret dem nytteligere / at de haff⸗ 
* plad * ml Euangelium / huilcket derer Guds braffe/ 
Ble ſalige / d 
— 3 ſalig / der tro paa / huad — de ere Jøder 
Buor effter ſpor Chriſtus beſynderlige anis rumme, 
ß Hand ſpurde icke at / om Dbariferne *5 at Meſſias 
ſtulde komme / Thi de vifte det vel aff Propbeterne:/.Bag 
ſpor band icke heller / at / om de trode at Meſſias ſkulde fodis 
aff Danfds Slect/thi de vifte det ocſaa aff Scrifften / Men 
AES ————— —— ** eller Meſſiam / aleniſte 
et er / for it blot Menni af 
Guds Søn/oc en (ånd Gud. , na — 5 —— 
uad ſuarede phariſeerne? 

De ſagde / Dauids / Det AU Bånd er it Menniſke / oc icke 
Gud / Dette er Jodernis tro oc mening / Oc alligeuel de haffuer 
mange klare vidnifbyrd i ferifften/ ac Jeſus aff Nazareth / er 
ſand Gud oc Menniſtke/Saa er dog den forgifftige affuind / 
blindhed oc forherdelſe / ſaa gruſelige ſtor hoſſ dem/ at de huerc⸗ 
ken tro Moſe / Propheter eller Pſalmer. 

uilctᷣen pſalme forde Chriſtus her ind? 

Den hundrede 9c tiende Pſalme/ huiicken Dauid ſang om 
Cbrifti Kongerige / Huoriedis hand ſtal triumphere oc vin 
ſeyer / aff alle fine Fiender / Oc hand vil end nu giffue Jøderne 
en gang atuarſel / fsrend bad gaar til ſin dod oc pine / oc forma⸗ 
ne dem til Poenitentze / lige ſom hand vilde ſige / J ville icke end 
tu offuergiffue eders ondſtabi forføge end nu al eders Kaanſt⸗ 
ſurfittighed oc ſnedighed / at i ville forderffue mig / Men det 
ſtal feyle eder /i ſtulle icke ſaa lettelige omſtode mig / det ſiger 
ieg eder / J ſtulle ſnart ſee mig fide/jom en HERR 

imme 
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Simmel oe Jord / oc i ſtulle vere Fodeſkamle vnder —* Sør 
Ver/Der fonii ſaa bliffue i eders forderffuelſe / oc icke ville rette 
oe bedre eder. : — | 

Setter Chriſtus oc den gantfte pſalme — * — * J 

Ney / Ekon de thu forſte vers / oc ſiger / Huorledis Farve! 
da Dank hannem —— Aanden / der ſom hand 3 
SErren ſagde til min SErre / Set dig hoſſ min bøyre —** 
indtil ieg ligger dine Fiender / til en Skammel vnder — — 
der / lige ſom hand vilde ſige / Det er icke ſeduanligt hoſſ en 
niſken / At de kalde deris Børn Herrer / wden de ere i nogen ie 
perlig Stat / oc befynderlig verdighed / Nu var 19 nej kgl J År | 
els Tong / Øc der var ingen offuer hannem i det gant e — 
dgmme/Der faare kand mand icke forſtaa denne Pſa —* * 
nogen aff Dauids naturlige Sonner / Men aleniſte om | me 
San. "Ja Daunid giorde denne Pfalme icke aff sens e ig 
klogſkab / forſtand / eller viſſdom / Wen aff den bellig Aand. 
Efft, erdi da / at den hellig Aand vdlegger denne Pſalme om 
Cbrifts/ Ja Chriftus figer hende oc ſelff om fig / huo vil da an⸗ 
derledis vdty oc vdlegge bende: * 
Zuilcket er det forſte Vers? 


ERR EN ſagde til min Herre / Set dig hoſſ min bøye 


* ng . Zuad vil Dauid met dette Vers? 5 
Zand vil ſaa meget fige. Min HErre Chriſtus — 
ſig icke ſelff / at hand ſkulde vere en Herre eller Konge / ſom 
Eregerige gigre i Verden / der trenge fig felff ind mer —* 
eller kiebe fig Herredomme til mer Pendinge / Wien Dans e 
bleffuen en Herre oc Konge aff Guds ſin Himmelſke Se ers 
befalning / Oc fordi ffullef veldige fee til; Huorledis i bruge. 


Se" 2 


Å , 2 
smaet oc Zerredomme. Chriſtus haffuer eder i fin haand / 
—8 i — mact oc velde/ oc bruge Tyranni oc offuer⸗ 
ssold imod arme Vnderdane / Da (bal Gud ſiunge Depoſuit HØR 
eder / ſtiude eder aff Dynen i halmen / laffte eder aff Sadelen / 


ſom hand giorde ved Kong Pharao / Saul / Antiocho / Herode⸗⸗ 
oc andre flere. —— se 


. — 
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lij. Sondag effter Trinitatis 
Bund er det hand ſiger? 
2* Sæt dig boſſ min hoyre haand? 
et er ſaa meget ſagd / Du eft min Son / Gud met Gud/⸗ 

Der faare ſkalt du ſette — hoſſ min hayre haand / Du ſkalk 
vere Herre / Konge oc Preft euindelige / Du ſkalt regnere ſaa 
vijt oc brit ſom ieg ſelff / offuer alle Creature / i Himmelen oe 
—— Jorden / Thi Riger er dit/den Kongelige Stol / oc al mact 

ører dig til/lige ſom Chriſtus oc ſelff bekiender Math. xxviij. 

Al mact er mig giffuen / i Himmelen oc paa Jorden. 

uilcket er det andet vers? 

… SKt dig hoſſ min hayre haand / indtil feg legger dine 
Fiender til en Skammel vnder dine $øder/lige (om Gud Fa⸗ 
der vilde ſige / Min Son / du ſtalt regnere (24 lange/indtil ieg 
ſtyrter dine Fiender / icke aleniſte de legemlige / Men ocſaa de 
Aandelige Fiender / Dieffuelen / Doden oc Heffuede ete. Mer 
—* dine Foder / at de ſkulle vere din fodeſkammel / til euig 





Den xv 


* Det er forferdeligt? | 
Ja det er viffelige forferdeligt/ thi der kommer icke ende 
paa dette leye / Naar nogen kommer i en Verdſlig Herris Yo 
gunſt / Da kand hand vige bort / oc ſoge en anden Serre / Men 
den Gud er vred pag / hannem ere ocſaa alle Creatur vrede 


paa / hand kand ingen ſted vnduige / Sand ſkal ligge vnder 


Chrifti Foder / i Helffuedis Ild / al den ſtund hand ſider oe 
regnerer / det er / euindelige / Thi der ſkal ide vere ende paa hanſſ 
Kige / Luce. j. Saa ſtal der icke heller vere ende pag der leve 
vnder banf føder. 
— Buad ſtulle wi mo lære aff dette Euangelio? | 
Vorſt at Chriftus er vor Herre / Faderens Soneuighed⸗/ 
se bleff Menniſkei den ſiſte tid / aff Abrahæ oc Dauids Sæd/ 
uilcken der ſtabte off paa ny igen / effter wi nu vaare for⸗ 
rffuede / iden førfte Skabning / formedelſt Adams fald/ 
ullcken der kiobte oc forløfde of fra Dieffuelens / Syndens/⸗ 
dens oc Helffuedis mact oc vold / offueruant Dieffuelen/ 
drebte Doden / ſonderbrod Heiffuede / Gplod Himmelen/ oc 
ſtillede Faderen vil freds igen. KOR 312090 
FRA s. && Der neſt / 
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Epiſtel. | : 212 
Der neſt / at Chriftus er vor Konge / Som vil beſkytte oc 
beſkierme off i denne onde Verden / oc befri off fra alle vore Sis 
ender / heller de ere legemlige eller ——— vil oc ſag 
beuare Of fra alt ont / ſom oſſ kand vederfaris enten til Liff 
eller Siel. 
Dret tredie / At hand ocſaa er vor ypperſte Preſt / formes 
Delft hnes Blod wi ere rene giorde aff alle Synder / oc haffue 
en daglig Meglere oc Talſſmand faar Gud / ſom taler det be⸗ 
ſie / for o oc forhuerffuer off Naade oc Barmhiertighed / oc 
endelig vil anamme off til fig / met alle Vdualde / ind i ſit Rige⸗ 
oc giffue oſſ det euige Liff / aMEN. 


Den XIX. Sondageffter Tri 
nitatis / Epiſtel / Epheſios fin" 


K Jere Brodre / fornyer eder ieders ſinds 
ide Pand / oc fører eder i det mm) Menniſke / ſom er ſtabt 
effter Gud i retſindig retferdighed / oc hellighed: Afflegger 
Fordi logn / ce taler ſandhed / huer met ſin Neſte / effterdi 
svi ere Lemmer iblant huer andre. Bliffuer Vrede / oc 
Synder icke / Lader Solen icke gaa ned offuer eders vrede. 
Giffuer icke laſteren rum. Quo ſom haffuer ſtaalet / hand 
fticle icke mere / Men hand ffal arbeyde oc gigre noget got 
met henderne / at hand kand haffue at giffue den nodtorfſ⸗ 


tige. 
Zuad lærer S. Paulus t denne Epiſtel? 


Band lærer idel Troens fruct / ret Chriſtelige gode giernin⸗ 
ger / om den gamle Adams dræbelſe / oc om Menniſkens fore 


nyelfe. S. Paulus taler almindelige om der gamle oc ny Men⸗ 


| tenChriſten ligger ſtor mact paa / at vide 
* vand veed vel at enChriſten ligger fi pa 


⸗ 


mmm 































| 


re eee sr. rar 
= —— EAR 


Sen xix. Sondag effter Trinitatis 


det / Thi der aff Lærer mand mange nyttelige ſtycker i den hel⸗ 
lige Scrifft Som er / huad den Oprindelige Synd er / År: 
arffue ret ferdig hed / huad Fiød oc Aand / Synd oc naade/ Dod 


Oc Liff er. * 
Afflegg u ad —— —* —— 
egger nu det gamle Menniſke / ſiger hand / effter den 
kg omgengelfe 7 ſom forderffuis formedelft lyſt —— 
relſe. i 


| Zuad er det gamle Menniſte? 

Det gantſke kisdelige Mennike / ſom er formedelſt Adams 
fald forderffuit / fult aff ſynd / vndfangit i fynd / fedt fond, 
fult aff ond tilbaylſe / lyſt oc begiering / huilcke der effter bryde 
vd fidel ſyndelige onde tancker oc gierninger. Induortis i van⸗ 
tro / Affguderi / Guds beſpottelſe / Guds foractelſe / fortuilelſe 
oc andet ſaadant. Vduortis i Hofferdighed / gerighed / wkyſk⸗ 
hed / vrede / had / affuind / roffueri / mord/ druckenſtab / wlydig⸗ 
hed / oc andet ſaadant. Denne er den gamle Adams fruct. 

Suad figer hand om det ny Menniſte? 

Fornyer eder/figer band/ieders finds Aand / oc fører ederi 
det ny Menniſke / ſom er ſtabt effter Gud / i retſindig ret ferdig⸗ 
bed oc hellighed. 

Suad er det ny Menniſte? 

Det gantſke Menuniſke / ſom er ſormedelſt Vand oc den hel⸗ 
lig Aand i Troen / oc Guds Ord / fadt pag ny til retſindig ret⸗ 
ferdighed / hellighed oc ſandhed file aff alle Guddommelige 


gaffuer naade oc godhed / huilcke der oc endelige bryde vd / i idel 


hellige ſa lige tancker / Ord oc gierninger. Indvortis til at loff⸗ 


ue / priſe oc tacke Gud. Vduortis til år hielpe / tiene oc troeſte i 


alle maade. Dette er det ny Menniſkis fruct. 
uor faare ſiger hand. Fornyer eder i eders finds Aand? 
Hand vil der met giffue til kiende / at den ny: fødsel er. 
Aandſens gierning. S. Paulus biuder oſſ icke at offuergiffue 
vort kald / ſom Gendøbere lerde / icke heller at vduelie it beſyn⸗ 
derligt leffnit / oc lobe fra Folck heni orcken eller i Kloſter/ ſom 
Eremiter oc Muncke giorde. Men hand vil at wi ſkulle fornyes 
Aanden. Lige form hand vilde ſige Iſkulle tage eder it 
nyt ſind / hierte oc hu til / Thi det ligger aleniſte paa den 
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Epiſtel 213, 
ny fornyelſe i hlertit / huor aff der oc da ville. følge ny giernin⸗ 
ger / oc it nyt leffnit. 
Zuorledis ſkal det ny Menniſtke vere ſticket? 

Effterdi der gamle Menniſke er beſynderlige beſuerit met 
tre hoffuit laſter ſom met lagn / vrede / tyffueri / huilcke der ſick 
aff Dieffuelen / ſom aff den rette lsgnmeſtere / Mandrabere oc 
Sielis hoffuit tyff. Da vil S. Paulus / at wi ſkulle afflegge 
ſamme Dieffuils laſter / logn / vrede / tyffueri / oc i den ſted tøre 
oſſ i oc anaͤmme diſſe tre hoffuet dyder / oc venne off til at tale 
ſandhed / vere milde oc ſactmodige / huilcke der komme aff Gud. 

Huad er løgn? i 

CLaogn er alt det / der it Menniſke giffuer til kiende met Ord / 
gierninger / tegn oc vduortis ſkick / oc meen det dog icke met 
hiertit / naar ſom hierte oc mund ere imod huer andre / oc Ord 
Oc gierninger komme icke offuer it. Ja alt det ſom it Menniſke 
taler oc gior vnder ſandheds ſkin oc titel / oc ſoger dog icke 
Guds ære der met/ fin Neſtis ſalighed / oc Chriſtendomens for⸗ 
bedring / Men ſin egen ere / roſſ/ prijſſ/ egen nytte / fred oc rolig⸗ 
hed. Item al falſk lerdom / hygleri / ſmiger / gyenſkalckeri / alle 
partiers / Secters / Papiſters ſerifft / lerdom / Predicken / oc alt 
huad ſom er imod Troen ocScrifften er idelløgn. Sagen er den» 
ne. Det kommer icke offuer it met Guds Ord oc Guddommelige 
ſandhed. Fordi gaar oc den hellig Aands dom offuer dem / 


Pſal. v. Du omkommer Lognere. 
i Huad er vrede? 


Vrede er blodens optendelſe omkring hiertit / oc bun er 
dubbelt. En Menniſkelig eller naturlig vrede / oc en forderffue⸗ 
vInd elig Dieffuils vrede. 
lig ———— — er en Menxniſktelig vrede? 

Naar ſom de der ere / i Regimente / fortsrnis paa deris Vn⸗ 
derſaatte / for fynd oc laft ſkyld / ſom naar Foreldre fee deris 
Born / Huſtru oc Hoſbonde deris Tiunde / Regentere deris vn⸗ 
derſaatte gigreilde. Denne vrede er tilbarlig / oc de bliffue icke 
aleniſte rilbørlige vrede / men de ſtraffe ocſaa tilbarlige. Denne 
vrede er loffelig oc nyttelig / aleniſte at hun ſkal vere maadelig 
oc huggis ſtrax aff/ oc forſuinde met Solens vndergang / at der 


Thien languarende vrede er en vis had. 
bliffuer icke en had aff / Thie guy ' pre — 


— t — 
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Den xix. Søndag effter Trinitatis 
Zuilcket er en ſyndelig oc Dieffuels vrede? 


Naar it Menniſke forhaſter fig i ſin vrede / oc haffuer (finde 
at betale fin Neſte ont mer ont / oc optendis ſaa i vrede / at 
hand bryder vd/oc ſiger obenbare. Jeg ſkal betale hannem / 
eller voffue mit Liff der offuer / oc ſkulde ieg end aldrig komme 
der ſom Guder. Dette er en gruſelig vrede / her forglemmer ie 
Menniſke Gud oc vil felff vere Gud/oc heffne fig paa fin Ne⸗ 
ſte / alligeuel at Gud ſagde. Mig bar heffn / ieg vil betale, Der 
til met forblinder vrede Menniſken / at band icke kand ſige 
ſandhed oc kiende det gode / oc hun tager fra hannem alle — 
uer oc al naade / legemlige oc sandelige/oc fører hannem tal 
wlycke oc forderffuelſe. 

3Zuad er at ſtiele? 

Stiele kaldis at drage en andens gods til ſig met wret / oc 
met allehonde finantzeri beſuige oc giore ſin Neſte ſkade / ſom 
naar mand ſtiel / rsffuer / bruger aager / falſk vect oc maal / giff⸗ 
ner onde vare for gode / icke vil betale Tiunde deris fortiente 
lsen. Oc in Summa / alt det ſom it Menniſke tager fig til / oc 
hører hannem dog icke til. 

Sas hører ieg vel / at Tyffuert ſteer I mange maade? 

Ja viſſelige / Tyffue kulen er offuermaade ſtor. Thi naar 
mand ſeer Verden igiennem paa alle Statter / da er hun ide 
andet / end en ſtor bred ſtaald / fuld aff Tyffue oc Roffuere. 
Der ere Huſſtyffue / Marckits tyffue / Marcktyffue / legemis 
tyffue / Siele tyffue / oc Gudst yffue. RE 

Zuilcke ere Sofftyffue ẽ 
Born / ſom tage himmelige noget fra deris Foreldre / enten 
pendinge / brod eller kiod / ete. De ſom ſaa ſnappe oc rage at fig 
ere Morderis oc tyffuis ſtaalbradre / Pro. xxviij. Item / Tiunde 
om tiene wtrolige oc tage ide vel vare paa Huſſbondens 


| Hafin/o« affladhed / ondſkab / ſkiods laſſhed / forſsemme oc for⸗ 


omme Buff bondens oc Huſſtruens gods / oc giore fortredelige 
ſkade / eller lade ſkade ſke/der ſom det ſtoe dem vel til at aff⸗ 
asende. Item Daglønere oc Leyekarle / naar ſom de arbeyde wa 
trolige. id høre Stoltyffue / Stolraffuere oc Cupiſter. Item 
Enbedzmend font arbeyde paa bram oc for en ſyun ſtyld/ oe 
* giere icke 
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Epiſte l. 2 14. 


gøre icke faſt gierning oc varigt arbeyde. Item Aagerkarle/⸗ 


agerkoner / ſom vinde paa en marck thi marck / ſom ſaa plocke 


oc hudflette deris Neſte / at de paa en gyldene aagre oc vinde 


thi gildene. 
Zuilcke ere Marckits tyffue? 

Kremmere / ſom bruge falſk vect oc maal / forfalſke deris 
vare / oc beſuerge Fold falſke vare i Henderne for gode vare. Itẽ 
Forprangere / ſom paa der yderſte pending vdprange deris vær 
re / ſaa at de baade flaa huden oc ſue blodet aff Stackkarle oc 
fattige Folck. Item / Vintappere oc kruerſter / ſom forfalſke oel 
oc Vin / blande den gamle ocny tilſammen / forplompe det ene: 
oel i det andet / tappe heldinge oc bermen vd for god drick / el⸗ 
ler tappe hore maade” ec ſcriffue thu for it met dubbelr oc hore 
kridt. Item Bagere oc kisdmangere / ſom icke giffue fattige 
Folck nock for deris pendinge bage ſmaa Broadloc ſelge forderff⸗ 
uit kiod / oc tindrut fleſk etc. 

Zuilcke ere Marcktiuffue? 

De ſom paa Marcken meye himmelige deris Neſtis korn aff" 
Ageren / flagre aff engen / oc ſtiele bort/de ſom ploye bort aff" 
deris Naboes øger oc iord / De fom i hane oc vrtegaarde bryde. 
fructen aff Trx/ oprycke ſmaa Imper / ſkalebarck aff tro / ſkiere 
Vinquiſte aff i Vingaarde / eller andre maade tage noget / en⸗ 
ten i ſkon eller pag marck / oc de ſom roffue oc driffue Guegbort. 


Hid høre oc Bønder / oc de ſom haffue deris biering aff fruct / 


vrter oc rsder / oc ploumend / ſom icke trolige forarbeyde oc bru⸗ 
te Jorden / icke ploye oc haſte/ oc naar ſom de føre deris vare til 
Fiøgbfteden / ſelgede dem meget dyrere end de ere verde / de føre 
ladbred Forn / raadne æg / gamle Skrocker / forderffuit ſmor / 
wduelig oſt / vandblandings Melck / trydſke tre oc faarfornit 
ved / oc ſelie det lige dyrt / ſem der vaare gode vare. 

Suilcke ere legemens tyffue oc æte tyffue? 

Hine wrene Menniſker / ſom føle dem ſkiorleffnit oc hoer/ 
beligge deris Neſtis Huſtru/ krencke piger / belaacke / vndfore oc 
beſkemme hans Tiunde oc Børn. Hid hare alle beklaffere / bag / 
ueſkere / øretudere / Syenſkalcke / ſom bagede deris Neſte/ oe 
mer løgn oc falſke vidniſbyrd gißre hannem ſplidt pas * 

gode 
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| Den xix · Sondag effter ØRET 
gode recte oc Naffn. Hid høre ocſaa Juriſter oc Talſſmend 


lige / de ſom beſuere deris Vnderſaatte / wden nød oc trang / met 
ny paaleggelſe / forhaxe taalt oc Hoffgaards tieniſte. Aande⸗ 
lige / de ſom intet Kirckembede fuldkomme / oc fortære dog flere 
delige oc omkomme Kirckens gods oc rente. Hid bører oc alle 
Gerige kroppe oc Stimpere / ſom icke hielpe Huſſarme Men⸗ 
niſker / Encker / Faderlsſe Born / oc arme ælendige Menniſker / 
met deris pendinge oc gods / ſom Gud haffuer giffuit dem / oe 
lade dem lide hunger / angiſt oc nod / oc paa det ſidſte iammer⸗ 


ned offirer/ 






























| 
etc. Som for pendinge ſkyld / gisre en god fag ond / oc en ond rede 
ſag god / oc huor en fag erder Tand rente oc bære noget biem/ FOND 
den handle lenge paa oc ſette i frem tid / Men huor der er icke 

haab til ftor vinding / der gisre de ſnart ende paa ſagen. Hid 
høre oc de Gildſkyldige ſom lene oc borge meget / oc tencke als | | pi 
Orig at berale/men ſige / Lad gaa / der doer enten den der betale ſude 
eller haffue ſtkal. Item Muleſtadere / oyentryckere / Landſtry⸗ me/ ch 
gere / Staffgengere oc Tryglere / ſom tage de rette fattige bro⸗ kuled 
det aff munden/ vnder fattigdoms titel / ſom Muncke / Jacobs xy / ſge 
Brodre oc Taffledragere. giering | 
Zuilcke ere Siele tyffue? * 
Alle falſke Lærere oc Predickere / ſom for bugens ſkyld / pres 34; 
MU KH dicke falſk lerdom / logn drømme oc Papifteri/ oc forførde de it, 
da arme enfoldige Cbriftne/oc forderffue Sielen. Hid høre oc alle Gene, fg 
—0 Gendsbere / Sacramente ſkendere / himmelſke Propheter / oc alle he tihe 
AU De fom lære oc handle imod Troend Artickle. ETON wWr der 
aL utide ere Buds tufue? ſe / x gio 
RE | i il De ſom til ferie fig ſelff al mact / kaanſt / ere oc rigdom / hode c 
UAE; få ville formedelft deris egen ret ferdighed / gierninger oc for⸗ tiheds gu 
9 VAL tienifte vorde fromme / ret ferdige oc ſalige / ſtiele faa Gud ve won ſome 
i FAN bi vor Erre Chrifto fin ære fra. Hid høre alle Regentere. Verdz⸗ tilbielpey 


Å 
' 
| 


lige ng Alle diſſe Tyffise/ ſkulle icke ——— dacht 
90 fa Buldet ere de tre Zoffuit dider / der Paulus fetter imod LUE: | 
14 Diffe tre Hoffun laſter? — 
J9 Zand ſiger ſaa. Afflegaer lagn / oo taler ſandhed / huer mer | 
fin Heſie Buffuer vrede oc ſynder icke. Lader icke Solen gaa fb, 
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Trinitatis 215, 


med offer eders vrede / giffuer oc icke laſteren um. Huo ſom 


haffuer ſtaalit / hand ſtiele icke mere men band ſkal arbeyde oc 
isre det ſom got er / paa det / hand kand haffue at giffue den 


ødtørfftige. ' 
Zuad vil hand met diſſe Ord? 

Hand vil ſaa meget ſige. Lige ſom Euangelion er en ret⸗ 
ſindig / biſtandig / ſand lerdom / ſaa ſtulle oc de / ſom det anam⸗ 
me / oc tro der paa / vere ſandru / biſtandige / retſindige Folck / de 
ſkulle oc effter Chriſti lerdom Matthei. v. ſige Ney / oc mene 
ney / ſige Ja/oc mene ocſaa ia. Oc effterdi Menniſkelig bes 
giering oc affect bliffuer hoſſ oſſ/ ſaa lenge vi leffue / da ſkulle 
Wi fee off vel faare / at de icke offueruinde oſſ⸗/ oc føre off i ſyn⸗ 
delige gierninger / ſom den fierde Pſalme ſiger. Sortørnis oc ſyn⸗ 
der icke. Oc effrervi Gud haffuer lagd Menniſken arbeyde paa 
Gene. iij. oc vilde der met afflegge Tyffueri / da ſkulle wi Chriſt⸗ 
ne tilbørlige vere Gud lydige ĩ denne befalning / icke tage frø 
andre det dem hører til / men meget mere arbeyde met Hender⸗ 
ne / oc gisre de fattige til gode / oc giffue dem almiſſe aff vort 
gods / oc beuiſe faa Troen formedelſt kierligheds oc barmhier⸗ 
righeds gierninger / giore off Venner aff den wretferdige Mam⸗ 
mon/fom endelige ſkulle anamme off ind i de euige Bolige. Der 
til hielpe off Gud / MENV. 


Sen XIX. Sondageffter Tr 


nitatis / Euangelium Matthei ir" 


Sa traadde Jeſus iSkibet / oc foer off⸗ 
uer igen / oc kom til fin Stad De ſee / da forde de en 
Verckbryden til hannem / Hand laa paa en Seng Der 
Jeſus nu faa deris Tro / ſagde hand til den Verckbrod⸗ 
ñe / Ver frimodig / min Son / dine Synder ere. dig fore 
dadne. Oec ſee / nogle iblant De Scrifftkloge / fagde ved 

Ce Dem ſelff/ 


— ——— 
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Den xix. Sondag effter og 

VE "er VØN dem ſelff 7 Denne befpoltæ | mm 

Gud. Men der Jeſus ſaa voede 

| TER HØSSR med deris tanicker /-fagde hand, | 0 

| ER SST SSWÆVK FX | . I dejeel 

| RR Se GT Hui tencke i faa ont i eders 2 

VAL Sean Plerter? Huilcket er letter at tes 

NERÅ VE te fige Dine Synder ere dig bade 

—-orladne? Eller at ſige/Stat | —* 
poc vandre⸗ Men at i ſtuule 








vide at Meumſtens Søn haffucr mart paa Forden/at | sal 
re forlade Synderno / ſagde hand til den Verckbrodne / Stat | al 
—0 TH op/ tag din feng oc gack hiem. Oc hand ſtod op / ocgicé 


| hiem. Der Foldet det ſaa/ forundrede de dem / oc priſede bem, 

| Gud / ſom haffde giffuit Menniſken ſaadan mact. — 

Zuad beſcriffats i dette Euangelio? —2 

—* Try ſtycker/ Forſt Chriſti reyſe sf de Gadarenis Sandy dere 

—9 | offuer Haffuet / til Capernaum. Der neft/Troens Exempeli ſiſe Care 

Å KR Hug Denne Verckbradne oc Mendene / kierligheds Exempel i Chris Mennitt 

4 J 90 fto oc diſſe Mend / oc it Exempel paa Phariſeernis forgifftige | Metefryce 

HH Ati "bå affuind. Det tredie / at her ocſaa giffuis til kiende / huem der vededene 

Ål | HEH LE betegnis met denne Verckbrodne. BES | beh 

304 | i | Hine: Zuorledis gid der til met Chriſt i reyſe? naum / d 

Hi | | Saa ſcriffuer Mattheus / Der Jeſus kom pag bin fide hige ByL 

i lp —9 Haffuet / i de Gadarenis oc Gergeſeners Land / da løbe der thu —9— 

Hf | É 900 beſette Menniſker imod hannem / de komme aff de Dødis Wen 

J— graffuer / oc bode pag Bierge / i ode ſteder / de vaare nøgne/ 

MM Ht HF løbe oc vaare ſaare grumme / de floge fix mer ften / oc lode | 

. i — 90 ide binde eller ſpege fig / fe heller mer Jernlencker / Oc de ” De 

JIn— MHT vaare ſaa grumme/at der kunde ingen vandre paa det ſam⸗ it frø 

J— 90 sne vey / Der de nu ſaae Jeſum langt borte løbe de til hannem / Hr ty 

0 ARN fulde ned for hannem / oc robte Ab Jeſu du Guds S 2 n/ Huad Det 

ik HM haffuer wi met dig at giore? Æſt du Lommen hid res udg 

FLÅR —M | eti/tyv "EN 
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oſſ⸗ for end det er tid / Oc der var langt fra dem en flor Siord 
Bun / paa marcken / Da bad Dieffuelene hannem / oc ſagde/ 
Vilt dis vddriffue off/ da tilſtede oſſ at fare iden Suine Hi⸗ 
ord / Oc Jeſus ſagde/ farer hen / Oc de fore vd i Suine Hlorden/ 
Oo ſee / den gantſke Suine Hiord flyrte fig haſtelige nedi Haff⸗ 
uet / oc drucknede / Oc Hyrderne flydde / oc kundgiorde (ag 
dant i Steeder oc pag Landet / Oc ſee / da komme Folckene/ oc 
bade Jeſum / at hand vilde vige bort aff deris Egen. Saa 
traadde hand fit Skib oc foer offuer igen / oc kom til ſin Stad 
Capernaum. 
Suor fagre kaldis Capernaum Chriſti Stad? 

Icke fordi / at hand haffde noget Huſſ eller bolig der 
vdi / Men / fordi at hand Predickede der ſtedze / oc giorde ſtore 
Jertegen / oc mange vnderlige gierninger/ for huilcke velgier⸗ 
ninger der de vaare hannem wtacknemmelige / truede band 
dem / At lige ſom band haffde ophoyet Capernaum til Himme⸗ 
len / ſaa ſkulde hand nedftødisi Helffuede / Math. vi. 

puor fagre reyſde Chriſtus faa offte offuer Zaffuet / bort i 
orcken? at giore ſin Bon? 

Dette var hanſſ ſeduane / ide at hand der met vilde ſtad⸗ 
fefte Carthuſer Aarden / eller Eremiters enlige væfen / oc fly 
Menniſkens omgengelfe / Men at band mer ſtarre nytte oc 
mere fruct / vilde komme til bage igen / Thi at naar Cbriftus vi⸗ 
gede den gang bort / da forlengdis alle Menniſker / oc ſpurde eff⸗ 
ter hannem. Saa kommer hand oc igen aff ØrFen/til Caper⸗ 
naum / oc fører ſaadan anſeelſe met ſig / at icke aleniſte det me⸗ 
nige Folck / Men ocſaa de ypperſte Prefter / Phariſeer / oc 
Scrifft kloge / icke aleniſte aff Galilea / Men ocſaa aff Judea 
oc Jeruſalem / komme til hannem / oc ville høre hannem. 

$ nad ſtede der Capernaum? 

Der det bleff obenbare / at Jeſus var i Huſet / forſamlede 
der ſtrax faa meget Folck / at de huercken haffde rumi Huſet 
eller wden faar doren / Oc band ſagde dem Ordet / lerde dem / 
oc helbrede de Siuge / oc halp huer mand / iblant huilcke denne 
Verckbrodne var ocfaa. 
uorledis kommer den Verckbrodne til Jeſum? * 

ke ff Der kom⸗ 





RER 
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Den xix. Sondag effter 

Der Tomme nogle til hannem / de førde en Verckbroden / 
ſom fire baare paa en feng / met den forh aabelſe/ at hand (Fulde 
hielpe hannem. | 

BSuor paa matter mand diſſe mends tro? 

At de met ſtor aluorlighed tage fig dette Verckbrodne 
Menniſkis elendighed til / ſpare ingen: wmagle eller arbeyde / 
men tage hannem op met Seng oc altſammen / oc bære hannem 


bort. Oc der deide nu kunde komme nogen ſted ind met han⸗ 


nem for Folcket / Da fligede de op paa taget / oc brødeder hul 

gennem / oc vunde Sengen / der den Verckbrudne laa vdi / ned 

met liner til Iheſum / Haff de de icke hafft en ſterck tro / oc for⸗ 

modet fig hielp aff Chriſto / da haffde de ingelunde taget fi 

faa ſtor wmage til met denne arme Menniſtke/ effterdi det sd 

ſyntis / at hanſſ Siugdom ſtoed ide til at helbrede. ' 
ui ſaa⁊? 

Verck er ſaadan en ſiugdom / At naar it Menniſke plagis 
der met / da er hand ligere it død end it leffuende Menniſke/ 
Thi hand er wduelig oc vanførfalle fine lemmer. Men diſſe 
mend acte icke huor farlig en ſiugdom det er/de haffue it haab / 
oc forlade fig viſſelige til/ at Chriſtus ſkal ville hielpe bannem/ 
Lige ſom band tilforn haff de hulpet mange andre Siuge/ 
Blinde / Halte / Doffue / oc Dumme / Ja Chriſtus feer ocſaa vil 
Denne tro / oc beuiſer denne Verckbrodne tuende ſaa ſtore vel⸗ 


gierninger / at den gantſke Verden kunde icke ſaa komme han⸗ 


nem til hielp. 
Zuilcken er den forſte velgferning ? 
Chriſtus forlader hannem fine Synder / gigr hannem 
retferdig oc ſalig. Den anden velgierning er/at hand ocſaa gior 
hannem belbrede pag legemet. Huad kand vere bedre oc mere 


lyckſaligt paa Jorden / end at haffue it Farft. Legeme / oc en 


helbrede Stel? Huor til er ftorrigdom oc mange pendinge nyt⸗ 
telige / naar legemet er icke karſk oc helbrede? ZSuad hielper ftor 
maet oc Herredem̃eſia huad hielper al verdens rigdom naar wi 
icke haffue en naadig barmhiertig Gud oc den arme ſiel (bal lide 
ned/ Der faare ſkulle wi aluorlige legge pag hiertet / den ſtore 

nytte oe 


derhuer 


Un: 
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TCGAGR 


| Trinitatis. 217 


nytte oc gaffn / ſom kommer aff en ret ſindig tro / icke aleniſte til 
den ſom troer / Men oc — ——— 
i FSV 
Joſeph varen Retferdig from mand / trode oc forlod fig paa 
Gud der faare førde oc ſaa Engelen hannem vd aft Zodome 
forderffuelſe / Oc der hand giorde ſin ben / at Gud ſkulde til⸗ 
ſtede hannem at drage ind i den lille Stad Zoar / da bønhørde 
Gud hannem / oc beuarede oc ſparede ſaaStaden met alle Ind⸗ 
byggere / formedelſt hanſſ tro / Gen. xix. Hor offte ſparede Gud 
—28 Born / forden fromme Moſis ſkyld? Gud ſtkienckte 
aulo alle dem / fon vaare met hannem i Skibet / Act. xxvij. 
Oc Gud fagdetil Abraham / At kunde band finde thi retferdi⸗ 
tre Menniſker i Zodoma / da vilde hand icke forderffue Sta⸗ 
Den / Saa giorde Gud dem oc ſaa meget til gode i Ægypten for 
Joſeph ſtyld / Oc de Syrier Nagmans ſtyld. 
Zuor faare figer Dø GSud formedelſt propheten Ezechiel 1 det xiiĩ. 
Cap. Vaare de tre Mend Noe / Daniel / oc Job mit iblant 
Dem / ſaa ſkulle de icke end dø befrelfis 3 
Naar wi ville ſee til Menniſkelig rerferdighed / gierninger 
oc fortienifte / da kunde wi aldelis intet hielpe oſſ ſelff / oc end 
meget mindre andre Menniſker / Men naar wi ſee til Guds loff⸗ 
te oc foriettelſer / der form band tilfiger / åt hand vil høre de 
frommis oc Gudfryctigis bøn / Pſal. cijlv. Da kunde wi vel 
hielpe buer andre / Huor faare ſkulde band ellers befalet oſſ/at 
wi ſkulle elſke vor Feſte / lige ſom oſſ ſelff / oc at bede for vore 
Venner oc Wuenner / Ja / huor faare ſkulde Gud beklage hoſſ 
Propheten / at band kuude ingen Wand finde / der vilde ſette 
fig imellem Gud oc Ifrael / ſom en mur ? Det er vel faſt oc viſt / 
åt huor forherdede / forſtockede hierter ere / wgudelige Menni⸗ 
ſker / Guds beſpottere / det LE Fiende / dem hiel⸗ 
mettro eller forbedelſe. 
pet piece ude * mercke wi Chriſti kierlighed? 
At hand faa naadelige hielper denne arme Verckbrodne 
— giorde hand f denne Verckbrodnis helbredelſe⸗ 
Sire ftyder. 1. and feer til diſſe Mends tro / ſom bare han⸗ 
stem fremder laa i Sengen. II. —— ben Verckbrod⸗ 
Ms 


e iij 


& 
En 


— — — — — 


— — — 
































Den xix. Egndageffeer 


his egen tro / oe vil icke lade ſig noye met den frem w 
and vil / at den Verckbradne val — * ſelff — — — 
mede tro ledſager vel oc fører. ſiuge Menniſke oc Syndere til fre > 
Gud / Men ſkulle de bliffne helbrede oc ſalige / DA ſkulle de dherbt 
oeſaa ſelff. tro / Der faare ſiger Chriſtus til den Verckbrodne/⸗ * 
Confide fili / Ver trøftig min Søn. 111. Hand kreffuer icke em mv 
dod / Men en leffuende tro / ſom betiender Chriſtum at vere hi 
Guds Son / Icke ſaadan en tro ſom Phariſeerne haffde / Huilcke —— 
der hulde Chriſtum for it blot Memnſre/ ſom mand kant nere meern 
ke paa deris ord idet de ſiger / Huorledis kand denne forlade wſion 
Synderne? Hand beſpotter Gud. III. Hand forlader hannem pea/h 
Synderne / oc ſiger / Bine Syndere ere dig forladne. ſtaao 
uad ſige phariſeerne der til? helbre 
De ſagde ved * ſelff / Hui taler denne ſaadanne Gudsbe⸗ detſ 
fpottelfe ? Huem kand forlade ſynder / wden alene Gud? Her fee VeyeR 
wi atter Pbarifeernis vanart oc forgifftige ondftab/ De holde fillede 
Chriſtum for en Guds beſpottere / Førdi at hand fom it Men⸗ floden 
HAG —38 —— Oc de ſette ſelff Syndernis forladel⸗ w c 
enniſkelige gierninger oc Fortienifte/ i behen 
mnng / oc andre ————— sål —— ig 
Suad er det andet / end ſtiele Guds ære fra hannem / oc til⸗ drheg 
ſeriffue fig ſelff Guddom / Det er oc kaldis at fee en Skeff ien ade 
andens Gye / oc ide bliffue en Bielcke var i ſit eget Øye. flor va 
— giorde Chriſtus fremdelis? 
and ſtadfeſte dette Mirackel mer tho andre vnderlige ſe 
gierninger. Sørft/fnarede hand til deris tancker / huilcker Gud am 


alene kand giore / oc ſagde til dem / Huor faare tencke ſaa ont peofr2 
eders hierter? Huilcket er lettere at fige/Dine Syndere ere dig Ve w 
forladne/eller at ſige / Stat op oc våndre ? Der neſt / Helbreder bety; 
band ocſaa denne Verckbrodne / icke aleniſte faa at hand tand: 


hed 

ſtaa op oc vandre / Men band tager ocſaa (in Seng oe paa fine: i gm 
ſkuldre oc bær hende isÅ g å ſi —2 
Buor faare bruger Chriſtus faa mange omſtandelſer e 

idette Mirackel? 
At der ſkulde bliffue kundgiort for den gantſte Verden / 1 de 
Forſt vardenne Verckbradne / wðuelig oc panfør paa alle fine —R 
lgd ARE S ad , y * 
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Trinltatis. MER 


Lemmer / ſaa 7 at fire Mend bare hannem / faar huer mands 
Øyven/Derneft/ var det icke heller andet mueligt / der de haffde 
ført hannem op paa taget / oc vunde hannem med igennem 
det brolagde / end at alle Menniſker ſtode atter / glode oc gabe⸗ 
de / oc ſpurde at / huad der vår at giore. Det tredie/der alle 
Menmiſker ſtode ſaa oc ſtirrede / oc lyddis til / huad der vilde 
bliffue aff / ſagde Chriſtus til den Verckbrodne / Ver troſtig 
Son / dine Synder ere dig forladne. Der gaff hand atter Pha⸗ 
riſeerne aarſage tilen beſynderlig Diſputats / ſaa / at der bleff 
it ſtort bulder iblant dem. Paa der ſiſte / Der de toge alle vare 
paa / huor det vilde hen / befalede Chriſtus den Verckbradne 
ſtaa op oc vandre. Da ſtod band op for alt Folder karſk oc 
helbrede / tog fin Seng op paa ſine ſkuldrer oc bar bende hiem / 
Det (aa atter alt Folcket grandgiffuelige til / oc vigede aff 
veyen faar den Verckbrodne ſom nu var helbrede. Dette ber 
ſtillede Chriſtus ſaa altſammen / at de forblinnede oc for⸗ 
ſtockede Phariſeer / ſom her vaare forſamlede / ſkulde forhaa⸗ 
nis / oc bliffue beſkemmede for alt Folcket / oc wden deris tack 
bekiende / at dette icke var en Menniſkelig / men en Guddom⸗ 
melig gierning / lige ſom ocſaa foldene/der de ſaae denne vn⸗ 
derlige gierning / forferdedis / for Guds ſtore mact oc he ye Ma⸗ 
ieſtet / de priſede oc loffuede Gud / oc ſagde / wi haffnen dag feer 
ſtor vnderlige ting. 
Huad ſtulle wi lare aff denne Siſtori? 

Ferſt / at wi ſkulle ocſaa forlade off paa Gud/ ial vor 
trang oc nod / oc icke tuiffle / at hand ſtal io vel ocſaa ville hiel⸗ 
pe of Der neſt. Ar wi ocſaa ſkulle giøre imod vor Neſte / ſom 
diſſe Mend giorde imod denne Verckbrodne / Der ere icke ans 
dre kaar paa ferde/end wi ſtulle tage oſſ vor Neſtis xlendig⸗ 
hed oc modgang til / ſaa fremt wi ville at Gud ſkal bønhøre 
oſſ Det tredie / at wi ocſaa ſkulle tacke Gudfor fine Velgiernin⸗ 
met dette fold loffue oc prije hannem. 

udad betegner denne Verckbrsdne? 

Denne Verckbrodne beregner huert Menniſke / ſom er ned⸗ 
ſuncket vantro / wtacknẽmelighed oc andre ſtore Sonder. T b 
at lige jom ver giørit Yjenniffe Øe paa alle fine lẽmeri 

e tig 


oc lem⸗⸗ 
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Den xix. Sondag effter Trinitatis 
ve lemmeleſter hannem paa alle hanſſ ſener / at hand mifter ſin | —R 


























ſtyrcke oc krafft oc kand intet. giere. Saa er oc vantro en Aan⸗ GA" 
delig verck / ſom gior it Menniſke / wouelig £ alle ban lemmer | 
tilg ig gode — —— vender ſine GOyenfra de ar⸗ | 
me / ſine Gren fra Guds ord / fine hender ac føder fra ſin Neſti 
hielp ol beſogelſe ikun i i —— | 
Suem ere de ſom bære den Verckbrodne? | 
De ſom Predicke det Gud dommelige ord / Thiat lige ſom 
Denne Verckbrodne ligger hermactloſſ oc roden gierninger / oc f 
haff de aldelis bleffuet forderffuet / der ſom diſſe Mend icke haff | 
De hulpet oc baaret hannem til Chriſtum. Saa (bulle alle ars xVſ 
me Syndere forderffuis oc døi deris Synder / huor ſom de icke faar | 
haffue gode Hredickere / ſom kunde føredemtil Chriſtum / bede | ſom et 
for dem / oc viſe dem ſandheds vey / Men de Siuge ſkulle oc ſki⸗ | 
ce fig ſaa / at ſamme bøn. kand komme dem til:gode/ * de ſkul⸗ duh 
eg Sl —— — naade / oc rette deris leffnet eff⸗ fuldea 
uds Ord / ellers hielper inge er forge ⸗ 
Elise hielper ingen bon / oc det er forgeffuis alt | —T 
Builcket er * Ypperfte ſtycke * huor * ſt aar den rette lg 
runduol t ogtre Euaugelio? : | 
J diſſe Chriſti Ord / Vertrøftig 83 dine Synder ere dig um⸗ 
forladne CThi huor diſſe Chriſti trøftelige Ord komme ind å Neder 
Menniſkens Oren / oc hand anammer dem met it trofaft bier» i 
te/ met ſand anger ocruelſe forfine Synder / ſom der ſkal f€e i "877 
Scrifftemaal / oc Aff loſning / bliffue anammet aff Scriffte⸗ de hotſu 
faderen / ſom aff Chriſto ſelff / Der fornemer hierter ſtrax troſt / | amdenge 
fredrocglæde. Naar ſom hiertet nu er ſtillet til freds / oc Sa⸗ gelnede 
muitigheden er formedelſt Aff loſning kommen til rolighet / oc Gin 
er rettelige glad / da følger ſtrax denne fruct / At ſamme Men⸗ | MU 
uiſke loffuer / priſer / oc xrer Gud / formedeiſt troen / oc tacker han⸗ 
nem / for hanſſ naade oc ſtore velgierninger / der hand haffuer | 
beſuid hannem / Der neſt beuiſer hand oc faa Troens fruct imod Re. 
ſin efte / ſom er / kierligheds oc barmhlertigheds gierninger / ON ef 
Ocendelige fører hand ft wſtraffeligt leffnet bo fig ſelff/ for · 18 
medelſt kiodſens dræbelſe / OGc Aandens fornyelſe / oc gyffuer ſaa | Meldg 
huer mand gode Exempel / at de gigre lige ſaa. Der aff følger | 
| da frem⸗ dy 
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da fremdelis Guds Rige / troens oc de Chriſtnis formerelſe / 
Guds velſignelſe / oc det euige Liff / Amen. 


Den XX. Sondag effter Tri⸗ 


nitatis / Epiſtel / Epheſios v. 


K Jere Broͤdre / Seertil / huorledis i ſtul⸗ 
Vile vandre forſyunlige / icke ſom de Wuiſe / men f om 
De Viſe / De ſkicker eder i tiden / Thi det er ond tid. Der 
faare bliffuer icke wforſtandige / men forſtandige / i det 
ſom er Herrens vilic. Oe dricker eder icke druckne aff 
Vin huor aff der følger it wikickeligt væfen / Men bliffuer 
fulde aff Aanden / oc taler met huer andre om Pſalmer / ot 
Lofffange/oc aandelige Viſer / Stunger oc leger faar Her⸗ 
ren i eders hierter / oc figer altid Gud oc Faderen tack for 
alting/i vor Herris Jefu Chrifti Naffn/ocverer huer an⸗ 
Dre pnderdannigei Guds fryct. 
Zuad holder S. paulus oſſ faate i denne Epiſtel? 


Tre aluorlige formaninger. Den forſte / at wi ſkulle van⸗ 
dre forſyunlige / oc ſkicke offi tiden / thi dagene ere onde. Den 
anden at wi ſkulle vere edru oc icke lade / Thi druckenſkab gisr 
galne oc forbiſtrede menniſker. Den tredie / at wi ſkulle loffue 
Sud i Pſalmer / Loff ſange / oc aandelige Viſer / Thi ſaadant er 


«+ Gud behageligt. 


Zuilcken er den forſte Pauli formaning ” : 
Riere Brodre/ ſeer til huorledis i ſtulle vandre forſyunlige / 
icke ſom de Wuiſe / men ſom de Viſe / oc ſkicker eder i tiden. Thi 
det er ond tid. Bliffuer fordi icke wforſtandige / men forſtan⸗ 
dige i det ſom er Herrens vilie. | 
uor faare gior S. Ppanins denne formaning” 


Denne formaning gigt S. Paulus imod tryghed. Thi det 
Ee v gaar 


7 
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Doceen xx.e Sondag effter Trinitatis 
Haar fås til/at naar wi haffue hort Euangelion / oc (mice 
anammit Troen / ſaa vorde wi ſtraxx trygge oc lade / tencke det 
haffuer icke nod / betencke icke at wi end nu haffue tigd se Blod 
paa halſen / oo en nu leffue i Dieffuelens Rige / Ja wi gaa tryg⸗ 
gelige hen roden al ſorrig / lige ſom der vaare ingen farlighed 
paa ferde / oc Dieffuelen vaare aldelis død. Oc ret lige forraſkis 
wi der met oc offuerfaldis aff Dieffuelen / oc vort eget legeme / 
ſaa at wi komme fra Euangelio / for wi vide der ſelff aff de bes 
holde der inter mere aff / end at wi kunde ſtort tale oc roſe der 
aff / oc beuiſe dog ingen Chriſtelig gierning 


Zuad kalder hand at vandre forſyunlige? 

Vandre forſyunlige er / at wi ſtedze haffue Guds vilie faar 
Syen / oo ſkicke vort gantſke leffnit der effter. Thi at lade wi den 
Spegel komme fra vore oyen / da haffuer Dieffuelen ſtrax inde 
gong mer oſſſoc kand ſaa føre oſſi forderffuelſe / at band gier off 
aff Chriſtne lade trygge Hyglere / aff Hyglere / Kettere oc E⸗ 
mee Kettere ſandheds obenbare Fiender. Der faare 

iger hand / Det er icke ſkempt / men huo ſom vil icke lade fig fore 
føre oc offueruinde aff Dieffuelen / hand ſkal vere vaagen / de ſee 
vil til / huorledis hand vandrer. Thi hand er oſf en grum Fien⸗ 
de / ſom gaar oſf effter / icke aleniſte ar forhindre oc forfore / men 
at forderffue aldelis i grunden. 
Huot fagre ſiger hand / Vandrer icke ſom de Wuiſe / 
men ſom de Viſe? 


Band vil at Chriſtne Menniſker ſkulle tid haffue Guds 
Ord faar øgyen. Thi deris Viſſdom oc forftand ſtaar der vdi. 
Naar Guds Ord kommer aff Kircken / oc wnyttige Ordgydere 
komme paa predicke Stolen / da er der glort met Kircken/ o 
Almuen bliffuer lige ſom Predickeren / oc den ene Blinde leder 
den anden. Diſſigiſt ocſaa / Huor ſom buer Chriſten beſender ige 
forglemmer Guds Ord / oc tencker ekon paa huorledis hand 
kand bliffue ryg / oc flar ſig megit i denne Verdſens ſager oc 
handel / der bliffuer ſtrar en kaald wſkickelig Chriſten / ia re for⸗ 
biſtrit oc fortredeligt Menniſke / ſom paa det ſidſte / foracter 
Guds / hans Ord oc vilie. 

zuvad ere Woiſe oc wforſtandige⸗ 
| De (om 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
Hielmst. 105 4? (LN 1520 4£ copy 1) 



















X 
geder! 
aAuolll 
lige ut 
Wul⸗e 
ue tag 
ſaat⸗ 
gerne 
fin 
berflag 


De 
hetract 
federp 


4 
ſalthe 
bedre. C 
Verden 

Mere pe) 


adgued 
daldeſ 


ſaeſtelt 


hkiat /hm 


dommen 
— 


| dele 


WFN 

band i 
tffterh, 
44 van 
fn * 
* 
dy | 

SYN 






kusk. 


8 


WT 
de Und, da 
MAS 
—1 Ung 
Nem fat N 
* 
Ww HUE 
MA 
ligge 

EGON tie fug 
AMat jamen 
Maden ſag v⸗ 
ever bend gu 
fe/ Rette xb 
hen der, daſur 
iela fat 
me ngagen/n | 
ſa gin fin 
ve frøen 


hr 7 
n haffur — 


nå faar dend 
mtiae rene 
un REGN 
ene lind 


NA LA 


Epiſtel. 2263 
De ſom icke mercke oc giffire act paa / huad Guds vilie er/ 
oc der met forſome naadſens oc deris ſaligheds tid / de fee ide 
aluorlige til ſig ſelff / om de ere ret Chriſtne / det er / om de rette⸗ 
lige Tro / oc gierne høre Guds Ord / oc leffue der effter. Deere 
Wuiſe oc Wforſtandige / oc forſtaa icke Guds vilie / Thi de haff⸗ 
ue tagit liuſſit fra deris gyen/oc haffue it ander gyckeluerck 
faar oyen / aff deris egit gode tycke / der ſee de igennem / lige ſom 
igennem it malit glaſſſ OGc mene at der ſom de følge deris for» 
nufft / da ſtaa de vel / indtil ſaa lenge / de bliffue forførde oc nes 
derſlagne aff Dieffuelen. — 
Zuilcke ere de Viſe oc Forſtandige? | 

De ſom ſtedze haffue Guds Ord faar soyen / altid handle / 
betracte oc høre det gierne / omgaaeſſ der met dag oc nat / tenc⸗ 
ke der paa / oc hielpe trolige til at andre oc ſkulle fag gigre. 

uad er det hand ſiger Skicker eder ftiden? 

Zand vil ſaa ſige. Tencker ingelunde ati ville ſette eders 
ſaligheds ſag op i fremtid / indtil i ſee at tiden oc dagene bliffue 
bedre. Thi det bliffuer dog ie bedre. J haffue altid dieffuelen i 
Verden / ſom eder forhindrer i alt det gode / oc kaſter io lenger io 
mere i veyen / at io lenger i toffue / io mindre ſtulle i komme til / 
at gisre det gode. Oc der ſomi forſeme tiden / da bliffuer det 
eder icke ſaa got der effter. Skicker eder fordi ſaa der vdi / at i oc⸗ 
ſaa ſtiele oc roffue tiden huor i kunde. Lader intet vere eder ſaa 
kiert / ſom at i kunde forfremme Guds rige/ oc tiene Chriſten⸗ 
dommen til nytte oc gode / huor / oc i huad maade / ikunde. 

Zuorledis ſtal ieg da ſticke mig i tiden? 

Tag faar dig de thi Bud / oc din tro / de ſtulle det ſige dig / ſkic⸗ 
ke dit leffnit der effter / oc tag din Fader vor til hielp / begynde 
hoſf dig ſelff/bed for dig ſelff oc for Kircken / at Guds NRaffn 
tand allenegne Helligtgioris / Oc at ditleffnit kand ocſaa gaa 
effter hans vilie. Vilt du det gigre flitelige / da ſkalt dn viſſelige 
fag vandre / fly ſynden / oc gigre det gode. Er da tiden ond? 

Hiden er i fig ſelff god / effterdi Gud giffuer oſſ fir Ordis oc 
fin naadis rette gyldene aar / oc hans hellige EKuangeli on 
kundgioris alleuegne / predickis fliteligeoc anammis. Saa er 
Dog Dieffuelen i veyen met fine Secter / ſom forderffue dẽne go⸗ 


—————— 
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Den xx. Sondag effter Trinitatis 
mer all mact ſkulle ſtaa der imod / at de ſkulle kunde trenge fig 
hen igiennem ſaa megen Verdſens farargelſe oc forhindrelſe / oe 
icke lade trenge fig frø det / der de haffue anammit / men beholde 


det indtil enden. 
Zuilcken er den anden formaning? 


Dricker eder icke druckne aff Vin / huor aff der folger it 
wſkickeligt veſen. Der gior S. Paulus thu ſtycker. Forſt / for⸗ 
biuder hand / at mand ſkal icke dricke ſig drucken. Der neſt / ſet⸗ 
ter hand fag der til / oc ſiger / Der aff folger it wſkickeligt væfen. 


— 


Zige ſom hand vilde ſige. J Dranckere kunde (maa vel ſke aff 


Dieffuelens indſkiudelſe) tencke / at druckenſkab er icke ſynd / 
at der kommer ingen ſkade aff. Men ieg ſcriffuer eder til aff" 
den hellig Aands indſkiudelſe / at druckenſt ab er en ſtor ſynd / oc 
iv wfkickeligt wroligt galit væfen / oc allehonde forderffuelfe 
følger der aff i denne Verden / oc endelige den euige fordømelfe 
iden anden Verden. Vocter eder fordi der fra. / oc venner eder 
til at vere ædru oc leffue i aff hold oc maadelighed / ſaa bliffue 

ſkickelige til alt gor imod Gud oc Menniſken. | 

Zuad for it wſtickeligt væfen kommer eff druckenſtab? 
Aff druckenſkab komme whouiſke Ord / wnyttig tale / wtu⸗ 
ctige ſeder / ſtendige gierninger / bander / ſuare / edeer / ſkendzel / 
logn / beſuigelſe / bagtalelſe / formaledidelſe / leeg / dobbel / kybrte / 


bytte / vrede / trette / had / ſplidactighed / opror / mord / mands. 


ſlet / Guds beſpottelſe / ladhed / wlyſtighed / oc det Guddom⸗ 
melige ordis forfømmelfe,. Thi naar buger er fuld aff Vin / da 
gere øvene gaine at glo / gerne redebone oc ſnare til at hore det. 
ſom ont er / munden fuld aff wnyttige ord / det gantſke legeme 
weickeligt / tungferdigt / ſoffnactigt / wlyſtig / vid oc fornufft 


ere vdſlucte / alle find oc naturligt krafft ere forkrenckede / oc der 


er intet Regimente lenger. Alle aar er oc lemmer ere optende 96 
beredde til ſynd / laſt oc woygd. 
Giff der Exempel paa? | 
Det er met en Drandere / lige ſom mer en Vogmand / huil⸗ 
cken Heſtene haffue tagit tomen fra / band fervis ben offuer a⸗ 
ger oe eng / ſton oc Moſe / bierge oc dale / bed oc bro / oc er icke 


mueligt / at hand kand ſaa ferdis lenge wden kade / derg ar 
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Epiſtel. 22j. 
det hannem viſſelige ilde. Hand er oc lige ſom en Styre mand / 
ned mi * Roer / hand driffuer hen faar ver oc voffue / 
indtil hand paa det ſidſte ſtoder paa en Elippejder bliffuer hand 
met ſkib oc gods. lg 

Dette er iſandhed for farlighed? 

Der ſom Dranckere io Fe vilde anſee / ſaa mangfoldig ſtade 
oc forderffuelſe / der druckenſkab forer met ſig / faa ſkulde dog 
det forferde dem / at de ſkulle ſtaa faar Chriſti Domſtol / oc 
gisre regenſkab / for huert forgeffuis Ord / huad villewi da ſige / 
om ſyndelige gierninger / om Guds Creaturis miſbrug / oc om 
den dyrebar tid / der wi haffue ſaa ſtendelige fortæret met drick / 


* 


daabel / lsſſactighed oc natte ſede. Thi Gud vil icke lade ſaa⸗ 


dant bliffue wſtraffit. 


Zuilcken er den tredie formaning? 

Men bliffuer fulde aff Aanden / oc taler met huer andre om 
Pſalmer oc lo ffſange oc aandelige Vifer/fiunger oc leger faar 
Serren ieders hierte / oc tacker altid Gud Fader i alle ting / i vor 
Erris Jelu Chriſti Naffn. 

Zuad vil hand met denne formaning? 

Zand vil ſaa meget ſige. Det ſtaar de Chriſtne vel / at de 
loffue / priſe oc tacke Gud / met Pſalmer / Loffſange oc aandelige 
Viſer / wei kunde oc intet giøre Gud vor HErre tadnemeligere/ 
ſom Moſi oc Iſtaels Bornis Exempel nock giffue til kiende / 
der de vaare gangne igiennem det røde haff. Exod. xx. Oc Da⸗ 
uid/der hand legte faar Guds Arck / ſang oc ſpranck. Item / 
ſiunge icke Propheterne Eſaias/ Habacue / Jonas / Zacharias 
den Døberis Johannis Fader / Maria Guds Moder / Simeon⸗ 
deylige Loffſange? Ja de fromme Chriſtne i den førfte kircke⸗ 
forſamledis buer dag / oc loffuede Gud/ oc ſiunge Pſalmer. Wi 
kunde oc intet gigre Dieffuelen mere til fortredelighed / ſom 


Kondg Saulff oc Dauids Hiſtoria nock beuiſer j. Samuelis xvj. 


i at nøar den onde Aand kom offuer Saul / tog Dauid fin 
— oc legte der paa / ſaa vigede Dieffuelen bore fra Saul / 
ocdet bleff bedre met hannem. Wi kunde intet gigre off tand 
vere mere nytteligt oc gaffnligt end lsffueGud met Pſalmer / 
huilcket wi oc ere plictige oc ſkyldige til. Thi wi sette — 


—o —— 
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et —— — 


Den xx. Syndog effter 




























mit megit got aff Gud / baade i naturlice/ Te emlige K 
delige gaffuer/legeme/ Siel. find —— — SÅ —3 NI fi 
Der til met Troen / kierlighed / høab / taalmodighed 1 Guds Ni — 
HHH rd / Euangelion / de høyuerdige Sacramente/Syndernis for⸗ mm] 
HELTE ladelſe oc foriettelſen paa det euige Liff / For huilcket wiſtull⸗ 3 kk: 
90000 altid til barlige tacke Gud. Hand giffue off ſin naade st mi | Å 
ber ſtedze kunde gire MæEH. | hal 
— 
Den XX. Sondageffter Trini⸗ 
tatis Euangelium / Matthei. xxij. hdi 
AAN AC MUS 2 ØIN X FØ | dede 
Sa EH ISSEREN G FImmerigis Rige und 
NE Wa — ——— lignis ved en Konge/ trefal 
ANSE Å — ſom glorde ſin Sons Bryl⸗ 
NRA lup / Oc odſende fine Tiene⸗ | dn 
Ire / at de ſtulde kalde dem ſom be til/f 
. | 


— URE RG budne vaare til Bryllup; Oc vel 
NEED | devilde icke fomme. Han d 





— — oo dſende atter andre Tiene⸗ | form 
re / oc ſagde Siger dem ſom ere budne / See/ Jeg haff⸗ å Srllp 
ter beridt mit Maaltid / mine øren oc mit fede queg ce 12* 
ſlactet / oc alting øv rede fommer til Brilluy. Mende | SAG 
foractede det / oe ginge hen / Den ene paa fin Ager/Den Gal 
anden til fin Kigbmandſkab / Oc nogle grebe hanſſ Tie⸗ Zadb 
nere / beſpottede oc ihlelſſoge dem. Der Kangen det horde rdr 
bleff hand vred / oc ſtickede fin Hær vd / or ødelagde biſſe væg 
Mandrabere / o ſette ild paa deris Stad. ges de 

Da ſagde hand til fine Tienere / Brylluppet er fø sl 





dem | 






herid / Men de ſom vaqre budne vaare det icke verde / Gaar: 
* AAK — der fore 
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Trinitatis. 


222. 


der føre hen paa veyen / ot biuder til Bryllup / huem i fin 
De, Oc Suennene ginge vd paa veyene / oc ſaffnede tilſam⸗ 


then huem de funde / Onde oe gode / ot Bordene bleffue 


alle fulde: Da gick Kongen ind / at beſee Geſterne / oc hand 


faa der it Menniſke / ſom haſſde icke Bryllups kleder 


Ppag / oc ſagde til hannem / Ven/ huorledis eft du kommen 


hid ind / ot haffuer dog ide Bryllups kleder pga? Oc 


hand tagde frille. Da fagde Kongen til fine Tienere Bin⸗ 


Der hender os føder paa hannem / oc kaſter hannem hen / vdi 
morcket / Der ſtal vere Graad oe Tendgnidzel · Thi mang 
ere kallede / men faa ere vdualde. 
Zuor om taler dette Euangellum? 
| GOm en Kong der giorde ſin Sons Bryllup / oe bød mange 
der til / Men de vilde icke komme. Oc effterdi Chriſtus taler 
derte Parabel / til idel wgudelige Menniſker / til de ypperſte 
Preſter / Phariſeer oc Scrifftkloge / da bruger hand ſaadanne 
haarde oc ſkarpe Ord / Hand truer ocſaa met grum ſtraff / Oc 
figer en forferdelig ſtreng Dom aff offuer den / ſom icke haffde 
Bryllups kleder paa / Oc her ere tuende ſtycker i dette Parabel / 
Som mand ſkal vel mercke / det ene er Isdernis forherdelſe / det 
andet Hedningers vduelelſe. Hvi mes 
Zuem er Kongen ? 

Gud den Himmelſke Fader / en ypperlige oc riger Konge / 
hard beridde fin elſkelige Son / Chriſto Jeſu / it herligt kaaſte⸗ 
ligt Bryllup/ oc loed formedelſt fine fendinge Byd oc Tienere / 
eſte oc kalde bande Jøder oc Hedninge dertil. 

I Zuad er Brylluppet? 

Det hellige EKnangelij naadelige predicken / ia Chriſtus et 
ſelff Maden i dette Bryllup⸗ Thit band bæris oſſ ſaa frem i 
berte Euangelio / at hand ſformedelſt fin Pine oc Død haff⸗ 
uer forløfd OT fra Dieffirelen/Døden/Synden/oc Helffuede. 
Denne Predicken om Chriſto/ er det. pelberidde Bryllup/ 


vår hoſſ 


— —— 
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Den rr. Sondag effter 


der haffuer Bud budet ſaa mange Geſter til / offuer d 
Verden / Oc dem ſom komme / renſer ye —— 


kleder dem met Troen/Trøfter oc ſtyrcker dem met Chri 
— * tes — — —— fo icke ſkal —* —* 
en at der vere offuerfladeligeen 
ſkulle bliffue mette / lyſtige oc lade akser: 
K b lige E. — ere — É 
e opheter oc Apoſtle / ſom ft 
ſterne til Euangelij Predicken. ar caun— 
—— —— ere —— ⸗ 
ſt va erne oc gantſke Iſrael budn 
alle Patriarcker / Konger / Dommere — — ve 
nem Baptiſtam / Thi den velfignede Sød / Yefus — 2* 
bleff førft Adam til ſagd / Gen. tt. Der neft Abrabam/ Iſaac / 
oc Jacob etc. Oc de hellige Propheter hengde ftedse ved oc 
forkyndede denne ſoriettelſe / oc viſde folder der til / indtil 
Brudgommen kom / huilcken Johannes viſde oc pegte paa met 
— ——— ſagde / See / det er Guds Lam / ſom bær Verdens 
uad ete øren oc det Fede Queg? 


3 
De trøftelige Sprock aff den hellige Scrifft / ſom veder⸗ 


quege octrøfte vor Siel / Thi at S. paulus ſiger / Abraham 


trode Gud / oc det bleff hannem regnet til Recferdiabed 
at Propheten Abacuc ſiger / Den Retferdige le —* WLG —* 
etc. Det ere de mg fede Gren / ſom ere ſſactede oc tilberidde7 
Oc at Chriſtus ſiger Matthei. xj. Kommer til mig alle⸗ iform 
arbeyde oc ere beſuarede / Jeg vil vederquege eder. Item / Jeg 
er icke kommen / at kalde de Retferdige / Nen Syndere. "We 
Sſaie. xlij. Det knuſede Rør vil ieg icke aldelis ſonderbryde / oe 
icke vdſlycke den rygende Har etc. Sette er den gode fede Steg / 
aff Guds fede Queg / de Fræffne/forgylte ac velſmagende ret⸗ 
rer / ſom off vederquege oc beſpiſe / oe beuare i alle ußß 
fremt wi tro / Thi de vantro haffue der ingen hielp aff. 
Buad giorde de ſom vaere kallede? 

De vilde icke komme / oc foractede Kongers ind biudelſe/ 

den ene gid bort til fin Ager / den anden ti! fin Kiobmandſkab / 


nogle grebe fat paa hanſſ tienere / beſpottede oc ihtel ſloge den. 
Verden 
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elle FAN å 
Pip: 1 


Trintatis. 222, 


Verden ſkicker ſig icke anderledis / Naar tågen ivil hende 


got aff hiertet / oc ſoger hendis ſalighed / den bader, hun / oc 
giar hannem alt ont / Men naar nogen ſetter hende en vornx⸗ 
ſe paa / oc ſtryger hende om munden met en Hare fod / den hol⸗ 


der hun venſkab met / oc gier til gode. Det haff de veret lide⸗ 


ligt / der ſom de end haff de aarſaget ſig / Som de Luce xiiij. 
iorde 7 offer huilcke der gick alligeuel en forferdelig Dom / 
tingen aff de Mend / ſom vaare budne / ſkulde ſmage hanſſ 
Nadore / Diſſe aarſage ſig icke met it eniſte ord / Ja de for⸗ 
acte det aldelis / beſpotte / forhaane / oc ihielſſla hanſſ Suenne 
oc ſendinge Bud. Denne ſtore offuerlaſt oc offuer vold / kunde 
Gud icke lenger fordrage. 
uem ere de / ſom gaa til deris Ager? 

De ypperſte Preſter oc Leuiter / thi den hellige Paulus kal 
der dem Vercknets Mend / oc bygnings Meſtere / de vilde icke 
komme til denne Euangelij Predicken / oc gaffue faare / at de 
haff de en Ager / det er / Jodedommet / Moſi Lou / Templet / 
Ceremonier oc Guds tieniſte / Denne Ager ſkulde de rocte / plan⸗ 
te / vande / oc tage vindſkibelige vare paa / de kunde icke tage va⸗ 
re paa Euangelij Predicken. 

Zuilcke ere de / ſom gaa til. deris Kiobmandſkab? 

Den menige Mand / Aagerpuger / hine gerige Stimpe⸗ 
re / ſom icke tencke oc grunde paa andet Nat oc Dag / end hu⸗ 
orledis de kunde —5 Rige / oc fylde i ſecken / de beſuige oc 
bedrage deris Neſte met falſkoc ſuig / mer ſurfittighed oc ſne⸗ 
dighed / met argeliſt oc mangfoldige finantzer / oc foracte der 
offuer Guds ſendinge Budoc Tienere / De tencke icke paa S. 
Pauli Ord. j. Tim. vj. Wi forde intet til Verden / der faare er 
det obenbare / at wi icke heller ſkulle fore noget vd / Men naar 
wi haffue vor føde oc at ſkiule of vdi / der ſkulle wi lade off no⸗ 

emet. | 
X Zuem ere de / ſom forhaanede Suennene oc ſloge dem ihiel? 

Det ere Tyranner / Som forfølge Guds Ord / dræbe oc ihi⸗ 
elſla dem / ſom der Predicke oc forkynde. Saa loed Kong Ma⸗ 
naſſes ihielſla Eſaiam / Joakim / oc Jeremiam. Preſterne / Wri⸗ 
am. Herodes / Johannem. Caiphas oc de ypperſte Preſter / 

Sf Chris 


—m— 


——— — — — — — — 































X 


— 


Det rr Sondag effter 

























































CHriſtum. ariſeerne Ste: nit 
—5 Phariſe oe Scrifftkloge / den hellige Ste⸗ md 
Aar ſage icke de Chriſtne ſig fag end nu — 
Ja viſſelige / Naar de Aandeli År Serre) kaldis til E⸗ 
nangelium / Da aarſage de ſig / oc * / At der Euangelium Ond 
ſom Predickis er velret / Men effterdi wi ere beſorne met Paff⸗ | id 
uen oc den Romſke Stoel / da er det tilbarligt / at wi ſkulle hol⸗ | 
ve met den Romſke Rircke/ oc ide giffueſoſſ der fra. Na⸗ må 
år den menige Mand feer; At Guds rd fører Kaarſſet / 
Modgang / Sriftelfe 7 Fattigdom / Foractelſe oc Forfolgelſe Fi 
met ſig / da falde de ocſaa der fra. De Veldige oc Mectige id 
kunde icke heller fordrage Euangelium / oc dem det Predie * 
fordi at deris egen hoffmodighed holder dem der fa, oc at FSK 
De ville icke vere ſtraffede. Saa komme der ganſke fag til dette —* 
Salige Bryllup / det er/ til det hellige Euangelij Predicken PN 
' Buorledis ſtal det da gaa paa det ſidſte? — 
Lige ſom der gick Joderne/de —8* beg lenge ſtiffſin⸗ —* 
dede oc haarkri / oc ſtode nag deris eger veſen / fik oc paa⸗ me 
fund / indtil de pag det fifte bleffue aldelis giorde til inter / fg 
oc mifte det ene met det ander / Kongerige 7 Preftedømme/ fer hin 
Rand oc Folck / Saa ſkal det ocſaa gaa bem / ſom paa den⸗ ig 
ste dag faa fortredelige foracte det Guddommelige Guds: J 
Vrd / Der ſom demente at de haffue ber paa Jorden oc ville. in 
beholde / ſomer/ Mact/ Rigdom / Herlighed⸗ der fEgltagis Bi 
—** —* * —* de vente oc formode ſig / ſom er 7 Guds. d 
naade oc barmhierti SE dkk 
—— mhiertighed / det ſtulle de aldrig be⸗ F 
Zuad giorde da Kongen” 
Der hand børde / buorledis ban Suenne bleffire forac⸗ 2* 


tede oc beſpott de / bleff hand vred / oc vofer | . 
ott ant ide fin gær / oc 

ødelagde diſſe Mordere / oc ſette Ild paa deris Stad, Det⸗ ka 

te f fede i Jeruſalems forftyrring / der det altſamme ble til | 

Intet giort oc adelagd / Stad oc Tempel / der Jøderne 5 eff⸗ 






ue ihlelſlagne / ſolde? oc atſpriede offirer den gãnſte Verden. 
Da ſagde Kongen til fine Suenne⸗ Brylluppet er ig berid⸗ Ho m 
Men Geſterne vᷣgare det icke verde. Saar der faare bort paa: " hy 

veye // Del 
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Trinitatis 32 40 


eve / oc binder til Bryllup hu mt fiude / Ser bectunt 8 eds 
ningerms kald til Euangelium / oe Jøverne ortiubis. 


syd giotrde Sauennene 25 — 2 

De ginge vd på veye / oc. forſamlede alle dende funde / 
GOnde oc Gode oc Bordene bleffue alle fulde. Den farſte Chu⸗ 
ſtibefalning / til hanſſ Apoſtler / var denne / Matth. x. Gaar 
icke paa Hedningers veye / oc gaar icke ind i de Samarit aners 
Steder / men gaar bort til de fortabte Faar / aff Iſraels buff. 
Paa den td loed Chriſtus fig klarlige hore / Matth. rv. Jeg 
er icke vdſend / wden til de fortrabte faar aff Iſraels huſſ⸗/ Det 
er icke got / at tage Bornenis Brød / oc Fafte det for Hunde. 
Men nu / effter de foracte (Guds Ord / kaldis det / Gaar bort 
Paa veyen / oc binder til Bryllup / huem i finde etc. Oc Chris 
ſtus giffuer dem / effter fin Opſtandelſe / en anden Befalning⸗ 
Marei i det ſiſte. Gaar bort iden ganfte Verden / Predicker 
Euangelium for alle Creature / Huo ſom Troer oc bliffuer Dobt/ 
band ſkal bliffue ſalig etc. 

Beſaa Kongen oc fine Geſter? 
Sand gick ind / at beſee Geſterne / oc ſaa der it Menniſ⸗ 
Fe / ſom icke haff de Bryllups kleder paa. Dette ſkal ſke paa 
"den yderſte dag / da ſkal Gud fige en Dom aff / offuer alle wgu⸗ 
delige oe Vantto Menniſker / huilcke der betegnis mer denne / 
der icke haff de Bryllups kleder paa. 
Huad er Bryllups Fleder? 

Det er en ſtadig Tro til Iheſum Chriſtum / oc en hierte⸗ 
lig forhaabelſe til Gud / Dette klede fotkaſte vore forſte forel⸗ 
dre / der de offuertraade Guds bud / oc vaare Hugormen lydi⸗ 
ge” Da ſtode de beſkemmede oc nogne / bloete oc båret Guds 
aſiun / Men Troen vil Chriſtum bedecker oc ſkiul det altſammen 
igen / ſom bleff fortabt i Adam. 

Zuad ſagde kongen til dette Menniſke / "om ide haff⸗ 
de Bryllups kleder paa7 
Hand ſagde til hannem / Ven / huorledis eſt du kom⸗ 
men bid ind / oc haffuer dog icke Bryllups kleder paa? oc 
hand tagde frille. Lige ſkal det ocſaa gaa paa den yderſte dag / 
De ſom nu foracte Kuangelij naadelige Predickẽ / oc holde mere 
Sf 4 aff des 


———— 
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— Den xx. Soendageffter 
Aj deris Agre / Kiobmandſkab / oc Rigdom / end a 
Ord / oc acte mere det forgengelige / end deris Siels — 5 
dem ſkal atter dér imod ingen. Trøft. vederfaris / Naar d⸗ ſkul⸗ 
le ſkillis frø denne Verden / oc vilde da gierne komme til dette 
Bryllup / Thi Brudgommens dør ſtal da vere tilluct. 
— ag Dom ſagde Konger aff offuer dette Menniſte? 
dand ſagde til fine Tienere / Binder hender oc fod 
hannem / oc kaſter hannem vd —— der (bal —— 
ad oc Tendgnitzel. Diſſe ere fag Ord⸗ Men de giffue ſtor 
ſtrenghed til kiende. Det er ſtore HERrens nature/ at naar 
De bliffue vrede / da bruge de icke⸗ mange ord / Men naar de ta⸗ 
le da gielder huert Ord en Gyldene / Thi de ere mere fortor⸗ 
nede oc haffue det ſtrengeligere i ſindet / end de kunde ſige met 
Sae —* følge de * ——— met ſtraffen / Lige ſaa 
e Konge / oc befaler / aͤt d 
Foder paa dette Menniſke. — — F 
Buad betegner hender oc foder? 


Bender betegner Menniſkens gierninger / Fader betecner 

hans Omgengelſe oc be ferlighed / —— SE altio ibn 

til Gud oc vor LYefte / ormedelſt Troen / Huem der nu leffuer 

** ————— reg oc Fodervaare bundne / huercken 
crøfter eller tien ſin Neſte / daſk | 

vere bundne til enig tid. å Fr Eee eler rer SÅR 


Buad føolle wi lare aff Dette Euangelio⸗ 

Forſt/at Guds Rige er icke andet end. — Kongeligt Bryl⸗ 
lup / it herligt Geſtebud / der ſom forgylte dyrebare rætter be⸗ 
ris frem forgeffuis / at mand tåger intet eller begierer AF Ge⸗ 
ſterne / Der haffuer ingen behoff at føre fine forninger eller 
ſkencke fine gaffůer / det er altſammen berid oc ſtkenckis forgeff⸗ 
uis. Jdet gamle Teſtamente var det huer: dags mad/ at: 
de befalede oc robte / Kommer icke tomhendede for HErren / 
Men du ſtalt føre dit laffte / dit Offer / din førfte grede / din 
Cienve/etc, · Meni det ny Teſtamente / er Ser ingen anden Pre⸗ 
dicken / end kommer / eder / dricker / verer glade oc lyſtige / tar 
ger ed der gode dage til / forgeffuis oc wden al eder bekaaſtning / 
Hoſbon⸗ 





be 
pat 
ode 
kom⸗ 
de / m 


Chri 
der h 
heffe 
(eve 
From 
Naad 
værn 
vore 
Nael 
Gnſt 


alnect 
Som b 
Ja den 
dtehar 
—9 
vor An 
wiChr 
fyel fu 
Fuer! 
ſaaven 


leffnet 


— 
Wide 


Ålerlig 
Mdr y 
Mohe 
bac) 
barm) 





ALLT 
cod Aand + 


/ Øde bet 
rfalbalth ft 
ordam leffor 
wor border 
atadeubſ 


b⸗ 

erelt nv 
—R 
begge if iv 
— 
ends TT 
— 
vår ere] 
vær! ng 
Henpu⸗ 
ſte/““ 
ckaaſtnn 


—A 


Mo— 


Trinitatis. 225, 


Hoſbonden giffuer eder der gierne / oc lader til met en god vilie/ 
Her er idel naade oc barmhiertighed / Syndernis forladelfe/ 
oc det euigee Liff / Saa fremt wi ekon ville ſee vel til / at wi icke 
komme frem i vantro oc ere wgudelige / Thi der ere mange kalle⸗ 
de / men faa ere vdualde. 

Der neſt / at der er it aandeligt Ecteſkab imellem sf oc 
Chriſto / oc alle ting almindelige / Huad Chriſtus haffüer / 
det hører oſſtil / Huad wi baffue/ der hører hannem til/ Wi 
baffue idel Synd / Ondſkab / oc wdyd/det tager band til ſig / 
OC vedzler met oſſygiffuer ST fin Naade for vore Synder/fin 
Fromhed for vor woyd / ſit Liff for vor Dod. Thi effterdi hans 
Naade er ſtorre end vore Synder / hans Fromhed ſterckere/ end 
vor wdyd / hans Liff kaarſſtigere / end vor Dad / Da ſkulle alle 
vore Synder / Wðyd / Doden oe Fordemmelſe / forſuinde i hans 
Naade / Fromhed / Retferdighed oc Liff/ Lige ſom en liden 
Gniſt Ild våflydis idet ſtore Haff. 

Det tredie er / at wi haffue ſaadan en Brudgom / der er 
almectig / Som vel kand beſkierme oſſ fra alt Ont / oc Wlycke/ 
Som befride oſſ fra Satans / Dodens oc Helffuedis mact / 
Ja den ſom gaff fig for oſſi Kaarſſens Død / Vdgydede fit 
dyrebare Blod / borttog alle vore Synder/ Saa/ at wi ere 
trygge for Gud. Beklager Synder oſſ/ da baffire wi der imod 
vor Brudgoms Chriſti Naade. Sorferer Døden oſſ/ da bøffire 
wi Chrifti Liff til Trøft oc beffiermelfe. Friſter Satan oc 
Helffuede off/ Da haffue wi Chrifti Rige/ oc det enige Liff 
Effuerdi wi nu haffue denne Trøfti Chriſto / Da ſkulle wi oc⸗ 
(aa vere tacknemmelige / oc lade off ſtedſe finde i it Chriſteligt 


rendt, Zuad et hy Summa aff dette Euangelio? 

Haffuer du icke de rette Bryllups Fleder paa / Det er/ eſt 
du icke prydet met en ret Chriſtelig Tro / Oc met ret Broderlig 
Kierlighed / oc forlader du dig icke ſtadelige paa Guds Ord⸗ 
naar du ſtillis fra denne Verden / Da eſt du til euig tid fordomt. 
Men haffuer du de rette Bryllups kleder paa / det er / Troer du 
paa Jeſum Chriſtum / oe beuiſer din Tro met kierligheds oc 
barm hiertigheds gierninger / — din HNeſte / oc forlader dig 

i my 


ſtadelige 
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Den xxi. Sondag effter Trinitatis 
ſtadelige paa Guds Grd / Naar du ſtillis fra denne Verden/ 
Dø eſt du 84 Thi der ſtaar ſaa ſcreffuit / Apoc. xüij. Sale 
ere de ſom dø i Herren. Øc Cbriftus figer / Johan. viij. San⸗ 
— og oe / —* * Bogen bevarer mit Ord / da ſkal 
Danv ide ſee daden euindellge / Men hand 

fra Doden / til det euige Li, almen. ——— 


Den XXI Sondag effter Trini⸗ 


nitatis / Cpiſtel / Ephe. vj. 


— 

Jere Brodre / Verer ſtercket HERren / 
ocethans ſtyrckis mact / fører ider i Guds harniſt / 
at ifunde bliffue ſtadige imod Oieffuelens liſtige tilløb. 
Thi wi haffue icke Kigd oc Blod ar ſtride met⸗ Meume 
Forſter oc Veldige / Som er / met Verdſens Herrer / der 
regnere I Denne Verdſens møre / met Aander onder Him⸗ 
melen. For den ffyld da tager Guds Harniſt paa / at i 
kunde ſtaa imod / naar den onde ſtund fommer / oc ydrette 
alting vel / ot beholde marcken 

Saa ſtaar nu gior dede om eders lender met fandhed / 
Or iførden met redferdigheds krafft / oc haffuer ſiffie paa 
Benene/ ſom de der ere ferdige til at driffue fredſens Cuan⸗ 
gelium / met huilcket tere beredde / oc tager faar alle ting 
troens ſkiold / met huilcken i kunde voſlucke / alle den for⸗ 





gifftige Fiendirs gloende pile / og tager ſaligheds / Hielm/ 


oc Aandes Suerd / ſom er Guds Ord. 


Suad holder S. paulus off faaret dette Epiſtel? 

Try ſtycker. Forſt giffuer hand til tiende at Dieffuelen er 

vor grumme Fiende. Der neſt / huor ſterck oc peldig d— 
len er 
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Epiſtel. 226 
len er. Det tredie / hnad Harniſk oc Vaabin wi 
denne Fiende br) met cs: (balle bruge imod 


mudder Diefftelen for en Fiende! 
Dieffuelen er en ſnedig / liſtig / ond fiende / en tuſinde ka⸗ 


anſtermand / en wreen Aan / fuld aff logn oc ondſkaff / en mors 


diſk Aand / en logn aand / liff ſens Fiende / oe ſandheds / en La⸗ 
ſtere oc Guds Borns anklagere / huilcken der vilde gierne fora 
derffue al Guds ſkick / alle Politier / al ret Gudstieniſte / oc er 
alle Menniſkers Modſtandere. Hand torde friſte Chriſtum 
Suds Son / oc forſoge fin kaanſt paa hannem / hand vil oc viſ⸗ 
felige icke ſpare oſſ Ocpaa det band kand føre off i fald / tager 
hand Verden oc vort eget legeme til hielp. 


puder Verden? 
Verden er Dieffuelens rige / Paradis oc Lyſthuſſ / en ret 
Rofuere kule/ sc Lognhuſſ / ia der onde fortredelige Barnhu⸗ 
Acket Adam loed effter fig / deri mange maade offerfalder off 7 
formedelſt fine Syenſtalcke / Kettere/falſke Lærere / Secter oc 
Partier / formedelſt Tiranner oc de Chriſtnis Mordere / oc for⸗ 
medelſt det menige Folckis offergiffne bob / ſom huerckem acte 
Gud eller Menmſke. 
Zuad er legeme eller kisd? 

Kied oc Blod er Adams barn / it Menniſke fult aff fond 7 
hofferdighed / gerighed / wkyſkhed / had / affuind / Sule aff van⸗ 
tro / wnyttig omhyggelighed / ſyndelig lyſt oc begiering / ia aff 
alle laſter oc woyder. 

Zuorledis ſticker Paulus fig imod difte Flender? | 

Hand gior ſom en ret god Hoffuitzmand / der ligger i mar⸗ 

cken met fit folck / oc venter huer time at Striden ſkal begyndis 

mellem Fienderne oc hannem / band formaner wden aff ladelfe 

ſine Reyſſener oc Stridzmend / at de ſkulle vere ruſtede / ſtaa faſt 
oc mandelige / oc ſia frimodelige frø fig. 

Met huad Ord formaner hand fir Folck? 
Hand Predicker deylige lige ſom i en Har eller blant Stridz⸗ 


fo lck / formaner dem / at de met deris harniſk oc Vaaben ſkulle 
vere ruſtede til ſtrid / os ſiger ſaa. Mine Broͤdre 7 vere ſtercke 
i N f fig iHer⸗ 
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Den rrj. Sondag effter Trinitatis 
¶Herren. Lige ſom hand vilde ſige. For eders perforteerei mes 
get for fErøbelige/at i aff eders egen ſtyrcke oc krafft ſtulde 


imodſtaa denne grumme Fiende. Verer fordi ſtercke vor 


HERR E Jeſu Chrifto / huilcken der haffuer allerede off⸗ 
ueruundet eders Fiende / oci hans ſtyrckis mact / tager pag 
eder Guds Harniſk / at i kunde bliffue ſtadige imod Dieffuelens 
liſtige tillab. Lige ſom hand vilde ſige. J kunde icke fig faſt 
imod ſgadan en veldig Flende / der ſom i icke ſoge eders ſtyrcke / 
Harniſk oc Vaaben hoſſ Gud oc vor HÆRKE IEſum 
Chriſtum. Thii vide huor ſterck/ veldig oc liſtig Dieffuelen 
eders Dødfiende er. Al eders ſtyrcke oc krafft er imod hans 
mact lige ſom affirer faar vær. | 


tor ſterck oc veldig er da Dieffuelen? 


S. Paulus giffuer det til kiende / oc ſiger. Wi haffue icke 
at ſtride met Fiød oc Blod / men met Forſter oc Veldige / ſom 
er / met Verdſens Herrer / ſom regnere i denne Verdſens morck / 
met de onde Aander vnder Himmelen. Lige ſom band vilde 
ſige. Vore ftørfte Fiender ere Aander / huͤcke wi icke kunde 
fla frø oſſ met Suerd / Boſſe / Pil / Spiud eller Sellebaarde/ 
de ſoge oc icke effter vore pendinge oe gods /Men effter vore 
Legeme oc Liff / Kisd oc Blod / Maxrrig oc Been/ Siel oc 
see gielder her at vinde eller —— — eller Him⸗ 

Zuor faare Falder hand Dem Forſter oc Verdſens Zerrer? 

FJordi at det er icke en enfoldig Aand / men en ſtor veldig 
Herre. and haffuer flager fin leyer i marcken imod oſff ſterc⸗ 
kere end Hundrede tuſinde Tarckiſke Keyſere / Hand er der til 
met. offuermaade vel forſoct / fom den / der haffuer nu rege⸗ 
rit Verden lenger end fem tuſinde Aar. Haͤnd veed mes 
ſterlige huorledis hand ſkal føge til huer befynderlige. Thi 
er ev en Doctor i ſtalckhed/ oc haffuer vel lært fir Embe⸗ 

7 
Zuor boer da Dieffuelen? 


Jlucten / ſiger S. Paulus / i denne Verdſens morck. Wi 
taare icke tencke / at hand er langt borte fra Harness 
| , rland / 


—ro— I’r —— — 
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Epiſtel. 227⸗ 
Morland/i Egypten eller Babilonien / Hand er hart hoſſ oſſ⸗ 
ieffne oſſ/ bag * oſſ offuer oſſ/ vnder off. Huor roi gaa, 
ſtaa / ſide eller ligge / der flue de onde Aander offuner oſſ lige ſom 
Skyer / de fuerme omkring aff/lige ſom ſtore Humler de SGede⸗ 
hamſẽe / de lade fig offte til ſyune i legemlig ſtickelſe /i Himmelen, 
form gloendis Drager / imarden ſom brennende liuſſ eller 
blufi De haffire gierne deris bolig i øde ſteder / huſſ/i arcken / i 
dybe vand/Sger oc pudze / forferdẽ / druckne oc myrde der Men⸗ 
niſken. Lucten er fuld aff dem / de haffue inde alt det ſom er 
omtring off offuer oſſde fee oc lure effter oſſ/ begrunde oc be⸗ 
tracte / huorledis de kunde føre off i forderffuelſe / oc forbin 
Ore oſſ/ at wi io icke ſkulle komme til Himmelen / der de fulde 


ned aff. 
Ere de da icke end un forſtudne ned i Helffnede? 

S. Petrus ſiger. Ar Gud ſtotte dem met marckhedſens 
lencker ned til Sel fuede / at de ſkulle beuaris til dommen. Di 
imellen arbeyde de pa met al mact / at de kunde dræebe oc 
komme baade vort legeme oc Siel. Er det ſaa at en Dieffue 
kand intet vdrette alene/ da rager hand andre ſiu til ſig / ſom ere 
meget argere. Runde ſiu intet vdrette / da tager hand thi / ti⸗ 
ue/ hundrede eller tuſinde / Der er icke ende eller tal paa. Hand 
haffuer i fem tuſinde aar icke ſoffuit / men hand gaar omkring / 
(omen brolende / Loffue / oc ſoger effter den hand kand opſluge / 
j. Petri v. | 

Zuad harniſt oc Vaaben ſtulle wi bruge imoddenne Fiende? 

Saa ſiger S. Paulus. For den kyld / da tager Guds Har⸗ 
niſk paa / at i kunde ſtaa imod paa den onde dag / oc vdrette al⸗ 
ting vel / oo beholde marcken. Saa ſtaar nu omgiordede om es 
ders lender met ſandhed / oct forde met retferdigheds krafft / oe 
ſtaffle paa eders foder / met fredſens Euangelio / huor met i år 
beredde. Men faar alting tager Troens ſkiold / met huden 
kunde vdſlucke alle den ——— Fiendirs gloende Pile / oc ta⸗ 
ger ſaligheds hielm oc Aandſens Suerd / ſom er Guds Ords/etc. 
Zer giffuer S. Paulus off aff fit Ruſtkammer /detrette sHate 
miſk/ de rette Verie oc Vaaben / ſom er / Belte/ Sko eller Stoff⸗ 


le / Pantzer oc Krafft / Skiold / — ——— Huor⸗ 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
Hielmst. 105 4? (LN 1520 42 copy 1) 


* — 


— — — — — — 













































Den pri, Søndag effter Frinttatig 
Zuorledis ſtal en CbrifteligR 
imod ———— —— 
En Stridzmand ſom vil ruſte ſig/ hand omgiorder farſt ſi⸗ 
ne lender / hand tager hoſer oc troye paa, åt band kand vere i⸗ 
ckelig til at gaa / lobe / ſpringe eller ftride; Der neſt tager hand 
ſtoffle oc benharniſk paa / der neſt Danger oc Krafft/ der effter 
binder hand ſit Suert paa / oc tager Skiolden / paa det fidfte 
ſetter hand Hielmen paa fit Hoffuit. 
Buad er Sandheds belte? 

At wi føre en Cbriftelig omgengelfe / ere retſindige i Tro⸗ 
en / oc anamme aluorlige Guds Ord / oc rette vore leffnet der 
effter / lige ſom Chriſtus ſiger / Luce ri. Lader eders ender vere 
ne na Å 

Bugd ere den Euangeliſke freds ſtoffle oc ſto? 

At wi holde fred met huer mand / —* SE: mand til go⸗ 
de / bielpe/ tierte / giffue gode raad oc trøfte formedeſt Euan⸗ 
gelium. Oc alligeuel Verden bulder mer oprør / del wfred / 
kiff oc trette / oc opuecker oſſ ocſaa til vrede / at wi dog ere i 
alle maade tralmodige / icke heffne oſſ ſelff / men trenge AT igi⸗ 
ennem met taalmodighed / ſom igiennem en ond Vey/der er fuld 


aff torne. 
Zuad retferdigheds krafft? 

At wi affue en god Samuittighed/ oe leffue ſaa/at ingen 
kand klage paa off/ giore ingen forfang eller ſkade. Thi huor 
ſaadan en Samuittighed icke er / der haffuer Dieffuelen ſtrax 
vundit. spand giffuer ſamme Menniſke en ſtad faar bryſtet / 
ſaa at hierte oc moed falder. 

Soad er Aandſens Suerd? 

Guds Ord / der ſkulle wi drage vd / tage det haanden / 
oc verie off met / at det ſkal ick gaa off / ſom der gick Papiſter⸗ 
ne / huilcke der lode Suerdet forraſtis i balgen. Euandelio⸗ oe 
Guds ſalige Ord / er formoarcket hoſſ dem/ formedeilſt ieffuel⸗ 
ſens lerdom oc Menniſkens paafund / oc Phariſaifk hygleri/ at 
Dieffuelen haffde got at giore met dem / oc ſkaffe fin vilie, 

Buad er Troens Skilold? 
Intet andet / end Troen til vor HErre Chriſtum / at wi 
di friftelfe dradze paa Chriſtum / oc ſige. Er ieg en Synder 
re / da 
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Epiſtel 228. 
re / da er hand den Mand / ſom døde for mig hellicg oc reen” 
hannem holder ieg mig til ehuor der gaar met mit Liff / Da fore 
lader ieg mig pas Chriſtum / ſom paa min Skiold / der vel kan be⸗ 
dede oc beſkerme mig hand er mug vis nock / hand kand ſtaa faſt 
imod alle Helffuedis porte. 

Zuad er ſaligheds Hielm? 

Ar wi tro paa Jeſum Chriſtum / ſom er en HErre offuer 
Dieffuelen / Verden oc alting / formedelft huilcken vor ſkulle 
viſſelige vente it andet oc bedre Liff / at band ſkal forløfe OF 
aff alwlycke / oc lægge vnder vore føder / der ſom off nu tren⸗ 
ger oc trycker at wiĩ ſkulle frilige oc gladelige fige. Til ig, 
Srre ſtaar vorhaab / lad off ide bliffue beffemmede / Gi 
oſſ din maade / at wi ſtedze bunde findis benebnede met diſſe 
Vaaben / oc komme roden ſkade tilder maal / der wi ere ſka⸗ 
bte oc kallede til / det er det evige Liff / Amen. 


Den XXI. Sondag effter Trini⸗ 


tatis Euangelium / Johannis iiij. 


IC der vaar en 
Kongelig Mand 
—— hanff Søn laa ſiug i 
Capernaum. Denne høre 
FÅOTKEN! De at Fefus kom aff Judea 
KEN til Gallleam / oe hand gid 

sed bort til hannem / ock bad 
—— hannem ; At hand vilde 
komme ned / ock hiclpe hauſſ Søn / Thi hand var 
Oobͤdſiug. Oc JEſfus ſagde til hannem / Naar ſom 
iſcke (ce Tegen oc vnderlige gierninger / Da tro * 
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Den xxi. Sondag effter | 
Da fagdeden Kongelige Mand tilhannem/HERRE/ —* 




















lomned / før end mit Barn dør. Jeſus fagde til hans gar? 
ten / Gad bort) Din Søn leffuer. Menniſtet trode att 
Det ord / form Jeſus ſagde til hannem / oc gick bort Dei —V 
det ſamme fon hand gick ned mytte han Suenne 6 Beg” 
. an⸗ 
nem / forkindede hannem / oc ſagde / Dit Barn leffuer / i 
Da odſpurde hand aff dem / paa huad time / det var bleff⸗af 
uet bedre met hannem. Oc de ſagde til hannem / J gaar hafi 
terne! 
ved den ſiuende time / forloed Kaaldeſiugen hannem Da —* 
merckte Faderen at det Var ved Den ſamme time i hus tisS4 
ilcken Jeſus haffde ſagd fil hannem / Din Son leffu e | fr 
De hand trode meſ alt ſit huſſ / Dette er nu det andet Jer · 
tegen / der Jeſus gførde / der hand kom aff Judeatil Ga⸗ Dee 
lileam H mmerl 
Zuad holdis off fagre dette Euangelto? ; lig dan! 
Troens art oc nature / Huorledis hurt begyndis / voxer oc wele / 
formeris / indtil bun paa det ſidſte bliffuer fuldkommen i it | ma, 6 
Menniſke. Thi at alligeuel troen bær vor Herre Jeſum hiem / baner: 
formedelſt Euangelium til huert Menniſke / mer alt fir gode oc HON 
naade / ſaa / at buer Chriſten haffuer lige ſaa meget /fom den J—— 
anden / Øcit barn ſom bleff dobt i dag / haffuer icke mindre / | da 
end S. Petrus / Saa er dog den forggelſe oc formerelſe i Tro⸗ fag de 
en wlige ioſſf / oc der om taler dette Enangelium. XR 
Zuorledis haffuer det ſig da met troen? wened 
Lige form it Menmſke haffuer fin barndom / vngdom oc al⸗ | Ordta 
lerdom / oc Tre oc Urter deris vert oc formerelſe ſaa haffuer det Athen 
ſig oc ſaa met troen. Naar it menniſke bliffuer fod / da er det erit Te 


formerelſe / formedelſt dage / Vger / maaneder oc Jar] lige ſaa 


ſdeh 


ice ſtrax en Mand eller en Quinde / men det haffuer fin vert oc i ſolade 
| 


giffuer ide heller SXO / der kaſtis i Jorden / ſtrax grøde aft ſig / i Hem, pr, 

men hun (Cal haffue ſin tid. Forſt vinder hunop Ii ſmaa Vrter al 148 

oc ſpet groeſſ / der aff bliffuer ſtra / paa huilcke der vore ax oc i Hit 
er | 
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Trinitatis. 2204 


der effter Porn i ſamme ar/ lige ſaa haffuer dc troen fin vert oc 
formerelfe / førft faar mand den himmelſke Sæd / Guds ord / 
naar det anammis i troen / rinder det op / oc bergod fruct / ſaa / 
at it Menniſke begynder at forlade ſig paa Gud elſkeſin neſte / 
oc fpægefir legeme / hand bliffuer Guds ny Creature / icke en 
gag / men ſaa lenge hand leffuer / indtil hans yderſte ende⸗ 
Kand dette ſigis klarligere oc forftandeligere 7? 

| F /i ſaa maade / Verden er lige ſom en haffue. Den Ager 
haffuen / ere menniſkens hierter. En Predickere er bonden eller 
haffueuocteren hand igennem graffuer oc igenen pløyer hier⸗ 
terne formedelſt louens predicken oc den Guddommelige vre⸗ 
dis grumme Exempel / huor met hand forferder Syndere i de⸗ 
ris Samuittighed/ Naar de bliffue nu fattige i Aanden / oc tor⸗ 
ſte effter Guds Naade / oc Tidzel oc Torn bliffue vdlugede oc 
affrenſede / da kaſter hand oc faar Euangeliſt Sed der vdi / 
det er / Guds ord / Naar det anammis i troen / da rod feſtis det / 
Der effter kommer Gud met den Himmelſke Dug oc Regn / det 
er / met den hellige ſcrifftis troſtelige Sprock / Ja met den hel⸗ 
lig Aands Naade / oc giffuer triffuelſe / forfremmelſe oc for⸗ 


merelſe / Saa / at ſaadant it Menniſke bær der effter idel god 


fruct. Saa kommer da Gud fremdelis mer Salt / oc ſalter fas 
adant it Leffnet / oc beſtrser det met mangfoldige friftelfer / 
genuordighed oc bedroffuelſe. ——— 

BZuorledis beſcriffuer Johannes Denne kongelige Mand? 

Der var (figer hand) en Kongelig Mand / hanſſ Son laa 
ſiug / Denne harde / at Jeſus kom aff Judea til Galileam / Oc 
hand gick bort til hannem / oc bad hannem / At hand vilde kom⸗ 
me ned / oc hielpe hanſſ Son / Thi hand var dad ſiug. Aff diſſe 
Ørd kand mand mercke / åt band haffde en liden Barne tro. 
At band beder Chriſtum / at band ſkal hielpe hanſſ Søn / der 
er it Tegn til at hand haff de en tro / Thi at haff de hand icke 
forlader fig paa Chriſtum / oc forſeet fig got til hannem / Da 
haffde hand ide kommet til hannem / oe begieret hielp aff hans 
nem. Men at hand beder / oc er tho gange begierendis / at hand 
ſkal gaa ned band buff met hannem / oc hielp hanſſ Son / det 
er it Tegn til en liden Barne tror Thi at haff de hand bat en 

adig 


———————— 
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Den xxi. Sondag effter 


ſtadig tro da haff de band ſagd frimodelige mer Heffiitzman⸗yelb! 
den / ESERBRE / ſig ekon it Ord / da buffuer mit Barn bel | aerobe 
— ba —* icke / at Chriſti 0: er ſaa krafftig / at fra de 
e nd helbrede den Siude — 16 

—————— ge / Wden Chriſtus er der ſeiff pers føren 
j Buad ſuarede Chtiftus hannem 7 

Hand ſagde til hannem / Haar ſomi icke fee Tegen oc vn⸗ 
derlige gierninger / da tro i icke and giffuer hannem der met it 














Bi) 


Ja hand ſtraffer hannem / at hand ide vil lade fit nøve met før Ib 





bart genſuar / oc lader lige ſom hand icke vil de hielpe hannem / lig/2 
Grdet / Men begierer oe ſaa Tegn/ lige ſom band vild ler ek 
or faare ſkulde ieg gaa ned ——— i troer sy WE ØRE heps kl 
Huor faare ſiger du icke met den Hoffuitzmand Luce vii Sig Ber,… 2 
ekon it Ord / da bliffuer mic Barn helbrede, i Dig Gonen 
Sorfiger dø Chriſtus oc necter den Rongelige Ma | Hjenm 
Ney. Thi Guds gierninger gaa faa frem 3* ſa⸗ Fer tro 
argior / fsrend band læger oc helbreder / Sand bedroffuer / før | Små 
rend band trøfter / Hand dræber førend band giør Ieffuende / | Preben 
hand fordømmer / førend band gior nogen ſalig. Saa giorde ſetw/! 
Chriſtus imod den Hedniſke Quinde/ Matth. rv. Thi der hun wa / e 
bad at Chriſtus (fulde forløfe oc helbrede hendis beſette Dots De paforn 

ter/da foruiſde hand bende oc ſagde / Jeg er icke vdſend / roden 
aleniſte til de fortabre Faar / aff Iſraẽls buff. Der effter for⸗ AN 
uiſde band o ſaa Difciplerne/jfom giorde Bøn for hende / oc fag, hand id 
de / Det er icke ſmuct at mand tager Bornenis Brød / oc kaſter | tifuer f 
Oer for Hunde / Dog loed bun ide aff / Men io mere hand foruiſ⸗ ved / bef 
de hende met haarde ord / io mere bleff bun ved at bede ſtadeli⸗ | Meer! 
Wi ge / oc Dun bekom ocſaa der met / det fom bun begierede. | d 
flg Zuad giorde da den kongeltge Mand? | 2 
ft Hand bleff barer ved/ oc ſagde / Herre / kom ned / fsrend met | 
9 barn doer / Der giffuer band klarlige ſin barne tro til kiendemet / J de 
9 ja hans tro begynder gt ſiuncke ned / oc forfirinde / lige gick det | p Mede 
Mi ocſaa S. Ped. Matth. 14. Hand gick til Chriſtum paa Haff⸗ nd 1 
Hr uet i en ſmuck ſtadig tro / Men der hand ſaa it ſterckt vær kom⸗ (LT 
9 me / Forfededis hand / oc begynde gt ſiuncke ned / oc robe / HEr⸗ —* W 
9 re/ hielp mig der var troen woe. Lige gi der ocſaa Diſcipler⸗ J 
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* —— * R E OR off / wi forderffuis. Lige gior oc⸗ 
venne Bongelige Mand / HERRE/kom ned / ſiger | 
førend min Son beer: i — — 
* Huard ſuarede Cbriſtus? 
Effterdi denne Kongelige Mand bleff beſtandig i ſin 
Bon / oc bleff ſtadig i troen / end dog hun var liden oc ſtrobe⸗ 
lig Da vil de icke C hriſtus aleniſte tale i hanſſ Gren / Men oc 
fag i hiertet / Thi Gud ſeer icke til / huor ſtor troen er / Men at 
der ekon er en tro / der ſom hun oc vaare fag liden ſom it Sen⸗ 
neps korn. Der faare ſiger band / Gack bort / Din Søn leff⸗ 
uer. Diſſe Ord vaare faa kraͤfftige/ at de icke aleniſte giorde 
Sønen helbrede Men de forarbeydede ocſaa en ſmuck ſterck 
Menniſkelig tro i Faderen / Thi faa ſiger Terten / Menniſ 
ket trode Ordet / der JEſus ſagde til hannem / oc gick bore. 
Den Kongelige Mand trode veltilforn/ ar € hriſtus kunde bis 
elpe hanſſ Søn neruærendis / huilcket dervar en fErøbelig ban⸗ 
ge tro / Men uu er hanſſ Tro bleffuen ſterckere / at hand ocſaa 
troer/at Cbriftus kand hielpe ban TS øn/alligeuelbandideer 
Der perſonlige eller neruærendis hoſſ bannem. 
Suor pøg kand mand mercke den ſtercke Tro? 

Aff der Ord (Ibat) Hand gick bort / Thi at haff de 
hand icke veret ſtadig i Troen / da haff de hand icke ſtrax 
giffuet fig pag hiemueyen / Men band haff de bleffuet lenger 
ved / beſpurt fig baade om iß oc andet tuifflet her oe der / Men 
nu gaar hand ben / lader ſig nøye met Chriſtiord / oc ſpor fig: 
icke lenger faare. 

Buorledis gik det denne Kongelige Mand pag veyen? 


Der band gid ned / matte hanſſ Suenne hannem / for⸗ 
kyndede hannem / oc ſagde / Din Søn leffuer/ Da vdſpurde 
band aff dem / paa huad time det var bleffuet bedre met 
—— J gaar ved den ſiuende 
time / forlod Kaaldeſiugen hannem / Då merckte Faderen/ at 
det var paa den time / i huilcken Jeſus haff de ſagd til —8— 
gin Son leffuer. 


K39 


— — 
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SIDE Trinitatis. 2265). 
ei Skibet Wat. vil. der de vecte Chriſtum opien far ftorm/ 


















































Den xxi Sondag effter 


Zuor faare ſpurde hand fine Suenne at? 

































For tuende ſager ſkild. Forſt / At hand vilde obenbare oc 
bekiende fin tro / ſom end nu var hemmelig oc ſkuult. Der neſf TT en 
at. hand oc ſaa vilde føre ſine Tiunde til troen. Thi der band sål 
ſpurde dem at / paa huad time / hanſſ Søn var bleffuen helbre⸗ | 5 fa 
de / oc de ſagde / Y gaar ved den ſiuende time / forloed Kaald⸗ | rar 
ſiuge hannem / Da giorde hand roden tuilen deylig Predicken ide! 
for dem / vnderuiſde oc gaff dem til tiende / at der var lige den var 
—* —* * ses, —— ſagde / din Søn leffuer. Gud 

chand bleff ſaa en Apoſtel / Biſkop / Socneherre | 
ckere for fine Tiunde / oci fit huſſ * USE FREE BL 
Zuad got kom der aff ? Cum 

Saa figer Johannes / Hand trode met fit ganſke huſſ Det, deh⸗ 
te er fructen aff ſaadanne vnderlige gierninger / Faderen bliff⸗ — 
ser ſtadfeſt i troen / Ya faa ſtadfeſt / at der ſom Gud haff de 
ſagd til hannem / Du ſkalt offergiffue alt det du haffuer forla⸗ br | 
de Fader oc Moder / oc følge mig effter / da haff de band veret ik: 
veluillig der til / oc giort get gierne/oc tenckt /ny vel / ieg haff⸗ Ang 
uer tilforn forſorgt Chriſti Guddammelige godhed / ieg vil end — * 
nu forlade mig frendelis pas hans ord / oc intet tuiffle at hand —* 
få ſkal ledſage mig paa ſandheds vey / dertil met bliffuer hanſſ Øm 
Søn helbrede / oc alle hans Tiunde trode. —* 

Huad ſtulle wi lære aff Dette Euangelio? 4 

Forſt / At roi ſkulle ſtedſe bede Gud omen ret ferdig Tro / oc 
er hun icke fuldkommen / at hand da vil forøge oc formere den | * 
begynde Tro / der ſom hun end vaare ſaa liden ſom it Senneps * 
born. Oc wi ſkulle tage grandgiffuelige vare paa / At dette | SUN 
Senneps korn icke ſtal fortæris aff Fule / det er / at den begyn⸗ us 
de tro icke ſkal tagis bort fra oſſ aff Dieffuelen. Oc til denne 
tro / oc troens formerelſe hører den deylig Sang / Nu bede wi sl 
den bellig Aand / om den Chriftelige tro oc ret forſtand. Der | | — 2* 
neſt / Naar Byd nu haffuer giffuet off en tro / da ſtulle wi frem⸗ mf 
delis bede / at gud vil oc ſaa formere oc beuare hende i off / thi I ven 
der hører wmage oc arbeyde til / at beuare dette liggende fehu⸗ AL 
ilcket wi bere iſkrobelige Zar / Effterdi Dieffuelen er beſynder⸗ Soy 

i ligevred paa de Chriſtne / oc gaar omÉring / ſom en brølende Og fy 
Laue / oc leder effter huem band kand opfluge. Giff Å frde 
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Trinſtatis. 234 
Dif Exempel? 

Iſtaels børn haff de ſaa ſmuck en ſterck Tro/ at de det ſam⸗ 
me try / ginge igennem der røde Haff / Oc de fulde alligesel 
paa det fidfte i ſaadan vantro / at de knurrede / baade for Mad 
oc Dricke / De bleffue ocſaa gruſelige ſtraffede der faare / ja 
ſuarlige / at der aff fer gange hundrede tnſinde Menniſker 
icke kmme flere end tho Mend ind i der foriette Land / ſom 
var Joſue oc Caleb. Moſes haff de ſaa retferdig en tro / at 
Gudocſaa giorde mange Jertegn oc vnderlige gierninger i E⸗ 
gypten formedelſt ſamme tro / oc hanſſ tro bleff alligeuel al⸗ 
delis til intet der band ſkulde flå vand aff Stenklippen / 
Num. sp. Oc Gud bleff ſaa fortørnet / at hand vilde icke la⸗ 
De hannem komme ind i det foriette Land. Petrus gid dri⸗ 
ſtelige paa vandet / effter Chrifti Ord. oc Befalsing / oc al 
Den ftund hand Trode / bar vandet hannem / Men ſtrax band 
begynde at tuiffle / fand hand ned. Joederne bulde fig til 
Chriſtum / al den ſtund hand Predickede oc giorde Jertegn / £ 
Suddommelig krafft / Men der han loed ſig gribe / beſpotte 
pc hudſtryge / ſom it menniſke / da robte de alle endrectelige til 
Pulatum / Raarsfeſt Kaarsfeſt hannem / Da var baade hanſſ 
Predieken oc Jertegen / oc der til mer hanſſ ſtore velgierninger / 
aldelis forglemde. 

affue wi oc Exempel ivor tid? 

Ja viel Der Euangelium forſt begynde at Predickis/ 
da løbe alle Menniſker til / oc vilde alleſammen vere Euange⸗ 
lifteoc Chriſtne / Men der Ordens Tienere / begynde formes 
delſt Euangelium at ſtraffe miſbrug / Synd oc L aft alle Sta⸗ 
ter/ da fulde ſtrax wtallige mange Menniſker der fra / lige ſom 
blad aff træ. Det er met Enangelio / ſom met it naturlige tre 
om vaaren knoppis der oc blomſtris / at det bliffuer ret huit aff 
blomſter / faa kom̃er der da regn / eller rimfroſt falder der paa oc 
tager mãge blomſter bort. Naar der bliffuer nu fruct ſkabt pag 
dg kom̃er ſtorm / oc kaſter atter megen ned aff den vnge fruct. 
Nec paa det fifte naar fructen begynder at bliffue tidig oc moed / 
da kommer der alle honde ſkadelige ormejfom igennem hans oc 
ſorderffue fructen paa ſamme Tre / at der bliffuer icke tiuffuen⸗ 
Eg De par⸗ 


— ü 
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UHA Den xxij. Sondag effter Trinitatis 
Hat de parten / ja icke hundrede parten ved mact/ oc kom̃er til nytte lgd 

i oc gaffn. Lige gaar det ocfag met Euangelio / naar det kommer | 
førft op / da ville alle Menniſker vere Euangeliſke ”Wjennaar 




























Der kommer friftelfe / da falde wtallige Mennſker d hue 
effter komme falftePredidere/Part lle * —— — wd 
te Chriſti rette Lerdom / oc føre met deris Logen / mange Men⸗ Nil 
nifter i vildfarelſe / at neppelige halparten bliffuer beſtandig / 
at Chriſtus vel ſiger ret / At mange ere kallede⸗Men faa er vd⸗ Su 
nalde. fÆrdernu ſaa ftor fare pag ferde met dem/ ſom daglige 
høre Guds Ord / oc anamme det gladelige / huorledis vil deg | 
da gaa dem / Som det huercken ville ſee die hore / Ja de ſom 9 
——— Eng. —* moduillige til De igen / nec⸗ ar 
e oc forſage Gud / oc giffue fig fryuillig under Di Der | 
fra vocte off vel / vor — — — — i 
I | vere voc 
) 
Den XXII. Sondag efftet Trine —9 
tatis / Epiſtel / Philip. ſ. 
ig; —— enge 
GK Jere Brodre / Jegtacker min Gud / ſaa fin 
å * offte ſom ieg tencker paa eder (huilcket ieg gisr als 
tid / i alle mine bøner/ for cder alle / ot feg gigr min Børn —R 
met glade) for eders ſamfund i Euangello/fra den forſte —A 
Dag indtil nu / oc ieg haffuer it got haab dertil, at den ſom 1 
begynde den gode gferning feder / hand ſtal oc fuldfomme | 
Det indtil Jeſu Chriſti dag / lige ſom mig or bør /at feg ſtal Gad 
f faa maade holde aff eder alle / Fordi at ieg haffuereder i å lil 
mit hierte/ i dette mit fenqzel / t huildet leg forſuarer oc "va 
ſtadfeſter Euangelium / ſom de / der alle ere delactige met ben: 
mig tuaaden. | Å one 
ThiGud er mit Vidne / huorledis mia forlengis fit; 
effter eder alle / affhlertens grund i Fefu Chriſto · Oc fi 





——— ed —— 
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Epiſtel. 
ieg beder der om / at eders kierlighed kand bliffue fø mere 

Oc mere / rijg / i allehonde bekiendelſe oc forfølgelfe/ ati 

kunde prøffue / huad ſom beſt er. At i kunde vere rene oc 
wden forargelſe / indtil Chriſti dag / opfyllede met retfer⸗ 
digheds fruct / ſom ffe formedelſt Jeſumehriſtum (ieder) 

Gudtilare oc loff. Be: 

Zuad gior &. Paulus i denne Epiſtel? 

Hand loffuer oc prifer de Philipper / at de bleffue ſtadige i 
Troen / oc ved Guds Ord / oc haff de icke / ſom de andre Stæ⸗ 
der anammit falſke Apoſtler oc Predickere. Oc hand formaner 
dem / at de ſkulle ſaa bliffue fremdelis faſte i denne Tro / oc vore 
ikierlighed / hand paaminder dem ocſaa der hoſſ / at de ſkulle 
vocte ſig fra falſke Apoſtler / oc giffue meget mere act paa deris 
Ord / end pag deris leffnet. Thi deris leffnet kand feyle oc ſy⸗ 
nis anderleds vduortis / end det er i hiertet. Men ordet kand 
icke feyle eller beſuige nogen. Thi det er it helligt / ſant / wfor⸗ 
gengeligt / euig oc faligt ord. Oc huo ſom der Troer / paa band 
bliffuer oc hellig / ſandru / from / retferdig oc ſalig. 

Suor ledis begynder S. Paulus deune Epiſtel? 

Hand ſiger ſaa. 93 tacker min Gud / ſaa offte ieg tencker 
paa eder / huucket ieg altid gior / i huer min Bon / for eder alle / 
oc ieg gior min Ban gladelige / offuer eders ſamfund i Euange⸗ 
lio / fra den forſte dag / indtil nu etc. 

Suad vil S. paulus met diſſe Ord? 

Hand deler denne Epiſtel i tre parter / Forſt tacker hand 
Gud for den naade / at de Philipper vaare komne til Euange⸗ 
lij ſamfund oc bleffne delactige der vdi. Der neſt / ynſker hand / 
at de kunde forfremmis i dette vidſkab oc Euangelij fruct / oc at 
Gud vil fag fuldkomme / oc fore til en god ende / det ſom band 
begynde mer dem. Den tredie / hand beder / at de kunde vorde 
io mere oc mere rige / i allehonde vidſkab oc forfarenbed. Oc 
Dette gior hand altſammen / dem til en paamindelſe oc forma⸗ 
nelſe / at de ſkulle bliffue faſte oc ſtadige hoſſ der der de haffue 
begynt / oc beſtandige ſom de nu ſtaa i Troen. 

Og y Hail⸗ 
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Den xxij. Søndag effter Trinitatis 


Zuilcken er tackſigelſen? Dat! 





0 Jeg tacker min Gud / ſaa offte ieg kommer eder fhn/e dab 

al Der er oſſ it Chriſteligt hiertis be billede befereffuie / i Sen anam 

Ma hellige Paulo / huilcken der AF hiertens grund / glæder fig der hand 

—J— aff ochtacker Gud / at andre Folck ocſaa komme til Euan at yn 

SN gelij ſamfund / oc band haffuer it got haab om dem / ſom bes uang 

40 gynde at Tro / tager fig deris ſalighed til / glader ſig io ſaa me⸗ 2 stjal 
BM get der aff / fom aff ſin egen ſalighed / oc kand aldrigfuldrade 
tr Gud der fagre. ; 
ure Zuilcken er ypuſten? | stad 

J Jeg haffuer it got haab der til / at den form begynde de —9 

HT trode gierning i eder / hand ſkal oc —— / Belt ef * 

94 Cbrifti dag / lige ſom mig oc bør / at ieg ſtait faa maade bol bnſt 

HH rt de aff eder alle. Der kalder Paulus 2 uangelion en god gi⸗ —R 

i: HH erning. Oc hand ſcriffuer denne gierning ide vore erninger frem 

J eller ſormue til / men Gud. Diſligiſt ar vi bliffue —— oc ur 
UHA ſtadige i ſamme gierning / ſeriffuer hand oc ide off / men Gud ÅD 
NE ET til. Staar nu vor ſaligheds begyndelfe / forfremmelſe oc en⸗ 

Bl den icke i vor haand / men i Guds naade / huirofe wi da vore & 
mund raa gierninger? Dette Sprock nedflar dog Menniſkens gantſke åt hand 
fer LUNE ri vilie / mer alle menniſkelige gierninger / fortienifte/ krafft oc ſcſaa pe 
TRE HE HE formue / befynderlige i deting / ſom ere Gud oc for ſalighed an⸗ reſga 
TH HR bu rørendis/Gud er begyndelſen / oc enden / hand ſkal begynde byg⸗ forfinef 

1 atten ningen / oc legge den førfte Sten / om der ſtal gioris nogit got. viffelig« 

FEB TF Wden mig kunde i intet gigre/figer Chriſtus Johan xv. GES: ftus fag 
VI Paulus j. Corinth ig. Jeg plantede / Apollo vandede / men Gud lus fon 
KR | tH't giffuer triffuelſe. Diſſe Sprock oc andre ſaadañe / holder Scriff⸗ Odeſ 

J ten off faare / at bun der met vil nedſla vorroffocetrads/ oc at ferie 

LDR J wiſkulle giffue Gud ære alene / ſoge hans hiel /trøftoe naade / i oceni 

rt i UDE Naar det ſkeer / da vil hand bielpe oc icke forlade ofſ aAchdet 

Hu || i Zuilcken er Benen? 

LENA Gud er mit Vidne / huorledis mig forlengis effter eder al⸗ w 

IE HH 9 le aff hiertens grund / lg Chrifto / oc der om beder ieg / at wiach 

0 eders kierlig hed Tand bliffue io mere oc mere rijg / ialle bonde R 

| if | AHL bekiendelſe oc forføgelfe / at ikunde proffue huad (om beft er. light, 

ER få HE Dee 4 fy 
UN PET ; 


——— 


ng 
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Epiſtel. * 
Der vdſkindder den ſromme Apoſtel ſit Hiertis grund / huilcket 
Der brender aff glæde oc lyſt fordi / hand feer / at de bekiende / 
anamme oc ære Euangelion / Oc aff den hiertelige kierlighed 
band haffuer til Kircken / da veed hand intet hoygre oc bebrej» 
at ynſke hende aff Gud oc begiere / end at bun kand bliffue i E⸗ 
— ** —— — hun haffuer anmmit / oc forfremmis 
kierlighed. | | 

— 7 Skalle wi følge denne Pauli Exempel? 

Ja viffelige. En Chriſten / ſom kiender oc Troer / Guds 
mnaade oc velgierninger formedelſt Euangelion / hannem bør 
forſt / at beuiſe ſig tacknemelig / icke aleniſte imod Gud / men oc⸗ 
ſaa imod Menniſken. Hid horer Tackopffer / at mi ſkulle icke gø 
leniſte met munden / oc Ord / men ocſaa aff gantſke hierte / hu⸗ 
ad wi formue met legeme oc liff / predicke / hore / re/ oc for⸗ 
fremme Guds Ord. Oc der effter lade ocſaa Troens fruct /oc 
ret fertigheds gierninger / ſkinne faar Menniſken / befynderligs 
mod dem / der wi hørde oc anammede Euangelion aff. 

u ad ſtal da Ordſens Tienere giore? 

En retſindig Hyrde / ſkal elſke ſine Faar aff hiertet / ſaa/ 
at hand icke aleniſte ſkal vocte dem fra Vlffuen / men at band 
ocſaa paa den rette tid / ſkal fore dem vd oc ind / fra oc tu god 
græeſſgang. Ja ocſaa / effter Chriſti Exempel / lade fir Liff 
for fine faar. Huo ſom haffuer ſaadan kierlighed / band førger 
viſſelige for fine Faar / mit i angiſt oc bedroffuelſe / ſom Chri⸗ 
ſtus ſagde paa kaarſſit. Mig tarſter. Lige ſaa haff de oc Dans 
lus ſorrig i fengzel for Menigheden / ſom haff de hort Guds 
Ord aff hannem / huilcke band ocſaa lerde oc vnderuiſde met 
ſcriffuelſe. Der til met formaner hand dem ocſaa til kierlighed 
oc en Chriſtelig omgiengelſe / oc gigr fin Bøn til Gud for dem / 
at de kunde bliffue io lenger io rigere i gode gierninger. 


Verden er alt for meget wtacknemelig? 


Wi gisre hende icke anderledis / Wi ſkulle predicke imod 


wtacknemelighed / oc ſtraffe den hart / oc flitelige formane hu⸗ 
er mand / at de ſkulle vocte ſig der fra / ſom fra den allerſkende⸗ 
ligſte laſt / det paa Jorden er. Men der ſkulle wi tencke til at 
ſde vor tid met / at wi ſtulle leffue I Verden blant wtackne⸗ 
Gg iij melige 
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Den xxij. Sondag effter Trinitatls 


melige Menniſker / ocke forarge off der paa seller fordi fade aff | ' 
at giore got. Fordi at vilt du met dine velgierninger fortiene al hut 
Vig tack aff Verden / oc ment du vilt giore bende alt got / ſaa fe 
(Tal der alligeuel gaa tuert imod din mening / Oc dig ſteer ret/ | anet 
oc dn faar din rette lan / ſom den der bider en ond nød 7 oe faar | detd 
munden fuld affſkarn. Vile du nu der affſuarlige fort oruis⸗ tidl 
ſla ned alt der omkring dig er/oc fordi intet got giøre/ da eſt du — * 
ingen Chriſten lenger/du ekon plager dig ſelff / oc vdretter dog 
intet. Vedſt du icke huad hendis rim er. Qui rétribuir mala pro — bel 


bonis, Den ſom betaler gør mit ont. Huo fork det iæe vil lære 
——— Node gaa vo aff Verden. * | * fn» 
uomfore beder Paulas ſaa flitelige 7 at d enſ 
le —8 ** ale — NÆSEN fon bod has RR. fy 
oc —*7* g vær | hulpi 
For tre fager ſkyld. Forſt / at de ſtulde kunde giøre ſküſ⸗ | 
miſſe paa huilcken lerdom ſom vaar ret / oc huilcken wret⸗at de 
ide ſkulde bliffue forførde aff de falſte Apoſtle / men bliffue hoſſ 
det rene Guds Ord / huilcket hand Falder der beſte. Der neft/ 
at de ſkulle vere retſindige oc wden forargelfe /der er / de ſkulle 
icke vere øvenffald'e oc giffue forargelfe fra. fig / eller forargis 
aff andre/ men lade fig finde retſindige Chriſtne Det tredie/ at A 
ve ſkulle opfyldis met retferdigheds ct? ſom ſteer formedelſt 
Jeſum Chriſtum / At huer mand ſtal bektende / at wi høre til des 
vis tal / ſom haffue anammit Troen til Jeſum Chriſtum. 
stor fote ſetter band diſſe Ord fil / Som ſte ved i 
Jeſum Chriftnm ? 21 
Sand vil dermed giffue til kiende / at gode glerninger ſkul ⸗ 
le flyde aff Troen / oc ſte i Chriſto oc formed⸗e iſt c —* 7 ele 
lers ere de icke nyttelige / Som Paulus figer Roma. xiiij Huad 
ſom icke ſteer aff Troen / det er fynd. 
HBuor til fle fas danne gode gierninger / oc ret⸗ | 
ferdigheds fruct? 
Icke gt wi der met ſkulle bliffue ret ferdige eller ſalige / men 
Gud ril loff oc gre. Thi gode gierninger gisre off icke ret ferdi⸗ 
ge eller ſalige / alligeuel de end [Enkle ſte / men deere Der vil ſki⸗ 
ckede / at / naar Menniſken feer dette vore liuſſ ſkinne / da kal 
Gud loffuis oc prifis/ oc vor Neſte behielpis der mer. | 
Huad 
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Zuad ſkulle wi nm lære aff deune Epiſtel⸗ | 


ST Sen fund wi leffue ber paa Jorden / ſtulle wi daglige⸗ 
bruge off / i Ny forte SAGE orde MRS HINDE oc Ses 


offer. Tadofer/fordet gode oc de sø ryk an wi haffue 


anammet / det kaldis / Deo gratias. Bedeoffer / Fader vor / mmod 
det onde wi gierne vilde vere fri fra. Thi dette Liff kom icke 
end umi til der Liff / der det fkal komme / wi haffue ekon en ſma 
der aff! Wi ſee ekon end nu i Troen / det / ſom oſſ ſkal giffuis⸗ 
wi haffue det icke i Henderne oc neruerendis. Der faare ſkulle 
wi bede / at Gud vil affuende den wlycke / ſom oſſ ſtaar faa⸗ 
re/ oe wi ere icke end nů fri fra / ſaa lenge / wi komme der hen / 
ſom wi ide haffue mere behoff at bede / men wi ſkulle glæde 
oc flyde off; oc høre til euigtid / Deo gratias, oc Alleluiã. Der 
hieipe off Gud til AM ÆT. 


Der XX IL. Sondageffter Trini⸗ 


fatjs / Euangelium / Matthei xviij. 


RAtraadde Der 
trus til Jeſum / oc 

fagde HEERRE / Huor 
offte fkal ieg forlade min 
Broder / ſom ſynder imod 
mig ?Er det nock / ſiu gan⸗ 
EH il ger Jeſus ſagde til hannem / 

i did eg —— SM 
g halff ierde ſinds tiuffue gãge. Oer faare lignis Him⸗ 
mes en Kong / ſom vilde holde regenſkab met fine 
Sui Od der hand beghnde at regue/ kom der en frem 






ar hañem thi thuſinde Pund ſtyldig. 
for hannem / hand va h — ses hade 8 


Der 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
Hielmst. 105 4? (LN 1520 4£ copy 1) 



























990 Den xxij Szadog rer 
99— Der hand hafſde nu ſcke at bet ale met / då bed Herren at kk. 


i! fælte hannem / oc hanſſ Sufru os hanſſ Born / oc alt deg Nu 
hand haffde/ oc betale Da falt den Suend ned/ oc ul⸗ | i É 
bad hannem / oc ſagde / Herre / haff taalm odighed met | ls 
mig / Jeg vil betale Dig det al ſammen. Da ynckedis | viged 
Herren offuer den ſamme Suend / or band loed hannem | m6 
loſſ / oe forloed hannem ocfaa gielden med 

… Da gid den ſamme Tlenere vd / oc fant en aff fine hes 
Mettſenere hand var hannem Hundrede / Pendinge ſtyl⸗ | belfon 
Dig / Oc hand greb fat pag hannem / oc vilde quele hans mal 


nem / oc ſagde / Betale mig der du eft mig (fyldig. Da | —9— 


falt hanſſ Mettienere ned / ot bad hannem / og ſagde / Haff 





certige⸗ 
taalmodighed met mig / Jeg vil betale dig / det altfammen/ | peniv 

| Da vilde hand icke / Men hand gid hen/ oc kaſte hannem i 
J É fengfel / indtil hand betalede / huad hand var ſthldig. na, 
YE Ht HaR Men det hanſſ Mettienere fane det / bleffue de ſaate bes 7* 
HH brøffuede/ocfomme/ oc førde for deris Herre / alt det ſom | bralene 
BER HEE ur var ſteet. Da fallede hanſſ Herre hannem frem for fig/ ÅH betale 
hr || ile oe fagdetil hannem Du ſtalckactige Suend / Aldi Gi, — | lig 
—0 | eld forloed ieg dig / Fordi at du badſi mig / Skulde da u 
HH ide ocſaa forbarmet dig offner din Mettienere/ lige ſom 3 
J ("LH leg forbarmede mig oſfuer dige Oc hanſſ HERre blef ta 
vote pred / oc autuordede hannem dem ſom pine / indti hand 
my Holt betalede aftfammen / huad band var hannem (fyldig. an 
am 99 Ht Saw ſtal oc min Himmelſke Fader gigre fmod eder / der D bleg, 
J—— ſomt icke forlade aff eders Hierter / huer ſin Broder bang * 
TH brøft. | I 
HULEN Suor 1 hm 
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Trinitatis. 235. 


Zuor om taler dette Euangeltum? | 
Dette Luangelinm giffner off vilfiende vor Gield / det er⸗ 
huad wi ere Gud oc vor Neſte ſkyldige / oc det er alle godhierti⸗ 
e Menmker ganſke traſteligt / Som gierne forlade deris Ne⸗ 
ile T hi dem tifigis idel naade oc Syndernis forladelſe / i det⸗ 
te Euangelio. Men der imod er der alle wmilde / wbarmhier⸗ 
tige Menniſker gantſte ſorferdeligt / Som daglige bede Gud 
om Syndernis forladelſe / oc ville dog icke forlade deris LISTE 

hand broſt. Men huad nytte eller fare huert Menniſke ſka 
vente fig Der aff / gifſuer Chriſtus til fiende f Dette Euange⸗ 
lig mer it klart Exempel / oc holder off it forſtandeligt Para⸗ 
bel fore / om en Konge ſom holt regenſkab met fin Suend / Hu⸗ 
ør aff band beſlutter oc figer / At lige fom den ſamme Konge 
handlede met fine Skyldener / fag vil oc ſaa Gud paa —— 
berſte dag handle met oſf / finder band oſſ da milde oc barmhi⸗ 
ertige / da ſkal off ocſaa vederfaris barmhiertig hed / Men haff⸗ 

ue wi veret ſtrenge oc wmi de/ Da ſkulle wi det vndgielde. 
uad finde wi hoſſ Denne Rouge? 

Try — get / den ftore aluorlighed oc ſtrenghed/ 


der hand brugede / iſit regenſkab / met denne Suend / der var 


annem tbitnfinde Pund (fyldig / oc der band haff de icke af 
best: —E —* at fælie hannem mit Huſtru ocdørn/ 
oc betale. Derteeren ſtrengpredicke / JaLiuſens predicken. ** 
ne predicken fører deñe arme fuend i ſaadan ſtor angiſt / at pan 
met beffuelſe falder ned / for ſin Herris føder / beder om es — 
dag oe tid oc loffuer mere / end hand kand formaa. Deñe ven 
renckte ideen gang paa fin Herris fromhed oc mes nike 7.26 
hand ſkulde £ cimelig tid giort fit regeirftab klart / han van 
brugede fin Herris mildhed oc metlidighed / oc gick ſaa trygg 
lite bet” / at band forſemmede al fin lyckſtllighed oc vel tere 
fit er nu kommer hand i angiſt oc ned / Ja band haff de til eu 
tid bleffirer forderffuet / der ſom hanſſ Herre icke haff de 59 
barmet fig offuer hannem / oc giffuit hannem loſſ. Der —* 
fee wi den ſtore Liaade cc Barmhiertighed / der Kongen * 
Ivde den arme Suend / Thi band forloed hannem al ſin Gield/ 


te er en 
der hand ſfalt ned for hanncm / oc bad hannem. — 
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: ⸗ Det xxij. Sondag effter 
— Predicken / Ja Pineta Predicken / Zuilcken ber ei 
— mig Artie. 9 — da i å 7— dt både ——— 
mel Se Jord 7 jå alle Crtdtir g * Mir hannem / Gander 
nu fry / ledig oe laſſ/ haffuer en Raadig ere Aeing faar 
vel met hannem 7 oc Hand er 7 Ude ſom hand vaare nyfed⸗ 
Bud giffue / åt hand vilde betenckt denne ſtore vel | ſerning / 
gr Hiort ligé (za lmod fin Mettienere ¶ Men haud forklemde 
Dér ſtrax pay gick vd / oc fant en aff ſine Mektienere/ ſom var 
annem hündrede pendingeſ ſkyldig / den cog Bands halff og 
bagi / vilde quele hannem/ oc ſagde 7 Betale huad du eſt mig 
ſkyldig / Da fald hand ned for hannem / bad er hadde oemerd 
Udelſe / da vilde band icke / Men band gick til oc kaſte hannemi 
fengſel. Dette var en ſtor wtacknemelighed. Dittredier Wi 
fee dén grumme ſtraff / der hand lod gaã offuer denne wtack⸗ 
nemmelige Suend. Thi der han Mettienere ſane huad det 
[bede bleffue de offuermaade bedroffuede / oc ſorde det for de⸗ 
ris Herre / DA kallede hanſſ Herre hannem frem for ſig / oc ſag⸗ 
de til hannem. Du ſkalckactige Suend ieg forlod dig al din 
Sield 7 fordi at du badſt mig / ſkulde icke du da oc ſaa forbarmet 
dig / offuer din Mettienere / lige form ieg forbarmede mig offuer 
Dig? Oc Herren bleff vred / oo antuordede hannem dem ſom pis 
e/ indtil hand betalede alt det band var ſkyldig. Dette er 
bvᷣtacknemmeligheds ſtraff. 
Zuad ſtalle winu leete her aff /· 53 

Wi fkulle lere aff dette Luandtiio/ ar SF ſtaar oeſaa it 

kendis faare / huilcket Kongen offuer allé Konger / ja / de 




















4 J 
y 


Leffuendis oc Dodis Dommere ſkal holde met oſſpaa den yder⸗ 
edag / naar den almindelige —*— tid ſtal vere / der ſkal 
Det viſſelige ſaa gaa til / ſom der her gick Wi ere her kit Gieids⸗ 
aͤnd / votgield er megen oc flor wi ere baade Gud oe vor 
— kyldige / vore Synder ere wrallige / oe flere end Sands⸗ 
mi Haffuet⸗ | 
B.huad ere BE Gud ſtyldige⸗ * 
Fra Rierligheo gaab. Wi (rl forlade oſſ paa Gud/ 
el(be de frycte hannem offer aller ting/xre oe priſe hanſſ 86 
høre hanſſ Ord / oe rette vort leffnet ber effter/ Muotligs fø We, 
| 90303 
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Trinitatis. 236, 


sne Alle han Bud 7 vctade hannem flitelige får alle 
ur ——— Dette er den Gield / der wi ere plictige 


nad ere wi vor Neſte ſtyldig? 

Troens Ak / kierligheds / oc barmhiertigheds giernin⸗ 
ger. Wi ſkulle tiene oc hielpe vor Neſte/ oc giffue hannens 
gode Raad / beſkerme hang Legeme/ Huſtru / Born⸗ * 

ods oc goderøcte/ide vere hannem ſkadelige eller forere e⸗ 
* Men i alle ting forfremme hannem til det beſte / Oc in 
Simnsa / huad wi ville haffue aff andre / det ſkulle wi oc ſaa 

reden. Detteerden:Gicld wi haffue met vor Neſte / oc exe 
e. 
—— Haffue wi oc troſt i denne gield 

Der ſom wi kunde ocvillevere tolmodige wet "Vor AA 
oc forlade hannem ban brøft oc | byld / Der band ba (fer É * 
dreffuit nnod off / Da vil Gud ocſaa forlade oſſ vor Skyld * 
Synd / ſom roi haffue bedreffuit imod hannem / Thi det er fa 


oc vift / at huad maade wi maale met / der ſtal mand maale oſſ 


met igen. 
tig wioc nogen Lerdom i dette Euange io? 

Da⸗ Ére ẽ briftelige Serdomme / ſom er huad Louen oc 

Enangellum /ere 7 Item / huad wvtacknemmelighed er oc for⸗ 


— Broder Louen? 
Couen er der Menniſkelige Leffnets ſpegel / huilcken wi 
ſee vor ſkrobelighed oc broſt/ Wi ere plietige til at holde — * 
Sud / oc holde dem icke / Wi ere forderffuede Tre/ *& * 
faud fructen veregod? Ja naar wi end haffue giort det a ge 
men / Da ſkulle wi alligevel ſige / Wiere —** Tienere / Lu⸗ 
ce xvij. Thi at er der noger got i off / Da — er SPAR 
dere i off/y Som S. Paulus figer fj. Cor: iij. Wi exe ice du * 
ge aff off ſelff til at lencke noget / ſom aff oſſ ſelff/ Men at x 
ere noget duelige / det er aff Gud. 
Er det viſt / da vil ieg lade Sud arbeyde / oc leg 
vil ſelff intet grøre? | 
Gud diffue / at wi kunde lade Gud arbeyde i OT, da finte 


be hand viffeltge intet ont forarbeyde i oſf / Mi ——— 
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Dem xxi. Sondag eſſter 


offte Guds glerning i off / oc lade heller Synd oc tb. 

merc i df] / end Gud Effterdi nu kød lede ide an le kelte J 

ler fremdragis roden Synd / da ſkulle wiil dee mindſte bekien⸗ — 
De off for Syndere. Thi at ſkal den Simmel ke læge hielpe of? 

da ſtulle wi blotte oc bare lade vore Sgartil ſyne for hanneni. 































Der til tien nu intet ſaa vel / ſom Louen / ocde tbiGnds tilin 
Thi Louen er det Regiſter oc regenftabs bog ig f —— 
Gield oc ſkyld er opſcreffuen / Denne Bog ſkal læfis for off 7 at dem 
Wwifunde tiende vor ælendigbed / Tørfte effrer Guds naade/ | Æg 
bliffue fattige i Aanden / oe bede Gud om Syndernis forla⸗ | melig 
Delfe. DenueSuend haff de icke kommet finGield ; hu / der ſom at 
Kongen hanſſ Herre ide haff de begieret oc efter regenftab aff gribe 
hannem / band haff de ftedfe vandret tryggelige ben/ oc aldrig | fl 
betenckt ſin forderffuelſe Lige gaar det ocſaa end nu / tange | epe h 
menniſker komme ithu/ try /Ja ithi Aar/ neppelige en gang øllet 
til Predicken / de hore buerFen Louen eller Euangelium / De | vet) 
formeredenene Synd offuer den anden/indtil de paa det ſidſte | tegig 
bliffue forderffuede baade til Legeme oc Siel. * | haft 
Euangelium /E —— SSO 
ren Croſtelig Bog / for alle bedroffuede mMa 
erter / for alle ſtrobelige oc Siuge Menniſker / ſom ——* SÅ | —* 
ris ſkrobelighed / Thi effter at denne Suend bleff nedſter vnder Krig 
Synden / oc betiende fig for en Syndere / oc bad om maade; dg (2 der 
kom ſtrax Euangelium oc forlod hannem al fir ftyld Som 19 
Texten ſiger / Herren ynckedis offuer denne Suend / oc loed han⸗ | *9 
nem løff/ oc forloed hannem ocfaa fkilden / Sand tilſagde vel/ AN leg 
at band vilde betale / ſom beklemde Samuittigheder pleve at fn ke 
giore / Men Bongen ſaa at det var hannem tomuelige/der fa⸗ 414 Å 
are loed band hannem IØ aff ſtor metynck / oc forloed han⸗ f W 
nem oc ſaa ſkylden. Saa kommer icke Syndernis forlædelfe | [OR 
aff fortienifte/ Men aff naade / formedeiſt Jeſum Chriſtum. * | 
Kigdoc Blod tilfige vel oc loffue det ſom er muelig⸗ oc acte ho 
at Meñiſken Tand sner ſine gieyninger giore fylliſt oc betale for dg I 
Synden/fTJen der er forgeffnis. "Den Daberis Johanne mos * 
niſbyrd bliffuer faſt oc viſt / det hand ſiger / See/Guds Lap⸗ J ulig 
ſom ber Perdens Synder, Oc den hellige Petrus figer; Dérer * 
n (VI 


inret 
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x ſuhenu 
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Høg uſin 
W 
fø hale fi 


nniz vdd 


Gude Lam 
i 
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Trinitatis. Rs 
fntet Naffn Menniſken giffuet / i huilcket wi ſkulle bliffue ſali⸗ 
ge/ wden alenſte Jeſu Naffn / Act. tig. 
Zuad gior wtacknemmelighed? 
Wtacknemmlighed / gior baade Touen oc Euangelium 
til intet / Der denne Suend haffde anammet ſaa mange velgi⸗ 
erninger aff Kongen / da ſkulde hand met rette betenct ſaa⸗ 
danne velgierninger imod fin Mettienere. Men effterdi band 
det icke gior / forglemmer alle velgierninger/ bliffuer wt acknem⸗ 
melig / oc vil ingen metlidelſe haffuer met fin Mettienere/ 
Da Falder Kongen ſine velgierninger til bage igen / oc lader 
ribe denne wtacknemmelige Suend / oc kaſter hannem i feng⸗ 
ſel. Denne er hanſſ wtacknemmeligheds løn / Huo vil nu bis 
epe hannem / hand haffuer en wgunſtig Herre / der til met ere 
alle hanſſ Mettienere vreden paa hannem: VUun ſkal band bliff 
ue euindelige i fengſel / ds den euige Dod / oc forderffuis. Det⸗ 
te gigr alſammen hanſſ Dieffuels wtacknemelighed/ Dette er 
ſaa ſkendelig en laſt / at hendis lige er icke paa Jorden. 
Zuorledis beſtutter Chriſtus dette Parabel ? å 
Zand figer / Lige faa ſkal oc min Himmelſke Fader gigre 
mod eder der ſom i icke forlade aff eders hierter / huer ſin Bro⸗ 
der hanſſ broſt / Gud er barmhiertig / hand forlader gerne Syn⸗ 
derne / dog aleniſte dem / ſom bede om forladelſe / oe forlade oc⸗ 
fag deris Veſte / lige ſom wi bede i Fader vor / forlad oſſ vor 
ſkyld / ſom wi forlade vore ſtyldener. Met denne til fertelfe/ 
vil Chriftus binde of tilſammen / ſom met it baand / at wi ſtul⸗ 
le elſke huer andre / ingen vere den anden fortredelig / oc der 
fom off kommer nogen vre imellem / at wi dø ſkulle vere fingre 
til forligelfe maal / giffue til oc forlade huad den ene haffuer 
fortørnet den anden met. Thi huor ſom vrede” had oc aff⸗ 
uind er i hiertet / der er der aldelis forgeffuis at gisre børt 
ril Gud.  C>RTftus vil ingelunde de andet / end at han | 
Chriftne ſkulle leffue ſem Børn 7 vnder en Sader / icke vere 
wiamdrectige / ide ſplitactige / icke leffue 1 vrede / had Se 
affumd / Men gøre huer andre til gode / oc for Guds ſkyld 
giffue til oc forlade / Wille de der icke gigre / da (bal 
baade Daaben / Sacramenterne / oe deris bøn ve SES 
ny 
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Den rrij. Søndag effter Trinitatis | 





4 ng wnyttelige / Thi de ere ſaa beknytte tilſammen / at d 
HEHE LE el: ere få i e kunde fem 
HAHN et —* ſtillis fra huer andre / Huem ſom haffuer it aff —— | we 
BER Eb) ſkal haffue dem alleſammen / Dem fom troer / ſkal deobis / den ae 
—900* ſomer døbt / ſtal bruůge det bøyuerdige Sacramente / Den ſom | 
HHH — — bede / Den ſom beder / ſtal ocſaa fora g 
HU rd Huor det ide ſkeer / der ſkal det Atſe | 
9900 — ce f ſkal det ltſammen vere fore 


Buor fore gior Chriſtus vor Neſtis Synd ſaa ringe / 
oc kalder hende en breſt⸗ — 


Chriſtus kalder vor Reſtis S ynd en brøft/ oc lign 
>; | | er 
De ved hundrede Pendinge / Men de Synder ſom — 
mod Gud / ligner band ved thi tuſinde Pund / Oc det gior hand 









9— altſammen / paa det / hand vil opuecke off til mildhed ⸗ Crem 
IE HH lidighed / at wi gierne ſkulle forlade — offte | 
Ik oc offuertredelſe / Thi alligeuel Synderne ere ſtore for Gud / fgare 
Oc verde at ſtraffe met euig Pine / Saa ſkulle wi dog idet ſaa 
maade ſee til dem / Men wi ſkulle fag rende / Cu vel Allige⸗ | melet 
uel min Neſte haffuer aff onſkab fondet imod mig / fager band tetilf 
dog tilffyndet oc opuact dertil aff Dieffuelen / Der faare vil ieg bor om 
vere ſaa from/ at ieg vil meget mere haffue metynd oc forbar⸗ 
me mig offuer hannem / end vere vred oc heffne mig paa han⸗ T 
nem / oc i ſaa maade effterfølge Chriſti Exempel / hullcken der Kor 
ocſaa bad for fine fiender oc forfolger paa Kaarſſet. flat 
Skal ieg da ſamtycke oc tage vo | 
É ; Å care ——— dyt) vans — J ig 
Gud vil icke at du ſkalt ſamtycke det / thi hand ſiger icke 
ſelff nei / at det er jo wret / Men band vil glligeuel / at den en⸗ I 4 
(al forlade oc gifføedenandentil. Der faare ſkalt du ſaa ten⸗ | bvilden 
cke oc ſige til din Neſte ſom ſynde imod dig / Nu vel Broder / al⸗ kung 
ligeuel ieg icke kand loffue oc priſe / det du haffuer giort mig i⸗ | band 
mod / ſaavil ieg dog / effterdi du bekiender dig / oc beder om | tetfory 
Naade / gferne lade der vere til giffuet / ſom en broſt / oc ieg vil Mer dem 
for Guds ſkyld forglemme al vrede oc heffn / oc aldrig mere | chamm 
| tencke der pag. See / naar du eſt faa til finde imod din efte; | etilg 
oc beuiſer dig fag venlige oc fom en Broder imod hannem / dg | 
pil Gud lige ſaa beuiſe fig imod dig / oc forlade dig ocſaa dine Ra 
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denen der bygg 
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* 
dmg kar ba 
modets 
—X 
Me mir nes hø 
pel/builden 


Å 
hg i il, 


mnedelighed) 


Mhenb fig id: ” 


zue / xdenen 
Elena tav 
—W 
fic gon MM 
14 
bel /Ad te 
n nere 
ere 3 
n. efte 


Mu: 


beder of 


Epiſtel. 233 e 


ſtore mangfoldige ſuare Synder / der du haffuer bedreffuet / oc 
bedriffuer end nu daglige imod hannem / oc aldrig komme dem 
ihu / oc endelige giffue dig / det euige Liff / MENM. 


Den XX III. Sondageffter Trini⸗ 
| tatis / Epiſtel / Phil. iij. 
K— Jere Brodre / følger mig / oc giffuer act 
paa dem / der fag vandre / (om t haffue oſſ til fe 
Exempel. Thi mange vandre / om huilcke ieg haffuer 
offte ſagd eder / oc ieg ſiger cder ocſaa nu met gredende 
taare / Chriſti kaarſſis Fiender / hues ende er fordom⸗ 


melſen / oc deris bug er deris Gud / oc deris ære ſkal bliff⸗ 


ue til ſkendzel / huiicke ſom haffue Jocdiſke ſind Sen 
vor omgengelſe er i Himmelen / hueden wi ocſaa vente 
Frelſeren Jeſum Chriſtum vor HErre / ſom ſkal forkla⸗ 
re vort ringe Legeme / at det ſtal vorde lige ved hans for⸗ 
klarede legeme / effter den krafft / der hand kand giøre fig: 
alle ting vnderdamge met 


Zuad gaior S. paulus idenne Epiſtel? — 
Hand forfkiuder den troløfe Menniſkelige ret ferdighed/ 
huilcken Jsdernis falſke Predickere ſom løbe alleuegne oms 


kring / haff de lært oc forført mange met. Der faare kalder 


hand de Philippenſer aff faderlig ombyggelighed til Chriſti 


retferdighed/ til Troen / kierlighed / taalmodighed / oc forma⸗ 
ster dem / at de ſkulle bliffue ſtadelige hoſſdet / der de haffue 
anammit. Oce beſyndelige gior hand tho aluorlige formanin⸗ 
ger til de Chriſtne i Philippis. 
| Zuſcken er den forſte formaning? 
RKiere Brodre/ folger mir / Lige ſom band vilde ſige/J ſkul⸗ 
le hafſue Vlffue oc hunde iblant eder / ſeer fordi pel — 
r , 


— 
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Se rn lease 
| Den xxiij. Sondag effter Yrinitarig 
forfore oc ihielriſfue eder / de ſkulle icke ale vere rene oc retſin⸗ 







































dige / ſom roſe fig at vere Euangelij lærere oc Predickere Gas Lap 
BD f SR! SÅ ue fn — der iblant / 5 iger fordi mig. i 
Oc Paulus figer ]. Corinth. x. Verer mine efTtert, i 
ſom ieg er —* * —— 
Buor faate ſiger hand / Siffuer act paa dem / der ſaa / | 
i f baffue off til it —————— — id, 
Hand vil ſaa megit fige. Jeg veed vel; at mand ide ſkal / fælt) 
følge oſff / ſom Menniſker. Men — wi følge Gud / da gi⸗ ffeme 
Ørei/ligefom roi. Tager Exempel aff off / oclige fam mwi bue def 
ercken vige til den bøygre eller venſtre ſide/ men bliffue paa den wiall 
rette vey/ oc følge aleniſte Gud / ſaa ſkulle oc i giore / Da ſkul⸗ of hi 
lede falſke Apoftle viſſelige icke vdrette meget hoſſ eder. For⸗ oc 
di at alle de / der ſaa lære oc leffue / ſom ieg Timotheus / oe anå hellig 
Dre mine Methielpere / haffue lært oc lefint hoſſeder / de ere ret 
Biſcopper oc Lærere. Men de ſom leffue oc lære anderleds / de 
ere Hunde oc eee det er / regner falſke Lærere / de mag , 
pryde oc betede ſig / huorledis de ville, Ang 

Huorledis beſcriffuer hand de falſte Apoſtlers omgengelſe? 

Hand ſiger ſaa. Mange vandre / om huucke teg haffuer fo 
offte ſagd eder / oc figer ocſaa nu met gredende taare/ Cbrifti elite 
Paarffis Fiender / hues ende er fordømelfen / oc deris bug er de⸗ Math 
ris Gud / oc deris ære ſkal bliffue til ſkendzel / huilcke ſom haffue idetaf 

Jordiſke find. Derbøret/buorledis falft lerdom / det forarges Met Ve 
ige leffnet / oc Brodrenis orderffuelſe / gaar den hellige Pau⸗ den Dr 
lo til hierte / huor hiertelige we det gior hannem / at (ag mange telige 
fromme Menmiſker ſkulle forderffuis. Der mer giffuer hand ſevern 
off iv Exempel / huorledis wi ſtulle vere tilfinde/imodfaljte 1 um 
Larere / oc imod fattige forførde Menniſker. | | md 
BSuorledis ftulie wi ſticke oc holde off / imod 
falſte Larere oc Forforere? 

Wi ſkulle giore vort befte / bruge alliſt oc lempe / oc ar⸗ 
beyde der paa aff al mact / at wi kunde drage ſaadanne For⸗ enn 
førere fra deris wchriſtelige handel oc lerdom̃ / oc føre dem til 30 
den rette lerdom igien / oc det ſtulle wi gigre en gong / tho gan⸗ ege 
geellertregange. Vil det icke bielpe / da ffalt du gføre / fom (de 
Paulus lærer Tit. iij. SÉy fe ketterſt Menniſke / naar hand eren 





gang 
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rar pir 
Føden An 


NH 


| slem fr id 
Mo o 
Meden 

M tbd ger 
J tigre / —1* 
hø” rf 


DELS 





—V 


gang eller tho gange formanet / oc vid at ſaadant it Menmiſke 
er foruent/oc Synder / ſom den der er fordømt. 
Zuorledis ſtulle wi holde oc ſticke oſſ tmod | 
forførde Menniſter? 2 
Wi ſkulle oc flitelige arbeyde paa at bielpe bem / £ 
tet forfømmis for vor [fyld / men bruge alle middel oc lempe 
der til / atde kunde tomme aff vildefarelfe paa den rette ES 
igien / lige ſom Chriſtus oc giorde / der hand forlod de ni oc pel 2 
ffemcefinds tive Faar / oc lete effter det fortabte 2 De 
Der ſom denne vore omſorge oc wmage icke vil hielpe / da ſkulle 
wi alligevel haffue en miſhagelighed der til / oc det ffal giore 
OF hiertelige ont/ at ſaa mange Menniſke kulle — — 
oc wi ſkulle haffue met ynck offuer dem / lige ſom wi ſee / at den 
hellige Paulus her giorde. 
dkalder hand de falfte Apoſtle? 
Hand Balder dens ande / onde Arbeydere / Sraftærelfe/ 
Bugtienere / Chriſti kaarſſis Fiender / Jordiſke til ſinde. 
Hut Falder hand dem hunde? $ 
Fordi / at de blaffeoc gis lige form Hunde imod den Euan⸗ 
geliſke lerdom oc Guddommelige ſandhed at Chriſtus oc ſiger 
Matth vij. J ſkulle ide giſfue Hunde der ſom helligt er / oc 
icke kafte eders Perler faar Suin / at de ſkulle ide traade dem 
met deris føder / oc de andre omuende ſig / oc riffue eder. 


den Prophete Eſaia kalder Gud dem / wbluferdige oc wmet⸗ 


lige Sunde / ia dumme Hunde / fom icke kunde gis⸗ icke ſee til 
na —— de ſoffue oc ligge ſtille / lade al ond] kab faa frem⸗ 
gang / al falſke lerdom oc Partier oc Secter faa offuer haand / 


om diſſe Hunde taler den BogApocaly pſis i det xxij. Capittel. 


Zuorfote Falder hand dem onde Arbeydere? i: 
Fordi / at de icke ſoge Guds erei Herrens hoſt / men deris 
egen nytte / roſſ oc ere / de arbeyde ide trolige i Herrens Vin⸗ 
gaard / de tage icke vel vare paa Faarene / men føge aleniſte de⸗ 
risegen fordel. Diſſe talar Chriſtus om Matt hei vij. Jeg ki⸗ 
ender eder icke / viger fra mig i Miſdedere. 


| ud dem frafterelfe 3 æn 
Zuor faste Falder ha Få Å flerelfi Sort 


— — 
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Den xxlij. Sondag effter Trinitatls 


Fordi de lerde at omſkerelſen / oc andre louſens gierninger ge 


leugen 





tt eremonier / vaare nodtorfftige til ſalighed / oc der mer b J6* 
| —*2BbB de ny Chriſtnis hierte affſkaarne fra Troerrigien/oc endelige Oc tand 
UHRE ſaa fra ſalig hed/ oc fra det enige Lig. Men 
| | 9 tor faare Falder hand dem Bugtienere . Heap 
9900 SFordfat de tiene Bugen / oo bolde deris Bug for deris Gud | 
fl MK Thi de giore icke ander / end at de for bugen ſtyld / forføre mer 1 
HELE ER falſk lerdom / logn oc vildfarelſe / de enfoldige 
"LAN foldige wſtyldge bierter/ ferm 
it | TÅ huilcke Chriſtus truer met det euige we Matth. xxiij ringe 
0 f —4 vor faare Falder hand dem Chriftt Kaarſſis Flender? | my 
DAME Fordi at de rofe fig met ver Claffir / octitel/ at de kaldis de 
Hi | Hi Chriſtne oc Chriſti Diſcipler / oc følge dog Chbriftnm huercken 9 
HED é lerdom effter leffnit / men lere vnder det Chriſtelige Naffus er 
(It |! tel / idel fødifte Ceremonier / forſkel pasrid/ fteder7perfoner7 VAN 
"HH Klæder/madete. Lere / at naar Chriftendommen haffuer fred * 
tk ig | oc rolighed / oc er fri fra Verden oc hendis Tiranner/ oc haffuer Mm 
HIH off uerflødige pendinge / gods / rigdom oc xre/ dg gaar det ret ser 
9 | 47 til / da beſkermer Gud Kircken / ocdaerGud Kircken en naadig 
HEE Ht Fa der. Som den Paffue Julius lod vdrobe nogie aar ſiden fer⸗ ti g 
At me delſt den Auguſtiner Cardinal Egidium Vitermb offuer ſtmn/ 
Ho Za ntſke It alien⸗/ Bon temp / Bon temp / lige ſom det haffde ftan — 1*— 
"LAMA de t i hans tid gantſke vel i Chriſtendommen / der ſom det dog lent 
KU) 5* ſtod nogen tid verre / ſom hans leffuit vel: giffuer til 1 
Ken iende. | 
HERE TAN BSuor faart ſiger haud / Deris re flal bliffue til ſtendzel / ta 
TEL huilcke ſom haffue tordifte ſind? hand: 
00 Fordi at deris datum ſtaar ekon paa dette liff/gt de baffe me/fo 
ELLE ll ne her meget gods / ære / velde / Iyſt / oc glæde/ Men det er icke tedet 
HAR langtuarigt eller ———— bliffner endeltge be⸗ hand 
LN ſtemmit. Naar de viſe Philoſophi/ fromme Hedninger / oe ans bleg, 
HHH Dre fom ere t:ftor anſeelſe for deris ſkinende gierninger / bliffue nd, 
tt paa det bøyefte oc erligſte rofede oc eerede / ſaa er det dog (bende / 
KAB HEN) zel / ſaa fore de dog diſſe Ord / Amore virturis, de roſe aff dyde⸗ den g 
Run lygheds oc retferdigheds ſtors kierlighed / huilcket de oc maa bel 
J——— vel ſke mene oc acte met ſtor aluorlighe d at vero ſaa / Men na⸗ Mitte | 
få [| | STHEN ar mand ſeer til enden. der paa / da er ſaadan roeſſ intet / oc be⸗ LEM 
4 i hl NEDE ſtglis haa det ſidſte / met idel ſkendzel. Ford lat de kunde io icke PN 
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Epiſtel. 8 
eder mer / end at det her paa Jorden / kaldis loff⸗ 
—— * Verden. Men det gielder icke faar Gud⸗ > 
Band ide hielpe til der euige L fff 7 oc forlader pra'det —* 
Menniſke iſtendzel / at Deden tager hannem bort / oc hel ffu 
BE — tte Apoſtlers omgengelſe? 
riffner hand det rette [: g 
SS ERNE er — øimmelen/bueden wiocfaa vente Frel⸗ 
ſeren —— — Herre/ huilcken der. kal —— —* 
ringe Jegeme / at det ſkal bliffue lige ved hans vor — & ” 
geme / effter den Pralfe / form hand oc kand giøre fig a ——— 
dnderdanige. Hand vil faa meget fige. De falſke — * — 
Deris Tuhengere haffneiordiftefind / fordi henger oc deris ker, 
te ocfindril Jordiſke ting. Men de rette Lærere oc —1 ig 
Chriftne/fom haffue Euangelion / vide/at de ſtkulle icke be ge 
til iordiſke forfengelige ting / men haffue deris veſen oc omge 
gelſe i Himmelen. J 
dre ↄo-e haffne omgengelfe i Himtmele 
——— (tadig Teo / it ret hierte oc find 
til Gũd oc alle Menniſker. Wi / ſom ere Dobte oc Tro * Chri⸗ 
ſtum / kaldis icke lenger Borgere pag Jorden / menawvi ere * 
medelſt Daaben indfødde Borgere i Himmelen. Der faare | a 
le wi ſaa holdeoff oc vandre / ſom de der høre hen / ge ere — 
Hieme / oc diff imellem vente Frelſeren / ſom ſkal føre ti sd — 
aff Himmelen euig retferdighed / Liff / xre oc berige s Cc 
hand vil gigre vort arme elendige / iammerlige / foracte e £.eger 
me / formedelſt ſin tilkom̃elſe / ſaa deyligt / rent / klart oc herligt / 
at det (bal vere lige ved hans eget wdedelige —— om 
band hengde paa kaarſffit / oc bleff lagd i graffu en / blodig oc 
bleg / men ſom hand nu er forklarit boff fin Faders bøygre ha⸗ 
gud. Der faare ſkulle vol icke forferdis eller lade det bekumre 
off/at wi ſkulle afflegge dette LDegeme / oc lade tage fra oſſ⸗ 
den ere / etferdighed oc Liff/der det haffuer / at wi kulle tape 
pis i Jordens raadne oc lade off opede aff orme. Men megtt 
mere gladelige Haabis til oc foruente / at Chriſtus ſkal ſnart 
Fomme/ oc forløfe off aff dette arme xlendige væfen. Fordi at 


reibans hender / lige ſom leeri Potremagerens hender 7.4 
wi ere i h b ID —*— 


———— 
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Den friii. Sondag effter 


hand vel kand giore aff denne wrene iordklimpe 
| E n deylig 

klar / ny potte eller legeme / klarere oc —— * 3405 

Soel / Der til hielpe off Gud / Amen ne ae 


Den XXIII. Sondageffter Tring 
tatis / Euangelium / Matthei xxiſ. 
OTTE D A ginge Phariſe⸗ 
SD erne bort oc hulde fé 
Raad / huorledis de ſtulde 
gribe hannem i hans tale / 
Oc de ſende deris Diſcipie til 
HOUND SE hannem / met. Herodis Tice 
UR NYDE JEP FBE tere / oc fagde 7 Meſtere / wi 
— vide at du eſt ſandru / oc larer 
Guds ven rettelige / oc du ſtigder om ingen» Thi du ac⸗ 
ter icke Menniſkens anſeelſe. Sig off der faare / Huad 
tyckis dig? Er det ret / at mand giffue Keyſeren Skat / l⸗ 
lerey? Der Jeſus nu merckte deris ſkalckhed ſagde hand/ 
J Dyenſkalcke / hui friſte mig: Lader mig fee Skaͤttens 
mynt / Oc de racte hannem en pending. Oc hand ſagde til 
Dem Hues Billede oc Offuerſcrifft er dette De ſagde til 
hannem / Keyſerens. Da ſagde hand til dem / Da giffuer 
Keyſeren / det Keyſeren hører til /Oc Gud / det Gud horer 
til / Der de det horde / forundrede de fig / oc forlode han⸗ 
nem / oc ginge bort. 
Knad holder dette Euangeltum oſſfaare? 

Tuende ſtycker / Forſt / Phariſeernis tredſke oc ſnedige 
Sporſſmaal / met huilcket de falſkelige friftede Chriſtum/ oc. 
ſtode effter hans liff. Der neſt Chriſti — —— 

en 


1 


11989490 


nn 


MUDDI, 


EH DTT 
39: 


i 
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XTrinitatis 247, 


igenſuar / met huldet hand greb Phariſeerne (deris egne Ord⸗ 
oc beſkemmede dem. 44 5 mo 
Zuad giorde Phariſeerne: 
De raadſloge ienond ſag / De haffde ffinede at de vilde 
Dræbe Chriſtum / ſom den de huercken kunde fee eller høre. Eff⸗ 
terdi / da de huercken bunde i andre maade obenbare ftraffe 
hans lerdom eller leffnet / dø raadſloge de huorledis de kunde 


anet ſnedighed gribe hannem i hans Ord. 
* rå 39 Ser gs beflytte de dette Beraad? 


Deſtintie Zoſuedene truſammen / oc ſige / J fromme Her⸗ 
rer — — vil ingelunde ſkicke f1g/ at roi f kulle gaa 
el perfonligetil hannem / fordi at hand haffuer til off mis 
ſtancke / oc maa vel ſke at hand kand mercke vort ſtalckhed / oc 
beſkemme off for den gantſke Verden / Der fagre ville wi finde 
"ma bedre raad / oc ſende Herodis Tienere met vore Difcipler til 
. Eik / de ſkulle kalde hannem en Meſtere oc Lerere / oc 
triffire hannem gode Ord ( aff it falſke hierte) oc fpørge hane 
item at/ om mand ſtal giffue Keyſeren flat eller icke giffue. Til 
Dette Sperſſinaal ſkal hand enten fuare/ Ja eller Fey / Siger 
hand Ja / da haffuer band den menige mand paa Halſen / ſom 
fkal klage paa hannem / at hand forkrencker den Isdiſke Lou / 
"oc fornundſker Jodernis frihed. Siger hand / Vey / da gribe 
ſtrax Herodis Tienere hannem / ſom den der gisr oprør / oc ſet⸗ 
ter fig op imod Offrighed / Saa ville wi hugge gxeni hans 
Zouet / oc alligeuel ĩicke holde om Skafftet / Ja wi ville ſaa 
9 hannem quit met lift oc lempe / oc ſtryge ofT om mun⸗ 
den met en Hare fod / lige ſom wi haff de icke en gang giffuet r 
oder til/oc wi haffue dog giort det altſammen. 
Erx icke der it ret liſtigt oc ſnedigt anflagt ; 
a viffelige/ it ret forgifftigt paa fund/fom den ri. Palm. 
figer7 De rogudelige fpende deris Bue 790 legge deris Pile pag 
Strengene /ocffrude de fromme bemmelige der met. Det er 
fom Chriftus ſiger Luc xvi. Denne Verdens Børn ere klogere 
Oc tredifere i deris handel oc bedriffe / end Liuſens Bern⸗ 
Men henger altid falſt oc firig hoſſ ſaadan klogſt ab oc 
ſmedighed. ar ak | 


* ob ig Huot⸗ 


———— ⸗ 
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Den xxiij. Sondag effter | * 


Suotledis ſticke phariſeernis Difciple fig"? sr 











































De lade ſom de ville aff al deris mact for remm 
re / oc aff deris yderfte formue arbeyde —— ES tzu 
bed. Ocdeeredøgidel Guds tyffue / met deris Meſtere fald 
Herrer / ſom roffuede Guds ære fra haͤnnem / oc forfalftede banes og 
Ord/ Dertil met vaare de Keyſeren wlydige / oc opuacte offte 9— 
menigheden til genſtridighed oc opror / for huilcket d⸗ ginge off⸗ Ch 


te hiemmet blodige pander / Oc de bomme alligenel be 
lige / lige ſom it Muncke erme/ ja ſom Guds e lig —— 
—* ra hon Keyſerens — — Tienere / der aldrig haff⸗ 

e er giort noget wſkickeli | 

— g get wſkickeligt / enten imod Gud eller 
Bad giore de? Zuorledis fette de derts fag frem ⸗·· 

… De falde icke tuert ind mer deris Før Tin ÅL / Der de ville 
fette fram / men gisre figen ſmuck indgang / bolde fig for bane 
xenner / oc tigre fig ſaa hellige / lige ſom demente det tor aff 
hiertet / oc det vaare deris rette aluere⸗ de loffue oc prife Chri⸗ 
ſtum / de klaa hannem met falfte negle/ oc giſfue hannem go⸗ 
de Ord aff it falſkt hierte / de pibe føbelige ſom Fulefen geren 
locker Fule til fig / De haffue Hunnig i munden / oc Galde i bis 


== 6 er 
355357 
— — 


ertet. Meſtere / ſige de / wi vide at du eft ſandru⸗ oc lærer Guds ig 
veyrettelige / 66 du ſtisder om ingen / Thi du acter icke Men⸗ —* 
niſkens anſeelſe. — her 

Dette er ioarmaleDieffuelen hutd / oc foruende hannem til Ciu⸗ | Aften 


ſens Ængel/oc at føre Vlffuen i Sagre Fiæder 7 ' 


Ja viffelige / De kalde Cbriftum en Meſtere / oc begiere d 


dog icke at vere hans Diſclpler⸗/ De fige deſea⸗ Ar band er fare de/a 
drs / oc lærer Guds veyrettelige / builder De — til at ** i uk 
heller de vilde eller ey/ oc denne bekiendelſe ſkal fordbømme dens bdag 
paa den yderſte dag. De ſige ocſa a / At hand ſtisder om ingen / eald 
pc anſeer icke heller Menniſkens perſone / men at den ene er hans i fyntig 
frem [aa kier ſom den anden / Der nict ville de locke hannem til” Glal 
at hand fFal fige driſtelige frem i rer ſand hed/ hnad hans mes ten; 
** —* men / 96 — 52 / DER ſaadant ſmi⸗ | Alb 
ede spyede hannem tilder genſuar / der dem lyſter gi | 
erne at hore. ————— ——— | & 


Zrad 
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Trinitatis. 24 
Zuad er deris Sporſſmaal , E gtfFue R eye 

ckis dig. Er det ret / at mand ſkal giffue Keyſeren 
——— pus ſom de vilde ſige / Du vedſt gt wi ere Guds 
Sold 7 oc ſkulle giffue Gud vor førfte Grøde 7 Tiende / Offer / 
Ocigffte / effter Louen. Nu tyckis off det at vere wret / at wi 
ocſaa (tulle giffue en Jorderig Konge eller Herre; Skat oe 
Told / Sig du oſſ huad dig ſyns ret at vere. 

affde ført Joderne i denne mening? 

De * —— — oc Scrifftkloge / haffde ſaa 
Predicket oc ftøt gone ind i Folcket / at de vaare fri; oc ſtul⸗ 
Deid'e haffue nogen fremmer Herre til Kong⸗. Der faare kom⸗ 
me de met dette ſnedige Sporſmaal / at de der met ville gribe 
Chriſtum / Thi hand dier huad hand vil ſuare 7 enten 8* el⸗ 
ler Ney / ſaa ſtal hand dog vere fangene. De haffde ſaa op⸗ 
lagd deris ſnedige fund / oc ſagde / Samtycker hand at Keyſe⸗ 
zen ſkal haffue noget / da er det imod Louen / oc imod Yøders 
stisfribed. Siger hand at Keyſeren icke bør at haffue Skat / 
baer det imod Øffrighed / oc hand ſkal anklagis for oprør 7 
Sas ſkal band (tenckte de) kommei klemmen huad heller 
hand vil eller ey. Ere dette icke liſtige anflag Haffde Chri⸗ 
ſtus icke ber hafft en Hugorms ſnildhed / ſom band formaner 
Matth. vr. at mand ſkal haffue / huorledis kunde hand da 

faret tildette fnedige Sperſſmaal / oc vnduiget diſſe Mor⸗ 


diſke ſnarer? 
ledis ſuarede Chriſtus:? 
Der Jeſus Herre deris ſtralckhed / ſagde band / J oyenſkal⸗ 


cke / Hui frifte i mig? Effterdi Chriſtus randſager bierter oc 


le tind ere obenbare for hannens / oc intet ſkiult / 
—— mes) deris rette Naffu / oc Falder dem Gyen⸗ 
falde / Hypocriter⸗ Lumſke oc betacte Skalcke / ſom de der 
fyntis vduortis fromme / oc vaaTe dog forgifftige indtende 
Stalde i hiertens grũd / de ſkiulte oc prydede fig mer forfalſket 
optenct fromhed / oc bedrage al Verden Der met. Der faare ſag⸗ 
de Chriſtus / Hui friſtei mid J kalde mig en Meſtere oc ſand⸗ 
heds Lerere / oc begiere al eee ge ,a — * I bide 
ſttige arge Skalcke / oc 
eder ſom forgiſttige arge % — — 
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fromme hellige Mend / Men tere Hycklere / det er / Subbel: | » 
Skalcke⸗ ſom huercken ſtaa tilat bielpemer raad ——— Mn 
ger / vifér mig Skattens mynt. De mente at de nu haff de hafft — ud 
Chriſtum fangen i deris Gaͤrn oc frarey / Men Chriſtus vender ak | 
Vet om / ſaa / at falſk ſlar fin Herre paa halſſ/ oc band bal hug⸗ få 9 
ger dem met deris eget Suerd / oc figer / vifer mig Skaͤttens * * 
mynt / oc de racte hannem en Pending / oc Chriftus ſagde / Hu⸗ — 
es Billede oc offerſcrifft er det? Handloed ſom hand kiende icke ae 
Pendingeroe ſom band kunde ide læſe / at de Byenſkalcke mot⸗ ' aen 
tetendt oc ſagd Eya / hand er fangen / hand befrycter ſig / hand E — 
vil ſmigre for Keyſeren/ hand taar icke driſtelige ſige ſin mening ran: 
rem. Huad ſpor du / Seer du icke / at det er Keyſerens Billede | a 
oc offuerſcrifft. Nu vel figer Chriſtus⸗/ Da giffuer Keyſeren 4 ding il 
Det Keyſeren bører til/ oc Gud/ det Gud tilbører. Der haffuer haffber 
Chriſtus alle rede ſtoppet munder til paa dem / lige ſom band lakh 
ilde ſige / Er det kommet faa langt met den Jadiſte handel / at wihold 
sutter — ne der Jodiſke land / Huor faare ſporge i | Giså 
ig at? Giffuer Keyſeren / der Kevfer tadde 
Gud det Gud tilbører. — rieren Soter di vig * daſom 
Suad vil Chriſtus met dige Ord? | de bøf 
sg Hand vil ſaa meget fige/ TJ Joder haffue her til ſtaalet oc om ke 
firer Guds xre frå barmem / fom Gudsrette Tyffue/oc fore dahafu 
fal⸗ et hans Ord/ ſom Guds beſpottere /Nu ville i ocſga vndra⸗ bealxhe 
ge fra Keyſeren / det hannem tilhører /fonrret oprørifEe Meniſ⸗ wo diſt 
er / oc falde faa bade vnder Guds oc Keyſerens dom / at i til⸗ | 
børlige ſeulde ſtraffis / baade aff Gud oc aff Xeyferen. 540 
War ide dette ft ret genſuar forøyen ſtalcke? | Å . 
fm mød —— all — / far gi meg dem genſuar / Leen 
rde | 
—— horde / forundede de ſig / ſorlode hans figer/R 
Quad ſtulle wi lære aff dette Euangelto? | 
Forſt at Io derne falde Chriſtum fandbede Lerere / ſom dl 
icke feervil Perjoner etc. Det (tulle alle Æna eliſke Predickere iſter 
lade dem vere ſagd / at de icke ſkulle for vild venſkab tie oe * 
—* —— GE dy: / Men driſtelige oc met al frimodig⸗ * 
Bet fortynde Guds Ord / ſom Johannes giorde / der ra⸗ | 
Hede Herodem. ——— rene Wim 
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il. t haffuer mand forfort til Dom ? 
eg —— Digilias/ Calenter / —— — 
Aff lad oc Helgens tieniſte / Sas / ar mange Menniſkerg 


Trinitatis. 243. 


Daptheze Ehriftue mer bie så BE SE afmyfe 
e er til / oc Gud / det 
—— Rige mye Verdens Rige/ dog (44 / oranger —* 
orſtiuder —— —— sr ms —— ikke * 
bil her tho ſtore Herrer frå Huer ——— 
Fulle difue den ene det / der den anden Ak 
6 —— / det Gud bør at haffue etc. Men diſſe 


Told / hører 
Øørd ere aldelis foruende. Pendinge / Gods /Skat ——— 


heiler en Gylden til de wgudelige Papiſtiſkem ene — 
ding til Menighedens nytte oc gaffn. Der imod / — 
haffue Troen / kierlighed⸗ haab oc hiertens —— 
wi altſammen til Menniſ ken/ oc følge gyenſka me —*— 
—— 
Guds Bud/Saa jemmerlige er go — Abs 
da winn foruende alting / da foruender jaa 0 
—* un if —* haffue —*— —— ——— * 
Der haffue wi idel arwod / dyr £10/;P ig —— 
afue troen / kierlighed / haab oct 
—* —* —— vantro / Part hier oc S ecter /wtaalmodigDE> 
ocal vrolyde.Tilatunduerge déne røj kickelighed / da dele 
ſtus diſſe Ord i thuende dele. —— 
rorendis / Siffuer Keyſe 
——————— — —— tilhorer 


7 9 
gi id / Landgil⸗ 
uderdane/De ſtuile giffue Skat / Told⸗ 
—— vere deris Offrighed iydige / lige ſom Paulus oc ſaa 
om. xiij. | 

ROS ANER Den anden del anrsrendis / Giffuer Gud / 

det Gud til horer? . all men⸗ 
Al Gffrighed / baade / Verdzlig oc Aandelig / ja alle 
niſker i almindelighed. 


Verdzlig affriahed oc Regentere gisre? 
ef Polle ——— at de fidet Guds fed / car Gud kals 


21 ſe der til ſinde / at 
der dem Guder / Pſalm. lxxxij 9 mg * God er til ſi band 


* 


* N ' 
si . |" 



















Den xxil. Sondag re 


hand icke feer et Perſoner / icke til v | 

enſkab / eller til gaffu⸗r ete —J 

ord / holde almindelig fred / 

— ——— R ES RSERENEE 
Tre | aare ſkal mand gi 

Siſe / landgilde / Item ære oc frycte Lg ve ven SEERNE tal 5 

Zuad flulle de Aandelige Prelater giore? ret 


De ſkulle ocſaa betende / at de fide i Chriſti oc Apoſtlers 


ed / Oc at Chriſtus kalder dem / ſine ſendinge Bud 
—— met hielpere oc Chriſti — 53 fab Pha 
e de ocſaa vere lige ſaa til ſinde⸗ ſom Chriſtus oc Apoſtlerne ledis det 
vaare Predicke —— Flartoc rent / vddele de bellige deslige 
Sacramenter effter Chriſtiſtick/ trøft arme bedroffuede Same ofrer 
bittigheder met Guds Ord / oc handlet allemaade/ ſom Chris Sande 
* —— negl fagre ſkal mand 7 — dem deris dedoelf 
t e / 9 , ' N 
Arbeydere er ſin lan 2* Mead reen: ———— ike j 
uad da? om de giore intet aff diſſe ſtycker? ocforfyn 
4 Der ſom Effrighed oc Regentere 7 bandle Tyranſkelige / firer 
fuge mact oc vold / oc vndertrycke deris arm⸗ vnderdane / etc. plaget al 
Dc de Aandelige Prelater icke Predicke Guds Ord / men forfo⸗ hehfuede 
re Menniſken met falſk lerdom / da gaar det gantſke il De tili I agmen 
C hriſtendommen Men wi ſkulle befale Gud ſagen oc fette derdeurß 
—— ——— SEAN —* hand ſkal vel finde oc betale ; 
rtieniſte / naar re 
——— rregenſkab ſkal holdis / oc betal am 


Det vaare got at diſſe Ord / Siffuer He er 
en det 
tilbører etc. haffde deris ——— — 


a viſſelige. Det er nit Predicket mere > 
finde "pk det vil —— vey — —— * in N 
Aandelige eller hoſſ de Verdzlige Der ſom dette ſtycke (Giff⸗ Rd 
uer Gud det Gud tilharer) haffde fin rette fremgang / Dø hd 
ginge bet andet ſtycke (Giffuer Keyſeren/ det Keyſeren / Ål 
i tilbører ) vel ocſaa ſtickelige til / oc haffde ſin rette frem⸗ Alcham 
313 Men effterdi Der ere mange Regentere / baadet Verdz⸗ Kr 
g or Aandelig Øffrighed / ſom icke giffue Gud / det ſom Gud fr 
tilho⸗ Ami 
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w hint, 
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fuedenen 
Mah;b 
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—XRD 
pderdene/et,, 
)/nen forføs 


Helder 


gen de fort 
de ag betale 
du / x 


de 


Guen 


nhoſ 
mee (GP 
ig M * fa 
gym! 


re fe | 


Cb * 

lae Euangelium / oc ville vndertryge Euan⸗ 
* idet sø; — 3 Da tilfteder Gud ocſaa der imod / 
gt der komme ſaa mange Secter oc Parthier op / ſom 


and 
% ftraffer (ag en Synd met den anden / Oc ban 
fral — d hine * fra dem / naar deris time kommer / at de 
ſruile gier Regenſkab / forderis rald oc Embede. 

Zuad er nu Summa aff dette Euangelio? 


ting ſaa 
d (den ornumſtige Verden) hade ingen 
re SSR ESSEN ME Ser om 
Som der ſigis i Der almindelige o SE Se auide bes 
fermk kg 8 dig ekon vel / at dut 
de dig lyfter pan — vel bli i act oc anſeelſe. Men 
Fjender Chriſtum / da ſkalt du vel bliffue dicke 
derlige deris ſom Pre 
dette er alle Chriſtnis troſt / oc heſynder i⸗ 8 r fin 
5 /Difciplen er icke offue 
oc forfynde ordet” dt —— mrk de wgudelige haffue ſaa 
Meſtere. Wi vide aff Seriffren / bre i —— fortiene 
laget alle Propbeter oc dip nain. tferdig / Oe 
is forvammelſe viff mere ret 
Seiffnede⸗ ocgiøre der ere komme til den ende” 
ds ydualde Børn (fulde diſſ ſnar od 
verde * ſkabte oc kallede til/det er / tilder euige liff / Amen. 


Den XXIIII. Sondag effter Trini⸗ 


latis / Epiſtel / Coloſſen j. 


KR Jere Brødre. Bi ladeicke aff / at bes 
ide de/for eder / fra den dag / der wi det horde / ot wi 
hede / åt i kunde opfyldis met hans villies beklendelſe — 
Nehande aandelig viſſdom oc ſorſtand / at i unde pan 
Dre verdelige faar Herren / til al behaglighed / oc vere frutt⸗ 


zger, 8 kiẽdelſe / 
fommelige i glle gode gierninger / oc poret Gudsb 


⸗ 


——— 
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Den xxiiij. Sondag effter Trin itatis 





bab 
oc bliffue ſtercke met al krafft 7 effter hans herligheds * | 
mact / i al taalmodighed oc langmodighed / met glæde 7 en] 
oe ſige Faderen tad / der giorde offduclige til Helgens m/ 66 
arfideli liuſſet / huilcken der frelfte of fra morckhedſens sli 
offrighed / oc ſette OP ſin elſkelige Sons rige / i huilcken Nyt 
wi haffue foriøffning/formedelft hans blod/ fom er Syn⸗ bom fis 
derniß forladelfe. karl 
Zuad gior &, Paulus i denne Spiſtel? —* —* 
Hand ynfÉer forſt de Coloſſer naade oc fred / loffuer oc Yber 
prifer Dem / at de icke vilde vere de falſke Apoſtler lydige 7 men ' p fl 
bleffue ſtadige i Cshriftilerdom / Oc band formaner dem nu i —9 
fremdelis / at de ſkulle bolde faſt ved Chriſti rene lerdom/ oc for. * g 
—* —* ——— — —— god fruct / oc hand —* 
ſiger ſaa. Der faare lade wi icke aff / at bede for eder⸗ſta den då 
ber wi det harde / oc wi bede etc. | ß Plet dag⸗ i 
Suad beder S. Paulus om at Gud ſtal giffue ve Coloſſer? me 
Saex ting. 
ad beder hand før om? 
At de kunde opfyldis mer den Guddommelige vilies be⸗ Ade 
kiendelſe oc vidſkab / i —— —— viſſ dom oc forſtand. hed dec 
uad er viſſdom? kund 
Viſſ dom er den lerdom om Troen / om Guds viſkab / oc alt * 
det Guds ære oc viſſ dom er anrorendis / Syndernis bekiendelſe / … vere loffu 
Samuittighedens trøft / tryghed oc foruaring paa vor ſalig⸗ wndeß 
hed / ſom er / den hellig Aand / formedelſt hnilcken wi —9 tålt den: 
trygge / oe det befeglis OF til / at wi ere Guds'børn. In Sum⸗ * N 
ma / Viſſ dom er / at it Menniſke verd / huad Guder” oc huor⸗ Bedre 
ledis band ſkal i alle mande ſkicke fig imod Gud / at hånd acter Chrifas 
intet hoy gre paa Jorden / end Guds Ord oc gierning / oc ſtedze * 
haffuer fin lyſt der vdi / ſom den forſte Pſalme lærer. 
Zuad er foͤrſtand? ets f 
Forſtand er den vduortis omgengelſe faar Menniſken dazom 
aff hnilcken mand kand dommee / hnad Gud er behageligt eller Naen 


wbehageligt / i vduortis ting” Oc til denne omgengelſe høre 
alle 
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242 


Epiſtel. 


ade til / 
tit alle der hellige Scrifftis formanelſer / huor W 8 (bøden 
May at mand ſkal vaage / bede / tiene/ hielpe / troſte buff oc bi 
in anden /beuife huer andre ære/opføde Born / reger⸗ (oc prfen 

AL: em / ocgigre alt det / ſom er den vduortis omgenge ſe 
Wlan ønrørendis. É —— 
N/IN e ſiger Panlus/ J sandelig 
—J * —— band vil (Fillige Verdslig/trødelig oc Menniſkelig —F 

dr dom / fra Himmilſk / aandelig oc Guddommelig Viſſ dom. 


kisdelige Viſſo om er aleniſte i de ting ⸗ ſom ere faar oyen 
—* lak er ffinle. Menniſkelig viſſdom ſiger / at na⸗ 


/da er 
tåle et gøarnogern vel /ochanderrijg/veldig/ helbrede” da 
3 23 banes — oc naadig / oc at det er it ſaligt — 
Mana) i: be / Pfalm. crliig: Ocderimod at Gud er vreed on ked 
— er fattig / nodtorfftig / elendig / ſkr Ø blig / ſiug friſtis * iſſ⸗ 
STAR maade jocat hand erit wfeligt Mjennifte, Men Guds vilje 


* s! 
na / NDA 


guhe Ny 


om ſiger / at mhaffuer megen forfølgelfe / ſtor gienuor⸗ 
—— — —*— i —* haffuer it se 
firhierte / en angerfuld Samuittighed der — — 
tik effter retferdighed / den er Guds ven oc falig” Mat v⸗ 
Zuad et det andet hand beder om? ——— 
At de kunde vandre verdelige ſaar Herren / i al behagelig 


erlles bes * KS [børlidter faar Herren / 
dr åt de kunde vandre / ſom ti g — 
Ahl * — hannem til behagelighed oc al Verden til "2% ; 
T— dring /Teffhe erlige/ at den gantſte· Verden Fano — ſom CH 
—* vere loffuit/ ſom haffuer giffuit of ſaa ftidelige FUE Re KH 
—* vandre faa erlige i Guds Bud / oc tiene ſaa flicelige / bfe F * 
mn ble trøft. O hvad ere del ſmucke deylige Exempler / der følger i ses 
9— bedring af / oc Gud biiffer Ioffiir oc prifirder aff. Ziae 6503 
— Chriſtus oc formaner Matth. v. Ladereders ——— ri⸗ LN 
kølet | rar fryenniften / av de kunde fæeeders gode gerninger 0 PR. Må 
— ſe eders Fader i Himmelen BE Se —— ei kørere Liv Tr —9 
iengelſe / ſkulle gaa der vd Paa / at d — AA Mk 
Før —— hulcke alle Menniſker kunde tage so 
mig Ærempeltilderis forbedring? . . | : 2 
| 
—** (ig Sua 
fle | 


7 J 
— ARR 
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Deir Sondageſſter Trintcais 






Bund er Det tredte hand beder om? | iz ft 

At de kunde vere fructſommelige i alle gode gierninger. rd 

Gode gierninger & 37 5* —2— EN 

. e / ſom Tomme v 
LS = —* ——— oc met rette SEN tet dør 
re/Deris 

ben gamle dam ei br ele HM gode / oe fig fel fell øffuelfe os —* 

Der ſom de ſte nogen anden mening / ſaa at ma —* 
— nogit met / gisre Himmelens * * — 25 — * 
et icke ret til. Det er vel ſant / at Gud vil paa den yderfte dag derp i 

ri oc ef fe gode gerninger / ſom fructen aff ic goe tere 
— J——— Vidnifbyrd Wattb. rev. : c 
tlene 6c ere gode gierninget nyttelt 

De tiene der til / at de ſtulle oc —— —— huor SÅ 
ner bander Gud / oc huor langt hand er fra Gud. Thi at befinø , * 
der du ſaadant fe hlerte hoſſdig / at du kant oe vn⸗ giore huer 1 
usand til gode / huad heller hand er Ven eller YOnere/dg baffier ſtalſta⸗ 
Vu it leffuende Vidnifbyrd i dit bierte / at Gud er boffoig. Der d' å — 
imod finder du icke ſaadant it hierte hoſſ dig / da baffiser dn fe An år v 
— *—* Er Gud er langt fra dig. Derma du da tilbørlice fore ly i 
Sig * ses lebe ba v * DE Høre ft ander Mennijke aft lene 

. Ci aa ben | | | 
Ligbede vegne, e ou as pds ert det dig farlige paa din ſa⸗ —* 

Buab er det fierde hand bed —8 
At de ſkulle voxe i Guds ——— —* sr Jon 
wåuader ar vore ? 

At vore hører til den natur ſom vrter oc Treæ / Diu oe … ded 
niſker haffue / oc kaldis rettelige Oc foroglo oc — & lite mat 
— —* * Ord om briftt oc Jobanms barndom/É ue. df 
oc ij. nd ſiger / Barnet vorcet J 
vd oc blod / marre oc mon bettemmer / ſtyrcce/ Fig Du hellig 

Giff Zrempel 7 live/ ide; 

Huo fons vil plante it Træ / band ſetter forſt Impen / der Goel/ 
hand vil pode paa/i vedſkefuld ford / oc graffuer omfrin ſam⸗ Kl / 
we Tra / at det faar oeſſ oc vedſke til ocirøderne. LYaar fom ryge lawetut 
deun nu er bedrucken met vedſke / da vedſker bun ber gantſteTre / MNohnt 

oo giſf⸗ Viden 
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Eyiſlel —* 
Se uiffuer fig vd talle grene / Saa at ſamme Tree / knoppis oe 
sender / faar blad —** Lige ſaa poder Gud formedelſt 
ſit Ord oe Aand / it nyt Menniſke paa pen: gul: Adam / ſom 
er it vild riff oc bulle / ſom det der faris hiem affſtouen. Alle 
Menniſter ere aff deris natur vilde ſtkoutra oc forderffuede / de 
bære oc ingen anden fruct / end idel vild / ſuer oc fordømelig 
fruct. Ja der ſom vrregaards Manden icke flytte dette Trøé 
met finerøder bort i god vedſkefuld iord / oc podede gode riff 
der. pag / da finge roden ingen vedſke / oe grenene bare huercken 
blad eller fruct. 

Zuorledis ſtal ieg der forſtaa? 


erfåm Gud icke formedelft fin hellig Aand fornyer den 
— fører hannem aff vantroens død oc merck/ 
fil troetts liuff oc Liff / Sa bliffuer der intet aff Dette Er 
ſkal ſtaa i god vedſkefuld iord⸗ haffue regn oc Soelſkin/ der 
er /it Menniſke ſkal lefføe f Guds naade / fi den Chriſteligo 
Kircke / vnder der hellige Euangelij himmelfke dug oo regn / c 
vetferdigheds Soei / Chriſtus ſkal opliuſſe oc owſkinne han⸗ 
nem: Vrtegaards manden ſkal oc fin tid affſkoere vandgrene / 
det er / Gud ſkal vndertiden forſoge Menniſken met friſtelſer 
modgang / fiugdom etc. oc kaarfffeſte oc dræbe den gamle da 
Sami hannem / ocrenſe hannem ſaa aff find 7 Som Chriſtus ſi⸗ 

ger Johan. xv. —— 
dad er det femte handbederom? LL 

At berunde bin⸗ ſtercke met al krafft / effter hans her⸗ 

Titte mact / i al taalmodighed oc langmodighet mtev glæde. 
Thi al ſtyrcke / krafft oc mact kommer aff Gud. Der faare før 
rer hand octilbørligeden Titel / at mand finger ſom bannem/ 
Du hellige ſtercke Gud: Thi Gud beuiſde fin ſtyrcke kraffte⸗ 
ĩge⸗ i det / at hand ſkabte Himmel oc Jord aff intet / oc ſette 
SGoel/ Miaane oc Stierner paa Himmelen / Gaff Dinr'/ Sijte/ 
Fule / Vrter/ Tree / Korn / Vin / Fruct oc Walm:/ ſaa atſkil⸗ 
Tre natur Luiccke der ere alle Guds ſtore yderlige: gierninger· 
Men huem Dem ſeer wden Troen oc Guds vidſkab / hannem ers 
de icke nyttelige ry de På i 


Bim 


—— 
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RE 


Den rriiif. Søndag efter Trinitatig 


Suad er det fiette hand beder om 7 dy 39 

At de ſkulle tacke Faderen / ſom giorde oſſ duelige til Hel⸗ 
gens arffdel i liuſſit. Effter S. Paulus haffuer giffuit til kien⸗ 
de / fin Bon / ſom hand giorde for de Coloffer / da gifuer hand 
nu frembdelis til kiende/ huo den er hand giorde Bon til / ſom er / 
Den Himmelſke fader / huilcken de oc ſtuile tacke/ oc hand op⸗ 
regner tre velgierninger / der Faderen haffuer giart off; 


Builcken er den forſte velgierning? 
At hand giorde oſſ duelige til Helgens arffuedeli liuſſit. 
S. Paulus teske —* — FS l d 

ger her en lignelſe aff Soel / dag oc Liuſſ 
Rige ſom band vilde ſige. Naar Solen gaar op / bg gigr —* 
dag / oc opliuſſer den gantſke Verden / hun giffuer hede oc ver⸗ 
me fra ſig / oc der ved leffuer oc roris alt det ſom paa Jorden er / 
ſom mand feer om Vaaren oc Sommeren / at alle ting fodis ny / 
ocbegynde paa ny at leffue. Men naar Solen gaar ned/ da 
gior bun mørd oc nar / der følger da fraaſt / Fuld / at mand 
ſkelffuer oc bagen danger ſaa at de tenderne knuppe ſammen/ 
ſom mand feer om Vinteren / at alle ting ligge / fom de vaare 
dode / ſtiulte mer ſne / fraaſt oc kald / Mennken tager da man⸗ 
ge Kleder paa / oc haffuer nock act giſre / at de kunde beuare fig 
fra kuld. Lige er det ſaa / huor fom Chriſtus retferdigbeds 
Soel icke opgaar i vore bjerter/oc opliuſſer oſſ ſom Morgenſti⸗ 
ernen / da miſte wi den hellig Aands Liuff⸗ dag / hede oc derme⸗ 
oc fkulle til euig tid hyle i natten oc marcket / i fra aſt oc kuld/ oc 
forderffnis. | | 

Builcken er den anden velgierning? 

At hand frelfte Off fra morckhedſens Mahed / o ſette of 
ffin elfteligeSøns Rige. Lige ſom S Yanlus vilde fige. YWi 
vaare i Morckhedſens oc Dieffuelens Zige lige fom Satans 
egne vnderdanige / offuer huilcke Satan haffde met rette fuld 
mact / ſom en rer øffrighed oc Herre. Men den gode Fader va⸗ 
ør ſaa naadig oc barmhiertig ⸗ at hand forløfde off fra denne 
vold / oc morckhedſens offrighed / oc førde off bort oc ſette og 
it andet Land / ſom er / i Chriſti Rige lige ſoͤm mand i ſtridz⸗ 
handel fører Sanger bort oc ſetter dem fit andet Land, 5 e, 

nor 
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Trinitatis. 247. 


Zuorledis befløtter S. Paulus denne Epiſtel? 


Band giffuer tiltiende at Denne forlsſſning (fede formes 
Delft Cbriftum / oc ſiger / J huilcken wi haffue forloſſuing / der 
er / ſyndernis forladelſe / ved hans Blod. Som mand kisber en 
Miſdededre fra Galien met pendinge / oc anammer hannem til 
naade / lige ſaa / der wi laae fangne vnder Synden / Dieffuelen 
oc Doden / oc ſkulde nu henge / oc døden euige Dod / da ſpringer 
Chriſtus frem /oc ſiger til Dieffuelen. Jeg vil betale for dem / 
giff dem loſſſoc anamme mig i deris ſted / Dieffuelen bleff glad / 
tog Chriſtum for ſagen / oc mente hand haffde nu vundet 7 
Chriſtus loed fig frifterfange / hudſtryge / kaarſſfeſte oc dræbe. 
Men der Chriſtus ſaa ſin tid oc hans time kom / ſlo hand ten⸗ 
derne vd paa doden / oc Brod hans braad aff / band beftridede 
Zelffuede / oc kom igien met ſtor mact / hand tog alt Dieffue⸗ 
Jens roff fra hannem / mact ec velde / oc forhuerffuede off 
met ſit dyre Blod ſyndernis forladelſe oc det enige Liff / Amen. 


Den XXIIII. Sondag effter Trini⸗ 


tatis / Euangelium / Matthei ix. 


— — — ſaadant met dem / 
UR Kdl tom deren aff DP ffuerfter/ 
; (| oc falt ned for hannem / oc 













hå + 








SØE < ad haand/ paa hende / da bliff⸗ 
e NE — uer hun leffuende / Jeſus ſtod 


* * føder hannem / oc hang Oiſcipler. 


ce⸗En Ouinde 7 fom hafſde tolff Aar hafft 
MÅ ir go Blod⸗ 


— 

























Den xxv Sondag effter i le 
Blodſot / gick bag til hannem / oc rorde ved ſjmmen aff | JF 


hans klædebon / Thi hun ſagde ved fig ſelff / Kunde ieg Me 
ckon rore ved hans klædebon / da bleffue ieg helbrede. Da LÅ 
bende Jeſus fig om / oc ſag hende / oc ſagde / Ver trøftig pan) 
min Dotter / Din Tro haffuer hulpetdig« De Quinden 
bleff helbredet den ſamme timer 14 

Oc der hand komi den Affuerſtis Huſſ / oc ſan Vibes | tov 


re oc Folckens bulder / ſagde bandtildem / Viger bort⸗ 
Thi Pigen er icke dod / men hun ſoffuer· Fede beſpottede 


hannem / ender Folcket var vddreffuet / gick hand ind FYN 
oc tog hende ved Haanden / Da ſtod Pigen op· Ocdette ger 
røctefundgfordist det ſamme gantſke Land⸗ I am 
Zuor om taler dette Euangelium? | ER: D | "ad 

Om tuende ftore Mirackel /der Chriſtus giorde / huilck⸗ 7 — 


oſſ holdis faare / at vor Tro ſkal der met opueckis/ ſtyrckis oc be⸗ 


unaris / oc at kierlighed ſkal optendisioff? Thi ber ere tuende AR, 
deylige Ærempel/Detene/Troens/idenne Øffiserfte for Scho⸗ J gt , 
len / oc i den ſiuge GQuinde Det andet er kierligheds Exempel / bare 
¶Chriſto / ſom hielper dem baade ſammen / aff naade. Hand gi⸗ 
ør den arme ſiuge Quinde helbrede / ſom haffde tolff Aar veret Ba" 
lg Ochand opuecker den Offuerſte i Scholen Jairo / hans | We: 
otter fra de Døde. i — 
Suor paa kunde wi mercke Troen i denne Jairo? NH | 
At band falt ned for vor HErre Chrifto/ oc ſagde / HEr⸗ id 
re / min Dotter er nu dad / Men kom oc leg din Haand paa hen⸗ | c 
de / da bliffuer bun leffuende. At Jairus ber om ſundhed oc ons: Aut 
liffuet / er id tegn til hans Tro / Thi / at ba ffde de hand icke met: | ter g 
"æn ftadig tro 7 ventet ſig hielp oc troſt aff Chrifto / da haffde i tet; ' 
| band ide kommet til hannem / oc bedet om bielpybefønderlige 7 |» ; " 
effterdi hand var en aff de Offuerſte Rabi / oc viſte de ypperfte: i —T 
Preſters oc Phariſeers truſel / imod dem / ſom bekiende Chriſtum. be 
Men at band ſiger / kom oe læg din Haand paa hende; det er fer fj ÅL 
tegn Mek 
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Trinitatis. 248 


regn til end wfülkom̃en Tro. Hand trode vel / at Chriſtus kun de 
Hielpe hans Dotter / men end icke før end. hand kom til hẽde / ſom 
enLege kom̃er til den Siuge / OcE hriſtus er alligeuel ſaa from⸗ 
at band icke lader hañem nyde denne ſkroabelige tro ont at / men 
hand ſtod opl oc gick mer hañemioc hans Diſcipler fulde hañem 
Zuor pag kunde wimercke denne ſtuge Quindis tro? 
At hun gid bagtil vor HErre Chriſtum / oc rorde ved ſome⸗ 
men aff hans klodebon / oc ſagde ved ſig ſelff / kunde ieg ekon 


røreved høns kledebon / dableffue ieg helbrede. 
Saa horer ieg vel / At denne Quinde haffde en 
ſterckere Tro / end Jairus. 

Ja viſſelige / Denne Ouinde haffde ſaadan en ſtadig Tro oc 
cillid til Chriſtum / at hun viſſelige haffde beſſuttet hoſſ ſig 
Jelff / at bun ſkulde bliffue helbrede / der ſom hun ekon kunde ra⸗ 
re ved føren aff hans kledebon. Var icke dette en deylig tro. 

Siorde da Chriſti kladebon hende helbrede? 

Chriſti klædebon giorde hende icke helbrede / men Troen 
til Jeſum Chriſtum / Thi Chriſtus ſagde ſelff / Huo rorde ved 
mig ? Jeg fornam / at der gick en krafft fra mig / Fra mig / ſiger 
band icke fra mine klæder. Der faare var denne Guindis tro 
ſaa retſindig / at Chriſtus ocſaa ſelff priſer hende. 

Zuorledis beuiſer Chriſtus ſig / imod denne Off⸗ 
nerſte for Scholen? 


Hand loed fig finde veluillig til Jairi beſogelſe / ſtod fører 
op / oc gick met hannem. Hand vilde beuiſe mer gierningen / det 
ſom band tilforn haffde lert / De Stercke haffue ingen Læge bes 
Hoff / Men aleniſte de ſiuge. 

Zuad ſtede der paa veyen? 

Saa ſiger Marcus. Der var en Guinde / hun haffde tolff 
"dar hafft Blodſot / oc haffde ledet meget / aff mange Læ⸗ 
ger / oc vorteret alt fit Gods der paa / oc det halp hende in⸗ 
tet / mendet bleff meget verre met hende / Der nun hørde om 
ger / kom bun bagtil iblant Folcket / oc rørde ved hans kle⸗ 
debon / Thi hun ſagde / kunde ieg ekon rare ved ſommen aff 
hans kledebon / da bleffue ieg helbrede / oc hendis blods 
kilde tiurdis ſtrax / oc hun fornam paa fir legeme / at hun var 

di gø bleffuen 


——— 
oo 
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Den xxilij · Søndag effter 








































bleffuen helbrede aff ſin plage / Gc hun mente / at hun vilde gaa fyldt 
bort oc tie ſtille Wen C —* vilde icke / at ſaadan en retſin⸗ | ml 
dig tro / ien Quinde / ſkulde bliffue hemmelig / men obenbare for rn 
den gantſke Verden. | 
Zuad giorde Chriftus z | 
Hand vende figom / iblant Folcket / oc ſagde / Huem røre J 
de ved mig? Oc der ingen vilde gaatil ſyne / ſagde Petrus / oc: | Bang 
de ſom vaare hoſſ hannem / Meſtere / Folcket trenger oc tryc⸗ | høret 
ker dig oc du ſiger / Huem rørde ved mig Da ſagde Jeſus / Der Zuem 
haffuer nogen rart ved mig / thiieg fornemmer / at der gick en ſutg ſ 
krafft fra mig. ANER den 
130 giorde Quinden til diſſe Ord” Brod 
Der bun ſaa / at det var icke ſkiult / kom bun frem met fryct | lite 
oc beffüelſe / oc falt ned for hannem / oc kundgiorde forat Fol⸗ bedt 
cket / for huad ſag (byld hun haffde rort ved hannem / oc huorle⸗ vd 
dis hun var ſtrax bleffuen helbrede. w * er 
Zuad ſiger Chriſtus til hende?: 
Ver troſtig min Dotter / din Tro haffuer hulpet dig: Der" Jm 
priſer Chriſtus hendis Tro / for alt Folder / Icke aleniſte OF til * 
it Exempel / Men / paa det Jairus ocſaa ſtal ſtadfeſtis oc be hm 
ſtyrckis i ſin Tro / oc icke tuile/ at Chriſtus io fEuldeocfaaville:” "| ka 
beuife bans Dotter lige ſaadan Naade oc velgierninger fom: | 
band haffde beuiſd Guinden: Ek dø 
Detteert ſandhed en ſtor Naade oc: Barmhier⸗ leden 
tighed aff Chriſto ? — berdi 
Ja viſſelige / Huorledis kunde Chbriftus:veremere from de: — | here 
veluillig til at hielpe? Hand giffuer til kiende met gierninger⸗ LNS de 
ne / at hand kand hielpe i angiſt oc nod / Far bedrøffuelfe oc: mee 
modgang / ia / ocſaa mit i doden / oc at hand oeſaa er tilbsyelig weſd 
oc veluillig til at hielpe / Oc wi ere alligenel (ar arme elendige —* 
Menniſker / at wi huercken lade nogen lerdom / alligeuel hand ſtulde 
er nyttelig oe lyſtig / icke nogle gierninger / alligevel de ere ſtore daade 
oc vnderlige / opuecke oſſ til Troen. Der faare er det ocſaa bes: derne 
fryctendis / at det paa der ſidſte ſkal gaa off7 ſom der gick Is⸗ Vin 


derne. Wi haffne ingen vndſkylding / Oc de Ord Johan. xv. 
ere lige farvel ſagde til 07 / ſom til Joderne. Der ſom 
ieg 
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Trinitatis. 2 49: 
leg ick haffde kommet / oc talet met dem / da haffde de ingen 


Hnd / Men nu haffue de intet at bære faare / at vndſkylde deris 


fynd met" 
Det er viſt / at Chriſtus kom til Jederne i kiodet / men band 
kom ide ſaa til of Hedninge? 

Chriſtus kom til off Hedninge / formedelſt fit hellige E⸗ 
nangelium / oc forkyndede oſſ ſin Himmelſke Faders vilie/oc tog 
høre end nu daglige hans Ord / Men huem forbedris der aff⸗ 
Huem legger det paa bierte ? Huem vil offuergiffue falft oc 
ſuig / ſſedighed oc ſurſittighed? Yo lenger mand lerer oc Predi⸗ 
cker joargere bliffue Menniſken / Yo mere mand formaner til 
Broderlig kierlighed / jo ſtorre wtro ſkab / falſkhed / beſuigelſe/ 
[ift oc finantzeri / brugis der. Huo ſom ekon meſt kand forraſke⸗ 
bedrage oc beſuige den anden / band giør ſig ingen S amuittig⸗ 
bed der paa / men lader ſig tycke at det er altſammen vel giore 7 
Oc der fon mand venter forbedring/ ar Menniſken ſkulle bl iff⸗ 
ue from̃e / der bliffue de jo lenger io argere / At ocſaa baade Off⸗ 
righed oc Predickere haffue nu tredubbelt mere arbeyde / met 
kiff oc trette / Flammer ocbulder / end de nogen tid haffde til⸗ 
forn / ſaa / at der er liden forbedring at forhaabis til. 

Zuad ſtede fremdelis paa veyen? 


Der Quinden var bleffuen helbrede / oc Chriſtus end sms 
talede mer hende / komme der nogle aff Jairi Tiunde / oc ſag⸗ 
De / Din Dotter er DØD / hui wmager dn Meſteren ydermere? 
ger erit Exempel / huorledis Gud frifter fine vdualde / oc huor⸗ 
ledis den ene Friſtelſe kommer effter den anden / Forſt / bleff den⸗ 
ste Jairi Dotter ſiug / huilcket der var hannem icke en ringe ſor⸗ 

e 7 Der effter båd band Chriſtum om hielp / Hand tuͤſagde 

annem hielp / oc gick met hannem / Men paa det hans Tro 

ſkulde forføgis / da kom der Bud til hannem / ſom band var 

paa veyen / at hans Dotter var Dod / oc at hand fordi icke ſkulde 

dermere wmage Meſteren / Der begynde hans Tro aldelis at 
orfuinde / men Chriſtus oprette oc traſtede hannem igen. 

Zuad ſagde hand til Jairo? 
Der Jeſus horde denne tale / ſom bleff ſagd / ſagde band til 
di i | Scho⸗ 


mmm 
om 
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Den xxilij. Søndag effter 































ss tas | attend 
Scholens Offuerſte / Frycte icke / tro ekon / da ſkal hun bliffue —* 
helbrede / met diſſe Ord beſtyrcker hand hans Tro. 
Zuad gforde dø Chriſtus / der hand kom ind i Jairi uſſ? (1 
Der hand ſaa Folckens bulder / oc Pibere / oc at de græde um 
offuermaade oc hylede / ſagde band / Huibuldret/ oc græde? følge: 
Diger bort / thi Pigen er icke dod / men bun ſoffuer / Dø beſpot⸗ ehſtel 
ARR tede de hannem / thide vifte vel/ at hun var død / Detendte/ guacer 
JUDA | Huad er dette for en Læge? veed hand ide forſkel mellem ſaffn Gods 
0 oc døden? Men Pigen ſoff for Chriſto / oc for Chriſti Syen/ leng 
HHH ſom kunde meget letteligere vecke hende op fra de Dode / end det ſte oe. 
—4 ene Menniſke vecker der andet op aff en ſoffn. 
| Beſpottis oc foractis end nu Chriſti Ord oc gier⸗ 
Binger ſaau Verden ? åcob 
Ja viffelige/Verdenholderend nu paa denne dag / Chri⸗ ban 
ſti Ord oc gierninger / icke forandet / end idel daarlighed oc gec⸗ Grde 
keri / hun beſpotter oc foracter alt ſammen / huad Chriſtus lærer haendg 
oc gior / Det ſynis hende wtrroligt / at en død / halffraaden/ ) frhum 
ſtynckende krop / ſkal ſoffue. Men kunde hun tro den Artickel Uſe 
Br om Skabolſen / At Gud er Almectig / da fkulde bun oeſaa viſſe⸗ 
fir | lige tro denne Artickel / om de DøDdis Opſtandelſe. year 
j HL | Soad vdrette diſſe Beſpottere der mer / at de foracts kin de 
9 oc beſpotte Chriſtum ? endkon 
0——— Chriſtus driffuer dem vd/ oc acter dem icke verdige til/ at —* 
90 | deſtulle mer deris gyen ſee denne Guds herlige gierning. Lis 16 
Ul | | ge ſkal det oeſaa gaa vaare Modſtandere / Ruangelij beſpot⸗ 
—— tere / ſom nu drage paa ſmile bondet oe lee himſkelige / naar de vd 
Hr i —* —* —2** — —— Stendis oc —— Bu 
sr FE ſit hellige ord⸗Diſſe ſkal Chriſtus ocſaa vddriffue ri⸗ | | 
TE ftelige Menigheds ep / —* ſkal —* dem —* enher⸗ by Te: 
— digt / fortredeligt oc foruent ſind / forblinde oc forſtocke dem / | | 
i 9 at de aldrig ſkulle fee eller forſtaa de Guddommelicze giernin⸗ I 4 
00 gers himmelighed oc krafft / oc aldyig bliffue delactige i Chri⸗ 6 
IE ten ſti pine oc dod / oc ſalige opſtandelſe / men de ſkulle til evig. tid | mg 


Mt ANER bliffue fordømde oc fortabte / Thi on føre latin EniDe —* 
DAMER 14 
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Trinitatis. 270; 
Mand ſalig / ſom icke vandrer i de wgudeligis Raad / oo icke gas 
ar Synderis Vey / eller ſider der ſom Spottere ſide. 
Findis der endnu fag danne Beſpottere? | 
O XMrre Gud ; Verdener fuld aff ſaadanne Spottere / 
Huem ſom ekon tand driftelige beſpotte / foracte / laſte oc fora 
følge Chriſtum oc hans Ord, hander kierkommen oc Verdens 
elſkelige Barn / band haffuer alt det hans hierte ynſker oc bes 
gierer / ia hand bliffuer rundelige betalet mer Pendinge oc 
Sods / Land oc Folck / ypperlig hed oc verdighed / Kente oc for, 
leninger / fordi at band ekon driſtelige / met en ſkendzmund / la⸗ 
ſter oc beſpotter Gud / oc fortien io vel Helffuedis Ild. 
Huo gick ind i Huſet mer Chriſto? 
Hand tilſtedde ingen ar gaa ind i Huſet / wden Petrum⸗ 
—*— oc Johannem / oc Pingens Saber oc Moder ⸗ 
and vilde haffue vidniſbyrd / ſom ſkulde bekiende oc priſe/ 
Guds vnderlige Gierninger oc Jertegn aff hiertet / huoͤr met 
band giffuer off ir Exempel / at wi icke ſkulle kaſte Helligdom 
for hunde / eller Perler for Suin / oc icke heller Guds gaffuer for 
Laſtere oc Beſpottere. 
Suad giorde Chriftus hof Pigen: 

Hand tog hende ved haanden / oc ſagde til hende / Talitha 
kumi / det er vdlagd / Pige / ieg ſiger dig / Stat op / Oc hendis As 
and kom ſtrax igen / oc hun ſtod op oc vandrede / Her fee wi deg 
Guddommelige Ordis krafft / at det ocſaa gior de Døde leff⸗ 
uendis. Naar Gud lader off høre ſin roſt / oc rorer port hierte / 
da ſtaa roi op aff vor brøft oc ſynd / lige ſom Chriſtus figer Jo⸗ 
han. xj. Huo ſom tror paa mig / hand ſkal leffue / alligeuel hand 


end døer. 
nad befaler Chriſtus denne Pigis foreldre 7 
Thu ſtycker / At de ſkulle giffue Pigen mad / oc ingen ſige/ 
huad ſom var ſkeet. 
Zuor faare ſtulde de giffue hende mad? 
At de ſkulde klarlige kunde ſee oc kiende / gt hun viſſelige 
var opuact fra de Døde. . 
Buor faate ftulde de icke ſige det faar nogen / 
fom vare ſteet 


Ji tig Chri⸗ 


———— 
J 
—e — 
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Den xxliij Sondag effter 


Chriſtus vil icke / at wi ſkulle føge vor egen roſſe hans. at 
—— gierninger oc Jertegen / men aleniſte Guds loff / ære. 
oc priſſ. i 


Zuad ſtulle wi lbæœre aff Dette Euangelio? 


Forſt / At Gud anſeer icke Perſoner / man band hielper baa⸗ 
de Rige oc Arme / Joder oc hedninge / ſaa fremt de ekon ville 
tro oc forlade ſig paa hannem / Der faare ſkulle alle Menniſker mm 
vente fig Guds Naade / oc ingen fortuile eller falde imiſſhaab. 

Der neſt / Chriſtus bruger icke aleniſte Ord / til at helbre⸗ | | 
de de Siuge / men ocſaa fine Lemmer octager paa dem Huor form 
met hand vil giffue til kiende at hans kiod | fom er forenit oc 


it met Guddommen | baffier krafft at giøre leffuende /Giør fl 
nu den tagelſe aff Chrifti £ emmer ſaa ftore ting oc opuecker de cbenl 
Døde / Hui ſkulde det da icke meget mere giøre oſſ leffuende oe ffulk 
wosdelige / at wi ede hans Kisad oc dricke hans Blod? (ter 
Det tredie. Wi ſkulle fordi icke foracte lxgedom / at den⸗ 
ste Quinde kaaſtede alle fine pendinge paa Læger / oc bleff in⸗ Xn 
tet behulpen der aff. Thi Gud bevarer fig ſelff nogle Siuge / ufe 
ihuilckis helbredelſe hand vil i ſin tid forklaris oc priſis / Som Fund 
Vet Exempel om den fødde Blinde giffuer tilkiende / Joh. ix. "VU 
Det fierde/De Chriſtnis dod / er ekon en ſoffn. Thi at lige Wufror 
ſom de icke legge ſig i deris feng / at de der ville bliffue beliggen⸗ ln! 
Ve euindelige men alenifte hulle fig der nogen ſtund / oc tage fig 
rolighed til / at legemet kand komme til krafft oc ſtyrcke igen/ dt 
Saa / legger mand ide de Gudfryctige i Jorden / naar / de dØ/ Minp 
at de der ſkulle bliffue euindelige / men de ſtulle huile fig en liden Sj 
ſtund / sc opftaa igen paa dem yderſte dag / oc leffue evindelige f 
met Chriſto. Men met de wgudelige oc vantro haffuer det Me 
ſig meget anderledis Thi effterdi deris legeme haffue i dette fi 
liff veret raadne ſtinckende graffuer / oc Dieffuelens wrene Su cdes 
neſtier / huilcke der haffüe tient / Satan effter hans vilie / Dø 
ligge de i Jorden / men de ſkulle opſtaa til enig beſkemmelſe oc | Drop 
— pine/ at de til euig tid ſtulle vere Helffuedis braande. Men de wdm 
frommis legeme / ſom ber paa Jorden haffue veret Guds bolig | ht 
oc den hellig Aands Tempel / de begraffuis i Jorden / ſom mand sy 
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Epiſtel. SA 
i ler or Roſen i en ſmuck Vrtegaard / oc ſtule 
—* 26 farer i dag til det euige Liff /A⸗ 
men. 
Den XXV. Sondag effter Trini⸗ 
tatis / Epiſtel / ij. Pet. f. 


K Jere Brødre / Jeg acter det at vere til⸗ 
boͤr ligt / ſaa lenge jeg er i denne bolig / al opuecke ot 
formane cder. Thi ieg veed / at ieg ſkal fnarlige afflegge 
min bolig / Lige fom vor HErre Jeſus Chriſtus haffuer | 
obenfarit mig. Ociegvilgigremin flid/ at i alleuegn⸗ 
ffulle haffue dette fhufommelfe effter min Død. Thi mi 
effterfolde icke kloge Fabel / der wi kundgiorde cder VOL 
HErris Jeſu Chriſti tilkommelſe oc krafft / men wi haff⸗ 
tie felff feet hang herlighed / der hand ſick ære ot prijſſ a 

Gud Fader / formedelſt en roſt ſom ffede til hannem a 

den ſtore Herlighed / faa maade · Denne er min elffelige 
Son i huilfen ieg haffuer behaglighed · Oc wi horde den⸗ 
ne roſt komme ned MA — / der wi vaare met hane 

aa det hellige Bierg 

kel re if. faſt Propheteligt ord/oe f gøre vel at å 
giffue act der pag / ſom paa it Liuſſ / der fin i en morck⸗ 
ſted / indtil dagen gaar paa / oc Morgenſtiernen opgaar i 
eders hierter / Ot det fkulle i forſt vide / at der ſkeer ingen 
Propheeie i Scrifften / aff egen vdleggelſe Thi der kom 
endnu aldrig nogen Prophecie frem / aff Menniſkelig vie 
fie men Guds hellige Menniſker bleffue dreffne til at tale⸗ 
aff den hellig Hand. 


Yi y i: 34 D 
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Den xxv. Sondag efrer Trinitatis 


uad gior &. Petrus denne Spiſtel? vad 

Effter den dræbelige formaning band giorde tilforn / at lige 
mand ſkulde beuiſe Troen met gierninger / at bun ſkulde icke ve⸗ HRM" 
te aarteløff oc vofructfonielig/men tienſtactig / gaffugierende⸗ el 
krafftig / oe gigre megen godfruct. Da formaner band nu frem⸗ Wi 


delis / at wi ſkulle icke offuer giffue Troen / men woͤen affladelſe 
gffue hende / Paa det at baade ærere oc Tilharere kunde haffue 
en faſt grund / der deris hierte oc Samuittighed kand ſtadelige 
bygge oc forlade ſig paa. Oc band forer her ind den Hiſtoti⸗ dab 
om Chriſti forklarelſe / Matthei xvij. 


| 

uilcken et formanelſen? sd 

Saa figer S. Petrus. Jeg acter der at vere tilbørlig / ſaa (fuld 

lenge ieg er i denne bolig / at ieg ſkal opuecke oc formane eder. Yar 

Thiieg veed / at ieg ſkal fnart afflegge min bolig / lige ſom vor Verd 

Erre Jeſus Chriſtus oc haffuer obenbarit mig. Ute 

Er det icke da nock i lerdom / wden hand ſtal endformane der til > — * 
Der ere tuende Embeder i Kircken / lgre embedet oc forma⸗ 

ne embedet. my ged: 

uad er at lære? 

Lere er / naar mand legger Troens grunduol / oc forkynder fy 

fjende far dem / ſom intet vide der aff. da met 

Huad er at formane? beſalec 

Formane eller paaminde kaldis at predicke faar dem / ſom ber det 

vide / oe haffue høre det tilforn / at mand ſkal bliffue hare veed⸗ forglen 

forglemme det icke / men fare frem/ forbedris / oc vore der vdi⸗ hellige 

ordi at wi ere alle beſuerede mer den gamle lade ſeck / vort egit ide big 

Figd oc blod / ſom vil aldrig frem paa den rette Vey. Der faͤa⸗ 4 

re (kal mand ſtedze driffue / lige ſom en Huſbonde driffuer fir * * 
Tiunde / at de ſkulle icke bliffue lade oc forſomelige / alligeuel de 

end vel vide / huad de ſkulle gigre. 

zuorfore kaloer S. petrus fit legeme en belig? dern 

Hand giger i denne maade / lige ſom &. Paulus tj. Corinth. aarlk 

v. der ſom hand ſiger. Wi vide / at der ſom denne vorboligis kkulde 

lordijke huſſ ſond erbrydis / da ſkulle wi haffue en bygning/opa denko⸗ 

bygd aff Gud / it huſſicke giort mer hender / ſom er euige i Sims wvpad 

melen, Der kalder S. Paulus vore legemer bolige / fordi ar wi bun 

vane. ms dm 

RT 
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Epiſtel. 252. 


vandre omkring der vdi / ſom Pillegrimme oc fremmede Geſter. 


Lige ſaa kalder oc S. Petrus fit legeme en bolig /i huilcken Sie⸗ 


lee boer oe haffner ſin hune ⸗ Ge hand gfør der ringe nock / vil 
icke kalde så —2 — en hytte / it ſkur / en liden bod / ſom hyr⸗ 
der haffue. 
Zuor paa veed S. Petrus det / at hand ſtal fnatlige 
legge fin Bolig aff? 
Zand ſiger / Min Ære Chriftus obenbarede mig det. 
Der bær S. Petrus vidniſbyrd om fig ſelff at hand vaar vis 
paa det enige Liff / oc at Gud haffde tilforn obenbartt hans 
nem / naar hand fkulde de. Oc det (bede for vor (byd / Thi der 
ſkulde nogie Menniſker vere / ſom ſkulde vere viſſe paa / at de 
vaøare vdnalde / huicke der ſkulde predicke Troen / oc legge hen⸗ 
de tilen faſt grunduol / at mand kund vide / at de predickede icke 
Mennifkens lerdom / men Guds Ørd. Men for de komme til 
ſaadan viſhed / forføcte Gud oc proffuede dem vel. 
| /a fl giore min fitd / at talleuegne ftølle 
— re BE AA Kl he / —— DØD? i 
Hand vil ſaa meget fige. Jeg vil ſicke aleniſte paaminde e⸗ 
Ser met leffnende roſt / men ocſaa befatte ſaadant i ſcrifft / oc 
befale eder formedelſt andre / at iſkulle baade den ſtund ieg leff⸗ 
uer / oc effter min Dad ſtedze haffue det i hukomelſe / oc det icke 
forglemme. Her ſee roi / huor ſtor ſorrig / oc omhyglighed den 


heuige Petrus haffde for Sielens ſalighed / oc det kunde dog 


icke hielpe. | 
Zaffue Apoſtlernis Statholdere Biſtopet / prelatet / Domherre / oc hafft 
” fagvan Sieleſorrigge met ſeriff uelſe / lerdom oe predicken? 
je haffue omuent Sieleforrig til Melſorrig oc Guldſorrig/ 
det pt als met Sielen huorledis der kand / Huad ſkulde de 
aarkeloſe Menniſker enten fcriffire/lære eller predicke / der mand 


ſkulde bruge effter detis dod! de lade dog neppelige en predic⸗ 
ken kommẽ frem paap 


apir / end ſige / at de ſkulde ſcriffue Dør 
ger. Der ere mange iblant dem / ſom dyppe icke en peni blick⸗ 
dornit det gantſke aar igennem foden aleniſte naar Bonder Yde 
orn oc føre Landgilde frem / at de da ſeriffue dagen / yug mes 


git / oc paa huad aar etẽ⸗ J 


FF 



































— — 





* 


Den riv. Sondag effter Trinitatis | 




























Zuot for en Siſtorie fører S. Peder her ind? 

Band ſiger. Wi effterfolde icke kloge Fabel / der wi kund⸗ 
giorde eder vor HErris Jeſu Chriſti kraft oc tilkommelſe / Men 
wi haffue ſelff feer hans herlighed / der hand ſick ære oc prijſſ VG 
aff Gud Hader / formedelft enrøft / fom ſkede til hannem aff gigt 
den ſtore herlighed / i ſaa maade. Denne er min elſkelige Søn/ venn 
ihuildgen ieg haffuer behaglighed / oc wi horde denne røft kom⸗ gaar 
me nid aff Himmelen / der wi vaare met hannem paa det helli⸗ lado⸗ 
ge Berg. ladon 
uort er denne Siſtorie beſcreffuen Euangelio? paa h 
Matthei xvij. ſtaar ſaa. Jeſus tog til fig Petrum / Ja⸗ Jever! 
cobum oc Johannem hans broder / oc førde dem offuer en ſide On 
op paa it hsyt Bierg / oc bleff forklarit faar dem / oc hans Ans fra. 4 
ſict (finde ſom Solen / oc hans læder bleffue huide / ſom it ling: haffut 
Oo ſee / da oben baredis Moſe oc Elias faar dem / de talede met lio / at 
hannem. Da ſuarede Peder oc ſagde til Jeſum. Erre / her er behold 

got at vere / da ville wi giøre ber tre Bolige / Dig en / Moſi en / | 

oc Elie en. Som hand en nu ſaa talede / ſee / da offuerſkugge⸗ d 
de en klar Sky dem. Oc ſee en roſt affſkyen ſagde. Denne er dableſ 
min elſkelige Søn / i huilcken ieg haffuer behagelighed / han⸗ behoff 
nem ſkulle i høre. Der Diſciplerne det horde fulde de md paa ' beffve | 
deris anſict / oc bleffue ſaa forferdede. Men Jeſus traadde | munde 
frem til dem /rørdeveddem/ocfagde. Staarop / oc frycter mytad 
intet. Men der de op loffte deris øyen / ſaae de ingen / roden Oprend 
Jeſum alene. i øl kum 
Zuad vil S. Peder med Denne Siſtorie? VPden 

Hand vil ſaa meget ſige. Det Euangelion ſom wi predi⸗ 
cke eder om Chriſto / tage wi icke eller optencke aff oſſ ſelff / el⸗ J 
fer anammede / det aff kloge fabels Dictere / ſom kunde tale | Sig 
ftore / ſtattelige oc pralende Ord om alle ting / ſom de Greker henp 
baare paa den tid. Saadanne Delte wi icke høre eller vilde MNenn 
effterfolge / det er / wi predicke icke Menniſkens paa fund / men Hum 
i ere viſſe der paa / at der er Guds Ord / huilcket wi haffue feet mer Hore 
vore gyen/oc hørde met vore gerin / der wi vaare met Chriſto | dne 
paa Biergit / ſaae der oc børde hang herlighed. dam 
UN! 


Huor⸗ 
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Epiſtel 253% 
Zuorledis beflutrer S. Petrus denne Epiſtel? | 
Met tuende deylige Sprock / lerdome oc vnderuiſninger. 
Zuuilcket er det forſte? 58 
Saa ſiger Petrus. Wi haffue it faſt Propheteligt er. i: e 
oc i gisre vel / at i giffue act der paa / ſom paa it liuſſ /derf Å 
en morckſted / ind til dagen kommer frem / oc Morgenſtierne 
gaar op i eders hierter. Der giffuer S: Petrus tilkiende/ at eve | 
ĩerdom er aff Gud / oc hand taler her hart imod Menniſkens 
lerdom⸗ Som hand vilde ſige. Der gaar der *— op: 
paa / huad ſom ieg predicker / at eders Samuittighed f — led 
de vere tryg / oc eders hierte ſtaar der faſt paa / at det erd 
Ord wi predicke / oc at i ſkulle icke lade flide oc vende eder — 
fra. Paa det at baade ieg oc i kunde ſaa vere viſſe pag / at w 
haffue GudsÅOrd:- Thi det er en aluorlig handel met Euange⸗ 
lio / at mand ſkal anamme det rent oc klart wden tilſettelſe / oc 
beholde der wforfalſket fra al anden lerdom ·· 
=: Zuor fåre Ealder' hand Kuangelion it liuſſ? | 3 
Det er met Euangelio / lige ſom det kunde vere met nogen / 
Ser bleffue greben mit om natten i it morck huſſ⸗ ERE * 
behoff / at mand ſkulde tende it Liuſſ / at fe ved⸗ indtil det 
bleffue dag: Lige farer oc Euangelion i denne —— 
marckheds Rige"/ rf huilcket al Menniſkelig fornuffe er i, i | 
marckhed / blind hed oc vildfarelfe.. J dette mørd haffuer SE i 
optend it Liuff/ ſom er / hans hellige Euangelion/i huilcket 


wi bunde ſee / huad ST fattis / oc vandre roden (fade her paa 


Jorden / indtil Moͤrgenſtiernen / Herrens ſtore dag opgaar. 
guiicket er det andet Sprock? 


Dette ſkulle i førft vide / at der ſkeer ingen Prophecie i 
Scerifften/ aff egen vdleggelſe· Thider kom end nu aldrig no⸗ 


* 


gen Prophecie frem/ aff M enniſkens vilie / Men Guds hellige 


onnifbereredrefmnevil at bale / aff den hellig Aand: Her fore” 
35 's: Sal alle Glofer oc Vdleggelfer / fom de gamle 
Fedre oc andre Scrifftens Vdleggere haffue aff deris egit 
hoffuit giort offuer Scrifften / oc forbiuder'at bygge paa ſaa⸗ 
dan vdleggelſe Duſkalt icke ſelff vdlegge ſcrifften / ſi ger hand/ 
mn den hellig Aand ſkal det ſelff gigre.- Naar (om — sf 


mm 
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Dario. Sondagetter 












2 | 

TConcilia kunde nu beuiſe / at deris Glofer oc vdleggelſe er re 

Scrifften / da ſkal mand Tro dem / kunde de icke / da ſtal mand —11 

icke Tro dem / der ſom det oc end vaare de aller ypperſte Lerere. (fullt 

Thi der kand ingen finde paa den rette forftand formedelſt ſin | 

egen vdleggelſe / Scrifften ſkal vdlegge fig ſelff / oc den hellig * Wrigd 

Aand ſkal forklare den ene ſted i Scriffrenmetdenanden. ſrem til 

nad er Summa pas denne Epiſtel? ter ittte 
At mand icke ſkal predide andet i Chriſtendomen / end | | 

Guds Ord. Ocide andet høre / end Guds Ord. Faderen vil — 

oc intet andet Ord haffue. Sagen er. At wi ſkulle haffue ſaa⸗ | 

dant it Ord / der er euigt / oc bliffuer euindelige/formedelft hu⸗ Om 

ilcket vore Siele kunde priſis oc benaris / oc leffue til evig tid ⸗ 

———— kig | — | —* 
å FR — | Weiden) 
Den XXV. Søndag effter Trini⸗ teb/åd 

tatis / Euangelium / Matth. xvij. 

—* | | ffillemi o 

TI SS ſex dagederef · 

USR X ter / tog Jeſus Peder oc ßem mr va 
—acob / oc hans broder Jo⸗ i 

V/ | | INR kl VØN , J vi bannem til fig AN: førde Den | Kia 
9oſſuer en ſide ; op paa it høvt | rt: 
—WWBrlierge / oc bleff forklaret for NA 

/ Neel den / oc hans AUnfictffinde niſik 

— — ſom Solen / oc hans klæder J 

bleffue huide ſom it liuſſ. DE ſee / da obenbarendis Moſe * 

Pplic/p⸗ 
oc Elias for dem / oc talede met hannem. Da ſuarede Des forene /, 
der oc fagdetil Jeſum / HErre / her er got at vere / vilt du / —* 

Da ville wi giøre tre Bolige / Dig en / Moſien / or Elias "LA Y 

en. Der hanp end nu ſaa talede / ſee/ da ————— en —* 
(gt Rk. 
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Trinitatis: syge 

IM llar Skh dem: Oe ſee / en Røft aff Skyen ſagde / Denne er 

ktm, min elſkelige Son / i huilcken ieg haffuer behagelighed / han⸗ 

* ue ffullei hore Der Diſciplerne horde det / fulde de ned paa 

Nu deris Anſict / oe bleffue faare forferdede Da trandde Jeſus | 
frem tildem/ocrørde ved dem / ot ſagde / Staar op / oe fryc⸗ HEN 

nej) er intet 7 / Men der de oploffte deris Dyen / ſage de ingen / | 


"Åse sk 

ten foden Jeſum alene · 

ANN | * Zuor om talet dette Euangelium? TT 

—2* Om Chriſti forklarelſe/huor/ oc huorledis hun ſkede. 

X ZBuor (Pede Chriſti forklarelſe? 

Paa det Bierge Thabor / it hoyt oo trint Bierge / liggen⸗ 

9 dis i den flette marck / idet Land Galilea / tho mile fra Raza⸗ 

urt reth / i zabulons / Iſaſchars oc Nepthali Slecter. Paa dette 


Bierge gick Chriſtus op offuer fide met fine Diſcipler alene / at 
de bede Luce ix. Der aff fEulle wi lære/ at naar wi ville bede da 
ſkulle wi oeſaa holde oſſ fra alt bulder / oc fra denne Verdens 
ett P omhyggelighed / vere ſtlile oc vende SF til Gud i rolighed/ ſag 
— Fremt wi ville vdrette noget met vor Bon oc bliffue bonhorde. 
| Zuad haffde Cht iſt us behoff at bede / var hand to 
—WR [i — Guds Son oc wden Synd ,  , | 
rv Effterdi band haffde taget fig menniſkelig ſkrsbelighed 
* til vilde hand bede / oc lære oſſ der met / at hand er vor ypperſte | 


mk g Preſt oc Talffmand/boff Faderen / oc deler Bonens Aand met | 
— oſſ ſom ſkal robe met hannem / Abba kiere Fader / Ocat band | 
MUR met fir Exempel / ocſaa vilde opuecke ST til at bede. i 
loft! »uorledis ſtede Chriſtiforklarelſe , —4 
ng OM Der hand glorde fin Sgn/forklarede hand fig for ſine DES 9— 
"HU cipléry Peder / Jacob oc Hans / oc hans Anfictis ſkickelſe bleff i: 
ly foruent / oc ſkinde ſom Solen / oc hans klæder bleffue klare oc 
ur PO | Offirernaade bude / ſom [he/åt ingen Fatuere paa Jorden kun⸗ 
Mol ' De giort dem ſaa huide / Oc EKlias oc Moſes obenbaredis for: 
Flid Semi klarhed / oc talede met Jeſu ⸗·· | 
| is Hude faate forflarede"Chriftus fig for diſſe fem Perfoner 2" . 
mr : Sand vilde haffue tuende ſlaus vide ne paa fin —— ſe * 
Å (Hime 


——— 
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Den xxv. Sondag effter 


fam var / aff det gamle oc ny Teſtamente / Aff det gamle Tea 
——— RL oc Moſen / aff det ny Teſtamente / de tre A⸗ 


poſtler / Petrum / Jacobum / oc hans broder Johannem. raa. 0 
Zuor faare vilde hand haffuer Petrum Jaco⸗ | 1 geldefh 

bum oc Johannem ⸗? | ſtum / 

Diſſe haffde band ocſaa hoſſ fig/der hand opuacte Jairi der vau 
Dotter / Matth. ix. Hand tog dem ocſaa met fig i Vrtegaar⸗ pir. 
Den Wattb. xxvj. Oc her tager hand dem ocſaa met ſig op paa veed end 
Jierget /.at alle fager ſkulle bliffue beſt andige i thu eller try leſe wi d 
vidnis mund. hem op | 
Zuor faare vilde band haffue Moſen oc ZSeliam? yſt / at 

At hand der met vilde giffue til kiende / at hand er den ret⸗ optagne 


te Meſſias huilcken Louen oc alle Propheter giffue vidniſbyrd⸗ 


(diffetho vaare de ypperſte / ſom ocſaa offuer deris Prophe⸗ de 
md — aff Guds befalning / oc ødelagde met giernin⸗ | bla 
gen / Guds Fiender / ſom vaare de wgudelige Hedninge oc fal⸗ gl | 
eee Zuad er Chriſti forklarelſe? Hon / da | 


cke andet /end en beſkuelſe oc forſmag pag den euige læs fyreladbe 
de / — 33 ſalighed / Thi Chriſtus vil met denne —28 fr Meyh 
relſe giffue fin Maieſtat oe herlighed til kiende / oc beſynderli⸗ tede den, 
ge den ſidſte opſtandelſis klarhed /.0c at hand ick⸗ haffuer a⸗ Ye har 
nammet ſaadan klarhed / ſor fig alene / men vil ocſaa dele hen⸗ 
de met alle crofaſte Menniſker. ig 
Anſiet ſti Solen oc haus 
* ——— 9 —— ? Mleftere/| 
Hand vil der mer giffue til kiende / At hand der Chriſtus / | edge 
Guds San / Meſſias / Verdens Skabere og Frelſere. 
| Moſes oc Helias obenbarts iklarhed? 
tifføis Ol blenper de Louen fom var tilforn marck / — * d 
ſuaer ocvolidelig/er ny effter C hriſti tilkom̃elſe oc Euangelij o⸗ SÅ 


benbarelſe klar / lyſtig oclæt. 
Zuor om talede de met Chriſto? HAL 
Om hans vdgang (figer Lucas) huilcken hand ſkulde fuld⸗ SAN 


| | ad endeligt hand ſkulde haffue / 
komme i Jeruſalem / Det er / hu gt h ke 
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Trinitatis. 255. 


oc huorledis hand ſtulde fuldkoname fin pine oce Ded Jeruſa⸗ 
lem / dat gantſke Memniſkelige Slectectil gode. 
Zuorledis obenbaredis Moſes os Elias? 

Der er icke tuil paa / at Gud io fordi beuarede diſſe tho / at 
de icke ſkulde raadne / at de oclaaſkulde obenbaris hoſſ Chri⸗ 
ſtum / ihans forklarelſe / icke ſom de der vaare dede / men ſom de 
Der vaare forklarede. Thi wi leſei den femte Moſi Bog / Cap. 
xxxiiij. At Moſes dode / oc bleff begraffuen aff ⸗Herren / oc der 
veed end nu ingen paa denne dag / huor hans Graff exr. Saa 

leſe wi ocſaa om Helia iiij. Reg. iij. At Gud anammede hans 
nem op i en gloende vogn i Lucten / til Himmelen. Oc det er 
viſt / at Moſi oc Helie Tegeme / icke raadnede i Jorden / men ere 
optagne til euig Flarbed. 

Zuad giorde den ſtund de tre Apoſtler? 

De ſoffue/ſiger Lucas / men der de vognede op / ſaae de 
hans klarhed / oe de tho Mend ſtaa hoſſ hannem. Saa ſkro⸗ 
beligt er kiod oc blod / at de ſoffue / den ſtund Chriſtus gior ſin 
Bøn. Lige gaar det ocſaa met off / naar wi ſkulde giøre vor 
Bon / da 330 wi. De haffde icke vel veret verdige til / forderis 
ftoreladhed / at de ſkulde veret der hoſſ / oc feet Denne berlige 
ſin / Men huad dem ber vederfaris / det er idelnaade / Chriſtus 
vecker dem op aff ſoffne / at de ocſaa ſkulle fee Guds herlighed / 
oe haffue en forſmag aff det euige Liff. 

| Zuad giorde Petrus der haud vognede op / loe 
fas Chriſti klarhed? 

Zand bleff fås gantſke glad / at hand ſagde til Jeſum 
Meſiere / her er got at vere / vĩit du / da ville wi gisre fre Boli⸗ 
ge / Dig en / Moſi en / oc Heli en EN SAR 
' uad ſuar ſick hand? 

Der hand ſaa talede / kom en klar Sky / oc offuerſkuggede 
dem / oc der falt en raſt aff Skyen / ſom ſagde / Denne er min el⸗ 
ſteiige Søn/i huilcken ieg haffuer behagelighed / hannem ſkul⸗ 
leibøre. Der Diſciplerne det horde / fulde de ned paa deris An⸗ 
ſiet / oc forferdedis ſaare. 

Zuor faare obenbaredis Gud Fader Ien klar Sky? 


| and / oc er VOfynlia ſom Johannes figer. 
Gud er en A misk Job —— 


——— —— 


——— 
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S* Den tro Sondageffter 
Der haffuer aldrig nogen tid nogen ſeet Gud / Der faare haffuen 
Gud ——— ig ion Sen. i — få | 









Mex huad ſteder off Scrifften kand det beuiſts? [rd 
Bubd gick om natten for Iſtaels Børn / en Jldſtatte / oe ting rd 
om dagen met en Sky / Exod rig. Der Kong Salomon viede Chrifte 
Templet j. Regum viij opfyllede én Sky Herrens Huſff/ at 
Preſterne icke kunde ftag/ oc vdrette deris Embede / for Skyen⸗ De 
Thi Herrens herlighed opfyllede Herrens Zu 7” Saa obenbare⸗ hedſted 
DIS hand ocſaa her ien Sky/ octalede aff Styen i fore 
Buor offre formelder Kuangelium / at Fade⸗ | neCbril 
| eens Røfter høre? bed ab 
Tre gange Forſt/der Chriſtus bleff dabt Jordan Mat⸗ 
Chef ig. Der nefti Templet / der Chriſtus ſagde Johan. ri. Fa⸗ Ja 
der forklare dit Naffn. Da kom en røft aff Himmelen ſigen⸗ ge Gud 
dis / Jeg haffuer forklaret / oc vil atter forklare det Tredie gang” Synder 
Her paa der Bierge Thabor / ſom dette Euangelium ſiger / Den⸗ dpoc vil 
Beer min elſkelige Son / i huilcket ieg haffuer behaglighed / heroede 
Hannem fÉulle i bare? hand figer ide / Iſfulle høre Patres/⸗ ger oc for 
Concilia / Paffuen / Domkircker / Klofter / men min elſkelige dehofſd 
Son / hand er Veyen / Sandhed oc Liffuet. Joh xv GLS. Pe⸗ Lite ns f 
Crus ſiger ij. Pet· j. Mhaffue ſelff feer hans herlighed / der: TAN ” 
hand fick vre oc priff aff Gud Fader / formedelſt en røft 7 ſom J 
ſkede til hannem / aff den ſtore herlighed / i ſaa maade / Denne et 9 
min elſtelige Son / ihuilcken ieg haffüer behagelighed / Ocwi 1— 
horde denne Roſt komme aff Himmelen / der wi vaare met han⸗ > si 
nem paa der hellige Bierge. — * 
Suoxtledis kommer det / at deforferdts for Skyen/ isF el —5* 
| i oc for Faderens Roſt? haffet 
Saa ſkrabelig er den Menniſkelige natur / at hun icke fane 10 
fordrage Guds klarhed / De hellige Apoſtler lode ſig til forn tic⸗ bi oa 
ke / at de vaare mit i Himmelen / Nu forferdis de ſaa offuermaa⸗ 
de / at dem tyckis de ere mit i Helffuede 2* 
EEr oſt ede icke da Chriſt xs dem igen? | Faa 
Ja viſſelige / band gick t den rørdeveddem/ oc ſagde⸗ wiſee Ch 
Seaar op / oe frycter icke / Oc der de oploffte deris Oyen / fase Od /a 
de ingen / wden Chriſtum alene don 
J— * use Bedisaf 
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LTriuiatis 26 
Bird er vet or synge feetugen / wden ii 
eſum alene? * 
Der aff ſkulle wi lære / at wi idadens time kulle forlade al⸗ 
ting / oc aleniſte holde oſſ dil den eniſte Meglers oc Frelfere 
Ehriſtum / ſaa freint wi ville haffue deel met hannem. 105 
ede der fremdelis? 

Den ſtund —— den klare Sky / ac Chriſti klar⸗ 
hed ſtede ned. aff Simmelen / forfnunde det gamle Teſtamentis 
ftore Helgen / oe der ny Teſtamentis Helgen fulde ned / oc gaff⸗ 
ue Chriſto cere / huilcken der oc bliffuer alene beſtandig / i ſin klar⸗ 

lighed. | 
— Skal det oc gan off ſaa? 


a viſſelige / Paa der ſidſte / naar DØD enoffnerfalder off? 
vc * — Ban er for vore Gyen / naar — 
Synden klage paa oſff / naar Helffuede ſlar fin grumme ſtru 
opoc vil opfluge off/ Da ffulle wi ville fee OT omfring 7 føge 
her oc der effter hielp octrøft/Den ene formedelſt ſine giernin⸗ 

er oc fortieniſte / Den anden hofſ Preſter oc Muncke/ Den tre⸗ 
F hoff de afdøde Helgen / Men det ſtal — —— 
lire ſom ſtoff driffuis bore aff it ſterckt vær/ Alle Helgen 
Mehaiter alle Creatur / i Himmelen oc paa Jorden⸗¶ e 
vige bort fra OT / ja vore egne beſte gierninger / ſtulle falde bort 
ſnabe off oden troſt. Oc det ſtal gaa off effter den —* 
phetis Eſaie Ord i det lxuij. ca. at wiffullefige / Du en 3 
vor Fader / Thi Abraham veed intet aff of / oc Iſrael kiender 
oſſ icke / Men du Herre eft vor Fader oc vor Frelſere / Der haff⸗ 
er verer dit Haffn aff gammel tid. Ja of kal tyckis / at keg 
haffuer ocſaa flaget haanden aff oſſ oc forladet off / effter E⸗ 
føle Grdidevliif. Caps. Jeg haffuer forladet dig ir lidet Oye⸗ 
bli /men ieg vil met ſtor Barmhiertighed forſamle dig. 
kal der da ingen hielp vere ydermere 7 
Naar wif fulle fee off omkring / effter forferdelſen / da kulle 
wi fee Chriftum alene / Ere wi vantro / oc haffue foractet Guds 
Bed/ da fÉnlle wi fee oc forføge hannem en aluorlig ſtren 
Dommere / ſom ſkal vere gta) til / — BØRS, off sg i * — 
Bed! rund. Derimod / Er Det oclaa / at w | 
nedis affgrun — base 


7 
f 


p "38 


mo > 
gm 
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Den xxv. Sondag effter Trinitatis 
haffue veret trofaſte / oe Gud tacknemmelige for: finte velgier⸗ 
ninger / oc holde off til Guds Ord / da ſkulle wi fee hannem/ ſom 
en Acre; —* Frelſere Mdr — vere veluillig 
oc redebon til / at anamme of] MOL ſit Rige / oc giffue oſſ der 
evige Liff / MEÆNM. fer Æt ude 


| Den ſidſte Sondag effter Trine 


tatis / Epiſtel / j. Theſſ. iiij. 


K Jere Brodre / Wi ville oc icke dolige far 
ar eder / om dem ſom foffue / paa det i ſkulle icke føre 
ge / ſom de andre / der haffue iutet haab. Thi at Tro wi/⸗ 
at Jeſus døde oc opſtod / da ſtal oe Gud / fere dem frem met 
hannem / ſom ſoffue ved Jeſum. 


Thi dette ſige wieder / fom Herrens Ord / at wi ſom 
leffue oc offuer bliffue f Herrens tilkommelſe / wi fkul⸗ 
Te icke komme for end de der ſoffue. Thi at Herren ſelff 
ſkal komme ned aff Himmelen / met ie Anfſkrig oc offuer 
Engels roſt / oe met Guds Baſune / oc de Døde i Chris 
ſto ſkulle forſt opſſaa. Der effter ſkulle wi ſom leffue oc 
offuerbliffue / ryckis til lige bort met dem Skyerne / fø 
mod Herren i lucten / oc wi ſkulle ſaa altid biiffue hoſſ 
SNS San tryoſter eder nu met diſſe Ord iblant hu⸗ 
er andre 


| Zuad gior S. Paulus idenne Epiſtele 
Band handler beſynderlige try flyder. Forſt formaner 
Band de Theſſalonicker / at de ſkulle icke ſorge oe vere bedre 
uede / grede oc hyle / for deris bortdade Foreldre / Brodre / Ven⸗ 
axroc Naboer / lige ſom det vaare nualdelis wdi/ oc haffde ende 
met 





— — — — — — — — —— ——— — 
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Epiſtel. 2570 


met dem / oe lige ſom der vaare intet haab ydermere til opſtan⸗ 
delſen / men de fkulle vide / at de ſkulle paa den yderſte dag ops 
ſtaa igien / oc leffue met Chriſto euindelige. Der neſt beuiſer oc 


ſtadfeſter hand de dsdis opſtandelſe met Chriſti Opſtandelſe. 
Det tredie er / At hand: forklarer oc beſcriffuer den ſkick oc maa⸗ 
de / huorledis de Dodis ſidſte Opſtandelſe ſkal gaa til. 

Er Det wret / at ſorge forde dode? 

Scrifften tilſteder icke aleniſte at græde / men. bun loffuer 
oeſaa oc priſer dem / ſom ere bedroffuede / oc ſorge for de Døde/ 
lige om det (feer til maadelighed. 

Sif Zrempel. 
Abraham begræd ſin Huſtru Sara / der hun vaar Dad / de 
laa nogen ſtund ſoͤrgefuld oc bedroffuit faar legemit nedre paa 


3*— Genef: xxiijj Der den Patriarke Jacob vaar Død / loed 


ans Son Joſeph det gantſke Land Ægypten begræde han⸗ 


i 


nem Geneſis i det ſidſte. Iſraelſſ Børn begræde den ypperfte 
Preſt Aaron /trediue dage / Vium: vr. Diſligiſt Moſen. Veute⸗ 
Fron idet fidfte. Chriſtus begræd Lazarum / Johan. ri. Oc Diſ⸗ 


ciplene den hellige Stephanum / Actor. vij. Oc denne ſorri 


offuer de Dode / vaar ſaa herlig en ting hoſſ Jøderne / at Gud 
oe truede de Wgudelige / at de icke ſkulde begredis / oc icke bes 


raffuis i deris Fedris begraffuelſer / ſem det ſkede den Kong 
oakim. Jerem. xxij. oc mange andre. 
Zuad ſiger Jeſus Syrad) om denne forrig 7? 
Hand ſiger ſaa i det xxij. Cap. Mand pleyer at ſorge for 


der Dode / Thi hand haffuer icke mere Liuſſit. Men mand ſkal 


icke ſorge for meget offuer den Dede. Thi hand er kommen til 
roglighed / Siu dage ſorger mand for den Dode / Men offuer en 
Daare oc Wgudelige al hans Liffs tid Oc i det xxxviij. Cap. ſi⸗ 
ger hand. Mit Barn / Naar nogen dg er / da begred hannem / oc 


klage lige ſom dig vaare keet en ſtor ſorrig / Oc ſu eb hans leges 
me kAlberlige i Jordekleder / oc lad hannem erlige begraffmis. 
Du ſkadbt græde bitterlige / oc vere bedroffuit aff biertit / oc ſor⸗ 


elige fom band vaar til / aller mindfte endag eller tho. Daa 


det mand ſkal icke kunde tale ilde om dig. Oc trøfte dig igien / 
at du bliffuer icke ſorgefuld. — paa hannem / at lige ſom 
HUL, Wi 


band 


7 


mn 
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band dode / ſaa ſkalt oc du do. J gaar vaar det hoſſ mig / i dag ff ed 
er det hoſſdig. Effterdi den dode nu ligger trolighed / da lad * 
Oc aff at tencke paa hannem / Oc troſte dig offuer hannem igi⸗ hadeſti 
en effterdi hans Aand er ſkild her frø. ” mer haſ 
Huad er det at S. Pawslus ſiger. Wrville icke dolige faar eder balje de: 
om dem ſom foffue/ Paa deri ſtulle icke ſorge / ſom de an⸗ en fatti 
Dre der haffue intet bagb 7 fl vaal 
Hand gigr ſkilſmiſſe paa de Chriſtnis oc Hedningers / paa opode de 
de Tro/ oc vantro Menniſkers ſorrig. Lige ſom hand vilde ſt⸗ ſodepun 
ge⸗ For de Tro Menniſker / ſom ere Søde / ſkulle wi icke ſaa græs. Borgere 
ve oc førge/ lige ſomm der vaare intet haab eller troſt mere for vaate la 
hender. Fordi at de Chriſtnis Dod er ekon en ſoffn. De vndry⸗ | tedetbe 
ckis en liden tid / oc tagisbort fra voregven. / oc beuaris i Guds | taſke /]J 
hand / der huilis de i fred / oc holde den rette Sabbath indtil den | 
yderſte dag / da ſkulle de ſtaa op igien / oc leffue evindelige. Do⸗ vᷣe 
ben offuerfalder de Chriſtne vel / men de bliffue der icke vdi. De⸗ hd! 
Den er dem en ende / paa al angiſt de bedrøffiselfe/en begyndelfe fod / faa 
til al glade / oc en Port / Vey / Sti / Bro oc indgang til det euige ved Cbrif 
Liff. Men offer de vantro oc Wgudelige / ſom wden Gude if / oc 
Ørd ftillies ber fra / maa mand vel græde. Fordi at de gaa for⸗ 3*— 
medelſt den timelige Dod / i den euige DØD. Der er intet haab / ride dej 
ingen traſt mere / Døden offuerfalder dem / ocde bliffue der i til * 
euig tid / Doden er dem en ende paa al Verdzlig glæde oc hyſt / hill . 
en begyndelſe til al pine oc draffuelſe / oe en Port /Vey / Bro oc befeled 
indgang til den euige fordømelfe/Prouerb. xj. Naar den Wgu⸗ 9— 
delige doer / da er alt hans haab ode / Men den retferdige fore derfor 
laſis aff nød. | um. Thi: 
puorfore gisr S Paulus venne formaning om ſorrig? in 
Maa vel ſke/at de Thefſalonicker begræde deris Dade / eff⸗ øf 
ter den Jodiſke ſeduane trediue dage. Fordi ſtraffer hand dem. eN 
Men hũad monne hand nu vel ſtulle gisre / der ſom hand fine * till 
ge at ſee / i Kircker oc Kloſter hoſſ Papiſter / den pral oc bram aftal 
e faare met offuer de Døde / den forſte / den ſiuende / den tre⸗ andhe 
diuende dag / Aarſſmeſſer / begengelſe / ve euig amindelſe / der bherſi 
fom de huert aar / hoſſ lijgbaaren eller graffuen giorde ſaadant 12 
it bulder / met ſang ringen / regelſe / met vijt pand at ſtencke / met ARN 
K bv Fler ge 





| 
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Epiſtel. 258, 


linſſat optende / met mummel / —— ſkrig / lige ſom Gud 
haffde det aantſke aar tilforn verit doff / oc icke høre deris bul⸗ 
der oe ſtraal. Mand ſagde / at de Dode / ſom lage i graffuer⸗ 


ne / haffue vndertiden æder. Jeg meen ia / De ode fag formes 


delſt de Aandeligis / Preſters / Munckis / Nunners munde / at 
en fattig Mand beholt neppelige it ſtycke Brod igien. Skeerſſ 
iUd vaar Hine Offerpreſter / Altere Preſter / Calente Herren / der 
opode de Dode / it kierkommet Aarſſmarckit / de ſkerede oc ren⸗ 
ſede punger oc Taſker / lofft oc kiſte / at huercken Bonde eller 
Borgere/ ædeleller Wedel / beholt ager eller eng. De leffuende 
vaare lade oc forfømmelige til at — ſkulle deDøde gige 
te det befte/de kunde beſpiſe ftegers oc kellere / oc fulde pung og 
taſke / Ja Verden vilde oc icke haffue det anderleds. 

Suorledis beuiſer &. Panlus de Dodis Opſt andelſe / forme⸗ 

delſt Chriſti Opſtaandelſe? 

Hand ſiger ſaa. Der ſom wi Tro / ar Jeſus er dad oc op⸗ 
ſtod / faa ſtaloc Gud / føre dem frem mer hannem / ſom ſoffue 
ved Chriſtum. Her belander S. Paulus / Chriſti ſoffn mer vor 
ſoffn / oc Chriſti opſtandelſe met vor opſtandelſe / oc gior en 
(øf oc en Gpftandelſe der aff / ſom hand oc gior j. Corinth. rv. 
Ericke de dodis Opſtandelſe / da opſtod oc icke Chriſtus. Lige 
ſom hand vilde fige. Saa viſt ſom Chriſtus opſtod / ſaa viſſeli⸗ 


de Dode opftaa. 
ge ſtulle oc de Dø — da de Chriſtne? 


Naar en Chriſten doer / da er det icke andet / end en ſaffn. 

Fer faare ſkal band oc ſtaa op igien / oc leffue / ſom Chriſtus leff⸗ 
ger. Thi at effterdi Syndſens ſkyld er borte / da er ocſaa ſynd⸗ 
ſens ſtraff / ſom er / Doden / borte. Oc in ſum̃a. Dette er de Chriſt⸗ 
nis roſſ octrøft/at vol ſkulle icke aleniſte ſoffue / oc ſtaa sp igien / 
men wi ffulle ocſaa føris bort met Chriſto / til det euige Zig; 
Saa fFal ocſaa vorDød oc ſoffn ſke i Troens oc den Guddom̃eli⸗ 
e ſandheds bekiẽdelſe / ellers bliſſuer der intet aff. Naar ieg ſkil 
bes her fraider Guddom̃elige Ords bekiendelſe / da ſoffuer ieg é 
Chriſto / oc da tager Chriſtus mig paa fin Guddommelige ryg / 
oc fører miq ind idet Himmelſke Herberge. Men døeren Tiran/ 
eller nogen fom er den Guddommelige ſandheds fiende / en E⸗ 
AF üij uan⸗ 
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| 5 NI 
nangelti-forfølgere; en wgudelig Papiſt / en ond Chriſten/den par 
ſoffner icke i Chriſto / Dér adel oc Chriſtus hannem icke * 
met ſig / men antuorder banem ben i ſin lagnactige Guds Dieff⸗ reg Må 
uelens hender / pag huilcken hand forlod fig octrode paa eff⸗ ſus ſ 
terfolde oc tiente. SM 
Zuorledis ſtal de Dodis opſtanſtelſe ſte? | bal " 
Saga figer S. Paulus. Dette ſige wi/lige ſom Herrens Ordi Aoe 
at wi ſom leffue oc offuerbliffue Herrens tilkommelſe ſkulle * 
icke komme for / end de der ſoffue ThiHerren ſelff / ſtal komme Ade 
nid aff Himmelen / met it Anſkrig oc offuer Engils roſt / oc met 
Guds Baſune / oc de dode i Chriſto ſkulle forſt opſtaa / Der eff⸗ *— 
ter ſkulle wi ſom leffue oc offuerbliffue / ryckis til lige bore met —9* 
dem i Skyerne / mod Herren i lucten / oc ſkulle ſaa altid bliffue 
hoſſ HErren. — —* 
Zuad vil paulus met diſſe Ord? ke De 
Hand ſetter oſſ her klarlige faar øven/ huorledis det ſtal 
gaa til paa den yderſte dag. De Theſſalonicker vilde gierne vis EF ” 
de / om alle Menniſker ſkulde ſtaa optil ſammen / eller forſt den WE 
ene ſaa den anden. Dette Sparſſmaal forklarer S. Paulus I ede ) 
dem / oc ſiger. Naar ſom Chriſtus kommer at holde den yderſte bndke 
dom da ſkulle der oc vere leffuende Sold paa Jorden ſom Chris Hedero 
ſtus oc ſiger Luce xvij. Oc Matth. xxilij Thi den Artickel ſtal —38 
bliffue ſand. Hand ſkal komme / at domme de Leffuende oc de | bag 
Døde. Men Opſtandelſen ſkal ſaa ſke / At Adam / ſtal icke kom⸗ to M 
me før end Abraham / men alle til lige i it yeblick / ſtulle wi o⸗ | ferdelp 
benbaris faar Chriſti Domſtol. | denen 
uorledis ſtal Chriſtus kLomme? hi: de 
Met it Anſkrig oc offuer Engelens roſt/ oc met Guds Ba⸗ tanter 
ſune. Gud vil paa den tid beuiſe fin Guddommelige Maie⸗ oe fan 
ftat/at alle ting (Eullergrefig oc opuedis / ſkelffue oc beffue. HOds/ 
Himmel oc Jord ſkulle vere alt fulde met ild. Lige ſom Liunit komm 
ſtiuder fig haſtelige frem / faa ſkal oc denne dag komme haſte⸗ den da 
i lig paa iit oyeblick / naar ſom Menniſken ere gantſke trygge / oc deſtul 
| mene gt der er ingen fare paa ferde. Alle Mennijke ſkulle frem/ Wim 
laae de end nederft nedre i Jorden / eller vaare i Helffuedis aff⸗ —B 
grund. Naar Dommeren kommer / dø fkulle alle — | 
arius / 
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Epiſtel. 259⸗ 
baris / alle ayen ſkulle ſee hannem. Hand ſkal — * 
barligeien gloende Sky / oc fare frem met ud. mr men 
regne tlar "Jld /renfe de fromme dc pine oc Wgud⸗e * sm 
ftus. (bal ſelſſkomme / dog met Drauantere oc — 5 —** 
le giøre Anſkrig / Offuer Engelens roſt (tal f kelde fag ——— 
ge oc veldelige / at oc de Døde ſkulle gaa frem / oc ser 
(bal vere. en Suddommelig mact i denne røft/ —— —68 
ſkal vere en Engils røft / Saa / at alt det ſom le ver ( SON 
Jerte anfÉrig/oc alt der ſom det er / ſkal i it øyeblid leffueig ryg 
Oc de fom hørre Chriſto til 4 ſkulle ſtrax ryckis op i lu *2 
foris met Chriſto / oc gaa ind i det himmelſtbe Jeruſa ie BR 
euige Liff. Men de Wgudelige ſtulle bliffue her ne — 
"jorden /oenaar Dommeren. figer Dommen af. * ry 
Formaledide i den euige Ad⸗ * ſkulle de da falde ned m 
uedis affgrund. 
—— is stig! S. paulus denne Epiſtel vᷣl —2 
Hand ſiger ſaa. Trøftereder met diſſe Ord ibla kig 
åndre. Lige ſom band vildefige. Naar Chriſtus de s.effu * 
dis oc Dadis Dommere / kommer paa den yderſte dag —5— 
hand komme / ſom de Chriſtnis De] kermere / Forſuar/ mener 
Fader oc Broder / Hand vil ſige gantſke venlige til dem. one, 
meriniin Faders Velſignede / oc ergfuer det Bige / ſom e it 
beride aff Verdſens begyndelſe. Men de Waenße * tø 
tro Menniſker/ ſkulle icke haffue ander end fryct/red3e —* 
ferdelfe / oc hore den gruſelige dom. Gaarbort I forma 
ige Ild. | 
$ eden ser fiere Chriſtne / Lader Dieffuelen / Verden oc —* 
ranner pucke oc tradze⸗ buldre oc bruſe / lader dem —*2— * 
oc fordamme / eders Tro / lerdom oc leffnit / tage bort —* 
ttods/iaLegeme oe Liff / det er paa en ſtacket ſtund at giøre 


- Bommer denrette Dommere / ſom ſkal heffne off paa dem. Paa 


7, | dre oyen 7 Thi 

dac ſkulle wi ſee vore Fiender met meget andre⸗ hi 

Af tulle 330 oc omgiffnis met euig angiſt oc pine. —* 

wi ſom ere i Chriſto / ſkulle indg aa met hannem / i euig glæde 9 | 

ſalighed / Der til hielpe oſſ Gud / Amen. * 
De 


KE 


mm RE 












































— ——— 


Den ſidſte Sondag effter 
DSDen ſidſte Sondag effter Trint⸗ 


tatis / Euangelium / Matth. xxiiij. 


OR CJeſus gick bort 
——6— — aff Tempelet / oc hanſſ 
————Diſciple traadde til hans 
A nem / at de vilde viſe hannem 
KAM Tempelens bygung. DOa 
XM fagde Jeſus til dem / See i 
Ad tie alt dette? Sandelige ieg 
ſiger eder / Herr (hal icke bliff⸗ 
uen ſten paa den andẽ ſom en ſkal ſonderſlaſſ. De ſom hand 
ſad paa Olie bierget / traadde hanſſ Diſciple enlige til 
hannem / ot ſagde / Sig oſſ/ naar faldet ſteroc huad Tegẽ 
ſkal der vere paa din Tilkommelſe oc Verdẽs ende? Da ſua⸗ 
rede Jeſus oc ſagde til dem / Seer til / at der forfører itke nos 
gen eder / thi der ſtulle mange komme i mit Naffn oc fige/ 
Jeg er Chriſtus / oc de ſtulle forfyre mange. J ſkulle høre 
ſtrid / oe rocte om ſtiid / See til / oc forferdis icke / Dette ſkal 
altſammen forſt ſke / Men det haffuer icke end da ende / Thi 
it Fold ſtalſette fig op imod det andet / oc it Kongerige i⸗ 
mod det andet'dg der ſtal vere Peſtilentze oc dyr tid / oe Fords 
ſkel alleuegne / Da ſkal bedroffuelſen ferſt begyndis. Oc da 
ſkulle de føre eder i bedrofuelſe / ot de ſkulle ihteſſſa eder / ved 
ſkulle hadis / aff alle Folck / for mit Naffn ſtyld. Da ſkulle 
mange forargis oc de ſkulle forraade huer andre indbyrdis 
oc de ffulle hade huer andre indbyrdis Oe der ſtulle mange 
falſte Propheter opfiga/ oc ſtulle forføre mange / Oc effters 
vre 
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Trinitatis. 260 


Di wretferdighed ſkal faa offuerhaadda (tal kierlighed bliff 
ue kaald i mange Men huo ſom bliffuer beſtandig indtil 
enden / hand ſtal blifſue ſalig / O Euangellum om Rigit / 
ſtal Predickis iden ganiſke Verden / til se vidniſbyrd offuer 
alle folck / ot da ſtal enden komme. 

Naar ſom inu ſee Ddeleggelſens verſtyggelighed / ſom 


er ſagd formedelſt Prophetẽ Oaniel / at den ſtaar i den hel⸗ 


lige Sted / Duo ſom det leſſ hand giffue act der paa / Da 
fly fig oppaa Biergene / huo ſom er i Isdeland. Oc huo 
ſom er paa Taget / hand ſtige icke ned / at hente noget aff ſit 
Huſſ. Ot huo ſom er paa Marcken hand vende icke til bas 
ge/ at hente fine kleder · Men væde Fructſommelige oc Dio 
endig paa den tid / oc heder at i icke ffulfe fly om Vinteren/ 
eller oin Sabbathen. Thi der ſtkal da bliffue faa ſtor en bes 
brøffuelfe/fom der icke haffuer veret fra Verdens begyndelſe 
hid intil/ oc ſom icke haller ſkal bliffue. Oc der ſom diſſe dage 
ice bleffue forkortede / da bleffue intet Meñiſke falig- Men 
for de Vdualdis ſkyld / ſtkulle diſſe dage forkortis· Der ſom 
nogen da ſiger til eder / See / Her er Ehriſtus / eller der / da 
ſkuile idet icke tro / Thi der ſkulle opſtaa falſke Chriſti / oc 
falſte Propheter / De gigre ſtore Tegen / oc vnderlige gfere 
ninger / At de vdualde ſkulle ocſaa forferis (der ſom det va⸗ 
are mueligt) i vildfarelſe / See ieg haffuer ſagd eder det til⸗ 
forn / der faare / naar de ſige til eder/ See/ hander i Srckẽ / 
Da gaar icke hen vd / See / hand er i herberget / da troer icke 
Thi lige ſom liunet vdgaar aff Oſten / oc fin indtil Veſten / 
Saa ſtaloe Menniſkens Søns tilkommelſe vere / Men 
huor it Aatzel er / der ſorſamle ørnene fig uor 
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SR 


Den ſidſten Sondag effter 
Zuor om taler dette Euangeltum ? neg 
Om truende ſlaus tegen fom er / Om de tegen der (fulde 


ſke for Jeruſalems Tempel bleff forſtyrret / Oc om de tegen / 
(om ſkulle ſke for Verdens ende / oc for vor HErre Chriſtus kom⸗ 
mer / paa den yderſte dag. 
vad orſage haffde Chriſtus til at tale om Verdens ende⸗ 
Dijciplerne mente / åt den yderſte dag fulde ſtrax komme 


met Templens forſtyrring / Der faare ſporge de effter Verdens 


ende / oc effter hanſſ tilkom̃elſe / oc ſige / Meſtere / ſig paa bue 
ad tegen wi ſkulle kunde vide din tilkommelſe oc Verdens ende. 


Suad ſuarede Chriſtus ? 
Hand ſuarede dem ſmuct beſkedlige / baade om Tempe⸗ 


lens forſtyrring / oc Verdens ende / Dog gisr hand førften al⸗ 


uorlig formaning / oc ſiger / Seer til at ingen forfører eder / Li⸗ 
e ſom hand vilde ſige / Effterdi i haffue lyſt til / at vide til⸗ 
ommede ting / da ſeer veltil / at i icke ſkulle bliffue forførde 7 

Thi der ſkulle tilforn / forend den tid gaar paa / komme tuende 

ſlaͤus Menniſker / ſom ſkulle føre megen vildfarelſe / scløgn / 


iammer oc bedrøffuelfe her i verden. 


Zuad ſiger Chriſtus om de forſte? HEDE 
Der ſknlle ſtrax her effter / ſiger hand / mange komme i mit 


Naffn /oc ſige / At de ere Chriſtus / oc de fkulle forføre mange 


Menniſker / Men folger dem icke effter. 
Kunde der cc opregnis nogle aff dem? 
Af dette Parthi var Judas Galilews / huilcken der gior⸗ 


de it ſtort oprør/ide dage der ſkulde giffuis Stat / vnder Key⸗ 


fer Auguſto / oc den Landsherre Cyrenib / oc drog meget fold 
til fig 7 Men hand bleff til intet / oc alſe de hannem effterful⸗ 


de / bleffue atſpridde Actor. Cap. v. Der neſt / Theudas / vnder 
den Landsherre i Judea / Cuſpio Fado / huilcken der gaff fig 


vd / at hand ſkulde veret noget beſynderligt / oc drog. it tal 
Mend til fig / ved fire hundrede / hand bleff ihielſlagen / oc al⸗ 


le de hannem effterfulde bleffire atpridde oc til intet giorde. 


Der neſt en Egyptier / hand forſam ede trediue tufinde Mend / 


oc førdedem igennem Ørden / met huilcke hand vilde. gigre 
Joderne fri / Men hand bleff nedlagd aff. Landsherren Felix. 


i | 
* 


Actor. 


| 
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Srinitatigs 26 


Actor. pri Der efft er forforde den Troldkarl Simon / det er 


saritanfte fold /faa/atde hulde hannen at vere Guds kr 
——— S. Petrus Act. viij Der effter var —— 
Trolkarloe falſt Prophete Dar Jehu / i den Stad Paph 


Ppaa Cypri G/ ſom kallede ſig Elmmas / det er⸗ Guds Konge el⸗ 


AMeſſt am / Guds faluede 7 huilcken S. Paulus fordempeo 
Actor. mæ Ale diſſe predickede om ſig ſelff at de —* mand 
ftusoc Meſſias / oc forførde; mange Menniſker⸗ oc fagde/ 
den er kommen / i ſkulle icke vente nogen anden Meſſiam. 
| Zuad ſiger Chriſtus om de andre? df 5* 

Der ſkulle ſiger hand / mange falfke Propheter opſtaa⸗⸗⸗ 
Ge ſkulle —— Saa —— at Det JØDE 
fe Land var opfylder met Mordere⸗ rol karle oc falſke ride 
pbeter/ fom forførde mange Menniſkex / lige ſom der nu la A 

mange falftePropbeter/før end Jerifalembleffforftyrret/ 10 

Fulle der deſaa vere mange før end Verdens ende ng pe 

æfe gt der ftoden faiſt ptophete op vader Keyſer 259 le Ma 
Anno cxx. Falledis Ben Cuziba⸗ hand gaff fig vd for Var 
Scvorfamlede mange tuſinde Jøder. Wen de bleffüe a * 
men nedlagd oc fordempede. Der effter bomme —— —— * 
rer oc Ketrere / ſom Arrius / Cherinthus Manicheus⸗ S abe 
sete. Der effter ſtod Paffuen op met fine Tilbengere / —* 
BircFer/R lofter 7 Træprefter/Miundeocttunder/ Difje fag É 
alleſammen Tiden er kommen. Paffuen føgde/ Tiden er kom⸗ 
men / at Kircken ſtal vere ypperlig / pralende oc rujg/ icke nere 
ſaa arm oc foracteli ſom hun var i Apoſtlernis tid / Det ſt 
icke nu lenger —— der gick i fordom tid De Aandelige 
Perſoner ſtulle icke nu mere giffte ſig / oc leſfue i Ecteſtab⸗ Saa 

kal oc den ene part aff det høyuerdige Sacramente tagis fra 
3 Sige ſagde ocſaa der effter de Himmelſke Prophe⸗ 
tirocSuenne / Tiden er kommen/ at de Wgudelige fEulle fora 
fÉindiz aff Rirden/ met. Gedeons Suerde⸗ Kircken (Cal renſis 
ðefornyeſſ ⸗ Gud vil det ſaa haffue / Det er faderens befalning / 

Xander haffuer giffnit der tilkiende ned aff Simmelen/ Folger 
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Sesier ger Chriſtus / Laber dem ekon flux robe / Kircke/Kir⸗ 





Den ſidſten Søndag effter 





i ud å (fm 
Fe) Aanden / Aanden etc. følgeimie Ord / oc bliffuer ved dee ve 
fed haffuer lardt eder. Ses — ger edert 

uilcket ere De Tegen ſom (fu T | i 
ane er ler feb rer 6 
p —* giffuer tre ſſlaus Tegen paa Jeruſalems Tempele ja 
orſtyrring. | SÆL 
$ Zuilcket er det forſte Tegen? | fephus| 
Saa figer Chriſtus Naarihsre ſtrid ocrøcte om ftrid/oprør eft en 
oc tuedract / da ſkulle iicke forferdis / Thi dette ſtal forſt ſte/ Tube 
Men det haffuer icke end da ſtrax ende / lige ſom hand vilde ſige fregat 
Alligeuel i ſkulle fee oc hare / at der henger megen wlycke offuer tadi G 
— RLRE Fe / 96 det Jødejte Land / ſaa ſkulle idog icke fordi bes hand w 
rycte eller tencke / at den gantſke Verden ſkal haffue ende / thi hand be 
Der ſkal end da meget vnderligt (Fe / førend verdens ende kom⸗ en 
mer oc ſom mad pleyer at fige/ / Meget Vand Iøbe til ſtrãde / It euſſern 
folck ſtal ſette fig op imod der ander / oe it Rige imod det ans dg/! 
det / oc der ſkal alleuegne ſke ſtore Jordſkel / vere dyrtid oc Pe⸗ here 
ſtelentze / der ſkal ocſaa komme forferdelfe oc fre ſtore Tegen * 
aff Himmelen. Men forend alt derte ſtbeer / ſkulle ve legge Ch: 
Hender pag eder / oc forfølger eder / oe de ſkulle antuorde eder figbedfo 
f deris Scholer og Fengſel / oc drage eder ril Konger oc For⸗ lden hell 
ſter / for mic Naffn ſkyld. Lige ſom hand vilde ſige / Det maa då tar Tern 
gaa met Verden huorledis der Éand / faa ſkulle i dog ide fine —R 
de andet hos bende end i del fiendſkab oc forfølgelfe / Y ſtul⸗ 
le forraadis aff Foreldre / Brodre / Slect oc venner / oc iſkul⸗ Den 
le hadis aff alle Menniſker / ia / Den gantſke Verden ſkal ſet⸗ hiſſere 
te fig op imod eder / oc huad hun kand iſcke bekomme mer mact / ber fre 
det ſkal bun ville vdrette mer forræderi / lift / oc ſnedige fond / tur! bu 
oc alt venſkab ſkal vere wde. Ueringer 
Giffuer da Chriſtus dem ingen troſt i faaden bedrøfuelfe? offer 
Hand figer ſaa / Naar de nu føre oc antuorde eder hen for s folck 
Dommere oc Konger da ſkulle i icke ſorge / for brad iſkulle tale / fe ftryg 
oc huorledis i ſkulle forſuare eder / thi ieg vil giffue eder mund oc | åftæelg 
viſdom / huilken alle eders Modſtandere/ icke ſtulle kunde tret: 
modſige / eller modſtaa. Betencker eder icke tilforn / Men/hu⸗ Wyedo 
ad eder bliffuer giffuet i ſamme time / der ſkulle itale / Thi * er i —F 
e 








Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
Hielmst. 105 4? (LN 1520 4£ copy 1) 








an 
w i 
"stay | 


MNL 
— fæ ft) 
Mn oh 
Mynde 2 | 
—X — 
Vee met 
ens ehn 
her fr dy) 


tetmy — 


wdend o⸗ 
fle fore Toget 
kalle de bette 
eanegorde td 
øger ng ſa⸗ 


ſee / damag 


do ideſ⸗ 
telte 1] fab 
IL 

Verden ffål a⸗ 
meme nt 


— 


W 
* fit 


X tale! 
—5*— 
tele fonde 
Men /ho⸗ 


piver 


LTrinitatis. 263 


& 


icke t ſom tale / Men det er den hellig Aand / ſom taler formes 


delfteder; Geir haar aff eders hoffuet ſkal icke forkomme / Fat⸗ 
— Siele met 0 ink vidt dø bliffuer icke wtaalmodige / 
Giffuer eder ekõ veluillige der til / eder ſtal intet ont vederfaris. 
' istider er det andet tegn / til Tempelens forftyring 7 * 
ernfalems beftaalning aff Ceftio Gallo / hulcken Jo⸗ 
ſephũs ſcriffuer om / i den anden Bog om den Jødifte ſtrid / var 
neſt effter Chriſti Himmelfart / nogen ſtund for den Keyſeris 
Titi beſtolning. Den førfte beſtaalning gaff Gud Jøderne til 
ft Tegen oc ſormaning / at de ſkulle rette oc bedre fig. Men eff⸗ 
rerdi Gud haffde giort Ceſtij Galli hierte miſtroſtigt / ſaa / at 
and roden fag loed forferde fig / oe drog fra Staden (huilcken 
and beſynderlige kunde tager ind met forræderi) dg. bleffue 
oderne tradzige oc wlydige / oc robte Her bo er Bid) Thi band 
euiſer met gierningen / at band vil beſkerme oc vere off behiel⸗ 
elig / Meñn der de foractede dette faderlige Riff / komme de 
HR / oc giorde ende paa ſagen. id ERR 
Quilctet er der tredie Tegen ril Templens forſt yrring? 2 
Cbriftus ſiger / Mar i nu ſee odeleggelſens vederſtygge⸗ 
lig hed ſom er ſagd om foͤrmedelſtPropheten Daniellat der ſtaar 
é den hellige Sted⸗ us der læſ/ hand giffue act der pag / Øe 
na ar Jeruſalem bliffiser belagd met en Har / da ſkulle n vide / abð 
ggelſen tilſtunder. — * 
adeleggelſen ruſt lens dere ydelser, E 
Denne vederſtyggelighed er icke ander / end at Keyſer Ca⸗ 
fys ſecte ſit billede i Templet / oc befalede ar de fulde tilbede 
det for en G ud/Thi Affguderi kaldis en vederſty ggelſe i Scriff⸗ 
ter / huilcken Gud vemmer ved oc gruer fædre / oc band ha⸗ 
ber ingen Synd mere / end ſaadan vederſtyggelighed / Hand 
raffer vel andre Svnder / Men hand forf kiuder icke ſaa alde⸗ 
ig Fole for nogen Synd / ſom for denne⸗ Thihand haffuer off⸗ 
te ſtraffet Verden for Affguderi ſkyld / ſom band forſtyrrede 
ft rels Kongerige / dc atſpridde Jøderne offirer den gantſſe 
vrden.  Derfaarevil Chriſtus ſaa meder fige / Naar ſaadan 
ew vederſtyagelſe kommer op / at den hellige Gudstieniſte bliff⸗ 


* 


mer foruertilen Affguds tiemſte xcxGuds beſpottelſe da ſkal 
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Den ſidſten Sondag effter 



























gen tencke eller vente / at det ſtal bliffue bedre met Jernſalem / cyrſt 
Men i ſkulle vide / at det ſkal da bliffue aldelis odelagd / ser lord. 
intet / Jeruſalem ſkalicke da ſtaa tilat redde eller vndſette / ſom NG 
det ſkede i Kong Fsechie 10 / der Guds'Ængel drebte i Sena⸗ fie 
cheribs Kongens leyer aff Aſſyrien/ ien nat C. oc v. oc fireſindis bdenen 
tiuffue tuſinde men. Eller ſom det ſkede der Joderne bleffue Chid 


bortforde tilder Babiloniſke fengſel / at de haffffierdſinds ti⸗ gl liger 
uffue Aar der effter komme til deris Land oc eyedom igen. Her end de 
ſkal ingen troſt / ingen forhaabelſe vere til/ at der ftal bliffu⸗ 
bedre / men her ſkal vere en euig forderffuelſe. KG 


Zuad raad giffser da Chriſtus fine Chriſtne at de ſtulle bleff 
kunde vndfiy deite oner ſlagn⸗ 

Saa ſiger hand/ Huo ſom da er i Jodeland / hand fly fig | ør 

op paa Biergene. Oc huo ſom er paa Taget / band ſtige icke Keſſe 
ned / at hente noget aff ſit Huſſ/ Oc huo ſom er paa Marcken⸗ for vil 


hand vende ide til bage / at hente ſine Elæder. — Men we graff 
de Fructſommelige oc Diendis paa den tid / Thi de haffue dog 
deris Kaarſſoc beſuering / oc ere wſkickelige til ar fly. Men be 


— 
F 
—⸗ 


"re 


der / at eders fluct icke ſtal ſte om Vinteren eller pag Sabba⸗ fuldko 
then / Det er om Vinteren ont at vandre / oc om Sabbathen dednin 
erdet Joderne forbudet at vandre Lige ſom band vilde fige/ | 
Scertilatiflyirettid/ at i ſkulle icke betrxdis oc offuerladis £ M 
CLandet met de Wgudelige / Det ſkal paa den tid vere den befte bams 
Legedom at fly / Thi Gud ſkal lade en beſynderlig ſtreng vre⸗ Chrſt 
de gaa offuer dette Fold ſaa / at de ſkulle falde i ſkarpe Suerd / dieltſt 
oc foris fangne bort i alle Land / offner all Verden / Thi diſſe | peletig 
ere Guds vredis oc heffns dage. Fordi at der ſkal i diſſe dage dihi 
vere ſaadan bedrouffuelſe / ſom der aldrig haffuer veret ſiden Dertil 
den tid at Gud Skabte Creaturene / Ocide heller (tal bliffue. der ble 
dycderfom diſſe dage icke bleffue forkortede / da bleffue der intet vader, 
Menniſke ſaligt / Men for de Vdualdis ſkyld / ſtulle de dage 1 Der 
forſteckis. * SS | legber 
f ' uem beſcriffuet ſaadan bedrøffuelfe / oc denne —X 
nckelige forſtyrring? 
Joſephus / de Bøger om den Jodiſte Strid beſcriffuer / at 


ſaadan bedrøffnelfe beg yntis ſtrax effter Johannis * 
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Chriſti oc Jacobi dod / vnder de Landsherer Feſto / Felice oc 


iors. Thi Florus giorde Isderne megen fortræd / huor aff 
are ins ———— ———— oc giorde lige ſaa / at der 
ſaa i en ſtacket tid bleffue mange tuſinde Joder ihielſlagne / baa 
den en ſted oc anden / wden huad de giorde fig felffindbyrdis / 
Thider var ſaadant mord i Jeruſalem / nat oc dag / at det var 


ligere en Roffuerekule at feetil /end nogen Stad. Øc icke var 


end dette wden en begyndelſe til den ſtore bedrsffuelſe oc lam⸗ 
merlige forſtyrring / der ſkulde komme / Thi den rette bedroffuel⸗ 
ſe gick forſt paa nogen ſtund der / ke DE 
bleff vunden oc forftyrret / da bleffue der mangetujinde thiel⸗ 
flagne/De andre bleffue fangne / ſolde oc bort ſpridde offuer den 
gantſke Verden / foruden dem ſom døde aff hunger / oc dem 
Keyſeren beholt boff fig / at bruge. Spectakel met / oc kaſte 
for vilde Diur / Oc wden dem / hand ſende bort til Egypten at 
graffue Malm / ſom bleffue euige Træl / ſaa lenge de leffde. Da 
bleffoet altſam̃en odelagdi grund / Stad / Mur / Taarn / Huſſ⸗ 
Tempel / oc Fold. Da bleff Danielis oc € brifti Prophecie 
fuldkommen / At Jeruſalem ſtulde bliffue ode / oc nedtredis aff 
Zedninge / indtil Sedningers tid bleffue fuldkommen. 
Er oc Jernfalems Tempel opbygd igen / ſiden den tid ? 
wi leſe in Siſtoria Tripartita/ at den forløbne Keyſer Ju⸗ 
lianus/ tilftedde Jøderne / at bygge Tempelet igen / imod de 
Chriſtne / Huilcket Ioderne toge gladelige oc gierne ved / oc for⸗ 
De ft ſtort tal fold ril Jeruſalẽ / oc begynde at bygge paa Tem⸗ 
pelet igen / Men Gud giorde dem moſtand met gruſelig Tegen / 
Thi huad de bygde om Dagen / det falt ned igen om Natten / 
Der til met forferdede Gud dem met it ſtort Jordſkel / ihulcket 
Der bieffue mange forderffuede / thi det Skur de haffde lagd ſig 
vnder / falt ned om natten / oc ſſo dem alle ihiel der vaare vnder / 
Zen vilde jid foer aff Jorden / oc forderffuede alle dem / ſem 
ĩagde Grunduollen / Ocder ſkede mange andre gruſelige Te⸗ 
€14 /S24 at de noddis tilat Offuergiffue ſamme bygning. 
aa nedtredis nu Jeruſalem aff Torckere oc Hedninge / effter 
Chriſti Prophecie/ Luce fy]. 
Skolle idcde wi PF ſaadan ſtraff? 
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Den ſidſte Søndag effter Trinitatls 
Ja viſſelige / Denne grumme oc aluorlige ſtraff / gid offuer 
Joderne/ forderis vantro oc wtacknemmeligheds ſtyld at de Ø 






























icke vilde kiende den tid / i huilcken Chriſtus deris Frelſere / bes 
ſegte dem / der kunde ingen Gudelig formanelſe / paamindeiſe / 
atuarſel eller truſel hielpe / De foractede det altſammen / oc vil⸗ 


de ingen tro / forendde finge troen i henderne / oc bleffue nodde frue 
til at tro. Lige vil der ocſaa gaa off/ Der ſom wi gaa i deris legfue 
fodſpor / roi fee at Verden ſkinder fig faſt til den yderſte ende / heart 
hun knager oc ſprager ſom it gammelt huſſ / der ſnart vil falder horhen 
Alle Tegen ſom Chriſtus haffuer giffuet oſſ paa den yderſte hoctehe 
Dag ere for oyen Verden er fuld aff falſke Propheter /Secter oc LLR 
Kettere / Mand bører alle vegne Strid oc Tiender om Strid / hedecd 
Det ene Folck ſetter fig op imod det andet / It Rige imod det alle tin 
andet / oc der er paa det nefte intet Menniſke ſamdrectig met dark 
det andet / Troen er vdſluct / Kierlighed er forkolet / Ondſtab flat 
haffuer taget offuer haand der vil ingen den anden got affhier⸗ dl 
tet / Der tencker ingen paa Chriſti Ord / Matth. vif. Suad i vil⸗ α— 
le at Menniſken ſkulle gisre eder / Det ſkulle iocſaa giore KUL 
dem etc. In Summa. Wi —* nu alle de ſtycker for Øs hahoſd 
ven / ſom Chriſtus fortyndede, Den gantſke Verden er druck⸗ are at 
net i gerighed / der er ingen ſted troſkab / eller ſandhed. Huorle⸗ AN) 
dis kand der oc komme ftørre bedrøffuelfe paa Jorden / end det cchuſuth 
er allerede. Torcken buldrer oc bruſer ocdrxber legemet / falſke gud tat 
LESS FESTER EA Suermere / oc Giendøbere/Ddræe ime 
be Sielen / Oc det haffuer icke end nu ende. Å å 
Wi ville bede Gud vor kiere fader / at band for fin elſkeli⸗ | HT 


ge Sons Jeſu Chriſtiſkyld / vil beuare oc holde of ( fin arne | menli 








Hob hoff ſit Ord / vocte off fra faljt Lerdom / Secter / så wa 

BE: oc Kettere / oc endelige ——— bedroffuelſe ⸗/ IM 

J— føre off til evig ilede oc ſalig⸗ af tmninge 

i: i HHH NA hed / Amen. — salg hulen 

ir HE | —4 

ig i HF | | | (dda in, 

rr HDR ; Annan 
Killy 





4 r 9— 
im —9 
— 0 
FRUEN HLA * 
fi i | ik f t (£ 
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Peder Tidemand til 
Laſeren. 
x )Jae ſom Solen erder til beſticket af Gud / at hun ſtal gire 


10. forſtiel pan Nat oc Dag I paa Vinter oc Sommer / Oc at hun met 

C' tit Stin oc Verme ſtal vederquege Diur ec Jorden | ocgtøredent 
fructſommelige. Saa ere oc Menniſken beſynderlige der til ſtabte Jar de ſtul⸗ 
ie giffue Gud dem ære] at hand der Euig Almectig at hand haffuer ſtabt oc 
berarer alle ting / at hand er I Viſſ oc Retferdig i fom vil fraffe de Onde! 
bonhore oc hielpe de Gode] oc at de frulle vere hannem lydige / oc aluorlige 
frycte hanſſ Dom 1 forlade fig paa hannem | begtere oc vente alt got aff hans 
nem. De fordi ære oc priſe ſLoffue oc Predicke hanſſ Nanffn/ Mact / God⸗ 
hed) oc Retferdighed Lige ſom ocſaa nogle Philoſophi ſagde rettelige vel I At 
alle ting fodis for Menniſkens Fyld! Men menniffen for Guds ſtyld /det er⸗ 
At der ſtal vere nogen nature 1 denne ſynlige Verden / ſom ſtal tiende oc pri 
fe Skaberen. 

Alligeuel nu Menniſten almindelige haffue veret oc ere i den mening? 
Gt der eren Gud til 1 ſom ſkabte oc beſtickede alle ting I oc beuarer ſtedſe oc 
altid ſin Stick oc Gierning / Saa var dog den forblindelſe oc vanuittige 
hea hoſſ den forſte part I ar de icke viſte ved huad Middel eller maade 1 de ſtul⸗ 
de lære af fiendel prife I oc tiene ſanme Sud retteligeſoc komme til hannem. 

Hedninge hulde Jouem for den høyefte oc ypperſte Gudſoiige ſom hand 
ocſaa fordi kaldis hoſſ dem | iupiter opurmiss maximus, De de giorde alli⸗ 
geuel ber hoſſ mange Guder til it middel oc Meglere ſom Mercurium / Mar⸗ 
gom oc Neptunum etc. | 

Torcken bektender ocfan en Gud! oc met fin Guds tieniſte neffner den 
rette Gud ſom £ tabte Kimmel oc Jerd I Oc alligeuel haffuer hand Maho⸗ 
met til ir middel oc en Meglere /formedelſt huilcken hand acter at komme til 
Gud Det er vorhuerffue oc fortiene alt got aff" Gud. 

såe roſe ocſaa Jsderloc tale ſtort omen Gudloc ville dog at Louſens gi⸗ 
erninger| oc deris egne optenckte paafund! ſfulle vere den rette veyl formedelſt 
huilcken de ville fomme til Gudſoc vere hannem behagelige. 

Huorledis kommer det nu I at alle diſſe mene is den rette Gud | oc der 
ér dog ingen tblant dem allefammen | fom enten frender I prifer | celler dyrcker 
fannem vettclige 2 Det fommer altſammen der aff I ar dehaffneide den ret» 
ge Ledſagere oc Veyuiſere /oc det rette Luſfſom er Guds Ord/ Thi der kand 
— ingen 
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frem oc intet mere miſhageligt | en at de ſom ere beſkickede til at lare andre I 
ere forſommelige / oc tage icke trolige vare paa deris fald. Der faare vil Gud 
oc beſynderlige ftraffe Fader oc Moder Huſtru oc Hoſbonde /ſom icke flite⸗ 
lige lere oc vnderuiſe deris Børn oc Tiundeloc ſige til denn. Du Huſbonde I 
du Huſtru / du Fader du Moder] haffde faa mange Børn or Tiunde i dit 
Huſſ huilcke du ſtulde optuctet oc vnderuiſd i Guds fryct oe huldet dem flite⸗ 
lige til mit Ord | Der haffuer du icke giort / men du haffner ladet dem vore 
op ſtodiſlsſe | fortredelige / enherdige / wden al Guds frict oc Gudelighed. 
Huem ſkal ieg nu ſtylde | oc treffue regenſtab aff for ſaadan wſigelig ſtade oc 
forderffuelſe / woen aff eder Foreldre / ſom vaare Huſtru oc Huſbonde i Hu⸗ 
fer / huilcke ieg haffde ſtrengelige befaiet / at lare oc vnderuiſe Børn oc Tiun⸗ 
del oc holde dem til Gudfryctighed. 


Thi det hører icke aleniſte Huſtru oc Hoſb onde / Fader oc Moder til / ag 
be met legemlig fade ſtulle beſorge deris Born oc Tiunde / Men de ſtulle mer 
get mere arbeyde pan I ar de formedelſt vindſtibelighed vnderniſning oc. flitig 
optuctelſe! 











































ingen kiende eller komme til Gud / Formedelſt Naturligt ſtiel oc forſtand / vo⸗ mal 
re egne tancker oc fornufft kunde icke ledſage off der så: I Mer Euds Ord Mu 
ſtal finne for oſſ / huilcket wi ſtulle aleniſte følge I ſom den rette førte oc ide — u 
lade vende off der fra. Thi det er icke mucligt | at nøgen kand woen Order | ude 
bære oc kiende ] eller komme til Gud. n de 
er faare er oc faa denne den ypperſte oc ſtorſte gierning oc beſynder⸗ ne Pe 
ligſte Gudsdieniſte / der wi kunde giøre her paa Jorden (huilcken Fader oc —1* 
Moder / Huſtru oc Huſbonde beſynderlige / neſt predicke Embeder /ſtulle gaff⸗ 31 
ne fig I oc bruge i Huſet hoſſ deris Børn oc Tiunde) af wi flitelige lære ] 
oc vnderuiſe andre Menniſker i Guds Ord I oc føre sem til Euangeitj vids lots 
ffab. Ja det er den rette Guds dyrckelſe i det ny —— at lære Alceſe⸗ matt 
ſcriffne /predicke forfynde Foc høre Guds Ord / Oc de fom der gigre ere til Ser 
Guds rette Prefter I fon beuiſe hannem fin til barlige ære. Thi denne tie | mangt 
neſte er helligere oc bedre /oc Gud mere behageliglend alle Offuer f det gamle | —* 
Teftamente. Der faare prifede ocſaa de hellige Propheter beſynderlige dofffi⸗ 
gelſens Offer I der Louen end da var ved mact | oc ſtoed i fin fulde brug oc ke in 
| myndighed. Oc den hellige Paulus ſigerlat hand tiente Gud i anden! fore fa 
medelſt Predieke Embedet | Huor met hand giffuer til kiende / at det er Guds min 
ki beſynderlige dyrckelſe oc tieniſte af farkynde oc lære Euangelium huilcket 9— 
alle Gudfrictige menniſter ſtulle giffue grandgiffuelige act paa oc mercke. 198— 
K Aige nu fon intet kand vere behageligt [oc hannem fand ingen førre — 
00 tieniſte Fe | end at hanſſ Ord flitelige leeris oc trolige forkyndis Saa er han⸗ Bøg 
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optucrelſe kunde haffue Sidens føder Buds Ord / bliffue Gudfryrri⸗ 


ge Menniſter | fromme oc ſalige. —— 

Paa det nuſat allegudfryctige Foreldre oc alle Chriſtne indbyrdis ochuer 
beſynderlige ſtulle i ſaa maade gisre Gud den ſt arſte tieniſte / oc Offre han- 
nem det bchageligſte Offer Da haffueraeg ud ſcet paa vort Danſte maal dene 
ne Poſtille | fom erbeſticket paa Sparſmaal for gudfryctige Dusfædre /vn⸗ 


ge folck / Born oc Tiunde tat den ene ſtal diſſ bedre kunde vnderuiſe / oc den 
anden lære oc forbedris der. aff. 


At roſe denne Bog giovis icke behoff thi hun roſer fig vel ſelff oc der 
ſom ieg end vilde / ſaa kand hun dog icke bliffue bedre aff min roſſ / Men ſaa 
meget vil aeg ſigeſ At alugenel Droñingen aff rige Axabialreyſede en lang vey 
fil Jeruſalem / af hun vildehøre Salomons Viſſdom oc hun ſette hannem 
mange Spørfmaal faare wden tuil om den rette Gud / om hanſſ Naade 
oc Barmhiertighedom Syndernis forladelſe oc om det euige Liff / Saa vi⸗ 
fie dog Salomon ide at tale faa tlarlige om ſagen ſom her fuaris til de 
Sporſmaal i denne Bog. Salomon loed hendevel fee fine Brendoffer 7 
Der hand offrede i Herrens Anffioc wden tuil vnderuiſde oc lagde hende huad 
der betegnedis met ſaadan Offer ſhuilcket der dog ekon var en ſfugge oc forni⸗ 
dende til der ſom Fulde ſte. Men i diſſe Spørfmaal finder du den rette 
Mand /ſom giorde ende paa ſaadanne Offer 1.0c fagde I det er fuldtommer. 
Gud giffue offſin Naade I. at mi faa kunde loſe oc lære denne oc andre gode 

Bøgerjat wi dag fra dag kunde forbedris der aff / Oc beſkickis til en 
Salig affgang aff denne iemmerlige dal at vor Siel 
tand paa den yderſte time anammis ind euig 
glæde oc SalighediXmen. 


Giffuet i Kisbenhaffn T.den xviij. Julij. 
Anno. M. D. LXIL 
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Regiſter paa de Epiſtler / fra Paaſſe klat" 
indtil Aduente. ver Hr 
Paafte dag Epiſtel / tden førfte Epiſtel til de Corinth. ver DD 
Ge —* ——— —— den gamele. fol. r. GM 
en ſorſte Søndag effter Paaſke Epiſtel / j. Johan. v. 
ere — — — ne. 5 F MØN 
Den anden Søndag effrerPaafte Epiftel/j. Petri j. Riez 
re Brodre / Chriſtus kik Ar for F * ør Brodt 
Den Hj. Søndag effter Paaſke / j. Pet. ij. Riere Bradre/⸗ De 
Jeg formaner eder fom fremmede. Folio 35. Brede 
Den it. Sondag effter Paaſke Epiſtel / Jacobi j. Riere J— 
Brodere / Huer god gaffue / oc buer. olio 39 Bret 
Den v. Søndag effter Paaſke Epiſtel Jacobi j. Kiete D 
Brodre / J ſkulle giore effter Ordet. Folio 454. Årgdn 
Den Søndag i Bededagene Epiftel Jacobi idet ſidſte Ca⸗ | Par: 
pit Kiere Brodre / Den ene bekende den ander. Fol. 52 Brdr 
Paa Chrifti Hemmelfarts dag Epiſtel / Actor. j. Kiere De 
Brodre / Den førfte tale giorde. Folio … 58. Brødre 
Den Sfetre Søndag effter Paaſke Epiſtel / j. Pet. iiij. Ries | den 
ve Brodre/ Verer edru oc Vaadne. Folio 63 71 hindi 
Den hellig Pintzdag Epiſtel / Actor. tj. Oc der Pinge dag | Ba 
vaar fulkommen. Folio 69. Biodte 
Hellig Trefoldigheds Søndag Epiſtel / Rom. xj. Kiere | Å: 
Brodre / O builder rigdoms dyb. Folio 85: — 
Denj. Søndag effter Trinitatis / j. Johan. fig. Kiere Bro⸗ 
dre / Gud er kierlighed. Folio ox Brevi 
Den if. Søndag effter Trinitatis / Epiſtel j. Johan. iij. KE | H 
ere Bradre / forundrer eder icke ol. 99 Biod 
Den iij. Søndag effter Trinitatis / Epiſtel /j. Petri v. Kie⸗ 
re Brodre / vdmynger eder mr, Folio  1os: vB 
Hr | Den ii Søndag effter Trinitatis Epiſtel / Rom. viij Ris * 
Ta HET al gre Brødre / Jeg holder der faa. Fol. 112: ii d 
HL | Den v. Søndag effter Trinitatis Epiſtel / j. Pet. føj: Kiere wa 
900 Brodre / Verer alt ſammen / ved te ſynd. Fol 119 NÅ 
— 30— Devi. | | 
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Regiſter 


¶¶Den vf. Søndag effter Trinicat. Epiſt. Rom vj. Wide icke⸗ 


iere Brødre at alle vol t Folio . 12% 
Ø bed vij. Søndag effter Trinitatis Epiſtel Rom. vj. Kiere 


radre Jeg maa tale Mennijkelige. SFolio 333: 
* —* Sondag effter Trinit. Rom. vig. Riere Brodre/ 
Saa ere wi nu icke kiodet jkyldige Folio 139% 


Den ix Søndag effter Trinitat. Epiſtel / j. Corinth x. Bie 
re Brodre / Det ſkede off til it Exempel. sol. —* 
Denx Søndag effrer Trinit. Epiſtel / j. Corin xij Kie 

Brodre / Jvide at i haffue verit Hedninge. Sol. 151. 
Den ri. Søndag effter Trinita. Epiſt j. Corinth.xv. Kiere 
Brødre Jeg giffuer eder det Euange. til kiende. Sol. 158. 
Den vij. Søndag effter Trint. Rpiſt ij. Corinth. ig. * 
Brodre / Saadan fortrøftning haffuer wi. HA 163 
Den. xiij. Søndag effter Trinita Epiſtel / Gala.iij. Kiere 
Br⸗sdre /Jeg vil tale effter Menniſ kelig ſkick. Fol. 171. 
Demxiiij. Søndag effter Trinita. Epiſtel / my ig — 
rodre/Vandrer i Aanden. 17 
> Den. rv. Søndag effter Trinita. pift. ku vi. synd 
Srodre / der fom wi leffue i anden. Sol 184 
* * 5 ———— —B—— Epiftel/ ÆRE iiij Jes 
Beder eder Kiere brødre. | olio — 192… 
Den xvij Søndag effter Trinit. Epiftel/ —— sg — 

dre / Jeg ſom er fangen. Folio 129. 
— Søndag effter Trinit. Epiſtel / 1. — 9* j. * 
rødre/”fed tacker min Gud altid | olfe” … 206: 

ere —* mn He, Sondag effrer Trinit. Epiſtel⸗ — ütj. ege 
rødre / fornyer eder i anden. Folio 212. 
F Den xr. Søndag effter Trinitat. Epiftel / Epheſ v. Kiere 


j: lig 219. 
rodre / Seer til / buorledis. Folio 219 
Den tri Søndag effter Trinit. Epiſtel / tEpbef. vi. Biere 
Brobere / Vrrer ſtercke i HErren olig” 226. 


Don yrij, Søndag efter Trinit. Æpiftel / ae . —— 

dre / Jeg tacker min Gud. olio 232. 

* Ka Søndag effrer Trinit Epiſtel / * iij Kiere 
9 


i iffuer. 235 
Brodre / følger mig oog Fer ig; en trit 
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0 int Ha ———— bede. * Folio add — 
Den xxv. Søndag effter Trinit. Epiſtel / fj. Petrij. 5 
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MDR Brødre /iegacter der at veretilbørligt, Solio 25% [DP 
HERE Den ſidſte Sondag effter Trinit. Epiſtel 7 j. The sig. * 
ir ville oc icke dolie faar eder. Folio 257 
J diſſe effter folgende vers / haffuer duen €t 
9— fort Memorial paa alle Epiſtel / fra : de 
| Paaſte indtil Aduente. ig 
| 1. Corinth, 5. Johan, 5. 1. Petrs. 2, De 
Fermentum. Vincit. Paſſus. De 
1. Petrs, 2. Jacob. 1. 6. øn 
Subicctio. Domum. 
Jaceb.1. 2» Petri.g, Aldor 2. d 
Faétores. Sobri. — É De 
Roman. 1, 2. Tohan. ⸗ 
ludica. Amorqi. si Der 
Fohan. 3. Petri rs, Roma... 
Mirari. Exaltet. Condigue. Den 
5. Petri. 3. Roman. 6. Roman.o. | | 
Compatientes. Qui baptiſati. Membra. den 
Rem. 3. t, Corinth 10, r. Corinth. 12, | J 
Abba. Ludere. Gentes. —98 
"ft. Corinth, ts, 2. Corinch. 3 Galat. 3, Da 
HAN Mortuos. Occidit. Teſtament. 
ENA Ephef..3. Galat. s. Galat. 6, | d 
0— Fleto,genu. Spiritus. Alter. wij 
0— .— »JEphef's. 1.Corinth 9. Ephef £. 
HHH THAN Victus. Pre uobis. Sol ſuper iram, 
it | Ephef. $. Ephef 6. Philsp. t. k 9 
fil ”Nenuino, Arma dei. Qui cœpit. | bi 
(; 
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Regiſter. 


Regiſiet offuer Sondagis Euangelier / 


Fra Paafke oc indtil Aduente. 
Paaſke dag / ni ag tags det ſidſte Cap. 
olio 


Anden Paaſke dag / E ke Dre Luce xxiiij. 


Tredie Paaſke dag / — CLuce xxiiij 
Den forſte Sondag effter Peele / / Euangelium / Joh. FF. 


Den anden Predicken / Johan. xxj Fol. SK 
Den tredie Predicken / om Petro oc Johanne / findis paa 


S. Han Euangeliſte dag / Johan. xxj. Fol. 26. 


it fierde Predicken / Matthei xxviij. Fol. 26. 
* hus ——— effter — —— så 


oli 
Den tredie Sondag effter — Enangelium / Joh. vol: 
lig 
Den fierde Søndag effter Påafte/Ænangeliums/ Joh. * 
olio 
Den femte Søndag effter —2 Euangelium / Joh. pol. 


dedacte / Euangelium / Luc. ri. Fol. 54 
—— Himmelfarts da — * 


Den ſiette Sendag effter Paaſ * Euangelium / Joh. ang 
io 
— Den hellige Pintzdag / E — / Johan. xiiij 
olio 
Pintʒ Mondag / Euangelium / Job. ig. Fol. 77. 


Ping Tiſdag / Euangelium / Joh. x. Fol. 31. 
Trinitatis Sondag / —— / Johannis iij. 
19 
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Folio 73: 
Den xiiij. Søndag effter Trinitatis/ Euangel. Luc. 4 
| 


| 

—9 Folio 180. 
Den xv. Søndag effter —— areb- hr 
HE gt 2 olio 

[Hd Der xvj. Søndag MBE — "alles ae Luc. SM 
IE åt | 19%. 
ME Den xvij. Søndag effrer Trinitatis / Kuangel. Luc. * 
lio 


Ha ME | Fo 
il! HEHE Den xviij Søndag effter Tilnicario/nang Matt. * | 
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—4— —* 
Den xix. Søndag effter T Mic / Ruangel. Matth. ix. 
9119 2154 
Den xx. Søndag effter —— Matth.xxij. 
2493. 
Den xxj. Søndag effter Frente / Euangel. Johan. uij. 
olio 2286 
Den tri. Søndag effter SENE Matt. xviij. 
Go 234. 
Den xxiij. Søndag effter sene Euang. Watt. xxij. 
io 241. 
Den xxiiij. Søndage effter Trinitatis / Euang. Matt iv. 
Folio 247: 
Den xxv. Søndag effter — —5 Matt. re 


io 
Den ſidſte Sondag effter Trinitatis / Euang. Mat. sr 
Folio 260. 


FUN I 5 


Prentet i Lybeck aff Aſſweri Kroͤ⸗ 
gers Arffuinge. 


Auno M. D. XCV. 
Oc findis til Kisbs hoſſ Laurentz Albrecht / 


Borger oc Bogfører der ſamte 
ſteds. 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
Hielmst. 105 4? (LN 1520 42 copy 1) 





— 
& U - 
— yt 
— — 


ma arv — 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 


Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
Hielmst. 105 4? (LN 1520 4£ copy 1) 












E * poſilla: 
SWodlegelſe paa de Epiſte⸗ 


ler oc Euañngelier / ſom laſis paa Hoytiligeoc 


Hellige dage i den Chriſine forſamling be⸗ 9— 
ridt paa fporſmaal / 


Aff 





Fordanſket aff Peder Tidemand. HR 


Prentet j Luͤbeck aff Aſſuerus Kro⸗ 
gers Eruinger. 
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———e— ikun HE 
i J * em 


S. Stephani dag ab 


Paa den hellige Htepha⸗ 


aff Apoſtlernis gerninger I det 
5 ——— *— Capittel. 





en Stephanus fuld aff troen oc krafft / glorde vn 


NSÆR : ; ble ſcket. Da 
GÆS norlige gerninger oc ſtore tegn tblaut folde 
wÆ (fode nogle op aff den Scole / ſom kaldis de Li⸗ 


liners/oc Eyreners /oc Alexandriners⸗ 


deris / ſom vaare aff Silicia oc Aſia / oc beſpurde ſig met 


Stephano / ot de —* ſtaag Den viſſdom oc Aand 
dyder hand talede af. 
— —2 De nogle Mend / ſom fagde / wij — 
hannem tale beſ pottelige Ord / imod Moſern / o 9 * 
e de oprorde folcket oc de Eldſte / ot de Scrifftkloge/ 
fraadde frem / ot ructe hannem bort / ot forde — 
Raadet /Oc de førde falffe Vidne frem / ſom ſagde. 
Menniſke fader icke aff at tale beſpottelige ord imod 
hellige ſied or louen / Thi wi horde hannem ſige. * 
Masareth ſtal vorſtyre * ere — SØE Så 
Mofe gaffoſſ. Oc deſga alle på | 
—7 hans anſiet / ſom en Engels anſict. Oc 
Stephanus ſagde. aa | 
— — oe womſkaarne i hierte oc garn / i 
imodſtaa altid den hellig Aand / i lige ſom edre fædre. 
Huilcken Prophete forfølde icke ele 8 gi SNE 
cm forkyn Retferd il 
dem / ſom forkyndede den Retferdig 


Y fj forræe 
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S. Stephanidag 


Forredere oc Mordere i ere nu bleffne. Janammede Louen 


ve) Engelenis beſtickelſe / oc hulde hende icke. 


Der de dette horde / da gick det dem igennem hiertet / oe 
de bede tenderne tilſammen offuer hannem. NMen ſom 
band vaar fuld aff den hellig Aand / ſaa hand opi Him⸗ 


melen / oc faa Guds herlighed/ oc Fefum ſtaa hoſſ Guds 


hoyre haand / oc ſagde. Seẽ / ieg ſeer himlene obne/v Sens 
niſtens Søn ſtaa hos Guds hayre haand. Dartobtede 
hoyt / oe hulde deris gern til/ oc ſtaarmede endrectelige ind 
paa hannem / ſtotte hannem vd aff Staden/ oc ſenede⸗ 
hannem Oc de ſom vidnede/lagde deris klæder ned / hoſſ 
en ung Mandes føder / ſom hed Saulus / oc de ſtenede 


Stephanum / Hand paakallaͤde oc ſagde. HErre Jeſu 


ghnamme min Aand Oc hand fald ned paa knæ / ve ryobte 


hoyt / HErre/ Tilregne dem icke denne fond. De fom hand 


det ſagde foffnede hand, 
Buad figer S. Lucas om den hellige Stephano? 
Hand beſcriffuer i dette Epiſtel hans leffnit oc dod/ oc ſiger. 


At band vaar fuld aff Troen oe krafft / oc giorde ſtore vnder⸗ 


lige gerninger oc iertegn/iblant Folckit. 
Zuor pag kunde mand fornemme denne trooc krafft? 


Naar Stephanus gick til taarrit ſom en 
J phanus i orſtander 
Skaffere/oc kom iblant Folckit / da begynde at — 


om Chriſto/ giorde vnder ige gerninger oc iertegn. Det fortrad 


Joderne/ oc der ſette mange Scrifftklage ſig opi 
mod ha 
aff alle Jodernis Scholer vtide omliggende Land oc — 
ſom de Libertiner/ yrener / Alexanderer / oc deris / ſom vaare 
aff Cylicia/Aſia / oc forſecte hannem mange maade. 
Met 
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ledis/ 


me tim 
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VU 
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heden 
18/0 N fn) 
Pm 


wahn / Anhl 


i Muſn 


F 

ADV, 
—— 

KRYKKER, 


mandel: 


* ir 
WVIVV Hare DVN 
cs 


ed 
racerene? 


i 
— fm NL: 
i 4 NAV f J 

gomnanutu⸗ 


pnteidt 
hond at piv 

* 9 
LØN. Der frtrød 
'Ø 0 hen ” i 
ki * Vs w 
MI geader / 
rs om vaalt 


de. 


Ma 


Epiſtel. 


Met huad Vaabn forſocte de Stephanum? 


Met trende Vaabn / Foͤrſt / at de diſputerede / Der neſt / 
met falſke klagemaal. Dettredie/ met pine. 


Zuorledis diſputerede de: 


De beſpurde fig met Stephano om Meſsia / om Omſ kerel⸗ 
ſen / om Louen oc om Templet. 


Zuad vunde de aff Stephano? 


Aldelis intet. De formotte icke at ſtaa imod hans Viſſdom 
oc Aand / der hand lerde met. Ock her er fuldkommit det Chri⸗ 
ſtus haffuer loffuit fine —5— Matthei x. Sorger icke/huor⸗ 
ledis/eller hvad j ſkulle tale. Thi det ſkal giffuis eder i den ſam⸗ 
me time / huad i ſtulle tale. Fordi at i ere icke de / ſom tale / Men 
det er eders Faders Aand / ſom taler formedelſt eder. 


Zuorledis omklagede de? 


Der de kunde icke vinde hannem offuer met diſputats / da 
opuacte de Folcket / de Eldſte oc Scrifftkloge/ oc de ginge 
frem / droge hannem bort / oc førde hannem faar Raadet / oc 
førde falſke Vidne frem / ſom ſagde. Dette Menniſke lader 
ie aff / at tale beſpottelige Ord / imod denne hellige Stedoc 
Louen. Thi wi horde hannem ſige. Jeſus aff Nazareth ſkal 
forftyre denne Sted / oc fornende den Skick / der Moſes gaff 


of: 


åg 


Zuad giorde Stephanus til dette klagemaal? 
Zand forfivarede fig ſaa frimodelige ocffideligerdenne 
fag ſom hannem tillagdis / At oc alle de / ſom ſade i Raadet / 
ſaae hans anſict / lige ſom en Engelſſanſict. 
Zuorledis beſlutter hand da endelige ſin predicken? 


Der hand formerckte / at de bleffue ſtiffue i deris opſet / da 
vilde hand forferde dem der fra / oc ſtraffede dem met haarde 
(rd/oc fartde. haardnackade oowomſkaarne i hierte oc oern / 
Iſtaa den hellig Aand altid *— års gere F — 5 — i 
Sk uilken Prophete forføldeide eders Fedre?: oc ihielſloge 
— Aijj dem 
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—— — oner — ef" 


S. Stephani dag 
dem ſom tilforn forkyndede den retferdigis tilkommelſe / huis 


Den hellige Auguſtinus ſiger/ at denne Stephani Bon / 
beuarede eller omnende Paulum / ſom vaar de Chriſtnis ſtore 
forſolgere. 

Huor⸗ 

































"HAL Forrædere oc Mordere tere bleffine. Jdae 
VE HEN I Zuad giorde de til Denne ſtrenge ſtraff? rn 
BR HH i Der de ſaadant harde / gick det dem igennem hiertet / oc de 
Bern knytte tenderne tilſammen offer hannem. 
4 lt: i uorledis ſticker Stephanus ſigt Jodernis vrede oe grumhed? 4 
FE HEE Som hand vaar fuld aff den hellig Aand / oc band fag fø vor 
TA døden faar oyen / oc vaar forladen sf alle Menniſke / da vende iph oc 
HDR band fig til Gud / ſaa op i Himmelen / oc band ſaa Gudz herlig» —** 
HE hed / oc Jeſum ſtaa hoſſ Guds hoyre haand / oc ſagde. Seer/ —* 
00 ieg ſeer Himmelen oben / oc Menniſkens Søn ſtaa bo * 
LHR Guds hayre haand. Der met vilde hand forferde dem frø deris 
0 onde vilie oc opſſet. Men der vaar forgeffuis. 
V i (H lg ATA Zuadh giorde Jøderne til diſſe Stephani Ord? 
HU HHH De robte bøyt/oc hulde faar deris øern/oc ſtaarmede en⸗ maade 
—0— drecrelige ind til hannem oc ſtotte hannem vd aff Staden / at | devifte! 
A pine hannem der. | vevsarf 
UN | 000 Zuad for eh pine oc dod lagde de haunem pas? * 
FRIE De ſtenede hannem / Ocpaa det at de ſom vidnede fulde —*— 
FRR vere diſſe more ſkickelige oc bequemme til at kaſte / da lagde de eg 
RH HO deris kleder aff dem / hoſſen Drengis foder / hed Saulus. mug 
HLN || Hr Zuad giorde Stephanus der de ſtenede hannem 7 eg 
J Der hand kunde intet vdrette hoſſde forherdede Joder 2 
(Ht TT met truſel / forføcte hand at omuende dem met kierlighed oc bs - 
Hf: filt ln venlighed / befalede fig forſt Gud / robte oc ſagde. HErre Jeſu HAN) i 
sie (hl: Ht anamme min and. Der neft falt hand ned paa Enx/bad for athid 
[KYHN VÆR fine Mordere / robte hayt / oc ſagde. HErre beholt dem icke den⸗ | 
(tig ne ſynd. 
HHH | Mi Giorde venne Stephani Søn os fruct? 
URAL AE ar 
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Epiſtel⸗ 4 
Zuorledis ſtildis den hellige Stephanus her fra? 


Der hand haff de giordt fin Boan / ſoffuede hand. Her 
haffue se vift AAK: Erempel/at de Chriſtnis affgong er icke 
in dod / men en ſoffn. 

Zuo iordede den hellige Stephanum? 


Saa ſicter Lucas Acto. viij. Oc Gudfryctige Mend be⸗ 
ſkickede — ——— oc førgede farlige offuer hannem. Lige 
jom vor fiere HErre Chriftus bleff erlige begraffuen aff Jos 
ſeph oc Nicodemo / Saa bleff oc den hellige ——— erli— 
ge begraffuen / oc Gudfryctige Mend oc fromme Chriſtne be⸗ 
græde ha nnem. — 

i Stephanum? Siger dog &. Paulus a 
SM: bege— bedroffue ſig / foͤr de aff 
dode Chriſtne? 

De Chriſtne beklage icke oc begræde Stephanum i ſaa 
maade / —— nu aldelis vere wde met hannem. Thi 
de vifte vel / at hand haff de befalit fin Aand iGuds haand/ 
oc vaar ſoffnit i HErren / De trode ocſaa / at hand ſkal opſtaa 
igen pag den yderfte dag fra de Døde / oc leffue met Gud 
Aindelige. Men Fordi begræde de hannem / at den ny Chris 
fti Kircke / haffde miſt ſaadan en from oc troTienere. Lige 
fom Iſaelff Børn oc begræde Joſeph i Egypten / oc Moiſen 

ven. 
* Zui beſcriffner Lucas Stephani dod ſaa klarlige? 

—Ee fordi at hand haff de Menniſkelig loff oc prijſſ⸗ 

* pre Re Chriſtendomen (fulde lære aff dette Exempei 

* ſom vnder kaarſſit / I pine OC døden bliffirer ſtadigi 
— Troon / hand ſkal oc endelige met den hellige 

Stephane bekomme det evige liff/ 

Der hielpe off Gud til/ 
am En 


A tig 
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Euangelium paa 


Den hellige Martirs Stephant Dag/ 


7 mot 
pe per 


Euangelium Matthel xxiti. ig 

| lader 
8 Or HErre Jeſus ſagde til Phariſcer / Scrifftkloge gode 9 
3 Sør Sødernis Øfucrfter/Sce/ieg ſender tileder Pro⸗ 9— 
pheter oc Viſe oc ſcrifftkloge / oc nogle aff dem (hullet j 
fla ihil oc kaarsfeſte / oc nogle fÉulie i hudſtryge i eders ti 
Scholer / oe forfølgedem fra en Stad kilen anden / at der —* 


ſtal komme offuer eder alt det retfærdige Blod / ſom er vd⸗ 
gydet paa Jorden / fra den retferdige Abels biod/ indtil 9 
Zacharie Barachie føns blod / huilcket i ſloge ihiel imel⸗ | 
lem Templet oc Alteret. Sandelige ieg figereder/ataltdets 1 3 
fe ſkal komme offuer denneSlect. Jeruſalem / Jeruſalen ⸗ —*— 
Du ſom ihielſlar Dropheter/oc fever dem ſom ſendis iii 
dig / Huor offte vilde ieg forſamlet dine Born / ſom en Hone 





forſamler fine kyllinge onder fine Vinge/ ot i vilde ide: ; sa 
See / eders Huſſ ſtal forladis ed Thi X 
fi ſkal forladis eder Øde. Thi ieg ſiger de | fee 
Ifkulle her efſter icke fee mig/før endi ſkulle ſige⸗/Loffuet & 
vere den / ſim kommer i HErrens Naffn. * 
Suad holder dette Euangelium oſſfaare? vdfend 

Cry ſtycke BGuds velgerninger ſom band beuiſde Joder⸗ echiett 

ne. Derneft/Jødernis ſtore wtacknemlighed. Det tredie/ Je⸗ dehgt 
dernis ſtraff for ſaadan wtacknemlighed. ge d 
Buorledis ſticker Chriſtus fig met de wtackuemlige Yøder ? I Tale 


Hand gfør lige ſom en god Lecge / der haffuer en Siug 
huilk en hand vilde gerne så; kr / —* sås —* —— HAN y 
Saar / renſer dem / gy der Vin de Olie der vorde bruger allehon · Åre 
de konſt Saa gier oc Chriſtus / Æffterdi tiden vaar nu kom⸗ ↄ 
men at hand ſkulde lide pine oe de / da taler band Joderne end Årg 

en gong J— 
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S. Staffens dag. Be 


en gong bart til / bryder dem deris blindhed oc —— 
Oc pad det hand kand rettelige minde der pan deris wtag 
nemlighed / oc beſkemme bem faar den gantſke Verden — a 
lader hand dem Verden / da lader hand dem hore / detwigelige 
gode oc de ſtore velgerninger der Gud haff de beuiſt dem aff 
degyndelſen / indtil Jeruſalems ſidſte forſtyring. 

Zuad ſiger hand til dem? 

Hand ſagde / See/ ieg ſender til eder Propheter oc Viſe 
oc Scrifftkloge/ oc nogle aff der ſkullei ſla ihiel oc 5 
fefte/ oc nogle ſkulle Thudſtryge i eders Schøler / oct ſkulle 
forfølge dem / fra en Stad til en — 

uad ere Propheter? 

Som blot aff 8 hellig Ands indſkiudelſe Predicke / ſom 
Moiſes oc Amos oc de hellige Apoſtle. 

Zuad ereviſe? 

De ſom icke blotteſte aff Gud / men formedelſt S baren os 
Memniſken/ Predicke Guds ord / Som Propheternis Diſciple / 
oc Aaron/ der hand talede huad Moiſes befalede hannem 
Saadanne fEnlle gllePredicenter vere. 

Zuad ere Scrifftkloge? 

De ſom lære met Scrifft / oc Bøger/der ſom de icke Finde 
neruerendis lære mundelige ſom Euangeliſter oc deris Effter 
følgere. eg 

Er det da ſaa flor en ting / at vdſende ſaadanne predickere? 6 
Der eren ftor Guds naade / at Gud vdſender lerde Predi⸗ 
ckere Ve der imod/ en grufelig plage oc ſtraff / at hand ide 
vdſender dem / Thi der kand icke andet folge / end ſtor femmer 
oc hierteforge. Legemlig hunger/tørftocdyrtid/eren forfer⸗ 
delig ting / men der er intet at regne imod den aandelige hun⸗ 
tter/ der Propheterne / Amos / Jeremias / oc den lix. Pſalm. 


—⸗— 


aler om. 
y Zuad figer Amos om den aan delige Zunger? 


Band figeridetvig. Cap. See / den tid ſkal bomme fi ger 
Erren / at leg vil ſende en hunger i Landet / icke hunger effter 
B/eller toͤrſte effter Vand / men effter at here Herrens ⸗ 
At de fEulle løbe hid oc did / fra det ene Hafftil det ander / fra 
Nor til Oſter / oc ſoge effter — gs finde det — 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
Hielmst. 105 4? (LN 1520 4£ copy 1) 










































Euangelium paa 


































Zuad figer den lir, pſalm. LL dte 
Om afftenen ſkulle de byle/lige form Hunde/ oc lobe om⸗ J 

kring i Staden / de ſkulle løbe bid oc did effter Mad / oc hyle”: nåle 
naar de bliffueide mette, Lige ſom Dauid vilde ſige / Det gud⸗ doßyte 
domlige Ordis foractere fornemme her ingen hunger / thi de oe fig 
ere mette aff Ylenniftens lerdom. Men om afftenen / naar Doͤ⸗ ſtener 
den trenger fig frem / oe Guds dom er faar deris Gyen / da ſkulle dine i 
de lede effter trøft hoſſ all Creature / de ſkulle met deris tancke vyga 


løbe bid oc did effter Mad / de ſkulle met ſtor gremmelſe forlen⸗ 
gis effter Guds ord / oc finde det dog icke. Haar ſom de nu fee 

Guds vrede dc ſtraff/oc at der er ingen troſt / da ſkulle de hyle 
oc knurre / beſpotte oc bande Gud/ oc fordemme fig ſelff. ligne! 





Vaare dø Jederne ſaa vantro oc wtacknewlige Menniſte? made 
Der vaar ſaadan wtacknem̃elighed oc ondſkab i den / at de omhſt 
end nu aldri lode nogen Prophete vere met fred/ men de forfol⸗ hede 
de oc ihielſloge dem / ſom arbeyde paa deris beſte / oc gerne vilde une 
ført dem til Simmelen/Huor offte knurrede de imod Moſen? | evt 
Huor offte vilde de ftenet hannem? Huorledis handlede de met — fihder/ 
de hillige Propheter / aff huilcke de ſtenede nogle/ oc ſkaare off⸗ Vun ſt 
uer tuert / myrde oc drebede nogle / Gud til tienſte / ſom giorde Glente 
dem alt got. | breder É 
Zuad velgerninger beuiſoe band dem? bade ſt 
Huad frelſte Noe deris Fader i Syndfloden / Abraham aff timing 
de Chaldeers ild / Hand førde deris Sxdre aff Egypten/ igen⸗ laderde 
nem det rode Haff / ind i Orcken / Hand gaff dem Mad at ede / foret lv 
Hand gaff dem Vand at dricke aff Stenklippen / deris Kleder 
oc ſko kunde icke ſlidis / Hand førde dem igennem Jordan / oc "4 
ge dem elleffue oc tive Kongerige til eyedom/ Hand ſtridede 7 Q 
or dem imod alle deris Fiender / sand gaff dem en egen Lou/ 8 
Hand beſkickede dem en beſynnerlig Gudstienſte / Hand ſende | * 
dem Propheter / Hand bygde dens ft ſmuct Tempel / pag det — * 
ſidſte ſende Gud dem fin egen Son / hand lerde oc predickede fler 
faar dem halff ierde Aar / oc helbrede de deris Siugge/ Oc der de ey 
haff de kaars feſt oc ihielſlager hannem / oc hand oͤpſtod fra de nde 
Dode / oc opfor til Himmels / gaff band dem end da fyritiue — 
Aar/ at de ſkulde giore Penitentze/Ja hand giorde alt dert en BA 
from Srelfere oc Biſcop bør at giore. Saa Pheter 
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S. Staffens dag 6. 


Saa hører ieg vel.at det vaar icke Guds ſtyld? — 
Ney / Gud 338 gen ſkyld der vdi / men deris forder * 
nelfe vaar aff dem ſelff. Som den Prophete Olea figer Å J fast 
On fører dig ſelff i wlycke / Lige ſom Chriſtus ocſaa ——— 
oc ſiger / Jeruſalem Jeruſalem du ſom ihielſlar Prop — * 
flener dem der ſendis til dig / Huor offte vilde ieg forſa rer 
dine Børn / fom en Hane forfamler fine Kyllinge ynder fine 
Vinger / ocivildeide. 
O SErre Sud / huilken en venlig lignelſe er denne? 


a viſſelige / Chriſtus kunde neppelige finde en hiertelige 
— — — en Kyllinge Hone beſkermer/ ſtiul oc 
mader fine Kyllinge / Ja der er neppelige noget Diur / der er ſaa 
omhyggeligt for fine Vnge / ſom en Kyllinge Hone / Hun fo 7 
uender fin naturlige roſt / ocgiør figen iemmerlig førgelig roſt⸗ 
Hun ſoger omkring effter deris fode / ſtraffuer wde oc inde / fra 
en vrag til anden / hun locker oc klicker at dem / oc huad hun 
finder / det æder bun ide ſelff / men piller faar fine Kyllinge. 
Zun fÉriger oc ftrider imod Krager oc Skader / imod Hage oc 
Slenter / at de icke ſkulle tage dem bort / Er det regn oc kuld / da 
breder hun fine Vinger vd offuer Kyllingene oc kurer dem / oc 
baade fkiul Sem fag oc vermer dem / ig hun haffuer ſaadan 
kierlighed til dem at hun vndertiden kurer dem vnder ſig / oe 
[ader dem vndertiden ſide offuen paa ſin Ryg / Saa er io dette 
it ret lyftigt billede. 

andler Chriſtus dø ocſaa met oſſ? 

Ja villige band er * Kyllinge bøne oc gode 5 
Band tog fig en iemmerlig raſt til/ klagede faar off/9c predicke⸗ 
de Penitentʒe / Hand gaff huer mand fine Synder oc iemmer 
til kiende / aff gantſke hiertel Hand ſtridede for oſſimod Als vo⸗ 
re Fiender / Hand vdbridde fine Vmnger met al finrerfærdighed / 
fortienſte oc naade / offuer off/band anammer off venlige ind 
ynder fig/hand beſkermer $c] kiul oſſoc vermer of; met | fin hel⸗ 
lig Aand / hand ſkraber i den helli geScrifft / oc locker of] de til / 
oc føder off met fit Ord / oc mer de troſtelige Sprock aff Pro⸗ 
pheter oc Pſalmer. Zuad 
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Euangelium paa 


| i 
906 
hj —*00 Zuad baor oſſ at giore der til? 


| orten 
I EH Hi HAN Wi ſkulle vaage oc ſee vel til / naar helffuedis Glente | rl 
i | HHH fluer omkring / at wi icke foracte Chriſti vinge/ icke løbe longe | gere 
| ll HL AHH i omkring. Thi at riffuis wi ihiel aff helffuedis Glente/ellero 
bt HTH LH HER ſkeer i andre maade nogen ſkade / da kunde wi ingen anden fy 
"hd 0 J— de der faare / end oſſſelff ſonderl 
ill Uj KR HLN Huorledis vil Gud ſtraffe Jodernis wtacknemmelighed? ingeh⸗ 
FREDE LIE LÆRT Hand truer dem baade met taadelig oc legemlig ſtraff.· cer fun 
MER i —*— BHuor truer hand Dem mer aandelig ftraff 7: > nddra 
VENN | Chriſtus figer til dem / Sandelige ieg ſiger eder/Ale det Nar bal 
AN | HF tr | | retfærdige Blod ſom er vdgydet paa Jorden / fra den retferdige —*— 
HH I 9 Abels blod / intil Zacharie/ Baradhie ſons blod / huilcken i ihiel⸗ | file 
—*3 9 1458 mellen Templet oc Alteret / ſkal komme offuer dette | tre 
HEER NTR ecte. 
sa Ge J fi Slelꝑ Sud / huad er det en ſuaer byrde 7 beytd 
fer FUE Ja viſſelige / Effterdi at Jøderne oc ſaa kaarſfeſte Chri⸗ adre( 
Mi ilt; | : ftum deris Meſsiam / ftenede Stephanum ibiel/ foriage de ſtaar ſe 
—9 99 Apoſtlene / oc giorde fig wuerdige til Guds ord / da ſkulle de kaloc 
—— ocſaa bære ale det wſkyldige Blod / ſom er vdgydet fraVers woeb 
6— dens begyndelſe oc bliffuer vdgydet indtil den yderſte dag. Gud fa 
BRL NH Saffuer det fig oc lige ſaa met andre Synder 7 boffrede 
fr Ll Ja / Huo ſom eren begyndelfeocopbofftilnoger ny lerdom | tderg 
V— Ketteri eller vildfarelſe / hand ſkal icke aleniſte bære fine egne done de 
JVD— HERI a : 
fy LE Synder / Men alle de Menniſkis / ſom bliffue forførde forme⸗ | beder 
HHD HH delſt hans vildfarelſe. Diſligiſt / Huo ſom forarger eller for⸗ | hundred 
NE | (LES krencker it wſkyldigt hierte / band ſkal bære oc vndgielde al | Mia) Te 
——0—— den ſynd oc laſt / ſom der folger aff. Lige er det ocſaa⸗/ om no⸗ bidetm 
—9 MENN gen Boffuer / Myrder/ Liuger / Beſuiger / begynder ſtrid / opror hu ba 
HUL HG oc ånden wlycke / da ſtal hand bere oc vndgielde alle de Syn⸗ neſtal 
Ht der / ſom der aff voxe op. Huad kand vere mere forferdeligt oc ſpidde 
D—— SED FS så lige ale —* Huer haffuer noͤck at bere i 
RE HE LET FU! Th TY) in egen byrde / oc haffuer icke behoff at befisgre ſig ocſaa met 
HERE i Hr 9 andre Folckis Synder, Sed — —— ſig ocſ⸗ —2— 


Huort traer Gud bem met legemlig ſtraff? —98 ; 
fig FH Chriſtus figer/ See/éders Huſſ ſkal forladis eder Øde. | J de i 
I | Tilforn kallede band Templet ſitt huff der ſom band ſagde | md pg 
(f | Matthei xxj. Mit Hu ſkal kaldis it bede buffymenihaffie em 

| giort fg: 
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S: Staffens Dag. 7. 


giort en roffuere Kule der aff. Nu vil hand icke lenger holde 
det for fit huſſ/ hand kalder det Jodernis huſſ. Eders huſſ/ 
ſiger hand / ſtal forladis eder Øde. 

Gid oc denne ſtraff dem offner? 

Ja viſſelige / Den gode Hyrde / haffuer / ſom Zacharia ſiger / 
ſonderbrodet hyrde Keppen / oc lader Faarene fare vild. Kyl⸗ 
linge Hønen haffuer draget Vingene optil ſig/ oc vil icke len⸗ 
ger kure Kyllingene. Gud haffuer tager ſit Ord fra dem / oc 
vnddraget al naade oc barmhertighed. J fiorten hundrede 
Aar haffue de huercken hafft Kong eller Prophete / huercken 
Tempel eller Gudstienſte/ AL deris handel oc bedrifft vaar 
beftillet oc forordineret paa det land Canaan / Al deris Guds⸗ 
tienſte vaar beſkicket i Jeruſalem. Der faare ere alle deris 
Hoytider / hellige dage / Faſte / Sabbather / Omf kerelſe / oc 
andre Ceremonier / forgeffuis. Det er fuldkommet met dem ſom 
ſtaar ſcreffuet i den cix Pſal. De vilde haffue forbandelſe / hun 
ftaloe vederfaris dem / de vilde icke haͤffue veſignelſe / ſaa ſkal 
hun ocbliffire longt fra dem. Oc det Sprock Pſalm. Ixviij. 
Gud ſkal fønderflø fine Fienders hoffuet / oc deris Iſſe etc. 
Doffiredet met Iſſen er ſonderbrodet / de kruſede Haar ere aff⸗ 
ragede / Hoffuet er bleffuet ſkaldet / deris Kongerige oc Preſte⸗ 
dome / deris Cempel oc herlige Gudstienſte haffuer ende. De 
haff de tilforn vel ocſaa modſtand oc vaare for trengde ſom fire 
hundrede Aari Egypten/ ——— tiue Aar i Babilo⸗ 
nia / Men Hoffuedet bleff alligenel ved mact / De haffde 
io i det mindſte enProphete ellerdommere iblant Folcket / Men 
nu haffue de veret lenger / end fiorten hundrede Aar / fordreff⸗ 
ne fra Land oc Folck/ fra Kongerige oc Preſtedome / oc veret at 
ſpridde allenene i den gantſke Verden / iblant frender. 

Da er de viſſelige arme ælendige Menniſte? 
Der er intet armere elendigere Folck paa Jorden / end 
oder / de haffue huercken Huſſ eller Jord det deris eget er etc. 
* æede ide en mundfuld aff brød / oc bære ide eller ſlide en 
rraad paa deres Legeme/ at de haffue io ſtaalet eller røffuet 
det / formedelſt deris formaledide gerighed oc aager. De leffue 
aff idel tyffueri oc roff / met Huſtruer oc Born / ſom de Fo 
(— 


& 
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kappe 
Hoffuet tyffue oc —— De vilde gerne at der ſtulde gam 
ingen Chriſten leffue paa Jorden / Oc kunde de / ſom en Baſi⸗ | holder! 
liſcus / ſſa oſſ ihiel met deris ſyn / da giorde de det gerne/Der er hansd 
intet argere / forgiff tigere / grummere / blodgerigere Folck pag ide / h 
Jorden / end de ere / Naar de bede oſſ vere velkomme / da bande lighed: 


De off / oc ynſke oſſ Helffuedis flåd / De beſpotte der til Chri⸗ 
ſtum vor Frelſere / kalde hannem en Traͤaldkarl / Mordere 
oc Baffuere / ſom for fine miſgerninger ſkyld bleff Kaarsfeſt / 
oc ſaadant ſteer daglige aff Dem / oc de venne ocſaa deris 
Barn der til / at de ſkulle lige ſaa giore / at det vaare icke vnder⸗ 
Ugt / om Torden oc Liunet / Suolff oc Helffuedis ild / ſſoge dem 
ned i Jorden / ſom det gick met Zodoma oc Gomorra. 


Zuad flulle wi lære aff dette Euangelio? 


Wi ſkulle Ixre/at ſaadan ſtraff ſom offuergick Joderne / 
for deris vantro oc wtacknemmeligheds ſkild / kand ocſaa gaa 


DD 


) 
9, 
D 


oſſ offuer / om wi ville giore ſom Jøderne giorde / oc vandret | fager ſ 
deris fodſpor. Thi det er viſt / at huo ſom forfølger Chriſtum 

oc hans Ord / hand legger forſt paa ſig oe tager til ſig / alle N chuo 
Joders / Torckeris / Hedningers / falſke Ehriſtnis oc Papiſters / lyder th 


wgudelige leffnet / alt ſkiorleffnet / hoer/ wkyſkhed / ſtendzel 
etc. al gerighed / aager / Simoni roffueri / alt wſkyldigt blod / 


huge. 


(om er vdſtyrt aff ſaadanne Chriſtmordere oc Tiranner / Al hannen 
verſtyggelighed form de Aandelige oc Oyenſkalcke haffue be⸗ onder f 
dreffuet / oc end nu bedriffire/ met deris Papiſtiſke Offermeffer/ ber ff 
Sielemeſſer / Aarſſmeſſer / Vigilijs / Broderſkap / Calente/ Aff⸗ 

lad oc Helgens tienſte / Al miſbrug / vantro / Troldom / Seg⸗ Mholh 


nelſe / oc andet Dieffuelens Kaagleri. Der neſt hielper hand 
(ſaa meget hannem muligt er) at oprycke / alt det gode / ſalig⸗ 
hed oc ——————— kommer oc plantis ſormedelſt ERuan⸗ 
pm oc Guds Ord / hand forhindrer Catechiſmum / Børne 
erdom / de thi Bud / troens Artickle / Bonen /Sacramente / 


VEN 
— 


Huſſtaff len / Gffrighed / Ecteſkab / alle det ny oc gamle Teſta⸗ Moder, 
mentis Bøger. Hand vndertryder ocſaa alle Sogneherrer / | JAR 
Predickere / Difciple met Huſtruer oc Born / Hand ftøder Chris in h 

ſtum aff Stolen / oc ſetter fig ſelff / Dieffuelen / en luſig Muncke ” VAN 


kappe / 
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Epiſtel. 8. 
kappe / eller optenckte gerninger i ſteden / men får mand feer 
fig om/iit oyeblick / ligger band i Helffuedis ild. Men den ſom 
holder fig til Chriſtum / er hannem vnderdannig / oc forfremme 
hans ord / oc lider der offuer huad ſom hannem tilfalder at 
lide / hand ſkal endelige faa Guds naade / oc der effter evig here 
lighed ocdet euige liff Amen. 


Paa Johannis Apoſtels oc Euange⸗ 


liſtis dag / Epiſtel aff Jeſu Syrach 
idet xv. Cap. 


Alig er den / ſom ſtedze omgaaſſ met Guds Ord” 
Vor volegger det oc lærde / den form betracter det aff 
hiertet / oc lærer at forfsag det til grunde/oc rand? 
fager ſtedze ydermere effter viſſdom / oc føger effter hen⸗ 
de ehuort hun gaar oc kaager ind at hendis vindne / oc 
lyder til hoſſ derren / føger Herbere hart hoſſ hendis 
huff / oc opretter. fin bolig hoſſ hendis vag / oc det er 
hanuem it got herbere / Hand fører fine Børn ocſaa ind 
onder hendis tag / oc bliffuer onder hendis Loff / der 
onder (fal hand beſkermis frø hede / oe det er hannem en 
god bolig 
Dette gige ingen wden den ſom frycter DE R 
RENOc huo ſom holder fig til Guds Ord / hand 
finder hende / oc hun ſtal møde hannem lige ſom en 
Moder/ oc anamme hannem / ſom en vng Brud/ Dun 
ſkal beſpiſe hannem met foͤrſtandheds Broͤd / oe ſken⸗ 
cke hannem, met Viſſdoms vand / der aff gt rå 


— — — 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 


hrurerersilgTelgere [frer-Te| 


by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 


Hielmst. 105 4? (LN 1520 4£ copy 1) 





























Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
Hielmst. 105 4? (LN 1520 42 copy 1) 


SES — 
S. Joh. Apoſt. oc Euan. dag 


bliffue ſterck at hand ſkal kunde ſtaa faſt / oc hand ſtal 
holde fig til hende / at hand ſkal ide bliffue beſtemmet / 
Dun ſkal vphøve hannem offuer hans Neſte / oc oplade 


hans mundi forſamlingen / Hun ffal krune hannem met 


lyſt oc glade / oc begaffue hannem met it euigt Naffn. 
Men Daarer finde hende icke / ot de Wgudelige kunde icke 
fee hende Thihus er longt fra de Hofferdige / oc yyenſkal⸗ 
cke vide intet aff hende. 


Suad lærer Syrach idette Epiſtel? 
Tu ſtycke. Foͤrſt priſer band dem at vere ſalige / ſom ſtedze 


—— met Guds Ord / betracte aff hiertet /lære oc grundelige 
vd 


egge det. Der neſt giffuer hand til kiende den nytte sc 
gaffn / der mand bekommer aff Guds Ord/fomer/Guds fryct / 
viſſ dom / forſtand / en rolig Samuittighed / oc frid oc gledei 
iertet. 
b Zuor faare prifer hand dem ſalige / ſom ſtedze omgaaſt 
t Guds Ord? i 


met Guy 
At hand der met vil locke oc ſkinde oſſtil / at ſtedze handler 
Loere oc høre Guds Ord. Verden Falder dem ſalige / ſom haff⸗ 


ue meget gods oc. ſtor rigdom / Pſal. cxliij. Men Chriſtus pri er 


oem falige/fom høre oc beuare Guds Ord / Luce. xj. 
| tt ſiger hand / De det betracte aff hiertet? 

Hand vil der met paa minde oſſat wi ſkulle icke alleniſte 
høre Guds Ord met øerneoc bekinde det met munden / Men 
ocſaa tro oc betracte det met hiertet. Som Chriſtus figer 
Luce viij. Men den i god Jord / ere de / ſom hore Ordet / oc bes 
holde det i it ſmuct got hierte / oc beere fruct ĩ taalmodighed. 

Zuad uytte oc gaffn kommer der aff det Gunddumelige 
Ordis hiettelige betractelfet 1, 
Guds fryct / viſſ dom / forſtand / fred / ſryd oe glede. 

Huor mangfoldig er fryet | 


Tuefolt. Der er en Borne fryct oc en ſuenne frøet: Boarne 


fryct flyder eller kommer affen retſindig tro til Gud / i det / at 
wi gi⸗re vor ſtorſte flid der til / at wi ide ſkulle giore dne rig 
| riffue 
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Epiſtel. 9 


driffne nogit / ſom er imod Guds villie/der hand kunde haffue 
mifhageligbed til oc fortørnis met. Men lige ſom Suenne 
fryct / icke haffuer fin oprindelſe aff Troen / ſaa gior oc ſaadant 
it Menniſte / alt det ſom hand gior / aff fryct oc redſel for 
ſtraff. Der faar gior aleniſte den / gode gerninger / ſom elſker oc 
—— Gnd rettelig / det er / icke met Suenne / men mer Børne 
ighed.. 
yd sod. er det hand figer/ Huo ſom holder fig til retferdighed / 
hand ſtal finde hende 7 


Hand vil ſaa meget ſige. Naar retferdighed er en gang 
anammet formedelft Troen / da beſpiſer hun / ſtencker oc veir⸗ 
ueger menniſken ſaa / at hun forbedrer / gior dem helligere/ 
— J—— mere fuldkomne / effter Ordenis lydelſe Apo⸗ 
calyp. xxij. Dertil forer ret ferdig heds vidſkab ſtor nytte met 
fig Hun er beſtandig oc lader fig icke ſnart forføre oc bleſer bort 
allehonde lerdoms væir/ hun beſkemmer icke/ ia bun gior det 
faa / at mand kand holdis ypperlig/ oc i verdighed HAT alle 


Gudfryctige Fold. 
fryctig 8 det / hand ſiger / Oc hun ſtal oplade hans Mund 
iMenigheden? 


and vil faa ſige. Huo ſom offnerkommer retferdighed / 
—— oc mid ok andre formedelft Guds Ord/ oc den 


fame lignis ved Stierner paa Himmelen. Dante. ry. Cap. 
Zuad er det hand ſiger / Hun ſtal krone hannem met fryd oc glæde/ 
oc begaffue hannem med ft euigt Naffn? 


Hand vil faa ſige. De fkulle ickealeniſte begaffuis rigelige 
aff Gud met vijſſ dom / forftand oc all ære / men de ſtulle oc 
føleen euig frydideris hierte. Oc deris naffn ſkal icke forgaa / 
men bliffue ſteds oc euindelig. Dertil hielpe ofſ Gud / Amen. 


Johannes Euangeliſte dag / Euangelium 
Johannis i det ſidſte Capittel. 
Eſus ſagde til Peder / folge mig effter Da vende Pe⸗ 
As fig om/oc fag den Diſcipel folge / ſom Jeſus elſk⸗ 
te / hullcken der ocſag laa paa hang Bryſt i —— 
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Euangelium paa: 

























haffde ſagd / HErre / Huo er den fom dig ffal foraade? * 
Der Peder faa deñe / ſagde hand til Jeſum / HErre / Huad HUN 
. — ' aarſat 
ſtal da deune Jeſus ſiger til hanmem / Der ſom ieg vil / Be" 
at hand ſkalbliffue / indtil ieg kommer huad fomerdet dig mangt 
ved: Følg du mig effter. Da gid en tale vd ibland brøderne/ 
Denne Oiſcipel doeer icke / Oc Jeſus ſagde icke til hannem / 
Hand deer icke / Men/ om ieg vil / at hand ſkal bliffue / ind * 
til ieg kommer / huad kommer det dig ved? Denne er den 
Diſcipel / ſom vidner om diſſe ting / oc ſcreff Dette / ot pi de 
vide/at hans vidniſbyrd er fane. —* 
Zuad handler Chriſtus i dette Euaugelium? han | 
Trey flyde. Forſt / at wi ſtulle følge hannem effter. Der hanne 
neſt / at buer ſkal lade fig noye met fin ſkeffnet. Det tredie / For⸗ Foan 
ſkiel imellem troen oc gerninger. Oc dette Euangelium et en tiofftn 
ſmuck ſamtale imellem Chriſto oc Peder. gemte ti 
Zuad er det Cbriftus fpør Peder at / Simon Johannis g | gerne g 
elſter du mig? ' Her/dg 
Effterdi Chriftus vilde beſkicke Petrum til en Euangeliſk hend⸗ 
Predickere / dø vilde hand førft vogranſke / huorledis band durd 
vaar til finde imod hannem / om hand oc haff de hannem kier mad 
aff hiertet / Thi det er it almindeligt Ordſprog / Lige ſom du el⸗ an 
ſker oc haffuer mig kier/ ſaa taler du oc om mig / Min Wuen emigſ 
taler mig inter got paa / Min Ven taler altid det beſte om mig. ml 
Huor faar ſpor hand hannem dø tredie gang at / os ſiger 
haffner du mig Kier? i 
Bud pleyer ſaa at handle mtt fine Born / at hand forſt ) * 
forferder dem / ſaa / at de icke vide eller kunde andet kencke / end Vant 
at Gud er offuermaade wredloc vil ingen naade beuiſe dem / Oc H enn 
vet gior hand ide fordi at hand vil forderffuedem / men at s Mt/0ce 
band i fag maade vil forføre oc proffue deris tro. Lige ſaa | 
| forde band imod Abraham / der band befalede. hannem / at di 
* ſkulde offre Son Iſaac. Oc imod Dauid / der hand — 
tilſtedde / at hans ſon Abſolon fordreeff hannem aff Riger. Mr 
Mdett 


vqᷣbvor faox ſigex haud / Eiſter by mig mere end Differ —* 
| sang vv j et o 
J 
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- S. Dans Dag. 10. 

Band vil ſaa meget ſige til hannem / Simon / åt du elſker 
mig mere end de andre / det er vel tilbarligt / du haffuer god 
aarſage der til / Thi ieg beuiſede dig ſtor naade / oc forlod dig 
mange Synder / effterdi du vaarſt dybt falden / Huem fons 
mange Synder ere forladene / hand ſkal ocſaa meget elſke. 


Zuad ſuarer Petrus til diſſe tey Chriſti Sporſſmaal? 

Band bleff bedroffuet / at hand ſagde tredie gang til hane 
nem / Elſker du mig / Gg Petrus ſagde til hannem / HErre / du 
vedſt alle ting / dn vedſt at ieg haffuer dig Kier. 

Zuad figer Chriſtus til dette petri gcinſuar? 

Der Chriftus haff de denne hiertelige bekiendelſe aff Petro / 
dg befaler hand hannem predicke Embedet oc Siele ſorge/ 
hand giffuer hannem til kiende / huor mer hand band giøre 
hannem beſt til tacke / oc figer / Søde mine Zam / føde mine 
Saar. Lige fom band vilde fige/ Simon Petre/Jeg haffuer 
klofft mine Faar dyre / de kaaſte mig meget / ieg ſette liff oc es 
geme til for dem / oc kioffte dem met mit Blod / Jeg vilde icke 
dierne at der ſkulde noget forkommis aff dem / Haffuer du mig 
kier / da ſkalt du vide / at du kant intet giore mig mere til tac⸗ 
ke end at du met Guds ord / føder dem flitelige oc trolige / Vilt 
du oe vide / huem bu ſkalt effterfolge i dette Embede / da ſee til 
mig / du haffuer gantſke vel ſeet oc hort / huorledis ieg haffuer 
ſkicket mig i dette Embede / der ſkalt du rete dig effter/ oc fol⸗ 

e mig ſom den rete Hyrde / Jeg vil ocſaa giffue dig til kiende / 
sen du ſkalt haffue igen / for du predicker oc føder mine Faar. 
Zuad gaff hand hannem da til kiende? 

Zand ſagde / Sandelig / ſandelig ieg ſiger dig / Der dø 
vaarfi vng / giordede du dig ſelff/ oc vandrede huort du vilde / 
Men naar du bliffuer Gammel / da ſtalt du vdrecke dine Hen⸗ 
der/ocen anden ſkal omgiorde oc fore dig did / ſom du icke vilt. 

Zuad vil Chriſtus met diſſe Ord? 

Hand vil met denne lignelſe giffue til kiende / huad død 

Petrus ſkulde dø / ſom vaar / paa Kaarſſet / Der faar ſerte 


hand ocſaa der til / Folge mig effter / ſom hand vilde ſige / Lige 


om det gick mig for ieg Predickede oc fødde mine Søar/ fag ſkal 


oeſaa gaa did / Jeg gid faare oc bør mit Kaarſſ / Der 
ber ocſaa gaa dig / Jeg g 34 * 
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Euangelium paa. 
faare ſkalt du ocſaa tencke tilat bære dit Aaarfj7-0c følgemeg 


effter. — 

Skulle alle Euangelij predickere kaldis til predicke Embe⸗ 

det effter dette petri El geek i ; hold | ne/ Thi 

Alle Chriſtelige Menighed oce kircke / ſkulle met rete holde flue 

oc ſkicke fig effter dette Exempel / wi fee her i Petri kald / ſom er / haffue 
at de icke ſtulde kalde eller anamme nogen / til Predicke Embe⸗ 

det / vden de tilforn haffue grandgiffuelige / forfaret oc giffuet pa 

act paa / huorledis bander til finde imod Gud / oc om hand el- dom / il 


fer ſandhed eller logn / om hand føger fin egen nytte oc fordel / 
—2* —— sal Fare oc deris Sielis faligbed/OM hand de 


redicFer Guds ord aff hiertet / eller ſmigrer oc vil fortiene tack ſuus bef 
fon menige SKR hand ſkal ice tale dette met Munden / ARE 
oc haffire andet i biertet] (fom den der kunde baade holde Meſſe fidfte/ 
paa Latine oc paa Danſke / oc bunde baade predicke effter Chriſti 
den gamle / oc efter ben ny ſkick / baade liuſſe oc ſette i band) 3 
ſom mange giorde i Paffuedommet / oc giore diſſver) end nu. Je! 
Der haffire mange Sogner / Prebender oc Rente/fom aldrig ſattige / 
ſkicke fig rettelig effter deris kald / de lære ide / predicke atet/ oc⸗ 


HØ —9 ice / oe naar ſom de end predicke / dø er deris predicken om 


gamle Hildebrand oc Marcolfus eller om andet ſaadant / De de tm) 

i FRE ae LTR tage icke en gong / Euangelij bogen i haanden / om > if før | —R bel 

RR HEH UNE 20 om Søndagen/ia ide før den fame time de ſkulle ſtige opf vil ejftad; 

—— edicke Stolen / oc ſtaa for Alteret / De ſcriſfue icke heller el | Amp 
JU rt * oͤptegne nogen predicken / Ja / huad ſkulde de ſeriffue Der 

Hil Fommer ie det gantſke Aar igennem / ſeriffue feder ellerpennt 9J Og 

jf | Hr deris Haand / vden naar Bønder føre Rorn frem oc deris i Kmp 

i fil HE Landgilde / da ſpytte deeller ſla doffuet olli bleckhornet paa | Ån de 

ul HR F den tørre quattun / oc ſcriffue / Dedir, farisfecit, Aff ſaadanne iott / | 
LHR EJE tti r i ck icke acte garſa 

Ht HOLT EA ERE vanuittige forfømmeliige Prefter oc Predi ere / ſom ii ie 

HEE TH og arme Sielis falighed /eller huort de fare hen / er Verden fuld Aeg 

D— Fa hun haffuer ocſaa lyſt dertil oc vil ſelff haffue dem / Oe | MAR 

j 9— | ver hielperDieffuelen ocſaa til aff all ſin mact / at hand paa det ført 

—“ MEG finfte kand baade faa mact offuer Predickere oc Zlmue/6e ket, 

KT RA AR Fl ——— vedis ild. | ſeldeß 

90 ſtyrte dem ned i Helffuedis ild Ære | NL ) 
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S. Dans Dag. 11 


Ære difeOrd/Sølge mig effter / ſagdt til Peder alene / ellet 
ere de alle Chriſtne aurorendis / i 
almindelighed? 


Diffeord ere icke ſagdt til Peder alene / men til alle Chriſt⸗ 
ne / Thi huem er der tilbørligere at wi ſkulle felge / end Chris 
ſtum vor HErre oc Meſtere / effterdi roi kaldis Cbriftne / oe 
haffue naffn aff Chriſto. 

Zuorledis ſtulle wi effterfolge Chriflum 7 

Huer Chriſten ſtal effterfolge Chriſtum i fit kald / i ler⸗ 

dom / i leffnet oc deden. 
en huorledis i lerdom: 

At wi icke ſkulle lære Predicke oc høre andet / end det Chris 
ſtus befalede oſſat lere / Predicke oc hore / Nu haffuer hand jo 
befalet oſſ at Predicke Euangelium / Matthei oc Marcii der 
ſidſte / oc at hare Euangelium / Marci viij. Der faare er icke den 
Chriſti Diſcipel / ſom lærer andet / predicker eller hører. 

Zuorledis ſkulle wi effterfolge Chriſtum ? vort leffnet? 

At wi effter hans Exempel / ſkulle ocſaa vere aandelige 
fattige / ſactmodige / barmhertige / fredſommelige / rente aff hi⸗ 
ertet / oc veluillige til at tiene / hielpe octrøfte vor Neſte. 

Zuorledis i doden? 

At wi ſkulle bere det Kaarſſ taalmodelige / det Gud legger 
oſſpaa / bede for vore Fiende / ſom hand ſiger ⸗/Luce iv. Huo forms 
vil effterfølge mig / band ſkal forſage fig ſelff / oc tage fit 
Kaarſſ daglige paa fig/oc følge mig effter. 

Folge de oc da alle / ſom bliffue kallede? 

Nogle følge ſtrax / naar ſom de ekon bliffue en gone kalle⸗ 
de / ſom Petrus / Andreas / Jacobus oc Johannes bleffue kalle⸗ 
de frø deris Fiſkeri / Mattheus fra Toldboden / Zacheus a T 
Troet / Paulus fra Jødedommet / oc mange andre. No mi 
aarſage fig/fom den Matthei vig. Der ſagde til Chriftunsy 
WMErre / giff mig loff/ at leg maa gaa bort/oc førft begraffue 
min Søder. Oc den der ſagde Luce ix. HErre/ giff mig Ioff/ at | 
ieg forſt maa giøre ett Skilſſmiſſe met dem / ſom erei mic Zuſſ 
Oc de tre Luce xiiij. Som vaare kallede til Nadueren. Nog⸗ 
le folge for deris egen nytte gaffn oc fordel ſkyld / Som den 
der ſagde Matth. viij. Meſtere / ieg vil følge dig hnor du gaar 

B ig hen 
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Evangelium paa. 


hen / Til huilcken Jeſus ſagde Reffue haffue Graffüer / sc 
Fule deris Reder/ Men Menniſkens Søn haffuer icke det hand 
kand helde ſit Hoffuet til. eg 
Ære da diſſe Ord / følge mig effter / i almin⸗ 
delig bru 


Diſſe Chriſti ord ere formørdede / oc paa det neſte vd⸗ 
ſlucte i Chriſtendommen / oc den gamle ſeduane at effterfølge 
Chriſtum / er ſoruent til en bagſeelſe eller at fee ſig til bage / Thi 
wi vende vore Oyen fra Chriſto / ſom ſiger / Huo mig effterfol⸗ 
ger / hand vandrer icke i morcke oc effterfølge i den ſted Bene⸗ 
dictum oc Franciſcum / oc der kand dog ingen aff dem ſige met 
ſandhed / bug ſom følger mit Aardem hand vandrer idet 
mørde. Fe 
ég Er det da ilde giort/ at (ter følge de fromme oc 

hellige Sorfæbdre 7 

Det vaar icke ont eller ilde giort / der ſom det ſkede ved 
den maade / ſom S. Paulus lærer/Verer mine Effterfolgere/ 
ſom ieg er Chriſti effterfolgere / Men der vil ingen til / der giør 
ingen det fon hannem er befalet / i hans kald / Huer ſeer til den 
anden / lige ſom Petrus ſeer her til Johannem. 

Suad figer da petrus? 

Der Petrus ſaa den Diſcipel følge/der Jeſus elſkte / ſiger 

hand til Jeſiun / HErre / huad (falde denne? 
sad ſwarede da Cariſtus? 

Band ſagde til Petro / Der ſom ieg vil / at hand fÉal bliffise 
indtil ieg kommer / huad kommer det dig ved: Folge du mig 
effter / Lige ſom hand vilde ſige / Tag du vare paa dit kald / 
Johannes ftal vel finde ſin part / Giff du act paa din ſag / oc 
rag dig icke fremmede fader til.S. Paulus figer/Cor. vij. Huer 
ſkal vandre / ſom HErren haffuer kaldet hannem. 

Skalle da Muncke oc Nunder bliffue i RKloſter / effter di 
ve ere kalede der til? | 

S. Paulus taler om det kald / der Gud Falder Menniſken 
formedelft ſit ord. Der faar bundede Aandelige / icke beſkerme 
eller forſnare ſig met diſſe ord / Thi Gud kallede dem icke til dens 
ne Staat / formedelſt ſit mo AE ——* ke formedelſt Men⸗ 

ſkens ler optenckte paa fund. 
niſkens lerdom / oc optenckte paa fi Zaſffuer 
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S. Hans Dag. 12, 
: i BSaffuer da huer fir Kald? 

* viſſelige. Du eſt enten en Regentere eller en Vnderdan / 
en Mand eller en Quinde / Fader eller Moder / Son eller Dots 
rer / Dreng eller Pige/ Predickere eller Tilhorere / Scholemeſtere 
eller Diſcipel / Jomfru eller Encke. Befinder du dig nu at vere 
ben aff diſſe Statte / da beſucere dig icke met fremmede ſorge⸗ 
men giff act paa dit eget kald / oc tag trolige vare pag dit Em⸗ 
bede / da ſkalt du vel faa ſaa meget at tage vare der met / at 
ſkalt forgleme en anden / oc lade buer tage vare paa ſig 
e 


Ja ſiger du / Zuorledis kand ieg effterfolge Chriſtum / Jeg 
kand icke giffue de Blinde deris ſyu/ eller giore 
vnderlige gerninger oc Jertegn / Jeg 
kand icke heller ſaa predicke 
ſom Chriſtus? 

Bud haffuer ide befalet oſſ/ at giore vnderlige gerninger 
eller Jertegn/ Oc bus ſom kand icke predicke / hand ſkal høre 
predicken / Huo ſom hører predicken / hand hielper ocſaa at priſe 
oc loffue Gud/ Thi at vaare der ingen ſom harde predicken / 
da kunde der oc ingen predickere vere/ Ja/ kunde du ide 
end vndertiden komme til at hare / ſaa (Enlde du end da lade 
Dig finde / hoſſ de rette Til horere oc i Chriſti lemmers tal / Det 
er icke en ringe Guds naade / at nogen er gerne ibland den for⸗ 
ſamling / der loffuer oc priſer Gud⸗ huilcket de gamle Helgen 
ynſkede / met ſtor inderlig fu oc hiertens begiering / ſom 
denxlij. Pſalm. ſiger / Jeg vilde gerne gaa ben met den For⸗ 
ſamlingt / oc vandre met dem til Guds Huſſ⸗/met glode oc tack⸗ 
figelfe/ibland den forſamling ſom bolde helligt. Oc Pſalm. 
cxxij. Jeg glæder mig ider mig bleff ſagd / at wi ſkulle gaa ind 
i HErrens Huſſ. Huo ſom er iblant den forſamling / der priſer 
Gud / hand bliffuer laadtagen oc delactig i al den loff oc tack / 
der Gud ſkeer ſamme ſted. Der faar ere de wgudelige Men⸗ 
niſke / ſom aleniſte kunde tiene Gud met tilbørelfe / oc giore 
det icke / der ſom de dog ſkulde met rette lobe til Verdens ende; 
om de vifte der en forſamling / ſom loffuede oc priſede Gud. 
J vore Soreldris tid ginge der mange Pillegrims reyſer til 
Rom/til Compoftellen/til Aken / der ſom intet bleff predicket 

2 üij om Chri⸗ 


7 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
Hielmst. 105 4? (LN 1520 4£ copy 1) 



































— 


Euangelium paa 


om Chriſto / Men nu wi haffue Chriſtum met al fin naade bars 
faar dørren/dg findis der mange ſaa fortredelige / at de ville 
icke trine offuer Dorterſkelen. Bade ſkulde nu Gud giore fags 
danne fortredelige / wgudelige Menniſke andet / end forſtocke 
dem i deris wtacknemlighed / oc ſencke dem ned i idel løgn oc 
vildfarelſe / Volenti non ht iniuria. 
Zuad (Følle wi nu lære aff denne Ziſtori? 

Sørft at buer Chriſten er plictig til / at effterfolge Chris 
ſto / de tage vare paa ſit Kald / oc huercken acte Helgens Ex⸗ 
empel / lerdom eller leffnet. Det vgar nu kommet ſaa longt / at 


de fromme Helgen haff de fordreffuet Chriſtum / oc tager ind 


Kürcker / Kloſter / oe Capelle / Oc lige ſom huer Helgen haff de 
giort oc leffuet / ſaa falt den gamble Verden til / oc vilde ſtrax 
diore oc leffue i alle maade lige ſaa / wden alt forſkel / ſaa / at det 
fidfte bleff til idel Geckeri ogtil en ret Abe leeg. 

Der neft/ Skal huerlade fig naye met ſit eget / oc icke for⸗ 
unde eller bære auind ved / om Gud haffuer giffuet andre ſtore 
Gaffuer eller mere naade. | 
Verden / at ingen vil lade fig noye met fine gaffuer oc vilkaar / 
Zuer lader fig tycke / at hans LYeftis ſtat er bedre / at hans 
Nabois fæ er federe / oc at hans Agger er mere fructſommelig / 
oc der met giore Menniſken dem ſielff ft kiedſommeligt leffnet / 

en ſom er Gifft vilde vere wgifft / oc den ſom er YOgifft vilde 
vere gifft / Oc ſaadan wſtadighed giør ſaadanne Menniſke des 
ris leffnet elendigt oc wlyſtigt. 
Rand icke da Sud ſaa handle met Menniſten / at de kunde 
huer lade ſig noye met ſit eget / oc 
vere til Freds? 


Fer ſom Gud vilde tilſtede / at huert Menniſ ke motte for⸗ 
ueſle oc ſkiffte ſit Veſen bort / effter fin egen villie oc begixring / 
va ſkulde hand alligeuel ſtrax fortryde det / oc bectiære at kom⸗ 
me til fir gamble leffnet oc væfen igien. Nogle bafficveret i 


den mening (Socrates oc Solon) at der ſom alle Menniſke 


ſkulde bore / deris Gnde tilſammen paa en ſted/oc vddele lige 


moget til huer / da ſkulde huer beſy uderlige mager heller ville 


Saa aldelis lige 


beholde ſit eget / end giffue ſig iver ſkiffte. ske 
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S. Dans Dag. 12, 


regerer Gud Verden / At der henger hoſſ huer fordel lige ſtor 


ſkade. Der Yfraels børn vaare i Egypten / begicerede de at kom⸗ 


me vd / der de vaare vdkomne / begierede de at komme ind igen / 


Saadan daarlighed oc wſtadighed er Verden fuld aff. Huer 
ſeer ekon til fit Onde / oc til andens gode oc lyckſalighed / Vilde 
huer ocſaa ſee tu ſin lickſalighed / oc til en andens onde / da ſkul⸗ 
de hand offte tacke Gud inderlige / oc vere vel til freds oc lade 
ſig noye / ehuor ont det oc vaar met hannem. 
Huad mercke petrus os Johannes? | 

Peders perſone mercker ſielff giorde Helgen / Johannes de 
rette Chriſtne / De huilis paa Chriſti bryſt / dem obenbaris oc⸗ 
ſaa / huilcke der er Vlffue / Sielemordere oc Judas / ſom føge 
deris egen notte oc ere bughelgen / de ſide offuer Guds bord / 
oc ede idel dobte mundfulde / det er / de haffue ocſaa Guds ord / 
men de forfalſke det / oc forwende den rette forſtand / oc giore 
der en ny gloſe paa. Men de Chriſtne ſkulle tencke paa deris 
Meſtere/Chriſtum / huilcken de haffue naffn aff oc følge hans 
nem / Hand ſkal viſſelige icke fore ſine Børn iit ont Herberre / 
Men ind i ſit Rige / ſom er / idet evige liff / Amen. 


Paa Marie Renſelſis dag / Epiſtel aff 
den Prophete Malachia i det 
iij. Capit. 

Ce / Jeg vil vdſende min Engel / ſom ſkal berede 
S Veyen / faar mig / Oc HERren ffal ſtrax komme til 
fit. Tempel / den i føge / Oc Kompactens Engel/ 

den i begere. See / hand kommer / ſigerden DERKE 
Zebaoth. Sen huo fkal kunde fordrage hans tilkom mel⸗ 
ſis dag? Di huo ſkalbliffue beſtandig / naar hand obenba⸗ 
ris? Thi hand er lige ſom en Guldſmids ild / oc ſom en 
Tueterſtis ſebe Hand fkal ſide oe ſmelte / ot renſe Solff. 
Bov Hand 


————— 
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Paa Marie Reenſelſis Dag: 
Sand ſkal renſe oc purgere Leni Born / lige ſom Guld oc 
Solff. Da ſkulle defͤre HEERRENMadoffer iret⸗ 
ferdighed oc Juda oc Jeruſalems Madoffer ſkal vere 
HExRren behageligt / ſom tilforn oc faar mange Aar. 


Zuad leerer denne Leetie oſſ? 
Hun giffuer vor HErris Chriſti / oc den Doberis Johan⸗ 
nis tilkommelſe til kiende / oc beggis deris Embede. 
Zuor faar Falder propheten Johannem en Engel? 

Icke aleniſte for hans Embedis ypperlighed / men ocſaa 
for hans hellige leffnits ſkyld / ved huilcken maade andre Pre⸗ 
dickere ocſaa kaldis Engele. | 

Zuad er den Doberis Johaunis Embede? 
Hand ſkal gaa faar HErren ocberede hans Vey. 
Zuad kaldis gt berede Veyen? 

Intet andet / end ftraffe wgudeligt væfen / oc obenbare 

Huer mand fin fynd. Der effter naar Menniſkens ſamuittighed/ 


er forferdetidet de tiende deris ſynd / at mand dø ledſager oc 


fører dem til vor HErre Chriſtum igen. 
Zuad vil Propbeten der met/ at hand figer/ ZErren (tal ſnart 
komme til fir Tempel / den i ſoge? 

Hand giffuer der met tilkiende / at Chriſtus ſkulde vere 

perſonlige neruerendis / ſtrax effter Johannis tilkommelſe. 
Zuor faar kalder hand hannem en SErrte? 
Fordi at hand er Himmelens oc Jordens HErre. 
uor faar en Engel? 


Fordi at hand er vdſent aff Faderen det gantſke Menni-⸗ 


ſkelige ſlecte til troſt / at forkynde Faderens villie. 
Zuor faare kalder hand hannem Compactens Engel? 
Zand haffuer alene beſeglet oc ſtadfeſt / formedelſt fit helli⸗ 
e Blods vdgydelſe / den Pact eller Forbund / ved huilken den 
Basra; fe Fader er forligt / oc Syndernis forladelſe oſſtilſagd. 
Zuor fagre pactens Engel / oc icke Offerens Engel? 

Gud acter mere fit Teſtamente oc Forbund / end Offer. 
Der faare ſiger hand PfaIm I. Forſamler mig mine Helgen / ſom 
acte Pacten mere / end Offer. 

QZuorledis ſtal Chriſtus komme? — 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
Hielmst. 105 4? (LN 1520 4£ copy 1) 
























— 


zeſom 


Å 
intet i 
ſkald 
Gam 
telje/d 
klaris 


Fa 
komm 
rette b 
piter / 
er 
Orrre fi 
droffut 
tighed 
deſtoll 


9 
Leoteri 
Berftend 
Det Dref( 
huer an 
Sid, 
Kvm, 

u 


v 
fyndel; 
børe ts 
deMa 
Olien Ny 
daiben 
X 


| Pr, 





t bly 
"AM 
| 

beg hh 
J 
gl: 

WV/net vits 
i Nhu 


ts Ver, 


| i 
Il gede | 


ſtch 
Is eden 


— 


s ſtalde vet 
målt, 


… 
Ent, 


UML 





Epiſtel. 13 


Zans tilkommelſe (figer hand) er ſom en Guldſmids ild / 
de ſom en Tueterſkis ſebe. 

Zuorledis gaar det til? 

Lige ſom ild ſmelter alt det band offuerkommer / oc lader 
intet blüffue igen / oc lige ſom Tueterſken toer Kleder rene Saa 
ſkal oc Chriftus forlade off alle vore Synder / oc renſe vor 
Samuittighed/aff vantroens oc ſyndens wrenhed ocbeſmit⸗ 
telſe / at roi ſkulle ſaa vorde rene / lige ſom Guld oc Salff for⸗ 
klaris oc purgeris i ild. 

Zugd er det hand ſiger / Da ſtulde de fore Zerren Mad⸗ 
offer i retferdighed? 

Hand vil ſaa meget ſige. Chriſtus ſkal formedelſt fin til⸗ 
kommelſe / oprette det forfaldne Preſtedomme oc fore det til fit 
rette brug igen / hand ſkal vducele fig ſaadanne Preſter oc Le⸗ 
uiter / ſom icke ſkulle mere offre wſkeilige Creature / Koer oc kal⸗ 
le/ icke omgaaſſmet Ceremoniers vduortis praal. Men de ſtkulle 
offre retferdigheds offer / Som er/ it veluilligt hierte / en be⸗ 
droffuit oc ſonderknuſit Aand / en bekumrit eelendig Samuit⸗ 
tighed / oc der til met legeme oc ſiel / met al krafft oc villie. Oc 
deſkulle viſe Folcket ocſaa til det fame Offer. 

Zuilcke ere ſaadanne Preſter oc Leuiter / der Gud ſtal vduelie? 

Det ere alle tro Chriſtne / huilcke Gud viede til Preſter de 
Leuiter i Daaben / oc ſaluede dem met den hellig Aand / oc off⸗ 
nerſtenckede dem met Chriſti dyrebar Blod / til at fuldkomme 
det Preſtelige Embedis rete gerninger / Som er / tilat bede for 
huer andre / til at lære huer andre / oc giffue Gud deris Legeme 
ocSiel/hierte/find oc villie / til it leffuende velbehageligt offer / 
Roma. vi. 

Zuad er det Madoffer ſom ſtal vere ZErren behageligt? 

Naar it Menniſke fpæger fit Legeme i Troen / fordemper 
ſyndelig lyſt oc begiering/ oc er velvillig oc redebon til baade at 
bere kaarffit oc dẽ / Da er hand det rette leffuende / velbehageli⸗ 
ge Madoffer. Hans gr er detSimle mel oc brodne rød/ 
Dlien der pag er den hellig Aand / met builder hand er ſaluidi 
Daaben. Rogelſe er hans gantſke aandelige leffnet met alle 
hans gierninger/ ſom fle i Troen / Som faſte / bede / ſiunge / hare 
predicken / loſſue oc tacke Gud. Der ny Teſtamente * hal 

eg 
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Euangelium paa 


intet ander Madoffer. Thi det er roret/at.Papifter haffue 


giort Chriſti Teſtamente til it Offer. 
giffue dem in ret forſtand / Amen. 


Marie Renſelſts Dag / Euan⸗ 


gelium / Luce. 11. 


Si hendis Renſelſis dage effter Moſi Lou komme/ 


Gud omuende dem / oe 


førde de han nem til Jeruſalem / at de ſkulde der 
fade hannem komme faar HErren / lige ſom der og 
ſtaar ſcreffuet HERrens Lon/ Allehonde Mandkion / 
ſom forſt obner Moders liff / ſtal kaldis HERrenhelligt / 
Dr at de ſkulde giffue Offer/ effter ſom ſagd er i OERrens 
Lou / it par Turtel duer eller tho vnge Duer 
De ſee / der vaar it Menniſke i Jeruſalem / (om hed 
Simeon / oc ſamme Menniſke vaar fromt oc Gudfryctigt / 
oc ventede Iſraels troſt / oe den helltg Aand vaar j han⸗ 
nem / Oc hand fick gienſuar aff den hellig Aand / at band 
ſkulde icke ſee døden/før hand finge HERrens Chriſt at 
ſee / Oc hand komi Tempelet aff Aandens tilſtyndelſe:Oe 
Der forelderne førde Barnet Jeſum indi Tempelet / at de 
ſtulde giyre for hannem / ſom man pleyer effter Louen / da 
tog hand hannem paa ſine arme / oc loffuede Gud / oc ſagde 
HERRXE / Ladt din Tienere fare i fred / ſom du haffuer 
ſagd / Thi mine yen haffue ſeet din frelſere / Huilcken du 
beredde for alle Folck. It liuſſtil at opliuſe Hedninge / oe 
Dit Folck Iſrael til en herlighed, 
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Marie renfelfis Dag. 14. 
uor om taler dette Euangelium 
Øm vævftigne Tou/ oc den forfte fødfels Offrelfe i Tempe⸗ 
let / Oc om Simeons Prophecie. 
Bund ſiger Louen om Renſelſe? 
Saa ſtaar der ſcreffuet Leuitici xij. Naar en Quinde 
føder en Son / da ſkal bun fer vgger bliffue hiemme / hun (tal 
icke røre ved noget helligt/oc ide tomme til Helligdommen” 
før hendis renſelſis dage fag ende. Men foder hun en pige / da 
ſkal hun tolff vgger vere hiemme. 


Zuad finde i vi denne Lou? 

Tho ſtycke/ Huucke off fsnisat vere meget wſkickelige oc 
aldelis wtilbørlige/ Det forſte / At en Barſelquinde ſkal regnis 
at vere wren/Effterdi Ecteſkab er Guds gerning oc f kick / oc 
det Barn ſom er fød Guds — Creature. Det andet/ 
hun ſkal tů ſin renſelſe / oc for det førfte fødfel/ offre en Ort aff 
en Gylden/it Lam / it par Turtel duer / eller tho vige Du * 
Geoat vinu inter ſtulle tale om Jøderne / da er denne wgudeli⸗ 
ce mening ført ind i Chriſtendommen / at en Barſelquinde 
ſtulde ice vere et lem i den Chriſtne Kircke / men vere pa⸗ den 
tid affſt aaren / oc i Dieffuelens mact. Huor aff der oc er kom⸗ 
mer ſaa gruſelige megen miſ burg oc miſloue / at mand ſkulde 
beſtencke dem met viet vand / giffue dem viet ſalt / tende Ryn 
delmyſſe liuſſ / brende hellige Vrter / gisre mange Kaarſſ i 
døre oc vindn/at Dieffuelen io ide frulde haffue nogen til⸗ 
gang / oc komme der ind. | 

Er det oc da iſandhed ſaa / at en Barſelquinde er 
i Dieffuelens mact? 

Det er ingenlunde Guds mening / at en Barfelquinde f kal 
vere i Dieffuelens mact / Thi Gud lagde ſelff det Kaarſſ pag 
dYuinder Gene. ig. Huem Gud nu legger kaarſſet paa / den 
haffuer hand ocſaa tilſagd hielpe / at band vil hielpe hannem 
at bære kaarſſet. Saa ſiger oc S. Paulus / Quinden ſkal bliffue 
ſalig formedelſt børn at føde etc.Stulledenu bliffue ſalige / for⸗ 
medelft deris børn de føde til Verden / huorledis kunde de da 
vere i Diefſhelens mact? Der faare ſkulle de Chriſtne forffiude 
denne falfte mening / oc ſtadelige tro / at Chriſtne — — 
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Enangellum pna. —1 
der ere paa den tid meſt Guds varetect oe / beſkermelſe / Ge lo nd 
ſtore deris ſtrobelighed er / oc io ſuarligere de ligge effter deris - *— 
Born / io grandgi —— feer Gud til / oc haffuer fit Øve hoſſ — eller 
dem. Oc der ſom de illis fra denne Verden / da dø de i Guds | g RD 
gierning / oc deris Seel anammis aff de hellige Engle / Thi de 
ere det cuige liffs Dottere oc Børn: Sl 

Zielper icke da Vand / Salt / Palmer / Liuſſ til at fordriff / bage 4 

i ve Dieffuelen? fr Jar 

Paſſer Dieffuelen ide paa Harrenſk /Spiud / Suerd / sc Tutel 
icke heller paa Jern ocStaal / ſom Job ſiger / Huad ſkulde hand $4m/t 


da paſſe paa Vand / Salt / Palmer oc iuffiEn ſterck ſtadig ere | den ert 









til Jeſum Chriſtum oc hans Guddommelige ord / ere de - Pꝛeſter 
Vaaben ſom fordriffue Dieffuelen. Saa ere oc icke Barſelquinn | 
der rørene faar Gud / men aleniſte faar Verden / at de ekon i 

ſkulle holde deris tid / oc Mendene ſkulle vere dem wbeuarede / — 

effter Guds befaling Leui. xx. Daglig forføgelfe giffuer oc⸗ fordet 

aa til kiende / at en Barſelquinde / kand neppelige i fem eller fer | et/it& 

| Vger komme til ſin naturlige mact oc ſtyrcke igen. Der findis vel | deform 
REE IAN nogle Quinder / ſom tolff eller fiorten dage effter Barnet er 

1111 Rat fod / ſtaa op / oc gaa huort de ville / men det (feer atter vn⸗ Su 

KUR HHH ALE [I Gertiden der imod / at de faa de knoeger oc ſancke ſaadan ſiug⸗ blog 

HH vom der aff / at de bliffue der efter liggende it halff Aar paa mign 
HH ane Sengen / oc vndertiden foruinde der ſent eller aldrig. Der faar 
———— LA ſkulle Ninder / den ene der anden til gode / holde denne tid/fons 

HUB ar Maria giorde ber veluillige / effterdi det er ſaa beſkicket aff Ray 

ilt HH NNE Gud / tilladet aff naruren/ ſamtycke oc vedtaget aff den Chris ir Ål 

J— | TMM fine —— der effter gaa i Kiercke / oc priſe oc tacke Gud *— 

HE EET or ſin naade. | | 

2 i: 9 Hi et fore Vaar oc Moiſi Lou Jomfru Maria anurorendis? efftad 

RR IE NERE Aldelis intet. Louen taler omen Guinde / ſom vndfick aff kude 

å I HL LHIME Hi en Mand oc fadde / Men Maria bleff en Jomfru / faar 71/90 Chriftj 

HE WIR effter fødfelen / oc offuer andre Quinders almindelige brug / J dodny 
(Ik DH Bf vndfick bun aff den bellig Aand / vden Mands beblandelſe. 

(HF RS Eat LY Der fagre haffuer Mioijec ingen ret met denne Jomfrn. 4 | Mo 

— 1 HR Hun beuiſer her met denne Kiercke gang ocrenfelfe/ hindis ſtore et 






yodmyghed oc Fierligbed/ Hun giør lige ſom andre — 
un 
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Marie renſelſis Dag. 18; 


Zun gaar ind i Tempelet / hun offer / fit tilbarlge offer / oc tien 

andre Quinder der met / Oe bun lærer of formedelſt dette Ex⸗ 

empel / at wi offte ſkulle giøre for Kierligheds ſkyld / det ſom 

vi ellers icke ere plictige til at giore / oc kand dog ſke vden vor 

Samuittigheds beſuaring. | 
Zuad figer Louen om Offerer ? 

Saa ſtaar der fremdelis/L evit. ri. Naar hindis renfelfis 
Dage ere vde / for Sonnen eller for Dotteren / da ſkal bun føre 
fø Jar gammelt Lam / til Breudoffer / oc en vng Due eller 
Turtel due til Syndoffer. Men formaa bindis haand ideic 
Lam / da ſkal bun føre tho Turtel duer / eller tho Vnge Duer” 
Den ene til Brendoffer / den anden til Syndoffer / Saa ſkal 
Preſten forlige binde / at hun ſkal vere rein. 

Zuad finde vi denne Lou? 

Tho ſtycke. Forſt / Huorfaar hun ſkal gisre offer / ſom er/ 
for SAD: — EK andet / Huad offer det ſkal vere / ſom 
er/it Tam / en Turtel due / eller en vng Due / Eller om hun det 
icke formaa/ tho Turtel duer eller tho vnge Duer. 

Zuad ſiger Guds Lots om den førfte fodſel? 

Saa ſtaar der ſcreffuet Exodi rig. All den førfte fødfel 
bland Menniſke oc Queg / flalt du hellige mig / Thi de hare 

d. 
wig ek ranger faar gaff Gud Joderne dette Bud? 

For tre fager] kyld. Forſt / at de ſkkulde komme ihu / huor⸗ 
ledis hand haff de / der de droge / aff Egypten / ihielſlaget alle 
Ferſtfodinge / baade iblant Menniſke oc Queg. Der neſt/ at 
Preſter oe Ceuiter / ſrulde haffue deris ophold oc næring der aff⸗ 
effterdide haff de icke arffuedel i Landet. Den tredie / at der 
ſtulde minde sf paa den rette Forſtfoddis / vor Erris Jeſu 
Chrifti offer / huilcken der er den Forſtfodde iblant alle / i huis 
blod vi blffue reine oc helligede. | 

Er ocdenne 2,00 Chriſtum anrorendis ? 

Ney. Chriftuseren HErre offuer alle Louer / Hand tien oſſ 
dér met / ar hand vil giore Louen fylløft Som S. Paulus 
figer Gal. fig. Chriſtus vaar Kouen inter plictig / men wi —* 
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Euangelium paa. 


hende (fyldige / Saa trad mu Chriſtus frem i vort ſted / o 
fuldkommede Louen paa vaare vegne. 
(Er da Louen afflagd oc kil intet giort? 

Saa meget Retferdighed er anrorendis / er Louen aff lagd 
oc til intet giort/der faar ſiger — 55 Jere icke vnder 
$ onen men vnder naade / Det er /J haffue Syndernis for⸗ 
ĩadelſe / ret ferdighed oc ſalighed / aff naade / oc formedelſt Chri 
ſti fortienſte. Meni det / ſom er Troens lydighed anrarendis / er 
vi plictigetil at giore / det ſom Chriſtne oc Guds børn ſom mer 
oc tilbørligt er. | 

Zuad figer dette REuangelion om Simeon? 

Saa ſiger S. Tucas / See / der vaar ft Mennifte i Jeruſa⸗ 
lem / hand vaar from oc gudfryctig / oc ventede Iſtaels traſt / 
oc den hellig Aand vaar i hannem. | | 

Zuad kaldis det at verefrom oc Gudfryctig? 

Det kaldis at were ſtadigi troen / haffue it t rofaſt oc gu⸗ 
deligt hierte. Thi aleniſte troen gior ⸗ 
falige. Saa frycter it trofaſt Menniſke Gud icke mer Suenne 
fryct / men met Børne fryct. 

Sunor paa forlader troen fig? 
Icke paa Louens gerninger/ide paa Menniſkelig forti⸗ 
enfte/men paa Iſraels trøft/det er paa Jeſum Chriſtum. 
Er da det lille Barn Chriſtus Iſraels troſt ? 
Icke alleniſte Iſraels / men ocſaa Hedningers / Thi der 
ſtaar ſaa ſcreffuet / Hedninge ſtulle haabe paa dig. 
Kiende Jøderne hannem oc for den ſamme hand vaar? 
De vaare gantſke faa/ſom trode at band —— 
Zedningers troſt / At det vel er vnderligt / offuer alt det ſom 
vnderligteratder fundis faa ibland ſaa helligt it Folck / der 
kiende denne naadelige Chriſti fadſel. Aleniſte Sĩmeon ocHaña 
gaffue den tid act paa Prophecierne. Chriſtus bleff fød fars 
dod / de Arme beføgte oc kiende hannem / Icke de reg Pres 
fterymen de arme $yyrder/ Icke Phariſeer aff Jeruſalem / men 
de Viſe aff Oſterland. Chriſtus bærisindiTemlpeet/ oc der er 
ingen aff de ypperſte Preſter / ingen Scrifftklog / ſom kiender 


Chriſtum̃ / Aleniſte den gamle Simeon / en fattig Borgere i 


Jeruſalem / loffuede Chriſtum. Zuor⸗ 


omme / retferdig oc 








hi 
verdens 
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ſtal hst 


faa han 


Monne 
ſee hann 
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Marie renſelſis Dag: —6 
Zuorledis kom Stmeon der til/ at hand ſaa 
kiende Chriſtum? 

Hand haff de en hiertelig / begering oe orlentgelſe effter 
verdens Frelſere / Chriſtum / at hand kunde lee hans tilkom⸗ 
melſe. O huor offte ynftede hand i ſin Bon⸗/oc ſagde / Naar 
ſkal band komme? Naar ſkal hand fre Monnẽ ieg fÉulle 
faa hannem at fee? Monne ieg ſkulle leffue til den tid ko mmer? 
Monne hand her fÉulle finde mig? Monne mine Øven ſkulle 
fee hannem? Gud giffoe at feg kunde leffue ſaa lenge/ oc fee 
Chriſtum mer diffe Byen. Dette var hans daglige Bøn. Eff⸗ 
terdi hans tro oc forhaabelſe / var nu ſaa Sr stel da fick 
band gienſuar aff den hellig Aand / At hand ſkulde iche fre Dør 
den for hand haff deſſeet HErrens Chriſt. 

Denne tid bleff hanvem vel long/før hand kom 
til ſaadan glæde? 
Ja viffelig / Men band kom alligenel paa det fidfte til 
ſaadan glede/ at hand icke aleniſte fick denne Frelſere at ſee/ 
men band bør hannem ocſaa pag fine hender / Oc hans lange 
fordentelſe oc forhaabelſe / bleff hannem rigelig betaͤlet. 
Zuorledis kommer bend da til ſaadan glæde 7 

Der Foreldrene førde Barnet til Cempelet/at de ſkulde 

— for hannem / ſom mand pleyer effter Moiſi Lou/ da kom 

fmeon aff den hellig Aands tilſkyndelſe i Tempelet / tog Bars 
net i fine arme / kiender hannem for fin HErre oc Frelſere/ yn⸗ 
ſter hannem lycke oc ſalighed. Huorledis kunde denne gamle 
Simeon vederfaris ftøre priſſ oc &re. Hannem vederfaris ſaa⸗ 
dan ere / at der ſkede aldrig nogen Keyſere / Kong eller Forſte 
ſaadan ære / Thi hand ber ſaadant it liggende fæ pag fine 
Hender / huis lige der er huercken i Himmelen eller pag Jorden / 
ſom er / Verdens frelſere. 

mad gior Simeon ffaaden glade? 

hand tacker Gud oc ſiungerſaff ftor glede ERR/ 
Nu lader du din Tienere fare i fred ſom du ſagde. Thi mine 
Gyen haffue ſeet din Frelſere/ Huilcken du beredde faar alle 
Folck / It liuſſ til at opliuſſe Hedninge / Oc dit Fole Iſrael til 
en Herlighed. 


Cc Hu ad 
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Euangelium pag 


Zuad giør Simeon t denne Loffſang? - nm. 0 5) 

Tre ſtocke. Forſt ſetter hand fin fag ind til Gud / oc ſiger / worcken 

Erre/ nu lader du din Tiernere fare i fred/ Lige ſom hand er fra 
vilde ſige / Nu vil ieg gerne oc glædelige de / Nu ſkal Søder 
vere mig kierkommen / Jeg haffuer nu bekommet det / der ieg 

lenge haffuer begæret. Der neſt / giffuer band aarſagen til lt 
Tiende/huor faar hand vil giernedø. Thi mine Gyen (ſiger 
hand ) haffuer feet din Frelſere / Ya ide aleniſte ſeet / men icg 
bær hannem ocſaa paa mine hender. Huilcken? Verdens frel⸗ 
ſere / ſm ſkal offueruinde Dieffuelen/ ihielſla Doden / forftøre 


Helffuede / borttage Synden / oc hielpe det gantſtke Men⸗ 
niſkelig Slecte. Det tredie er / At hand giffuer til kiende / huo 
denne Frelſere er. Huilcken dun beredde (ſiger hand) faar alle” 4 
Folckis anſict/It liuſſtil at opliuſſe — * Lige ſom hand 
vilde ſige Hand er ſaadan en Frelſere / huilcken den gantſke De. eg! 
Verden ſkal ſiunge om oc ſige / At band er Hedningers £ iuff7 i 
oc Iſtaels prijſſoc ære. — 

$ vad er Chriſtus for it liuſſ? dat for 


Icke it legemligt / forgengeligt / omſkiffteligt Liuſſ/ Men Over 
it aandeligt / wſorgengeligt / enigt Liuff/buildet der ide kand 


formorckis aff menniſkelig lerdoms taag eller morcken / oc ide Cl 
heller vndertrockis formeddelſt vantroens formarckelſe / efter liver ff 
builder Liuſſ oder ſtal icke følge nogen nat / men en euig dag. hat Å 


Zuor faar giorde papiſter it Voxliuſſ aff dette Liuſſ? uded | 
Lige ſom de haff de forſtand i Scrifften / ſaa handle de 12 
oeſaa. Aff groff forblindelſe vije de it dot Liuſſ/ oc lære / at hus 
vet bær hoſſ ſig / hand er fri fra Dieffuelen / Oc føre ſaa Men⸗ am 
niften fra Cbrifto/fom er det evige Livff/til it Voxlius ſom er RT 
it Dør Creature. Vi Chriſtne ſkulde bære Cbriftum i hiertet forde 
formeddelſt troenoc dette troens Liuſſſtulde ſkinne ſormeddelſt 
kierlighedz gierninger / imod Gud oc alle Menniſke/ ſaa vilde 
vi vdrette det mer it Voxliuſſ. Lige ſom vi vaare Chriſtne ⸗ 14 der 
fra haff de vi ocen Chriſtum. It Voxliuſſ/ it dot Cregture/ 7 
vaar vor Gud. Oc huo ſom haff de det ftørfte oc ſmuckeſte iuſſſ | EN han 
hand lod fig tacke / at hand vaar den beſte Chriſtn. Saa MhPwp 
lmuck lackis det met menniſkens tancker / lerdom oc Ceremonier SE 
Vor Me 
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Epiſtel⸗ 17, 
Vor RWErre Chriftus / det evige Liuſſ/verdis til at tage ale 


morcken bort fra fin Menighed/ oc at lade off fine Tienere fare 
her frai fred / til det euige liff / Amen. 


Paa Marie Bebudelſis Dag / Epiſtel aff 


den Prophete Eſaiai det vij. 
Capittel. 


Diſſe dage talede HErren til Ahas / oe ſagde / Be⸗ 
gare it tegen aff HEERren din Gud / enten nere i 
Helffuede eller der offuen idet høne. Men Ahas ſag⸗ 
de. Jeg vil det icke begere / at ieg ſkal icke friſte HErren. Da 
ſagde hand / Nu vel / ſaa hører 1 aff Dauids huſſ. Erdet 
cder for lidet at i ere Menniſken fortredelig vdeniſkulle 
oc vere min Gud fortredelige? Der faar ffal DER ren 
ſielff giffue eder it tegen. Seer / en Jomfru er fructſomme⸗ 
lig / oe ſkal føde en Son / den ſtal hun falde Immanuel / 
Hand ffal æde Smor oe Honnig / at hand ſtal vide at fore 
(finde det onde / oc af vduele det gode. 
Zuad giffuer denne Lectie til kiende? 


Fun ſetter ir Ærempel frem / huorledis Verden pleyer at 
anamme Guds Ord / Beſynderlig naar angiſt oc nod er paa 
ferde. 
fer Giff der it Exempel paa? 

Der Reſin Kongen aff Syrien / oc Peckah Iſraels Kong / 
bebunde fig imod Ahas Juda Kong Wſie Søn / at offuer⸗ 
falde hannem / da lod Gud giffue hannem til kiende formed⸗ 
delſt Propheten Eſaiam. Hand ſkulde icke frycte / oc hans hier⸗ 
te ſkulde ice vere miſtraſtigt / for diſſe tho rogende oc vdſlute 
Brande ThiErren vilde til intet gizze deris raad. Men Ahas 

H vaar 
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Marie Bebudelſis Dag. 


var ſaa wgudelig oc vantro / at hand vilde meget heller paa⸗ 


kalde de Aſſyriers hielp end forlade ſig paa HERRE 
Buad ſiger da Gyd der til? 

Ser hand ide vilde tro hans Ord / ſaa vilde HErren dog 
ide diſſ mindre (form band er en god barmhertig Gud) forſege 
hannem / om hand kunde formeddelſt it tegen / locke oc ſkynde 
hannem til at hand vilde tro / oc forlade fig paa hannem Fordi 
ſiger ꝰ ERRXÆNM formedelſt Propheten til Ahas ⸗/ Beger⸗ 
it tegen aff HEÆRARELT din Gud etc. | 

| Suad ſuarer Ahas der til 7 

Hand vil pryde oc forſuare ſin tro / oc icke ſynis at foracte den 
eere / ſam Gud tilbiuder hannem / oc ſiger / Jeg vil det icke begære] 
at ieg ide ſtkal frifte HErren. Der met forarger hand fin før. 

Suad Faldis at freſte HErren? 

De frefte HErren / ſom ide lade fig nøve met hans Ord / 
oc der offuer eſke eller beger it tegen. Lige ſom Chriſtus ſiger. 
Denne Horactige flect begærer itteger etc Men at nogen bege⸗ 
ret it tegn / naar HEERREÆRN der befaler / ſom det 
det kaldis icke ar friſte HErren. 

Suad gior Gud til denne foractelſe? 

Effterdi hand baade foracter det Guddommelige loffte/ 
octegn / der band kunde hafft troſt oc beſkickelſen aff/ Da iger 
ERREÆN/at hand vil giffue Joderne it tegn. dc det 
kal vere ſaadant it tegn / ſom ſtulde for deris vantro fkyld vers 
dem aarſage til en ſtor forargelſe oc ft ſuart fald. | 

Suad tegen er det? 

Dette tegen er Jeſus Chriſtus / fodt aff Jomfru Maria 
vden all Menniſkelig beblandelfe/sm hullcken Simeon Pro⸗ 
pheterede / at band ſkulde ſeztis til it tegen / ſom ſtulde imod ſi⸗ 
gis aff mange. Faa haffue viidenne Lectie ig vig vidniſbyrd. 
Forſt om Chriſti mandom. Der neſt om Marie Jomfrudom 

Suad ev det band figer/ hand ſtal æde ſmor oc hunnig? 


Hand vil der mer giffune til kiende / at denne Søn kal vere 


ſand Gud oc Menniſke/oc bruge lige den fame mad/der Men 
niſtens Barn pleye åt bruge / Imod de Valentniianer oc Mani⸗ 
heer ſom ſagde eller gaffue faare at Chriſtus haff de icke it ſant 
Legeme. Denne Son Immanuel vere loff oc prijff / Mmen 
Marie 


ede her / 


| 7 
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Euangelium. 


Narie Bebudelſis Dag / Euan⸗ 


gelium Lucer. 


Den ſiette Maanet bleff Gabriel Engel vdſend aff 

Gud / til en Stadi Galilea / kaldis Nazareth / til en 

Jomfru / ſom vaar troloffuet en Mand ved naffn 
Joſeph / aff Dauitds huſſ / ocr Jomfruens naffn kaldis Ma⸗ 
ria. Oc Engelen kom ind til hende oc ſagde / Pil vere du 
Liffſalige Aff RREN oermet dig / du Velſegnede iblant 
Quinderne. 

Oc der hun fag hannem / forferdedis hun offuer hanus 
tale / og tenckte Huilcken en helſen er det? Oc Engelen ſag⸗ 
De til hinde; Frycte dig icke Maria / Du haffuer fundet 
naade hof Gud / See / du ſtalt vndfangei liffuet / ot føde 
en Son / hans naffn ſtalt du falde JEſus / hand ſkal 
bliffue ſtor / oc kaldis den Heyeſtis Son / Oc Gud HER⸗ 
RENfkal giffue hannem Dauids fin Faders Stol / o 
hand ſkal vere en Kong offuer Jacobs Duff euindelig / 
Oc der fkal icke vere ende paa hans Kongerige. Da ſagde 
Maria fil Engelen / Huorledis ſkal det gaa til / effterdi 
ieg veed aff ingen Mand? Engelen ſugrede/ oc ſagde til 
hinde / Den hellig Aand ſkal komme offuer dig / oe den 
Hoyeſtis krafft ſtal offuerſkugge dig / Der faare fkal ocſaa 
det Hellige / ſom ſkal fødis aff dig kaldis Guds Syn. 
Oc ſee / Elisabeth Din Frencke / er ocſaa Fructſommelig 
met en Son / i hindis alderdom /oc hun gaar nu i dn 
ſiette Maanet ſom er irocte / at hun er wfructfommelig / 
Thi hoſſ Guder ingen tingwinueig Oc Maria faade/ 

(| 


KA 
2 


ij See / 
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Enangelium paa. | 9— 
See / ieger HERRENS Tienerinde / mig ſte lige * 
ſom du haffuer ſagd. Ot Engelen ſkildis fra hinde. 

Zuad holder dette Euangelium oſſfaar? ſottel 

Dette Enangelium giffuer oſſ/ vor Saligheds begyndelſe dyt 

til kiende / Som er at Chriftus Guds Søn anammede man⸗ 

dom / Oc førft huorledis denne, Chriſti mandoms auammelſe / å 
bleff Jomfru Maria forkyndet aff Gud/formedelft Ængelen. — "hyle 
Der neft huorledis Engelen berette fit erende / oc førde orderne 190 
frem. Det tredie / huorledis Maria ſkickede fig/imod dette En⸗ eller 
gelens Budſkab. bel 
Zuorledis beſcriffuer Euangeliſten dette Budſlab? bi « 

Band figer fag. J den ſiette Maanet bleff Gabriel Engel ſu 
vdſend aff Gud/til en Stad i Galilea / Kaldis Nazareth / til 
en Jomfru / ſom var troloffuet en Mand / kaldis Joſeph / af pon 
Dauids buff oc Jomfruen kaldis Maria. —* 
Zuor faar beſcriffuer Lucas denne Ziſtori met ſaa ſicat/ 
mange Ord oc omſtandelſer ? sg ber ef: 
Hand gior det ide vden fag. Thi handler mand fag bife i | 


orfynlige oc aluarlige i Verdflige ſager / At mand icke aleniſt 
use de Menniſke fom ere offuer en handel / men ocſaa | nlelg 


tid oc ſted / nar oc huor det ſkeer / mand ftadfefter der til sas i 
met / alting met Breff oc Segel / at det io ſkal bliffneen faſt I 
handel oc vere troligt/ Huor meget mere / ſtulde da Guds høye ale, 
Maieſtat giore det/ i ſaa høy oc drabelig en fag / ſom er i Chri⸗ * t 
ſti mandoms anammelſe / paa det / wi ſtulde vere viſſe paa ba 
hans Soriettelfe/der hand haffde loffuet oc giort forfædres = 
ne. Dar faar ſcriffuer S. Bernhardus offer diſſe Ord / Se 
Lige ſom der falder intet blad aff it Trx/intet haar aff Men⸗ — 
niſkens hoffuet / ingen Sparre paa Jorden / vden Faderens 
villie / Saa gick der oc viffelige intet ord forgeffuis / aff Luce 
Euangeliſtis mund / men det vdflød altſammen aff den hellig i | 
Aand 7 oſſtil troſt oc en vis foruaring. Der faar giffuer hand ul nyg 
Srſt Bebudelſens tid vil kiende / Som er / den ſiette Maanet / ghed 
effter den Doberis Johannis vndfangelfe 7 Der neſt Enge⸗ ' Vihh 
len / oc neffner hans Naffn. Det tredie / Huo der ydſende En⸗ | hine: 


gelen / 
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Marie Bebudelſis Dag. tøj 


gelen / ſom er Gud Fader. Det fierde/Landet G alleam. Det 
femte Staden Naareth. Det fiette/den Jomfru Mariam / til 
huilcken Engelen bleff vdſend. Det ſiuende / den Mand him 
var troloffuet / Joſeph / aff Dauids flect. Dette altſammen 
forteller oc vdtrøder Lucas faa grandgiffuelig oc klarlig / for⸗ 
di / at hand vil beſcriffue en ſandru oc trolig Hiſtori. 

Zuad gior Engelen Gabriel i denne Sebudelſe? 

Hand kommer ind til bende / Hand finder binde ide at 
hun lobber om kring paa al gader / oc bimter aff it ſtrede iit an⸗ 
Det / men hiem mei Huſſet / vden tuil igudelig Gffuelſe / hand 
helſer hinde gantfke venlige / oc ſiger / Hil vere du Liff ſalige/ 
du hellige Maria / HErren er met dig / du velſignede / du Hoye⸗ 
loffuede iblant Quinderne. 

Er det oc ſomeligt / at vi maa bruge denne Zelſen? 

Denne er der helſen / der de hellige Trefoldighed laad helſe 
Jomfru Maria met / Der faar ſkulle / vi icke vere fortrodne til / 
at helſe binde ocſaa i ſaa maade. Hun ſiunger ſielffi Magni⸗ 
ficat / Hand haffuer feer til fin Tienerindis fornedrelſe / See7 
ber effter ſkulle nu alle Borns børn/prife mig hellig. Skulle 
diſſe ord fuldkommis / da kulle der io vere Menniſke/ ſom hinde 
ſkulle loffue oc priſe. Elizabeth begynte Luce j. Ocſagde / 
Salig eft du / ſom trode/ Diſligiſt ocſaa den Quinde Luce xj. 
Saligt er det Liff ſom dig bar / oc de Braſt der du dide. Huo 
vil nu priſe binde ſalig? Joder / Torcker / Hedninge / Gyen⸗ 
ſkalcke oc falſke Chriſtne giøre det 19 icke / men de beſpotte 
hinde meget mere / Der faar bør ofT Cbriftne det at giøre / vi 
ſom bekiende Chrifti Euangelium. Oc fordi haffue de ocſaa 
wretmet at fare / ſom for ſtor vijſſdom oc hellighed / icke kunde 
fordrage / at mand ſiger Aue Maria. 

Aue Maria er io ingen Bon / huor faar 
ſtkal bun da læfis 7? 

Det er viſt / at Aue Maria er ingen Boan / thi vi bede der icke 
om noget / men det er en Helſen / met huilcken den hellig Trefol⸗ 
dighed lod helſe Mariam. Var nu denne Helſen den hellig 
Trefoldighed behagelig / huor faar ſkulde vi da foracte 


inde? 
? C fig Kunde 
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Euangelium paa. | 
Bønde vi oc bruge denne Zelſen gudelig? 

Wi bunde bruge denne Helſen i trende maade. Farſt / lære 
vi der aff vor ſaligheds begyndelſe oc forlaſning. Der neſt / fee 
vi huor ſtor naade Gud benf de Mariam. Det tredie er. At vi 
opueckis aff denne Guds naade oc gierning oc foraarſagis til / 
ocſaa at bede Gud / ia band ocſaa vil dele en gniſt mer oſſ/ aff 
ſin Guddommelige naade. | 

uad giorde Maria til denne Zelſen? 

Der bunt fag Engelen / forferdedis hun offuer hans tale / oc 
tenckte / huad det ſkulde vere for en Helſen? Der ſkal ingen for⸗ 
undre ſig / at Maria forferdis aff Engelens tilkommelſe / ia 
meget mere aff Engelens wſeduanlige helſen. Men Engelen 
troſter binde / oc ſiger / Frycte dig ide Maria / du haffuer fun⸗ 
Det naade hoſſGud. Lige ſom band vilde fige / at ieg obenba⸗ 
ris dig / det ſkeer aff Guddommelig befaling / Det ieg ſiger dig / 
er it Guddommeligt erende / oc her er ingen fare paa ferde / du 
haffuer fundet naade hoſſ Gud / icke aff fortienſte / men a 
Guds godhed oc barmhiertighed. Thi tee du haff⸗ 
uer verit ringe oc foractelig i dine Oyen / da haffuer Gud vd⸗ 
nualt dig til en Moder / oc vil ophaye dig offuer alle Quinder. 
See / du ſkalt vndfangei liffuet / oc fode en Son / hans naffn 
ſtalt du kalde Jeſus / hand ſkal bliffue ſtor / oc kaldis den Hoye⸗ 
ſtisSon / oc Gud ſkal giffue hannem Daulds fin Faders Stoel / 
oc hand ſkal vere en Kong offuer Jacobs huſſ euindelig / oc 
der ſkal icke vere ende paa hans Kongerige / Her befatter En⸗ 
gelen Gabriel / paa det neſte alle Prophecier ſom Propheter / 
haffuer Propheteret om Chriſto / oc beſynderlig den Prophe⸗ 
tis Eſaie. 

Zuad ſuaret Marta Engelen? 

Hun ſagde huorledis ſkal det da gaa til? Effterdi ieg 
veed icke aff nogen Mand? Diſſe ord ſigis icke aff nogen van⸗ 
tro / men aff en ſtadig tro / Hun tuijl aldelis intet pag Guds 
Ord / At hun ſkal vorde en Moder / ſynis hende icke at vere 
wtroligt / Men at hun ſkal vorde en Moder / oc bliffue allige⸗ 
uel en Jomfru / oc ide aleniſte en Moder form andre Quinder / 
men Gůds Moder / det ſynis bende at vere vnderligt oc es 
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Maria Bebudelſis Dag. 20. 


Thi ſaadant offuergaar alle Menniſkis tancker / ſkiel oc fore 
nufft / Oc hun baffuer inter Exempel i den gantſke Verden / 
hoſſnoget Creature / der hun kand holde ſig til oc troſte ſig 
med. Lige fom hun vilde ſige / Jeg troer dine Ord / oc veed] at 
de ere ſande / Saa veed ieg oc ſaa/ at Eſaias haffuer forkynder 
ſaadaut / Skal nu ieg vere den Jomfru / da beder ieg dig / at du 
vilt ſige mig / Huorledis der ſkal gaa til. 


uad ſuarede Engelen? 

Zand ſagde / Den hellig Aand ſkal komme offuer dig / oc 
den Høveftis krafft ſtal offuerſkugge dig / Der faare ſkal oc ſaa 
det Sellige / ſom ſkal fødis aff dig / kaldis Guds Søn / Lige 
ſom hand vilde ſige / Denne vndfangelſe ſkal icke vere en men⸗ 
niſkelig / men en Guddommelig gerning / Den hellig Aand ſkal 
giore gierningen / hand ſkal arbeyde i dig / for du fornemmer el⸗ 
ler veedſt der ſielff aff Hid ſtal renſe dig aff al ond tilberlighed 
oc opfylde dig met alt det himmelſke oc Guddo mmelige gode / 
maade oc gaffuer / baade i Legeme oc Siel. Der faar ſtal ocſaa 
det Hellige / ſom (tal fodis aff dig kaldis Guds Søn. Lige ſom 
hand vilde ſige / De ſom fødis aff andre Quinder / effter natu⸗ 
rens almindelige lob / de ere Adams Barn / wredens oc forban⸗ 
delſens Barn / de ere whellige oc høre ide til Guds rige/men 
til Helffuede oc fordammelſen / vden fag er/ at de fødis paa 
ny formedelſt Daaben. Men din Son ſkal vere den velſignede 
Sad / huilcken Gud haffirer loffuet oc tilſagd Abraham / Iſgac 
oc Jacob / huilcken der ſkal ſonderknuſe Dieffuelens / Helffue⸗ 
dis Zugorms hoffuet / i huilcken alle Sold paa Jorden ſtkulle 
velſigmo Giffuer oc Engelen hende it Tegn? 

Ja / hand ſagde / See / Elizabeth din Frencke / er ocſaa 
fructſommelig met en Son / i hindis alderdom / o gagr nui den 
ſiette Maanet / hun ſom erirøcte/at hun er wfruct ſommelig / 
Thi ho Gud er ingen ting wmuelig. Lige ſom band vilde fige/ 
"KandGud giore en gammel / alderne wfruct ſommelig Quinde/ 
fructſommelitg / da kand hand EGE IRS: JF det SER 

) enSonli dit Jõ frulige liff / oc hliffue en Jomſru 
kant vndfange enSanli dit J * il fler) 
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Paa S. Johan. Døberis dag 
fodſelen / Der faar ſkalt du lade dette Exempel opuecke dig; 
til åt tro mine Ord / Thi det (bal viſſelige vederfaris dig / ſom 
ieg haffuer ſagd / Thi der er ingen ting wmuelig hoſſGud 

uad ſuarede Maria? 

Hun ſagde / See / Jeg er HErrens Tienerinde / Mig ſkee / 
ſom du haffuer ſagd. Diſſe ere faa Ord / men der følge Guds 
ſtore gierninger effter. Lige ſom hun vilde ſige/ Alligeuel ieg 
and icke begribe / huad Gud vil giore met mig / ſaa vil ieg dog 
try hans Ord / oc ſette det ind til hannem / Hand er der Als 
mectige Gud / mig ſke effter hans Ord/ Jeg er redebon til gt 
gisre alt det ſom hand vil / komme fig ekon ſnart min HErre/ oc 
min Gud / oc fuldkomme fin Guddommelige villie i mig/ at de 
kunde alle forløfis / ſom fidde i morcke oc i Dødens ſkugge/⸗ 
Wiig ſke effter dit Ord. Strax Maria talede diſſe Ord / bleff 
hun opfyld met den Hellig Aand / vndfick Guds Son / Ver⸗ 
dens Frelſere. Oc Maria førdetil bage igen/ det ſom Eua 
haff de fortabt. Oc Faderen bleff her forligt / met det Men⸗ 
niftelig Slecte / Her er all wrede nedlag oc forglemt / all naade 
oc barmhiertighed / Syndernis forladelſe / oc det euige liff / 
tilſagd / NEM. 


Paa den hellige Johannis Dobers 
Dag / Epiſtel aff Eſaia Prophetei 
det xl. Capittel. 
| Roſter/troſter mit folck / ſiger eders Gud. Taler ven⸗ 
Dlige met Jeruſalem / oc Predicker faar hinde / at 
hindis Ridderſkab haffuer ende Thi hindis miſgier⸗ 
ning er forlatt / thi hun anammer dubbelt aff HER⸗ 
rens haand / for alle hindis Synder. 
Der er en Predickers roſt i orcken bereder HERrens 
Vey / gigrer vor Gud en ſlat Sti paa Marcken / Alle Dale 


ſtulle ophyiys / oc alle bierge oc høne ſkulle send kr: og 
huad 
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Epiſtel. 21. 


huad ſom er wieffnt / ſkal bliffue ieffut oc huad ſom er 
wſleet / det ſkal bliffue ſſet. Thi HERrens herlighed ſtal 
obenbaris / oc alt Kigod tilſammen ffal ſee / at HERrens 


mund taler. SAKSE 
Zuad lærer denne Lectie oſſ? — 
sun lærer ST Huoriedis det ſkal gaa til i Chrifti Kige⸗ 
Som er/at hans fangne fold ſtal bliffue troſtit/ Beſynder⸗ 
lig de hannem kiende/ forlade ſig paa hannem / ſette haab til 
hannem oc ere foractede faar Verden. 
uo ſtal troſte dem? 

Det ſkulle de —— Propheter / Apoſtele / oc deris Effter⸗ 
kommere / Predickere giere. Icke formedelſt Moiſi Loulhuilcken 
Der er en ſkarp / ſtreng wuenlig Predicken / Men met Chriſti 
Euangelio/huilcket der er en venlig oc troſtelig Predicken. 

Zuor faar ſiger hand / Taler venlig met Jeruſalem? 

Hand vil/ at Ruangelij Predickere icke ſkulle komme / met 
Mioß Stentaffler / hulcke der bleffue giffne i ſuar ſtorm/ 
torden oc liunit / ſaa/ at alle Menniſke bleffue forferdede. 
Men de ſtulle komne mer den venlige naade predicken / (om er⸗ 
met Chriſti Euangelio / forkynde bedroffuede hierter oc bekum⸗ 
rede Samuittigheder det fame / oc troſte dem der met/ lige ſom 
vor klere HErre Chriſtus giorde. 

Zuad kaldis at tale Venlige? 

Intet andet / end faa Predicke / at Menniſkens hierte kand 
fangẽ troſt der aff / oc ftillis til frids. 

Zuad ſtkulle de tale? * 

At Louens Ridderſkab haffuer ende / at Synderne ere off 
forlatt formedelft Chriſtum / oc at vi haffue dubbelt aff 
Errens haand / det er forladelſe aff pine oc ſkyld. 

Naar ſkede ſaadant ? —* 

Vnder Kond Cyro er ſaadant tilforn til kiende giffuit. 
Thi hand / gaff icke aleniſte Jøderne / huilcke hand haff de 
fangne / ledige oc fri / Men band gaff ocſaa dem tering oc vn⸗ 
derholdning / ſom vilde reyſe til Jeruſalem igen. ad 
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Daa S. Johan. Doberis dag 





0 uad et det hand ſiger / Der er en robende roſt i Drcken? beffer 
NE uo er den roſt? tret 
ER LE Ft ht Alle fire Euangeliſter / legge det vd paa Johannem Døber 1 

NE HH ren oc Chrifti forløbere. Men hand er en SigurecilalleDredis 
ckere / ſom forkynde Chriſtum. | er/dl 

Suor frar figer hand / Én robende roſt? — 

Hand vil at Mand ſkal icke predicke Guds Ord / ſoffnacte⸗ Bay 

ligocløjlige/men aiuarlige Lige fom hand oc figeri det Iviij. xhe 

Capittel. Rob hayt / ſpar icke / oplafft din røft/fom en Baſu⸗ E 

| ne / oc forkynde mit Sold deris offirertredelfe/oc Jacobs Huſſ Yet er 

| deris Synder. ØR 

: Zuad vil hand met de Ord? | j my 

gzand vil / at predicken / ſkal ide vere en bende predicken / ide 

men bun ſkal ſke obenbare faar der meninge Almue / oc ftedes Lam 

bliffnis vden affladelfe/bun (al vere brendende/trafftig/mec 4 

tig oc ſkarp / Som Paulus oc ſiger / Predicke ordet / hold ved / 

huad heller det er iret tid / eller i wtid / ſtraffe / true oc formane fiere 

met all ſactmodighed / oc lerdom. 1 

Zuor faar ſiger hand / J Orcken? ſockyn 

Grcken er Verden / der ſom baade Joder oc Hedninge / ere åt 

BLEER EN HA tørre forornede oc wfructſommelige træ. —** ligge i Pha⸗ | g 2 
BEM ENE eo riſaiſk Hygleri oc forherdelſe. Hedninge i Affguderi oc vantro. ' 3 
1 1 ER ta Der giøris det behoff at predicke. så 
HR HR HH FE ba Zuad er det / Bereder SErren Veyen? teg 
ln: HTH KR Saa meget vil hand ſige / Tager aff Veyen vantroens — 
HL rar knubbe oc ſtene / oc alt der ſom er Chriſto forhinderligt / beyn⸗ 3 
111 ra derlig / det wgudelige Phariſaiſke veſen / falſk lerdom oc Guds Mectig 

9 —90 beſpottelſe / oc giorer Penitentze / paa det Chriſtus met ſin naa⸗ Gin 
"NH |! 0 de / kand / vandre oc arbeide i eder. J 
Hi (i —9 UT Huad er det / Sliorer pas Marcken en flet Vey? Dis) 
Ht Hand vil ſaa fige/Gaar offuer fide / giffuer rum oc ſted / at Male) 
fill LH —— Chriſtus kand vandre ibland eder / bedrer eders leffnit/ gisrer 
HERE TE LER Det ſaa / at hand tand finde eders hoffmodige fortredelige hier⸗ wiye 
ME ER Hi il te/ydmyget oc renſit aff alle Synder. Der ; | 
—4 Zuad kaldis nu at;berede Veyen oc giore Stien ſlet? | lø "af 
EN hg Det kaldis at giffue Menniſken ſin ſynd tilkiende / lede oc UR. 
—000— viſe hannem til vor HErreChriſtum / huilcken der alene / giffuer 3* 
i | | ': fi MEN oc (Lene | Kabe 


| 
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Epiſtel. 22. 


de fkencker oſſ forgeffuis formeddelſt ſit Ord ſyndernis forladel⸗ 
ſe / ret ferdighed oc det evige Liff. 
Suad er det / At alle dale ſtalle ophoyes? 

Chriſti Euangelion fornedrer alle Bierge oc Haye / det 
er / alle dem ſom for deris gierninger/ville vere hellige oc from⸗ 
me. Ochand ophayer Dale / det er / dem ſom tiende deris fynd / 
oc haffue deris tilfluct til vor HErre Chriſtum. | 

Zuorffaar figer hand / HErrens herlighed ſtal obenbaris? 

Euangelion obenbarer icke Verdens / oc icke heller kiodſens / 
det er / vor egen herlighed / Men aleniſte Guds herlighed. Saa 
vår der oc idel morcken paa Jorden / Men effter at Johannes 
viſ de pag Chriſtum met fin finger / oc ſagde / Seer / det er Guds 
Lam / ſom bær Verdens ſynder / da bleff der gantſke liuſt oc 
klart. 

Zuor fanr! ſiger hand / Det talede HZErrens mund? 

At ingen ſkal tencke / at Johannis lerdom er optenckt aff 
Menniſtken / Men huad Propheter oc Johannis predickede oc 
forkyndede / det talede HErrens mund. 

Zuad er det / at hand ſiger predicke / AltKiod er greſſ eller ho? 

sand vil at Predickere ſkulle baade predicke Louen oc 
Evangelion / forferde Syndere met Louen / oc ydmyge dem 
ſaa / at de kunde fag den aandelige hunger / Oc traſte oc opret⸗ 
te igen met Euangelio / de forferdede oc aandelige fattige. 
kor faar kalder band alt kiod græffeller ho / oc Wenniftens herlighed 

eller gods / it Blomfter pag marcken? 

Zand vil der met minde off paa / vor ſkrabelighed oc van⸗ 
mectighed / at vi ere arme Syndere / oc formue intet vden 
GSuds ðrds / hielp oe troſt / oc giore gantſke daarlige / at vi ſette 
vort haab til det/ ſom er kiodeligt oc forgengeligt / oc bygge 
paa Menniſkens lerdom. Effterdi Propheten Jeremias for⸗ 
maledider alle dem / ſom forlade fig paa kiod. 

Øe Chriſtus figer Matthei xv. ft det er en forgeffuis 
wnyttelig Gudstienſte / naar mand lærer Menniſkens Bud. 
Der imod Falder den førfte Pſalme den ſalig / ſom haffuer 
løfttil FÆRRÆLS 2910/90 taler om Guds Bud dag oc 
mat. Thi Simmel oc Jord forgaa / men Guds ord / bliffuer 


euindelig / Amen. 
* S. Johan⸗ 
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| Evangelium paa — AR 
S. Johannis Baptiſte Dag > br 
Euangelium / Luce. 1. 















Er Elizabeths tid kom/ at hun ſkulde føde. Oc hun 
Afsdde en Sen Oc hendis Naboer oc Slect horde / at J 
HErren haffde giort ſtor barmhiertighed met hin ⸗blll 

de / oc de gladde fig met hinde. Oc det begaff ſig paa den et | 


tende dag / at de komme at omffære Barnet / oc kallede han⸗ pt 
nem effter hans Fader / Zacharias Men hans Moder J 
ſuarede / ot ſagde / Ingenlunde / hand ſtal hede Johañes. OILPe —* 
de ſagde til hende / Der er dog ingeni den Slect / ſom ſaa barm 
kaldis. Oc de nickede at hans Fader / huorledis hand — 
vilde lade falde hannem. Oc hand begærede en Taff⸗ * 


le / ſereff oc ſagde / Hand heder Johannes / Oc de forun⸗ 
drede fig alle Oc ſtrax oplodis hans Mund oc Tunge / | — 
oc hand talede/ oc priſede Gud. "ec der fon en frhct | Far 
offuer alle Naboerne · Oe dette ſom ffect vaar rẽcte«e 0n 


dig altſammen / paa alle de Iddiſke bierge / oc alle de det | * 
horde / lagde det paa hiertet / ot ſagde / Huad meent du / at HT 
Der ſkal bliffue aff Barnets Thi HErrens Haand vaar afoffr 
met hannem. Øe hans Fader Zacharias bleff op- hun 
fylt met den hellig Aand / ſpaade / oc ſagde. Loffuit * 


pre HERREN Iſraels Gud/Thi hand haffuer beført det Top 
oc forløfo ſit Folck Dec hand haffuer opreyſt oſſ Salig⸗ fangen 


hedſens Horn / J fin tieneris Dauids Duff Gom hand * 
talede i fordom tid / formeddelſt fine hellige Propheters É —* 


mund. At hand vilde frelſe off frø vore Fiender / 9 
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fra alle deris haand / ſom oſſ hade. ODebenife vore Fædre 
Barmhertighed / oc teucke paa fin hellige Pact. Ot 
pag den Eed hand ſoer vor Fader Abraham / At giffue 
oſſ. At naar vi vaare forlyſde aff vore Fienders haand / 
ſtulde tiene hannem vden redſel vor liffs tid/ Jhellighed 
oc retferdighed / ſom hannen er behagelig. 

Oc du Barn lille 7 ſtalt kaldis den Heyeſtis Pros 
phete / Du fkalt gaa frem faar HErren / oc berede hans ven, 
Oc at giffue hans Folck Saligheds forſtand / fonrer ide" 
ris Synders forladelſe. Formeddelſt vor Guds hiertelige 
barmhiertighed / ved huilcken Opgangen aff det Heye beſyg⸗ 
te oſſ. At hand ſkulde ſtinne faar dem / ſom fide i morcke / oc 
i Ogdens ſkugge / Oc vife vore Yøder paa fredens ven. 

Oc Barnet voxte/oc bleff ſterckt i Aanden / oe vaari 
Sreken indtil hand ſkulde gaa frem faar Iſrgels Fold, 


Zuor om taler dette Enangelium? 

Forſt / om Johannis Baptiſte fodſel. Der neſt / om hans 

Omſkerelſe. Det tredie / om hans Faders Zacharie Loff ſang. 
Huordan vaar Johannis fodſel? 

Vnderlig / Fordi at baade hans vndfangelfe oc Fodſel 
bleffue forkyndede aff Guds Engel / Hand bleff aff let oc føde 
aff offuermaade alderne forældre. Faderen Zacharias bleff 
Dum for fin vantro ſkyld / Moderen Elizabeth Prophe⸗ 
terede / mange Menniſke glæde fig 1 hans Sødfel / Nabo⸗ 
erne forundre fit / hans Fader fiunger en deylig Loff ſang / 
det løftige Benedictus etc. Johannes bleff underlig vnd⸗ 

angen oc fod / Hand leff de vnderlig i Greken / i ſtort aff⸗ 
ig / hans mad vaar Gr&xff hopper oc vilt Honnig / hans 
Klædebon vaar aff Kameels haar / Oc it Belte aff Leir 
omkrintt hans Lender / Hand Predickede Peenitentze / hand 
viſde Menniſken den Frelſere Chriſtum met fin finger / oc dob⸗ 
te hannem i Jordan. Hand dade ocſaa vnderlig / Thi pe 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
Hielmst. 105 4? (LN 1520 42 copy 1) 


Johan Baptiſte Dag 22. 


























































Euangelium paa⸗ 


bleff greben / aff Kong Herodes / for Herodias ſkyld / oe HH sd 
balff huggeni Fengſelet. Oc in Summa. Det var alt ſammen ftalt 
vnderligt / ſom ſkede hoſſoc met denne Johanne / Thi band hem 
var ocſaa der til vdſend / at band ſkulde bære vidniſbyrd om | mt 
den vnderlige Guds Søn/ Jeſu Chriſto. HH ved 
uad baffoe Chriſtus Johannis vidniſoyrd behoff? Effterdi (kind 
hand figer Joh. v. Jeg haffuer it føre vide or 
niſbyrd / end Johannis vidniſoyrd? | gort 
Chriſtus haffde for fin egen Perſone intet Vidniſbyrd tage 
behoff / Men Gud vdſende Johannem for oſſ arme Menniſkes | 
ſkyld / at band (fulde bere Vidniſbyrd om Chriſto/ Johan. j. 
Nu tror Verden intet vidne (beſynderlige i ſtore drabelige Hi bu 
fager) vden den ſom vidner / haffuer ft gaat rocte / oc er kom⸗ | HÆR 
nen aff gotſl ect / oc haffuer der til met ſkicket fig erlig ocreds | degh 
lige/ i ſit leffnet oc i fin omgengelſe. Derfaar beſcriffuer Lucas 
ſaa beſkedelige Johannis aff komme / Slect oc Byrd / Fader oc 
Moder / oc der til met hans vnderlige vndfangelſe / Fodſel / d i 
Leffnet / oc DSO. | digi 
Zuorledts beſcriffner Lucas Johannis afffoninse | mang 
J Dres mee Kongistid/ var en Preſt aff Abia ſkiffte⸗/ ſtoelg⸗ 
ved naffn Zacharias / oc hans Huſtru aff Aarons Døtter/ ſom | vende, 
hed Elizabeth. Oc de vaare baade ſammen fromme faar Gud / | fadigi 
oc tinge wſtraffelige i alle HErrens Bud oc ſkickelſer / oc de i 
haff de intet Barn Dette er den —— fodſels breff / 
huilcket hand prüſis paa fine fromme foreldris vegne / at hand 1 
vaar fodt aff Preſternis ſlecte. dih 
Zuoriedis beſcriffuer Lucas Johannis vndfangelſe? 68 "Yi 
Saa figer Lucas. Ælisabetb var wfruct fommelig / oc de tie 
vaare baade vel alderne / Oc det begaff fig der hand giorde RV ba 
Prefte embede faar Gud /i fin Skifftis tid / effter Preſtedom⸗ Gi 
mens ſeduane / oc det falt hannem til/ at giffnerøgelfe/dagid —* 
handindit HÆRRÆLTS Tempel / Oc all Folckens mang⸗ tal g 
foldighed / var vden faar oc badirøgelfens tid. Oc HEr⸗ il e/ 
rens Engel obenbaredis hannem / oc ſtod ved den højre haand i ( 
hor Røgalteret / oc der Zacharias ſag hannem / forferdedis J cket 
hand oc hannem kom en redſel paa. Men Engelen ſagde til * 
hannem / frycte big icke Zacharia / Thi din on er hørt/ ANN 
ocdin 1 Syn 
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Johan Baptiſte Dag. 24. 
oe din Huſtru Elizabeth ſkal føde dig en Son / hans naffn 
ſkalt du kalde Johannes / oc du ſkalt haffue glade oc fryd aff 


hannem / oc mange ſkulle ſig i hans fodſel / Oc der hans 


Embedis tid var vde/ gid hand hiem i fir Huſſ. Oc effter 
Ge dage bleff hans Huſtru Elizabeth Fructſommelig/ oc 
ſkiulte fig fem Maanede / oc ſagde / Saa haffuer HERRÆM 
giort imod mig / ide dage / der band ſaa til mig / at band ſkulde 
tage min bluſel fra mig iblant Menniſken. 

Auorledis beſcriffuer hand høns feodſel? 

Hand ſiger ſaa. Elizabeths tid kom / at bun ſkulde fede⸗ 
oc hun fodde en Son / Oc hindis Naboer oc Slect harde/ gt 
HERR E haff de giort ſtor Barmhiertighed met hinde / oc 
De gigdde fig mer bende. 

uorledis beſcriffner band hans leffnet? 

Saa ſiger Engelen / Hand ſkal vere flor faar HErren / Vin 
oc ſtercke drick ſkal band ide dricke / oc band ſkal opfyl 
dis i Moders liff met den hellig Aand / Oc band ſkal omuende 

mange Born aff Iſrael til Gud deris HÆRRE. Ochand 
ſkglgaa frem faar HÆRRÆLT / iElie Aand oc krafft / at om⸗ 
uende $xdernis hierter til Bornene / oc de vantro til de Ret⸗ 
ferdigis ſnildhed / at beſticke HERREÆit berde Folch. 
Zuorledis befcriffser hand de vnderlige grerninger 
ſom her ſtede? 

Saa ſiger Lucas. Der Guds Engel haff de bebudet 
Zacharias / at barns buftru Elizabeth ſkulde føde hannem en 
Son / ſagde hand til Engelen / Hnor paa ſkal ieg det kiende / 
thi ieg er gammel oc min uſtru er alderne. Engelen ſuarede 
oc ſagde til hannem / Jeg er Gabriel Engel / ſom ſtaar faar 
Gud/oc er vdfend at ieg ſtal tale met dig / at leg fEulde forkyn⸗ 
de dig ſaadant. Oo ſee / Du ſtalt bliffue Dum / oc icke bunde 
tåle / indtil den dag / at dette ſkeer / fordi / at du trode icke 
mine Ord / huilcke der ſtulle fuldkommis i deris tid / Oc 
Folcket tøffuede effter Zachariam / oc forundrede dem / at 
hand toffuede ſaa lenge Tempelet. Oc der band gick vd / kunde 
hand ide tale mer dem / oc de merckte / at hand haff de feet ég 
Syun i Tempelet / oc hand nickede at SEE bleff dum. pl | 

a 4 
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Euangelium paa 
Naar bleff Johaunes omſtaaren? 
Den Ottende Dag / (ſiger Lucas) komme de at omſkiere 










































Barnet / oc kallede hannem effter hans fader Zacharias / Men — 
hans Moder ſaarede oc ſagde / Ingenlunde / men hand ſkal kal. ben 

dis Johannes. oprey 

no haffde ſagd Moderen / at band ſtalde hatffu 

kaldis Johaunues? — Haad 


Hun bleff her en Prophetinde / Guds Engel haff de veldaͤgt 


forkyndet Faderen i Tempelet at hand ſkulde ka ——— 

Men effterdi hand formeddelſt ſin vantro / var bleffuen dumn / & 

da kunde hand lo icke/ giffue ſin Suſtru Eliz abeth ber til kiende / om⸗ 

Der faar caler hun her aff den hellig Aaand. 14* 
Zuad ſige Slectinge oe Wahoerne der til? godet⸗ 


De ſagde / Der er io ingen i din Slect / der ſaa kaldis. 
Huad ſagde da Faderen der tik? fo 

De nickede at hannem / huorledis hand vilde lade kalde fliget 
hannem. Oc hand begierede en Taff le / ſcreff oc (fagde/hand 


kaldis Johannes / Oc de forundrede fig alle / Oc ſtrax obnedids *— 
hans Mund oc hans Tunge/oc hand talede oc prijſede Gud. —* 


Ge der kom en fract offuer alle Naboerne / Og dette ſomſte⸗ SÅN 
et varrøctedis altſammen / paa alle de Jodiſke Bierge / Oc alle sr j 
ſom det børdejlzude det paa hierte / oc ſagde / Huad menter du / mi. 
at her ſkal bliffue aff Barnet? Thi HErrens haand varmer son, 
hannem. Oc hans Fader Zacharias bleff opfyld met den hellig SR 





Aand / ſpaade oc ſagde. Loffuit vere HErren Iſtaels Gud”; | foer Øye 
Thi hand haffuer beſogt oc forlaſt Sold etc. SK om 
Zuad giot Zachartas iſin Loſftſcag? td ſon 

CTre ſtocke beſonderlige. Forſt giffuer hand til kiende / ås 
den gode Gud haffuer naadelig / effter lang foruintelſe / be⸗ Det 


ſegt fir Folk / oc begont it Rige ĩ denne Verden / effter ſin Gud⸗· 
dommelige 7oviettelfesfons band haff de giort Fedre oc Pro⸗ | dt | 
pheter. Der neſt / giffuer hand til kiende / huor vdi dette Rige bød 

ſtaar/ oc huad dette Rigis Kong forarbeyder. Det tredie er / |] tencke p, 


band glor of vige paa dette Rige/ at vi icke ſtulle tulle der | Koerdi 

paa / oc figer/ At. denne Rongis forløbere er allrede nerue⸗ VO Bien 

rendis / oc at Bongen ſkal ſtrax folge paa foden effter — 
z , Uug | sn 





* 
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Johan Bapilfie Dag: 25, 
nad ſtger haud om * Sørfte part aff deñu⸗ 


Coffſang 

Band ſiger ſga / Loffuet vere HErren Iſraels Gub/ Thi 
band haffuer beføgt oc forloſt ſit Folck /Oc hånd haffuer 
opreyfd Salighedſene Horn. Lige ſom band vilde ſige / Gud 
haffuer en gang effter lang fornintelfe/ beføgt fit Fold mer 
Naade /oc begynd it Rige / icke it Verdſligt Rige / men it naa⸗ 
deligt Rige / lockſaligheds oc ſaligheds Rige. 

nor faar kalder hand dette Rige it Zorn? 

Fordi / at hand ſtoder ned mer Enangelio/ ſom met it 
Horn / alt det ſom i Verden ſetter ſig op imod hannem / Dieffue⸗ 
len / Verden / Bied oc Blod / naturligt ſkel oc Menniſ keligt 
gode tocke oc mening. | 

Huor faar Falder hand bet Salighedſens Zorn? 

Fordi at suangelium er Guds krafft / ſom gieor dem alle 
ſalige der troer paa. Andre Rige haffue deris Naffn affſtor 
mact / rigdom / Land oc Folck. Dette Rige haffuer naffn aff 
Salighed / thi det er Retferdigheds oc Saligheds Rige. An⸗ 
dre Rige ere timelige / oc faa ende / Dette Chriſti Rige er it euigt 
Rige / Det begyndis herltroen oc naade / oc ſtal der fuldrom⸗ 
misi euig ere oc herlighed. Ocnaar nogen er i dette Bige/da 
—— det hannem icke / om band end er ſkrabelig oc ſiug / der 

om hand ekon vil forlade fig pas Gud / oc holde Denne Kong 
faar Gyen / da ſkal det ingen nod haffue. 
nor opreyſde Gud Chrifti Rige? 
fin Tieneris Dauids Huſſ/Som hand talede i fordoms 
tid 7 formeddelft fine hellige Propheters mund | 
Buem oprette hand det 7 
De Trofafte/ baade aff "Jøder oc Hednintte. 
BZuor til? Auad vil band giore? 

At hand vil frelfe oſſ fra vore Fiender/ oc frø alle derfe 
haand / ſom of] bade. Oc bentfe vøre fædre barmhiertighed oc 
bende pag fin hellige Pact. OEc paa den Eed / hand foer vor 
Fader Abraham / at giffue off" Det er / Hand vil befri oſffra alle 
vore Fiender / ſyunlig oc vſynnlige. 

Huor faar vil hand det giore? 
At vi ſtulle tiene hannem vden fraẽt vor liffs tid. 
—* 


Huorle⸗ 
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Euangelium paa⸗ 


Zuorledis ſkal denne tienſt feet | 

Icke i Suenne froct / ide i vduortis opsendte gierninger 
oc Ceremonier / icke heller i Phariſaiſk retfekdighed / men i hel⸗ 
lighed oc retferdighed / ſom hannem er behagelig / J Aanden 
oc i ſandhed / Hand vil haffue hiertet / hand vil ide lade fi 
noye met hygleri / Hand vil enten haffue oſſ aldelis oc alt⸗ 
ſammen / eller aldelis intet / Hand kand icke fordrage / at vort 
DESK — atſkild itho dele / halff delen til Gud / oc halff delen 
til Verden. 


Buorledis gior hand off vige paa / at Chriſti Rige 
erneruerendis? 


Hand ſiger / åt Kongens Chriſti forlobere bars Søn 
Johannes er neruerendis/ oc hand giffuer hans Embede til 
kiende / oc ſiger / Oc du Barn lille ſkalt kaldis den Hoyeſtis Pro⸗ 
phete / Guds rette Bebudere / icke it ſcriffteligt fend Bud / 
ſom de andre Propheter / men it mundeligt ſendringe Bud / ſom 
ſkal vijſe met fingeren / oc obenbare Verden den Kong Chris 
ſtum. Du ſkalt gaa frem faar HErren / oc berede hans vey / det 
er / Du ſkalt Predicke Louen oc Penitentz / oc fordriffue aff Men⸗ 
niſkens hierter de ſtore groffue Synder / Affguderi / Vantro / oc 
andre ſaadanne / Oc giffue hans Folck Saligheds forſtand. 

Huor vdi ſtaar denne fotſtand ? 
J deris Synders forladelſe. 
Sueden kommer denne forladelſe? 
Formedelſt vor Guds hiertelige barmhertighed / formedelſt 
huilcken opgangen aff det Hoye beſogte oſſy det er / Jeſus Chri⸗ 


ſtus Guds Son. Thi band kom ned aff Himmelen oc obenbare⸗ 


dis faar Verden. 
Zuem (Finde hand faar? 


Dem ſom ſide i marcke oc i dedens ſkugge / oc vifer vore føder 
pag fredens vey. Thi Chriſtus den rette SR oc Erckebiſcop⸗ 
vilde giore en eniſte Faareſti aff Joder oc Hedninge/ oc vijſe 
alle Menniſkis foder / ſom anamme denne Chriſtum / paa den 
euige freds vey. 
Huor til vaar Johannes den Dobere fodt? 
At hand ſkulde gaa frem faar Ebrifto/fom Morgenſtier⸗ 
nen faar Solen / ſom en Suend faar ſin HErre/ ſom — "Der faar 
Brudgem⸗ 
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Epiſtel. 26. 


Brudgommen. Sand ſkulde vere en retſindig Predickere / ſom 
icke aleniſtemet fir hellige leffnet / men ocſaa met den alucerlig⸗ 
hed hand brugede i ſit Embede / ſkulde vere alle Ordens Pre⸗ 
dickere til it Exempel oc it Spegel / huilcket de ſkulle effter⸗ 
følge. Hand predickede icke aleniſte Louen oc Penitenze / men 
hand vifde oͤcſaa alle Menniſke til Chriſtum / oc ſagde / See/ 
det er Guds Lam / ſom bær Verdens Synder. 
Zuor faar ſkulde band kaldis Johannes? 

Effrerdi hand ſkulde icke aleniſte predicke / den naadige oc 
liff ſalige Frelſere Chriſtum / men ocſaa pege paa hannem met 
ſin finger / da vardettilbørligt/at hand ſkulde kaldis Johan⸗ 
nes / det er / naadelig / liff ſalig/ yndelig / behagelig / at naffn oc 
tid ſkulde komme offuer it. Thi den tid var nu neruerendis / at 
Gud Fader vilde benife den gantſke Verden / naade oc barm⸗ 
hiertighed. Der faar ſkulde der ocſaa vere løft oc glæde hoſſalt 
det her ſkede / baade i fodſelen oc omſkerelſen. Thi der vaare 
alle Menniſke glade / Foreldre / Venner / Slectinge / Naboer⸗ 
loffuede oc tackede Gud. Lige ſkulle vi ocſaa loffue oc tacke 
Gud/oc bede hannem der til met / at hand ocſaa vil lade off 
bliffire delactige i denne naadelige tid / formeddelſt Chriſtum 
forlade oſſ alle vore Synder / oc giffue oſſ det euige liff / Amen. 


Paa den dag der Marta gick til Eltzabeth/ 


Epiſtel aff Salomonis hoye Sang 
. H. Capit. 


Ee win Ven kommer / oc hopper påa Biergene / oc 
ſpringer paa Hyene. Min Vener lige ſom en 

Raa /eller en vng Hiort / See / hand ſtaar bag vor 
veg / oct ſeer ingennem vinduet ot kiger igennem ſprincke⸗ 
(et. Min Ven ſuarer / oc ſiger til mig. Stat op min 
venniſte / min deylige og fom hid / Thi ſee / Vinteren er frem⸗ 
faren / regnen gick offuer oc er borte. Blomſterne ere 
D iij fremkom⸗ 
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Marie heimføgelfis dag 


frem komne i landet. Vaaren er komnen / oc Turtelduen 
lader fig hørei vort Land. Figentreit haffuer knopper. 
Vintrene ftaa i blomfter/oc giffue deris luet Stat op min 
Venniſte oe kom / min deylige kom hid / min Duet ſtenhul⸗ 
lene / i ſtenreffuer. Betee mig din ſtickelſe / lad mig hore din 
roſt. Thi din roſt er ſod / oc din ſtickelſe er loſtelig. 

uad lerer denne Lectie oſſ? 

Tre ſtocke. Forſt / det Guddommelige Ords ſnare lob. 
Der neſt / de Chriſtnis kaarſſoc pine. Det tredie / de Chriſtnis 
rroſt vnder kaarſſit. 

Lobber da Guds Ord? 

Den hellig Aaand ligner Guds Ord / ved en ſpringende 
Hiort oc en Raabuck. Lige ſom de ſpringe oc hoppe i Skoffven 
oc paa Hyeden. Saa ſpringer oc Guds Ord / aff det ene Rige oc 
Land / i det andet / at mand allenegne feer oc harer / at det gior 
megen fruct ibland Menniſken. Oc om dette lob ſiger den 
cxlvij. Pfalm. Gud ſender fin tale paa Jorden / hans Ord 
lobber ſnarlig. 

Raldis da lobe / at predicke? 

Saa klager Gud formeddelſt Jeremiami det xxiij. Capit⸗ 
tel. Jeg vdſende icke Propheterne oc de løbe alligeuel. Oc S. 
Paulus prijſer Apoſtlernis lob til de Romere i det x. Capittel 
oc ſiger / Huor laſtige ere Predickernis føder/ ſom ſorkynde fred. 

Zuor lobber Guds Ord? 

Det (Enlle alle Menniſke bekiende / at Guds ord oc der 
hellige KRuangelium / er lobbet aff der offuerſte Soanetirde 8 
Jeruſalem / vd offuer den gandſke Verden. Som Sſaias figert 
Det tj. Capittel. Louen ſkal vdgaa aff dion / oc HERrens Org 


aff Jeruſalem. 
Lobe Meunniſtens Ord icke ſaa? 

It Menmiſkis Ord er it ſiugt vanmectigt / ia ft dør Ord / 
der krybber langſomt / lige ſom en ſnegel / oc føris der til mes 
kiedſommeligt frem. Men Guds Ord er it loſtigt / ſnart / ia 
leffuende oe krafftigt Ord / oc ſkarpere end it cboernge Suerd⸗ 

Cy bren⸗ 
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Epiſtel⸗ ER NS 


Bær krenger fig igennem / oc traſter vnder kaarſſit oc modgang, 


alle dem ſom ere i trang oc nod. 
uorledis ſticker Gud fig met ſaadan hielp? 

Naar side vnder kaarſſit / da ſkicker Gud fig lige ſom hand 
kiende oſſicke. Hand feer til huorledis vi ville ſticke oc bolde oſſ⸗ 
Seer hand at kaarſſit vil bliffue off for ſuart / oc Vandet —* 
offuer hoffuedet / da er hand icke langt fra oſſ. Men all den 
lund der end nu / er Menmſkelig hielp oc troſt faar hender / da 
older Gud ſtille. Oc naar Menniſkelig oc alle Creaturis hielp 
vde / Da begyndis Guds hielp. Der faar kaldis hand / En 


jelpere. 
ODDER Er da Gud altid hof fine Chriſtne? * 
Saa ſiger Chriſtus Matthei i det ſidſte/ Seer / Jeg er 
hoſſeder alle dage indtil Verdens ende. Der faar figer band til 
fin Brud / til den Stel ſom troer paa Chriſtum. Stat vp min 
Venniſte / At ingen ſkal tencke eller acte / at hand vil forlade 
binde vnder kaarſſit / octie ſtille til hindis angiſt. Ney / allige⸗ 
mel hand ſtaar bag Veggen / oc ſeer igennem vinduit / oc kiger 
igennem ſprinckelet / Saa taler hand dogmet fin kiere Brud / 
er binde. E 
———— — er det / at hand ſiger / Min deylige krone ? 
and vil faa meget ſige / Alligeuel at du min venniſte/ eſt 
foractelig faar Derden / faa eft du dog mig deylig oc ſmuck 
nock / effterdi du eft prydet met Troen/oc holder dig ſaa fliteli⸗ 
il mit Ord. 
F — — faar ſiger hand / Vinteren er fremfaren? 
ile on beſcriff⸗ 
iſſe ere idel troſtelige Ord / met huilcke S alomon 
—————— haſtige omſkifftelſe. Thi hand ligner 
freſtelſer / kaarſſ oc modgang ved Vinter oc regen / Oc fredoc 
glede / ved Vaar oc Sommer. Lige ſom band vilde ſige / Alli⸗ 
evel Vinteren varer lenge / oc Den Chriſtelige menighede 
der frare freſtelſer / oc ſtor forfolgelſe / Saa giffuer Gud dog 
iv, od fred. 
por * * rr g i 5150 feer i ſaadan fred 7 
Blomſterne vore oc fpringe — 2 — vnge Chriſtne 28 
Alerliched. Turtelduen lader fig høre / Euan⸗ 
Guds froct oc kierligh — SN 
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Marie heimføgelfis dag 


elium bliffuer predicket / De Chriſtne lo ue / prijſe oc tacke 
for fine velgierninger.  Sigentræit —* * per / * "SØ 
anammer Guds ord / gior fruct der aff/ oc offue igi kierligheds J 














































ferninger immod buer andre / oc haffue enChriſtelig omæenade. 
Der giffue da be blomſtrende Vintr& deris luct / det — i 
* gifü⸗ * — 5* fr fig gt andre Folck ocſaa effrerføs 6 
ge dem / prijſe oc loffue Gud/lige ſom Chriſtus lærer, —— 
idet v. Capittel. Ey buſt — —— in ) 
muorledis betaler Gud de Chriſt nis kaarſſoc modgaug? 4 
Hand Falder at fin Brud/kom min Duei ftenbullene oc El; 


ſtenreffuer. Hand ligner den Cbriftelig Kircke ved en Due. For⸗ ul 


di at lige ſom en Due/er it enfoldige wſkyldigt Creature/vde rd 
galde oc vrede: Saa er oc Kircken. fordi sålen bun sek == rig! 
freſtis / lider trengſel oc forfølgelfe aff den gantſke Verden / ſaa 
er bun dog taalmodig / lider alting / heffner fig icke ſielff / men 4 
giffner Gud heffnen / huilcken der dømmer rettelig. == fm 
Buad / om freftelfen bliffuer for meget flor? 8* 
Der giffuer da Gud atter en anden —— ſiger / at Bru⸗ og 
den ſtal ffinle fiqi ſtenhullene oc ſtenreffuer / detser/ i hindis då : 
Brudgoms Chriſti blodige Saar / indtu ſtormen gaar offuer / | mn; 
der ſkal hun vere trog oc vel beuarit fra all wiocke. mn Rø 
5 Buad er det / at hand ſiger. Betee mig din ſtickelſe? i * 
Hand giffuer Troens fruct/ aff det G uddommelige ord On 
mand haffuer anammet til kiende / lige ſom band vilde ſige. Ver unng 
frimodig min Vennifte/minDotter/bliffiTroen ſom dn haff⸗ SA ð 
uer begynt / Holt dig til mit Ord/ affue dig i den Guddomme⸗ Bon 
lige Scrifft oc Sandbed/Sinng/loffue/ære/prife Gud i hans altid 
vnderlige gierninger / Tacke hannem for alle fine gode velgier⸗ | met 
ger / Ver din Neſte venlig oc behielpelig / Gior imod hannem / dle 
lige ſom du vilt at hand ſkal giore imod dig. Vilt du ſaadant i 
giore aff hiertet / da er din roſt ſod / oc behaͤger mig vel / Oc din Oro 
ſtickelſe er deylig oc løftig/det er/alle dine tandter/ dr oc gie⸗· Got 
niuger / omgengelſe oc leffnet ere mig behagelig. Tea vil ocſaa | 
naadelig anamme Træet/for ſaadan fruct / det er/€ hriſtelige ve lir 
gierningers ſkyld / oc tage min elſkelige Brud til mig/ i mit Him⸗ Jbe 
wmelſtbe Soffuekammier / det er/ ind i det euige liff / Amen. | 9N 


M åre 
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Evangelium. 28. 


Marie Beſogelſis Dag / Euan⸗ 
gelium / Luce x. 

S Aria ſtod opi de dage / oc gick haſtelige paa Bier⸗ 
— Jude Stad / oc kom i Zacharie huſſ / oc hele 

ST (ene Elisabeth, Oc det begaff ſig / der Elizabeth hor⸗ 
de Marie helfen/ da rørde Barnet figi hindis liff. Ot 
Elisabeth ble opfylt met din hellig Aand / oc robte hoyt / 
oc fagde / Veiſignet eft du iblant Quinderne / oc velſignet 
er din liffs fruct. Oc hueden kommer mig det / at min HEr⸗ 
ris Moder kommer til mig? Sec / der ieg hørde din helſen 
rørde Barnet ſig i mit liff met glæde. Oc / O ſalig eft du⸗ 
ſom trode / Thi det ſtal fuldkommis / ſom dig er ſagd aff 
HERREN. 

Oc Zaria ſagde. Min Siel opheyer HErren / Oc 
min Aand glæder ſig i Gud min Frelfere. Thi hand haff⸗ 
uer anſeet ſin elendige Tienerinde / See / her effter ſkulle alle 
Børns børn prijſe mig ſalig. Thi hand haffuer giort ſtore 
ting imod mig / ſom er mectig / Oc hans Naffn er helligt. 
Dr hang barmhiertighed varer vden affladelſe ſtedſe oc 
altid / Hoſſ dem ſom hannem frocte · Hand bruger matt 


met fir Arm / Oc at ſpreder dem ſom ere hoffmodige / i 


deris hiertis find Hand ſtyder de Veldige nid af Stolen/ 
Oe opheyer de Elendige De Hungrige fyle der hand met 
Got /Oc lader de Rige tomme. Hand tencker paa Barm⸗ 
hlertighed / Ot hielper ſin Tiener Iſrael op Com haud 
fagde til vore Fedre / Abraham oc hans Sad euindeltg. 
Oc Maria bleff hoff hinde ved tre Maanede / der efter fore 
hunhlem til bage ſgen. Sv Quad 
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Euangelium paa 


| amt 





st Hg tj; ! Zuad handler dette Zuangelium ? Ha De! 

BE FN Tre ſtocke. Forſt / formeddelſt huilcke Menniſke Gud Faber dndft 
BUE HULE HT HER obenbarede Chriſti Mandoms bøve gierning / ſom er/ formede ma b 
UV 0 delſt tho Guinder. Der neſt / Marle oc Elizabeths ſamtale. deyh 
| | HH HÆR Det tredie / Det deylige Magnificat Marie Loff fang. | 

BEN NM 9— fl Å i Zuilcken et den ſtore gierning / der Gud | 

4 HKH ED hj Deffuer giort? | * 

| | HAR HE LYNER Bud haffuer giort ſtore oc underlige gierninger her paa 

ELENA it Jorden / meningen ſtare oc vnderligere end at Chriſtus anam⸗ 

FRE HH ht HI smede mandom. Thi ben vdødelige Gud bleff it dødelige [3 

HD Menniſke/ OcGud forloſde Menniſken formeddeiſt denne gle⸗aff( 

KE BRET HE EN ning frø Dieffuelens / Dodens / Syndens oc Helffuedis mact / fiuct 
HUNTER forligte dem met Faderen oc oplod Himmelen. * ſttar 

Suad Menniſke vdualde Gud til denne Der 

i RI MAL Hi giernings obenbarelſe? z at fi 

| Hug Cho arme enfoldige Quinder / Mariam o Elizabeth. Det 

LNS N uor faart vdualde hand ide ypperlige / mectige / Aaen 

fige oc lerde Menniſte? "2 hvor! 


En verdflig vi Mand haff de vden tuil / vdualt de velse Bør 
digſte / rigeſte oc Viſeſte til ſaadan en gierning / at det kunde Ha el 


hafft en ſtor anſeelſe. En anden haff de giffuet fir raad der til / —* 

at mand førft (fulde giffuet Keyſer Auguſto / eller Kong Hero⸗ "GÅR 
Ål des ſaadant til kiende / at de fremdelis kunde met Keyſerlige 
Breff / oc Kongelig befaling / obenbaret det faar den gantſke 
J Verden. Men Gud er icke ſaa til ſinde / Hand vilde huercken 

vduele Anguſtum eller Herodem / huercken ypperfte Preſter | 

eller Scrifftkloge / til denne gierning / men band vdualde arme 1 mn 

enfoldige Quinder / Jomfru Mariam / oe den alderne Quinde hunb 

Elizabeth. Oc S. Pauli Ord f. Corinth. |. Ære her fuldkomne. 1 dej 

Huad ſom daarligt er faar Verden / det vdualde Gud/ at band fer f 

vilde beſkemme de Vijſe. alle f 

Zuad giore diſſe tho Quinder? | le hoe 

De komme til ſammen / helſe huer andre venlige/tale ons taler 

URL NM Guddommelige ſager/ om der Menniſkelige flectis forløfning. dene 

HEN dc Elisabeth bliffuer i det ſamme opfyldte met den —3 — 
HEN and / 
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Marie beſogelſis Dag. 29, 
Aand / oc kiende Mariam at vere HFÆRRÆLT S Moder. 
Der til met glæder den Dabere Johannes ſigi Moders liff/ oe 
vndfanger fin frelfere met glæde. Saa kand ocid'e heller Mas 
ria holde ſig / at hun io ſtal bryde vd aff glede / oc ſiunge der 
deylige Magnificat / i ſtor gleede. 

Zuorledis kommer Maria til Elizabeth? 


Maria ſtod op / ſiger Lucas / i de dage / oc gid paa Bier⸗ 
gene haſtelige oc met ſtyndelſe. 
Zuor faar gid Zun haſtelige? 

Der haff de hun tuende orſaager til. Sørft/ haff de hun hart 
aff Gabriel Engel / at hindis Frencke Elizabeth var bleffuen 
fructſommelig / pag gammel allder / Der faar drager bun 
ſtrax aff fted/oc vil ſielff feesc høre Guds vnderlige — 
Der neſt/ effterdi Maria var en Jomfru / da burde hinde 
at ſkynde fig paa veyen / at bun kunde komme til Folck igien. 
Det ſtaar en Quindis perſone / oc beſynderlige en Jomfru/off⸗ 
nermaade vel/ at hun er fageferdig / tuctig oc —— 
huor hun gaar pas Algader eller alfare veye / at hun e 
gaber oc gloer i buer vraa/ og ſtaar faar huer mands dorr / 
Ze holder fadder ſnack / met alle dem hun moder paa 2* 
mer hun (tal haſtelige beſtille fit erende / huort bun haffuer at 
gaa / oc ſtynde fig hiem igien. | 

Mercker mand oc nogen loſſactighed / i denne Mane 
reyſe / ſom vi nu ſee almindelige / 
paa piger oc Jomfruer? 

Ney / Maria gaar baftelige / helſer ingen / hun ſladrer 
met ingen paa veyen / hun gaber icke oc gleor omfring fig/men 
bun betencker aleniſte huorledis bun kand vomne til hindis fren⸗ 
Pe Elisabeth /helfe oc ynſke hinde lack e oc ſalighed / oc vere on⸗ 
gen ſtund hoſſ binde oc tiene binde / Huor met bun giffuer 
alle fromme Jomfruer oc Quinder it Exempel / at de ſful⸗ 
le lige faa giøre / gaa tuctelige oc erlige paa alfare veye oc 


J— 


— * ẽ— Is 13 AP s KØRE —2 c sår de 7 ZF As 
gader / ide ſtaa oc holde fnacs hoſſhuert Horne / oo ſette Lane 


øre ø 43 72754 2 
Deere key by tv ke 


tt rl 
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Euangelium paa⸗ 







































Huorledis gaar det de Quinder oc piger ſom icke følge Må 

dette Marie Exempel? —9*— 

De falde almindelige i ſynd oc laſter. Haff de Dina Jacobs * 
dotter / Gen. 34. bleffuet hiemme / ver bun ſpacerede vd til * 
Sichem / at beſee landſens Quinder / da haff de hun icke bleffuet hø 
beſkem met oc beleven. Haff de Vrie Huſtru icke toet ſig lal⸗ £ eg 
mindelige bad / oc ladet fee fig aff Kong Dauid / da haff de bun g 
icke bleffuet en Horkone. Der faar ſiger S. Paulus / Quinder Ma 


ſkulle tage vare paa Huſet / oc icke ſtryge longt omkring / de Huo 


ſkulle ſee til Huſet. Der faar Falder ocſaa Dauid Pſal. vi. rejer! 
Ouinden/er en buffære oc huſſprydelſe / icke en veyprydelſe eller ſtet 
gadeprydelſe. Thi ar lige ſom Skildpadder oc Sneyle / bære hele 
deris Huſſomkring met dem / huor de gaͤa / Saa ſkal oc en Quin⸗ ſerh 
De ſtedſe bere Huſſ ſorgen met fig. vduo 
Zuad giør Maria hof Elisabeth? mu Wv 
Hun belfer binde venlige / ynſker binde locke oc faligbed / 
Det er icke en ringe ting / at de Chriſtne helſe huer andre. Thi 
Chriſtus befalede fine Diſciple / Luce x. At huor de ginge ind ⸗ 
inoget buff/da ſkulde de førft ſige / fred vere i dette huſf Thi tpyl 
det er viſt / at naar en from Cbriftne helſer oſſ/ da lader Gud meſteꝛ 
tilſige oſſ ſin helſen / ned aff Him̃elen / formeddelſt ſamme Men⸗ be/ ta 
niſke / oc huo der ſaa met tackſigelſe anammer ſaadan helſen / bont 
ſom den der vdgaar aff Gud/ hannem kand hun viſſelig icke AES: 
lig ilde / men bun triffuis oc forfremmis hannem til de Al 
efte. mm derocd 
ſt nad ſuare de Elizabeth? hed/” 
Lucas figer/Der Elizabeth hørde Marie helſen / da rorde werd 
Barnet ſig i hindis liff / Dette er det / der Engelen ſagde til nei 
Zachariam/at Johannes ſkulde opfyldis met den hellig Aand altſo 
i Moders liff. Dette er it firart Torden flag imod Giendøbere/ ocſa 
Thi at var Johannes bequem til/ at anamme den hellig Aand / regn 
der hand end nu var i ſin Moders liff / huor faar ere icke dø ile, 
ocfag de wmyndige born / ſom allerede ere fødde til Verden/ 
bequemme dertil? Ockunde de anamme den hellig Aand / huor 
faar da ide ocſaa Daaben / effterdi Daaben er troens / oc den 
hellig Aands beſegling. Oc Elizabeth bleff opfylt met den MW 
| bellig bg 
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Marie beføgelfis Da3- — 
hillig Aand / oc robte hayt oc ſagde / Velſignet eſt du ibland 


Andlyj dYuinderne/oc velſignet er dit liffs fruct / Oc hueden kommer 
—* Ni mig det / at min HERris Moder kommer til mig? See / der ieg 
bhade din helſens roſt / da rorde Barnet fig met glede n liff/ 
ng h Ge/O ſalig eft du / ſom trode / Thi det ſkal faldẽ ommis/ Hm er 
HU fagd til dig AP HERREN. Her begyndis Elisabeths oc 
mdt HWiarie ſamtale / Hielp Gud huor ftor glæde haffuer der veret/ 
Zuor venligeOrd oc kerlige/ ſkiffte de met huer andre / Huor ſto⸗ 
—W re iertegen ſkede der? Skaberen beføgert reaturet / Bud — 
Wand ſtet / HErren Suenden / Meſteren Dſcipelen⸗ Err —* 
Sari helfer Suendens Moder / Johannes fiender fin HE NÅ * 

LED før hand feer Himmelen / oc effterdi Moderne helſ buer andre 


vᷣduortis met Grd / da glæde Børnene fig induortis ſom de end 
nu vaare indlucte i Modernis liff. 


— Zuor faar ſagde Elizabeth at Maria var ZErrens Moder? 
tα Zun haffde vden tuil ſtarpe oyen? * * 
— Sun haff de viffelige klare Gyen oc en karpſyun⸗ — 
TEN opfyld met den hellig Aand / Huor den bellig Aand et SÅ : * 
ag meftere/ der er ſyuet pag det ſkarpeſte harelſen pander tav ge 
— ſie / talen aller meſt brennende / gerningen paa det veg i e/ a 
ert Fonfter oc vijſſdom paa det hayeſte. Hun iofjueride 
2 dariam offirer alle andre Quinder / for den naade ſbyld⸗ —* 
— Gud haff de vden hindis fortiẽſte delet met D ndejmsen burn pru 
henchac ſter ocſaa bøylige hindis liffs fruct / Ja ſiger bun aff ſtor ydmig⸗ 


ed / Jeg ſkul⸗ t ame vil did oc tiene dig / ſaa kom⸗ 
hed / Jeg ſkulde met rette komme til dig —* ig —— 
mer du til mig / oc vilt tiene mig / huor — fuer 


boller ent >0 faligeft du ſom trode. Her ſcriffuer Elizabet — 
vader fed altſammen til / fom Marie vær vederfaret / lige ſom Scri fre 
ver hellig Ja" ocſaa ſiger om Abraham / Gen. xv. At hand trode / oc det bleſf 
Gedser et kannem tilretferdighed. Thi Chriftus ſiger ocſaa Mar⸗ 
dooeneo regnet hannem til retſerdighed. — 9 8 

age A. At alle ting ere den mulige / ſom troer. 

ag melde de Skulle vi ocfag ved denne maade ære/ loffue oc 

Amden⸗ prijſe Mariam? SE 5; * 
m hvet Vilt du rettelige ere Mariam / da kalt du tro lige nale : 
maj I trodesdn ſkalt leffue / ſom hun leffde/ fer dig hindis gude ig⸗ 
nerde Bal ce veltil/ at du tilforn kommer få £ bri» 
kr gr 4 bed faar / dog ſkalt du ſee velti for — 
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Euangellum paa 


fi vidſkab / ſom her prijſis Elizabeth / Thi alllgeũel hun ovn 
vidſkab / ſ alllgeüũel 

loffuer Mariam bøyelige / ſaa bekiender stn SE / —— 

Yi i arie li ffo fruct / er hindis HErre/ oc den ette Seed/i huilcken 

alle fold kulle velſignis / Deune loff formindſker ifeBGuds ære 
Ja naar ifæg maade Maria loffuis a oſſ oc andre Seigen/ 

Og prijſis Gud oogris paa det allerhayeſte i fine Helgen / effter⸗ 

* at — gode / ſom —— giort eller baffe / til⸗ 
criffuis hHannem / 6c ide Helgens ttierni 

nm Helgens gerninger eller forti⸗ 

Suad ſuarer Maria til Elizabeths Ord? | 


Der Elizabeth prijſede Guds vnderlice tierni 
D 1 nger 
tegen faa herlige i Maria / da bleff ———— Belin 
ocſaa met flor brennende glæde/o fang den herlige Loff⸗ 
ſang / det deylige Magnificat. 
aad gior Maria i denne Loffſang? | 


Hun pråjfer beſynderlige treGuds dyder oc gierninger / 

— Øg 4 om 
ér/ Guds barmbiertigbed/Guds mact / oc Guds —53 oc 
giffuer ſaa Gud tre Titeler oc Naffn/ oc kalder hannens den. 
mildigſte / veldigſte oc ſandrueſte i fine foriettelſer. 


BSuorledis begønder bun Loffſangen? 


rug Pan figer. Muin Siel ophs yer HERren / oc min Aand 
gtkder fint (Bud min Frelſere / Lige ſom hun vilde ſige / Min 
allerkiereſte Elizabeth / Jeg bekiender gandſke gierne / huad mig 
er vederfæret aff Gud /vden all min fortienſt oc verdſkyld. 
Min Siel oc Aand / mit liff oc veſen/ ia all min krafft⸗ſud, 
hierte / bu oc villie/ begierer inderlige at loffue Gud / aff flor 
glede / ſaa / at ieg er mig icke ſielff mectig/ oe kand ide bolde 
mig/atieg io (Fa! prijje Gud / Jeg vilde gierne at alt det fom 
hun mig er / leff de o haff de tũter / at alle mine lemmer bunde 
iunge oc ſpringe / Saa offirernetris meget got / ftor naadeoe 
vſigelige gaffuer / finder ieg hoſſ/ ci mig. Der faar vil iet ice 
alenifte prifſe hannem mer munden / ſom ØgenftalcFe tiøre/ 
men min Siel ſkal ophsye hannem / det er / ieg vil pråt? haͤmen 
met gandfke hlerte / oc met alle mine kraffter / oc min and⸗ 
ſom er 
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Marie beføgelfis Dag. zu⸗ 
(om er opliuſt formeddelſt Guds Aand / oc er bleffuen fe mer 
hannem / ſkal icke glæde fig i noget andet / end ver vdi at hand 
nu ſaa rigelige haffuer delt fin naade met mig. 


BZuorledis prifer Waria Guds barmhtertighed? 

sun figer. Hand EA feet til ſin Tienerindis ſorneddrel⸗ 
ſe / See / her effter fEnlle alle Børne børn prijſe mig hellig/ 
Lige ſom hun vilde ſige / Gud kunde vel fundeten Bigere / degli⸗ 
gere oc mectigere Jomfru / oc band haffuer alligenel vent fine 
Øyentil mig fattige Dige / vdualt mig til en Moder / vden all 
min fortienſte / tancke oc begiering / Der faar ſkulle alle Born 
born prijſe mig ſalig Thi hand haffuer giort ſtoͤre ting imod mig 
ſom er mectig / oc hans Naffn er helligt. Ingen ting er han⸗ 
nem vmulig / Hand formaar alting / thi hans Naffn er hel⸗ 
ligt / ia ſaa helligt / At der oc icke er noget ander Naffn⸗i 
huilcket vi kunde bliffue ſalige / Oc hans barm hiertighed varer 
vden aff ladelſe ſtedes oc altid / hoſſ dem der hannem fracte/ 
Thi Dauid ſiger i den crlv. Pſalm. Gud gior huad ſom de Gud⸗ 
froctige begiere / oc hører deris raab/ —— dem. 


Saetledis priſer Maria Guds mact? 


Hun figer fremdelis. Hand bruger mact met fin. arm/ 
oc atſpreder dem ſom er hofferdige ideris hiertis ſind. Denne 
mact beuiſer Gud met. gierningen / Sørft atſpreder Gud de 
Hofferdige i deris Kode tacke/oc gier alle deris anſlag til 
intet / Som S. Petrus figerj. Pet. v. Gud imodſtaar de 
Hfferdige / men de ydmyge giffuer hand naade. Der neft 
ſtader hand de Veldige aff Scolen / oc ophsoyer de ſforneddre⸗ 
de. Saa bleffue Saul oc Haman nedſtarte / der de miſbru⸗ 
gede den mact / Gud haff de giffuet dem / oc Dauid oc Mar⸗ 
docheus bleffue opbøyvede. Det tredie er / at hand opfyl⸗ 
der de Hungrige met got/oc lader de Rige tomme. Saa 
mettis den Hungrige Lazarus i Abrahe ſtad/ met euig 
glæede oc ſalighed / Men den Rice Mand ligger i Helff⸗ 
nede/ ienig Id/oc haffuer icke trøft eller huſualelſe til evig 
tiv. 

Huor pri⸗ 
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Marie Magdalene Dag 
































Zuor prijſer Maria Guds ſandhed? f 

Hun figer fremdelis/ Hand tencker paa barmhiertighed / oc J4 
hielper fin Tienere Iſrael op / Som hand ſagde til vore Fe⸗ fine i 

- Ore; Abraham oc hans S&D euindelig / Lige ſom bun vilde f 
ſige / Alt huad den naadige Gud/tilfagde Abraham oc hans url 
Sad / det er fuldkommet i mig / icke aleniſte mig/men all Iſra⸗ * | 
el/deter/alle Chriftne Menniſke til gode / icke aff vor fortienfte | 
oc verdſkyld / men aff Guds milde naade oc barmhiertighed / | fed 


Hand tenckte paa fin barmhiertighed / huilcken band haff de 
tilſagd Abraham / Denne foriettelſe vilde band holde / thi band 


4 
ev en ſandru Gud. mål 
uad ſtaulle vi lære aff dette Suangelio? —— — 


Wi Chriſtne ſkulle helſe buer andre / oc ynſke buer andre 


alt got / vere kierlige fredſommelige oc venlige met buer andre / pre 
leffue i famdrectighed/oc den ene bielpe oc tiene den anden / J 
huor met oci huad maade hand kand. Wi ſkulle ocſaa altid nd 


loffue oc prijſe Gud / oc tacke hannem for fin ſtore naade oc wſi⸗ 

gelige velgierninger / Oc der ſom Gud tilſkicker ST Kaarſſ / 
gienuordighed/ forfølgelfe / modgang oc ſiugdom / da ſkulle føl ba⸗ 
vi bere det taalmodelige / ſtedes 333. en inderlig 5 H 


oc hiertelig forlengelſe / effter det Himmelſte gode oc enige liff. h m 
Der ſom videt ville gisre / da vil Gud dele fit yndiſt / naade oc ink 
barmbertighed met off her pag Jorden / oc effter dette liff 9 
giffue oſſeuige glede oc ſalighed / AImen. huh 
| JF | 
Paa Marie Magdalene Dag / Epiſtel aff un 
Salamonis Ordſprog aff det fy 
ſidſte Capittel. de | 


Cx Vo ſom haffuer føde filen dydelig Quinde / hun er 9 
meget mere dyrbar end kaaſtelige Perler. dwrrnel 
Hindis Mands hierte taar forlade fig paa hinde / ot fj 
hannen ſkal icke fattis Nering / hun giyr hannem got oc NM 
intet ont/ i alle fine Liffsdage. Vi 

| ; Dun 





KO 
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Epiſtel. 32; 
Dun bruger fig met vld oc hyr / ot arbeyder gierne met 

ſine Hender. 

Sun er lige ſom ft Kißsbmands Skib / der hinter fin 
Nering langt borte. 

Dun ſtaar op om Natten / or giffuer fit Huſſ fyde/ oc 
ſine tienſte Piger mad. 

Hun tencker paa en Agger oc kiyber hañem / oc planter 
en Vingaard aff ſine Henders fruct. 

Sun om giorder fine Lender faſt / oc beſtorcker fine 
arme. 

Dun mercker hnorledis hindis handel gige gaffn / 
hindis lycte voſlockis icke om natten. 

Hun recker fin haand til Rocken / oc hindis fingre tage 
fat paa tenen. 

Dun vdbreder fine Hender til de fattige / oc recker ſin 
haand til de Nodtorfftige. 

Hnun frocter ſit Huſſ ide for Sne/ thi hnidis gandſke 
Huſſ haffuer dubbelde Klader · 

Hun gir fig ſielff Tapeter / huit Silcke oc Purper/ er 
hindis Klæder. 

Hindis Mand er naffnkundigi Porten / naar hand 
finer hoſſ de Eldſtei Landet. 

Hun gigr en Kiortel oc fell hañem / hun giffuer Krem⸗ 
merne it Belte. 

Hindis prydelſe er / at hun er renlig oc flitig/ oc der eff⸗ 
ter ſtal hun lee 

Hun oplader fin mund met Dijſſdom/ or paa hindis 
tungeer lifffalig lerdom. E Hun 
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Marie Magdalene Dag 


Hun feer vel til huorledis det gaar i hindis Huff / ot 
hun ader icke fie Brød met ladhed. ÅSE 

Hindis Sønner komme op os prijfe binde falig / oc 
hindis Hoſſbonde roſer binde 

» Mange Døtter affle rigdom / men du offuergaar dem 

alle. | 
At vere loſtig oc deylig er intet / men den Quinde ſom 
frocter HErren / ſkal mand prijſe. ng 

Hun ffal roſis aff hindis henders fruct /oc hindis 
gie rning ſkal loffue hinden Porten. 


Zuor om taler denne Lectie? SEE 
Omen dydelig Quinde huorledis hun ſkal vere ſkicket. 
Suad er en dydelig Quinde? 
Den ſom troer oc er Gudfroctig / haffuer en erlig omgengelſe 
oc arbeyder fliteligder pag effter Guds Bud / gt hun kand vere 
aleniſte/ ſin Hoſbonde behagelig / oc regære fit Huſſpel. 
| Zuorledis holder en dydelig Quinde ſig * 
Hun er fin Mand troi ere/i nering / oo i Huſſ holdnigen. 
norledis i cre⸗ 
Hun holder fig til fin Huſſ bonde / ſtaar met hannem i løft 


oc nod / ſeer icke effter nogen anden / er veltil freds oc lader ſig 


naye met den Gud haffuer giffuit hinde / Oc bun ſticker det ſaa⸗ 


met fin kierlige oc venlige omgengelfe / at Hoſbonden tager 


flitelige vare paa ſit Embede. | 
Zuorledts fnæriug? " 
uad Manden forhuerffuer/ holder hun til raade / binder 
(fom Mand pleyer ge ſige) ſtocke ved ſtock / forkommer intet 
vnattelige / ruſer icke vd/ men bun ſparer oc giemer huor ſom 
hinde bor / oc bun kand ſpare. 
Zuorledis i Guſſ holdingne? 
Zun arbeyder flitelige / er omhagelig for Børn oc Tyun⸗ 
de / oc hielper gierne de Fattige. 


Huorle⸗ 
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hender 
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mand! 
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or / dc 
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Epiſtel. 33. 


Zuorledis ſticker hun fig metarbeydet 

Hun gaar om met Vid oc hor / oc arbeyder gierne met ſine 
hender. Vld oc hørt giffue meget arbeyde / at kiemme / karde/ 
ſkette / hegle / ſpinde oc veffue. Oc ſaadane arbeyde fordriffuer 
mange onde tancker / oc Huſet forbedris meget der aff. Lige ſom 
fc Kiabmands Skyb fører atſkillige vare hiem. Saa kand oc ett 
Huſſ holdig oc Huſſtaadig Quinde/ ſkaffe meget gaffni huſit 
met ideligt arbeyde / at hun planter / kiober / ſell. Der er ingen 
ting ſaa ringe i huſit / huercken haue / vrtergaard eller anden 
ford/at en duelig Huſſraadig Quinde / kand io bruge det til Hu⸗ 
ſens forbedring / Der ſom en imod / forſommelig / vdulig Quinde 
forderffuer oc forkommer alt det i Huſet er. 

uorledis i Huſſſorge for Cyunde? 

Hun er forſt opom morgenen oc ſidſt i ſengen om affte⸗ 
sten / hun er troffuen oc fuldru til fin gierning / bun ſkiorter fig 
op / oc feer vel til i alle vraar / hun tager vare paa it Bull / for⸗ 
førger fit Queg / Born oc Tyunde / oc beſtiller det ſaa / at huer 
gior det ſom hannem til falder it fir fald. Oc at hindis Tyunde 
ere vel kledde oc foruarede fir Fuld oc froſt / at de icke fortære 
deris løn vnattelige / oc at de føre it erligt leffnet. Hun feer oc 
til/at de icke ere en vgudelig / fortredelig / ſlodelsſſ hob / ſom 
huercken acte Gud eller Menniſke/ re eller ſkendſel. 

Zuotledis ſticker hun fig imod de Arme? 

Lige ſom hun forſkaffer fine Tyunde mad / klæder oc alle⸗ 
hande huad ſom de haffue behoff / at dem icke fattis noget. 
Saa lader hun icke fattige/ xlendige / Faderloſe Born / Encker / 
pc Zuſſarme Folck / gaa fra fig vden traſt. 

uorledis ſticker bun fig imod fig ſielff! 

Zun pryder fig vduortis effter landſens ſeduane / oc effter 
tidſens leylighed/ eller ſom hindis ſtat vdkreffuer. Men ind⸗ 
nortis er hun prydet met Vijſſ dom / met liff ſalig lerdom / oc met 
Guds frøct. Oc in Summa / hun er ſga prydet met all dydelig⸗ 
hed/ at icke aleniſte bun ſielff / men ocſaa hindis Hoſbonde roſis 
oc pruſish er mand. ; 

F priſi⸗ —— ſtal endelig hindis lon vere ⸗ i, 
Saadan en Gudtfroctig Quinde / ſom haffuer ſaadan en 
erlig omgengelſe / haffuer icke aleniſte det enige Liff/ Men 
Eij hun 
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Euangelium paga 


bun ſtal oeſaai dette Liff begaffuis oc prydis mer mange mars i ' 
uer aff Gud/at bun ſtal roſis oc priifis/aff fin ——— —4 

ſine fromme Born/oc tro Tunde / ya aff alle Menniſke/Alie | att) 
Myennifte ſkulle tale oc fige alt got om binde. Gud ſtal giffue geſ/ 


hinde velſignelſe legemlige oc aandelige / oc endelige 
nde velfignelfe legen anamm 
hinde til ſit Rige / ind i det euige Liff / Amen. 


| meon 
Marie Magdalene Dag / Euan⸗ — mf 
| gelium / Luce vij. * 


CX Er bad en Phariſeer hriſtum / at hand (fuldeæde ment 
SE met hannem Oc hand gid ind i Phariſcerens huff/ hid fn 
oc ſettede ſigtil bords. De fee/der varen Quinde faluet 
Staden / hun varen Sønderinde/ der hun fornam/ae — Dim 
hand fad til bords i Phariſcerens huſſ / da bar hun it Glaſf slet 
frem met Salue/oc tradde bag til hans Feder / oe gred / ot 
begynde at væde hans føder met gracd / or at torre dem met frdlg 
fit hoffuet Haar/ot hun føfte hans Foder/ oc ſaluede dem Cſagd 
met Salue * UN 
Men der Phariſeeren / ſom hannem haffocindbedee md 

ſaa det / talede hand ved fig ſielff / oe ſagde / Der ſom dette 6 
ue Var en Prophete / da vifte hand huo/oc huordan en ten 
Quinde denne er / ſom rører ved hannem/ thi hun er en Hlenre 
Saonderinde. Jeſus ſuarede / oc ſagde til hannein / Simon / Nat 
Jeg haffuer noget at ſige dig. Da ſagde hand / Meſtere / jen 
fig frem. Der hafſdeen Aagerkarl tho Skyldener/ den —* 
ene var Fem hundrede Pendinge ſkyldig / den anden halff⸗ 
tredie finns tiue. De der de icke haffde at betale met⸗ —8* 
gaff hand dem det baade til / Sig u / huilcken aff den 
* | | i far | tioſ fj 
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Marie Magdalene Dag. SØ 


ſkal elſte hannem meſt? Simeon fuarede/ oc ſagde/ Jeg 
atter / den ſom hand gaff meſt til. Dø ſagde hand til han» 
nem / Du domſtret. 

De hand vende fig til Quinden / oc ſagde til Sis 
meon / Seer Du denne Quinde? Jeg fom i dit Duff / Du 
haffuer ide giffuet mig Vand til mine Føder/men denne 
gforde mine Foder vaade met grad / oc tiurde Dem met 
hindis Hoffuet haar. Du haffuer ingen koſſ giffuet mig/ 


men denne lod icke aff at koſſe mine Feder / ſiden bun kom 


hid ind / Du ſaluede mit Hoffuet icke met Olie / men bun 
ſaluede mine Føder met ſalue. Der faar figer ieg dig” 
Hinde ere mange Synder forladt / thi huneiſkte meget. 
Men hnuilcken fom lidet forladls / hand elſker lidet. 

Se hand ſagde til hinde / Dig ere dine Synder 
fordladt. Da begynde de ſom fade til bords met hannem / 
oc ſagde ved fig ſielff / Huo er denne / ſom oc forlader Syn⸗ 
der? Da ſagde band til Quinden / Din Tro haffuer hiul⸗ 
pet dig / Gack bort met fred 

Auor om taler dette Euangelium? 

Om tre Perſoner / Om en fattig ſyndig Guinde. Om Pha⸗ 
riſeeren. Oc om Chriſto. Wi haffue idenne Guinde / it Exempel 
til en retſindig tro oc en ſand Penitentze. J Phariſeeren haffue 
vi en opbleſt hofferdighed / oc en falfe tillid vil egen fromhed. 
% Chriſto haffue vi en vforfalſket vfarffuet kierlighed / huil⸗ 
cken der / ſom en retferdig Dommere / ſtieller imellem denne 
Synderinde oc Phariſeer / oc dommer retferdelig. 

Zuad er denne Ontude for eh Synderinde? 

Vden tuil icke ſaadan / at hun haff de laſt oc behagelighed 
til hindis Synder / Men bun fornemmer / at bun ſkicker ſig icke 
rettelig i hindis leffnet / Der faar begiærer bun raad / hlelp oc 
trøft aff Chriſto. 


E ig Zuor 
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Euangelium paa 


Buor mangfoldige Sondere ere der da? 


Treſlages. De førftere forherdede forſtockede Sondere/ 


ſom ere foruende i deris ſind / oc øcte huercken Gud eller Men⸗ 
niſke / ſom Pharao / Judas etc. De andre ere Søndere faar 
Gud / men faar Verden lade de ſig tacke / at de ere fromme oc hel⸗ 
lige / ſom Phariſeer oc Gyenſkalcke/ om huilcke Chriſtus iger / 
Luce. xvj. Jere de / ſom giøre eder ſielff rerferdige faar DRS 
niſken / men Gud kiender eders hierter / Thi det fom er ypperligt 
ibland Menniſken / det er en veirſtyggelighed faar Gud. De tres 
Die ere Sondere baade faar Gud oc Verden / men effterdi de 
bekiende deris Sonder / haffue en miſ hagelighed der til / oc for⸗ 
tryde dem / oc bede Gud om naade / da bliffue de ret ſerdige faar 
Gud / Saadan en Sønderinde var denne Quinde / Diſligeſt 
Zach eus oc Roffueren paa RKaarſſet. 


Zuad naffn haffde denne Ouinde? 

Lucas neffner hinde icke ved naffn / men ſiger aleniſte / at 
bun varen Sonderinde / Nogle men er at det var Maria Mag⸗ 
dalena / aff huilcken der var fin Dieff le vdfarne / ſom der 
ſtaar Luce vig. Men der ligger ingen mact paa / huad hindis 
Naffn var / det er nd / at vi vide / at Chriſtus kom til 
Verden / åt band baade vilde hielpe Mend oc Quinder frø 
deris Sønder. 

Zuad giérdenne Sonderinde? 

Der hun fornam / at Jeſus ſad til bords i Phariſeerens 
Huſſ/ bar bun it Glaſſmet ſalue/ oc gick bag til hans Foder / 
oc grxd / oc begynde at væde hans Foder met groed / oc at 
førre dem met hindis Hoffuet haar / oc hun koſte hans Foder / oc 
ſaluede dem met ſalue. 

Huo haffde bedet Chriſtum hiem met ſig? 
DenPharifeer Simeon. Shire Af 
Haff de da Chriſtus omgengelfe met phariſeer? 

Chriſtus forfømmede ingen tid / at lære / predicke oc hielpe / 
huor leylighed oc aarſage begaff ſig / oc der var noget haaab 
til forbedring. Hand ſogte icke fin egen notte / band vilde 
icke heller ſamtacke i deris ſond oc laſter / men hand arbeydede 
paa / at hand kunde forſamle de atſpredde / ——— oc 

ortabte 









fortal 
puf 


tede 
hur, 
oc at 
tiſeere 
belfet 
i Cl 
ſcke ti 
ſtebud 


Cal 


giffue 
vil la 
ſticked 


M 
hut beg 
feder 
ſaluede 
ge / td 


Zun 
der/ de 
met ſa⸗ 
riſeerm 
hindis 
det ba; 
try ſck 
Rwedt 
ſalher ( 
den me, 








ut? 

J 

rart 
gr hilpel 

4 

il —* 1 
she VV 
Sde 
garvet 
NYT DIAL 
(MM ET 144 


' Kdl 


” 
vi. 
A 

vi 


Marie Magdalene Dag. 35. 


fortabte Faar igen / oc omuende arme Sønder oc Sonderin⸗ 
er frø deris ſondige væfen oc leffnet. 


Froctede icke denne Quinde Phariſeeren? 

hun haff de ſaa ſtor ſorge oc ruelſe / at bun huercken frøcs 
tede Hoſbonden eller hans Gefter/ Hun vifte gandſke vel / at 
hun / ſom en obenbare Sonderinde / icke var ſaare vel kommen / 
oc at hindis tilkommelſe / ie ſkulde bliffue vſtraffet aff Pha⸗ 
riſeeren / Oc hun haffuer alligeuel / ſaadan kierlighed oc forhaa⸗ 
belfe vil Chriſtum / oc der til met ſaa brennende en tillid / at bun 
ſlaar alting bort aff hindis Byen / oc trenger ſig driſtelig ind 
til Chriſtum / ſom kunde forlade hinde Sønderne/ oc bliffuer 
icke til bage / fordi at hand ſad til bords / i ſaa hederligt it Ge⸗ 


ſtebud. 
* Zuorledis ſticket hun fig ber hof Bordet? 

Zun greder / ſaluer / toer oc torrer Chrifti Søder/der med 
giffuer bun til kiende huad tro bun haffuer til hannem. Oc bun 
vil lære off mer dette hindis Exempel / huorledis de ſkulle vere 
ſkickede / ſom ville hoſſ Gud bekomme Søndernis forladelfe. 

Zuorledis beuiſer hun hindis Tro? 

Met kierligheds oc barmhiertigheds gierninger / Thi 
hun begynder at væde Chriſti føder met hindis græd/oc at tor⸗ 
redem met bindis Hoffuet haar / oc hun Kaſte hans Søder oc 
ſaluede dem met ſalue. Dette ere viſſe Tegen til hindis Peniten⸗ 
Ze / tro oc kierlighed. | 

Zuorledis? 


Zun haff de forſt en hiertelig miſhagelighed / til hindis Son⸗ 
der / der hun haff de fort arnet Gud met/ Oc hun trenger fig 
met ſaadan aluarlighed til Chriſtum / at hun foracter alle Pha⸗ 
riſeernis ſpotzſke ord / oc all deris vrede / dette er it ſtort tegen til 
hindis tro/lige ſom Chriſtus ocſaa giffuer binde vidniſbyrd/i 
Det hand ſiger / Din tro baffuer hiulpet dig / Der til met er denne 
tro/icke aarckeloſſeller vden gierninger / men bun vdbreder fig 
formeddelſt kierlighed. Thi hun effter landſens ſeduanlighed⸗ 
ſaluer Chriſti hoffuet met kaaſteligt Vand / ocvæder hans Fo⸗ 
der / met gred / oc torrer dem met hnidis haar. 

E uij Skulle 
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Enangelium paa 
Skulle da vi giore lige ſaa? 

Wille vi bliffue ſalige/ da ſtulle vi forft fortryde vore Sen⸗ 
der aff hiertet / oo tencke til at bedre vort leffnet/ Oc der neſt 
tro/at Senderne ſtulle forladis oſſ for Chriſti ſkyld. Paa det 
ſiſte ſkolle vocſaa beniſe vor Tro/ formeddelſt kierligheds oc 
barmhiert⸗ gheds gierninger / oc giffue binde obenbare til fiende 
ſom vi høre oc fee paa venne Sønderinde. 

Bwxmad er ret Penttentz? 

Penitentʒ er it ret gandſke Menniſkelige leffnets omuen⸗ 
delſe / Som naar it Menniſke kiender fine Sonder / ſeer oc for⸗ 
nemmer at hans leffnet er ide ret / Hand bører der til met 
Prediden/at Gudicke vil lade nogen ſonde gaa vſtraffet hen⸗ 
Øc hand dø forferdis for Guds ali arlige vrede oc ſtrenge 
dom / offuergiffuer Sønder oc bedrer fir leffnet / ſaa/ at hand er 
nu anderledis til ſinde / band tencker / taler oc ttiør andet oc 
anderledis / end band tilforn tenckte/ talde oc giocde. 


Sinde vi oc ſaadan Penttentze hof denne Sonderinde? 

Ja / Hindis Øven/fom bun tilfornehaff de bruget / til vblu⸗ 
ferdig ſyun hindis mund til viøttelige oc loaſſactige ord / hindis 
Haar til offuerflodig prydelſe / hindis bender / føder oc alle 
lemmer til Sønd/dem bruger bun nu til Chriſti tienſte / Hun 
veder Chriſti føder met hindis gred / hun torrer dem mes bindis 
haar / hun koſſer dem met hindis mund / Oc ſaluer dem met dyre« 
bar S alue / Oc hun troer ſtadelig / at Chriſtus vel kand renſe oc 
loſe binde aff alle hindis Sønder. Lige nu ſom hun troer/ ſaa 
vederfaris hinde. 

Zuad giorde Phariſeeren der til? 

Hand ſagde ved ſig ſielff / Der ſom denne var en Prophe⸗ 
te / da vifte hand / huo oc huordan en Guinde denne er / ſom rorer 
ved hannem / thi hun er en Sønderinde. Aff diſſe tancker kunde 
vi vel merde/ huorledis Gyenſkalcke ere til finde/oc huad 
Phariſeers natur er / ſom er / at de holde meget aff ſig ſielff / 
røje deris egne gierninger oc fortienſte / ophøre deris eger ret⸗ 
ferdighed / foracte oc forſmaar buer mand. Ocdenn Øvdtlerier 
alle Menniſke far metgiffnet aff Moders liff/ Som den Pro⸗ 
phete Eſaias ſiger Cap. fr. Deere alle ſammen Gyenſtalcke oc 
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om Sendernis forladelſe. 


Marie Magdalene Dag. 36 


Onde / oc alle deris munde tale daarlighed. Oc vi kunde icke⸗ 
bliffue fri fra denne brøft oc ſiugdom / vden den hellig Aand 
kommer / oc gior it nyt Menniſke aff den gamle Adam. 


Zuad ſuarer Chriſtus til phariſeerens tancker? 


Zand kunde icke andet/ end giffue Phariſeeren fit Hygleri 
til kiende / hand leſde hannem en ſkarp Text / ſnarede oc ſagde 
til hannem / Simon / ieg haffuer noget at ſige dig. Da ſagde 
hand / Meſtere / ſig frem / Der haff de en Aagerkarl tho Skyl⸗ 
dener / Den ene var fem hundrede pendinge ſkyldig / den anden 
halfftredie ſinds tiue / Oc der de haff de icke at betale met/ 
gaff hand dem det baade til / Sig frem / Huilcken aff dem ſkal 
elſke hannem meſt? Simon ſuarede oc ſagde / Jeg acter/ den 
hand gaff meſt til. Da ſagde hand til hannem / Du damſt ret. 
Oc hånd vende fig til Quinden / oc ſagde til Simon / Seer du 
denne Quinde? Jeg komi dit Huſſ / dir haffuer icke giffuet mig 
Vand til mine Feder / men denne giorde mine føder paade met 
gred / oc tiurde dem met hindis Hoffuet haar / Du haffuer ingen 
Fo giffuet mig/ men denne lod ide aff at Føfje mine føder” 
fiden hun kom bid ind. Du haffuer icke ſaluet mit Hoffuet mer 
Olie / men hun ſaluede mine Foder met Salue. 


Zuad vil Chriſtus giffue til kiende met diſſe Ord? 


Zand vil der mer giffue til kiende huor faar hand kom til deñe 
Verdẽ /ſom er for endernis ſkyld. Nu ere vi alleſãenSonder⸗ 
vi ere alleſam̃en Gud ſkyldige / Ja / huo er paa Jordẽ / ſom Eat 
ſige / at hand er icke en Søndere/oc at hand er Gud icke ſey big? 
Den hellige Yobannes fixer/Der ſom vi fige/at vi haffue icke 
Sondelda forføre vi oſſfielff/ oc ſandhed er icke i oſſ OcS. Pan. 
lus ſiger Rom. if. De ere alleſammen Sondere / oc dem 
fattis ven roef[/der de ſkulde haffue i Gud / oc de bliffue ret ſer⸗ 
Dice vden fortienſte / aff hans naade etc. Wi vende oſſ nu huort 


vi ville/da er vi Gud jſkyldi. Gud giffue at vi kunde kiende 


ſeylden / oc tro / at Gud vil forlade OF ſtylden / oc der neſt / lige 


(om denne Quinde / vere tacknemmelige / begicere naade / oc bede 


Ev Huad 
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Euangelium paa 
Zugad dom ſiger Chriſtus aff offuer denne Guinde⸗ 
Hand ſagde til Simon / Hinde ere mange Sønder forlater 
thi hun elſkte meget / men huilcken ſom lidet forladis / hand 
elſker ocſaa lidet / Oc til Quinden ſagde hand / Dine Sønder 
re dig forlatt. 


Zuorledis da? Kom denne Quinde til Sondernis fotladelſe 
formeddelſt Kierlighed? 


Ingenlunde. Huorledis kand Memniſkens giernintt be 
Sondernis forladelſe / huilcket der Boe MENE BUD CL. aff 
fick Sondernis forladelſe aff Naade / for Chriſti ſkyld / buil 
cken hun forlod fig paa / Som Chriſtus ſielff figer her effter/ 
Din Tro haffuer hiulpet dig. 

Er dette aleniſte ſagd til deune Guinde? 

Gior ſom denne Quinde giorde / da ſkal dig viſſelige ſke 
lige ſaa / Thi Chriſti Ord / Dine Sønder ere dig forlatt/ høre 
off alle til / oc komme oſſ alleſammen ved / ſom troer paa Chris 
ſtum / Lige ſom vi ocſaa bekiende i vor tro / Jeg troer hellige 
Menniſkis ſamfund / Sandernis forladelſe / T hriſtendommen 
eller den Chriſtne Kircke haffuer altid Sondere/ſom Scrifften 
ſiger / Den Retferdige falder fir gange om dagen / oc ſtaar ſiu 
gange op igien / Saa ſkulle vi ocſaa ſtedes bede/ Forlad oſſ vor 
ſkyld etc. Effterdi vi nu vden aff ladelſe Sonde / da ſkuile vi 
ocſaa vden aff ladelſe føge oc hinte Søndernis forladelſe/ 
Chriſtendommen /i diſſe Chriſti Ord. 

SAD ſagde Phariſeerne ſom fade met til Bords / til 
venne Affloſſning? 


De ſagde ved fig ſielff / Huo er denne / ſom ocſaa forlader 


Sønderne? 
Zuad ſuarede Chriſtus? 

Hand ſagde til Quinden / Din tro haffuer hiulpet dig / gack 
bort met fred / Lige ſom band vilde ſige / J forundre oc forarge 
eder der paa / at ieg er denne grine Quinde ſaa venlig / Nu ſkulle 
ivide/at ieg ide aleniſte vil anamme hinde / men ocſaa giøre 
hinde bedre oc frommere / end i ere / Thi hun troer mig / Æffterdi 





da hun ſaa troer mig / da vil ieg forlade binde alle hindis Søns - 


der / Jeg vil der til met ſaa hielpe hinde til hindis Sãuittigheds 
fredjar bun ſkal haffue fred i Gud.oc aldrig bliffue forklaget far 
hindis Sønders ſtyld. Hi rledis 
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Marie Magdalene Dag. 37 


Zuorledis behage diſſe Chriſti Ord Pharifeerne 5* 

De var icke vebeu freds der met / dog paſſe de de der ide me⸗ 
get paa / Oyenſkalcke var de / Gyenſkalcke bliffue de. Rige ſom 
alle Mennifke ere aff deris nature naar de icke formeddelſt Guds 
Aand / bliffue førd fra hygleri til ſandhed. 

Zuad bemercker denne HSiſtori? 

Phariſeeren betegner Joderne / Quinden Hedninge/ Joder⸗ 
ne bade Chriſtum hiem til ſig / oc forlengdis mange Aar effter 
hans tilkommelſe / Der hand kom foractede de hannem. Hed⸗ 
ninge anammede Chriſtum / ſtrax de kiende Guds godhed oe 
barmhiertighed. Chriſti føder ere Euangelij Predickere / Thi 
løbe / kaldis i Scrifften at predicke / Vi ſtulle giore Foderne 
vaade met grod / oc torre dem met haaret / kaſſe Dem met mun⸗ 
den / oc ſalue dem met Salue / Det er / Vi ſkulle i alle der Gud⸗ 
dommelige Ordis predicken / hiertelige begrede vore Son⸗ 
der / bekiende dem faaar Gud / oc bede om naade / vi ſkulle be⸗ 
ſorge Ordſens Tienere / de arme Chriſtne met Legemlig nod⸗ 
torfftighed / vere venlige met huer andre / ſtyrcke oc traſte huer 
andre i nød oc modgang / oc den ene formane den anden til 
traalmodighed / beſenderlige de ſom predicke off Guds Ord / oc 
det hellige Euangelium. Men det ſalige Euangelium er paa 
det nefte formorcket / den hiertelige gredis oc Penitentzis 
Kiede/ er vdtiurt / Den broderlige ſamfund oc metdelelfe/er 
foruent til gierighed oc egen notte / fredſens Føl til trette oc 
vfamdrectighed/Trøftens Salue til idel beſuigelſe oc affgunſt! 

ting rderffuet. 
pen: — ——— Summa aff dette Euangelio ? 

Wi haffue ĩ denne Sonderinde it beſonderlig naadſens Spe⸗ 
gel / en ſtadig tro til Gud/en hiert elig kierlighed til hriſtum / 
en ftor ydmyghed oc fornedrelſe imod binde ſielff/ Sandernis 
hiertelige fu oc befiendelfe/en velvillige oc redebon Guds⸗ 
tienſte/retſindige gode glerninger / huilcke der gaa aff hiertet / 

Oc bære klaͤrlige vidniſ byrd ons hindis tro / Der følger 
da ocſaa Guds yndiſt Naade oc Barmhier⸗ 
tighed/ Søndernis — oc 
et euige Liff/ Amen. 
ret ANSE PaaS. 
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S. Laurentij Dag 
Paa S. Laurentij den hellige Mar—⸗ 


tirers Dag / Epiſtel ij. Corinth. iv. 


VO ſom ſparlige faaer/hand ſkal oc ſparlige ” J 
S Oc huo ſom fager i velſignelſe / hand ſtal —* jer 






wil 
I syet 






























velfignelfe/Duer effter fine Vilkaar/ icke met Ø J 

hed eller aff tuang / Thi Gud elffer en glad —— fy 
Or Gud kand gigre/at allehande naade ffal vere | 
rigelige iblant eder / at i ſtulle haffue offuerflodelige nock beha 
i alle ting / oc vere rige til allehande gode gierninger/lige De 
ſom der faar ſcreffuit / Hand vdſpredde oc gaff de fattige/ —9 
hans retferdighed bliffuer til euig tid ( Men den ſin * 
giffuer Semanden Sad / hand ftal iv ocſaa giffue Brød | 
til at æde / oc hand ffal formere der Sad / oc lade eder … beffi 
—— ne åt i * SK riget alle ting/ * | 
et all en ed / huilcken der giør | | als 
== earn. År 
uand lærer denne Spiſtel oſf? Ugeſ 

Tre ſtocke. Forſt/ prijſer et 

neſt stn den —— —— ——— ie i 


Det tredie / betaling for ſaadan tienfte. 


Buad ſiger Ppaulus om almiſſe at giffue? 

Hand ne hinde ved ſeed / der — —3 en agger. Fordi 
at lige ſom ſed kaſtis i en agger / oc er til at fee / lige jom det var 
ſpilt oc forgeffuis / ſaa er det oc met almiſſe / Fordi at naar d 

iffuer binde aff haanden / da ſyunis dig/ ac dit gods formind⸗ 
ſkis det met. Men naar Hoſten kommer / da ſkaͤlt du anamme 
det igien met ſtor vindinge. 
Naar er Søften? 


Ola 


Boeſten er icke aleniſte det tilkommende £iffymen ocſaa/ — 
den tid i dette timelige Liff. Thi Gud vil icke aleniſte betale ſine 
tro Chriſt⸗ LS 


— ——— RE —— — 
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tro Chriſtus velgterninger idet-andet Liff/men ocſga i denne 
Verden / Som Chriſtus ſiger Marcii det x. Cap. 
Zuorledis ſtal mand giffue almiſſe? 

Effter ſom huer befinderi fit hierte / at hand haffuer løft 
til / icke ſorgelige / men aff it frimodegt hierte / Thi Gud vil icke 
anamme nogen vuillig oc tuingd Guds tienſte / At giffue als 
miſſe / kaldis at giffue Gud it offer. Nu er Gud inter offer tack⸗ 
nemeligt / vden det ſom gaar aff it veluilligt frimodigt hierte. 

uor fase ſiger hand? Gud elffer en glad GSiffuere: 

At — Sl giffue til kiende / at det er Gud icke 
behageligt / naar mand gifføer met en ond fortredelig villie. 
Der faar vil hand oc ide biud e oſſ ſaadant ſom en Tirann / oc 
tuinge eller node oſſ der til / Men hand begigrer ſom en venlig 
Fader / ſaadan lydighed oe friuillig tienſte. 

Zuad notte ſtulle de glade Giffuere haffue? 

Tuende bande — Sør ſtulle de i dette Liff/ baade 
haffue nock for fig ſielff/ oc at hielpe andre met. Der neſt kal 
deris retferdighed bliffue euindelig / for den milde almiſſe de 
gisre / aff it veluilligt hierte / at Gud/vil fag betale dem baade 
til LiffocSiel/lige ſom den cxij. Pſalme ſitger / Hand vofpres 
der oc giffuer de Fattige / Hans retferdighed bliffuer euindelig. 
Lige ſom ocſaa S. Laurentius vddelede Birckens liggende 

& til oe Fattige / oc bleff fordi grebben oc aff liffuit / oc fick den 
cuige Retferdighed oc Salighed i Chriſto. Der til hielpe OT 
ocſaa Gud/ Amen. 


S. Laurentij Dag) en Predicken / om 


Diakoner oc de Armis Forſtandere. 


Zuad kand der rettelige ſigis om Diakoner oc Menltg⸗ 
heds Tienere? 


Tre ſtocke Det forſte/ huad deris Embede vari den førfte 
Rircee Det andet/ Zuorledis de ſkalle ſkicke ſig i denne tid / ſom 
beførge de Armis Hoſpitaler oc Siugeſtuer. Det tredie / Huor 
aff haͤd oc affuind konmer / i Siuge fluer oc Hoſpit aelr. Huad 


— 
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En Predicken pad. AV 


Zuad er en Diakon? | I 

Diaconus eller en Diakon er Kirckens Tienere / ſom er vd⸗ | wil 
nalt oc Balder aff Meningheden / til åt vere arme Chriſtnis For⸗ 
ſtandere oc forſporge dem / ſom ere / Viduer / Faderlaſe oc ælens 









| 





































Dige Born / oc Huſſarme Menniſke / baade met Mandelig oc er fø 

9 Legemlig tienſte. Saadan en Diakon var S. Staffen Act.vj. haat 

oc de andre fer. Item Laurentius oc andre flere. * pe h 

| ild Zuad varen Diakons eller Forſtanderis Embede bå 

"hal iden SørfteRirdet >». stedt 

fi Chriſtendommen eller den Chriſtne Kircke / var i begyn⸗ dau 

ud 9— belſen vdi Apoſtlernis tid / it ret Hoſpital / der de Chriſten bare til/d 

—0 deris gods tilſammen / oc. forſamlede it almindelige liggende | Sell 

"ALDER SX / oc vilde intet haffue ſom ſkulde vere befønderlige deris vdſp 

4— | NH eget / men de Ode oc drucke tilſammen met huer andre / ĩ almin⸗ | evind 
PAR FÅ delighed / Som den Bog om Apoſtlernis gierninger / klarlig * 
4 giffuer tilkiende i det ütj oc v. Capit. Til at beftille derne nøds bled 

tørfftighedjoc udrette denne tienſte / met Bordene at forførge/ Ft 

bleffue der vduald fin fromme Mend aff de tolff Apoftele/ib- rare 

lant huilcke Stephanus ocſaa var. Denne ſkick varede ide | Em 

lenge/Thi der kom firer forfølgelfe paa de Chriſtne / oc Diſcip⸗ ef 

lene bleffue at ſpredde ide Lande/Yudeg oc Sammaria / vden 350 


Apoſtlene. derffu 
Skulle vi ocſaag begynde ſaadan en Almindelighed? 


* 
At begynde oc oprette ſaadan Almindelighed / giors ide rn, 
behoff/icke baffise vi der heller befaling pag / Men faa meget VRÅ 
fEulle vi giøre/gt vi for fattige notorfftige Mfenmffe/Didner/ * 
Faderloſe ælendige Børn / ſkrobelige / ſiuge / huſſarme Men⸗ 
niſke/ ſkulle haffue en almindelige Kiſte/ i huilcken der ſkal for⸗ Am 
ſamlis en almindelig bielp /i ſga maade / at byer from Chri⸗ * 
ſten ſtal huer hellig oc bøytidelig dag / legge en huid eller fkil ⸗ ye 
ling paa Taff len (effter ſom hans formue er til) oct fir Teſta⸗ * 
mente / beſkicke en Almiſſe tii Guds almindelige Kiſte. | Mj | 
Kand ſaadant ſtkee / at vi ſtulle icke haffne ſkade der aff / paa | 

vor noxing oc biering? Ude 

Wi kunde diøre det rigelige vden all vorf kade ia met vor wemoe 

ſore fordeel / oſſ til nottẽ oc gaffn / met vor Samuittigheds daßn 


fred 
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G&G. Lauritz Dag. 39 
fred oe glode / ſaa / at vi aldai ſkulde formercke nogen (fade der 
aff/men viffelige befinde Guds velſignelſe / lacke oc Saligh⸗ d 
triffuelſe oc forfremmelſe / i all vor gierning / handel oc bedriffr. 

Giff vionif byrd aff Scrifften? VDR 3 

Saa figer Gud Dent. rv. Naar nogen aff dine Brødre 
er fattig/ da ſkalt du icke forherde dit hierte / eller tilluck kl 
haand / men du ſkalt lade din haand op for hannem / oc giff⸗ 
ue hannem gierne / oc lade dit hierte icke fortryde / at du giff⸗ 
us hannem Thi HErren din Gud ſkal for den ſtyld velſig⸗ 
ne dig / i alle dine gierninger/oci alt det du tager dig fagre. o G 
Dauid Pſalm xlj. Salig er den ſom tager ſig den nodtarfftige 
til / HEren ſkal frelſe hannem i den onde tid. Oc Pſalm cry. 
Salig er den ſom er Barmhiertig / oc lener gierne etc. Hand 
vdſpreder oc giffuer de fattige / hans retferdighed bliffuer 
euindelig. Oc REſaie lviij. Bryd dit Brød for den Hungrige /oc 
leed de &lendige ind i dit Huſſ/ Seer du nogen Nogen / dø 
kled hannem / oc vnddrag dig icke fra dit Fiød. Da bag 
liuſſ frembyde ſom morgen Stiernen / oc din forbedrelſe (fa 
ſnart vore/ oc. din retferdighed (bal gaa frem faar dig / 
Errens herlighed ſkal tage dig til fig. Oc Prouerb. * 
Zuo form giffuer der fattige / hannem | bal ide fattis / Men 
den ſom vender fine Øyen der fra / hand ſkal offuermaade for⸗ 
derffuis. Oci det xj. Cap. En deler vd/sel haffuer altid mere / 
En anden er karg/ oc bliffrer dog arm. Ge Tobie i det iit. Cap. 
Dielp de fattige aff dit gods / da kal Gud fee Naadeligtil dig 
igen/ Huor ſom du kant / da hielp de Vodterfftige eſoer * 
noget / da giff rigelig/ Haffuer du lidet / ſaa giff dog det > 
met it trofaſt hierte/T bi du ſkalt ſamle en ret oninod⸗ h 
Almiſſer frelfe fra alle Sonder / ia ocſaa fraDøden. Øe så * 
ſtus ſiger Matth. v. Salig ere de Barmbiertige/tbi dele 
faa Barmhiertighed. Oc Luce xiiij. Naar du glor it Geſte * 
da ſkalt du biude fattige / Kroblinge/⸗ — ———— 2 une eſt * 
ſalig / thi de haffue icke at betale dig met / men det (bal * — 
dig ide Retferdigis Opſtandelſe. Oc Luce xvj. Giorer eder —* 
sermet den vretferdige Mammon / paa det/ at nagr ſomi 
haffue behoff / de da ſkulle anam̃e eder ind ide euige Bolige 2 
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En Predicken paa 
Ere vi oe ſtyldig oc plictige der til? 


S. Paulus ſiger fj. Corint. xij. at Foreldrene ſkulle 
ſamle liggende Sæt Barnene / Aige ere ocſaa de Rige plictige 
til at hielpe de fattige / oc at forſamle en hielp eller liggende 
Fe / paa det deRigis offuerfladighed ſkal vere de fattigis troſt 
oc de ſkulle vndſette deris fattigdom / Som S. Paulus figer/ 
ij. Corinth. viij. 

Er ſaadan eres oe ret oc Chriſtelig? 
Denne forſamling er icke ond i fig ſielff / men ſagen til ſaadan 
forſamling / gior gerningen enten god eller ond. 
Naar er ſaadan forſamling vovet ? 
Naar meningen er vret. 
Siff Exempel? 
Iſtaels Børn ſamlede huer dag Man / Men der nogle 


giemde oc vilde haffue der noget aff / i forraad oc til fremſtod / 


indtil der anden mortgen / da voxte der Orme vdi / oc det raad⸗ 


nede oc gaff ond luct fra ſig. Saadan fremgang haff de ocſaa 


den rige Mands anſlag Luce xij. Der hand haff de forſamlet 
meget ind i forraad / til mange aar / dode hand dog den (amme 


nat. Lige gick det ocſaa mit Anania / oc hans huſtru Saphira/ 


der de ſloge nogle vnder ſig aff de pendinge de de ſold deris 
gods faar / oc bar de andre til Apoſtlene / døde de baade 
aff Braadaod / Act. v. Lige ſkulle ocſaa end nu paa denne dag / 
Aagerpendinge oc det korn ſom riffuis op oc giemmis til dyr tid 
gaffnis Aagerkarle / Kornpuger / oc andre ſaadanne gierige 
Stimpere / ſom aldrig kunde fornayis oc faa nock aff Verden / 
Thi Gud giffuer ſaa in velſignelſe der — det forſuinder / 
ligefomrøg atſpredis oc fordriffuis aff it ſterckt voir / at ingen 
ved huor det bliffuer. Der faar figer Salomon Prouer.i det 
ri. Cap. Huo ſom ſamler orn oc giemer til dyr tid / hannem 
bander folcket / men der kommer velſignelſe offer den / ſom det 


vddeler. OCS. Bernhardus ſiger i Huſſorgen / Haffuer du 


meget korn i dine vere / da ſkalt du icke haabis til dyr tid / Thi 
at huo ſom elſker dyr tid / Hand er de Armis Mandrabere. 
Naar (Peer forſamlingen rettelige? 
Naar meningen er ret oc god. 
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S. Lauritz Dag. 40. 


Giff Exempel der paa? 

Joſe ph forſamlede meget korn i Egipten / icke til gierighed 
eller Aaggeruinding / men at hand vilde hielpe det arme usd⸗ 
tørfftige fold / i den tilkommende dyre tid. Lige forſamlede 
Kong dauid ocſaa allehande ſom var natteligt vil Tempelens 
begning / huilcket hans ſon Salomon ſkulde bagge. Diſligeſt 
ſamlede Salomon oc Eſaia / korn oc pendinge i Guds Fifte/at 
mand der aff ſkulde forſorge * /Leuiter oc arme Men⸗ 
niſke. Lige haff de ocſaa Chriſtus vor frelfere/fit liggende fæ oc 
pendinge pung / hoſſ den forrædere Judam / icke for fig fielff/ 
men for fine Diſciple oc de Arme. ] ſaa maade fEnlleRegentere/ 
forſamle Forraad oc liggende Sætrilderis vnderdane/ Foreldre 
til deris Barn / de Rige til de Fattige / icke til gierighed / men til 
deris legemlige nodtorfftighed oc timelige næring. 

For huilcke Menniſke ere Hoſpitaler oc Siugeſtuer? 

For fattige Chriſtne / Icke at mand ſkal anamme derind 
vgudelige Menniſke⸗ Stalde oc Skager / Landſtrygere oc 
leſſgengere / klade oc fødelhufe oc herberge dem / Men huor ſom 
nogen er aff de fattige vnderdanne oc Naaboer / Mand eller 
Guinde / Pige eller Dreng / fom er kommen i Armod / for 
allerdom eller ſiugdom ſtyld / oc kunde icke lenger fortiene des 
ris føde met arbeyde / Difligeft Vidner / faderløfe oc arme 
ælendige Born / at mand for Guds kyld ſkal anamme dem der 
ind / forſorge oc føde dem deris liffs tid. 

Huad ſtulle Diakoner / Spittals Meſtere oc de Armis for⸗ 
ftsudere / beſonderlige tage vare 


paa: 

De ſkulle icke aleniſte fee til oc giffue act paa / at de Arme 
forførgis pag Legemens vegne / oc faa deris legemlige ophold / 
mer at de ocſaa faa deris Aandelige føde oc beſpiſis paa Sie⸗ 
lens vegne / At Guds Ord oc det hellige Euangelinm / bliffuer 
trolige Predid'ct faar dem / icke aleniſte i Kircken aff Predicke 
Seoten/Men eſſterdi ſtorſte parten enten ſider der paa it ſted 
eller ligger paa ſengen / at mand vden aff ladelſe kal h olde dem 
Catechiſmum / det er / de thi Bud / Troens Artidle/den dage 


lige Bon / oc Sacramenternis krafft/ sr Derfaar ba sen 
. i man 
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En Predicke paa | egt 
mand ocſaa aff gammel tid/ bagd dem Alteret faar ſengen / at ie 
De kunde ligge oc fee der paa. | bie) 

Huotledts ſtulle de arme ælendige Menniſke holde fig 7 SENE 
De Armis forftandere ſkulle tage vel vare/at de icke leffuei 

ft vgudeligt / vſkickeligt oc forargeligt leffnet / at de ide for» | 
driffue Deris tid / ſtkammelig oc ſkendelig hoſſ buer andre/fom nege 
vilde vſkiellige Creature / Vlffue oc Biorne / Hugorme oc Baſi⸗ lalle 

liſker / met kiff oc trette had oc affuind / logen oc beſuigelſe / 
ſkends ord oc baguaſkelſe / men at de effter Guds befaltreg | å 
leffue ſmuck erlige/ ſkickelige / tucte lige oc Chriſtelige. At ſaa⸗ | gear! 
dan en forſamling / ſtal icke mere ſyunis at vere it Jode huſſ/feeint 
Torckedomme / eller vgudelige Menniſkis boleg / end it Hoſpi⸗ hafd 
tal eller ſormme Chriſtnis Herberge / Thi det ſkicker fig ingenlun⸗ huern 
de / oc ſkal icke tilſtedis / at mand inogen Chriſtelig forſamling / ckepe 
iHoſpital eller Singeftue (der ſom mand leffuer aff fromme vgude 
Chriſtnis almiſſe) ſkulde bruge it vchriſteligt / vtuctigt / loſſ⸗ m/ ſot 
actigt leffnet / fordrage had oc affuind / kiff oc trerte / vrede oc Saad 
fortredelighed /fEends ord oc bander. fer 
BSuorledis ſtal mand da handle met de vanartige oc fortredelige? komme 

Der ſom nogle aff Dieffuelſens indſkiudelſe / vilde ffende oc 
laſte Guds ord oc ſandhed / foracte Chriſti Euangelium / be⸗ W 
ſpotte de TøftigePfalmer oc Loff ſange / oc aff forgifftig ond⸗ diated 
[bab ocPapiſteri roſe oc priſſe øgensandenDieffirelen/oc hano necht 
Apoſtele oc Tilhengere / Dem ſkal mand forſkiude / oc (bille dens boeſtede 
fra de fromme / lige formen Hyrde ſkiller Buckene fra Faarene. tede fo 
Huad om de ſige / At de for rente eller pendinge / haffue klofft deris tentze/ 
kaaſt deris liffs tid / oc ville fordi leffue effter deris eget fuldd 
ſind / oc huercken tuingis til den ene Guds⸗ 
tienſte eller den Koſte 
anden. vanar 
Dem ſkal mand ſperge at / om de ere Joder / Torkere /ſſem 
Hedninge eller Chriſtne / Finder mand dø ingen Chriſtelig oma ocraa⸗ 
gengelſe hoſſ dem / oc ingen forbedring / da ſkal mand foruiſe fc Br 
Dem til Dieffüelen / oc giffue dem deris pendinge igen / Thi ſaa⸗ Dag / 
danne Menniſkis pendinge oc gods er forbandet / oc triffuis *0 
lcke / ia ſaadanue Pendinge fortære ocſaa det andet gods / ſom vi endhh 
LÅNT 


offte feer faar ayen / Der faar figer Gud formedelſt Propheten / 
Tag 
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S. Lauritz Dag: At 
Can bort det onde ſom er hoſſ dig / de ſom bruger Troldom/ 
Tognere / Gudsbeſpoͤttere / da vil ieg velſigne dig / din Huſtru⸗ 


Dine Børn dit Huſſ / din AUgger/oc alt der du haffuer. 
I (aa mande ſtulde vel alle Hoſpitaler forfalde oc bliffue 


til intet? 

Det er it almindeligt klagemaal i alle Hiſpitaler / at ehuor 
meget der er / da vil det icke recke til oc ſla frem / oc der fattis nu 
talle vraaer / ſom tilforn var offuerfladelig no. 

Zuad ſag er der til? | ; 

Den ſag er ſaa klar / at mand vel tand vide huorledis det 
gaar til. Noͤgle Aar tilforn / anammedis der Huſſarme Menni⸗ 
ſke ind i Hoſpitaler / fromme Chriſtne / huilcke mand kiende / ſom 
haff de leffuet deris liff erlig / oc hafft en god omgengelſe met 
huer mand/ Men nu anammis der ind / vden alt forſkiel / for ſti⸗ 
cke pendinge ſkyld / huer Landſtrygere form kommer loabendis / 
vgudelige Kroppe / Papiſter / gamle Meſſe Preſter falſte Cbrift 
n? / ſom end nu vden aff ladelſe beſpotte oc foracte Guds Ord/ 
Saadanne ſtulde mand fſkille der fra / lige ſom en Bonde ſkiller 
Affner fra Huede / Thi løgen oc ſandhed/C hriſtus oc Belial / 
komme icke offuer it. 

Zuad / om nogle vilde bedre ſig / oe bliffue fromme 7 

Vilde der nogle bedre ſig da kunde mand det forførelse for⸗ 
drage dem nogen ſtund /indtil mand bunde ſee om * baf ” 
ne en god omgengelſe met de andre / oc ſkicke fig Chriſtelig. Dec 
beſte oc troggeſte raad var velidenne ſag / at Spittals mefte- 
re oc forſtandere ſkulde pag legge / oc ſkicke en beſonderlig Peni⸗ 
renne/ftraff oc plict / oc holde den alffuarlige ved mact / oc 
fulddriffue hinde ſtrengelige / ſom mand tilforn haffuer giort i 
Kloſter/Paa det / at mand ſkal ide lade få adanne fortred elige/ 
vanartige/haardnadede/ forgifftige/ affirendf fulde oe badjte 
Menniſke/ oc Guds beſpottere / aldelis haffue deris e gen villie 
ocraade fig ſielff / men lade dem en dag eller to Faſte til Vand 
oc Braoad / eller andre maade legge dem nogen tilbarli gſtraff 
paa / Ellers gaar det ſom det ſigis i det almindelige Ordſprog / 
Ingen ſtore kiff oc trette / ingen forgifftigere had oc affuind / 


7ndð iblant Muncke / Nunder oc Stagdere/ig der kunde icke end 


Staa— igis faar en Dar. 
to Staadere forl 8 f S ij Quor aff 
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En Prtidicken pad 


Zuor aff kommer ſaadan had oc affuind / i Zoſpitaler oc Siugeſtuer⸗ 





HL 


Saadan bad oc affuind begyntis / i den førfte Rirde 4 
Apoſtlernis tid / der det Enur oc bulder kom opibland de Chriſt⸗ ringe] 
ne/ for Almiſſens tilhielpelſe oc vddelelſe / Act. v. Denne Enur | 
oc bulder / kiff oc trette / had oc affuind /erend nu paa denne J 
dag / oc bliffuer effter oſſi Hoſpitaler oc Singeſtuer / lige ſomen oefin 
metgiffuen rodfeſt plage / vndertiden imod deris Forſtandere⸗ de 
vndertiden imod deris Predickere / vndertiden indbørdis ibland fond 
dem ſielff. keal 

De haffue maa vel ſkee / aarſage til at knutre? dette⸗ 

De haffue aarſage huoriedis de ville / ſaa er det dog vret dere/ 
Oc vrilbørligt/ at de for timeligt gods oc for buggens ſkyld / ofrer 
ſtulle knurre oc murre / oc opuecke der til met andre Menniſke/ Gud/ 
til vtaalmodighed oc gienſtridighed / oc giffue ſaa aarſage til rentio 
mange Sønder / oc forarge mange Menniſke/ Haff de de paad 
broſt oc dem fattedis noget / da ſkulde de giffue ſaadant tilki⸗ ver v 
ende i himmelighed / oc ydmygelige beklage deris nød. | Gad 
Ja Forſtanderne forbolde dem deris rettighed faar/ oc føde dem ildez 

Det er vret/Tbi naar de mene / at de der met ville befpare 
noget / at de formindſke de Armis rettighed / oc i ſaa maade 


forſamle til forraad / da fornender Gud deris mening ſaa / at 

det, gaar altſammen til bage / Oc det almindelige ordſprog 

— ————— /Huad mand paa fremſtod ſparer for fin mund⸗ 
ct æder vel offte Katt oc Hund ( Huad mand giemer til nat⸗ | 

te / det giemer mand til Katte) Thi det er it ſant Ørd/Huo - 

ſom tager fra den fattige / hand tager fra HERren / Huorledis | 

(bal nu HÆRRÆLS velfignelfe vere hoſſ dem / ſom tager ſem 

fra Gud? Hand faar viſſelige ſorbandelſe for velſignelſe / for gawl! 


timelig Rigdom / euig fattigdomn / Som den Ride Mand / Luce bd 
xvj. Denne Rige Mand lod ber mange Børn effter fig / huilcke af 
der ice aleniſte prale / oc leffue huer dag herlig aff deris gods” , bleffg 
men nære fig ocſaa aff de fattigis almiſſe / ia bogge ftore (ch, 


herlige Pallats oc Huſſ / kiobe meget Jordegods oc ſtor 
eyedom / oc komme vil ſtor mact oc herlighed / oc ere de 


Arme offuer maade vgunſtige / ia / der er intet Menniſke der Dire: 

de hade oc fortrocke mer / end arme ælendige Menniſke/ Shig 

Offuer diſſe fame ſkal der gaa it ſtrenge dom paa den yderſte 
dagsnnamr 1 MØN 
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S. Michaelis Dag 4.2. 
dag / naar Bud ſkal ſige / Huad i haffüue giort en aff diſſe mine 
ringeſte Brodre / det giorde i mig ſielff. 

Huad er Saumma aff denne Prediden 7 

Huo ſom icke handler trolige / paa de armis gaffn oc beſte / 
oc findis at vere en vtro Diakon / Spittalſmeſtere oc Forſtan⸗ 
dere / hannem ſkal Chriſtus ſige om / kaſter den lade vrøttige 
ſuend hen vdi morcket / oc giffuer hannem hans deel met Oyen⸗ 
ſtalcke der ſkal vere grxd etc. Men den ſom tien deArme trolige i 
dette Embede / oe findis at vere en trofaſt diaconus oc Formon⸗ 
dere / oc giffuer de Arme deris rettighed i tilborlig tid / vaager 
offuer dem / oc forſkaffer det ſaa / at de daglige prijſe oc tacke 
Gud / band haffuer ſit dom et den helligeStephano oc Lau⸗ 
rentio / oc vor HÆrre Chriſtus ſkal viſſelige ſige til hannem / 
paa den RXderſte dag / Ey du fromme trofaſte Suend / du haff⸗ 
uer veret trofaſt i lidet / ieg vil ſette dig offuer meget gods 
Gack ind i din SErris glxde/i det euige Liff / Amen. 


Paa S. Michaclis Dag / Epiſtel aff 


Johannis obenbaring / xij. Cap. 


C der begyntis en ſtrid i himmelen / Michael oc 
I hans Engle ſtridede imod Dragen / oc Dragen før 

dede oc hans Engle / ot de vunde icke / oc deris ſted bleff 
icke mer funden i Himmelen. Øe den ſtore Drage / den 
gamle Hugrom / ſom kaldis Dieffuelen ot Satanas / bleff 
vdkaſt / huilcken der forfører den gandffe Verden / oc hand 
bleff kaſt pag Jorden / oc hans Engle bleffue ocſaa kaſt der 


en. 
Se ieg hørde en frorrøft/fom ſagde i Himmelen / Nu 
hører por Gude ſalighed / oc krafft oc Rige/ oe mact / hans 
Chriſto til / effterdi at den er bortfaft/fom dem froklagede 
dag oc nat faar Gud. Oc de offuernunde hannem formes 
F føj delſt⸗ 


J 
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S. Michaelis Dag 


Delft Lammens blod / oc ved deris vidniſbyrdis Ord / oe de 


elſtie icke deris Liff indtil doden. Der faar glader eder i 
Himle / oe de ſom boder odi. | 
Zuad lerer denne Epiftelog i 

Tre ſtacke. Forſt / den Chriftelige Kirckis aandelige ſtrid 
imod Dieffuelen. Der neſt / de Chriſtnis offueruinding oc ſeyer. 
Bet tredie / de hellige Englis Embede. 

Zuad er Ecclkeſia / den Chriſtelig forſamling? 

Den Chriſtelige Meninghed er icke andet / end Chriſti Le⸗ 
geme / alle Chriſtnis forſamling / ſom er forſamlet iĩ Troen / oc 
dog legemlig atſpred her oc der i Verden / huis hoffuit Jeſus 
Chriſtus Guds Son er. 

Huad gior den Chriſtelige Meninghed Dieffunelen / at hand 

ſtrider der Imod 7 

and er Guds oc alle Chriſtnis affſagde Fiende / vil giore 
dem alt ont oc fore dem alle vlscke paa. Hand kand icke lide / at 
nogen kommer idet ſted / der band bleff forſtat aff. 

Lockis oc da hans opfær hannem? 

Ney. Naar hand ſtrider imod Kircken / da bliffuer hand 
ſtedes offueruunden. Gud lader hannem vel til en tid haffue 
— ———— paa det ſidſte taber hand / ſom Chriſtus figer 

ohannis xiiij. Denne Verdſens Forſte kommer / oc haffuer 
intet met mig. 
Ja / hand haffuer intet met Chriſto / huad haffuer hand da met of? 

Naar Chriſtus offueruinder / da offueruinder ocſaa hans 
Mennighed met der fame. Fordi at Satanas ſom off forkla⸗ 
ger / er forſkudt oc offueruunden / det ſkede icke formedelſt vor 
krafft oc fortienſte / men formedelſt Lammens / det er/ forme⸗ 
Delft vor SErris Chriſti blod. Gc det er viſt / at vi haffue all 
wor retferdighed / ſalighed oc ſeyer / aleniſte aff vor HERRBoE 
Chriſto/ oc icke aff nogen anden. —— 

uo ſtaͤͤr met den Chriſt elige Meninghed ? 

De hen Engle / Thi det er deris Embede/ at de ſtedes 
beuaage Kircken / oc beſkerme binde frø Dieffuelen. Der faar 
kalder denne Epiſtel til de Hebreer dem idet j. Capittel. Tienſt⸗ 
actige Aander/ ſom ere vdſend til tienſte / for deris ſkyld / der 
(bulle erffue ſaligheden. 
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K i I " Epiſtel. 43. 
NY Er icke da Gud ſaa mectig / at hand kand imodſtaa Dieffnelen / vden 
IAN] Englenis hielp oc beſtermelſe: 
Ja / det kunde hand vel giore / men hand vil ie. Hand 
haffuer det fag ſkicket / at det ene Creature ſkal ſtedes tiene det 


—E andet. Lige ſom vinu tacke Gud / at hand haffuer giffuit off 
—* Foreldre / Offuerherrer / Soel / Maane / Stierner / Korn / Vin/ | 


Sugle/ £ifte/oc allehande Diur oc Creature/ at de ſkulle tiene 
of. Saa ſkulle vi ocſaa tacke Gud / for Band haffuer giffuit oſſ 


Aao De hellige Engle til Patroner oc Beſkottere. 

tale: * Zuor længt ſtrecker da Englenis beſtermelſe ſig? 

TS Er has Icke lenger / end fom it Menniſke vandrer i Guds Veye oc 
KE befaling / elffer oc frøcter Gud. Som den xxxiiij Pfal. ſiger. 

sankt Errens Engel leyrer fig omkrin dem / der haunem frocte / oe 


hielper dem vd. Oc den xcj. Pſalm. Hand befalede fine Engle 
om dig / at de ſkulle vocte dig paa alle dine Veye. Huo ſom nu 


Vini vil haffue de hellige Engle til beſkottere / hand Pal frocte Gud / 
ma oc voete fig fra fønd. Fordi at lige ſom røg foriager Bier / oc ond 
AE Luct Duer/ Saa fordriffirer ſonden de hellige Engle / Naar en 
han Sondere omuender ſig / da glæde de fig Lucerv. Men naar 
AL Sondere forherdis i ſonden da bliffue de bedraffuede. We nu de 
— Menniſke / ſom forhindre ſaadan glæde / Men ſalig ere de / ſom 
ne doſ⸗ hielpe til at forfremme ſaadan glæde/De ſkulle viſſelig bliff⸗ 
i pe delactige i ſaadan glæde / haffue Guds yndeſt / vere vifte 
NOU aa Sondernis forladelſe / band ſtal vere dem naadig CE 
Meacluhn —— endelig giffue dem det euige Liff / Amen. 


se ÅD] 
—W | —— le Are — 
En Predicken paa/ S. Michaelis Dag/ cm 
enhgt be hellige Engle / aff den Epiſtel til de 

—288 Heebrer / i det j. Capittel. 


—* Il huilcken Engel fagde Gud nogen tid / Sæt dig 
MEN don min hoyre Haand / indtil ieg legger dine Flender 


pude” FT sit en Skammel onder dine Foder? Ere De icke alle 
mel, g F diff ſammen 
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En Predicken paa 


—S—— en 
ſammen tienſtattige Aander / vdſende til tienſte / for deris i: 
ſkyld / ſom ſkulle erffue Saligheden? fict, 
Huor til ſtabte Gud Englene? oſte 
Forſt oc offuer alle ting / til ſin egen loff oc tienſte / at de ler 
vden aff ladelſe ſkulle loffue oc prijſe Gud/ builder de ocſaa Gu 
gisre. De bleffue effter de onde Englis fald / ſaa optende i Gud⸗ i Ya 
dommelige kierlighed / at de kunde icke andet / end loffue / ere og tig 
prijſe Gud / oc tiene Gud paa det fliteligfte/fom Daniel ſger. fart 
Der neſt til vor beſkattelſe oc befEernselfejat de ſkulle beuare / be⸗ befi 
ſkerme oe tage vare pag oſſ⸗ huilcket de ocſaa giore / De ere vore REN 
voctere oc vectere / det er deris Æmbede/ Som der ſtaar til de 
Hebreer j. Cap. Ere de icke alle tienſtaetige Aander / vdſende * 
til tienfte/ for deris ſkyld / ſom ſkulle erffue Saligheden? Sa⸗ bar 
erede i deris nature Aander / men paa deris Embedis vegne * 
Skotʒ herrer oc Beſkermere. 
tor vol ſtaar deris Embede? tj al 
Ifire Stacke. | LÅ mel 
Zuilcket er det Forſte? een Eli 
De loffue Gud vden affladelſe / ſom den Prophete Eſaias i 0cå 
iffuer tilkiende i det vi. Capittel/der ſom band ſaa fcrifuer/ gråt 
galk ſaa HErren fide pag en hoyStoel / oc hans Treff ler opfyl⸗ | gafft 
Ide Tempelet / Seraphim ſtode offuer hannem / buer haff de Lon 
fer vinge/met tho ſkiulte de deris Anſict / met tho ſkiulte de des haft 
ris Foder / oc met tho floge de. Oc den ene robte til den anden” | hon 
oc ſagde / Hellig / Hellig er den HErre Sebaoth/alle Land ere fali 
fuld aff hans ære etc. | hed 
Suad vil Gud met dette Syun? | ' vie 
kb Hand vilder met forferde Yøderne/fra den falſke tillid de 1 4 
haff de til deris gierninger oc fortienſte / Thi de gaffue faar oc | 
ſagde / at Gud bøde aleniſte hoſſdem i deris Tempel ſoc at de vage 
re aleniſte Guds rette Tienere / ſom met haand oc mund tiente 1 
oc loffuede Gud. Der imod ſcriffuer her / den Prophete Eſaia/ /⸗ da 
oc ſiger / At hand haff de ſeet / at Samen eller Treff lerne paa bed, 
Guds Flxdebon / opfyllde Tempelet / ſaa langt var det fra / 6 


Gnd ſkulde bo der vdi / thi det var der alt for lidet til. Der til 146 
mer haff de Gud vel andre Tienere / fon vaare flitigere i deris | 
tienfte * 






——— 
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NR S. Michaelis Dag. 44. 
AL: tienſte end Joderne / ſom er/ de hellige Ængle/ huilcke der vden 
aff — loffue oc pris Gud. Deſkiule der til met deris * 

ſict / oc befrøcte fig at ſee pag den haye Guds Maieſtat / De 


Shy. —— rofefigid'e aff deris frombed/fom Jøderne/ De flunge Feb ek 
—8BR ler ſom Phariſeer giøre/viere hellige oc Kusk Fyldige 
SN Gud den Erre Zebaoth. De giffue Gud ære. ——— led J 
D Hander betiende fig at vere vrene faar Gud / huilcke dog gø ie 
ada giorde noget ont / Oc vi arme elendige Menniſke/ drak bøn sl 
ARON fangneiSønd/føddeiSønd/oc icke leffue vdenSand / engle 
—J—— befinde en liden ringe gierningi oſſ / der er icke en Bone * er Ar 
dean, vide viicke huorledis vi ſkulle pralejrofe oc boffmove oſſ 
X Builder er det andet ſtocke aff deris Embede: its 
— De arbeyde der paa aff deris yderſte formue / at * — 
seng Fand holdis fred/athongerige Sørftedomme/L ant * 2. Thi 
x bens tm Grxderoc Byer/ kunde leffue i enighed oc famdi * * * 
effterdi Satan er ſaa ſorgifftig en Ond / o affnendzfund Ol 


uel/ at hand huer time tracter oc gaar / icke alen te — —* 
Liff oc legeme / men vilde ocſaa giernelat Huſſoe Gaard / 438 


UA 4 Lrin i 
—My— oc Eng / Korn oc Vin / Queg oc alt det ſom hører — 
rn fr uxring/f(fulde forderſſuis oc odeleggis i grund / Som JER / 
våre aff til tiende met den hellige Job hulleken band pag DES" 
| —*8 tor all hans nxring oc gods fta/ OQueg / Born oc CYY 
oa vor MFP EN 


ser Gud befaler fine Ængle/at de fEulle bejterme oſſ⸗oc 
nr —— de hellige Engle / ide ME — 
—2B666 faling giorde oſſ biſtand / da kunde der ingen Tre e er 
i) ss å hed/vere paa Jorden for Dieffuelen / men der ſtulde vere —* 
fred oc vſamdrectighed / offuer den gandſke Verden / fra den 
ene ende indtil den anden. 


athoſtultudddc 


sheer 


sofa HLDV Giff Exempel? å, | 
— Wi leſe i Johannes — idet rå. — — 8 
enn Mich ael giorde fred i Himmelen / Thi ſaa ———— * 

same Der begyntis en firid i immelen/Wicaclocbener ra ise 

vonher dj dede mer Dragen/oc Dragen ſtridede oc hans 213 Heden ſto⸗ 

— icFe/beris ſted bleff oc icke mere funden ix — cs ata⸗ 
eſan ve Drate/denigamle Hugorm / ſom kaldis Dieffue en 5 
ar duf votafi/buildender forfører bem ganire LØSES 

filøg GÅ 


mf 


A 
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En Predicken paa 


hans Enttle bleffue ocſaa kaſte der hen etc. lg leſe vi ocſaa 


Danielis ĩ det x. Cap. At hand glorde fred pag Jorden aa 
iger eee til Danel/ $racee dig ide Dåntel7e bi — 
hen for din ſkyld / men Forſten i Perſen | 
* en oc tiue dage / Oc SEA dir oe 
ter / kom mig til hielp / Da beholt ieg Seyer hof Koncerne⸗ 
Perſen etc. Lige nu ſommichael haffuer fie — ———— 
de at tiene Gud met ſaa haffue oc de andreEngle hueri ſin ſtick. 
Huilcket et Det tredie ſtocke aff derts Embede ? 
De onſte ocbede/at Gud ſkal vere oſff gunſtig / naadig oc 
barmhiertig. Saa lefe vi Zacharie i det i. Cap. Thi HErrens 
Engel ſagde HÆRRSE Zebaoth/ Huor lenge vilt du icke 
ſorbarme dig offuer Jeruſalem oc offuer Juda Stader / huil⸗ 
cke du haffuer veret vred paa / diſſe halffierde ſinds tine Aar⸗ Øe 
Chriſtus ſiger Luce xv. Der ſkal vere glode i Himmelen faar 


Guds Engle / offuer en Sondere ſom giør Penitentze. Ocde 


hellige Engle / beuiſde oc gaffue diſſe try Embede til Fiendet 
ben Loff ſang / der de ſiunge i Chriſti fødfel/ Ære vere Gud i 
det haye oc fred paa Jordenoc Menniſken en velbehagelighed. 
uiliicket er det ſierde ſtecke aff deris Embede⸗ 

De beſkotte oc beſkerme oſſ/met all krafft oc maet fra alle 

vore Fiender. | 
sg, Quad Fiende haffacvi 7? 

Wi haffue forſt en farlig Fiendei vort eget Fisd/Der neſti 
ben onde Verden / Tiranner oc Tørdere/ Dentredie er/at vi 
haffue ocſaa ben grumme oc lifti ge Fiende / Dieffuelen. 

ke da Gud ide fag mectig / at band kand imodſtaa Sieffuelen / 


* 


Verden oc Tirannet / vden Englenis 


felp ; 

Alligeuel Gud er almectig/ oc haffuer Englenis bielp ide 
beboff/fa4 vil band dog bre LE —— — 
ſkab / til ſine Guddommelige gierninger. JSondfloden kunde 
band vel Odelagd / den gandſke Verden mer it eniſte Grd/ men 
band vilde icke/ Skyer oc Vand ſkulde det giore. I fine ſaa ſkulde 
oc Ald oc Suoffel nedſla Sodoma oc Gomorra / Derrøde Be fr 
ſkulde drugne Pharao oc de Egypter. Preſternis Baſunet 
fkulde omſtode Jericho Stadſmure. Saa brugede Gud de 

Aſſyrler 


* 
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S. Michaelis Dag 45, 


Beier til at ſtraffe Iſrael / Dem Aff Babel til at fade Vdr 
då / (Ye de Rommere til Jeruſalems forftørmg. Oc rod —7* 
dag bruger Gud Tørdere / til at ſtraſſe følffe Chr re, 
gige nu fom Gud f traffer formedelſt Creature / stien 
hand ocfaa befkerme of formedelft Ængle. — — 
lis. Gud kunde pag en time omuende Gt: — — 
it vden Euangelij predicken / vil Hand ve 
Band bunde —3 dag ke Kig — vil Drenge Terde/ 
ert vden Scholmeſtere vil hand Detictegrære. 2 
såe met it eniſte —— ETA bie — —— 
ſke / men vden loeegedom vil hand ve! tigre. 3 ur 
—— met braa Og ſtraffe alle Miſ dedere/men vden — ſug 
—— 
de huert gør lade Forn vore vden g —— —* — — 
å hand vil i ſandhed / forarbeyde a e ſine — 
—— x middel oCEreaturenis hielp / det er hannen 
ierninger / ved mi —— — 
vi ſkulle ocſaa lade det ſaa ve 
behagelige” — Giff Exempel? 


e 
Bud førde Loth met Huſtru oc ——— Sens 
— ——— 
| * 
Hand igennem der tode Haff OC ile offer Iſcaei 
g udrede Baͤlaams forbandelſe Ofpuer Jjjrdtt 
*— heden, Arckede Gedeon imod de Midiani⸗ 
Iden Engelen? gud beftørdeve (DE She ytrede lee 
Na - tr rede Mend / dræbede hundrede 
ter/ at band met tre hun AL av Jeruſeliem 
| ne Eattelen. uno i hielſſo vden faa — * 
tiue tufinde? alt Enge reſinds tiue tuſinde 
ers leer / hundrede frem oc fir 5 ti p 
— — Engel. Benarede icke —9* 
Engel Daniel vſkad/i —— AU — eee 
) a det u ab haar get 
Engel Jomfrn Maria * oedane Chriſti fed⸗ 
— ebudede icke Englẽ Hyarder DAR 
Verdſens frelſere? Hebu bh/at hand (fulde fly fra 
” de ide Engelen Joſeph/ at hand ſtude 4 
el? Formanede ide — ** 8 ſki ——7 8Ddes var 
4 d ſkulde / der Herodes % 
zbort i Egypten? Oc at band. — 
Drage ble igen ? Trøftede- ide Engelen ——— 
virergaarden? Obenbaredis icke Englene Quinder * 
effrer Chrifti opſtandelſe? Fgorde ide Engelen Apoſtlene af 
GK É 5 —X 


Sy ” * 51Fyroſtede ſcke 
Fr, K * Å * ! er Vis ent el Troſte VS 
Je dernis fengſel / oc hetrum aff Herodis feng] Engelen 
å j E | 
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En Predicken paa 


Entgelen Paulum pas ſine reyſer til Land oc Vand!? Hao ſtot⸗ 


te oc ftørte Dieffuelen met hans Selſkab ned aff Himmelen / fof 


vden Engelen Michael? Huo fører vor Bon frem faar Gud/ | be 
vden de hellige Ængle? Huo glæder fig offer Søndere ocSen⸗ i Cr 
derinder / ſom giore Penitentze / vden de hellige Ængle? Huo ha 
tager vare paa de Chriſtnis Siele / at de ville føre dem i Abra⸗ (ba 
hams /vden de hellige Engle? At den ſom forf deu 415 
Epiſtel til de Hebreer vel maa ſige / At Englene ere allefams 5 
men tienſtactige Aander / vdſend til tienſte / for deris ſkyld /mo 
ſom ſkulle erffue ſaligheden. Oc Chriſtus ſiger Matthei xviij. J mej 
Seer til / at ĩ icke foracte nogen aff diſſe / Thlieg ſiger eder / De⸗ 1 
ris Engle i Himmelen feer altid min Faders anficti Himmelen. tid 


Lige fom band vilde ſige / De haffue en HErre hand kaldis 
Omnipotens, Almectig / Der til met haffue de it Spegel / kaldis 


Faderens Anſict / i det ſamme feer de alt / huad ſom er i Himme⸗ bel 
len oc paa Jorden. i om 
514 ftlulle vi giore Gud til ære igen / for ſaa meget got oc fore boj 
velgierninger? ue! 

Wi ſkulle forſt flitelige vnderuiſe vore Born/ i diſſe Guds | x 
velgierninger / at de for ſaadanne velgierningers ſkyld/ ſkulle — 
Gud oc de hellige Engle til ære/ vocte fig frø ſond / Thi Satan ht 
hader beſonderlige Born / oc ſeer icke gierne at de fodis oc kom⸗ J 
me til Verden / Der faar forferder hand ocſaa offte fattige | de 
ſiugelige Guinder / ſom rede til barfel. Oc naar de ere fodde ri delf 
Verden / da legger band fig effter dem / ſaa lengede — * 
vilde gierne omkomme dem i Vand / Ild/ oc anden farlighed. 
Dette altſammen / ſkulle de hellige Engle forhindre oc få Nang sf 
Derneſt ſkulle vi ocſaa tacke Gud / for vor egen Perſone / Thi bed 
denne velgierning er vel tack verd. Er det icke alle Chriſtne en Wi 
ftor trøft / ſom daglige ſkulle ſtride met fag mange grumme J fg 
Fiender oc helffuedis Aander / at de haffue ſaadanne Patroner Sø 
oc Skatzherrer aff Gud / ſom legge fig trinet omkring ders oc gier 
omgiffue dem/at ingen Fiende Tand komme til dem / ia at de tid 
(Eulle icke ftøde deris fod paa nogenSteen/Som den xxxiiij. oc Wt 
xcj· Pſalm. figer. hy 


(5 


Huorle⸗ 
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S. Michaelis Dag 46. 
Zuorledis ffullevt beuiſe Gud ſaadan tacknemelighed —F 
vitale vad ſige / O ea: gode barmhiertige Gud / dig ſtee 
loff/ xre oc prijſſ for alle dine gode gaffuer oc velgierninger / 
de du almectige barmhiertige Gud / haffuer giort mig arme 
Creature / oc befønderlige for denne vſigelig velgerning⸗ at du 
haffuer beſkicket mig min. egen Voctere oc Vectere⸗ ſom mig 
(bal ledſage / ſtyre oc regere / oc beſkotte oc beſkerme fra alt —* 
Jeg bekiender at ieg er ſaa ffrøbelig oc vanmectig/ at var * 
end hundrede tuſinde ſaadanne ſoin ieg er/ ſaa kunde vi dog icke 
imoðſtaa en Dieffuel. Men nu befinder ieg i ſandhed/ at g 
met dige hellige Englis hielp oc biſtand / kand imodſtaa alle 
Zeiffocdie porte/der faar vere dig loff / ære oc prijſſ vil enig 
tid ſagd / Amen. —— 
Zuorledis ſtulle viſticke oſſimod de hellige Engre? 
Vi —* e —9— gisre — der kand vere de hellige Engle mere 
behageligt / end at vi føre ft ſmuct tuctigt leffnet oc — 
omgengelſe / ialle Chriſtelige dyder oc mer ——“ JE * 
hofferdige/ gierige / vkyſke / hadſke oc affuendf fulde, ic £ — 
ue i vrede / kifftrette oc vſamdrectighed. Bafilius caffer 
perden 34. Pfaim. Ængelen er hoſſ huert Menniſke ſom * 
vden ſaa er/at hand fordriffuis met ſond / Thi at lige —* røg 
fordriffuer Bier / oc ond luet Duer Saa fordriffuer ocſaa ng 
oc vdyd de hellige Engle frå Menniſken. OcA nguſtinus VÆ åg 
Naar Menniſken beuilliger oc ſamtacker i Dieffuelſens kg va 
delſe / oc bedriffuer Sand / da viger den gode Engel fra 
nem / Oc hand bedraffuis der aff at band ſkal ſaa vige bor 
Thi at lige ſom alle Engle 1 Himmelen glæde fig — 
Sondere ſom gioar Penitentze / Saa bliffue der imod alle Enſle 
bedroffuede / offuer it forherdet for; tocket Menni ke. —9 (re 
vore hierter ere retſindige i en ſtadig tro til Sud⸗ ye * — 
vfaruet kierlighed til vor Meſte/ oc vi dræbe Eiød et/0oc for bempe 
Sondelig løfte oc begieringi oſſſielff/da ville de ——— 
ierne vere hoſſoſſ voete oc befterme of) indtil enden /C va ax 
tiden fommer/ at Gud vil kalde off ber fra/tage de vare paa 
vore Siele/oc ſkulle føre dem / lige ſom Kazarus / bort i Abra⸗ 


e 
SN np putter Mk 1 é 
hams ſkod / ind i det euige Alf / Amen. Dag 
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Sille Helgens Dag 




















Paa alle Helgens Dag / Epiſtel aff 
Johannis obenbaring idet vij. | sål 


Capittel. 


—* ieg fag en anden Engel opfige/fra Solens op⸗ . då 


gang / haffde den leffuende Guds Indſegel / ot robte | rf 

met ſtor roſt til de fire Engle/ fon er giffuit / at ſtade 

Jorden oc Haffuit / Oc hand ſagde / Skader icke Jorden | — 
eller Haffuit / eller Træer / før vi faa beſeglet vor Guds 

Tienere i deris pande. | J4 
Zuad giffuer denne Leetie til kiende? 


Tre ſtocke. Forſt / huorledis en eniſte god Engel bliffuer 
ſoet / imod fire onde eller ſkadelige Engle / Ar vi ſkulle ſee / at der 
ſkulle altid nogle opſtaa / oc formedelſt falſt lerdom oc Pets 


byld / ſom ſkulle forſamlis baade aff Jøder oc Hedninge. For 
— ſtild Gud forholder fit yderſte doms. 


———— teri foruilde / men dog icke offueruinde / den Chriſtelige mening⸗ derhl 
HEER AA hed / ſom Chriſtus ſiger Matthei i det xvj. Cvp. — * 
REE LE ER Der neft / alligevel falfte Lærere ſkulle forføre mange —RXR 
RE HE | NL LÆNE Menniſke / oc drage dem til vildfarelſe / ſaa ſtulle de dog icke nedſ 
BH HT HE tt fsigre Guds Tienere ſkade / ſom ere befeglede aff Guds Engel / tacke 
M Un — 9900 oc beſkickede til ſaligheden. | 
UA I — 90000 —9 Det tredie / Hnorledis Guds ſalige oc vdualde Born / ſkul⸗ 
tig 9 TA FAR: le til evig tid loffue / prijſe octade Gud. Oc denne Lectie er 
J "i NEN Chriftendomens almindelige Billede for de vdualdis vige tals 
i | 
990— 
MH ; 9 site Zuad kaldis det Ord Engel — 
AHH Å fl Dette Ord Engel / kand mand forſtag f trende maade ⸗ 
—9 | baade til det gode oc det onde. Thi Chriſtus kaldis aff den 
HH EK Prophete Maͤlachia pactens Engel / huilcken ber beſegler de 
9 


| Adualde. Der imod kaldis Satan ocſaa en Engel / ſom vifeei 
Æg Paulo/ 
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Epiſtel. 45 


Paulo / i Fin anden Epiſtel til de Corint her i det xij. Capit. 
Mig er giffuen en Poli kisdet / ſom er/ Satans Engel / huilcken 


der ſlar mig met Neffue / at ieg kal icke * Mig. 
Juor faar ſtiger Engelen op frø Solens vpgeng? —— 
Solen betyder Chriſtum. sand vdſender fine Engle / des 
er / ſine Predickere / met den leffuende Guds mercke / det er/ 
met fit hellige Euangelio / at de ſkulle robe oc ſkrige met hay 
roſt / det er / bekiende SAR Guds ſandhed obenbare / oc 
ſtaa imod de ſkadelige Ængte / alſke Propheter oc menes 
deide ſkulle (Eadeeller forderffue / Guds vdualde Borns / be⸗ 


Zuor mange ere befeglede ? 
Zundrede fire oc fyretiue tufinde/ huilcket tal der bemer⸗ 
cker alie Chriſtne / aff alle Iſraels Børns ſlecter. 
Zuad bemercker det huide Klede / der de var 
kledde met? 


Intet andet / end Chriſti —* re Årg me: * 
uad betegnede De Palmer ideris hender? 

Intet —— at de formedelft Chriſtum haffue off⸗ 
aeruũadet deris Fiender / oc ſkulle mu fremdelis haffue * evig 
fred iderisS amuittighed. Der faar faldede oc met de Eldſte 
oc fire Diur / det er / met alle Euangelij Predickere oc Lærere/ 
ned faar Chriſti ſtoel / oc tilbede hannem / ſom en ſand Gud / oe 


nnem for alle fine velgierninger. 
tre 24 i Met huad Ord tade de hannem? 


e loffue oc tacke Gud met befønderlige Ord / lige ſom 
tuer lø Bon maa bruge loff oc tackſigelſe. CLoff / 
ere / oc vijſſ hed / oc tack / oc prijſſ/ oc krafft! 

oc ftørde/ vere vor Gud / 
fra euighed til 
euighed / 


am m 


Alle Hel⸗ 
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En Predickenp mr i. ud 


NL 


i i AA, Alle Helgens Dag/en Predicken/ vm Tom 


HT EYE HR den Chriſtelig / Kircke oc helgens weod 
PE —90 ſamfund. ål i 
ANA —9 Zuad kand mand beſonderlige / tale om den Chriſtelige Kircke? vin 
— VI HE, . Tre ftøde befønderlige. Forſt / huad den Chriſtelige oc "nede 
00 Helgens ſamfund er. Der neſt / Huor paa mand ſkal kiende hin⸗ liga 
LABAN HR ARE Er de. Det tredie / Huad de ſkulle giore / ſom ere i denne ſamfund. | hed/f 
UEBL HALES . Huad mercker Dette Ord / Kircke? Ham bli 
LER HE HER at Kircke kaldis paa vort danſke maal en Meninghed / oc 
ELF TEE TA AH forfamling Sold / huad heller de ere Joder eller Hedninge. 
FH HATE ENE Ht Saa kallede den Scriffuere Act. riv. i Epheſo det Folck / ſom J 
LINEN HÆLEN haff de forſamlet fig paa Torffuet imod Paulum / alligeuel de dette 
LENE FAT var Hedninge. Men de Chriſtne kaldis icke aleniſte en Me⸗ d/ 
VHDL tak ninghed / men en bellig Meninghed / ſom troer paa Jeſum Chris pet v 
ſtum / oc haffuer den hellig Aand / ſom helliger / oc beuarer den 
9 (Troen.O cder ſom diſſe Ord haff de veret brugede i Borne tro⸗ 
bt en / Jeg troer at der paa Jorden er en hellig MYeningbed/ å 
9— it helligt Chriſteligt Folck / da haffde megen vildfarel⸗ Zuad 
i fe bleffuet til bage / ſom vnder det vforftandige / fremmes denan 
de oc moarcke Ord (kircke) er indfort iblant Chriſtne Menniſke. 
Thi huo ſom haff de hørt diſſe ord / Jeg troer / at der er it helliig 
Føj Chriſteligt fol pag Jorden / hand kunde ſtrax haffue beſſlut⸗ heffu⸗ 
49 tet / oc ſagd / Nu vel / Saadant it Fold ere icke Joder / icke Hed⸗ 9 
ninge/ icke Torckere / oc icke heller Papiſter / Fordi / at de troer 65 
icke heller / at Jeſus Chriſtus er deris Hielper ocFFrelſere / men ſut— 
HELE huer giør fig en egen Frelſere oc Saliggiorere / ſom er hans egen —*9 
HR HA fromhed / retferdighed / gierninger oc. fortienſte / Thi de lade fig gg 
HATE tacke / at de formedelſt ſaadant ville bliffue ſalige. 
HE TH gud; et ide Papiſter ocſaa hellige 7 Wi * 
hi Detsldc fig Sanétam Romanam Eccleſiam, it helligt Rommiſkt 4 
"at Folck det ere de ocſaa lia meget mere Romſke end Zedninge var SND 
| | ifordom tid / De haffue fundet paa meget ftøre hellighed / end i Im 
fh de Chriſtnis hellighed er. De haffue fundet paa bellige Stict / ! 
LEN hellige Kloſter/ hellige Aarden / hellige Meſſer / Vigilijs Pille⸗ 
NH grims reyſſer / Braderſkab / Helgens tienſte / forſkiel pag hellig "NV 


tid / Ste⸗ 
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Alle Helgens Dag / Ås 


tid Steder / Perſoner / kleder / Mad. OF deme hellighed 
handle de vden Troen / kierlighed oc haab met idel miſloffue 
tuedract oc det Guddommelige Ords foractelſe. Denne hel⸗ 
lighed bogge de paa / oc leffue diſſ imellem ſom Hedninge / oc 
forføre alle endfoldige Menniſke / met deris falſke lerdom oc 
vgudeligt Leffnet. Denne er denRom̃eſke hellighed / der de brus 
ce den ſtund liffuet varer / Naar de nu paa den yderfte time fore 
ſig i en luſig Muncke Kappe ſoc lade effter den Rom̃eſke hellig⸗ 
hed / holde Vigilijs oc Meſſer effter ſig / da kunde de vel ocſaa 
bliffue ſalig ** den Rommeſke ſkick. 


Zuad er nu den Chriſtelig Kircke? 
hun er it hellige Chriſteligt Folck/ en hellig Meninghed 7 
de trofaſte Menniſkis forſamling / i Troen Kierlighed oc haab / 
ord / oc Sacramente / it Aandeligt legeme / huis legemis hoff⸗ 
uet vor HEERRE Chriſtus er Ephe. j. oc Coloff. j. 
Zuor faar kaldis hun en hellig Meninghed eller 
ſamfund? 
Fordi / at alle ting ere almindelig i denne forſamling / 
Huad got / naade oc —5 den ene haffuer / der hører ocſaa 
den anden til. 
Zuorledis haffuer det ſig da met denne Samfund 7 i 
Vi haffue alle ting almindelig met C hriſto / huad hand 
haffuer / det giffuer band oſſ/huad vi haffue / det tager hand 
til ſig / Hand haffuer alt got / er almectig / fredſommelig / ven⸗ 
lig / naadig / retferdig / kyſk/ hellig / langmodig / mild / edru / 
ſactmodig / trofaſt / ſandru etc. det giffuer band oſſ Saa haffue 
vi glle ſoͤder / laſter / oc vdyd dem taget hand til ſig / oc vedſler 
met oſſ hand giffuer oſſ ſin fromhed ſor vor ondfkab / ſin naade 
for vore fønderifit Him̃elrige for vore Helffuede / ſit euige liff for 
vor ogd.Troener det Feſtende fæ! formedelft builder vi troloff⸗ 
nie Chriſto vor Brudgom / oc bliffue anammede ind i denne ſam⸗ 
Die — 
—— Er alle Menniſke til denne Mentnghed? 
rev. Aleniſte de trofaſte Chriſtne/ aff Joder oc Hednin⸗ 
ge / ſom ere vduald aff Gud / oc penne ti) Chriſtum / fra de 


førft 
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En Predicken paa 
forſte trofaſte Menniſke / indtil de ſidſte / Huad Gud nu forar⸗ 
beyder i huer lem/ aff dette Aandelige legeme / det kommer det | 
gandſke legeme til gode. Huad Abel / Noe/ Abraham / Moiſes/ 
Dauid / de hellige Patriarcker oc Propbeter/der effter den Døs 78 
bere Johannes / Maria Chrifti Moder / de bellige Apoftleve prå 


* 


Marrirers begierede / ynſkede oc bade Gud om / den ſtund de ſalit 


leff deſdet nyder end nu paa deñe dag den Chriſtelige en vdd 
hed got at. Thi ſaadan Ban ſtaar end nu faar Erie — dieß 
effterdi der hoſſ Gud Fader / er ingen omſkifftelſe eller vedſe 
7 J- Octufinde Aar ere faar Gud ſom en dag / ſom Petrus iſt 

Bede oc de gode Zelgen nu for oſſf? vr 


Vi finde Zacharie i der forſte Capittel / at de hellige Engle 
bede for oſſ/ Men om Helgens forbedelfe ak — 
Scrifft eller befalnig. Der faar er det troggiſt / at vi buffn⸗ vw 
hoſſ den Forbeder oc Meglere / def "faderen haffuer giffuet oc Ar 
ſkicket oſſ huilcken der rober / Matthei. xj. Kommer alle tik 


mig / i ſom arbeyde oc ere beſuarede / Jeg vil veirquege eder. * 
Sbkualle oc vi da ære de fromme Zelgen? Feti 


Ja viſſelig viære dem / ſom Guds vdualde Barn / Chriſti 
—— oc Be ——— boelg / Ja vi ſkulle paa det aller 
erligſte tencke / tale / ſcriffue oc Predicke sm dem | 
kiere Bradre oc Soſtere. i p Baben * 
Zuorledis ſtulle vtt re dem? 

Forſt/ Skulle vitacke / loffue oc prijſe Gud / at hand iſine telig 
vdualde Helgen / haffuer giffuet off loſtige billede pag ſin Gud⸗ 


løfe/ 


dommelige naade/ oc troſtelige Exempel. Derneſt / At via ft 
deris Exempel ſkulle ſtorcke vor tro * vente ST lige —— ul 
aade oc hielp aff Gud. Det tredie / At vi ocſaa ſtulle huer i fie fil 
Fald oc Embede / effterfolge deris trø/deris bierligbedoctadle 
modighed. Her ſtulle vi ocſaa inderlige bede Gud / at hand forf 


onaa vil forlene off arme Søndere/ ſom end nu ſtride i Ki⸗det / 
adan en tro / kierlighed / forhaabelſe / taalmodighed oc be⸗ 
ftandigbed / at vi ocſaa kunde offueruinde vort ſondige Kiod / 
Verden oc Dieffuelen / oc endelig bliffue hoſſ Chriſto oc alle bud 
Vovalde/i det euige liff. | | fig 
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Alle Helgens Dag. 


Suor paa kand mand klende den hellige Chriſtelige 
Rircke? 


De ere ſiu ſtocke/ paa huilcke mand kand kiende hinde. 


I. Zuor Guds Ord oc det hellige Euangelium bliffuer 
predicket. Thi Euangelium er Guds krafft / ſom gior dem alle 
ſalige der troer pas. Evangelium gior Jertegen paa Jorden / det 
vddriffuer Dieff le / Paffuedieff le / Kietterdieff le/ Pillegrims 
dieff le Meſſedieff le etc. Oc anden ſaadan veirſtoggelighed. 

I vor Daabens Sacramente er / oc brugis rettelig 
effter Chriſti ſtick. Thi Daaben er igen fødfels Bad Tit. iij.J 
huild'en vi formedelſt Chriſti vſkyldige Blod / renſis oc tois aff 
alle vore Sonder. 

III. huor Chriſti Legemis oc Blods Sacramente er / oc 
vddelis effter Chriſti — oc ſkick / Chriſti Legeme vnder 

d/oc Chriſti Blod vnder Din. 
— * Noglene * at binde oc laſe / effter Chriſti 
falnict. Math. xvj. Oc Johannis pr. 
—— — Huor Sys "ro vdueler / beſkicker oc ſtadfeſter Kri⸗ 
cketienere/ at predicke Guds ord / vddele Sacramente / at aff⸗ 
loſe / oc vdrette andre Krickens Embede. 

zuor mand aff biertet beder det hellige Fader vor / 
ſiunger Pſalmer oc Coff ſange / handler oc forfremmer flitelige 
Catechiſmum / Barne lerdommen / Huſſtaff len / oc andre not⸗ 

cker. 
pel fe Zuor det hellige Kaarſſ/ gienuordighed / Freſtel⸗ 

ſer / forfølgelfe oc elendighed er / Der faar figer Cbriftus 
Matth v. Salig ere de ſom lide forfølgelfe for retferdigheds 
ſtyld / thi Himmelrige er deris. Oc S. Paulus figer ij. Timotb. 
ii. Alle de ſom ville leffue Gudelige i Chriſto Jeſu / ſkulle lide 
forfolgelſe. — 

Zuad ſtulle vi glore / naar vi anammis iden Chriſtelige 

Kirdis ſamfund? 

orſt / Skulle vi tencke paa vor Daab / oc komme ihn / 
bu —8 haffue loffuet oc tilfågd/jom er / at vi ville 
ſige Die ffuelen oc alle hans — * paa Guds — 
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Son oc den hellig Aand / oc beuiſſe d 
enne tro met giernin m 
imod vor Neſte/ Dreebe vor gamle Adam / det 245 lg * 
* * NR vs 7 begiering / oc bliffue ny Menniſke. | øf 
bag tulle tage de ti Guds Bud frem / ſom it S n 
til —— leffnet / beſkue off der vdi / oc ———— id 
vi haffue / oc huad off fattis / At vi ſkulle elfte Gud offuer alle vor! 
ting/ ide miſbruge hans bellige Taffit/ Hellige Søndagen; /ſm 
D neſt ocſaa elfte vor Neſte aff hiertet/xre Fader oc Mober/ lige 
* em oſſ ere ſette til Gffrighed / Ingen giore ſkade paa ſit forf 
— ——— — — Pendinge oc gods / ere oc neht 
uſſſoc Gaard / men leffue ſom T 
vnder en Fader/i fred oc enighed. J mi 
1,177. Viftulle vende vore Gyen til Troens Artickleſoc fee - 2 om 
ef at vt icke tro mere eller mindre/end en Chriſten ſkal tro/oc 
fly alt det ſom er imod Troen/fom er affguderi / Troldom / Seg⸗ 
nelſe / oc andet ſaadant Dieffuels Kaagleri. 
— IIIT. Vi ftulle ocſaa ſee til det hellige Fader vor / at vi ben; 
et f kulle læxſe oc bede met it Gudeligt bierte/oc giore det ſom nife 
SU læris der vdi / ſom er / at vi ſtulle forlade vore Skyldener / lige ( 
ge Foo vibede Gud/ at band ſtkal forlade off vore Sønder. pect 
— Vi ſkulle ocſaa i det hoyuerdige Altars Sacramente/ el i 
—— e Guds ſtore godhed oc velgierninger / oc det dyrebar Lg 
liggende Fæ/ der Chriſtus gaff oſſ der vdi / ſom er / hans hellige 
—— ——— dyrebar Blod at dricke / til Sønders 
elſe / at vi kunde indplantis i | ' 
hannem eumdelig. — — | mer 
.Vi ſkulle ocſaa met all flgd oc aluarlighed tage vare 


paa oc vdrette vort kald / ſtat oe Embede v⸗ tigre huad Gud 
haffuer befalet off / Thi der vil fø | beh 
naar tiden ra, 3 p følge fe aluarlige regenſtkab / Hg: 

Vil Wille vi vere delactige i denne hellige Chriſtelige * 
ſamfund / da ſkulle vi ocſaa bielpe tilat ppbeda SR Self 
bolde binde ved mact. ——— sg — 9 nå 


at) Buad ſkulle vi da giore? Wod 
Vi f kulle giffne act påa tre ting / oc arbeyde paa aff vor Chri 
yderſte formue / at vi kunde forfremme oc bolde dem ved mact⸗ Men 


ſom er⸗ dent 
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Alle Helgens Dag. 50. 


fon er / det Verdſlige Regimente / Skoler oc predicke Embe⸗ 
det. Vi ſtkulle bede⸗ giore Bøn oc formanelſe / ſor alle verdſlig 
Offrighed ſom er ſkicket aff Gud. Som S. Paulus lærer 1. 
Timo. tj. At vi vnder dem kunde føre it roligt oc fredſommeligt 
Leffnet/i all gudelighed oc erlighed. Der neſt / ſkulle vi holde 
vore Born til Skole / at vi kunde føde ſkicke lige perſoner op/ 
ſom kunde baade tiene den Chriſtelige Meninghed / i det Verde, 
lige oc Aandelige Regimente. Det tredie er / at vi ocſaa ſkulle 
forſorge Predicke Stolen/ altid haffue Lerde Predickere / Sog⸗ 
neherrer / Diakoner oc Kircketienere til vore gierd oci forraad / 
ſom kunde forſee den Chriſtelige Meninghed met Guds Ord/ 
bøge oc forbedre Guds rige / ſende mange fromme Børn til 
Himmelen / oc after BER De Ene Rige. 
Zuorledis ſtai det da gaa dem / ſom icke ere i denne 
Chriſtelige Meninghed⸗ 

gitte ſom der i Noe tid/ingen kunde bliffue ved liffuet / oe 
benaret vden hand var i Arcken / Saa kand der mu intet Men⸗ 
niſke bliffue bevaret fra den evig Død / vden hand er i den hel⸗ 
lige Chriſtelige ſamfund. Hnad ſom icke er bøgd paa den klip⸗ 
på Chriſtum formedelſt Troen / der ſtaar i fare / at ſtorm oc vært 
(bal icke ſtode det neder i grund / Thi vden Chriſto er huercken 

"eller Salighed. 

—— LE DVM vi aff vor yderſte formue ſtulle arbeyde 
paa / at vi kunde findis i denne 
forſamling? 

Ja viſſelig / Mand finder mange Menniſke /ſom haffue 
ftorløftoc glæde der aff/at de ere aff hoy byrd oc ſtor Slect / at 
de haffue mange trofafte Venner / at de ere i ſtor anfeelfe/ oc 
haffue mange ypperlige merckelige oc drabelige Mend/i om⸗ 
gengelſe met ſig / Item / at de ere herlige forſamlinger oc ſam⸗ 
fund / i Regimentẽe oc Baad / Lau oc Embede / i ſtor handel oc 
Selſkab. Item ſat de ere i herlige forſamlinger iblant ypperlige 
de Lerde Mend / i Hoye Skoler / Capittel oc Kloſter / i hellige 
Aarden / Broderſkab oc Calenter. Huor meget mere ſkal en 
Chriften glæde fig aff hiertet / at hand er i ſadan en hellig 
Meninghed/i ſaadant 966 TE Ree —9* —— 

d Fader er ſie eyſere oc Paffne/ Biſc 
derſkab / der ſom Gud S Gl y ER 
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Om Apoſilene i almindelighed 
oc Abbet / Der ſom Chriſtus er ſielff Veyen / Sandhed oc Liff⸗ fit 


- 
— — —— 


uet / Den hellig Aand Ledſagere paa veyen / ſom er / i den Chri⸗ 

ſtelige Samfund / 5 ERREMSStad /i det himmelſke ſ 

———— ſom ſkal vere ſaadan en deylig oc herlig forſam⸗ be 

J inglat der aldrig ſkal bliffue ſkielſmiſſe paa it Liuſſ ſom ſtal als ye! 

J | "HØ drig vdſlockis en Glede der ſkal aldrig aff lade Der ſkal vere ſaa allt 
—0— dant it liff / i builder vi ſkulle vere forløft fra Dieffuelen / Dørs i 


den / Senden / Helffuede oc fra all vlocke / oc leffue evindelig /i 

fr evigt liuſſoc klarhed / i Guds ſande vidſlab / oc vi ſkulle glæde | 
oc fryde off/i —— oc ſalighed Det forlene of Gud Fader / fø 
Son / oc hellig Aand / Amen. 


— 


— 
—— 


Se == sr 


Om Apoſtlene t almindelighed / Epiſtel 


til de Romere i det x. blif 
Capit. 


9* Roer mand aff hiertet / da bliffuer mand retferdig / ot 
te befjender mand met Munden / da bliffuer mand bent 
Nſalig. Thi Scrifften ſiger / Duo fom troer paa hans 
nem / hand ſkal icke bliffue beſfemmet. Her er intet forfkiel pel 
imellem Jeder oe Greker De haffue alleſammen ey 
DERRE/ ſom er rig offuer alle dem / der paa kalde 
hannem. Thiat huo ſom kalder paa HERRENS Åh 
Naffn/hand fkal bliffue ſalig. Cb 
Men huorledls ſkulle de falde paa den / der de icke troer Ch 
paa? De huorledis ſtulle de fro paa den / om huilckende ſor 
haffue intet børt "Øe huorledis ſtulle de høre vden Dres E 
dickere? Oc huorledis ſkulle de predicke / om de bliffue icke tlf 


voſende? Lige ſom ſereffuit ſtaar Huor deylige ere deris il 
foder / ſom forkynde freden / og forkynde det gode. Men de * 


ere icke 
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Epi ſtel. Ste jf 


eve icke alle Euangelio lydige / thi Eſaias figer/ DErre/ 
huo troer vor predicken? Saa kommer troen aff predicken / 
oc predicken formedelſt Guds Ord · Men ieg ſiger / Haff⸗ 
tie de det icke høres Sandelig / deris liud vdgick io offuer 
gile Land / oc derls ord offuer de gandſke Verden. 


Zuad holder S. paulus of faar i diſſe ord? — 

S. Paulus den hellige Apoſtel giffuer her kortelig tre 
ocke til kiende. | 
— Forſt / huor vdi vor retferdighed oc ſalighed beſenderlig 

—* Tfaligheden 
Der neſt / huorledis mand ſkal komme ti ſaligheden. 
Det mdt er Band figer ſaggen / huor faar alle Menmiſke 
ide ſalige. —* 
— ze vdi ſtaar vor retferdighed oc ſalighedẽ 

Ito ſtocke / J Troen/ oci bekiendelſen. 

Zuad er Troen? 

Troen er en faſt tillid oc viſſ — den ſande leff⸗ 

calle hans foriettelſer. 
mene —— Hik ÅRE til de Hebreer om Troen: b 
Den ſiger. Troen er en viſſ tillid / til det / ſam mand haal er⸗ 
oc icke tuiler pag det / det mand icke ſeer / Hebre. xj. | 
Zuad horer til ——— * —— retſindige oc notte⸗ 
ig til ſalighed? 

Tre ting. Forſt / Guds naadelige loffte oc foriettelſe/ 
huilcke band tilſiger alle dem / ſom det begiere / naade⸗ barmbig 
ertinbed/Søndernis forladelſe oc ret ferdighed /for 985 Erris 
Chrifti ſtkyld. Hoſſ diſſe foriettelſer ſkal alle tid vor HErris Jeſu 
Chriſti fortienfte/pine/ — * — forvoreSønder ſtaa / 

is ſkyld foriettelſerne ocſaa ſkede. —— 
sf —— * oben hiertelig oc vtuilactig Tro dc * vere 
der / at mand ſkal anamme oc troſte ſig / i dette loffuede 
til fagde gode / lige ſom det var vort eget oc harde off ſielff 


fl. —* 
t Det ſidſte/ Oc effterdi —* tro —* mt: —5 i — 2 

røbell dkom̃ a gioris Gud ſkal 
den ſkrobelig oc vfuldkomen / das ff REDE 
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Om Apoſilene almindelighed åg 


for Chriſti ſkyld aff naade / regne oſſ hinde til / ſom | . 
fuldkommen til ſaligheden. un Ås —J——— J 
Sisris dø alle diſſe tre ſtocke behoff til ſaltigheden? is i da 


Ja / Fordi at var ii Guds foriettelſer/ oc den na SM N 
oſſ SAS jø Chriſti fortienftef —* da —* de Troen —* 

grund / der bun kunde ſtole pag. Oc der ſoin mand . 
anamme de naadſens foriettelfe/ocCbrifti fortienſte/ i eller met 
troen / oc giorde oſſ binde til vor egen / da var det oſſ oc icke 


nyttelig. Oc der ſom Gud / icke for Chrifti ſtyld faldt ⸗ 
Se Nr jers —— retferdighed der — ——— sj 
aldrig offuerkomme hinde me | | 
es wlk b jet vor ſkrobelige / ringe oc vfuld⸗ he! 
Der faar ſkulle diſſe tre ſtocke / ſtedes vere tilſammen ret⸗ 
ferdighed/ ſom er / Guds foriettelſe met Chriſti —— 
ret ſand tro / oc Guds tilregnelſe eller naadige anammelfe. | 
Suad forarbeyder Troen? 2 É kl 
Troen renfer hierterne / gier dem troſtige oc glade / at de 
huercken frøcte fønd eller fordømmelfe / Sun gior alt det Him⸗ 
melſke gode oc Guds gaffuer til fine egen/binde giffuis alle det fru 
bun begiærer oc ynſker. Øcin ſumma / Den fomtroer/hannem er 
intet vmuligt. | 
| Svrorledis gaar det til? "at 
Naar it Menniſke bører Guds Ord / oc anammer det wue 
Troen / da lærer hand der aff at kiende / huad Gud er / oc huad 
hans villie er imod dem der hannem elſke / det er/ imod dens/der 
høre oc beuare hans Ord / Saa bliffuer it Menniſke fuldkom⸗ 
melige viſſe der paa / at intet Creature kand giore hannem (Ego par 
de / vden Guds villie, Thi hans Gud / der band haffuer hort on 
om/er ſaa veldig oc almectig / at handregixrer/ opholder oc be 
haffuer alle ting i ſine hender / at der oc vden hans villie / icke * 


kand falde it blad aff noget Træ/eller it haar aff Hoffuedet / 
Haff oc voir ſkulle vere haunem / lydige / Dieffuelen oc Doden 
ſtulle forferdis faar hannem. Der aff fatter hiertet ſaadan en [I 
troſt / formedelſt den bellig Aands forarbeydelſe / at det lader N 
Intet vere ſig klerere / det elſter oc frocter ingen ting mere / end 
Gud / At der icke bogger eller forlader fig paa noget ander/end i 


paa 
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Epiſtel. 52 


paa Guds naadelige foriettelſer / huilcke der beſonderlige ere 
vor ſalighed oc der euige Liffs Arffue anrørendis / Dette er 
da / det S. Paulus ſiger. Der ſom mand troer aff hiertet / da 
bliffuer mand retferdig. 

uor faar ſiger hand / Aff hiertet? 

At hand —— — ftraffe de loſe Chriſtne / ſom roſe me⸗ 
get aff Troen / ſaa lenge det gaar vel til / oc forlade fig dog icke 
aͤff hiertet paa den enifte leffuende Gud / men meget mere PAA 
deris velde / mact/ære/rigdom/ kunſt / ſtor Slect / oc andre for⸗ 
gengelige ting / troſte ſig icke met Guds naade oc URAS: 
Ded/betende icke heller en gang / huor ſtor naade hand haff⸗ 
uer beuiſd dem / de troſte ſig icke der met i deris nod / ere vtack⸗ 
nemelige / hoffmodige / leffue effter den gamle Adam hans 


«SÅ . dg É ae 
loſt oc begiæring / miſbruge den Chriſtelige frihed / huilcket 
er altſammen Vantroens fruct / oc it tegen til / at de haffue icke 


den rette tro. 
Zuor paa ſkal mand da kiende den rette tre: 


Daa hindis fruct/Sordt at it got tre kand ie bære ond 


æ 
fru Zuilcken er beſonderlig Troens fruct? 

At Mand obenbarebetiender/den Guddommelige naade 
ndhed. 
per oa Zuor faar? 

SØ i * 
ordi / At Gud giffuis der met hans tilbørlige re/ 
sku kand icke giøre fin Neſte / nogen ftøre tienſte / eller beuiſe 
hannem bøyre kierlighed /end at mand rofer oc bekiender Guds 
Aade oc barmhiert ighed / lærer oc predicker der om / oc der met 
iocker hannem ocſaa til Kuangelium / at hand det anammer 
met Troen / oc bliffuer ſalig. 
Skal mand da to bekiende den fro thiertet ex / met munden; 
a / thi det er troens rette art oc nature / at hun ide huiler 
eller ligger ſtille / men gisr it Menniſke trø ſtigt oc frimodigt / 
at bånd bekiender frimodelige / driſtelige oc obenbare faar den 
ttandſke Verden / met munden Ja ocſaa met gierninger / det ſom 
band troer i hiertet. — ei 


FÅ 
å 
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paa 


Om Apoſtlene i almindelighed 
Beuſijſſ Det met Scrifften? 

S. Paulus ſiger til de Rom. (deri. Capit. Saa meget 
ſom miq mulige erſda er ieg tilbøylig at predicke ocſaa Kuange⸗ 


lium faar eder i Rom. Thi ieg bluiſſ icke Euangelium om Chris 
ſto / Thi det er Guds krafft / ſom giar dem alle ſalige / der Troer 


"Oc Chriſtus ſiger ſielff Matthei v. Lader eders liuſſſaa 
ſkinne faar Menniſken / at de kunde fee eders gode gierninger / 
oc prijſe eders Fader i Himmelen. 


Nu er io Chriſti bekiendelſe / den ſtorſte oc helligſte kierlig⸗ 
heds giening / der det ene Menniſke kand beuiſe dete andet For⸗ 
di gt formedelft denne bekiendelſe / farer den ſom tror oc ſaa an⸗ 
dre ſom det hore / til Troen / formedelſt den hellig Aands fore 
arbeidelſe. 

Item / Dauid ſiger Pſalm. cxvj. Jeg troer / der faar taler 
leg. Hullcket S. Paulus tager igien ij. Corinth. fig. Oc vil pag 
dette ſted ſaa meget gifføe til kiende / At der er ingen ret troi 
derter / huor ſom mand icke frimodelig bekiender Chriſtum met 
munden. 

Vil og SGud haffue denne bekiendelſe aff oſſ? 

Ja ſandelig / Thi Chriſtus ſiger ſielff / Huo ſom ide 
bekiender mig faar Menmiſken / den vil al oc necte / faar min 
Simmelſke Fader. Saa ſkal mand oc vel mercke / at huo ſom 
aæf froct oc redſel / lader Euangelij bekiendelſe ſtaa til bage / 
hand forlader fig icke paa Gud aff hiertet / oc at hand mere 
frøcter Menniſken / end Gud / oc mere elffer der timelige / end 
Det euige. 

Skulle da alle Menniſke bekiende Chriſtum obenbare / Dø 

maa huer, mand ſtige op oc predicke / huot aff 
der vil folge it gandſte v⸗ 
ſtickeligt væg 
ſen? 

Det befaler eller binder S. Paulus her icke / Men hand 

vil / ad huer mand i fir kald oc ſtaat / ſtal beklende Chriſtum oc 


hans Euangelium. offtig⸗ 





net 
vel 
Li 


bet 
før] 
var 
—XT 
yet 


ſom 
vor 


ph 
ha 


Joe 


(Un 


RR TER 





































Epiſtel. 5 
Offrighed bekiender Chriſtum / naar de beſkerme fromme 
tg oc ALS: ——— ſtaar Partier oc Secter modholde —9 — 
—8 Vnderſaatte til Guds Ord / forhindre oc holde ingen der fra 
mu affſtyre Guds befpottere oc Suermere / ſielff hielpe til at hol⸗ 
— de Kircker ocSkoler ved mact oc giffue deris vnderſaatte it got 
Exempel formedelſt it Gud fractigt leffnet / oc ſpare hnercken | 
k Renlagt, endinge eller gods / moye eller vmage / at de kunde beholde oc 
Wit dholde det Guddommelige Ord ved mact. unde. | 
I Vnderſaatte bekiende Chriſtum / naar de flitelige børe 
—0 Guds Ord / oc holde deris Børn oc Tyunde der oc ———— 
flet: rii / oc vnderuife dem der vdi / icke giffue nogen forargelſe * ⸗ 
re heller lade deris Born eller Tyunde/ fore noget ſorar eligt le 
dn net / men bielpe at forfremme oc holde den rette Guds tienſte 
— ved mact.. Goder ſom leylighed begaffire fig ſaa / ſor lade deris 
Liff / end falde fra Euangelio oc necte Chriſtum. sy 
tr / Åre Fuser Saadant ftal Verden ide ville lide. Men ftag dig effter aft 2 ifr SÅ 
Lad binde det forſoge / Er io det Euangelium / ſom —* * 
— kiende Guds krafft / ſom gier alle dem ſalige der troer pag⸗ nn eg 
6 ſpai der oc vel holde off hoſſ ſaadan ſalighed / der ſom Werder 
MYRER gr end en gang faa vred/ Lad binde ckon forføge fin mact 
' oc velde/imod Euangelio / huilcket der er Guds krafft / huad 
— Jieider/ at bun ſkal forderffue fig ſielff der offuer. 


" Saa hører ieg vel / at Troen alene gigt Menniſken ſalige / oc 
driffuer off til ſaadan befrendelfe 7 


Ja viſſelig / Troen alene gier off ſalige / Gc bekiendelſen/ 


* faar 
xegt aa 


EH i fa 
26 9 
Lud i wii 
jur SÅ AL 


| 5 er fom Troens førfte fruct er / gior ofſoc andre Menniſ ke / viſſe pas 
venne 3; 
omdr vor ſaligh Zuorledis kanſt du det benife ? 

. Paulus ſetter her ſielff tuende Sprog / det ene aff det an 
besbert/ M hete Eſaia i det xxij. Capit. Huo ſom troer paa HERR ge ; 
3 hand ſkal ide bliffue beſkemmet. Det andet aff den Proph 


del. if. Capit. Huo ſom paakalder ZErrens naffn / hand ſkal 


ffue ſalig. — 
uffe i - Raldis da at vas kalde / ocſaa at bekiende? 


HØ hard Ja/At bekiende Chriſtum kaldis ide aleniſte⸗ ES —9* — 
—2 bide om hamew / roſe / Loffue oc pryſe hannem/? NRA sr 


off⸗ 


—— — — 
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HH MD É Om Apoſtlene i almindelighed 
Hr || 9 åt tacke / bede / paakalde hannem / oc at vi rette vort leffnet 
dte fl 9 effter hans Ord. Thi at alle de gierninger i det forſte / andet oc 
| | HA tredie Sud høre her til. i 7 
44 f i Da fig mig nu fremdelis. Zuorledis kommer mand til Troen / for⸗ 
dr HH i Kl medelſt hylden vt bliffue rerferdige/oc den der ar⸗ d 
i lg kr | — bekiendelſe m 
É HA … Folfz 
|! MH i Det giffuer Paulus ber ſielff til kiende / oc ſiger / Huorledis 
| | 0 ſkulle de paakalde den / de icke tro paa? Oc huorledis ſkulle de lig 
1 HERA EH tro paa den / om huilcken de haffue intet hørt? Oc huorledis oem 
KR LHR EA HT EILER ſkulle de hare / vden Predickere? Oc huorledis fEulle de predi⸗ 
BE MER | il cke / om de bliffue icke vdfende? Saa kommer nu Troen aff pres 
—— dicken. tet 
| TUNER uad vil paulus met diſſe Ord? i me 
Ali 99 ki: ft Hand vilin Summa giffire til kiende / at vor ſalighed ſtaar da 
| 90 paa Gud alene / hand er begyndelſen / det middelfte oc enden ge 
Fl: i | til vor ret ferdighed. Oc Paulus opregner ber fire ſtocker effter n 
Hi hier andre/formedelft huilcke vi komme til fuldkommen rege | 
HE Ht ferdighed oc ſalighed. Ii o… 
Mb Suad er det fotſte? * 
900 Forſt / ſkal Gud ſielff vdſende Predickere / Hand ſkal leg⸗ Mel 
fk i 9 ge den forſte ſten oc begynde bogningen / ellers er det altſam⸗ [ig 
J9— men forgeffuis. Der fom Gud ide vdfender Predickere / da | em 
AN tat bliffise der foruiſnede øde hierter oc idel hunger / Amos vig. J 6 
HA HR komme da Predickere aff fig fielff/ oc vdſendis icke / da begynde eft 
HEHREN de icke meget got / Der faar begyndis vor ſalighed aff naade ⸗ Aa 
HH vden vor fortienfte. fige 
Må Hi Zuad figer hand om det andet ſtocke? | li 
9 Band giffuer til kiende/ at Predickere ſkulle icke lere effter 
HEGN deris eget gode tocke / men de ſkulle predicke Guds Ord. Petrus 
FLE TH fiſkede den gandſke natt forgeffuis / aff fit eget opſet oc fick in⸗ te 
1 Fi Uh tet. Men der hand kaſte garnet vd paa Chrifti Ord oc befa⸗ tig! 
IU NAR ling / da fick hand end offuermaade flor bob Fiſke. Lige gaar ER 
LA Net det ocſaa naar nogen Fiſker om natten / det er predicker Men⸗ 
Alta niſkens lerdom / oc effter ſit eget gode tocke hand vdretter intet F 
HH EM got. Men huo ſom paa Chriſti befaling kaſter garnet vd/ der bel 
(i HD i er/predid'er det hellige Euangelium / hand giør fruct oc vdret⸗ lee 
MER ter meget got. Huad | 
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Om Apoſtlene i almindelighed 54. 


Zuad er det tredie ſtocke / der Paulus her taler om? 

Hand figer at de fEulle hare oc Tro Guds ord / huilcket 
der ſkeer aleniſte formedelſt den hellig Aands forarbeydelſe. 
Thi Guds Ord er lige ſom it roer eller en rende / formedelſt huil⸗ 
cken den hellig Aand kommer ind i hiertet Joh. Vi. Huor ſom 
mand nu icke predicker oc hører Guds Ord / der kan Menniſ ken 
icke komme til ſaadan naade. Thi hand haffuer det middel icke / 
formedelſt huilcket den hellig Aand kommer i hiertet. Der faar 
ligger der ſtor mact paa / at mand flicelige hører Guds Ord / oc 
troer det aff hiertet. 
Zuilcket er det fierde ſtocke? 

Naar it Menniſte hører Guds Ord / oc roris der affi hier⸗ 
tet / Saa / at hand kiender fin broſt oc feil / ſeer oc hører der til 
met / hoſſhuem hand ſkal ſoge hielp oc troſt / oc tro er ſaadant / 
da begynder hand ocſaa at bede i Aanden oc ſondhed / der fol⸗ 
ger da en — bønbørelfe oc ſalighed. Der faar vil S. Dante 

us ſaa mettet fie. 

sag — 4 alle ting ſkal Gud ſende Predickere. Oc ſa⸗ 
me Predickere ſkulle forkynde Guds ord / oc almuen ſkal anam⸗ 
me oc tro ſame Ord. Naar ſom de nu hore oc troer / oc befinde 
fig brodelig / ſtrobelig oc vdulig / i alle deris tancker oc gier⸗ 
niuger / handel oc. voſen / da haffue de aarſage til at paatalde 
Gud/oc bede om hielp oc trøft/Der kand da Gud ick andet/ 
efſterdi de troer oc forlade fig paa hannem / end beuijſe dem tro⸗ 
ſkab / trsſte oc endelig giore dem ſalig. Det er oc. der hand 
ſiger / Huo ſom paakalder HErrens naffn / band ſkal bliffue 
—3— 

ſaug Zuorledis Fominer det da/at alle Menniſte icke bliffue ſalig? 

S. Paulus ſiger / at de ſom hare Predickernis Ord / anam⸗ 
me det i Troen / deris hierte bliffuer rort / at de lære at kiende de⸗ 
ris Sonder / oc ſucke — effter ret ſerdighed / dem beuiſis 

cde fag ocſaa ſalighed. 
rr ——— 3 nercken høre eller ville høre Guds 
GOrd/ men foracte det middel / formedelſt huilcket Troen oc den 
hellig Aand ciffuis / de bliffue forherdede i deris Sonder / oc ſkul⸗ 
le endelige. dø oc forderffunis der vdi / Rom. mit. Huo ſom icke 
haffuer Chriſti Aand / hand harer hannem icke vil. Da 
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En Predicken 


Da er det derts egen ſtyld / fon bliffue fordsmde / ſom fe 


"ja — 
viſſelig er det deris egen ſtyld / Der faar klager oc Pau 
[ns met Propheten Eſaia (det lig. Cap. HErre/ —* sem ,, 
predicken? Lige ſom hand vilde fige/O fiere Gud/deteren 9 
gandſke liden hob / der anammer dit Ord / oc henger ved ſand⸗ gl 


hed / den ſtorſte bob følger lagen effter. 
NJa ſiger du / Jeg haffuer icke hørt Ordet? 
Der til ſuarer Paulus / oc ſiger / at den vnſkylding ſkal in⸗ 


gen hielpe / Fordi åt ſom den xviij. Pſalm. bær vidniſbyrd om /⸗ Ni 
da vdgick io Propheters / Apoſtlers ocderette Predickers liud i tal 
alleLand / oc deris ord i den gandſke Verden. 
Horde der dog mange Joder Chriſtum oc Apoſtlene / oc få 
bleffue alligevel ide ſalige? M 
Ja / de ſom dem harde / oc trode deris lerdom / de bleffue 
ſalige. Men de andre / ſom dem horde / oc vilde dog ide anaͤm⸗ 
me eller tro deris lerdom / de ere fortabte. Saa bliffuer allige⸗ ſ 
uel Gud retferdig / i det hand gior dem ſalige ſom troer. Er ald 
nogen fordømt / ba ſkal band sn fin vantro ſkyld oc ide Of 
Gud. Saa haffue vi her alle deris ſtraff / ſom icke ville tro Guds pre 
Ord / Oc der imod de tro Menniſkis betaling / oc deris / ſom Gut 
leffue effter Euangelio / at Gud vilbønbørdem / naar oc før tet 
be bede / oc ſuare før de robe / oc endelig bielpe dem til Liff oe Ti 
Siel / Amen. bed 
i Ga: 
Om Apofilene/en Predicken Euan⸗ td 
gelium / Matth. v. væ 
Eſus ſagde til fine Diſciple/Jere Jordſens Salt i, 
Om Saͤltet møfter fin Krafft / huor met ſtal mand vel 
ſalte? Det er intet lenger nottelig / end at det ſkal ka⸗ foer 


ſtis vd / oc Folck ſtulle trædeder pag- 
Jere Verdſens Liuſſ. Den Stad ſom ligger paait * 
Bierge / kand ide ſtiulis Mand tender oc icke ft Liuſſ⸗ øl; 
| oc ſetter hy 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
Hielmst. 105 4? (LN 1520 4£ copy 1) 







































—R 


Mn 
—T 
VIN den 
KM 


m/øe kl 
uadl kil 


nat 


sing 60 
ml fil pi 
— 


hut pal 
— 
I0 





TET — 


Om Apoſtlene. 55. 
oc ſetter det onder en ſkeppe / men paa en Liuſſe ſtage/ ſaa 
liuſer det Da faar dem alle for ere i Huſet. Lader ſaa 
eders liuſſ ſtinne for Mennifken / at de kunde fer eders gode 
gierninger / oe prijſe eders Fader Himmelen. 

Zuad lærer Chriſtus off 1 dette Euangelio? | 
Toftade/ Forſt kalder hand Apoſtele oc deris Effterkom⸗ 

mere / Biſcopper oc Predickere / Jordſens Salt / Verdſens Liuſſi 
oc en Stad (om ligger paa it Bierge / Oc vil / at de ſtulle i deris 
kald ſalte oc ſtinne / det er / lere oc Predicke. Derneſt / ſkulle de 


ſaa ſkicke ſig met deris Lerdom oc Predicken / at det kand vere 
Menniſken oc Almuen traſteligt oc nørteligt. 


Bund ſiger Scrifften om Salt? * 

Gud taler met Moſe om Iſraels Børns Offer. Leuit ij. IC 
figer / Du ſkalt faltealle dine Madoffer / Oc dit Madoffer ſkal 
aldrig vere vden din Guds Pactis Salt / Thi du ſkalt i alle dine 
Offer OfferSalt. Oc i denProphete Ezechiel Cap xxxiiij. befalis 
Preſterne / at de ſkulle ftrø Salt paa Brendoffer / oc Offre ſaa 
Gud til it Sendoffer. Sormedelft denne Salten i det Gamle 
Teſtamente / vil Gud tiffue til kiende / huad de Preſter idet ny 
Teſtamente ſkulle giere/ det er/ at de ſkulle Predicke Louen 
oc Euangelium / Forſt / Louen oc de mangfoldige ſtraff oc 
Guds plaͤger / ſom hand haffuer ladet vdgaag offuer Søndere/ 
at de der met kunde ſtinge ind i Menniſkens hierter oc forferde 
dem / at de kunde bliffue Aandelige hungrig oc trøftig/ forlen⸗ 
gis effter Guds naade oc barmhiertighed / krybe til Kaarſſẽe/ 
ydmyge oc bedre fig. Der neſt formedelſt Ruangelium troſte 
dem igen/at de ffulle giffue Gud deris Legeme oc Siele / til it 
velbehageligt oc leffuende Offer / Som S. Paulus beder oc 
formaner Kom. xij. * 
Zuad kaldis Salt i Scrifften? 

Salt kaldis Guddommelig vijſſdom / Chriſtelige lerdom 
oc tuct. Der faar ſiger S. Paulus Coloſſ iiij. Eders tale ſkal 
altid vere liff ſalig / oc offuerſtrod met Salt / at i kunde vide / 
huorledis i ſkulle ſuaxe hner mand. — 
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En Predicken 


RHEA Zuad nature haffuer Salt? 
90000000 Trehande krafft / Det bidder / renſer oc beuarer huad des 
x7onmmer paa / at det bliffuer vforderffuet / oc icke raadner. Saa 
NEN ſcriffuer S. Paulus tj. Timoth. if. At all Scriffrerindgifnen b 
ENN [ | aff Gud / at bun ſkal vere ve; til Lærdom til ſtraff / tlilim 
FEAR forbedring / til tuctelſe / i ret ferdighed / At it Guds Menniſte dic 
ſkal vere —e— oc ſtickelig til alle gode gierninger. ſan 
Fil | % huor mange parte delis Scrifften? i | je 
9 Ituende parte. J Louen oc Euangelium louen giffuer Son⸗ så 
Å derne til kiende loc forferdersamuittigheden. Euangelium tro⸗ 


ſter Samuittigheden / oc forlader Sonderne / Wuangelium ren⸗ 
fer oc holder hiertet karſk oc fund. | * 
Zuor faar bruger Chriſtus denne Lignelſe ? | er 
Lige ſom Kiød.oc Fiſk raadner oc forderffisis/naar deter | 
SENE icke ſaltet / ſaa er oc i Menniſke vduelig til ale got / vden hand, 
HANNER er ſalter / met det Guddomlige vijſſ heds Salt / met en retſin⸗ 
JJ— dig tro / oc vnderuiſt i Guds falige ord. 6 


TR — — 
— — 


— 


— — — —— 
— — —— — — 
— — — — 
— * — 
— — — 





DH FA Er det icke da en Kiedſommelig ting / at ſalte Jorden / det er / ffal 

| —J0 alle Menniſte? lpih 

NU HAHA Ja viffelig er det en kiedſommelig ting / at ſtraffe alle en 2 

—900006 Menniſkis Sonder / laſter oc vdyd / oc intet haffue til løn der n 

"va faar / vden vmag oc arbeyde / had / affuind / oc forfolgelſe / At 4— 

HER en Predickere vel maatte fige/ Jeg ſetter Dieffuelen til at Sal ⸗· * 

UREN teoc predidei mit fted / effterdi ieg haffuer inter fgen/vden * 

TH ftor vmage oc ſuart arbeyde / foractelſe / beſpottelſe. oc all I St 

(tj vlødgeetc. Huad kommer det mig ved/at ieg ſkal tage all Vers [kt 

FH LEHM dfens hadoc affuind paa mig? Jeg vil løde der gaa ſin vey / nm 

IL: Jeg vil ocſaa vere en almueſſ Mand / oc lade andre Salte oc 

HHH HEHE TE predicke etc. Lige ſom Bifper/Prelater oc altt ere Preſter gior⸗ Ål 

HR ER de/de hulde fig fra predicke Embedet / oc Døbteiden ſted Klo⸗ ger 

HE HH Fer / viede ſten oc Træ/rølede oc brolede i Kircker oc Kloſter / diff 

HV at de io icke ſkulle giøre fig noget Menniſke til vuen / eller ſette Be/ 

liff oc godsi fare Men de var ekon Kielne oc Leckere Fraadſerel ſta 

FARTEN Dieffuelſens tienere oc Marteler / oc ſtulle i der tilkommende tj 

ROERE LI | liff/vere idel gloende brandel Helffnedis Ild. mis | fi) 
Ki | |. ” | 
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Om Apoſtlene. 36. 


Mig tackis at Vverden — An aarſage / oe hielper der 

troltgetil? 

a viſſelig. Thi naar Gud end opuecker gode Predickere/ 
ſom tor Gads ſkyld tage all ſaadan beſuaring til ſig / ſalte ret⸗ 
ſindelig oc frimodelig / ſtraffe Send oc ondſtab / Oc Pre⸗ 
dicke Der til met / den hellige Scrifft oc Guddommelig 
ſandhed / ſaa vnder mand dem dog neppeligetørt brød. Der 
ſeer da den meninge Mand / oc tencker / Skulle ieg holde min 
Son til Stole / oc føde hannens optil predicke Embedet / at 
band ſtulde lide hunger oc kummer / lide forfølge oc foriagis 
oc ſtedes gast liffs fare Ney / icke ſaa/ and ſkal der faar lære 
it Embede / bliffue en Riøbmand oc Handlere etc. Der aff Forme 
mer det da / at predicke Stole ſtaa tomme / oc ingen vil bielpe 
den fromme Chriſto / at bære fit Kaarſſ. 

Zuot faar ſtraffe predickere ocſaa Verden / oc beſender⸗ 
lig ve Aandelige? 

Huad ſkulle de giare? Skal mand ſalte / da vil det bidde / 
Chriſtus befalede ſaa / oc vil ingenlunde ander / end at ſaltet 
ſkal vere ſkarp oc bidde vel igennem. Thi ſaa ſiger Gud Eſaie 
vig. Du ſkalt robe / ſkrige / lad icke aff / Opl⸗fft din roſt / ſom 
en Baſune/ oc forkynde mit Folck deris Sander etct. OS. 

aulus ſiger ij. Timot. üij. Predicke Ordet / bliff ved / huad 
ler deteriretterid/eller vtid / ſtraffe / true / fſormane / met all 
taalmodighed oc lerdom etc, Oc Chriſtus de Johan. xvi 
Naar den hellig Aand kommer / ſtal hand ſtraffe Verden for 
Sønden|forSøndenifiger hand Fe for Hoer Tyffueri Mand⸗ 
ſſet etc. Thi Offrigheden kal ſtraffe ſaadanne Sønder. Men 
for de Sønder/fom ere imod Troen oc Guds ord. Som ere/ 
Wantro / vtacknemelighed / falſk lerdom / lagen / vildfarelſe/ 
Kettere / Secter/ den Affguderi met Sielemeſſer / Aff lad/ Hel⸗ 
gens tienſte Calente / Braderſkab / oc andet Papifteri. Imod 
diſſe Mennikens lerdoms oe lsgens / dadelige Pocker / Peſtilen⸗ 
tze/ forgifftige Sugorms ſting oc Podangel / ſkal mand Zaffue 
ſtarp Salt / ocftøde det vel indi de raadne ſtinckende Saar / 
gnie oc ſkubbe dem vel igennem der mer / paa der der kunde end 
vogle / om de kunde icke alle / beuaris frø Dieffuelen / oc reddis 
Ade ge ded. 
fra den euige SØD 3 usb 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 


Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
Hielmst. 105 4? (LN 1520 4£ copy 1) 













































En Predicken 


Buad om Saltet møfter fin krafft / ſaa / at det er icke leuger ſtarp eller ſp 
kand bidde igennem? ch 


Alle andre forderffuede ting ſom Vin/ Glletc. Kand mand Tv 

















































end haffue noget gaffn aff / oe gisre dicke der aff — 
derffuet Salt duer til — be end at det — —— | 1 
ibland møg paa myddingen / Thi huor det føris hen / da gior HR 
det Aggre oc Vrtergaarde vfruct ſommelig. Der faar lige fom at 
it vfruct ſommeligt Vintre / icke duer til andet / end at kaſtel ha 
Ilden oc brende/ſaa duer icke heller forderffuet Salt til andet / fi 
end at det ſkal kaſtis vd paa gaden / oc tredis vnder føder. ve 
Sas hører ieg vel/ at lade forſommelige Prelater flage li 


Ja viſſelig. AllePapifter oe I 
a viſſelig. e Papiſter oc lade forſemmelide 
herrer / Prelater / Kannicker etc· Som mA) firaffe Folder anke 


Dem deris Sond oc ondſkab tilfiende/minde dem i e el 
tis ælendigbed oc forderffuelſe / men lade dem — — 

tie ftille der til/lige ſom dumme sunde der unde icke tgø/De lede 
kulle pag den yderſte dag / børe it gruſelig forferdelte dom/ Ver 
Deris egen Almue (bal Plage paa dem / oc fige/Riere * dett 
denne haffuer veret vor Biſcop / Sogneherre / Degen oc Pre⸗ bel 


late Oc hand gaff oſſ. aldrigGuds vrede til fiendejband ſtraffe⸗ 


de aldrig vor Sond oc ondſkab / band forfyndede d 
ſa nd bed. Oc der ſom de end da ville —* ſig / oc er Sevel EL 
de icke børe oſſ Da ſkal det ide hielpe dem / Thi Cbriftus ſtal — 
ſnare / Vide i icke / at ieg haff de befalet eder/ at i ſtulde ſalte mn 
oc ftraffe? SFuldeiid'e mere actet mit Ord oc min befaling / | 
end alle MYenniftis yndift oc venftab / mace oc vrede ? Nu 
vel / Effterdii haffue leffuet effter eders egen villie / oc icke ale⸗ dere 
niſte veret lade ocaardeløfesmen ocſaa fortærer eders tid i lee Em 
temlig velløft oc glede / oc ber hafft it Daradisoc en himmel. deb 
a ſkullei nu der faar igen/fare til den fule Dieffuel / oc imod Olle 
eders villie / haffue Helffuedis Ild til løn / met alle dem ſin den / 
eder haffue høre oc effterfolget. | dug 
Dette er it grum oc forferdelig Bom? dl 
Ja / det ſkal icke end ——— gaa dem vel her N 
paa jorden. Thide ſkolle vdkaſtis ſom vdulig Sals/ oc ber elle 


ſpottis 
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Om Apoſtlene 57" 


ſpottis aff den gandſke Verden / Som den Prophete Mala⸗ 
chias ſiger i det ij Capittel. Preſtens Lipper ſkulle beuare Ler⸗ 
dom / at mand fkal kreffue Louen aff hans mund etc. Meni 
trå aff veyen / oc forargede mange i Louen / fønderbrøde 
y eui Pact/figer HÆrren/Der faar haffuer ieg ocſaa giort det 
faa/ at i ere foractede oc vuerdige faar det gandſke Folck/ fordi 
åt ibenarede icke mine veye. Jeg lader mig ĩo tacke / at diſſe Ord 
haffue paa denne dag deris rette gang / at ſaadanne vitøttige 
Menniſke/ Sophbifter / Papiſter / Drømere/ ere foractede i all 
Verden / Chriſti ord / Kaſter den vnøttige Suend vdimørden . 
ſkal ocſaa komme offuer dem / oc fuldkommis met dem. 
or faar kalder Chriſtus ſine Diſciple Verdſens Liuſſ? 

F *— i de ſkulle opliuſſe Verden / vnderuijſe Menniſken / 

oc fore dem til den euige ſalighed. 


lige ſal —* * Euangelio / det hand befa⸗ 
Met det hellige faliggiørende Euange 

lede dem —— ler ſidſte Capittel / Gaar bortiden gandſke 
Verden / predicker Euangelium faar alle Creature. Thi at vden 
Dette Liuſſ/er Verden icke andet end idel mørden od sep Udg 
fdel Sodoma oc Gomorra/ ia Helffuede ſielff. Thi at haff de 
Verden hafft noget andet Liuſſ⸗huor til ſkulde det dg veret 
notteligt at Chriftus ſkulbe vdualt Diſciple oc Apoſtle oc ſagdl 
Jere Verdſens Liuſſ/ oc befalet dem / at gaau Verden / oc Pre⸗ 
dicke Euangelium. Så 

dinaler / Biſper / Kannicker / Degen oc 
— — — —— ? 


> fiat vel / at de ere Verdſens Liuſſ⸗ Chriſti Sta thol⸗ 
dere —— Arffuinge oc Effterkommere/ M en predicke 
Emnbedens Salt / er bleffuet til Olie oc Chriſme/ til hlod er at 
Døbe / til-Træ oc Sten at Vie /oc til at giore Affguder met 
Glie / AF Lux bleff der Lex, Thi de opfyllde de gandſke Ver⸗ 
den / met deris galne vgudelige Louer oc Decreter / Oc * for⸗ 
dempede oc vndertracte de trofafte Apoſtlers Ciuſſ/met d * 
forblinnede Dieffuels lerdom / Oc ere huercken Salt eller rn | 
men lade Bugfyllere dumme Hunde etc. Som huercken lere 


eller predicke / huad Chriſtus haffuer men * 
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En Predicken 


Huad bot en ret Chriſt t Tiene re at giere? 






















































En Chriſti Tienere ſtal frimodelig oc driſtelt 

—* neſt ocſaa ſ linne obenbare / Sette paa ——— | É 
36 — en Skeope / it Bord/ end eller Seng / Icke leffue i — 
ve flig rigdom / prael oc løft. De vtro Tienere ſige (diſſper) i 
riſtendommen / haffue de alle predicke Stole/ Baaben⸗/Sa⸗ fn 

— ——————— alt der ſom hører til Predicke Æmbedet/ideris - Pi 
——— J— vdrette alligevel intet aff deris Embede / Ya de ål 
ME n a så fted Korn oc Mel vd / oc ſiele for Pendinge/ de | lig 
ei gå, gs ſe / ſſampampe / lege/ foffire oc bruge deris legeme i I he 
* gemlig pelloſt / os acte gandſte lider buorde arme Skle | 0 
iffue / faa aldelis ere de aff Hyrder bleffne til Vlffue HG 
BSuad vil ny — Ask —* bring ere Jordſens Salt / hø 

Saa meget vil band fire. "før * ve redickere 
——— oc Euangelio/at de —* — — — mn 
cm aL / gode raad oc klar vnderuiffning aff Scrifften/ Der ku 
neſt/ at de ſkulle forſt bruge deris Kunſt oc forſtand til Guds big 


«re / Der neſt til deris Neſtis trøft oc Salighed / Str FS 
—* oc —* de Gode / Oprette dem ſom — Falbe ret var — *4 
—* paa den tette vey / ſom ere i vildfareiſe· Der trediesatde 
ffulle vere beredde oc beuebntede/gt gaa driſtelige frem oc ſtaa 
faar den gandſke Verden / ſom paa it hoyt Bierge / lade ſig 
frimodelige til ſune/ oc obenbart here ſig / int et tie eller ftoppe 


vnder ſtoel / oc lide der offuer huad dem tilfald den ſoe 
er | er / Thi den ſom | 
——— dem til Salt oc Liuſſ/hand ** *— —*— ſin — 
lkick ved macet / lige ſom hand loffüuer oc tilſiger Matth. x. 
8tzorledis befluter Chriſtus dette En elium? 
Kent fire —* * Liuſſ ſaa ſtinne faar Menniſken / bid 
| e gi | 
—— gode gierninger / oc prijſe eders Fader i ge 
Buad vil Chriſtus met diſſe Ord? la 
Effterdi der intet Embede pag orden / ſom 
freftelfe / end predicke ———— oz ———— —* — tel 
flicelig / at buer ſkal tage vel vare paa fir Liuſſ⸗ Lige ſom band M 
vilde ſige / Verden kal der ſtaa effter oe arbeyde paa / at bun fiv 
ſkal kunde formørde oc vndertrøde eders uſſ/ Men flag 


ſtadelige⸗ 9 
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EET TE Re 


Om Martelerne i almindelighed 58. 


ſtadelige / oc verer frimodige imod hinde / Der fom i ekon kunde 
fzr meget beholde / At i icke krybei (Einl/oc ferte liuſſet vnder 
en Skeppe / Bord / Benck eller Seng / Men vdrette eders Em⸗ 
bede redelig / Da vil vel ieg der tage vare paa / og beſtille det 
ſaa/ at Verden ſtal huercken vndertrøde eller fordempe eder. 
Predider ekon i oc lærer Menniſken mit hellige Euangelium / 
Lige ſom ieg befalede eder / oc forkynder driſtelig oc frimode⸗ 
lig Troen oc Guds Ord / vnderuiſer de arme oc bedraffuede 
hierter / oc angerfulde Samuittigheder / i de rette Chriſtelige 
oc Euang eliſte gode Slem er” oc beuiſer eders lerdom oc pres 
dicken / met it Chriſteligt leffnet oc gode omgengelſe / oc giffuer 
buer mand gode Exempel oc effterſyun / Da ſkal det ingen ud 
haffue met eder / i ſrulle vel bliffue beuarede Sla de end lege⸗ 
met ihiei / da ſtulle de ide dræbe Sielen / Jeg vil giffire eder 
Mund oc vi dom / huilcken alle eders Modſtandere icke ſkulle 
kunde imod fige eller imod ſtaa. Oc der ſom i ſaa bliffue beſtan⸗ 
Dige / da ſkulle i euindelig glede eder met mig / i Himmelrige 


i det euige Liff / Amen. 


Om Martelerne talmindelighed / Epiſtel 


til de Heb i det x. Cap- 


encker ocſaa paa de fremfarne dage / i huilcke i var 
— oc lidde en ſtor pinactelig ſtrid / en part 

fieiff / formedelſt forſmedelſe oc droffuelſe ere bleffne it 
vidunder / En part / at i haffde ſamfund met dem der det ſaa 
gick. Thi at i haffde metlidelſe met mine band / ot lidde met 
glode / at de roffuede eders gods / ſom de der vide / at i haff⸗ 
ue hoſſ eder ſielff / en bedre or varafftige boffabi Himmelen 
Kaͤſter eders forhaabelſe icke bort / huilcken der haffuer en 
ſtor betaling. Jhaffue oc Taalmodighed behoff / at i kunde 


ſlie/ oc anamme Foriettelſen Thi end nu om 
gigreGuds villie/ F —* — 
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⸗ 


Om martelerne i af mindelighed 


en liden ſtund / da kommer den; ſom komme ſkal ot icke 


toffuer. DevenRetfordige ſkal leff 
ffue aff Troen. Men huo 
* viger hannem ſtal min Slellice haffue — 
i/ oe viere icke aff dem / ſom vige oc bliffue fordomde/ men 
aff dem ſom troer/ oc redde derig Siele. | | 
080 flulle vi beſonderlig lære/oc beholde aff denne £ectie 7 


re ſtocke/ Fo de: 
bitorledis den Wi uke ber en vndernifning ocpagmindelfe/ 


Guddommelige ſandhed. 


Troen/til taalmod ſten 
dighed / oc til Chriftelig lydighed. edi 

en aduarſel / at dg Aifløde eller blus miftrafile 

Hun gi ffuer met blare Ord alle enge, i 
REE "NM e Menmnike til ki 

ledis Chriſti rette Marteler ſkulle vere | ——— — 
Suad kaldis en Marter? 

ſtan 2* er tt Greſk Ord/ oc kaldis ſaa megtet / ſom fe bes 

tive g Vid it byrd / Det altid oc ålle oyenblick bekiender ſin 

oeſaa —2 — Chriſtum / icke aleniſte mee Munden / men 

8* ie effnet oc om behoff gioris / met fir eget Biod 


er faar kaldis icke aleniſte de Maͤrtires/ ſom bliffue af liffuet 


Ul 5 
rr enangel dg fEyld/ ert ocſaa alle andre fromme Cbriftite/ 
——— orfelgelſe/gienuordighed oc modgang / for Ordſens 
Sis: delſis kyld / Oc ere vpeluillige oc redebontil/ gt gaa ført 
ꝰden / end lade ſig trenge fra dem⸗ bekiendelſe. 
TONE ſtal da en ret beſtandig / ſandheds beklieudere haffne!? 


ocke uq̃ 
SNE es and opliuſſning aff Gud / oc retſindig 


2* nad er Guds opli ⸗ 
* Je andet / end at naar i 3 Eee 
et Croen /da lærer he "afart 
RYGER AE LE: 310 der aff at kiende Gud fildtommelis 
band ſtai vin dhuad hand haffuer aff Gud / oc bud 
ig LAN * —* —* aff hannem / der tager da den hei 
Nqenniſelig fermorckelſe bore⸗ inedanß 
—A MR ng & £ me ; 
8 ige Gk —500 — tender ned —— det ge 
Rang OM ader oc Dans Søn Jefaom Chriftuns/br 
— 8 er oc huad ſind band haffuer imod — Fun SEEGER 
brettelig det euige Liff⸗ Johan. ryg. Huor⸗ 


re ſticket / ſom rettelig vil bekiende des 


enniſtke / anammer Guds ord 
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Epiſtel. SA 
BuorledisTommer mand til ſaadan opliuſſaing? 

Formedelſt Troen / oe at mand offte oc delige hører bes 
GuddommeligeOrd/oc beder aluarlige. 

uorledis ſtal mand bede der om? 

S om den hellige Dauid beder Pſal. xiij. See dog oc ban⸗ 
har mi ure min Gud / Opliuſſmine Gyen / at ieg ide foffiser 
ideden / Pſal. xviij. HErre min Gud gior min morckhed klar 
Pſalm. ly: H. Gud ver oſſnaadig / oc velſigne ofT/ band lade 
fit Anſict opliuſſe oſſ / At vi kunde haa Jorden kiende hans Vey / 
iblant alle Hedninge hans ſalighed / Pſalm. cxix. Lad dit An⸗ 
ſiet ſkinne offuer din Tiener/ oc lære mig dinræt. 

Zuo er da det Liuſſ / der oſſſtal opliuſſe? 
Aleniſte Jeſus Chriſtus Gods enifte Sander ſielff ſiger 
— *2 vitj. Jeg er Verdſens liuſſhuo ſom følger mig effter / 
and [føl ide vandre i morcken / men band ſtal haffue liff ſens 
Ciuſſ. Oc Johan. xij. Jeg er kommen it Liuſſtil Verden / paa 
det / at huo ſom troer paa mig / icke ſkal bliffue i morcken. Der 
faar ſiger oc Dauid Pſalm. xxvij. HErren er mit Liuſſ/oc min 
ſalighed. Huem (fulde ieg frocte faar? 
Builcken er den Locte / der dette liuſſer fer vdi? 

Denne Locte er Guds Ord Pſal. rip. Dit Ord ere mine fo⸗ 
ders locte. 

Faffue vt oc Foriettelſe / at Gud vil opliuſſe oſſ? 

Ja viſſelig / Thi Simeon figer aff Guds Aand/at Gud 
Fader / beredde fin Søn Verdſens Frelſere / it liuſſ til Hednin⸗ 
gers opliuſning. Oc Johannes ſiger / At Chriſtus der euige 
lin / er fordi kommen til Verden / at band vil opliuſſe alle 
Menniſke/ ſom komme i Verden / der ſom de ekon ville anam⸗ 

ne oc kiende hannem / lige ſom Propheten Eſaias ocſaa forma⸗ 
ner. Vaage on du ſom ſoffuer oc ſtaa op fra de dade / da ſkal 
Chriſtus opliuſſe dig. 
Zuad er Taalmodighed? 

Taalmodighed er en offuermaade herlig Guds gaffue / 
ſom er / at mand i Troens beſtandighed / oc en retſindig for⸗ 
haabelſe / ſordragger denne Verdſens modgang / oc allehande 
freſtelſerhuad heller de ere aandelitt eller legemlig/ oe foruin⸗ 


7 ss — - 
” lig cer ſaa 





mA — 
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Om martelerne almindelighed 


fer ſaa naadig forloſning aff Gud / Oc dertil met / taalmodeli⸗ 


ge maſter oc omber / det mand icke kand faa. 
Bigger der da ſaa ſtor mact paa Taalmodighed? 


Ja / der er intet / der en ret Chriſten oc ſandheds bekiende⸗ 


re / haffuer ſaa vel behoff / ſom taalmodighed. Fordi at ſtrax 
Troen optendis i biertet formedelft Guds Eg kand — * 
icke huile eller holde ftille/men band bryder vd met fin befien⸗ 
delſe / roſer/ loffuer oc. pryſer intet andet/end Gud: aleniſte oc 


hans naadige velgierninger oc underlige gierninger. Saadant 


kand dg Verden (fom ſtedes vil tiene Dieffiselerrtil tade )ide 
fordrage / Saa kunde oc icke de rette Cbrilne tie ftille/der off⸗ 

uerfalder mand dem da / plager deris Legeme / Huſtru oe Born / 

gior dem ſkade paa deris gods / oc alt det de haffue. Der faar 
giøris det gandſke vel behoff / at Gud vil begaffue dem met 
taalmodighed / thi det er dem ellers vmuelig / at de kunde bliff⸗ 
ye beſtandige i ſaa mange freſtelſer. 


BSuor vdi ſtal mand beſonderlig beuiſſe Taalmodighed? 

Vi ſkulle forſt haffue taalmodighed pa⸗ 

Der * paa —— — RES pasres 

uorledis ſtulle vi bære taalmodighed pas vor egen vegne? 
Naar forfølgelfe begyndis/ da Fulle vi icke * — 5 
me / icke heller knurre imod Gud/ick⸗ føge vrilbørlige vgudelige 
middel / at de vi kunde vnduere kaarſſit Men viftulle lide tag 

modelig all forſmeelſe / ſkendſel forhaanelfe / ſpe oc ſpot / Oc 
Sr 55 re * gierne * ſom mand oc ſkulde 
affn ſtkyld / ſette til oc forlade baade 

liff oc legeme der * k —— SENE 

HBuorledis ſtulle vi vere taalmodige paa anderis vegne? 

Naar vi ſee at. vore Metbredre oc Metchriſtne/ lide fora 
folgelſe/ trengſel/oc droffuelſe / forhaanelſe oc beſpottelſe/ da 
ſkulle vi icke ſtamme off ved/ at haffue omgengelſe met dem/ 
men haffue metlidelſe met dem / det er/ komme dem til hielp met 
raad oc gierninger / troſte dem / oc met det Gud haffner forlent 
oſ hielpe oc forfremme dem til det beſte. Gc der (om vi end ſtul⸗ 
de komme i fare der offuer/ at oſſ kunde vendis kade til / pag 

vort gods OC paa vor nering / da ſkulle vi gladelige lide fags: 

dant / ſette 
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Epiſtel. 60. 
dant ſette ſagen ind til Gud / oc vide / at vi haffue hoſſ oſſſielff 
en bedre bolig i Himmelen. 

Er da Taalmodighed — en ting? 

Lige ſom det bliffuer off ſuart oc ſurt paa at gaa / for v 
Finde veñls ti Taalmodighed / Saa fører hun met fig diſſ mere 
nøtte oc vforgengelig fruct. Thi vor HErre Chriſtus higer 
—— de vdualde ſkulle bære meget fruct i taalmodighe 

er faar figer oc Paulus Rom v. Droffuelſe giør taalmodig⸗ 

hed / oc talmodighed gior forfarenhed / oc forfarenhed gior 
haabet / Men haabet lader icke beſkemme. Oc til Timot heum 
ſcriffuer band. Lide vi / Da ſkulle vi oc regnere met hannem. 
Salig er den Mand (ſiger S. Jacob) ſom lider freftelfe/ to! 
effter hand er forſogt/ ſtal band anamme Liff ſens krone / huil⸗ 
cken Gud haffuer tilfagd dem / der hannem elſke. Dette 75 
er det ocſaa der denne Epiſtel ſiger /J haffue talmodighe 


behoff —— 
uor faar gioris da Taalmodighed behoff? 

Ferſt? ati funde tigre Guds villie / Fordi at intet vtaal⸗ 
modigt Meñĩſke/gior det ſom Gud er behageligt / men re fig 
ftedes imod hans villie.Der neft at i kunde anamme foriettelſen. 
puster off da tilſagd? LE er 

Det enige Liffs arffue / Guds rige. 19 ſom der vil ind / 
Hund ſkal formedelſt megen droffuelſe gaa der ind / Acto. Fit 
Oc huo ſom formedelſt drøffuelfe (bal gaa oc komme der ind / 
hand ſkal giore det itaalmodighed Thi vtaalmodighed — 
til bage oc kommer icke igennem / der til met heder det ſaa / ville 
vi regnere met hannem / da ſkulle vi til forn lide met hannem. 

Zuor til formaner &. Paulus effter denne paamindelſe * 

Hand formaner off/at: vi ſkulle met all flid / fuldkomme 
oc vdrette Guds villie. es. 

Zuad er Guds villie? 

Det er Gud Faders villie / at huo ſom feer Sønnen” oc 
troer paa hannem / ſkal haffue det evige Liff Johan. vi. dy 
Paulus j. Theſſalo. v. ſiger Formaner de vtuctigejtrøfter de 
Wiiftrøftige Fordrager deSkrobelig verer taalmodig met huer 
mandy/Seer til/at ingen betaler 6 i * — — ger — 

id ade indbyrdis oc imod huer 
altid effter det gode / baad * gl — 
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Om Martelerite almindelighed 


Verer altid glade / beder vden aff ladelſe / Verer tack 
Herer | nem 
alle ting. Thi det er Guds villiei Chriſto Jeſu til eder. digt 
Mand —— —— fame — villie? | far 
ånd fuldkommer Guds villie/alenifte e 
oc formedelſt taalmodighed. — — 
BZuorledis formedelſt Troen? 


lig 


Troen holder ſig til det ſande vomſtifftelige Guds ord) ac 6: 
huad ſom der loffuls oc tilſigis vdi / det nit den til fit aL ha 
Anammer fås gladelige Guds hellige gaffuer / de band ſten⸗ & ll 
cer oc giffuer Verden / ſom er / den HErre Jeſum Chriſtum / met om 
den hellig Aand / oc alle Himmelſke gode ting. Huor ſom denne cf 
retferdige Frelfere nu erider til regnis naadelige det ſam̃e Men⸗ I dl 
niſke / formedelſt Troen / aff Gud / for Chrifti ſkyld / huilcken het 
4 AE sp —33 —* ocCLouens fuldkommen op⸗ før 
Adelſe. Ocſaadan it trrofaſt bierte/baffuer fre 
Sondernis forladelſe oc det euige Liff. ALE anne —* 

Zuorledis fuldkommis Guds villie / fotmedelſt taglmodigbeet i 

Alligeuel it Menniſke actis oc regms faar Gud/aldelis hår 


retferdig oc ſalig for Chriſti ſkyld / oc ansmmis aff naadetl 


fe Guds Barn / ſaa bliffuer der dog / ſaa lenge vi ere denne Ver⸗ vig 
den / megen ſonde lig løft/ ocſaa Ide Vdualde / at mand ſtedes 
maa vinte ſtrid imellem Aanden oc legemet. Oc paa der Troen i 
nu ſkal proffuis oc. vi ſtulle øffne vor Bøn/baab / lydigbed/ É 
oc Guds frøctete,Dalegger Gud det hellige kaarſſpaa oſſydet 
ſtulle vi da anamme met taalmodighed / oc hiertelig gierne lad 
vere Dans Faderlig villielydig der vnder. ff 
*— Saffue vi da oc her til en troſt? by 
Ja viſſelig / baade til Troen / octil taalmodighed. —* 
Suorledis fil Troen? tiff 
Meſteren til denne Epiſtel figer/at den ret ferdige (al leff⸗ | tea 
tre aff fin tro / ſom den Prophete Habacuc / haffuer lenge til⸗ fon 
forne Propheteret. Thi Troen er en hiertens viſſe ſtadighed /en før; 
viff fundament / der icke viger / icke rocker/ icke finnder ned/ icke bol: 
falder/men er ſtadig / oc haffuer Ordſens art ocnature/ der det (by 
holder fig til / huilcket der bliffirer euindelig Eſaie. rl. Huo ſom | * 
nu troer / hand ſtal ocſaa bliffue euindelig Det maa vere Duor⸗ 
tis til at ſee huordant det kand / ThiTroen omgaaeſſ mer vſyun⸗ 
lige ting / hat 
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LETS 


CÅRBE/ 


lige ting / oc lader figide forføre. Saa er den hellige Scrifft 
fuld aff herlige Sprog / i huilcke Troens art oc naͤture / krafft de 
forarbeydelſe giffuis til kiende. 

Buad trøft haffue vi aff taalmodighed? 

De ſom i raalmodighed fuldkomme / &c trolige vdrette 
Guds villie/ de ſkulle anamme foriettelſen / der er/ alt det Gud 
haffuer tilſagd oc loffuit dem / ſkal viſſelige vederfaris bem. Der 
til ſtal ſaadan taalmodighed oc pijne icke vare euindelig / men 
om en liden ſtund / da kommer den / ſom komme ſkal / oc kaſfuer 
icke / ſom er / vor forløfere Jeſus Chriſtus. Thi vi vide/ at 
glle Creature forlengis met off7 oc ere end nu ſtedes i bang» 
hed.Gcide aleniſte dejmen ocſaa vi ſielff / ſom haffue Aandſeñns 
forſte grode / forlengis oc hoſſoſſſielff/ effter Boruſens vdkaa⸗ 
relſe / oc bie effter vore legemis forlsſning. Thi vi ere vel ſa⸗ 
lige / dog i haabet. Oc det haab ſom mand ſeer / er icke haab/ 
Thi huorledis kand mand haabis til det / der mand ſeer? Men 
haabis vi til det der vi icke ſeer / da bie vi der effter met taalmo⸗ 
dighed. 

tor faar giffner denne Epiſtel oſſatuarſel? 
At vi ſkulle icke vige oc falde / fra den rene bekiende ſandhed. 
Stor aff Tommer ſaadan affald? 

Aff vantro oc vtaalmodighed / at mand kand i nod ide for⸗ 
lade fig para Gud / ſoger middel oc veyelat mand kand hielpe fig 
ſielff / finde paa raad oc ſkaffe fig ſielff beſftermelſe. Oc naar 
mand ſkal lide noget/ ſaa / at mand maa frøcteoc vinte ſtore 
Errers vrede oc vgunſt moſte fir gods loc ſtaai anden fare da 
giffuer mand ber it / der it andet ſtocke til / oc viger / oc giffuer i 
(ag maade vantroen obenbare til kiende. Der til er da den kloge 
fornufft / Frue Hulda / oc Verdſlig vijſſ dom en offuermaade 
fornumſtig oc ſuedig Meſterinde. De andre ville icke gierne/ 
holde en liden ſtund vd met Gud/ oc hielpe at bære kaarſſit / de 
knurre oc vorde vuillige / oc giore pad det neſte alt huad mand 
begixrer aff dem / at de kunde bliffue fri frø kaarſſit. 

Suad truer Gud ſaadan vſtadige Menniſke met? 

Huo ſom viger? ſiger Gud) den ſtal min Siel icke haffue bes 

hagelighed til, Det er en flor panart oc ydyd / naar mand * 
NÆ Der frø 
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Om Martelerne i almindelighed 


der fra en Verdſlig HERR E. Huor meget verre er dø det / at 
mand forhindrer Gud fin hiertelige Faderlige behagelighed/ bil 
met ſaadan ſkendelig affuigelſe oc affald : i 

Gud vdualde ſig / oc kallede formedelft fir Ord oc Aand / Ra 


en befønderlig Kircke oc Meninghed paa Jorden / oc troloff⸗ 
uede fig hinde ſom fir elſkelige Brud / hand haffuer oc en bes 
ſonderlig oc hiertelig behagelighed der til / oc en offuermaade 
ftorløftoc glæde der aff. At nu nogle aff dem (ia alt formange) 
ſom ere i denne —— icke ville 2 huor ſtor naa⸗ 


—— . 


de Gud haffuer beuiſt dem/ oc naar forfølgelfe oc droff⸗ 
uelſe kommer / lade locke eller true fig der fra / bliffue vere 18— 
eller tuilraadige / det er hannem gandſke miſ hageligt / huor aff 
hand oc bliffuer ſaa ſortornet / aff Guddommelig ret ferdighe/ 
åt hand nødis til at ſtraffe ſaadanne Mammelucker oc Ven⸗ h 
dekaaber met all vlocke / oc endelig der ſom de end ville der til 


met haffue ret paa at ſtaa / met den euige fordommelſe oc spell. fin 
uedis Ild / Plage oc pine dem til euig tid. 4 
Ja ſiger du / Mand fulde alligeuel for fred oc endrectighed 
ftyld/vndertiden vige Modſtanderne oc giffue (118, 


dem noget til? 
Der haffuer du ingen befaling paa / iden gandſke hellige 
Scrifft / oc meget mindre nogen foriettelſe / at der (bal komme 
fred aff. Der giffiris meger ſnarere aarſage til / mange arme 


Samuittigheders vfred met / oc din egen fordbømmelfe. Der tr/2 
faar ſkulle eller kunde vi icke vden Guds befønderlige mif bages: £inf 
lighed / vige vore Modſtandere til deris vildfarelſis ſtadfe⸗ Ober 
ftelfe /idet ringeſte ſtocke /der er vor Religion oc Guds tien⸗ det | 


fte anrørendis/id'e heller tilftede dem noget eller ſielff anam⸗ 
me/der kand regnis Guds Ord til en fornedrelſe. Ville de der 


offuer buldre/ traadſe oc vndſige meget / dakunde vi icke giore ſom 

der mere til / end befale Gud vor ſag / oc met taalmodighedi met 

| Troen / vinte hans hielp oc forløfning. ſotg 
| Zuad trøft haffue da de / ſom ere beſtandige i Troen? Unſ 

De ſom troer aff hiertet oc bekiende met Munden / kulle red⸗ fe 

de deris Siele/det er/ de fEulle vere oc bliffire Guds børn / oc ling 

det euige Liffs Arffuinge euindelig. Oc alligeuel det end f * Ey 
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En Predicken. 92, 


gaa vnderlige / oc ſyunis / lige ſom de ſkulde aldelis vndergaa/ 
bliffue til enig tid forderffuede oc vnder deden / ſaa ſkulle de 
Dog endelig redde deris Siele / oc forløfis fra all vlocke oc ont / 
oc foris til Guds rige. Det giffue oſſ Gud alleſaumen / Amen. 


Om Martelerne/ en Predicken / 


Luce. viij. 


Eſus ſagde til ſine Diſciple / Ingen tender it Liuſſ/ 

oc ſkyul det met it Kar / eller ſetter det vnder en Benck / 

Men hand ſetter det paa en Liuſſe ſtage / Daa det / at 

huo ſom der gaar ind / ſkal fee Liuſet. Thi der er intet ſkiult / 

ſom icke ſkal obenbaris / oc intet hiemmeligt / ſom ey ſtal 

kundgizris/ oc bliffue obenbare. Saa feer nu der paa / hu⸗ 

orledis i høretil. Thihuo ſom haffuer/hannem ſkal giff⸗ 

uts / Men huo ſom intet haffuer/hannem / ſkal ocſaag det 
tagis fra det hand mente ſig at haffue. 

Zuad holder dette Euangelium off faar?” 

Tre ſtocke. Forſt / at Gud optende it Liuſſi Verden / ſom 
er / Euangelium / at det ſkal ſtinne. Der neſt / At Euangelij 
Liuſſſtal ſtaa paa en Liuſſeſtage ſkinne oc kundgiore alle ting! 
obenbare. Det tredie / Huorledis mand ſkal høre oc anamme 
det hellige Euangelium. 

Zuad Liuſſoptende Gud I Verden? 

Zand optende it legemlige oc Aandeligt Liuſſ. Thi at lige 
fom Gud beførgede denne ſyunlige Verden / met it herligt Liuſſ⸗ 
met den naturlige løftige Sixl/Saa haffuer band ocſaa bes 
ſorget Chriſtendommen / met det bellige Euangelij nadelige 
Liuſſ Oc lige ſom mand ſkal icke vinte nogen anden Soel 
Verden / end den der nu fem tuſinde Jar haffuer ſkinnet oc op⸗ 
liuſt Verden / Saa ſkal mand ide heller vinte noget andet 
Euangelium i Chriſti Rige / det er / i den Chriſtelige Kircke eller 
Chriſten⸗ 


⸗ 
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En Predicken &, 


Chriſtendommen / end det / ſom formedelſt de hellige Apoſtle / 
bleff predicket i den gandſke Verden / aff Chrifté befaling / oc 


anammet aff den Chriſtelig Apoſtoliſke Kircke. lige 
Solen bliffuer alliguel vndertiden formorcked oc fr? 

møfter fir ſtinn? har 

Det ſkeer vel vndertiden / At den løftige Soel formørdis ga⸗ 


til en tid / ſormedelſt Skyer oc Taag / men hun lader icke fordi 
aldelis aff at ſkinne. Lige haffuer ocſaa Euangelium / vel veret 


vndertiden formarcket / formedelſt Tiranni oc forfølgelfis mør. kkal 
cke Skyer / oc formedelſt Ketters / Parthier oc Secters taag / Chr 
oc formedelft Dieffuelfens lerdom oc Menniſkens vildfarelfe/ 1) 
Men aldrig unde enten Tiranner eller Rettere/Partbier eller kkul 
Papiſter / fordempe oc vndertrøde det. Chi Euangelium er høre 
Guds Krafft / ſom gior dem alle ſalig / der troer paa/oc er bes 9 
grundet paa den ſtercke faſte / Klippe / imod huilcken alle Helff⸗ rig | 
nedis Porte intet kunde giore / Naar mand end fordemper det Lad 
paa en ſted / ſaa gaar det pga ti ſteder op igen. øde 


Zuad er Euangelium for ft Liuſſ? 
Euangelium er det eniſte Liuſſ/ aff huilcket vi ſkulle fee at 


vandre i denne morcke Verden. Dette Liufffiger Chriſtus om Ker 
Johannes i det iij. Luſſet Tom til Verden / oc Menniſken elſkte at 9 
mørden mer end Liuſſet. Oc S. Petrus ſiger ij. Per. 1. Vi Vin 
haffue it faft Prophetiſke Ord / ocigiøre vel / at i giffue act anſe 
der paalſom paa it Liuſſ/der ſkinner iit morck ſted / indtil dagen * 
bliffuer Liuſſ/oc Morgenſtiernen opgaar i eders hierte. Lige troſt 
ſom band vilde ſige / Effterdi iere i denne Verdſens morcken / da forf 
gtiør bet eder vel behoff / at i bolde eder til Guds Ord / Thi der me 


er alene den Locte / met huilcken vi komme igennem mørden/ 


ſom Dauid ſiger i den cxix· Pſalm. Dit Ord er en Locte faar mine 
foder / oc it Liuſſ paa min vey. ": 
Hund er Verden? nes Chr 

Verden er marckens Rige/ Oc alle Menniſkis fornufft oe i neg 
ttodetødeerder til met idel morckẽ / blindhed oc vildfarelfejder i" * | 
ſom de icke bliffue opliuſt met Kuangelij liuſſ. Her baffire vi 9 
dette Liuſſ behoff/effter dette liff ſtulle vi icke haffue der be» EN + Å 
hoff / Men vi fEullede fee den Hellig Trefoldigheds Spegel fra Nå 
anfictrilanfict. Zuad donn 
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Om Martelerne. 6 
Zuad ſkal mand giore met dette Kiuſſ? 

Dette Liuſſ ſtal tendis op / oc ſettis pag en Liuſſeſtage / 
lige ſom Chriſtus ſiger / Ingen tender it Liuſſ oe ſkiul det mes 
it kar / eller ſetter det vnder it Bord / Benck eller Seng / men 
hand ſetter der paa en Liuſſeſtage / paa det/ at huo ſom der 
gaar ind / (Cal fee Liuſſet. 

Zuad vil Chriſtus met diſſe Ord? 

Hand vil der met formane alle State oc Embede / at huer 
ſkal giore i ſit Kald / det Gud haffuer befalet hannem / Thi alle 
Chriſtne ere giord til Liuſſi Daaben / oc optende met den hel⸗ 
lig Aands ild oc naade / at de ſkulle ſkinne / Icke aleniſte / at de 
ſkulle roſe fig aff im Chriſteligt Naffn / oc kalde fig Cbriftne/ 
hore Euangelium / oc giore dog ingen Chriſtelig gierning / Men 
de ſkulle finne / oc giffue alle Menniſke gode Exempel met des 
ris Lerdom / oc leffnet/ Som Chriſtus Formaner Matth. v. 
Lader eders Lind ſaa ſkinne faar Menniſken / At de kunde ſee 
eders gode gierninger / oe prijſe eders Fader i Himmelen. 

Zuad ſkulle verdſtige Regentere betencke hoſſ diſſe oOord 

De ſkulie betencke oc komme ihu / at effterdi de ere Liuſſoe 
Regentere / ſom ere beſkiekede aff Gud / da ſkulle de i deris kald/ 
ftat oc embede / ſkinne / vaage / oc vere omhaggelige for deris 
Vnderdanne / ſticke huer mand Lou oc Ret vden Perſoners 
anſeelſe / at de icke for vild eller vendſkab / gunſt eller gaffne for⸗ 
nende Retten / oc de ſkulle beuijſe huer mand tilbarlig hielp oc 
troſt / forfſremme Guds ord / ſtraffe de Onde / beſkerme de Godel 
forſuare Encker oc Faderloſe Born / oc gierne hare arme Men⸗ 
matter Zuad flølle ve Aandelige Regentere tencke? 

De ſkulle komme ihn / at effterdide ſide i Chriſti oc Apoſtler⸗ 
nis ſted fam de roſe fig aff) da fEulle de oeſaa vere til finde ſom 
Chrißus oc Apoſtlene ere/vdrette flittelige Chriſti oc Apoſtler⸗ 
nis be aling / predicke Guds Ord / forkynde Euangelium oc 
Guddommelige ſandhed / vddele de hellige Sacramente effter 
Chriſti ſkick / trøfte bedreffuede hierter oc miftrøftige Samuits 
tigheder / met de ſalige Sprog aff Kuangelio / oc aff den Gude 

mmmelige ſcrifft. 
Be fer Detts 


* 
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En Predicken 


Dette var vel ſalige tancker / Der ſom de fag vilde giore. 
Det kand icke gaa vel til i Chriftendommen / naar buer vil 

































offunergiffue oc lade ſit eget Kald falde / oc fee til en anden/naår ! 
be Aandelige ville reglere Verdſlige / oc de Verd flige regiære um 
Aandelige / ſom de (Ddifjevær) lenge haffue giort. Huad er Paff⸗ oc! 
uen / huilcken den gandſke Verden / haffuer bulder der for en and 


Gud: Huad gfør band Chriſtendommen til gode? Huad kand 
den Chriſtelige Kircke forbedris aff hannem? 8 er hans 


lerdom? Hans leffnet? Oc huorledis ſtiñer hand i Cbrifte ⸗ helet 
men? Huor ere de Chriſtelige oc — fe — — *— Sa dd 
gode Gud / huad er det it elendigt Liuſſ. Huad ere alle Cardis bei 
naler / Biſper / Prelater / Proueſter / Officialer / Kanicker/ Altere Dief 
Hreſter / Muncke / Paffuens Oyenſkalcke oc Difciple? Deftulde y 
vere Jordſens Salt / oc Verdſens Liuſſ / Deris Embede (kulde jen? 
vere at ſalte oc ſtinne / Men huad baffue de giort? Saltet hen 
haffuer moſt ſin Krafft oc er bleffuet vduligtider ſalter icke bid lig 
Der icke Liuſſet er vdſluct De haffue aldelis fordempet der rette alle 


Euangelij Liuſſ/ met deris Dieffuels lerdom / met Menniſkens 
dromme / oc Papiſtiſke Louer oc Decret / Deere huercken Salt 
eller Liuſſ/huercken Apoſtele eller predickere / men lade Fraad⸗ 
ſere / Bugtienere / dumme —— heſte / ſom altid ligge Luſ 


oc ſnurcke / oc huercken ere Gud eller Menniſke nottelige. bed 


Huilckeſette Liuſſet vnder eu SEeppe z Sel 

De ſom tie Guds ord / oc offuergiffue predicke Embedet / | * 

at de ſkulle icke moſte Kornrente oc ander indkomme/de ſom dn 

læfe meget merei Landgilde Bogen / end i Bibelen/idet ny oc id 

gamle Teſtamente / Ja de vede icke en gang Penneni it gand⸗ le 

ſke Aar / wden naar Bønder føre dem Korn / Lam Dendinge/ | 

Hanſſoc Gixf[/9c de ſcriffue / Sarisfecir, i Regiſteert. 

Builcke ſettet Liuſſet vnder Brodet? maa 

De ſom tie Guds Ord / at de ſtulle icke moſte den føde haff⸗ ende 
kage oc nydelig mad / ar de icke ſtulle møfte fede Prebender / Gun 
Forleninger / Prelatedomme / oc at deris Steggers kand aarle wehg 

* røge om Morgenen / oc Vindkanden vancke lenge ved paa hen 

: Afftenen. feng 


Huilcke 
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ge ved? 


—J 


Om Martelerne⸗ 64. 
Zuilcke ſette Liuſſet vnder Bordet? 

De ſom tie Guds Ord/for deris vchriſtelige Skiorleffnet 
oe Boleri ſkyld / de befrocte at der (om de anamme Euangeli⸗ 
um / da ſkulle de offuergiffue deris Skoger oc Pappenollicker / 
oc ide lenger / ſom de ere vaande til / kunde flippe en / tage ett 
anden / oc lige ſom de der bytte Heſte / ſkiffte en bort for en andẽ. 

Zuilcke ere de ſom ſette Liuſſet vnder Bencken . 

De ſom ſige / Anammer ieg Euangelium / da ſkal ieg altid 
leeſe i den hellige Scriſſt / ſtudere / predicke / icke lenger gaa aar⸗ 
celoſſ/ oc verẽ en dag driffuerejieg ſkal bryde min morgen ſoffnl 
oc icke fag lenge drage Duendynen offuer hoffuedet / oc vende 
Dieffnelen en ſteg/ Ney bort oc end langt bort det REuangelium . 
Jeg vil bliffue en Papiſt oc hoſſ min gamle ſtick / oc fare huort 
feg kand / Jeg veed at ieg bliffuer icke borte / Vil Bud ide haff⸗ 
ne mig / da anammerDieffuelen mig —— Saa tencke viſſe⸗ 
lig oc ſige alle Romaniſter / Papiſtiſke Prefter oc Muncke / i 
aAle Stiet oc Klofter/ Gud opliuſſe dem / Amen. 

Zuad er det Chriſtus ſiger / der er intet ſtiult / ſom 
ide ſtal bliffue obenbatet? 

Chriſtus giffuer ſit Ord dubbelt krafft. Farſt / at det er it 
Liuſſi morckẽ. Der neſt / at det obenbarer alle hierters hiem̃elig⸗ 
hed/ all Sond oc Laſter/ icke aleniſte paa den yderſte dag / men 
ocſaa ber paa Jorden. Saa kunde Cain icke ſkiule fit Mord / oc 
Dauid icke dolge ſit Hoer. Det er it almindeligt Ordſprog At der 
ſtoppis intet ſaa dybt ned / at det kommer io op igen / jrem/ 
Der ſpindis ingen Traad ſaa ſmaa / at band ſkal io til ſyune 
gaa Rem Spoerge vi det icke nyt Da ſpege vi det gam̃elt / Ja 
der ſom nogen end kand ſkiule oc ſtoppe fine Sonder ned i deñe 
Verden / fås ſkulle de alligeuel paa den yderſte dag / blifſue 
obenbare faar den gandſke Verden / Engle oc Dieffle / Men 
naar nogen bekiender dem her / da⸗ kulle de bliffue ſkiulte i den 
anden Berden euindelig. J det at nogen falder fra eller til den 
Guddommelige ſandhed / foracter eller anammer det Guddom⸗ 
melige Ord / kunde vi nogen maade kiende / huo der er en Chri⸗ 
ſten eller icke C hriſten / huo der er it Guds Barn / eller Dieffu el⸗ 

ſens barn Aff Chriſti Ord / Johannes. 9— Huo ſom er aff ge g 
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SS ER En Predickn 

hand ører Guds ord. Men paa den yderſte dad ſkulle S 
uierigheds Bagtzer opladis oc huer ſtal deme oe En —55 
til kiende effter ſom hand Rode⸗ beuiſte Troen⸗ oc gaf hinde 


vduortis til kie | — 
SAGE kiende / met Kierligheds oc barmhiertigheds gier⸗ be 
Buad ét det Chriſtus ſtger / 5* til huadi hore / oc huorledjs | É 
Det er en aluarlig tale ———— riſti Ord / Lige ſomh⸗ 
vilde ſige / Der ſkal bliffue it odeligt * — 567 ig i 
ſtendommen Jmine Apoſtlers oc Tieneris ſted / ſkulle komm⸗ i ba 
Pratende hoffmodige ſtoractige Prelater / lade / ſaffne Loſſ⸗ de 
gengere Bug fyllere oc Bugtienere / falſke Lerere oc Lagenpre⸗ for 
dickere/ ſom ſkulle foruende alt det / der er gudeligt oc Chriſte⸗ Pi 
ligtioc føre ind Dieffirelfens ocPaffiens-vgudeligbed/feer fordi É 
der paa / oc giffuer act paa eders ſag / Seer til / huad i hare / om lg 
Det er Guds eller Menniſkens ord / Seer ocſaa til/om det er 
Guds ſandhed eller Dieffueleſns logen Seer ocſaa til / huorledis 
hore / om det predickis eder trolig aff hiertet / eller aff idel ba 
ſmigger oc hagleri / Oc omi hare det met it alnarligttrofaftbe * 
erte/eller aff en ſeduane oc for it vduortis fyun/Det gielder icke 
Eble oe Pærer/Nedder ocPebberkagge / Men det gielder Lege Hr 
me oe Siel / Sim̃elen eller Helffuede den evigeDød eller der enige 3 
Liff / Huo ſom taber i dense ſag / hand baser tabt oc møft des åd 
EN ——— huo ſom vinder / hand haffner vundet en euig ir 
ever. 
Zuor met beſſutter Chriftns' dette Eøstigeltnmz 
* — Huo ſom — —————— ſtal gifftis / Oc bra 
haffuer/ hannem — | å 
— 2 —— ſtal ocſaa der tagis fra / det hand 
Wad vil Chriſtus met deſſe Orde 
Dette er it Ordſprog / ſom vi pleye at ſige / Alle ville ſmore 
Iſterleffuen for hand er Feed / Ingen vil * Brandſtenen 
for hand er heed / Mand binder den Brød ſom haffuer Brod / 
| Dem (om Rige ere giffuer mand meget oc offnerflodige / de W 
Fattige giſfuer mand / ſaa at de bliffue arme oc fattige / Dette ev | 
Verdſens ſtick/ ved denne maade taler ocſaa C hriſtus her/lige [| 
ſom band vilde ſige / Hno ſom bruger Guds gode gaffuer oc i 
ARVE 
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1 nl ig Å 
vr FAT alf J 
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degli 
i 7 


Agedalꝙ 
falder de mat 
FRÆN TI, 


Kune nag 


Kean: ” 
” > fl ', nå i 
Agm "HE 


gs f4/NE ha 


Arllun 


* 
baßer 
Fort] de [N 
BR" 9 p 
rer WIP 
* her/lß 


i” * " 
re gØr 
24 


TUN 


aade / ti¶l Guds tre oc prijſſ/ oc til fin Neſtis forfremmelfe oc 
— Aocke oc ſalighed / beg hannem ffulle ſaddanne 
Guds gode gaffuer oc naade formeris. Men huo ſom miſbruger 
dem oc huercken tiener Gud eller Menniſken der met / hannem 
ſkulle de alleſammen tagis fra / at hand ſkal aldelis intet be⸗ 


holde / huercken legemligt eller Aandeligt. In Summa / ville i 


re oc anamme mit ord / da ſkal den hellig Aand 
— * hand ſtkal ledſage eder i all ſandhed / oc giffue eder 
den rette forſtandloc der met all naade Locke oc ſalighed Sør 
dernis forladelſe / oc det euige liff/ Men høre i eller predicke det 
forſemmelig oc foracte det / da ſtal den hellig Aand tagis frø 
eder/ocder met all naade / Lacke oc ſalighed⸗ Lige ſkal det oc⸗ 
ſaa gaa alle dem / ſom haffue it kald eller Embedeltage de flitte⸗ 
lig vare der paa / da ſtal dem giffuis it ſtore. 
Siff Epempel? 
ride aff den folde Suend Joſeph / en ſtor Herret 
Fag As: den —* Dauid / en Kongeoi Iſtael? Aff den 
fangene Daniel / en Herre offuer gandſke Babilon oc 
Saa ſiger Chriſtus / Ey du frommeSuend / du trofaſte Suend ⸗ 
du ha ffuer veret trofaſt offuer lidet / ied vil ſette dig offuer mes 
— ind i din Herris glade / du ſ kalt haffue det euige liff / 
men. 


Om Bekienderne Epiſtel j. Co⸗ 


rinth. tiff. 


CR Vere bleffneit vidunder faar Verden / oc faar En⸗ 

8 faar Menniſten · Vi ere Daarer for Chri⸗ 

fri ſtyld, Men ere kloge Chriſto. Vi ſkrobelige / 

Oe iſtercke. 3 herlige; Oc bi foractede. Indtil denne fine 

lidevi Hunger oc — — —— 
me ſſe Sted/ oc arbe 

haffue ingen viſſe Sted / oc arve) J * 
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Om Bekiendere 


egen hender. Mand taler of ilde til/ ſaa velſi 
at ue vi. 3 
forfølger oſſ faa lide vi da Mand — 5* off/ —* for. 


mane vi. Bi ere fredes ſo , ig | 
offer faar alle Folck. fomBeardfens forbaudelje/ocie renſe 


Det ſcriffuer ieg icke/ at ieg vilb 
c 
formaner eder / ſom mine kiere Børm. ſtemme eder / men feg 


und ſtulle vt lære af denne pr 7 gine; 
Tre ſtocke/ Førft /buorledi enne Epiſtelx 
Ord / ſtulle øctis te — — — 
et neft/ buad de fulle lide for faadan bekiendelſe ftyls. 


Det tredi 
Cbrtftris vikar I faar mand ſtal offt betracte die /de 


Buorledis gaar det de rette € — 
S. Paul j e hriſtne ? 
vennerne, us ſiger. Deere Verdſens vidunder, Englenis oc 
ledis Verdſens? | 
Verdener ——— —* 
glenſtridig / fortredeli 
ig —* —— — * — 5 ML Ørd. SE — — SÅ 
—— rv end: alne vforſtandige fornufft/ Huad der 
t vere / holder Verden o 
å: ) caa at vere ret / 
* ſtaar der ſaa faſt paa/ at der hielper ingen igienſigelſe. X Ser 


hed —— befpocter se ——— dem paa det høvefte/ 
let. Oceffrerdifromm dic 
ſaadant intet / men effte ali —— 
tt ins er Guds befaling oc Or 

fordom̃e / all Verdſen⸗ falfte tilli He OS ne 
vige ke tillid oc tro / Oc derimod idfer 

5 prale — —— —— naade oc bar SØ DER 
a fortør en offuermaade / aff Dieffuelſens vil ft 

ſe/ hun bruſer oc buldrer mod be Gud frøcriger NÅS —— 


ocaff 
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Epiſtel. 66. 


oe aff liffuer dem ſkendelig / oc ſaadant er ekon hindis velløft/ 

hun gloder oc fryder fig der aff / lige ſom Gud fede en beſyn⸗ 

derlig tienſte der met / oc var hannem gand ke behagelig. 
Zuorledis ere dø de Chriſtne Englenis vidunder ? 

Naar Verden nu bruger ſaadan fortredelighed oc vanart 
imod de Chriſtne / oc gior dem alt ont / oc de bliffue alligeuel 
beſtandige hof Gud / icke lade beſuige eller føre ſig i vildfarelſe/ 
da er det de hellige Engle / ſom ere ſtedes hoſſ dem / oc tage vare 
paa dem / en befønderlig løft oc gleede / at Gud haffuer ſaadan⸗ 
ne herlige Bekiendere paa Jorden / oc de ere fordi gierne hoſſ 
dem / e befterme dem ide alenifte aff Guds befaling fra all 
ſkade / men roſe ocſaa deris beſtandighed / tro oc bekiendelſe faar 
Guds anſict / huor aff de haffue mere løft oc behagelighed / end 
noget Mennifke kand haffue aff tt Speckrtackel / el ler vidunder 
rs AG Selle ere de it vidunder faar Menmiflent ? 

Effterdi Verden er ſaa groff oc vforſtandig / da vil oc den 
hellig Aand / icke gigre Verdſens galne Børn den &re/oc kal⸗ 
Der dem Menniſke/men hand kalder dem effter deris alminde⸗ 
lige Naffn / Verden. Oo effterdi der findis ocſaa i Verden / no⸗ 
gle godhiertige Menniſke / ſom haffue met ynck offuer de Chriſt⸗ 
de Aade deris iammer oc pijne gaa fig til hierte. Da ſiger Pau⸗ 
lus her / eller meget mere den hellig Aand formedelft Paulum / 
at de ſamme Menniſke / der icke ere fa4 aldelis forherdede⸗ 

| ſom den almindelige hob / haffue it beſenderligt vindunder aff 
de Chriſtne/ icke i det / at de laſte oc beſpotte dem / oc glæde ſig 
aff deris elendighed/ fom Verden gior / eller betjger en beſon⸗ 
derlig løft aff deris beftandighbed/fom de hellige Ængle batfue. 
Menñ lige fom nogen forundrede ſig / pag en nY vi — 
leeg / Saa forundre oc ſaadanne Menniſke fig * paa / at de 
Chriſtne / kunde vere ſaa frimodige / troſte oc glad en et. der ig 
bekiendelſe / i ſaadan ſtor farlighed / find bab/drø ffuelſe Mo: * 
ganck oc pijne / De kunde oc icke vide eller forſtaa / huor ledis et 
gaar til / at de C hriſtne ere ſaa beftandigel deri: s bekiendel⸗ e/ 
førdepag der ſidſte ſielff/ foris der til formedelſt ordet / oc fore 


ae ske J iij Huorle⸗ 
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NR — — re — 
— — 


Om Bekienderne 


BZuorledis er de Gudfroetige Daarer? 


| 
/ 


Guds frøct er Viff doms begyndeiſe Øe effterdi de Chriſt 
— Hi ; 
ne haffue Guds froct oc kierlighed da ere de ocſaa vijſere lg 
ere / end alle Menniſkens born / Men de actis —— at vere 


aarer / for Cbriftilfeyld / huis Euangelium⸗⸗ 
kaarſſens Ord / da er det dem en —— ſom bliffue fore 
tabte. Men off ( ſiger Paulns/ i. Corinth j.) ſom bliffue ſalige 
er det Guds krafft. Thi der ſtaar ſcreffuit Eſaie xxix Jeg vil 
omkomme de Vnjſis vijſf dom/Oẽ ieg vil bortkaſte de — 
* —— — ge ufe: kloge? re ere de Scrifftlerde? 
u erdſlige vijſe? Giorde icke 
vijſſ dom til — — xxxiij. — — 
Suor faar lod ickeſda Gud fin Euangels predi 
* i ftort ————— —— ob! abe — et» 
Effterdi Verden / ſormedelſt fin vijſſ dom / icke kiende Guds 
ſin vijſſ dom / da var det Gud behageligt / at giore dem ſa⸗ 
lig formedelſt en daarlig predicken / ſon der troer paa. Effterdi 
Jøder begiære tegen / oc de Greker ſporge effter vuf dom. Men 
vi predicke den Kaarſſfeſte Chriſtum⸗Joderne en forargelſe og 
Greker en daarlighed / j Corinth. j. Thi der naturlige Men⸗ 
niſke forſtaar intet aff Guds Aand/ Det er hannem en daarlig⸗ 
hed/oc band kand det icke kiende / Thi det ſtal dammis Aande⸗ 
rig / ]- Corinth. ij. 


Buorledis acter Ghd denne Verdſens vijſſhed? 
Verden holder Guds tienere oc børn for Daarer oc fig ſielff as 
vere vijſſoe klog. Saa vender Gud det om/0c glor de Verdſli⸗ 


ge Vijſe / ſom fører ſagd / alle ti¶ Daarer / oc hand giffnerde fine 


fuldkommen klogſtab oc forftand. 
Beuijſſſaadant met Scrifften⸗ F 
Chriſtus figer Matthei vi. uo ſom bører min tale/ oe 
gior hinde icke hand er lige ſom en daarlig Mand / der bygde 
fe on ——— ni en ſtoff —— falt / oc it van Nob 

Cc verrit ſtormede / oc ſtotte paa Huſe 

giorde it ſtort fald. i; — — 
De Corint her roſede fig ocſaa / at de haff de hert om Chri⸗ 
ſto / oc de giorde alligenel ie Chriſti villie i Troen / Der faar 
figer 


Terdi det er 
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Epiſtel · næ 
Få figer sc S. Paulus. J Corintherlader eder tøde/ati nelse * 
—R det ordet aldelis Sp/ocerefaa vijſe ſomi ville ve: * åg —* 
—W klogere oc forſtandigere —* ere. fer. en 9 g køer sti 
— daaig / vi ville holdis der faar / oc lader e 
|titel, ere Flake i Chrifto/oc feer til / rå ide * * AL Rn 
hm hi, aa at ie haffirer før ſagd.j. Corinth. ]. O 
MR Saaler faar verden bu (om lebe førses br) ons 
NL als, — are i denne Ve 
SÆR hand er vif]7 hand ſkal vorde en Daar 1" J— ð hoſſ 
sd nt dg & på om er daarhed ho 
FN. kand vere vijſſ. Thidenne Verdſens vijſſ 
NON Gud.j. —— iij. Salig er den / ſom icke forarger ſig der paa. 
æn | Zuorledis ere de Chriſtne ſtrobelig: 

nd 


Alligeuel de Chriſtne formaaer alting i Chriſto / ere ſter 
— — alle hans Tuhengere / ſaa kiende de 


* | 1/2 SYennilkelig (Erøbelighed/de 
Mmon Von.dc betiende hugd de ere / aff Menniſkelig ſt 

<: Blue (cf hoffinodige oc trøgge/spbøve fig ice heller offuer 
"drak andre. Ligefom Paulus oc formaner / Ba nb ft) 
28 Nen vi/fom ere ſtercke (bulle —* * — —— 
—** oc iche haffue behagelighed til off felt. Fe lade fit tøde at 
ariſdn ſo | erde Eorincher / at de ſkulle icke g 

nec ſucheh ASS anket fick icke endnu ende. Der faar f AM 
sart ftedes fige met Dauid/Pfalm. vj. HErre ver mig han vig 


men adat fer er ſiug oc ſkrabelig. Øcvif bulle der til net —— elle 
Name hd ForfEyude andre/fom end nu ere ſkroabelig Tr — —* 
me dem / oc ide forbiftre o foruilde deris ig ik 5 
Rom. xiiij. Lige ſaa giorde Paulus ſielff / Hand er bleffi 


Po! belig / at hand kunde vinde de 
— *26 belige/fom den der er (frø > » 

Få eh — Corint. iv. Denne trøft haffue de ——— 
sønn i alligevel de ere Strøbeligei "Ali ſaa leffue de dog met h 
—A peter 3 rafft 11. Corinth. vin. 

* nemi Guds —— oc da de Chriſtne foractede? 


Lige ſom de holdis ſtrabelige oc daarlige / i deris Himmel⸗ 


er mi ALEN Sa ung dens er giffuen om Chriſto. Saa foracter oc Ver⸗ 
FLS ——— bel ſtore vſigelige herlighed / at de allrede haffue no⸗ 


NON 


| it ſtadigt haab foruinte no⸗ 
yt) o get aff det euige Liffs Arffue/ oci tftadigt I fi 
s fol) 


get der aff. Thi den herlighed er icke end nu obenbarit i oſſ/ der 


| ick u kund giort faar Verden / 
Ifſtal vederfaris / oc det er icke end ny F fo ne 
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Om Bekilenderne 


ØE vi ere Guds born / mer det ſkal obe 
men nbaris omen 
— —— — ice — bere ——*—— 9 
rtus bleff oc paa det hoyeſte fr 
til haffue vi ocſaa io denneer ————— 
(14 trøft/at Gud ſeer til d 
der ere veirſtoggelige faar bue j Året rod 
0 0/10. Mach 
ſom er vædelt faar Verden/ — —— 
er Vi oc det foractede vduald 
Det ſom intet er / at band vilde til i —— 
oc dem ſom ville vere herlige j. — gg — 
BSuad ſlulle da de Chriſtne oc Ordſens bekiendere / lide der 
S. Paulus seede * — — 
er mange fløde effter huer 
fom —* ——— torſt / nagenhed / hug / —a SEERE 
eOrd / beſpottelſe oc fraf killelſe fra alle Mennſſke. 
Alligenel Bud vel ſtheeterze 
ulde før fende fine Vd 
— —— Spar idve dem — 
Er vduiſe / fag ſtulle dog de Chriſin 
eden gå & — for det legemlige — FS han 
* ud hielper dem naadelig / aff all nod o mode 
Der til met haffue de ſtedes hunge 
"til r oc tørft/ 
—— Gud oc ide vil — — 5 — 
be . . jf — PERS — pl mette Mathei v. Thi HEr⸗ 
| rorſtige Siele / oc fylde de hungeride Si 
gott Pſal. cvij. Maria ſiunger lige ſaa. ———— 
hungerige met gott / oc forlod de Rige tomme. 
Buorledis lide de rette Chriſtne nøgenhed? Siger dog S. 


Paulus ij. Corinth. v. Vi flulle icke 
lade finde of nøgen; 


S. Panlustalerberidenne Epiſtel / om de Chriſtnis legem⸗ 
lige nagenhed / der de ſkulle lide her i denne Verden/ met ſtor 
hierte ſorge oc bedrøffuelfe/ oc alligevel i taalmodigbed/ ſaa / 
Øt mand ſkal ick aleniſte forlade dem / xlendige oc nogen / vden 
all troſt oc hielp / men ocſaa met mact tage fra dem/det Gud 
haffu er forlene dem met / oc icke giffue dem det mand erdem 4 
rette ſtyldig oc plictig/oc fordriffue dem fra gods oc biering Huſſ 
oc hiem / at de ſkulle icke haffue nogen ſtedſde kunde vere trog⸗ 
ge Par 
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Epiſtel⸗ 68. 


e paa / ſom mand feer faar Gyen / at det gaar alleuegne til f 
— uggenhed ſkal mand lide / giffue fig Gud i vold 
oc ſette ſagen ind til hannem. —* mand ſtkal vel ſaa berede 96 
ſkicke ſig der til / at mand ſkal (lø fig frø alle Verdflige ting/ 
gandſtke glerne offuergiffue oc lade dem fare / oc aleniſte forlade 
ſig paa Gud. 

Men i den anden Epiſtel til de Corinther taler Paulus om 

en FONDENS TED ENS oc forderffuelig nogenhed / ihuilcken vi 
io ingenlunde ſkulle lade finde oſſ Thi vores iele ſkulle foris aff 
legemet / der de nu ere vdi naar vi dø / Huilcke Siele der uw 
obenbaris/oc komme aldelis nøgen frem faar Chriſti Domſtol 
de ſkulle icke bekledis met nogen herlighed / Men de ſom for⸗ 
medelſt Troen / haffue i ført Thriſtum / de Tomme icke nøgen 
frem / men i Chriſto/ oc Chriſtus i dem. Thi Chriſti ret ferdighed 
er deris kladebon / oc Aandſens helligelſe eller renſelſe. Der faar 
giffuis dem oc paa det ſidſte / det fuldkommen himmelſke klode⸗ 
bon/oc de bliffue offuerkledde / met euig vdodelig klarhed oc 
herlighed. Huilcke Gud Fader vil nu fag gisre herligi — * 
det Liff / dem gior hand tilforn i dette Liff/ formedelſt fin elſke⸗ 
lige Søn Jeſum ——— formedelſt ordet / der de anamme 
me oc retferdige. 
——— —— met / at hand ſiger — —— i; 
% Apoftlernis gierninger ocy. Cor. tj. Giffuis * g 
nock kil kiende / huorledis $. Paulus bleff ſlagen. Der fEulle oc 
mange andre / fromme Chriſtne lide paa denne dag / at * for⸗ 

haanis oc beſpottis gruſelige / Oc der til met ſaar — * 

hierter oc bedrøfftis indtildøden aff den ſuare Guds eſj bar y 

ſe / ſorbandelſe / Guds —* miſbrugelſe / ordſens foruen elſe 

/affald oc forargelſe. 

— ens ——— —— ingen viſſe ſted? 

Idenne Verden oc iammerlige dall her pag Jorden / haffue 
de Chriftneingen viſſe ſted. Thi Dieffuelen⸗ ——— 
forſte / Lader dem huercken haffue rolighed eller fred. Fe nd 
faar ſkulle Guds børn alle øyeblid vinte oc forover, ' 5 
ſkal fordriffue dem. Saa er 90 der for vden vort gand be stine 
icke ander / end en idelig vdlendift oc pillegrims reyſſe / ſom 


3 Hiſtori⸗ 
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Om Bekienderne 


Hiſtorien om Abraham / Iſaac/ Jacob / Joſeph /C 
1 9 
LMS: — en nock giffue til kiende. — —* 
oc bekiende ſandhed / hand kand icke lenge bliffue paa 
Buor faar ſiger Paulus / Vi arbeyde oc giore met vore 
Den hellige Paulus noddis offte til aff bin. —— 
hand icke aleniſte brugede fit Embede / men dreff ocſaa andet 
ſuart arbeyde. Lige ſom det oc gaar til paa denne dag / at Kir⸗ 
dens Rente tagi bort oc leggis fra Kircker oc Sogner/ at Pre⸗ 


dickere ſielff / nodis til at pleaye/ſaa / meye/ terſke oc giore andet 


ſaadant ſuart arbeyde / oc haffue alligenel neppeli 
get / der de kunde bolde fig aff / met ihrer oc — — 
Buad gior Verden / naar de Chriſtne lide faadan nod oc modgang? 
Hun ſkender / laſter oc forfølgerdem der til/oc haffuer al⸗ 
delis ingen metynd offuer dem Raar mand gierne vilde at en 
Chriſten ſkulde omkommis oc aff liffuis / for den rette bekiendel⸗ 
ſe oc Ordſens ſkyld / oc kand icke met ſandhed komme der til / da 
dicter oc mumler mand hannem noget paa / legger alle ting vd 
til det verſte / laſter oc ſtender hannem paa der hoyeſte / oc ſtyl⸗ 
* — re —— —9* aldrig tencte en gang paa / ſom 
rien om den hellige Athanaſio vᷣduüſſer et gi 
ſto / Paulo oc de — ſaa. — —— 
Suad ſtulleſda de Chriſtne giøre der til 2 
De ſkulle taalmodelig lide ſaadan vre / toc naar dem kand 
icke vederfaris bielp eller beſkiermelſe / da ſkulle de ſette deris 
ſag ind til Gud / oc ſaa meget deris Perſone er anrørendis/oc 
Tand (fe vden Ordſens fornædrelfe/lade fig finde ill ydmyg⸗ 
hed / oc bliffue deris Meſtere oc HErre Jeſu Chriſto lig / — 
cken der ocſaa lidde taalmodelig / all Jodernis ſpot oc forſmæ⸗ 
delſe / ſaa fremt ſom de icke beſpottede hans Ord ſandhed / Gud⸗ 
dom / hans Himmelſke Fader oc hellig Aand. Fordi at til ſaadan 
Buds beſpottelſe kunde hand icke / ſom vi icke heller ſtulie⸗ ti⸗ 


ſtille til. 
Skal dø Verden her met were til freds 
Ney / Du mor vere ſaa ydmyg ſom du nogen tid kant / ſaa 
ſkalt du dog hoſſ. Verden / fortiene der liden tack eller naade 
met, Men du eſt plictig til / at dn ſtalt bære ſaadant taalmode⸗ 
ug / 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
Hielmst. 105 4? (LN 1520 4£ copy 1) 












Mas 
AL VD 

i mæ! 

Tr: så 
—0 
— 
nn 
— | k 4 
—XX 
LJ å 
mede t 
bisse sl] 
Waenn 
F ri 
nm 
DØ" 


" 1 
såe | [bu 
4 V 


"| 
sagn 


gb 


. 
|. 
had 
når denbeh 
N ( MW 
Le bette NS 
Mas lis 
Axrendb 
i al] uden 
Finns 
= I hm 
(ud IV 
anoe⸗ 
AN KN 
gt ; 
ANDEN 
var fil MAN 


lg fylle/ 0 


[mm 
—F 
—— 
1 
* 


* 
V——— 
4 


A 
MW 


— 


EN —* ſaa 
lg made 
abnod⸗⸗ 

lil 


Epiſtel⸗ 69. 


lic / Gud til ere oc at beuijſe hannem lydighed met. Thi at faar 
Ses en ſkalt du aldelis / holdis for it Catharma oc Peripſema / 


et er / ſom en forbandelſe oc aff ſtum. 
Zuad kaldis Catharma? — 


Catharma oc Peripſema / huilcke her ere fordanſkede for» 
—* de AAR * renſe offer kalledis it Menmiſke / der 
haffuer bedreffuit ſaadan miſgierning / at mand mente/ Gud 
ſkulde for ſaadan ſond / ville orbande oc forderffue Land oc 
Foick. Der faar mente de / naar de aff liffued oc toge ſgadanne 
Miſdedere aff dage at de haffde borttaget forbandelſen oc ren⸗ 
ſet landet. Saadan en forbandelſe var Jonas Prophete / der 
de kaſte hannem vdi Haffuit. Undertiden toge de ocit vſkyl⸗ 
digt Menniſke/naar dyrtid / Peſtilentze / krig eller andre plage 
vår I Bandet (oc mente de renfede landet met ſaadan dod 
oc offer fra neruerende oc tilkommende plager) oc kaſte hannem 
vd i Haffuit eller iIlden oc ſagde. Dær du vort renſe offer / at vi 
kunde bliffue frelſte oc forløfte. Lige ſaa acter Verden — 

lene oc Euangelij Predickere / exe de ergeſte oc ſkadeligſte Fo 
pad Jordẽ kunde hun ekon bliffue quit ved dem da ſtod det vel; 
ochũn varde quit oc fri frø all vløde oc forbandelſe / 96 haff⸗ 
de der met giort Gud en ſtor tienſ te / Johan. xvj. 

I tiener nu denne hellige Pauli formanelſe? 

ZAR feriffier icke ſaadant / at hand her met vil beſkemme 
deCorinther (huilcke der lode fig tocke / at de var alene kloge — 
Suds Børn) oc vdrobe dem ſom vfuldkom̃en ſkrobelig "ER ⸗ 
chriſine / Men at hand vil meget mere/ formane dem ti — 
beſte / ſom en tro Fader fine Kiere Born / oc vare dem ** 
ſkulle vocte fig frø rroghed / at de der met ſkulle pag mindis/ at 
betencke huad dem end nu fattis til it Chriſteligt leffnet oc om⸗ 

engelſe/ at de ſkulle kiende deris braſt / ſtam̃e fig noget hoſſ ig 

—2 icke flyge for hayt op/ lige ſom de haff de — — Øg 
icke hafft mere beboff/at formanis oc vnderuiſis iEuãg 

* Zuad er hand dø begierendis aff dem 7 å — 

Ʒand vil / at de / oc vi alleſammen / icke ſkulle bliffue hoff⸗ 
modige octrygge/at vider met icke ſkulle forføre oſſ ſielff/ men 


at vi ſkulle vere hans effterfolgere / lige ſom hand var — 
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| En Predicken 
Zuor vdi ſtaar denne Effterfolgelſe — * 

I. Ittre ſtocke. Forſt/ at mand icke slet ſkal flitelig 
høre Guds Ord Men at mand ſkal ocſaa anamme det i Troen 
bevare det / oc rette fit gandſke leffnet der effter / oc ſtedes bede 
om 33 belig 5 —— oc beſtorckelſe. 

IT. er neſt / om det hellige Kaarſſ (huilcket 
delig pleyer at folge ſandheds Been Dee Loke * * 
troens ſkyld / at mand da aff hiertet tader Øerren/at hand vd⸗ 
— —— —* vi ſkulle bære vidniſbyrd om hans 

e ſandhed / oc actede oſſ verdige ti | 
for fame —— —— ſſ verdige til / at lide noget 
Det ſidſte / at vi ocſaa ſkulle veluillitte/ tti 

der Guds villie/ oc bliffue beſtandelig hoſſ —— 7A, ENE 
forlade off til/at lige ſom hand beuifte Paulo / oc andre fine 
vdualde ocelf kelige/naade oc kom dem til hielp / gaff dem ſtor⸗ 
ke / glode / taalmodighed/ kierlighed/ beſtandighed / ſaa ſtal 
hand oc viffelig vden all tuilccke forlade off / men effterdi 
hand aff naade kallede oc vdualde off da vil band ocſaa indtil 
vor yderſte time beuare oſſ/ at vi ſkulle bliffue beſtandige i Tro⸗ 
en / kiende hans Søn Jeſum Chriſtum / oc beholde hans retfer⸗ 
dighed / det er / hand vil viſſelig giøre oc giffue oſſ det euige 
Liff / Det giffue oſſGud alle naadelig / Amen. 


Om Chriſti Bekiendere / En Predicken / 


aff det Euangelio / Luce xix. 


Eſus ſagde til fine Diſciple / En Edelmand drog 
langt bort til it Land / at indtage it Rige/ oc komme 
da igen. Denne kallede ti aff fine Suenne/ot fick 
dem ti Pund / oc ſagde til dem / Klobſlaer indtil ieg kom⸗ 
mer igen. We hans Borgere hadede hannem / or ſkickede 
Bud effter hannem / oc lod hannem fige 7 Vi ville ice at 
denne ſkal regiere offuer off. 
Beder 


N 
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Om Chriſti Bekiendere. TO, 


Oc det begaff fig/der hand kom igien / effter hand haff⸗ 
de indtaget Riget / da lod hand falde fame Suenne / 
huilcke hand fickPendingene / at hand kunde vide / huad huer 
haffde Kibſlaget. Da trad den Forſte frem / oc ſagde / 
HErre / dit Pund haffuer forhuerffuet ti Pund. Ot hand 
fagde til hannem / Ey du fromme Suend / effterdi du haff⸗ 
uer veret tro idet mindſte / da ffalt du haffue mact offuer 
ti Stader. Den anden kom ocſaa / oe ſagde DERRE/ 
dit Pund giorde fem Pund paa ſig. Til den ſagde hand 


ocſaa / Oc du ſkalt vere offuer fem Stæder. Oc den tredie 


kom / oc ſagde / ERR / ſee der / her er dit Pund / 
huilcket ieg foruarede len Suede dug / Jeg frøctede faar - 
dig / Thi du eſt en ſtreng Mand / du tager det du icke lagde / 
oc hoſter det du icke ſaade / Hand ſagde til hannem / Aff din 
Mund demmer ieg dig / du Skalck. Viſte du/ at ieg er et 
ſtreng Mand / tager / det ieg icke lagde / oc hoſter / det leg icke 
ſaade / Huor faar fickſt du mine Pendinge da icke til Vedſel 
bordet? Oc naar ieg haffde kommet / vilde ieg vdkraffd 
Dem met Aagger⸗ 


Oc hand fagde til. dem / der ſtod hoſſ / Tager det Pund 
fra hannen / oc giffuer det den / ſom haffuer ti Dund. De 
de fagne til hannem / HERRE / hand haffuer dog tå 
Mund. Jeg ſiger eder / Duo ſom haffuer hannem ffal 
giffuis / De fra den ſom icke haffuer / ſkal oc det tagls / det 
andhe ffuer. 
hand haffuer. — 


— 
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En Predicken 
Soor am taler denne parabel tdette Euangelio ⸗ 

Det ſiger forſt / huorledis en from Bofbonde (Pal handl⸗ 
forfyunlig mer fir gods / at det ſtal icke vere hannem til ſtade / 
mẽ meget mere til notte oc fordeel. Der neſt giffuer det / trofaſtis 
oc vtrofaſtis Suennis nature oc ſkick til kiende. Det tredie / haa⸗ 
de de frommis oc vanartigis beloning. * 


Buo er denne Edelmand / ſom drøger langt bort til 
it Land? 


Denne Edelmander vor HErre Jeſus Chriſtus / en Rontt⸗ 
offuer alle Konger / en HErre offuer alle Herrer / huilcden SM 
formedelſt ſin Pijne oc Dod / formedelſt ſin O pftandelfe de Hn 
melfart / drog langt bore til fe land / at indtage fe Simmels 
fre euigt Rige / huilcket der ligger gandſke vier oc langt fra 
dette Jorderiſke Rige/ Thi dette Rige er ſyunligt / det andet 
wfsunligtidette Jorderigt / bet andet Sim̃elſkt/ derte timeligt / 
det andet euigt / Dog er band icke ſaa bortdragen / at hand eun. 
delig vil bliffue borte / Men band vili fin tid komme igen / at 
holde regen ſkab met alle fine Suenne / Ja at domme Leffuen⸗ 
de oc Dode. Hand ſiger Mattheii det ſidſte / See/ ieg er bo 
eder alle dage / indtil Verdſens ende, Oc Matthei. xviiſ. Huor 
eller tre ere forſamlede i mit Naffn / der er ieg mit iblang 

em. 
uad glorde denne Edelmand / der hand vilde drage bort? 

Hand kallede ti aff fine Suenne til ſig / oc fick dem då 
EO /voc ſagde til dem / Kiobſlaer indtil ieg kom̃er igen. En om⸗ 

oggelig Regentere eller Hoſbonde /ſetter icke fine fager eller fin 
handel oc bedrifft ind til andre oc betroer fremmede der til/men 
naar hand er hiemme feer hand ſielff fit ting til gode / oc tager 
fig Huſſorgen til / effter det almindelig Ordſprog / HErrens 
Gye glor Heſten fed/ Oe Herrens fod / moger oc gior Aggeren 


fruetſommelig / Men naar band ſkal pag fir Embedis vegne / 


effter form hans Stat oc kald vdkreffuer / reyſſe bort i fremmede 
Land / da Falder hand ſine Suenne til fig/oc befaler dem fia 
gods / at de ſkulle handle oc Kiobſla der met/ dog ſaa / at hand 
kal icke haffue (fade der aff / men meget mere gaffn / notte oc 


ſordeel. 
Giorde 
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Om Chriſti Bekiendere "tå 
GSiorde de Chriſtus ſaa ⸗ 

Fa. Thider hand vilde reyſſe til immelen / da LÆNEDE 
hand fine Suenne/de hellige Apoſtle til ſig / oc der effter a ig 
Biſcopper / Sogneherrer oc redickere / oc befalede dem * 
dele fit ypperfte ligende Fe / det er / predicke Euangeliumi — 
gandſke Verden. Hand sne huer fir Pund / effter ſin maa * 
Sand gior nogle til Apoſtle / nogle til Euangeliſter / nogle ti 

ropheter / nogle til Lærere oc Predickere / nogle til Diſciple oe 
—— figertildem/ Handler oc kisbſlaer met mit gods, 
oc ferter mine Pendinge vo paa Aagger / predicker mit Ord / for⸗ 
kynder mit Euangelium / paa det / ieg kand anamme mine Per 
dinge aff eder met Aagger ocnatte / naar ieg kommer igen / tø. 
ſom i ville handle trolige i eders kald / da ſkal det vel sms is 
eder / Men der ſom i handle vtrolige/ forſommelige oc vtilbar⸗ 
lige; Da ſkulle i ſtraffis baade paa Legeme oc Siel. 


nor faar deler hand fit gods vd / iblant alle fine Tienere 7? i 
* fulle aller figerS. Paulus ij. Corinth. v.) obenbaris 
faar Chriſti Domſtoel / paa det huer ſtal anamme paa ſit Lege⸗ 
me / effter ſom band haffuer bedreffuet / huad heller det er go⸗ 
eller ont. Oc Athanaſius ſiger i fin Symbolo / Til Chriſti tikom⸗ 
melſe ſkulle alle Menniſke opſtaa/ met deris egen — 
de ſtulle giore regenſtab / for huad de haffue giort. 5 Nu 

intet Menniſte ſaa fErøbeligt eller ringe paa Jox SLA 2 
affuer io anammet nogen gaffue oc velgierning aff Gud/der 
Vet ſkal giore regenſkab faar / huorledis det haffuer bruger ſam⸗ 


* —— Zuilcke ere de trofaſte Tienere? Sage 

Trofafte Suenne ere de/fom tage trolige — rig 
Rald/ ftar oc Embede / giøreoc handle ber vdi — * 
inge er / oc vdrette troligt: huad Bud kreffuera ff — — 
Det vere deris aluare / rage nat oc dag / ia byer thuc/vere DEG 
deris Herre / naar hand ſkal komme / oc ere leid — Er i 
debon tu deris regenſkab. Diſſe trofaſte Suenne al ve Øge 
— Zuilcke ere de vtro Suenne⸗ 


— 
De ſom icke tage trolige vare paa deris Kald / ſtat oc Em⸗ 


—— deris XErris frauerelſo 
bede / ide giore der [om dem bar / meni deris ⸗ | fore 18 
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En Predicken 













































føreit vſkickeligt Leffnet / fraadſe/ dricke / ſſemme oc demme/⸗ fø 
bedriffue mange Sønder/ £ after oc ſkendſeli | bi Re" 
Suenne ſkal det icke gaa vel * met. orne SR |. tie 
10 handler vtrolige met Guds gode ting? : de 
Forſt / handle de vtrolige met Guds gode ting / velgier⸗ 0 
ninger oc gaffuer / ſom ere i Gffrigheds flat /fom Regentere e i 
Offuerherrer / der miſbruge deris mact / ſom Gud haffuer giff⸗ so 
uet dem/uføre it Tiranni der aff /fordriffue fattige Chriſtne // bv 
vndertrocke Ænder oc faderløfe Børn. Der neft/de (omeret fk 
Vnderdanis ſtat / ſom de der bruge handel / Kiebmandſkab oc KE de 
Embede / huad heller Deere Borgere eller Bønder / oc miſbru⸗ Å 
ge fame ſtat oc Embede / befnige/ forraſke oc bedrage deris Å 
Neſte met falſk vect / maal / alne Breffue/ myntſoe bruge i ande ha—⸗ 
handel finangzerie oc ſnedighed. J tredie maade / rige oc effuende de 
Folck / ſom ide ville dele deris Mmiſſe met arme ælendige Men⸗ dr 
niſkel oc de ſom ide ville giffue Gffrigheden deris Told de Skat— fin 
eller Kircketienere deris legemlige nodtorfftighed. J fierde be 
maade / De ſom ere Vijſe/kloge oc forftandige / oc foractede di 
vanuittige / enfoldige oc vlerde / oc ville icke dele deris gode. me 
raad / vijſſ dom oc klogſkab met dem Met diſſe ſkal Chriſtu/ Ci 
den retferdige Dommere / holde it aluariigt rengenſtab let 
Zaffuer oc dette Euangelium / ſin gang end nu oc er ibrugs leg 
Ja viſſelig / Det er eñ almindelig plage i Verden / at ingen hu 

vil lade fig noye oc vere til freds mer fin (teffnet oc deel/Den 

meninge mand lader ſig icke nøve met Guds ſtick / der er intet 
YE seende DSTØ ffrigbeden eller hoſſ Ordſens Tiene⸗ fo 
re. Ocderfom Chuſtus end ſielffuer kom bid / oc bleff ſielffuer fk 
Ang Keyſer oc Paffue / ſaa ſkulle det icke end da vere til fo 


Giff Exempel? HE 
Samuel var Herrens tro Prophete / oc glorde Jaderne Ka 
meget got / de forſkad hannem alligeuel / oc vdualde figen  . tå > 
Konge. Dauidvaren from Konge i Juda / giorde dem meget 
got / beſkottede oc beſkiermede dem fra alle deris Fiender / 
alligeuel forffød de hannem / oc vdualde hans oprørifte Sen 
Abſolon. Salomon haff de ophøyet Jedern⸗ Ansar: til " 
aadan 


- 





— — SE RR ERE 
i J 
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Om Chriſti Bekiendere. 


ſaadan ypperlighed / at der haff de icke fin lige paa Jorden / oc 
bøgd faa kaaſteligt it Tempel/oc ſtictet ſaa herlig em Guds 
tienfte / at der var icke nogen anden ſaadan i den gandſte Ver⸗ 
den / oc de forſkod alligeuel effter hans dod hans Søn Bo⸗ 
boam / oc vdualde en fremmet til Konge / Suenden Jeroboam. 
Lige giore ocſaa diſſe Borgere / der dette Euangelium taler 
om / De foracte deris HErre/ begonde at hade hannem / ſende 
bud effter hannem / oc lade hannem fige/ Vi ville re denne 
ſkal regiere offer off. Lige giorde ocſaa Joderne met € brif to⸗ 
der de ſtod faar Pilato / oc hand ſagde til dem PÅ ſtal ieg 
RKaarffeſte eders Konge? De robte de alle / Vi haffue ingen 
Konge / vden aleniſte Keyſeren / Bort met denne/ Kaarſ ſeſt 
hannem / oc lad oſſ Barrabam laeſſ. Lige ſaa giore end nu paa 
denne dag / Joder / Tarckere. Hedninge / naar de for falge / for⸗ 
driffue / drebe oc aff liffne de Chriſtne⸗ Diſligiſt Paffuen —* 
fine Tilhengere / Meſſebreſter / Muncke oc ——— e 
beſpotte Guds Ord / forbinde Evangelium / fore riffue Pre⸗ 
dickere / drebe oc ihielſla de fattige Chriſtne ſom høre oc anam⸗ 
me Euangelium. Huad er det andet / end ſom de vilde — 
Chrifte ſtalt icke regiere oc regnere offuer oſſ/vi —— ⸗ 
ſtede dig at du ſkal haffue dit Regimente / Satan oc alle Dieff⸗ 
ie aff Helffuede / ſkulle regiere oc haffue Regimente —* ofT7 
huilder de ocſaa haffue oc bruge — ——————— e dem. 
sad ſtal Chriſtus giore / naar han n3 | 
— band 4 xxv. —** Menniſkens sele 
kommer ifin herlighed /oc alle hellige Engle met bange gg 
(bal hand ſide paa fin Maieſtatis Stoel / oc alle Fo J e 
forſamlis faar hannem / oc band ſkal ſtille dem fra en er pr re/ 
lige ſom en Hyorde ftiller Faar fra Buckeloc hãd ſka fi ic —* 
rene hoſſ fin hayre Haand / oc Buckene hoſſ ſin venſtr sy EK 
Der ſkulle fiere flecte Y lenniſke / obenbaris faar * —* 
Chriſto / huilcke der —2 til kiende i denne Para ellſom er / tr 
e vlydige Borgere. 
——— * mess lø til den forſte Suend? 


sefte Suend / fo it Dund Aagrede thi pund / 
Tilden førfte Suend / ſom met it Pund is i 
ſkal hand ke: Ey du trofaſte — — On haffuer veret 


trofaft 
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En Predi cken 


rof | si. 
—— F MEADE /da ſkalt du haffue mact offuer tt Ste⸗ | mg 
ik naade/t — —*2 —— affuerloc UL 
Ho ——— rugheds hoyeſte ſted oc gang (fa 
mi it dedeligt Menniſke er muclie yet —— meget, nt 
fi — — — — g)til Guds &re oc deris 34 
i! høtte oc forbedring. Saadanne v e 9 
"| : : are Moiſes oc Pau VOR 
| vilde meger heller vdflerte ar de Zur Sea ne 
a Ku ee deris Folckis (Jodernis ferderffuelſe. Saadann⸗ 


vare ocſaa Propheterne / Apoſtlene oc Martelerne / ſom ſettede 


liff oc legeme tilideris £ | 
———— ald / oc beſeglede deris lerdom oc predi⸗ de 


Suad ſtal hand ſige til den anden Suend 


eger" —— 
— eee 


—— 


An Til den anden Suend / fe J 
engen, : om met ft Pund Aaggrede fem en 
| A x idet * — —— — Suend / du (Bale vere ere Br 
4 * ——— et denne ſkulle vi forſtaa alle fromme: ue 
| s — en ret ſindig tro / oc i ret Broder ig — 
LSE — * ald / føre it vſtraffelig leffnet/ oc giffue huer mand fø 
— x —— Saadanne vare de hellige gamle Biſcopper / ge 
rofius / Auguſtinus / Baſtlius⸗/ Cirillys 7 Euſebius / Hila⸗ ge 


rius / Martinus⸗ Nicolaus/ Tertullianus 
alle trofaſte Euangelij predickere. 
Suad ſtat sad ſige til den tredie Suend⸗ 


oc paa denne dag gå 
før 


— rr Sar jer bEFEde Bort Fag0 Se formere fe v 
ug eller Imellem tho bløde Dund | 
ladheds pun&/band fe | i —A—ã——— fis 
—* g/t al hore it ſtreng dom/thi Cbri 
fige til bannem/Du Skalck / viſt bi — —— 
Bi viſte du at ieg er en ſtrengt M | 
gt ieg tåger der ſom ieg icke lagde et — NDS ned É= 
—* egicte lagde etc. Huor faar haffuer dm: 
* — — ———— vd til vedſle bordets * 
g9 ommet / vilde ieg kraffd denn ⸗ 
betegner alle ð enſtaice niſf e Ge 
mer ale Gy⸗ cke / ſielff giorde Helgen oc faſte Cbri i 
ne/ſom offnergiffue deris Paldyon meer sr falſke Chriſt⸗ fo 
É: IAgue deris kald / oe giore anderledis end » 
Ar dok — — 4 mn sen emer de: 
—— lade derette Chriſtelige gierninger / der Gud ſielff 
9 7* lg met bage / oc fordriffise deris tid i idel optenckte 1 
sk / forfengelige gierninger/ i Menniſkens dreme oc heg⸗ 
er —— ere Paffuen / Cardinaler⸗ Biſper / Prelater/ fi 
uncrke Nunder/ Sielfftfiordehelgen/Papifte⸗fiſt⸗ Chriſt⸗ * 


RK 
- 


ſaa riges 


i 


e farſte—t mm FNS Re 00 LED ; ; 
0. De forſte to Suenne loffuis oc prijſis hederlig / Det ſtalo 
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Om Chriſti Bekiendere⸗ 73. 
ſaa rigelig betalis dem / Thi de ſkulle bliffue ſtore HErrer off⸗ 
uer Land oc Folck / de ſkulle der til met faa Guds yndiſt / naade 
oc barmhiertighed / Men den vtro Suend ſkal talis bart til / oc 
Det ſom band haffuer / ſtal tagis frø hannem / oc giffuis en ane 
den / ſaa / at hand ffalintet ander beholde eller bekomme / end 
idel vrede oc vbarmhiertighed. 
Zuorledis beſtuterChriſtus denne Parabel? 
Hand ſiger / Huo ſom haffuer hannem ſtal giffuis/ oc fra 
Den ſom inter haffuer / ſtal oc det tagis / det band haffuer. 
Siff Exempel? 
Dauid haff de en ſtadig tro / forlod ſig paa Gud oc haff de 
en god omgengelſe / Saul haff de huercken tro eller gode gier⸗ 
ninger / der faar blaff Iſraels Kongerige tagit fra Saulſoc giff⸗ 
uet Dauid. Saa gick det ocſaa mer Mardocheo oc Aman. Diſil⸗ 
geſt met Matt hia oc den forrædere Juda etc. Lige ſkal det oc 
ſaa paa den yderſte dag gaa / Gyenſkalcke oc Sielffgiorde hel⸗ 
gende ſkulle vel haffue en ſtor fortroſting / i deris gode giernin⸗ 
ger / met huilcke de ffulle baade ville hielpe / ſig ſielff oc dem 
gandſke Verden. Men effterdi de haffue ingen tro/ oc huercken 
forlade fig paa Gud / eller haffue nogen Chriſtelig omgengelſe 
Dø ſkulle deris gierninger ſtaa paa Skind erme oc papijrſſ been 
oc huercken komme dem ſielff eller andre Fold til gode / Oc det 
ſkal gaa dem ſom det gick de fem daarlige Jomfruer / huilcke / der 
de ſkulde gaa til Brollupmet Brudgommen / da vdſluctis de⸗ 
ris Lamper / oc Darren bleffidet ſame ti lluct. 
Zuilcke ere da diſſe viydige Borgere? i 
Diſſe Borgere / ſom badede deris HErre / oc vilde icke haff⸗ 
ne hannem til en SErre/ ere alle Cbrittioc hans Meningheds 
foractere oc forfølgere. JI det gamle Teſtamente var der Jo⸗ 
der / met deris Tiranniſke Konger / ypperſte Preſter/ Phariſeer / 
Saduceer oc Scrifftkloge / huilcke der ihielſloge Propheterne / 
Kaarffefte Chriſtum ſtenede Stephanum / fordreſffue Apoſtle⸗ 
ne etc. I det ny Teſtamente ere der Joder / Tarckere / Hedningel 
falſke Chriſtne / Hoglere / gierningers Helgen / Papiſter 
etc. Rullcke der foracte/ laſte / fſorhaane oc beſpotte Guds 
ord / forbiude at predicke Euangelium / forfølge ſandhed / for⸗ 
driffue Predickere / drebe oc aff liffue de arme Chriſtne / Diſſe 
A ij ſtal hand 


E 
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Om Jomfruerne 


ſtkal band kalde til ſig / lade morde oc omkomme dem / oc hand 
em oc 

ſkal paa det ſidſte ſige it ſtrengdom aff offuer dem / Rss net | | 

forbannede i den enige Ild erc. MYentil ſine trofaſte Suenne ⸗ 

ſkal h and ſige / Kommer hid imin Faders velſignede / arffuer 

det Rige / ſom eder er bered aff Verdſens begondelſe/oc glæder: 


eder met mig / oc alle helligeEngle til euig tid / Amen. | $ 
| 
es 5 
Om Jomfruerne /Epiſtel / ij. Co⸗ Ls 
rinth. xj. 


—M En huo fig roſer / hand roſe ſig i HErren. Thi der 
EN 


faar er icke nøgen dulig/at hand loffuer fig her," aff 
SØ å , ID loffuer flg ſielff/ 

menat HERren loffuer hannem. Gud giffue aat si) 
vilde lidet holde mig daarlighed til gode/Dogt holde mig ik 


hinde vel tikgode. Thi leg er nidkier for eder met en gudelig 
nidkierhed Fordi at ieg haffuer trolofuigederen mand 
at ieg kunde fore Chriſto en reen Jomfru til Men leg 


og, 
frøcter / at lige fom Hugormen bedrog Euam met fit: sat 
fkalckhed / ſaa ſkulle or eders find bortrødis fradenenfols — . mM 
dighed / ſom er i Chriſto. nm 
Suad handler Paulus t dige Ord? 
Hand giffuer ber kortelig / tre nottelige ſtocke til kiende. 
Forſt huorledis mand ſkal retſindelig holde fig i roeſſ Der neſt/ 
pus? — — —— —— /ſkulle haffue for ge 
Almue. et tredie om: nere 
—— hriſti troloffuelſe met den tro⸗ gg 
såtsad kaldis roſe? så 
Kofe Taldis/at holde meget aff en gaffue / Eyedom eller fg 


i kickelig hed / tale oc ſnacke Der meget om / haͤffue en beſonder⸗ i 
lig behagelighed ber til / prijſe oc vobred⸗ der hoſſ buer mand / 6 
ſom det kiereſte / beſte oc behaͤge ligſte. 

Er denne 


' Satserne 
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Er denne roeſſ altid ret oc tilborlig? 

Ney. Der er tuendehande roeſſ/ en Menniſkelig roeſſ/ oc 
æn Guddommelig roeſſ. 

Zuilcken er den Menniſtelig roeſſ? 

Menniſkelig /kiodelig eller Verdſlig roeſſ/ naar Menniſken 
roſer det mere / der Gud haffuer aff naade giffuit hannem / end 
Gud fielff/ Sorlader fig der oc mere paa / end paa Skaberen / 
oc der til met foracter en anden / der ide haffuer ſaadanne 


gaffuet. Giff Exempel? 

Joderne giorde icke der met vret / at de var glade aff den 
vduelelſe oc foriettelſe / der dem var ſkeet aff Gud / roſede der 
aff / oc talede der meget om. Men at de holte der mere aff / end 
aff Gud oc hans befaling / oc foractede Hedninge / ſom de der 
til evig tid / ſkulde vere vdlucte frø en ſalighed / det var vret / oc 
icke en Gudelig / men Menniſkelig / vdulig oc ſkadelig roeſſ. 

Skal mand da aldelis intet roſe fig aff fin herlighed / fromhed / vijſſ⸗ 
dom / forſtand / mact / kunſt etc. 

Ney. Thi. S. Paulus ſiger j. Corinth. fig. nad haffuer 
du / der du icke anammede. Haffuer du det nu anammet / huor 
faar roſer du dig da ſom den det icke anammede ? Der faar er der 
en daarlig ting at nogen vil roſe ſig aff det / forlade ſig oc pucke 
paa det / der hand icke haffuer aff ſig ſielff/ eller til eyedom men 
er hannem aleniſte forlent til en tid. Der faar ſiger oc S. Cypri⸗ 
anus. In nullum gloriandum eft, quia nihil noſtrum eft, 


Vil da Gud ie lide ſaadan roeſſ? 

Ingenlunde S. Paulus ſiger j. Corinth. j. At Gud til intet 
gior⸗ det ſom noget er (det er / huad ſom lader fig noget tocke) 
paa det intet kied tal roſe fig faar hannem / Faar hannem ſi⸗ 
ger hand / Fordi at vi haffue aldelis intet faar Gud / der vi kun⸗ 
de roͤſe oſſ aff. Faar Verden roſer mand ſig vel aff meget men 
ſaadã roeſſ forſuinder paa det ſidſte lige ſom rsog Der faar ſkal 
mand aldelis intet roſe ſig / naar mand handler met Gud. Thi 
Gud vil alene beholde all roeſſ / domme oc heffne / lige ſom hand 
oc vil velfigne/førge oc ſtraffe / ſom en veldig almectig Gud. 

AA ty Skal 
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Om Jumfruerne 
Skal mand da ide bekiende Guds gaffuer. 

Lige ſom det er ſond oc ilde giort / at roſe ſig aff gaffüer 
faar Gud / forlade fig der paa / oc foracte en anden / der icfe 
haffuer ſaadanne gaffuer. Saa er det oc ſond / at icke ville klen⸗ 
de Guds Gaffuer/ elier necte oc forſige dem. "US: 

: Suad ſtal leg da giore? 

Du ſkalt vide oc bekiende / at du haffuer intet aff dig ſielff/ 
åt du kant intet oc vedſt intet aff dig ſielff. Haffuer nu Gud: 
Es eller delt nogen gaffue met dig / da erdet viſſelig icke 
——— — 53 eller —** ſkyld / men aff naade. 
er, faar eſt du (ag meget mere plectig / at ydmyge dig faar 
hannem oc tacke ——— See rr 

Builcken er den Gudeltge ref; LA 

Den Gudeli ge / Aandelige / retſindige / Chriſtelige roeſſ er / 
Qt mand intet andet end aleniſte giffuer Gud ære oc prijſſoc før 
ger hoſſ hannem alene / icke hoſſ Verden / loff oc ære. 

Suort vdi ſtaar den Gadelig roeſſ 
I tho ftøde. 
Zuilcket er det forſte? 

Det forſte er / at it Menmike (alligeuel hand end haffuer 
Guds herlige gaffuer) ſkal kiende fin naturlige ſkrobelighed 
oc broſt / intet acte eller holde aff fig ſtelff/ oc der imod holde 
Gud aleniſte / for der eniſte / hoyiſte goͤde / os bekiende met hierte 
oc Mund / at alt got kommer aff hannem / oc at vden hannem 
ertntet got / at mand ſkal lade fig noye met hans naade / ſet⸗ 
te al tillid til hannem / oe intet andet ſoge i Verden / end aleniſte 
Guds ne se ſom det oc end ſkulde ſke / met vor egen vanære oc 

oractelſe. 


€z. mx. rem —— — — Sk ask 


—q<<————. sæ sæk —— ER — 


* Iuor ſtaar det fereffuit? 

Aremie ix. Sga ſiger HErren. Den Vijſe ſkal icke roſe fig 
aff fin Vi ſdom. Den Stercke ſkal ſcke roſe fig aff fin ſtercke 
Den Rige ſkal icke roſe ſig aff ſin rigdom / Men hug ſig vil roſe / 
ha nd (falder aff roſe fig/' at band ved oc klender mig / at ieg er i 
Erren / ſom gior barmbiertighed]ret oc retferdighed paa Jor⸗ 
den / Thi ſagdant behager mig / ſiger HErren er tager Gud 
all roeſff fra o icke at band vil der met giøre oſſ nogen⸗/ men at 
hand kant haffue aarſage oc rum tilat Flxde off mer fin herlig⸗ 
bed oe 


om ek FE <A PER —— 


— — 






Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 


Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
Hielmst. 105 4? (LN 1520 4£ copy 1) 









hent end bey 
ge [Frb 
Arm 
vdemehon 
er den Date 
—RX 
do eind st 


MAL 
xtzo LL, 


dm 
afhold 
ꝓM år Kj g 
—8 
far st 
— 
FALL —J 

—1— 


J 
⸗ 
*— 


Epiſtel. BE 


re. Dette er oe det / der Paulus ſiger j. Corinth. j. Jeſus 
added er oſſ giort aff Gud til Vijſſ dom̃ / oc til retferdighed⸗ 


oc til hellig giorelſe / oc til forløffing / Paa der ( —— 
ſtaar) huo fig roſer / band ſkal roſe fig i Herren. Det 3 
GByenſkalcke icke/ huilcke Paulus ſcriffuer om Rom. * død 
hære vel Guds Ord oc naffn frem / oc der ynder afftiødelig Srif 
tighed oc gaffuernis hoffmodighed / ſoge aleniſte deris egen 
ære oc roeſſ. EGER 

| tandet ſtocke aff denne Guden eſſ? 

Cider Wiermniften afffne Gud alene / all ære oc — 
til met føge deris hoyeſte roeſſ hoſſ Gud os icke hoſſ M — 
Thi der er icke fordi nogen dulig / at hand loffuer ſig —— 
at EXKren loffuer hannem. Saa ſkal mand il ſette det in så 
hannem / huorledis band vil loffue / ere oc forklare off" sid . 
vi ice fielff domme paa vor fromhed oc vetferdigbed/ men * 
fale oc ſette det ind til Gud. Som Paulus ocſaa figer it * et 
fted. Jeg veed intet met mig / men der met er ieg icke retferdig. 

da tuiele paa vor retferdighed?: 

In — Thi det er * forderffuelig Affgudiſk lerdom 
ſom lerer at tuiele / men vi ſkulle der imod vere vige paa * 
faligbed. Eb Guds Orbri builder TE Eiler beriger off. 
Tadelfe / det evige Liff oc ſalighe ic —— F 

er S. Danlus Rom. v. Nu vi ere blegfne Tetre 
—*— /da haffue vi fred met Gud formedelſt vor 
RErre Jeſum Chriſtum / formedelſt huilcken vi oc haffue en 
tilgang i Troen / til denne naade / Der vi ſtaa vdi rd rofe off 
Foen tilkommende herligheds haab /der Gud | ⸗ giffue. 
då adan en beftandig tro / fører oc fin Fruct met ſig / at vii a 
J Fierning ſoge Guds roeſſ, oc ærel oc ide met vor villie handle 
imod bans villieoc Bud. ij. Petrij. ]- Johan. * — 
j j. Vor roeſſ er / v 
* —— ——— År sr —— i Verben ienfol⸗ 
gr hed oc gudelig reinhed ide iErødelig vijſſdom / 
gh kr icke dette en kiodelig roeſſ: ds GERE 
Jey. Denne Boeſſer en offuermaade nottelig tb, lg ig 

Lige ſom hand oc ydermere forklarer der effterſi det ig c 

voeffi Aig K ty ry. Cap 


” 
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Om Jomfruerner 


HAr ri. Cap. oc handler her ickei * 
| Ses forte 33333 3 
haff de noget aff ſig ſielff/ meñ hand rofer/at d — ————— | 
9 affuer. Der neſt ſiger band oc ickre/ at den entfoldig —* * | 
9 ghed / band haff de vandret vdi/ er en aarſage ringe — | 
fl i |; | Dans alig hed Thi huor faar band oc andrev val? —— ARR 
mar dige faar Gud / giffner hand ander fted node til nes rerfer⸗ 
it Scrifft. Paa det fidfte/rofer hand fig oc a Guds galer te 
HH at band tilfcriffirer Gud det alfammen/oc — —— 
0 egen / men Guds &re/Der faar kalder hand d ————— La 
9 Capit. xij. ſiger hand / Aff mig ſielff vil i så uds naade· De 
9 aleniſte aff min ſtrobel en Re EEN 
0 — min ſkrobelighed. Som hand ſiger Gal Ø 
MENN A Mi fuer/Dog ide ieg / men Chriſtus leffoeri mig. Øc alligevel fo 
Ha | i | — hãd Der ſom ieg vilde roſe mig: da giorde ieg fordiidedzers 


— 
— fæ = 
=== RAR >" 
F — ——— — 
— — — <= LJ 
— — 
<< 


ssæ— — sæt 


—— — mør me san 
— — — — —— — værer 2* 2 
— —= . — am 


— 

— — 

— — 
— — 


BE EET, g. Thi ieg vilde ſige ſandhed. Thihuer ſtal fø 

HE EH HE ——— ve ſig aa meget ha 

AI pi — et / giere fin yderſte flid til/ at hand band J ig AP 
HH tiff | i ip god amuittighed / at band beholder den rette lerdom/ ocit 

V— vſtraffeligt leffnet imod Dieffuelen oe Verden. 

AAA HuaDd ftulle vi lere her aff? 

BLE DE LE DER Naar vi ville roſe Tie 3 (br 

TRE * i vi ud eller i HErren/ da ſtulle v 

00000 alle ting/ tilſcriffue Gud det gode vi ere eller tease dura i 

—— Maſf intet. Der neſt / icke forlade oſſ der paa / men aleniſte pag: | le 

ilk ! fl tg lt | u s naadige barmhiertighed oc ſande foriettelſer paa hans d 

il | | fk * oc hans Son/vor HErre Chriſtum. Paa det ſidſte / At | 

1 Lt død vi ide ber faa loff ellcr roeſſ hoſf Verde da (Fulle vi troſte 

ilt | UHA Ofj i Gud / oc lade oſſ der met naye/ at hans bellig Aand giffuer 


KØ 2 CFTN 


i vor Aand vidnifbyrd/at vi ere Guds børn, 
4 CC - 
LENA Chriſto komme til enig berligbed/ Ron vig ———— 


hb Buor ført beder Paulas / at mand dog vil holde hannem 

lt See lede ud fin daatlighed til goder. ' 
9 ØR, et ader gandſke ilde oc ſtaar ſielden velj at nogen loffuer 
| le c fig ſielff Oc effterdi S. Panlus vaar mød der til (46 
| | hand kunde ſtoppe Munbden til paa de falffe Predickereſdriffue 


| 
urne oppe til bage / obenbare fin. vi kyldighed / vmage oc are 
HEM * oc rettelig vnderuiſe de Corinther) da beder handyat 
HLN If effulleide vodlegge hannem ſaadant tilder verſte / men bolde: 
9— hannem1 
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Epiſtel. 


hannem det til gode. Fordi at hand ſoger io icke ſin egen ere der 
met / men gior det aff nidkierhed offuer de Corinther. 
uad er Nidkierhed ꝛ 

Ndkierhed er en aluarlig oproarelſe i Menniſken / aff ret 
kierlighed / oc tilborlig vrede/ for en ting ſkyld / der vendis bore 
fra den / hun hører til met rette / oc giffuis eller tilleggis en ans 
den / der ingen ret haffüuer der til. 

Zuor mangfoldig er Nidklerhed? 

Dubbelt / en Sudeligſret / tilbarlig nidkierhed / Oc en Men⸗ 
niſkelig / kiodelig / vret nidkierhed. 

Huilden er den rette Gudelige nidFierhed? 

Den rette Gudelige nidkierhed er / en ret tilbarlig vrede / 
ſom aff den hellig Aand optendis i hiertet / formedelſt huilcken 
de Gudfrøctige oc Chriſtne/ opueckis til ret fortornelſe/ octil 
åt hadede Sender ſom bedriffuis imod Guds klare rene Ord oc 
Bud. Dennenidtierhed kand ide lide / at mand tillegger it Cre⸗ 
atur den ære / der alene horer Gud: Fader oc hans Son Jeſu 
Chriftotil/eller fortredelige beſpotter den hellig Aand. 

GSiff Exempel der par. 

Moſes haff de en ret gudelig nidkierhed / der band fort or⸗ 
nede ſig offuer Iſrael / for de haff de opret oc tilbedet den Gyl⸗ 
dene kalff / i huũcken nidkierhed / hand oc fønderbrød S tentaff⸗ 
lerne / oc tog kalffuen (den Affgud / de haff de giort oc opbren⸗ 
de den met Ild / oc giorde hannem til puluer oc ſtoff. | 

Lige ſaa haff de oc Pinehas / en Gudelig Nid kierhed / der 
hand omkom ocigennem ſtack den Iſraellitiſke Mand / met den 
Midianitiſke Quinde for horeri ſkyld / Num. xxv. Om ſaadan 
Aidkierhed taler Dauidi den lrix Pſal. Jeg haffuer paa det 
neſte verit nidkier til døden / at mine Modſtandere forgleme 

it Ord. —— 
"ig; ——— en Nidkierhed / haff de ocſaa S. Paulus i denne 
Epiſtel / imod de Corinther / at de formedelſt falſte Apoſtle oc 
Terere/ lode ſaa lettelige føre fig aff ſandheds rette Vey/ huil⸗ 
ken hand mes ſtor vmage / flid oc move haff de fort dem paa. 
Skulle alle prenid'ere hoffue ſaadan Vidkierhed offuer deris ——— ? 

En retſindig Stelførgere / ſom Augrlige vil giøre ir —— | 

Bede: fylliſt⸗ haffuer inter Bud — men aff den ib: ge 
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Om Jomfruerner 
hed oc forplictelſe hand haffuer giort oc er Gud ſkoldi | 
ven kierlighed hand ſkal haffue 3] fine arme *— iD ER SMUJ | 
fEal band vel vide at tage vare paa / at der ſtal icke foris falſk / 
forforiſk / vchriſtelig lerdom ind i de Kircker oc iblant den Al⸗ 
mnue / hand haffuer befaling paa / at vere en forftandere offuer 
oc beſorge / Ja band ſkal met atuarſel⸗ ſtraffe / truſel lerdomvn⸗ 
deruiſing / formanelſe / affuerie / forhindre oc imod ſtaa / ſaa me⸗ 
get hannem mueligt er / al falſk lerdom oc forargelſe / Oc giore 
ſas / aff fin yderſte formue / ſit embede fylliſt Som alle Predicke⸗ 
re her/iden hellige Paulo haffue Exempel paa/ at de ingenlun⸗ 
de ſtulle tie ſtille/til Guds naffns beſpottelſe eller lade det gaa 
vſtraffet hen at arme Menniſke forføris oc komme ivildfarelſe 

Suilcken er den Menniſtkelig / vtidige nidErerhed ? 
Mennikelig / vtidig oc kio deiig Rodkierhed er/ at mand 
aff miſtenckelſe / vantro eller noget andet Rabdant fort ornis oc 
bliffuer vred Fordi at vi befrøcte at vi ſtulle lide fkade paa 
vor ere / verdighed / rigdom / gods / mact oc andre timelige 
ting. Denne nidkierhed/haffuer fielden god grund eller ſin rette 
begyndelſe / Der faar kommer der oc megen Aandelig ſkade / oc i 
legemlig vlacke aff. fi 
Siff der Exempel paa. 
De ypperfte Prefter oc Scrifftkloge i Jeruſalem / haffde 
en fal k vbequem Nidkierhed / der de grebe I poſtlene / oc kaſte 
Dem i fengſel / Acto. v. Thi de befroctede⸗ at Folcket ſtulde 
formedelſt deris Predicken / foris fra deris Ceremonier oc Lo⸗ 
uens ſkick / oc aleniſte bolde fig til Chriſtum oc hans lerdom / 
Gt De [Fulde ſaa moſte den anſeelſe oc mondighed / der de tilforn 
haff de hafft hoſſ den mennige mand / oc icke beholde ſaadan 
ſtatlig vnderholding oc indkomme (til at fuldriffue deris 
prael oc bram met(ſom tilforn. 
Saadan en vſkickelig Nidkierhed / haff de Joderne ocſaa 
—10 imod Paulum oc Barnabam/ i Antiochia vdi piſidia Act. xiij. 
Aleniſte fordi / at Hedninge ſkulde vere dem lige faar Gud / i 
anammelſẽ til naade / formedelſt Troen. 
Dette er oc det Paulus ſiger / Romx.at Jøderne ere nidkie⸗ 
re for Gud / Men met vforſtand / Thi de kiende icke den retfer⸗ 
dighed / 


sæ are TE DS OS RÅ RON 


mk — — — — 


— — mæ — — 
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Epiſtel. ED 


faBed / der gielder faar Gud / oc tracte effter at oprette deris 
eger —— Der faar ere de icke nidkiere for Guds / men 
is egen ære ſkyld. 
or — — paulus nidkier for de Corinther? — 
Fordi at hand haff de formedelſt Euangelium Fals — 
til Chriſto / ſom en elfkelig Brud / oc fractede nu / at de ſkulde 
føris fra Chriſto igien formedelſt falſk — 
uorledis bliffue de Chriſtne Chriſti rude 
Gud giorde ſin Son Chriſto Jeſu / den ERE É 
Brudgom it ftort herligt Brollup / oc lod alle — — 
Derdẽ kalde der til / formedelſt Euangelij predickens mun 
Ord. Huilcket Menniſke der nu troer Chriſti/ Apoſtleners 
andre fromme Predickers Ord / hand føris til — ——— 
reen Jomfru. At den anſke Chriſtelig Kircke i almind 2. 
hed / oc ſiden buer trofaft Sieli befønderlighed /bliffuer ſaa 
Zerris Chriſti behaglig / elſkelige Brud oc Huſſmoder. 
Zuorledis er da ſaadanne Menniſke en reen Jomfru / effterdi de 
—— dog aff natur oc fodſel / ere Søndere ; ſede ſin 
Paulus ſiger Æpbe. v. Chriſtus helligede oc ren sø 
Mennighed / formedelſt Vanbad i Ordet / at hand vilde ber 
ſig ſielffen Mennghed / ſom ffulde vere herlig. 
uorledis gaar det tilt 
Chriſtus vbſendn ſine Apoſtle oc Predickere / i den — | 
Verden/ åt de (bulle beyle oc bedis til ruden / 90 forme St 
Predicken føre binde til hannem. Naar it Memniſke —— 
Guds Ord / oc anammer det i Troen / da gior den eks 9 
S&xd/ det Guddommelig Ord / hans Siel fruct ſommelig fo 
medelſt den hellig Aand / at hand gior megen ſalig fruct. 
Zuorledis ſtadfeſtis ſaadan Aandelig Ecteſkab / imellem 
Chriſto oc den troføftis Bred — 
ormedelſt troen. Troen er den bandfefting oc Brudr gi 
formedelſt huicken vi troloffuis Chriſto/ bliffue —5 
hierte / en Aand met hannem / oc alt hans gode bliffuer AV 
mindelig / ſom naade / Himmel / ſalighed / det euige Liff. JØDE 
ydermere formaning oc trøgbedigiffuer Chriſtus ocſaa ſin! 


ẽ 


| ye É É ode ir. iffuer 
nighed oegiene⸗ for den rette Huſſmoder / Hand kun . 
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Om Jomfruerne 


hinde mact at binde oc loſe / at døbe oc predicke / oc vd at del⸗ 


alle — ke gode ting. 
uor ſtaar der ſcriffuit om ſaadan Aandellg Eete ? 
re ſiger Oſee i det ij. Captttel. "eg vil ——— Mig 
geuindelig / Jeg vil troloffue Mig met Dig/i retferdigs 


hed oc dom/YaiTrøen vi . 
(bal bien oe FENG een vil feg tioloffue Wlig mer Dig/ocdu 


Dette ftulle fo vere de Chriſtne en o uermaa ? 

Ja viſſelig ſkulde det vere — herlig trøft/ de Chris 
ſtus kalder ſig icke aleniſte vor Fader / Broder oc Ven / men met 
Vet allerkiereſte Naffn paa Jorden er or Brudgom. Det er 
— —* biemmeligbed/der Paulus rofer faa hoyt aff Æpbe.v 
SLA ——— 5 bits ſke figre ——— at band 

ige. riſtus er mi 
—— hierte/ en Aand — ſom frelſer sd —2F 
* — mig ſom er vndfangen oc fod i ſend en / oc haff⸗ 
mdrs n oc lafter hoſſ mig / aff Guds vrede oc Dieffuelſens 

* oc betalede for mig met ſit dyrebar Blod / renſer mig for⸗ 
medelſt Daaben aff min ſonder / oc lader end nun paa denne dag 
predicke ſit Ord faar mig / oc lærer mig der met at kiende Gud 
fuldkommelig / deler rundelig fin naade / oc alle Himmelſke 
gode gaffuer met mig / at hand kand føre mig / fra dette arme 


elendige leffnet oc veſen / ind iſit himmelſke Soffuekam̃er ſom 


er / det euige Liff. 


Bliffue oc alle Menniſke / deris Brudgom Chet 
oc holde hannem — * ag hriſto Jeſu tro / 


Ney / fordi at de mMenniſte ſom foracte Guds Ord / henge 


ved Dieffuelſens lerdom / Menniſkens drønte / logen oc de⸗ 


ris eget gode tocke / de bryde den tro met Chri 

de hannem i Daaber/ oc faldei Sandelig — — —— 

ved, Menniſkens lerdom / kaldis at bedriffue Aandelig hoer / 
ſal. cv. De beſmittede fig mer deris gierninger / oc bedreffire 
er met det de giorde. Det formaner oc SY. Danlns fine Corin⸗ 

tber| at de ſkulle vocte fig fra/ oc ſiger / Jeg frocter at eders ſind 

ſkal lige ſaa forderffuis / fra den enfoldighed i Chriſto / ſom 

Hugormen forførde Heuam met fit f kalckhed. Der faar lader 

office 
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En Predicken. *8. 


oſſ icke vere trogge / men vandre i Guds frøct/ oc bliffue hoſſ 
Ak alene Salten anden / at vi icke ſkulle formedelſt So⸗ 
phifters ſkinnende lerdom oc hagleri / beſuigis oc føris paa en 
vrang Vey. Men kunde bliffue hoſſ vor Erre Jeſum Chris 
ſtum her timelig / oc i den anden Verden regnere oc regiere met 
hannem euindelig. Dertil hielpe Gud off alle/ formedelſt den 


ſamme ſin Son IEſum Chriſtum / Amen. 


Om Jomfruerne / en Predicken / 
Matthei. xiij. 


XEſus fagde til fine Diſciple⸗ Himmerige lignis ved 
it liggende Fæ/ ſom er ſkiult ten Agger /huilcket it 
DRemnſte fant / oe ſkiulte det / ot giek bort for glæde⸗ 
Hand haffde der aff / oc ſolde ale det hand haffde/ oc Kisbte 
den Agger. Atter lignis Himmerige ved en Kißbmand / 
ſom føgte effter gode Perler. De der hand fant en kaaſtelig 
Perle/gick hand bort oc folde alt det hand hafſde / oc Kisbte 
Den ſame. Atter er Himmerige lige ſom fé Sarit/ Der ka⸗ 
ſtis i Haffuet / met huilcket mand tager allehande flag” 
Senaar det er fult / da drage de det op paa bradden ſide oe 
ſancke de gode tuſammen tie Kar / men de raadden kaſte de 
bort. Lige ſtal det ocſag gaa Verdſens ende / Englene ſtul⸗ 
le vdgaa/ oc ſtille de Onde fra de Retferbige/or deſtulle 
kaſte dem i Ilden / Der ſkal vere gred ot tendgnidſel. 
Oc Jeſus ſagde til dem/ Forſtaar! dette altſam men 
De ſagde/ Ja HErre · Da ſagde hand · faar er huer 
Scrifftklog/ ſom er færd til Hmmerigis Ri ge/lige ſom 
en. Doftonde/ per bær Pyt oe Gammelt frem aft IE tas 
gende SEE ; NDtad 
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En Predicken 
Stad holder dette Euangeltum o ⸗ 
Tre Parabeler. Den førfte om det f —— Få len 
Aghger. Den andenjom dyrebarPerier. Den tredie;om det Garn) 
Der kaſtis i Haffuet / at tage alle hande ſlag met. 


Zuilcken er den forſte parabel!? 
Saa ſiger Cbriftus/ Himmerige er lige ſom fe ſkiult 
—— —— be Foret førntt/oc —* 
ick bort for glede / hand haff de der 2/00 fø | 
— — Made ff/ oc ſolde alt det hand 


3 ig — —* —* Patabel? 
Himmerige lignis ved en Kiobmand / der ſottte effter 
hbut /Oc der band fant en dyrebar Perle / ender efter go 
olde alt det band haff de / oc kiobte den fame. 


VW 


FORE, OH —— sek den tredie parabel⸗ FAM. 
i 8 ignis ved it Garn / ſom kaſtis "1 Haffuet / at 
tage allehande flag met / Oc naar det er fult / da * de der 


op paa brodden / oe ſide oc ſancke de mode ti 
Men de raadden kaſte de bort. gode tilſammen ie kar / 


Suad vil Chriſtus lere oſſ i diſſe Parabeler⸗ 
"yde forſte to vil band lære off⸗ at ville vi bekomme Euan⸗ 
"Se AG betegnis formedelſt dette liggende Fe/ oc denne 
—* —— ye fu eller verelade/ men met en inderlig 
egiering oc hiertelig glode / namme cke 
CSE eller Lad bed * g ume det / Thi ber hører icke 

J den tredie Parabel vilſhand lære of At ville vi fangis 
met Euangelij Garn / da ſkulle vi icke ſiunck nederſt ned paa 
baanden / oc krybe bort i dyet / men vi ſtulle giffue off hoyt op ⸗ 
oc holde ST from at vi kunde fangis. 

SFulle vi dø io arbeyde / vere vogne oe vindſtybelige? 

Ja viſſelig. Viſee/ at (tal nogen finde it ſtiult liggende 
Fe / da ſkal band lede ver flitelige effter/Skail nogen drage 
gods oc rigdom tilſammen / da vil der ſtor vmage oc arbeyde 
til / Skal nogen vere en god Kieobmand oc bruge ſtor handel / 
og ſkal hand ide ligge hiemme oc lure / fordi at veyen er lang / 
ſuar oc farlig / hand ſkal icke alde aff lads veirlig/ regen / ſne⸗ 

ſtorm/ 





fi 
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| Om Jomfruerne. 79. 
ſtorm / forferde oc holde fig til bage / naar der ſtaar it fløde 
Brod vil at vinde / Lige er det ocſaa om nogen vil vere en god 
Fiſkere / da ſkal band frilig giffue fig i vandet/tage ſig vmage 
oc arbeyde til / oc icke ſoffue huer nat i Bleeſeng / naar tid er at 
tage vare paa næring oc biering. Lige er det ocſaa Aandelig / 
Vil nogen begribe det Guddommelige ord / oc hellige Euange⸗ 
lium / oc haffue notte oc gaffn / locke oc ſalighed der aff / da 
ſkal hand viſſelig gaa oc dede der effter / hore det oc giffue fit 
find der til Som Paulus figer Rom. vp. Troen kommer aff pre⸗ 
videns børelje/ men predicken formedelſt Guds Ord: 
Giff Exempel der paag / at det er ſaa? 

Lige ſom Riøbmend oc Kremmere icke forfømme deris 
reyſer / alligeuel tiden oc veyen ere farlige / de lade huercken ſne 
eller reegn / huercken hiede eller froft/ forſincke dem frø deris 
handel. oc Kisbmandſtab / at de io reyſe oc vandre pag deris 
forhuerring. Saa ſtal oc ingen løft eller glxde/ ingen «re 
eller rigdom / intet yndift eller kierlighed / intet venſkab eller 
vuenſkab ingen gienuordighed eller forfolgelſe / drage oſſ fra 
Guds ord / paa det vi ſkulle kunde ſige met S. Paulo Kom. vige 
Huo vil ſtille oſſ fra Guds kierlighed / Jeg er viſſpaa / at huer⸗ 
cken dod eller liff ete. Rand ſktille off frø Guds kierlighed/ 
ſom er i Chriſto Jeſu. Lader off ocſaa ſee til dem der ſancke 
Perler / de ſpare ingen vmage oc intet arbeyde / at de io ſide paa 
Stranbacken oc aff fbredden / oc bryde alle Skale eller perle 
hud op / der de finde. Lige ſkulle vi Chriſtne ocſaa icke vere 
forjømmelig / til at oplade alle Sprogiden Guddommelige 
Scrifft / Som Chriſtus figer Johannes. v. Randſager ec leder 
i Scriffren. Oe de aff Theſſalonicha prijſis oc loffuis Acto. 
xvij. Fordi at de randſagede daglig i Scrifften. Lige nu ſom 
RKi⸗bmend / Kremmere oc Perleſanckere / effter ſtor vmage 
oc ſuart arbeyde / haffue flitig til ſyun til deris Kram / Kieb⸗ 
mandſkab oc vare / ſſebe dem i gamle kleder oc packe demi fad / 
giore alle veye trogge/ ſkaffe leyde oc beſtille fri forſel / giffue 
zold / vogenlehe / fract/ bropendinge etc. Oc giare ſtor bekaaſt⸗ 
ning / at de io kunde vden all fare føre deris vare vel hiem. Saa 
ſtulle vi Chriſtne ocſaa giore Naar pi ſormedelſt Guds —— 

; 
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En Predicken 






































hi 9 Hf | 1 maade haffue bekommet Euangelij himmelſke liggende Sæ/6e E | 
HU ANE | øre vnderuiſt i det Guddommelige ord / da ſkulle vi aff vor "| + 
"HAAG | yderſte formue arbeyde paa / at vi det vel kunde beuare Thider kiode 


KLA Nr | ære mange Morder oc Roffuere hof den alfare vey / ſom bieme — ret/f 
—000 melig oc obenbare ligge i laue faar off / oc vilde gierne roffue oe cke de 
tage fra oſſ/ dette dyrebar liggende Fe huilcket vi bære i ſtrobe⸗ huad 
lige Lierkar. på gende 
Zuilcke ere fame Morder oc Roffuere 7 | te/ha 
Sørft/ Dieffuelen met fit Selſtab / Verdſens forſte / ſom ret h 
regnerer i den mørde luct vnder Himmelen / Der neſt hans — CCM 
Apoſtle / falſke Lærere/ Logenpredickere / Kettere/Partbieroc dette 
Secter. Item / Verden met fine Tiranner / Joder / Torckere/ ypperl 
Hedninge /Papiſter / falſke Chriſtne. Paadet ſidſte ocſaa vort ſame! 
eget Kiod/ huilcke der endrectelige freſte oſſnat oc dag/ oc lade | hanne 
v off aldrig haffue fred / At Chriſtus vel met rette formaner / oc 
HANNES TT + ſiger / Vaager oc beder / at i icke ſkulle fald si freſtelſe. 
KER | Zuad er det ſtiulte liggende Sær | | 4 
BATH GE | Det ſkiulte liggende Fx er Guds Ord / ocdet hellige faligs. | Cur 
giorende Euangelium / ſom giffuer oſſ naade oc retferdighed /rens 
naar vi finde dette liggende Fo / da gier det oſf gleede / det er / en | rens be) 
glad Samuittighed / huilcken vi ide kunde bekomme met no⸗ 1 te ere ff 
gen gierning. Guld/ 
uor faar kaldis Euangelium it liggende Foe? nings 


—— er ſaa dyrebart kaaſteligt it liggende Fe/ at buld 
der ſom all Verdſens rigdom var lagd paa it ſted/ oc i en 

ob / ig der ſom alle Bierge oc Dale vare klart Guld / ſaa 

unde dog icke hundrede tuſinde Verdẽ betale it enifteGuds ord. ig 

Thi Guds ord er en kielde ſom icke kand vdoſis eller tammis / ia | MY 

io mere mand ⸗ſſ der affſio rundeligere oc mere offuerflodeligere de d 

velder hun vd oc rinder / Yo mere mand predicker Guds ord / io ſpate 

mere er der at predicke. Gud er ſielff Ordet / oc formedelſt Gr⸗ſte 

det ere Him̃el / Jorden oc alle Creature ſkabte / Alle ting regleris | wd 

ocſaa oc beuaris formedelft Ordet. Oc der ſom vi icke hafff de Gge 

det guddommelige Ords liggende Fe / da var denne Verden idel we 

i Sodoma / Som den Prophete Æfatas figerider j. ——— 4 

uor 


= 


———  — — — 
— — —— sne ke TØ 
— — — 
— — 
— —— — — 
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Om Jomfruerne 


Zuor faar kaldis Euangelium it ſtiult liggende Fee? 


ordi at det i lang tid haffuer veret ſkiult / faar Verden oc 
—*8 hierter / oc nuiden ſidſte tid predicket 90 ——— 
ret / faar de Smaa oc vanuittige / formedelſt AP £ ulig 
cke der ocſaa for Euangelij fyld / offuergiffue oc forla F 
huad de haffue i Verden. Thi at huo ſom bekomme * ig 
gende Sx/hører Guds ord / oc anammer det met it 330 BER 
de / hannem fryder det ſaa i Aand oc hierte / at hand offuergy ly 
met him̃elſke oc krafftig kierlighed / imod Gud oc grene ide 
Oc naar ſom hand en gang haffuer ſmaget Den ſodhe —* 
dette liggende Fe haffuer met ſig / da er der intet ſaa go —* 
vpperligt / fag dyrebart / eller ſaa kaaſteligt paa —— 
ſame Menniſke ſkulde vilde ſkiffte bore for Ordet / eller ſo 
hannem (fulde kunde forhindre oc drage der frø. 


Zuad er den dyrebat perle? 


det rente klare 

it dyrebar Perle er ocſaa Guds ord / oc 

Ser ALLEN: ſiunger i den. riv. Palm. — 

rens CLou er vden beſt —— ———— 

rens befalinger ere rette / oc glxde hie Fre ge 
ande/allefammen retferdige. De ere lig | 

BSA meget ktr Guld / Deere ſodere end Be * —* 

nings kage. Ociden. criv.pfal. Jeg elffer dine Du 

Guld oc purt Guld. 


Zuorledis finde vi denne perle? 


I kiende / 
d (Quærenti) hand ſogte / giffuis oſſti 
* — —— ſoge oc — —— * rens * 
ig der intet. åt lige 
za: er — til Land eller Vand / men bryde meder 
— Voffuer/ Seyle 7 Sø oc ſalt vand / vandre É e 
* —* ffuere oc Mordere / at de kunde vden ſtade føre de 
en —* vel hiem / Saa ſkal der oc intet vere ofT form bekien⸗ 


( ) kiert eller vFiert 1 
de Thriſtum / (46 loſtigt eller — J — 


— 


Ade — — — 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 


Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
Hielmst. 105 4? (LN 1520 42 copy 1) 









E —- 1 mm 
* mm — — 
— — * — — 
— — 2 
—— —— 22 — 
mæ mm. >= — 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
Hielmst. 105 4? (LN 1520 4£ copy 1) 


arms 0— 


Predicken 


mn 


En 


denne Verden / at vi fEulle lade forferde oc drage oſf/ fra Euan 


gelio oc Guds Ord. 
Zuorledis finde vi da diſſe perler? 


Naar vi flitelig børe Guds Ørd / anamme det met fg 


trofaft hierte / oc rette vort leffnet der effter / Thi ſaa ſiger 
e⸗ 
fis Syrad) idet xxix. Cap. Sami⸗ dig it — — 


ter den Allerhoyeſtis Bud / det ſkal vere dig bedre end noget 


Guld. 


Fœ oc denne perle? finde dette liggende 


Forſt / Opliuſſe de vore Gyen / at vt kiende * 
dige gode villie / oc kunde icke fg vild / i denne — 
Som den. cxix. Pſal. ſiger/ Dit Ord er en Locte faar mine 
Søder. dicden hellige Petrus ſiger / at Guds Ord er it Liuſſt 
it morckt ſted. Der neſt beftørdede vore hierter / oc ſtille vor 
Snmuittighed til freds / ſaa⸗/ at vi ere⸗ veluillige oc redebon / 
til at lide oc bere / huad Gud tilſticker oſſ/oc gierne fornedfle 


diſſe timelige oc forgengelige ting bort / for det himmelſke oe 


euigegøde. Som Zadjeus giorde Luce. riv. Oc Viduen £ 
FE: Oc Boffueren paa Kaarſſet Luce. * —— AE DDGN 


Buad er Garnet / ſom Faftist Zaffuet⸗ 


Barnet er ocſaa Guds ord oc bet hellige Euanttellum / 
met huilcket vi ſkulle dragis / ſaa fremt ik ſtulle —55 wd 
himmelſke Federne Lands bredde. Vi ere her i denne vans 
artige Verden / beſpende met mangfoldige farlighed / Oc lige 
ſom en der ferdis paa Haffuet/oe ſeyler bid oc did / met vſta⸗ 
digt væir oc ſtorm / hannem møde offuermaad⸗ mange vn⸗ 
derlige ting / modſtand oc farligbed / aff Sørøffirere / Ha ff> 
— oc Sne / Velr oc Storm / Bolger oc Kilpper etc. 
Saa baffue vi ocſaa her paa Jorden mangfoldige Fiender mod⸗ 
ſtand oc gienuordighed/ oc der er aldrig fred. Men por HErre 


Jeſus 


aa Er RR SEERE 
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Om Jomfruerne. zi⸗ 


eſus Chriſtus giffuer oſſ en ſmuck trøft Johannes. rvig. Oc 
iger / I Verden haffue i angeſt oc trengſel / men fred i mig. Men 
verer troſtige / Jeg haffuer offueruundet Verden. 


Zuor faar Falder Chriſtus Euangelium it Garn / oc Pre⸗ 
dickere Fiſtere? 


Lige ſom en Fiſker kaſter Garnet i Haffuet / oc dragter 
alle hande Fiſk aff det dybe til bredden / oc der ere ibland fas 
me Fiſte nogle raadden oc vdulige / huilcke de kaſte dog icke 
bort / eller ſtille dem fra de gode / for de haffue drager Garnet 
til bredden / Saa gaar det ocſaa til met Euangelio / En pres 
dicker kaſter Garner vd i Verdſens grumme Haff / predicker 
Guds ord / met huilcket hand drager atſkillige ——— 
Sønders oc laſters nederſt grund / ia aff vantro til Chriſti 
kundſkab / til it gudeligt oc bodferdigt leffnet. Oc der ſom 
der ere nogle iblant / ſom ekon anamme Guds ord til it vduor⸗ 
tis ſkin / oc ide haffue aluarlig loſt til Euangelium oc den 
Chriſtelige tro / da ſkulle de førft fra ſtillis paa den yderſte 
dag / ſom Chriſtus her ſiger / oc Math. xxv. 


Zuorledis beflutter Chriſtus diſſe parabel? 


us ſagde til dem / Forſtaar i dette altſammen? De 
— kr had Da ſagde hand / Der faar er huer Scrifft⸗ 
klog / ſom er lerd til himmerigis Rige / Lige ſom en Hoſbonde / 
der bær Ayt oc Gammelt frem / aff fir liggende Fe. 


Zuad vil band met dige Ord ? 


aa mettet vil hand ſige / Lige ſom en rig Hoſbonde 
bær —* —— —————— Vrter / Eble / oc 
aͤnden godhed / gammelt oc nyt / ſaa/ at Geſterne kunde icke 
onſke oc begiere mer./ Saa ſkal oc ent Biſcop/ Sogneberre/ 
Predicker / ſom er lærd til Himmerige / det er / den ſom haff⸗ 
ner Guds Ord / oc Fluer, PSR ————— 
formedelft den hellig Aands inof F ſe / lere oc før 


— — 


* 
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f elli meli 
Scrifftis gode liggende Fe⸗ gammelt * Ad —* — 


| 
til Menniſkens faligbed 7 Ac band kand fige met — | ly 

















Acto. xx. Jeg haffuer intet forb 
oa GE oldet eder 
nottelgt at ieg haffuer io forkynder oc >, det / 





oei beſonderlighed / Saa ſkal nu en Dred — 5—— 
frise —“ —— LNG dem —— | i, 
- naade. Ocnaar ded kl 
SFøndere/ oc begiere naade oc WED —— — 
gøre bem igien formedelſt Euangelium/ſorkynde dem Søns 
— * —— —— Chriſtum/oc tilſige dem det euige til 
—59 Pe oſſ Gud Fader / Son oc den hellig Aand / Ci 
nl 
fer 
Om Guds Ord / en Predicken / giort 18 
paa de Ord Luce. xj. de 
| de 
i on 
Sø ere de / ſem Hore oc beuare Gude | d 
| 2 ho 


Buad gior Chriſtus i denne Sptog? | 


Hand giffuer offen viſſ forie | 
' ——— ttelſe / paa retferdi RE Qt 
Falig bed / lige ſom hand ocfaa figer —32 xix. * — |. de 
til liffuet / da bolt Guds Bud. gaa | J 
Jhuot mange dele delis Guds Ord? i f- sn 
Jtuendeparte/ ſom er/iC Cl 
Louen oc Euangelium. | am 

—* ører Sonderne / oc forferder —— —— møre | 
2 nesåg forlader Sonderne/oc trøfter Samuittigbeder. Sa J 
ce nu ide ander at hore oc beuare Gudsord/end at lig 


høre anam⸗ 
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En Predicken * 


høre annamme oc fuldkomme Louen oc Euangelium / der 
folger villig Guds velfignelfe / timelig oc evindelig / ſom 
Moiſes ſiger Deut. 28. Der ſom du eſt HErrens din Guds røft 
lydig / at du beholder oc gior alle hans Bud / der ieg biuder dig 
i dag / da ſkulle alle diſſe velſignelſer komme offuer dig / Du 
ſkalt vere velſignet i Staden 7 velſignet paa Aggeren etc. 
Du ſkalt vere velſignet naar du gaar ind / oc naaar ou gaar 
vd etc. 
Zuad? Foruiſer Chriftus off til Louen? Jeg mente to at rets 
ferdighed ſtulde komme formedelſt Troen; 

Der ere tuende Veye til ſalighed / Den ene giffuer Molſes 
til kiende / formedelſt Louens gierninger / Den anden giffirer 
Chriſtus til kiende i Euangelio / formedelft Troen / Den vey der 
Moilſes giffuer til kiende / forde aldrig noget Menniſke til ret 
ferdighed oc ſalighed / Icke at Louen er faa vfuldkommen / men 
fordi at der baffuer aldrig noger Menniſke / vden den eniſte 
Frelſere Jeſum Chriftum / til pricke oc i allemaade fuldkom⸗ 
met Louen. Der faar ligger der mact paa / at vi følge den gns 
den vey / huilcken Chriſtus giffuer off til kiende i Euangelio/ 
ſo mer / at høre Guds ord / ia Chriſtum fielff/ form Faderen figer 
aff Himmelen / Denne er min elſkelige Søn / hannem ſtulle i 
høre Matth. xvij. 

Er det da ſaa nødtørftigt at hore? 


At høre Guds ord er det ypperſte middel / formedelſt huil⸗ 
cket vi * troen oc den hellig Aand / Som S. Paulus ſiger til 
de Rom. i det x. Cap. Troen kommer aff predickens harelſe⸗ 
oc hørelfen formedelſt Guds ord / Saa fører Troen den hellig 
Hand met fig / Johan. vij. Huo ſom nu foracter dette middel / 
dicke vil hoͤre Suds ord/ hand kommer ſielden til troen oc til 


— — Zuordan ſtal denne horelſe vere? 

Icke en ringe almindelig børelfe / ſom naar mand bører 
noget fige om den ſtore Konge Alexander / eller om Keyſer Ju⸗ 
lio7 om de Romeris gierninger / eller om Tørden. Saadan 

. 46 horelſe 


— — — 


— 
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sn dk u En Predicken 
Crelfe fornemme ekon Grene/men mand ſtal he 
vr bør 

met Bren oc bierte / fad / av det fame vi børe [tal ke alle 
* 118 met Grene / men ocſaa met hiertet /oc der efft er fuldkom⸗ Ø 
lige Sr Aso DEGEN Kong sd bunde den vduortis oc legemn. 

enogen ſalig / da haff de ocſaa pi J 
des / Annas oc Cayphas bleffuet AU — ſaa Pilatus / Hero⸗ 



















BAD ſtal mand de høre” 


Guds ord / ſiger Chriſtus / icke Menn kens Ord 

Er er/at de komme offüer it met Guds —9 — 

em ſalighed / ſom anamme Menniſkens lerdom/men dem / ſom 
høre oc beuare Guds ord/Der er Oc intet viſſere tegen / ibkant 
alle tegen / der mand kand kiende paa/ om it Menniſke er ſalig 
eller icke fålig / It Guds barn eller ieffuelſens barn / vden ale⸗ 
—* åt børe gierne Guds ord / oc bevare det flitelig i hiertet / 

om Chriſtus figer Johannis. vig. uo fom er aff Gud / U 
band hører Guds ord / ØOcidet.r. Mine Faar høre min ; 
—— nu ſaa er / da ſtal Menniſken gierne hore Guds il 


Buor faar ſtal Menniſten gerne høre Guds ord⸗ - 


For trende fager ſtyld / Forſt / for deris ft 
| | yld / ſom det pre⸗ 
— Huo ere de? De ere Menniſke/ —* bru —— 
em? Her ſkalt du høre brad Chriſtus ſiger / Luce. x. Huo eder 
bører/ hand bører wig / Oc huo eder foracter / hand foracter 
ASE Math. r. Det ere icke i ſom tale/ men eders Faders 
and / ſom taler formedelſt eder. Der faar Falder S. Paulus 
Predickere. j. Corin. itj. Guds Methielpere / oc Almuen ſom 
hører Ørdet / Guds Aggergierning/ oc Guds bogning / Oc 
band formaner. ij. Corintb. vi. Alle Chriſtne/ at de ſtulle ick⸗ å 
Namme Guds naade forteffiis/ide høre Guds ord forgeff⸗ | 
uls / Oc alligevel den Almectigſte Gud / vel kunde våreter alt 
ſammen / induortis ihiertet formedelſt fin. Aand / før vil 
hand det dog ide giøre / vden Predickens middel/ Der faar 
ſkal ingen bolde fig ſaa vijſſ blog oc lerd / at band oc ſtal 
foracte 


— 
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Om Syds ord. 82. 


foracte den ringeſte predicken / effterdi band icke ved / naar 
tiden er kommen / at Gud vil vdrette fin gierning i hannem. 
Derneft / for; farligheds ſkyld / at fly dem / ſom foracte Guds 
ord Thi at lige ſom Chriſtus Falder dem ſalige der høre oc beua⸗ 
re Guds ord/Saa Falder hand oc dem vſalige / ſom det forſom⸗ 
me ocforacte / Den førfte Pſalm. Prijſer ocſaa dem / ſom haffue 
Løfttil HErrens Lou / Oc Salomon ſiger Sproggene. xxvij. 
Zuo ſom frauender fine Gren / at høre Louen / hans Bon er en 
veirſtaggelſe. Det tredie⸗ for deris notte oc ſaligheds ſtyld/ ſom 
bet høre. | 
Zuad notte oe gaffn baffuevider aff / at vi høre Guds ord? 


Tredubbelt. Forſt troſter Guds ord Sondere / at de icke 
fortuiele i Sonderne · Saa trøfter Gud Adam effter faldet / met 

driettelſens ord om den velſignede Sed / Gen. itj. Saa tro⸗ 
—* hand ocſaa Kong Dauid / formedelſt Propheten Nathan / 
der hand haff de bedreffuet hoer met Bathſeba / oc ladet 
dræbe hindis hoſbonde Vriam / 1. Samuel. xij. Lige ſaa / der 
Petrus horde Hanen gale / effter band haff de forſporet Chri⸗ 
ſtum / oe tenckte paa Thriſti ord / da flo band ſig faar ſit broſt / 
gick vd oc græd bit terlig / Matth. 26. Diſligeſt Joderne / der de 
Pintze dag horde Petri predicken / gick det igennem deris hierte 
oc de omuende fig til Troen / oc lode fig dabe i Jeſu naffn / ved 
tre tuſind Siele Act. ij. Der neſt / Guds ord beuarer oc be⸗ 
ſtorcker dem der børe/ Saa tæfe vi Johannis. vj. Der mange 
aff hans Difciple røggede fig oc ginge til bage / da ſagde band 
hand til de Tolff/ Ville i ocſaa gar bore: Da ſuarede Simon 
Petrus hannem/ HErre/ huort f(Eylle vi gaa ben? Du haffuer 
Det enige liffs ord. Det tredie / Guds ord renſer hiertet / oc fører 
den hellig Aands naade met ſig. Saa ſiger Chriſtus Johans 
nis. vv. Jere reene for det ord ſkyld / der ieg talede — Oc 
Cbriftns figer Johan. xuij. Huo mig elſfer / hand (tal bolde 
mit ord / oc min Fader ſkal elſke hannem / oc vi ſkulle kom⸗ 
me til. hannem / oc — ——— —— En DES. 

re Mand kom oeſga fvunit Fuer alle de 32 
lig Aand kom oeſaa Hunlig / 9 z — 
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| En Predicken | 
Guds ord / der bleff predicket aff Petro Act. x. Saa er oc Guds 




























ord den rette Loœgedom / ſom der ſtar ſcreffuet i VAT hed: 
idet xvj. Capitel. Der bi * Sene" 
BAAL SLA — hielbreder huercken Vrter eller Plaſter⸗ | 
Zuad er det hand ſiger / Cuſtodiunt / de det beuar ? 
Saa meget vil hand ſige / Det er icke nock at —* Guds 
ord / mand ſkal ocſaa fatte oc. beuare det / ſom it dyrebart lig⸗ i få 
gende Fe / oc icke lade tage det fra ſig / Dieffuelen hører der ' | 
9— ocſaa / men hand beuarer det icke. 
UN Buad kaldis det at beuare? i 
0— 8 Beuare kaldis at tro Guds orda betencke oc betracte i i 
90 et ſtedes i troen / oc rette det gandſke leffnet der effter / Men 
Hut der hører vmage til. Thi Dieffirelen arbeyder paa met all maer/ 
JA at hand kand vende Mennifken fra Gudsord / gt deig⸗ ſtulle | 
HUE børe Guds ord / Eller om de det end hore / dog icke ſtulle be⸗ — 
il — ene er Å 
HH ang e ſnarer / hui j 
hand er en veldig se in nequitijs- ——— b 
UI Soad holder hand Menniſken beſonderlige faar? 
—— Tre fløde beſenderlig. Sørft/Guds — naade oc k 
"ALTE dar barmhiertighed/ der ſkiuder hand Menniſken ind / at band 
J— tencker / Ey Gud er icke ſaa ſireng / grum oc vred⸗ ſom mand ſ 
n | ill URE LANE gior hannem / hand haffuer offte hiolpet mig itrang oc ned/ fe 
GB0— bang forlader mig ie heller nu/ Helffuedeler iF⸗ e 
RENE re 0— 1 É 1 dj ſeah ed/fom 3 
Øg | HE pr ter predicker / Dieffuelen er icke ſaa fort oc grum/ ſom Ma⸗ 
5 HARE ere giore oc male hannem / Dette er Dieffuelſens garn oc Helff⸗ 
"tt HE i ; uedis ſnarer / met huilcke Dieffuelen drager vtallige tuſind fi: 
Herb || —90 (Al. — til Helffuede. Det er vel ſaai ſandhed at Gud er fr 
AA | J HE god / naadig / barmhiertig oc langmodig / men jo mere taal⸗ J å 
IN 0 modig / naadig oc veluillig band er til at: forlade / io ſtrengere ks g 
V oc grummere er hand der effter til at ſtraffe / naar mand icke 
— —0— HH tb vil rette oc bedre ſig / ſom den Hedning Valerius Maximus 
'R e e (4 Å b 
HH | Mik kb ſiger / Oc Chriſtus giffuer til kiende Luce vig. i Figen cræer. | 
' | Wi | HR Der neft/Søndernis mangfoldighed / Der bær band ſaa y 
Ht ha ilt frem faar ie Menniſke/ at band tencker / Ey du eſt io icke den 


eniſte⸗ 
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Om Guds ord. 


eniſte / der ligger i Sond / Det ſom du gior / haffue vel for an⸗ 
dre flere giort/ oc giøre det end nu / oe haabis alligenel at de 
ſkulle bliffue ſalige / Petrus forſoer Chriſtum tre gange / Pau⸗ 
lus forfolgede de Chriſtne grummelig / Roffueren/ paa Kaar⸗ 
ſẽt giorde intet gaat / oc de bleffue alligenel anammet til 
Naade / Saa er ieg oc ingen Aandelig Mand / Preſt / Cart hu⸗ 
fer / Munck / Nunde / at ieg kand føre ſaa fuldkommeligt ft 
leffnet / Jeg er icke mere ſyit (binder end andre Menniſke/ Jeg 
kand icke mere leffue Engle leffnet end min Nabo. Dette er oc 
en ret Dieffuels ſnare oc forgifft / met huilcken Satan haffuer 
bedraget mange Menniſke⸗ Men dette falſke paa ſkud ſkal 
ide meget ville hielpe dem / Effter ſom der ſtaar / Den Suend 
ſom ved fin HErris villie/ oc gior der icke effter / hand ſkal lide 
mange bug / Saa er oc Raffuerens Exempel ide Exemplum 
Imitationis, fed confolationis, det er / icke it Exempel der viſkulle 
effterfolge oc ſonde paa / men it Exempel der vi ſkulle troſte oc 
huſnale sf met / naar vi haffue Sondet / Haffuer dn Sønder. 
met Petro / Paulo / da giff dig ocſaa met dem til Penitentze / Oc 
lad aff at Sonde. 


Det tredie er/ at band tilſkonder it Menniſke/ at hand i 
ſaa maade ſkal tencke paa fin vngdom / See / ieg er end nu vng / 
ieg haffuer end nu lang tid / at bedre mig vdi oc giore Peniten⸗ 
tze / ieg vil vere løftigimine vngedage oc bruge min vngdom/ 
Sud ſkal vel fpåre mig / oc giffue mig faa lang liffs frift/ at ieg 
end nu ſkal leffue mange Jar / naar ieg bliffuer gammel / oec 
fornemmer at det lader at tiden / da vil ieg ſancke ruelſe / for⸗ 
tryde min Sond / oc bedre mig / ia ſkulde det icke end ſte / for ieg 
kommer paa min ſotte feng at ligge / faa ſkal det icke end da ſla 
feyl / ieg vil end da komme tilige nock. Denne er nu Die ffuelſens 
indtende ſnedighed oc Helffuedis ſnare / der hand paa det neſte 


haffuer beueblet oc drager den gandſke Verden til fig met / 
Som vi fee faar Øyen/ at Menniſken leffue ſaa ſtedes ben” 
vden all Guds frøct oc kierlighed / oc mene at de ha ffue end nu 
mange Aar at leffue vdi / oc tencke at ker er ingen fare paa 
erde / men Før de ſee ſig om / oc naar de tencke der mindſt paa/ 
* | > Ly Da kom⸗ 
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En Predicken 
Da kommer Daden ſledſkende oc vforuarendis offuerfalder / sg 
tager dem bort aff Jorden / ia hand rocker op met rod / Kaal oe 
ſtock / Grene oc træ. Saa gick det den rige Mand / Luce. rå. 
Diſligeſt den rige Mand Luce. xvj. Lige ocſaa Nabal. j. Sa⸗ 
muelis. xxv. Der de vilde helſt leffuet / var glaſſet vd lobbet oc 


tiden kommen / Der faar formaner Chriſtus ſaa offte / oc ſiger 


Vaager. 
Zuad ſtulle vi lære aff dette Suangelio? 

Effſterdi vi leffue i denne moercke / vanartige oc ſkalckacti⸗ 
ge Verden i Dieffuelſens rige / paa alle ſider omſpent / met idel 
falſke ſnarer / ſee alleuegne mange onde Exempel oc ftor forar⸗ 
gelje/børe megen falſk Lerdom oc lagen / vildfarelſe oe forfeo⸗ 
relſe / oc haffue der imod ingen hielp eller traſt / ingen anden Ve⸗ 
rie eller Vaben / end aleniſte Guds ord / da vil det viſſelig gioris 
oſſ arme Menniſte behoff / at vi holde ſame ord faar Gyen / 
oe i ſtor act oc verdighed / høre det flitelig oc beuare det aluar⸗ 
lig. Chriſoſtomus formaner flitelig til Guds ord / der ſom 
band fcriffuer offuer den. xvj. Homelia. De ſom Øfe (figer 
hand) eller drage Vand op / de haffue ide aleniſte deris Kar 
fulde hoſſ Kielden / men de arbeyde ocſaa paa deris yderſte for⸗ 
mue / at de kunde ſette Spande oc Kruſſe ſactelige frø ſig/ oc be⸗ 
re dem varlige / at de fEulleide ſpilde paa veyen / oc beere dem 
tommme hiem. Saa ſkulle oc i giore ſom hore det Guddomme⸗ 


lig ord / JI komme bid til Kielden / til predicken / met tomme 


Kruſſe / der ſom i nu aleniſte fylde eders Kar ber hof Predicke⸗ 
ſtolen / hore oc fatte Guds ord / oc paa veyen ſpilde oc forglem⸗ 
me dem / oc komme ſaa hiem igen met tomme Kruſſ oc hierter / 
Huad natte haffue i da aff eders reyſe oe Kircke gang / oc at i 
ørde predicken? Oc en anden ſiger / Jeg vilde at Menniſken 
vilde ſaa holde oc ſkicke ſig effter predicken / ſom de giore effter 
Sacramentens vndfangelſe / Thliat naar nogen haffuer anam⸗ 
met Sacramentet / da vender hand ſig / met gandſke hierte til 
Gud / bliffuer nogen tid ſtille / oploffter fie hierte oc ſind ibe⸗ 
ſkuelſe / til at betencke faderens ſtore godhed oc velgierninger / 
ſom hand beuiſte off, formedelſt fin elſtelige Søns død. Dette 
vilde ieg åt i ſom høre det Guddommelig ord / ſkulde ocſaa 
giore / 
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Om Guds ord. 85. 
glore / bliffue ſtille effter predicken / oc lade Seden aff det ord 
haffue hort / vel rodfaſtis oc beknattis i eders hierter / at hoffer⸗ 
digheds verir icke ſkal bortblæfe ſamme Sed / at de Fogle ĩ Luc⸗ 
ten / det er / Helffuedis Aander ide ſkulle opſſluge hannem/ at 
omho⸗oggeligheds oc gierigheds Torne / icke ſkulle vndertrocke 
oc quæle hannem / men / at hand kan oprinde i hiertet / oc bære 
god fruct. 
Zuad er Summa aff diſſe Ord? | | 

Detteer Summa / At naar mand hører Guds Ord/ anam⸗ 
mer det met hiertet / oc beuarer det i Troen / da gior det Guds 
born / oc fører met fig Sondernis farladelfe oc det euige liff / 
Men at laſte / beſpotte oc foracte Guds ord / gior Dieffuelfens 
born / Joder / Tarcker oc Hedninge / oc føre vrede oc euig for⸗ 
derffuelſe met ſig. Der faar / mine elſkelige Chriſtne / er det ſaa 
at i her ville haffue den retferdighed / ſom gielder faar Gud/ oc 
iden tilkommende Verden det euige liff / da ſkulle ihsre Guds 
ord met Grnene ſoc fatte det met it trofaſt hierte / beuare oc lade 
det icke tage fra eder. Summa / ville vi vere Chriſti Diſciple/ da 
ſkulle vi ocſaa lere / leſe oc beuare hans lectie / Saa ſkulle diſſe 

Ord / Salitt ere de ſom hore oc beuare Guds ord / ocſaa 
fuldkommis met oſff / Saa at vi ſkulle leffue 
met Chriſto euindelig / Dertil hielpe 
offGud Fader / Son / oc den 
hellig Aand / 
Amen. 


——— —— 
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———— de Epiftler/fom læfig paa 
























| | "i HON ; de fornemſte Heytider om aarit. 
— Paa S. Stephani dag / Epiſt. Acto.i det vj J 
HEE HERE — ———— fuld. ig de: HM re * p 

000 aa Johannis dag / Epiſt. Sirach. xv. 

— NS — —— aa es fn * Saligerden | p 
0 aa Chriſti Offrelſis dag / Epi | pis. rr; 
il "HM vorde min di fis bag / Epiſt. on iij. — pr 
V aa lee ping is dag / Epiſt. | 
HER aa o anis 234 tiſte dag / Epiſt. Eſaie. rl. Capit. 

DÅ (| NHH —— —— ——— Ebift seek Capt. —… På 
Nr aa Marie Difitatio. dag / Epiſt Cant 

—9 min en Emner, g / Epiſt. gt i. ij. Capittel. See | op 
KUE HE HT TRE 44 Marie Magdalene dag / Epiſt. Prouerb. idet ſidſte. 
HR HEE HEHE — 3 på. P ig ſi fe EB 

TU BEER 44 S. Laurentij dag / Epi Corine i 
(| J4 ————— — hr) — pm —* 
V ichaclis da / Epiſt. A hole 5 be orftand 
Al 9 gønes en HEY 2 —— en — o. RES og — Pa⸗ 
—4 aa alle Heigens dag / Epi * li 
tid | E en anden Engel spftige. SPAS SAPSE SAR, BH DE feg Så Daa 
J— Om Apoftlene almindelighed Æt: Kom. 2 Troer mind Vircke d 
AH" aff ——— | Om 
(4 1 ae Om Marte me almindelighed /SÆpift. Hebre. x. Tender 
—4 oeſaa paa de fremfarne. On 


Om Bekienderne i almindelighed / E —* Corinth .ii * 
ere bleffne it vidunder faar. gh ft. 7. b.fig. 


—— 


SHE VA | Of 
ARS ul: 1 Øm Jomfruerne/Epif. ij. Corintb. ri. Men huo ſig * | 1 
åt: HR HH, 7 ban? rofe fig i HErren. Fo. 3. On 

90— | 


* 
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—* oe de Cuangelfer ſom 


læſis paa Hoͤytilige ochellige dage 
om Aaret. 


Paa S. Ståffens dag / Euangelium Math. xxiij. 
* gg S. Hans Euangeliſte —— 
Paa Marie Renſelſis dag / —— Luce. ij 
Paa Marie Bebudelſis dag / — Luce. * 
Paa S. Hans Baptiſte —— Luce. * 


o. 22 
Paa Marie Beſogelſis dag / Euangelium Lnce. 
o. 


Paa Marie Magdalene dag / — Luce. 
Paa S. Lauritz dag / En predicken omDiøtoner oc de ml 
forftandere. 
Paa S. Michels dag / En predicken om de hellige ædle. 
Paa Alle Helgens dag / En rebiden om den Chri elit ⸗ 
Kircke oc Helgens ſamfund. ß SER ig 
Om Ipoſtlene / En predicken / Evangelium Matth. 
Om Cyrifti Marteler/ En picdiden Luce. — 
— 
Om egt Bekiendere/ En — /Luce. SØ 
Øm —— / En predicken Matthei. — 
78- 


o. 
Om Guderd / En predicken / Luce. xj. Joe 
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Prentet i Lybeck aff Aſſweri Krd⸗ 
gers Arffuinge. 
Anno M. D. XCV 


Oe findis til Kigbs hof Laurentz Albrecht / 


Vorger oc Bogforer der ſame⸗ | 
ſteds. gs: 
— gu? ø ' 
ba D.s sr SDR * | 
4 DANE 
— 
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